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VORWORT. 

Indem ich hier den ersten Theil eines bibliographischen Handbuches 
der jüdischen Literatur (A — H) den Freunden der Wissenschaft übergebe, 
kann ich nicht umhin, da ein geschichtlicher Abriss der jüdischen Biblio- 
graphie erst mit dem letzten Theile erfolgen wird , vorläufig einige kurze 
Bemerkungen herzusetzen, welche den Maassstab zur Beurtheilung um- 
risslich darbieten mögen. Als vorzüglichster Gradmesser literarischer 
Kultur und Thätigkeit ist seit Konrad Gesner allgemein die Biblicv- 
graphie anerkannt, indem in ihr die ganze Summe des im Schriflthume 
niedergelegten Wissens, die materielle Kunde von den in der Literatur 
aufgehäuften Schätzen des Geistes sich abspiegelt; aber das Verlangen 
nach dieser Kunde entsteht bei Forschem der Literatur bekanntlich erst 
mit dem Erwachen einer Ahnung von einem geschichtlichen Pragmatis- 
mus in der Literatur , und dies ist auch der Grund , dass häufig in den 
Begründern der Bibliographie auch die Schöpfer der Literaturgeschichte 
begrüsst wurden. Machado in Portugal, Antonio, in Spanien, 
Tiraboschi in Italien, Brunet in Frankreich u. A. waren als Neu- 
begründer der Bibliographie auch zugleich die ersten Baumeister ihrer 
nationalen Literaturgeschichte. Und eben darum dass in der Regel die 
Bibliographie neben der Schöpfung einer Literaturgeschichte entsteht, 
konnte für die jüdische Literatur , da eine Ahnung von einer geschicht- 
lich - organischen Durchdringung ihrer vorhandenen Geistesschätze selbst 
in der neuesten Zeit kaum erblüht ist, erst jetzt der Gedanke an eine mit 
geschichtlichem Bewusstsein gearbeitete Bibliographie aufkommen. Und 
selbst die Neuzeit hätte schwerlich die Ausführung ermöglicht, wenn 
nicht der Verleger Herr W. Engelmann, als Anbauer der Biblio- 
graphie für Fachwissenschaften längst rühmlich bekannt und den besten 
Bearbeitern dieses Faches beigesellt, mit seltener Bereitwilligkeit und mit 
grossen Opfern dazu erbÖtig gewesen wäre, und indem ich billiger Weise 
dem Hrn. Verleger für seine Opfer in einer so schweren Zeit ein dank- 
bares Publikum wünsche^ erlaube ich mir nur noch einiges Specielle 
über dieses Buch mitzutheilen. 
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Das vorliegende Handbuch umfasst in seiner Oekonomie die biblio- 
graphische Darstellung der gesammten Erscheinungen der jüdischen Li- 
teratur, insoweit dieselben seit der Erfindung des Bücherdrucks durch die 
Presse bekannt geworden , und in dieser Umgr'änzung liegt natürlich die 
Ausschliessung einer bibliographischen Beschreibung der viel reichern 
Schätze der Handschriften, welche später eine besondere Bearbeitung 
finden werden. Die Schriften über Juden und Judenthum von nichtjü- 
dischen Verfassern, da solche für die gesammte jüdische Literatur, na- 
mentlich für die der älteren Zeit, von grosser Bedeutung sind, habe ich 
in getroffener Auswahl aufzunehmen für räthlich gehalten , zumal sie in 
einer Geschichte der jüdischen Literatur nicht unbeachtet bleiben kön- 
nen. In dieser meiner allgemeinen Aufgabe habe ich mich sachgemäss 
nicht auf gewisse Länder beschränkt , sondern das Schriftthum der Ju- 
den aller Länder und in allen Sprachen , wie es durch die Presse ver- 
breitet wurde, als zur Bibliotheca judaica gehörig angesehen. Ebenso 
betrachtete ich das Schriftthum über Juden und Judenthum nichtjüdi- 
scher Schriftsteller von dem umfassendsten Gesichtspunkte, der nur 
durch eine Unzulänglichkeit der Hilfsquellen beschränkt wurde. Mit 
dieser Aufgabe war aber, wie man leicht einsehen kann, ein doppelter 
Zweck angebahnt; einmal sollten alle Erzeugnisse des jüdischen 
Geistes auf jedem Gebiete der Wissenschaft, und dann alle nicht- 
jüdischen Schriften über Juden und Judenthum, die sich aber nur über 
bestimmte Kreise der Wissenschaft ausdehnen, vorgeführt werden. Es 
ist also natürlich, dass in der bibliographischen Beschreibung der Schriften 
jüdischer Autoren weder irgend eine Wissenschaft ausgeschlossen wurde, 
noch irgend eine Schrift darum unerwähnt geblieben , weil sie in einem 
dem Orientalismus fremdländischen Idiome abgefasst ist; und in der 
Aufnahme der nichtjüdischen Schriften über Juden und Judenthum die- 
jenigen Schriften desselben Autors, welche in dieses Gebiet nicht ge- 
hören, unbeachtet bleiben mussten. In den Schriften erster Klasse 
fand ich es doch für rathsam , die Leistungen neuerer jüdischer Schrift- 
steller auf dem Felde der schönen Wissenschaften, da dies ohnehin 
theUs nur ein Ergebniss der neuesten Zeit, theils vorzüglich nur in 
Deutschland von Bedeutung ist, von dem Materiale dieses Handbuches 
um so eher auszuschliessen, als ich ohnehin das Jahr 4 810 als meine 
Abgränzung im Allgemeinen angenommen. Nur wo die Belletristik Ju-* 
den und Judenthum zum Stoffe hat, oder wo die schönwissenschaft- 
lichen Erzeugnisse eines Autors nach gewöhnlicher Anschauung aus ei- 
nem judenthümlichen Geiste geflossen, habe ich mir eine Ausnahme 
gestattet. Ausserdem mussten auch die anonym erschienenen Schrif- 
ten, da das Handbuch nach alfabetischer Ordnung der Verfasser bear- 
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beitet ist , für gewöhnlich wegbleiben , dafür aber habe ich am Schlüsse 
des ganzen Werkes die anonymen Schriften nach alfabetischer Ordnung 
ihrer Titel bibliographisch geordnet und beschrieben. In die Reihe der 
Schriftsteller -Namen habe ich in gewissen Fällen auch diejenigen Na- 
men gestellt , die , wenn auch von ihnen selbst kein Buch zu erwähnen 
war , Schriften über sich hervorgerufen , namentlich habe ich dies be- 
rücksichtigt , wenn dieser Name in der jüdischen Literaturgeschichte 
von Bedeutung und die Schriften über ihn nicht sehr zahlreich sind. 

Eine eigenthümliche Schwierigkeit bot aber die bibliographische 
Beschreibung der hebräischen Werke dar, da in der Regel die hebräi- 
schen Büchertitel blos symbolisch sind und für den Inhalt gar keine 
Auskunft geben. Ich musste daher allenthalben, um die bibliogra- 
phische Angabe nicht zwecklos zu machen, nächst dem symbolischen 
Titel auch gleichsam einen inhaltlichen Titel geben , der je nach Erfor- 
demiss und Nolhwendigkeit gross oder klein ausfiel, und ich bedaure 
nur, dass ich, wenn auch selten, bei manchen mir nicht zugänglichen 
Schriften dies unterlassen musste. Eine andere Einrichtung, die ich 
im Interesse der Literatur hier eingeführt, sind die biographischen An- 
gaben bei den jüdischen Autoren in unten stehenden Noten , nament- 
lich ist dieses fast durchweg geschehen , wenn der Druck ihrer Schrif- 
ten nicht in die Zeit ihres Wirkens fällt, und ich bedauere nur, dass der 
Mangel an ordentlichen Yorarbeitefi sich dabei nur zu häufig geltend 
gemacht. Dass ich die für oder gegen Juden und Judenthum schreiben- 
den Proselyten aufgenommen und deren hierher gehörige Schriften 
bibliographisch beschrieben, wird man ganz in der Ordnung finden, 
und ich will nur noch berühren, dass ich sie von christlichen Autoren, 
wo ein Sternchen vor ihren Namen angebracht ist, dadurch untei^ 
schied, dass ich nach ihrem Namen die Abkürzung JG. (Judaeus Gon- 
yersus] anbrachte. Bei der Aufnahme alttestamentlicher Schriftsteller 
verfuhr ich wie bei den spätem Autoren, und nur vermöge der eigen- 
thümlichen Exegesirung ihrer Werke sind zuerst die Einleitungsschrif- 
ten, dann die Auslegungen im Ganzen und endlich die Auslegungs- 
Schriften einzelner Stücke u. s. w. aufgeführt. Im Üebrigen wird 
der geehrte Leser die Anlage und Yertheilung des Stoffes, die 
Rubricirung und die Klassifikation sehr leicht aus der Benutzung selbst 
erkennen. — 

Mit der Ueberschau meiner Aufgabe muss ich aber dem Leser be- 
kennen , dass ich tief den Mangel an Vorarbeiten empfunden und noch 
empfinde, dass ich wohl weiss, wie hie und da durch eine genaue 
Kritik, durch eigene Anschauung der zu beschreibenden Werke, durch 
Benutzung guter BibUotheken u. s. w. nachgeholfen, ergänzt und be- 
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richtigt werden muss, und nur schüchtern kann ich es wagen, dieses 
Handbuch den Freunden der Literatur anzubieten. Denn wenn ich auch 
die vier Bände der Wolfschen Bibliothek , die Arbeiten von de Rossi, 
des Sifte Jeschenim, sammt seiner Ergänzung von Rubinstein , die Kata- 
loge der Büchersammlungen von Oppenheimer, Dubno, Heidenheim, 
Michael u. A. gewissenhaft und erschöpfend zu benutzen mich bestrebte, 
wenn gleich ich durch eine eigene nicht unbedeutende Sammlung Man- 
ches zu ergänzen in den Stand gesetzt und durch Almanzi in Padua, 
Benjakob in Wilna, Beer in Dresden und Wunderbar in Riga viel- 
fach unterstützt wurde , so fühlte ich doch bei jedem Schritt nur zu gut, 
wie sehr man die jüdische Bibliographie bis jetzt vernachlässigt. Die he- 
bräischen Druckwerke in Russland seit einem halben Jahrhundert sind 
uns nur sehr dürftig bekannt , eben so die in Italien und in der Türkei 
während dieser Zeit, und obgleich Tausenden derselben in meinem 
Handbuche ein Platz angewiesen ist, so bin ich doch nicht in solcher 
Selbsttäuschung befangen, in dem Gebotenen das vollständige Material 
zu sehen, und zwar um so weniger, als ich zu diesem ersten Theile be- 
reits eine Sammlung von Nachträgen und Berichtigungen besitze. Indess 
kann Jeder nur das geben, was er hat, und der geehrte Leser möge 
wohlwollend aufnehmen, was darzubieten ich vorläufig im Stande war. 
Am Schlüsse des ganzen Werkes werden nächst der bibtiographischen 
Beschreibung der anonym erschienenen Schriften, und nächst den Ergän- 
zungen und Berichtigungen, einige Indices erfolgen , unter welchen der 
Realindex nach den wissenschafthchen Disciplinen der nützlichste und 
umfängUchste sein wird. Die jüdische BibÜographie ist noch eine neu- 
zubegründende HUfswissenschaft , und bei einem jugendlichen Bau wird 
auch ein kleiner Beitrag nicht verschmäht. 



Leipzig, 25. Dec. 4848. 
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A B A — Abr. Abele. 



A. 

Ä BÄ (iOM) 8. Abraham ben Ascker. 

Abr. Äbba BuniSla^ (ben Salomo) : n)9V^rT t<io. lieber Seelenleiden im Grabe, 
Auferstehung d. Todten u. dgl., in jüä '.-deutscher Sprache in 7Abth. abgeh.u. 
aus versch. Büchern zasammengezogen. Basel, 1609, 4. Conr. Waldkirch; 
Amst., 1652, 4; ib. 1696, 4. 

: ed. n^phn loti. Ueber die Seele nach dem Tode , üb. Auferstehung u. |% 

üb. die Mysterien von Hölle u. Paradies u. s. w. von Mose ben Schom-Tob de 
Leon (s. d.). Basel, 1608, 4. Conr. Waldkirch \ 

* Der Herausgeber schrieb dazu eine Vorrede. 

Abba- Job s. Abi ob. 

Abba-Mire (ben Mose ben Josef) ha - Jarchi s. Abba -M&re ha-Ja reh i. 

Is. Abba-Mire s. Isaak ben Abba-Mare. 

Ah. *Abb&8: ed. D'ttDünd w »ä'^^h. Der talm. Traktat Chagiga mit Common ta- 
rien. Amst., 1706, f. 

: ed. "^hrtK ntQ)9. Comm. üb. die Pesach - Haggada von Ah^ron b. Mos. 

Te'omim (s.'ä.). Ämst., 1703*, f. 

* Zuerst ist dieser Comm. erschienen : Ff. a. M. 1678, f. ; und nach der Ausgabe von 

Ah. 'Abb&s wiederum von seinem Sohne : Ff. a. M. 1710, f. Jo. iMner. •? 

Sam. 'Abb&S (in Amst.) : b'^^&o n^'^tbn. Katalog hebräischer Bücher desselben. 
Amst. 1693, 4 (S. 30). " ' ' ' '' 

Dav. 'Abbist«: yiNi^ hn^^e. Eine Kosroographie , mit Figuren: Rstpl. s. a. 4. 

* Werke dieses Namens ^ebt es noch vier: 1) von Abraham ben Chiija ha-Sefardi; 

2) von Blija Misrachi (s. d.) ; 3) von Eli'Sser Lewi; 4) von Elija Wilna (s. d.). 

Abr. AbolO (ha -Lewi, .s Gumbinnen^, in Kaiisch) : 

Vfinv^ na* oder auch' Qn'pnK "^xia. Commentar u. Discnssionen zu dem 
RC. Orach Chajim, bestimmt für jie praktische Entscheidung. Mit dem com- 
inentirten Texte u. noch anderen Commentaren (n'n ^^tt), zusammen unter dem 
Namen &*>&:itt gedruckt: Dyrhenfqrt, 1692, f. — Noc£ dazu mit dem Comm. 
D-'ij^t irntti von Men. Mendel Au e^b a ch (s. d.) : Dyrhenf. 1702, f.; ib. 1743,f.; 
ib. iBli, f/ — Mit allen diesen Commentaren u. noch anderen bereichert: 
Amst. 1720, f.; ib. 1762, f.; daselbst, 1772, f. — Mit dem Comm. Elija 
Wilna^s noch dazu zum Texte: Sklow, 18U3, f. — Bereichert mit noch an- 
dern Commentaren zu dem ganzen RC. Orach Chajim u. zu einzelnen Partien 
desselben; Wien, 1796, f.; Polnoh, 1803, f.; Lemb., 1837, f.; Wilna, 1846, f.; 
Prag, 1785, f. ; ib. 1840, f. 

* Dies war der ursprüngliche Titel u. Vk^W ^ä war Abkürzung für •'in hv HB^ ^ä 

'^l? btm^SM ; erst sein Sohn , welcher diesen Comm. edirte , gab ihm den Namen 

bmnx «lÄtt. 

TT;- '•• r 

: "i^yn ^'^.1- Scholien zu Jalkut Schim'oni üb. den Pent. , mit Nachweisen 

aus Talmnden u. Midraschim. Dessau, 1704, f. — Nach der Dessauer Ausg. 
überdruckt: Venedig, 1743, f. Isaak Foa. 



1) D. h. ans Bnnzlau. 2) Andere schreiben den Namen A w s a (Gans) , wie auch 
Wolf (IV, SOS). 3) Er führte daher auch den Beinamen Gumbinner. 

■ ■ ■ — ■ ■ - ■ ■ . < I 

Bibl. judaiea. i 
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Abr. Abele — Abig^dor-Sofer. 



Abr. AbslO: "pv'v *))3V. Derascha^s üb. den ganzen Pentateuch. Aber nur bis zur 
Sidra nnto ^»h eraalten und dem vurbergebenden Werke beigedruckt: Dessau, 
t704,f.rVenedig, 1743, f. 

_ — : "jiftita 'ö «nBö'iFi 'B Dnna« ^>tt. Comm. üb. die Tosifta, Ordnung Nesikin 
(s. Oschajä), mit dfem TexteVAmst. ^1732, 8. 

AbeB s. 1 b n. ' 

Jak. AbendftllA^ (A. in London): Cuzary libro de grande sciencia y mucba 
doctrina, Discursos que passaron entre el Rey Cuzai*, y un singular sabio de 
Ysrael, llamado Yshacb Sanguery. Fue compuesto este libro en la lengua ara- 
biga por el doctissimo R. Yeuda Levita, y traduzido jen la lengua santa por el 
famoso traductor R. Yeuda Aben Tibbon en el ano de 4927 a la creaciou del 
mundo, y agora nuevamente traduzido dctl. ebrayco en espanol y comentado por 
el Hacham Jaacob Abendana en Amsterdttl ano 5423. Amst. 1663, 4 (S. 3U6). 

: D">t3JiÄ^. Nachlese u. Noten zu dem Comm. ^t^"^ VVs» von Sal. Ben-Me- 

lech u. mit demselben gedruckt: Amst. 1685, f. 

: n'inAK. Briefliche Qisputation mit Antonius Hulsius üb. den grossem 

Ruhm des zweiten Tempels. Drei Schreiben von Abendana hebr. u. lat. u. fünf 
von Hulsius nur lateinisch : Leyden, 1669, 4 (S. 86). Wieder abgedruckt in 
^ Nucleus Propheticus. Amst. 1683, 4. 

: Elogios a la felice memoria de Abr. Nunez B e r n a 1 y Yshach de 

Almeida Bemal etc. Abgedruckt in: Elogios, que Zelosos dedicaron ä la 
felice Memoria etc. s. l. et a. (Amst. 1656) 4. p. 163 sq. 

Is. AbendanA (A. in Oxford) : Calendarium Judaicum. Jüdischer Kalender in eng- 
lischer Sprache, dem der christl. gegenüber steht. Beigefügt ist Etwas üb. die 
jüd. Liturgie, üb. die Regeln des jüd. Kalenders u. endlich eine Gedenktafel. 
Oxford, 1695f 16. Für das Jahr 1696: Oxford, 1696, 16. 

Abr. Aben-Esra s. Abr. Ihn 'Esra. 

Aben - SchoCb s. Ibn S c h o*e i b. 

Aben-ScbOSCben s. Ihn Schwach an. 

Aben-TibbOA a. Ihn Tab6n. 

Abr/ikberle (fe Jakob) : tih^piq "^nA. Comm. üb. das aram. Lied k^-^a nh, mit ei- 
nem Anhang üb. Minhagim.' Am Schlüsse ist eine Derascha al>gednickt. (Al- 
tena), 1770, 4. 

Ab« Aberle (.s Worms): niM '^J?'>^* Novella'i, Decisionen u. Correctionen üb. 
viele talm. Traktate. Erster Tneil: Correctionen üb. den ganzen Talmud. 
Metz, 1790, 4. Zweiter Theil: Novella's üb. den Tr. Berachot. Dritter Theil : 
Novella's üb. Tr. Sabbat u. Erubin. Metz, 1791, 4. ' 

Sal. Aberle (b. Abr.): »i^'^v '):a^. Derascha's üb. den Pentatench, nach Ord- 
nung der Paraschen. Sklowj 1789, 4. 

If. Aberles (b. Abr., in Krakau): ptise'> n^nV'in 'b. Derascha's od. Homilieu üb. 
den Pentateuch. Von seinem Sohne Salman b. Isaak hgg. : Ff. a. 0., 1691, 4 
Beckmann. ^ 

J. 6. Abicht:^ Accentus Hebraeommy acced. anonymi Judaei porta accent. 
(n*i3'>aJ!rt n?»). Leipzig, 1715, 8. 

Abig'dor Kara s. Abig. Kara. 

Ablg'dor ben Simcha (ha-Lewi): Kh 'nyi n^'-i:\K. Die hebräische Correspondenz 
Mendelssohns mit dem Herausgeber, nebst' zahlreichen Anmerkungen und 
Erläuterungen. Erster Theil. Wien, 1794. 8. 

— . — : 5h ite'^ n'i'nä« auch iT'SSlj ün'ih genannt. Verschiedene Lehrgedichte 
vom Herausgeber,' nebst einem' Nachtrage von Mendelssohn's Briefen. Als 
zweiter Tbeil. Wien, 1796, 8. 

— . — : n^ '^^. Kurze hebr. Grammatik. Beigedruckt ist Mose Ibn Chabib^s 
•j^iw^ Ksn^ u.'eifie Binj an -Tabelle. Prag, 1783, 4. 

Ablg'dor -Sofer (b. Mose, .8 Eisenstadt) : 3 m%*D9 "^'itt?» 'o. Das Machsor nach 
dem poln. Rita« ins Deutsche übertragen. KrakaQ,*157iVf*; ib. 1594, f. S. n'ith^. 

1) Aus Kä-l pM, Ibn Dana, enlslanden. 2) St. 24. Ab, 1501. 



AbigMor-Sofer — Dav. Abi-Simra. 



Abig'dorSofer : k%— D9 n^tjri 'o. Das Gebetbuch, nebst Jozerot, Sehir ha-Jichnd, 
TehilUm n, s.w. mit jüdisch-deiitscher Uebersetzang, nebst einem kurzen Comm, 
hebr. : Prag, 1600, 4 ; Ff. a. 0., 4674, 8; Dyrbenfurt, 1709, 8. Ff. a. M., 
1710, 4. S. n!)'?«?. 

: b'»"T!in';n »ina» nnta na*»"!. Ueber die Austreibung der Juden aus Wien, 

in jüd.- deutscher Sprache. Gedr. hinter j.- deutsch, ntih-")! n^ts. Krakau, 
1609, 4. 

Abig'dor Zuidal (A. Hl Venedig) s. Abig. Zuidal. 

Sal. Abig'dor (b. Abr.) : Vnnan K'n'^fitK^ 't). Das lateinische „Liber de Sphaera^' 
von Jo. de Sacroboveo ins Hebräische übertragen, unter dem speciellen 
Titel: D'^t.s'iKn riKn^a. In 4 Pforten getheilt. Zum ersten Male mitgetheilt von 
Jo n ata n ben' Jose ir aus Rosinoi, äam Verf. des Buches Vctn^'^n Tty^.^^ (Comm. 
üb. Maimuni*s «nhn Vü^p» M^^^n) , mit Anmerkungen (n^n^n) von Matatja ben 
Salomo della Cr'öt (s. d.) in Bologna, vom Herausgeber u. von dem Verfasser 
des n^na^n hia^o. Mit Zeichnungen. Hinter y'iKn nniiae ^d von Abraham ben 
Chijja ha-Sefardi abgedruckt. Offenbach, 17^6,' i. 

: l'ita^rr Mn'^&VKn 'b. Aus dem Lateinischen ebenfalls übersetzt u. in vier 

Kapiteln zusammengezogen, unter dem besondern Titel V^Varr ^p, mit Anmer- 
kungen von demselben. Hinter dem Vorhergehenden nach einer andern Hs. ab- 
gedruckt: Offenbach, 1720^ 4. 

Jes. MdL Abig'dors (b. Is.): nnSpin hy v^i'nB. Comm. üb. den Pentateuch , worin 
auch Vieles üb. R a s c h i erläutert wird. Krakau, 1604, 4. Isaak b. Ah. Prossnitz. 

Ah. Abiob 1 (in Salonik) : ^^an •ycyo, Commentar über das Buch Esther, mit bei- 
gegebenem Texte. Salonik, 'l60i', 4. Abr. b. Matatja (Bl. 102). 

Sira. Abiob 3 (b. Dav., in Hebron): ^V)q na. Ueber Kabbala. Angehängt ist 
vib 9nt ^b von Mose b. Menachem , ebenfalls üb. Mystisches. Hgg. von Sal. 
Altaras"(s. d.). Venedig, 1712, 8. 

Abr. Ihn Abi-Simra (b. Meir): nh^in. Eine religiöse Betrachtung. Abgedruckt 
mit noch andern religiösen Poesien (D'^n'^tp) desselbeu in frhpVQ n)9a^ voa^Abr. 
Gavison: Livorno, 1752, 4; ib. 1808, 4. 

Dav. Ibn AM-Simra (b. Sal. in Ssafet): 

: ')'i)s'?)2 "t'iK. Sammlung verschiedener Gebete, hgg. von Mos. b. Jak. Cha- 

gis. BeigeRigt ist Abi - Simra^s n!):s^tt nriä. Ein Bussgebet, aus einem ganzen 
Cyklus bestehend; femer die bekannte T ochacha ''VB3 '^d'^a von einem Andern ; 
ferner eine Tochacha von R. Jehuda ha-Chasid u. s. w. Venedig, 1703, 8 Ven- 
dramini. * 

* Ist jedoch nicht von Abi-Simra, sondern, wie Asalai bemerkt, so angeoommen, 
weil sein Keter Malchat darin steht. 

: nin ']:^, Kabbalistische Deutungen über die hebr. Buchstaben in 22 Kap., 

als Einleitung in die Kabbala. Corrigirt, bevorwortet u. mit Anm. versehen von 
Mos. Chagis u. besorgt von Joch. 1f: Ab. Is. Holleschauer, wo er auch im Vor- 
worte des Verf.'s nii nniisett üb. d. Gebote versprochen. Amst. 1733, 4. 
Ascher Anschel b. Eli eser Rütnes. 

: n^n^itsni niVKV. Rechtsgutachten, deren er gegen 3000 geschrieben. Da- 
von sind 300 abgedruckt in Einer Sammlung: Livorno, 1652, f. Jedidja b. Is. 
Gabbai. — Man nennt diese n^äiöKnn tnnnn h*)«; in Betracht der später hinzuge- 
kommenen. 

: n'is'inhsri tmin mw. Die weiteren Sammlungen von Rechtsgutachten 

des Verf.'s ,* nach eii\er eigenen handschriftlichen Sammlung veranstaltet. — - 
In 2 Abtheilungen , deren erste 588 GA. u. 75 GA. üb. die bn)3^n niditD^, 
deren zweite fortlaufend 589 — 842 GA. enthält u. dann von 76— 3181^. 
Venedig, 1749, f. Meir di Zara. 



1) Der Name ist aus äi*^» i^K lusammengezogen. Er wird anch Abba-Job (ni'^KSK) 
gelesen. 2) S. Mos. b. Meaachem aus Prag. S) Ursprfioglich ans nr;~"inK s. v. a. 
nm'*'!:3M zDsaamengesetKt. 

_ 



Dav . Abi - Simra : •»«^w p^h n'js'nJifNrT n*j'b. Dritler Theil zn den zwei Theilen 
der Venetdiger Ausgäbe,' aus einer tfaudsehrift von 'Sim'son Wertheini hgg. 
in 2 Abtheilungen: Fürth, 1781, f. 

: ü-^ji^h 'rta niw. Alle GA. zusammen in 5 Tbeilen, jedoch mit bedeuten- 
den Weglassungen. Sdilikow, 1836, f. 

: Mn^sAn "hhi. Methodologische Regeln über den Talmud, abgedruckt in der 

aus verschiedenen methodologischen Arbeiten veranstalteten Sammlung von 
Abr. 'Akra (s. d.) unter d. T. : C'^ntea "^nt"?*?*. Venedig, 1599, 4. 

: nn^tPj 'nft';, od. "t""«?? h9 «ins. Noten u. Glossen zu Mos. MaVmüni^s 14 

Büchern des Mischne- Tora, wo der Verf. des n:v>q n*^^^ keine Glossen gege- 
ben. Ueber nN^sn 'o wie üb. ü-'y-it 'o d. h. üb^ Th. 111. Beb. VI. u. VII. blos 
gedruckt: Smyrna, 1757, F. 

: Ti-rV DPiä)3. Commentar üb. das iHochlied. Nach de Rossi gedruckt: 

Kstpl. — 

El. Aboab^: ed. b^Vnn. Hebräischer Psalter in der Originalsprache. Amst. 

1644, 32. ' " 

Jak. Aboab (b. Sam. R., in Venedig) : nn^K. Schreiben an Nechemja b. Baruch 

Coen, R. zu Ferrara, üb. die Modulation beim Priestersegen. Ai>gedruckt in 

Nechemja^s Buch y">^%)9 V"*^: Venedig, 1715, 4 Bragadini. 
: n^npn. Grosse Vorrede zu der GA. -Sammlung seines Vaters, genannt 

^K!ittto ns-^. Venedig, 1702, f. 

Imm. Aboab: Nomologia, o Discursos legales, Compuestos por el virtuoso Ha- 
bam Rabi Inianuel Aboab de buena Memoria. Estampados ä costa, y despeza de 
sus herederos, en el ano de la creacion 5389. Amst. 1629, 4. (S. 312). 

* Es wird 'darin vorzüglich das mündliche Gesetz u. der ganze Umfang der Tradition 
verlh eidigt. 

Is. Aboab (.s San Jan deLuz in Portugal)*: Parafrasis commentado sobre el Penta- 
teuco. (Weitläufiger spanischer Commentar über den Pentateuch nebst Uebers.). 
Amsterdam, 1681, f. 

; La Philo Sophia legal etc. Amst. 16", 4. 

: Q'^n^K ri'^a. C a s a d e D 1 s. Das in 7 Abschnitten abgefasste System der 

Rabbala in'spanis^her Sprache von Abraham Hohen Herrera, übersetzt unter 
diesem Namen ins Hebräische, veranlasst durch Herrera selbst. Amst. 1655, 4 
Imm. Benveniste. 

— — : &';)Q^n n^v. Porta del Cielo. Eine spanische Schrift gegen dea 
Spinozismus von Abr. Herrera. Unter diesem Namen ins Hebräische über- 
setzt. Amst. 1655, 4; Dubno, 1804, 4. 

: b'^neo ntt'^bn. Verzeichniss der hinterlassenen hebräischen Schriften, 

nämlich von 18hebr. Handschriften, 373 gedruckten hebr. Büchern u. 53 Büchern 
in andern Sprachen. Amst. 1693, 4. 

: Sermones. Predigten in spanischer Sprache bei verschiedenen Angelegen- 
heiten (nach Barrios : 886 an der ZM).^n verschiedenen Sammlungen mitge- 
druckt. Jedoch sind Manche, wie: Leichenrede auf Jos. de Bueno (Amst. 1669, 
4) ; Rede für den Chatan Tora Jak. Isr. Henriquez (Amst. 1678, 4) u. s. w. be- 
sonders gedruckt. 

: n^^'nj; 'p, Libro de Benedictiones. Ueber die Segenssprüche, hebr. und 

spanisch. \msi, 1687,^8. 

Is. Aboab (.s Castilien): ^'iK^sn nn^ä%3. Grosses Moralbuch u. ansehnliche Sitten- 
lehre, nach den Agada's in den Talmuden und Midrascbim erläutert und umfas- 
send dargestellt. Eingetheilt in sieben Abschnitten (m^"i3) und jeder Abschnitt 
zerfällt dann wieder in verschiedene Rubriken (&'^V^:d): jede Rubrik wieder in 
Kapitel (Q-'J?nB). Venedig, 1544, f. ; ib. 1594, f. Corn. Adelkind ; ib. 1595, f. 
Giov. di Gara j ib. 1623, f. (mit Weglassung einiger antichristlichen Stellen). 
— Mautua, 1563, f., bei Filotarsi u. Calidano Filippini (dabei die Erläuterung 
der schwierigen Wörter); ib. 1623, f. — Krakau, 1597, f. — Ff. a. M. 
1687, f. 



1) Geb. Febr. IGOO, gest. 27.Adar II. 1093. 



Is. Aboab — Abraham Arjeh. 



Mit einem hebräischen Commentare : 

rrT^n"« vfei; öns ba^ )3rno.CommentarzuIsaakAboab^sMoratbucb^^s<>sn nn'ts». 
Mit (fem' Texte heransgegeben von Mose bea Simeon Frankfurter: Amst. 
1701, 8 Ascher Anscbel ; ib. 17^2, 8., Sal. Proops. Von demselben noch mit 
demselben Comm. Ff. a. M. 1728, 8. — Mit demselben Comm. u. der j.- 
deutschen Uebersetznng von Mos. Frankfurter, aber bereichert u. verbessert 
u. mit einer sehr ausfuhrlichen sprachlichen Einleitung von Mos. Isaak Bü- 
diuger (s. d.). 3 Thle. Metz, 1769, 8. 

Mit Uehersetzun^en : 

a) mit spanischer Uebersetzung. 

n^&(^fin nn^:)a. Almenara de la luz traducido de la leogua Ebraica. Livomo^ 
1657," f.; Amst. 1708, 4. 

b) mit jüdisch-deutscher Uebersetzung : 

Das Buch Menorat ha-Maor mit einer jüdisch -deutschen Uebersetzung von 
R. Mose b. SimeoD Frankfurter, unter dem hebräischen Texte stehend. 
Amst., 1701, 8; ib. 1722, f. Sal. Proops; Ff. a. 0., 1733, f.; Fürth, 1767, f.— 
Bios jüdisch -deutsch: Lemberg, 1797, 4. Seitdem sehr oft überdruckt. 

c) mit hochdeutscher Uebersetzung: 

Menorath hammaor. Licht verbreitender Leuchter. Eine moralisch-religiöse 
u. erbauliche Lektüre für Jung und Alt. Hebräisch verfasst von dem berühm- 
ten spanischen Rabbiner Isaac Abohab und ins Deutsche übersetzt von R. J. 
Fürstentbai. Krotoschin, 18i4 — 46^ 8. (Jedoch ist von Fürstenihal nur 
der Anfang übersetzt, das ganze übrige Werk von dem Druckherrn Behrend 
selbst). 

— — : ^'!»''3 *i:ii. Derascha*s oder Homilien, mit starker Benutzung der Aga- 
da^s. Herausgegeben von Elfeser ben Gerschom Soncini im 18. Regiernngsjahre 
Solimaa's: Kstpl., 1538, 4; Zolkiew, 1806, 4. Angehängt ist eine Erläaternng 

üb. t92k. 

— — : ^n»nn 9? wtna. Supercommentar üb. Mose Nachmani's Pentateuch- 
Commentar. Mit dem Pentateuch, Raschi's und Mos. Nachmaoi's Commentar 
u. 8. w. abgedruckt : Venedig, 1548, f. ; Krakau, 1587, f. ; Wilmersdorf, 1713, f., 
mit Weglassung der antichristl. Stellen. — Besonders abgedruckt: Kstpl., 
1525, 4. 

"— — : niito^nn V? nnta». Dissertationen üb. einen Theil des talmudischen Trak- 
tats Jom-Tob (Beza) , dann zu demselben u. Jebamot u. Gittin von Jedidja Ga- 
lante mit den Gutachten seines Vaters Mose Galante herausgegeben u. mit 
eigenen Anmerkungen begleitet: Venedig, 1608, f.; Wilmersdorf, 1716, f. 

Is. Zemach Aboab: Epistola gratulatoria ad Bened. ä Castro. Zugefügt der Schrift : 
„Monomachia.*^ Hamburg, 1647, 4. 

Sam. Aboab (b. Abr. R. in Venedig) : Vkü^so nn^ n*]«. Sammlung von 377 Rechts- 
gutachten. Mit einem grossen Vorworte von seinem Sohne Jak. Aboab. Vened. 
1702, f. Vendramini.* 

* Die leUlen 5 GA. sied b'>pDB "^Ofilta 8b. "^t^ityn V^d , einpn Junver des Sabbatai 

: n'ii'np^n 'O. üeber die sittlichen Vorschriften der Religion in 10 Ab- 
schnitten. Herausgegeben von Is. Jeschurun in Hamburg. Prag s. a. 
(1631—51), 4. 

Is. Abobab s. Is. Aboab. 

Abrabam ben Abig'dor (R. in Prag): ö"»"}!5t: 'nV rj^inani D"^j;?,te3. Anmerkungen 
zu den 4 Turim, zum Tur Orach Cbajim abgedruckt In' der von ihm veranstal- 
teten Ausgabe: Prag, 1540, f. ; Hanau, 1610, f. Hans Jak. Hene. 

Abrabam Abulafia s. Abr. Abulafia. 

Abrabam 'Akra (b. Sal.) s. Abr. *Akra (b. Don Salomo). 

Abrabam Almalik s. Abr. A l m a l i k. 

Abrabam Arjeh s. Abr. Porta-Leone od. Portaieone. 



1) Er St. 1694. 2) Vgl. Schudls j. Denkw. II. p. 371. 



Abraham ben Ascher — Abraham beo Dawid. 



Abrahani ben Ascher (.s Ssafed) : Kni<, od. 'nn Vy »nx vins, tiV); :^i'^y^' Comm. 
über die 100 Kapitel des Bereschit Rabba. Mit dem Texte des Midrasch, welcher 
in Qaadratschrift, und einem Commentare Salomo Jizchaki's od. Raschids, beide 
zusammen den Text einschliessend. Von Senior ben Jebuda Falkon edirt: 
Venedig, 1568, f. (Bl. 192). S. Rasch i. 

Abraham b. Asus Ibn Borgil s. Abr. Ibn Burgil. 

Abraham Bacbarach s. Abr. Bacbarach. 

Abraham -Bär (b. Salomo, R. in Orscha): crfn^K ^m^. Discussionen üb. den 
Ritualcodex nyn nn'i'« , nämlich üb. die Abschnitte nts'^hv bis zu dem von 
•^05 V.V Sklowj 17^3, f. 

Abraham Bedarschi s. Abr. B e d a r s c h i. 

Abraham Bibago s. Abr. Bibago. 

Abraham de Boton s. Abr. de Boton. 

Abraham Broda s. Abr. Broda. 

Abraham Cattani s. Abr. Cattani. 

Abraham ben Chajim: ann^K n^lsK^. Comm. über das Buch des R. Jakob 
Weil (s. d.), welches voVdem Ritus des Schlachtens handelt. Ff. a. M., 1713, 
8; Hanau, 1719, 16. (Bl. 30). 

Abraham Chajun s. Abr. Chajun. 

Abraham Chajjüt (b. Isaak) 8. Abr. Chajjüt. 

Abraham b. Chanoch-Henoch s. Abr. Henoch. 

Abraham bar Cbasdai s. Abr. Ibn Cbasdai (b. Sam. ha-Lewi, .s Barcelona). 

Abraham Chasan s. Abr. Chasan. 

Abraham Chaskuni s. Abr. Chaskuni (b. Chiskijja). 

Abraham b. Chyja* (ha-Sefardi, ha-Nasi, wahrsch. in Marseille): nn^s 'd 
DST>as*iÄ trVrr» ntöi ypnn •»nJi^Ä rr'san'j y^t^rt. Die Kunde der Astronomie, 
der Welt u. der Sterne. In 10 Abschnitten (Pforten) u. jeder Absch. in Kapitel 
getheilt. Auf den Wunsch des Mose ba>Darschan, seines Lehrers, ver- 
fasst. Hebr. n. Lat. hgg. v. Oswald Schrecken fuchs, mit Anmerkun- 
gen von Seh. Münster, nur ist die Uebersetzung besonders gedruckt u. der 
hebr. Text besonders. Angehängt sind die Bücher üb. Arithmetik u. üb. die 
Sphären. Basel, 1546, 4. Mit Ergänzungen der dort fehlenden Abschnitte und 
Kapitel, u. Beifügung der Schriften: ViiÄn Kn'^BWRn 'o od. b-JSBi^n n»n^ 
von Sal. Abig*dor (s. d.), so wie des Vä^^h '0 desselben u. mit Noten ver- 
sehen von Jonatanb. Josef u. s. w. : Offenbach, 1720, 4. 

* Er führte den Beinamen: ZScbib os-Surtha, maniV Vk nUKS , d. h. praefeclotf 
praelorianibas, hebr. b-<u;'«Vvn VKh u. bedeutet dann allgemein: Magnat, Voroeh' 
mer, Grande überhaupt. (S. meine Gonc. s. v. V^Vv). 
— . — : ^nayn y.^Vh 'd lieber die Kalenderkunde. Dieses Buch bespricht Luz- 
zatto : Kerem ChVmed VII. p. 78. 

— . — : n^s^n^n ^ia^rr 'o. lieber Sternkunde. Von Luzzatto 1. c. besprochen. 

J. Goldenthal: K;h na bn-^^nK n^-tV^n. Biographie des Abraham b. Chijja, 
abgedruckt im neuen Zion I^.' 1. Leipzig, 1845, 8. 

Abraham Clansener s. Abr. ciausener. 

Abraham ben Daniel: annax na;^. Die Vorschriften üb. Erlaubtes u. Unerlaubtes 
(nnni nü&x) und die Nachweisnng der Quellen derselben, in katech. Form. 
Fürth, 1739, 4. 

Abraham Danzig s. Abr. Dan zig. 

Abraham Ibn Da'udi (ba-Lewi .s Toledo) s. Abraham ben Dawid. 

Abraham ben Dawid ^ (in Beaucaire u. Nimes) : 

baia-iV nn'in nitöte 'ö V? niAtn. Angriffe auf das Buch Mischne-Tora 
des Mos. Mainiuni (s. d.), in der Form von kurzen Kritiken. Gewöhnlich 



1} St. Freitag, 27. Nov. 1198. 



Abraham ben Dawid. 



dem Werke MaimdDrs eingedruckt u. daher mit demselben edirt: Rstpl. 1509, f.; 
Venedig, 1524, f.; ib. 1550^55, f.; ib. 1574-76, f.; Amst. 1702, f.; Jesnitz, 
1740, f.; Wien, 1840, f. 

Abraham ben Dawid: (tj-^^) •'ö«b phs-; 'n^ nis^nn '0 V? nieten. Angriffe u. 
kurze Kritiken auf Is. Alfasrs (s. d!)'Serer ha-liaiacbot. Er £at mit dem Tr. 
Ketubot angefangen , daher auch sich dort das Vorwort findet, sie sind aber 
später nach der gew. Reihenfolge der Traktate geordnet worden. Abgedr. in 
ö'>y': D-^n von §. 127—239: Venedig, 1622, f.; Lemberg, 1812, f. 

— . — : h'i^iiNten ^55 '^'\h>'n Tt^fpt '"5 V? n^ü^rr. Angriffe u. kurze Kritiken üb. 
das Werk ^'iKtsn 'e des RJiiz'bari Seracbja ha-Lewi (.s Lunel), nament- 
lich zu einigen Talmudtraktaten. Abgedruckt in dem erwähnten w^y-^ W^Ti von 
§. 240 flg. : Venedig, 1622, f. ; Lemb. 1812, f. 

— . — : i!)tt^nn hy nito»*} D'^wüiJ-j. Discnssive Novella's üb. talm. Traktate. Da- 
von findet sieh Einiges abgedruckt in dem erwähnten ü^y^: D'^mfi (z. B. §. 66. 
84. 103). Venedig, 1622, f.; Lemb. 1812, f. 

— . — : T>teri^ n^iiny '&» hy wüib. Commentar üb. d. Traktate 'Edujj^t u. 
Tamid. Dazu noch dessen: ü^ip '&)a h9 b'^YDi^h. Novella's üb. den Traktat 
Kinnim. Kstpl., 1751, f. Der Comm. üb. den Traktat Tamid allein, nach 
einer Handschrift von Jossei Dubno, abgeschrieben aus einer HS. von 
Bezalel Aschkenasi, abgedruckt in einer Sammlung, worin der Comm. 
R. Ascher^s üb. denselben Traktat u. dgl., durch Salomo b. Jehuda L5w aus 
Prag (von Bl. 7—27): Prag, 1725, 4. Jeh. Bak'sche Enkel. 

— . — : h^^Vn '^2^t3d. Halachische Entscheidungen. Abgedruckt zum Theil in der 
erwähnten"^ Sammlung D'^y^iT b-^ari. Venedig, 1622, f.; Lemberg, 1812, f. 

— . — : n^n^vni ni^KV. Rechtsgntachteo. Einige sind abgedruckt in &*^37'7 ü'^lzTt 
(z. B. §. 50.'83. 84V 113 u. s. w.). Venedig, 1622, f.; Lemb. 1812, f. 

— . — : «Bfirt "i^ya 'b. Die Vorschriften üb. n-^s und andere b'^tös •»ii-Ji. Mit dem 
vn^n Mnihy des Salomo Ihn A d r a t (s. d.) abgedr. : Venedig, 1602, 4. Besonders 
abgedruckt 'mit Beifügung der miyvn von R. Seracbja ha-Lewi (s.d.) und 
n^a n'ibVn von Mos. Nachmani (s. d.) Berlin, 1762, 4; Prag, 1811, 4 $ Ber- 
ditschew^ 1817, 4. 

— . — : b-'ärrb Jn'^'in WinB. Comm. üb. Sifra («nBb). Nach SJ. : Kstpl. s. a. f.; 
Einiges davon ist jedoch gedruckt in b'«)3bh i^tt^ : Livorno, 1781, f. 

— . — : b*^9^ b'i)sn. Ein Sammelwerk, worin die Kritiken üb. Alfasi u. Seraehja 
ha-Lewi, viele b'>V!)'nh , b'^jij^d u. Gutachten unseres Verf. *s sich finden. Als 
3. Theil des b'>'^V'^ n^V^ von Binj. b. Abr. Motai (s. d.) : Venedig, 1622, f.; 
Lemberg, 1812, Y. '' 

— . — : nn'^S'> n&b hy tD^^S*. Comm. üb. das Buch Jezira, mit einer grossen 
kabbalistischen Einleitung üb. rnabh nin'^na n%. Abgedruckt in der Ausgabe 
des Sefer Jezira mit Comment'aren : Mantua, 1562, 4; Amst., 1642, 4; 
Kstpl., 1719, 4. Zolkiew, 1745, 4; Grodno, 1806, 4. 
* Dieses Werk soll nach Gbaj. Vital nicht von diesem Abraham b. David sein. 

Abraham ben Dawid (ha-Lewi, in Toledo) : nV|jrn *ü. Das Buch der Ueberiie- 
ferung. Eine Chronik der Ueberlieferung von Adam bis auf seine Zeit (1161), 
um, wie er am Eingange sagt, nachzuweisen, wie die Traditon bis auf seine Zeit 
sieh ununterbrochen fortgesponnen. Mit bittern Ausfällen gegen die damals 
mächtigen Karäer. Als Zugaben sind vom Verf. zu diesem Buche noch abge- 
fasst: 1) ^)sin '^'nn'«: 'finb^. Chronologische Kette der römischen Geschichte, 
bis auf Muhammed hinabgeführt. 2) '^so n'^nai V^nb*^ "^bV^ "^nb^. Geschichte 
der jüdischen Könige während der Dauer des 21 Tempels; grosse'ntheils aus Jo- 
sefon ben Gorion entnommen. Die erste Ausg. mit dem gr. n. kl. Seder 'Olam, 
Megillat Ta anit u. s. w. ist erschienen : Mantua, 1514, 4 ; in gleicher Weise : 
Venedig, 1545, 4 Marco Antonio Giustiniani ; ebenfalls ohne Uebersetzung 
und fehlerhaft : Basel, 1580, 8 Ambr. Frohen; Amst., 1711, 8; Prag, 1795, 8. 
Das Sefer ha-Kabbala allein, mit Seder 'Oiam rabba u. Sutta : Korez, 1785, 8; 
Polnoh, s. a. 8 ; Krakau^ 1820, 8. 

-T-. — : •»tei-i •'•^b'T ■|S-):?t s« ^^»^^F '?• 
— . — : VK^ite'' "»b^» ''^ibi s. nVasn 'b. 
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Mit lateinischer Uebersetzung. 

Gilb. Genebrand. Seder Olam Suta hebraice, una cum ioitio nVnpn 'o cum 
versione latina. Paris, 1572, 8. (Der bebr. Text beträgt 8 Seiten, das Anfangs- 
stnck des Buchs enthaltend, die darauf folgende lat. Uebers. 18 Seiten ; Ab- 
druck u. Uebersetzung ist nach der Yen. Ausg.). Ueberdruckt wurde diese 
Partie in dessen: Chronographia : Leyden, 1609, f.; ferner findet sich dieses 
Stück überh. in : Calendarium Hebraeum. Basel, 1527, 4. 

Andr. Christ. Zell er: •')3*i*i -«-lafT "i^intt, hebraice c. lat. versione. Stuttgart, 
17!^4, 8. ' "'' 

Abraham b. Dawid-Nachman: b'^v^'nh. Nevella*s des R. Nissim b. Reuben zu 
Gittin, hgg. mit einer eigenen Vorrede. Kstpl., 1711, 4. 

Abraham b. Eli'§ser (ha -Koben): '^9Vi'] 'n'iK. Ueber Moral u. Askese in 3 Ab-* 
handlungen: 1) üb. Busse; %) üb. Gebet; 3) üb. Almosen. Berlin, 1714. 4. ' 

Abraham Farrar s. Abr. Farrar. 

Abraham Galante s. Abr. Galante. 

Abraham Gariani (ben Sa'adja) s. Abr. Gariani. 

Abraham -Gedalja (b. Sam. .s Jems.): tsn-n:;» n->n^. Commentar zu Jalküt 
Schim'oni, mit dem Jalkut selbst auf Kosten des Spanlers Michael Dias Mo- 
eato hgg. 1. Bd. Livorno, 1650, f.* II. Bd. ib. 1660, f. 

* Den Pentateuch amfissend. (Ueber QOSchrinen werden aU Quellen seines GoBOieii- 
Urs aufgefMhrl). Beide Bde. aus Id.'K) Bl. bestehend. 

—'. ed. b^N ninViri von Salomo Ihn Adrat(s. d.), mit einer eigenen Vor- 
rede. Livorno, 1657, f. 

: ed. V^nw ys? 'b ^y ö-^ngy 'ö. Venedig, 1618, f. 

: ed. h» nVinan noss 'ö. Livorno, 1658, f. 

Abraham Hichini s. Abr. H i c h i n i. 

Abraham Jagel s. Abr. Jagel. 

Abraham Jechiel Fischel s. Abr. Jech. Fi sc hei. 

Abraham b. Jechiel Furtha s. Abr. Fürth. 

Abraham b. Jehuda Gnesener s. Abr. Gnesener. 

Abraham b. JehOSChua (.s Worms) : ed. "idkeVk *^nBp. Amst., 1643, 4. 

Abraham Johudi: Jo. Serapionis commentatio de Facultatibus simplicium medi- 
camentum, una cum Simone Geuuensi ex Arab. Latine vert. Vened., 1550, f. 

Abraham ben Isaak (.s Granada) : nhüa^sn ri'^na. Ein tiefkabbalistisches Werk Id 
10 Abschnitten getheilt, vorzüglich üB. Gegenstände der praktischen Kabbala» 
Zugleich mit dem Werke t^x nj'i'« von Menachem 'Asarja di Fano bei Mard» 
b. Sam. gedruckt. Amst., *i648, 4. (Bl. 40)*; ohne Jonat Eiern : Berditschew, 
1807, 4. 
* Auch unter dem Namen n^narr n&O citirt. 

Abraham ben Isaak Alluf Mazzaran s. Abr. Massarani. 

Abraham - Israel (b. Dav. Kohen): drinn» yyx, Novella's und Discussionen üb. 
3 talm. Traktate. Pes., Kidd. u. ChulL'u. hinten Misceileo. Hamburg, 1799, 4. 

Abraham Kalmankas s. Abr. Kalmankas. 

Abraham Kohen : n;.^)a ^^sn üi^^ '>p)3. Eine Derascha bei der Vollendung des 
13. Jahres. Krak.^sl a. 4. Isaak Prössnitz. (Bl. 6). 

Abraham ha -Kohen (b. filfeser) s. Abraham ben Elfeser. 
Abraham Kohen Erera s. Abr. Herrera. 
Abraham Kohen aus Lask s. Abr. Laski. 
Abraham Kohen aus Zante s. Abr. Zanti. 

Abraham KOsfeld s. Abr. Kösfeld. 

Abraham - Leiser (.s Lask): ^^r^^^^ ^"^^V ^®^i^ Derascha^s üb. verschiedene 
Gegenstände. Olfenbach, 18)^3, 8. 
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■ — — — * 

Abraham -Leiser: b-ib ^^nK. Nevella's üb. talm. Traktate, DecisioneD a. 6A. 
Warschau, 1819, f: 

Abraham - Lewi s. Job. Reinhold. 

Abraham ba-Lewi (b. Jos. b. Abr. Perez, .8 Krakau): btvind &9 nt^^ri t\\xü. 
Doppelter Commentar zu ^"«^971 m|^^ (Rolle der Leidenserzählaagen) ; der 
eine , V!)n3 betitelt, erläutert (iiese uralte Megilla aus den Talmaden, der an- 
dere, &'^tD!)'nh (Novellen) genannt, aus andern Schriften. Amst., 1656, 4; Grodno, 
1803, 4.' 

Abraham ha -Lewi (b. Mardecbai, A. in Aegypten): n^r\^ ")'<k;* Abhandlung üb. 
Ertbeilung eines Scheidebriefes. Besorgt von dem Arzte'^Chajim Tawil : Kstpl., 
1714, 4 Jak. b. Chajim (Bl. 50). 

— . — : n^2S>a M^hV>a bntai^p. Abhandlung üb. d. Beschneidang. Dem Werke sel- 
tnes Vaters, b?b •'S^n riiü, beigedruckt: Venedig, 1698, f. 

— . — : »h b'^ini n|^ niv. Sammlung von Rechtsgutachten üb. die Ritualcodices. 
Erster Theil.^ftstpi., 1717, f. 

— . — : traten ']Si 'o. Decisionen- u. Regeln-Sammlung. Als Anhang des vorigen 
Werks, festpl., 1717, f. 

— . — : Jn öinni nöÄ niw. Rechtsgutachten-Sammlung, Zweiter Theil üb. Eben 
ha-*Eser u. Jo're Dea, früher gedruckt: Kstpl., 1716, f. 

Abraham b. Lewi Konki s. Abr. Konki. 

Abraham ha-Lewi ha - Saken s. Abraham ha -Sake n. 

Abraham -Lewi (b. Salman); ed. nise^an "«^ay^ von Menachem b. Mos. ha-Babli. 
Amst., 1707, 4. 

Abraham Lippmann Lasch s. Abr. Lip. Lichtstein. 

Abraham Lischkar 8. Abr. Lischkar. 

Abraham b. Low (.s Przemisl): Vnbtn nns. Encyklop'adische Zusammen- 
stellung von Agada's in alfabetischer Ordnung, entnommen aus Schar, Tal- 
mud, Jefe Toar u. s. w. 11 Theile. Sulzbach, 1691, 4 Mose b. Uri (Phöbos) 
(Bl. 84). 

Abraham b. Maimün s. Abr. Maimüni. 

Abraham b. Matatja: "^üsi— K^p, Kuh -Buch, od. Sammlung moralischer Lehren 
in Fabeln, von Thieren u. Vögeln, nach der Weise der aesopischen, in Jüdisch- 
deutscher Sprache vorgetragen mit Versen. Bern, 1555, 4. 

Abraham Medicus s. Abr. Portale one. 
Abraham Ihn - Megas s. Abr. Ihn M i g ä s. 
Abraham b. Meir de Balmes s. Abr. de B a 1 m e 8. 
Abraham b. Meir Ebn 'Esra s. Abr. Ihn 'E s ra. 

Abraham -Menachem b. Jakob ha -Rohen Rabe (fi-^nn^yn ''p,^)^) aus Fürth, 
(tjnüB od. 'ita'iiiB) Aschkenasi, s. Abr. Men. Rabe. 

Abraham ben Mose b. Maimun s. Abr. Maimüni. 
Abraham Nachmias 8. Abr. Nachmi&s. 
Abraham Nachod s. Abr. Nach od. 
Abraham Naftali Lewi b. Mose Spitz s. Abr. Spitz. 
Abraham ben Natan Jarchi s. Abr. Jarchi. 
Abraham Ortona s. Abr. Ortona. 

Abraham - Ostroh (b. David) : nn^V n^&. Commentar zu den aramäischen Para 

phrasen des Pentateuchs. Abgedruckt in der Pentateuch- Ausgabe mit den 3 

aram. Targumim: Hanau, 1614 f. ; Ff. a/0., 1681, f. 
: r*ii^ a""» V? *i!)Ka. lieber die 13 Auslegungsregeln , als Anhang za •»•> V^ip 

von Abr. (^ a 1 1 ä n i , welches Philipp Ferdinand ins Lateinische übersetzte. 

Canterbury, 1597, 8. * 

* Dort findet sich aber nur die lal. Ueberselzang. 

Abraham Provenzale s. Abr. Provenzale. 



Bibl. jadaica. 
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Abraham Pimentel Koben s. Abr. Pimentel. 

Abraham b. Rafael de Lonsano s. Abr. de L o n s a n o. 

Abraham-RSuben (b. Ascher Koben, Sof. in Prag) : nT^np:^«? &'*"?^'7- Gebete nnd 
Gesänge, namentlich als Ergänzung der synagogalen Andacht. Sülzb. , 1684, 8 
Mos. b. üri Scbraga (Bl. 12); Dyrbenfurt, s. a., 16. 

Abraham b. RSuben (in Ff. a. M.): b'^n'its '^j'^-n. Sammlung einiger asketischen 
Stücke u. Moralbüchelchen, als:* 1) ^Bioiifi<V> ns^-^ 'n ^^!;;!^. Morallestament 
von Jona Landsofer b. Elija; 2) T«bhn nwb '-i mnis: ; äj ü">flh n'ihnN od. 
-»-ittJN n^Anan. Ff. a/M., 1717, 12; Polnoh s. a. 12. '" 
* S. Jusbal b. Gnmpa, mit dem er es edirle. 

Abraham b. RSuben (.s Marokko) : cd. niü^t;;)^. Das Mischna- Werk, mit den Com- 
mentaren Bertinoro's u. Maimuni's. Venedig, 1606, f. 

Abraham Rofe s. Abr. Portaleone. 

Abraham - Raben (in Kstpl.): *f'^ny bt» i;)!^«?^ "l^tt^ng. Sendschreiben des Ju- 
den Abraham -Rüben in Konstantinopei an den gelehrten Engländer Hugo 
Broughton. Basel, 1605, 4; ib. 1606, 4. Auch die hebräische Antwort des 
Engländers , unter dem Titel : ri-)äK ^9 &Ar)& findet sich in demselben. Die 
Antwort ist allein mit einer lat. Version erschienen : Amst., 1606, 4. 

Abraham Sabba' (.s Lissabon) s. Abr. Sabba'. 

Abraham ha- Saken (ha- Lewi, in Jerusalem) : V1^!? ^'I^F^* Commentar üb. die 
70 Wochen Daniels, in kabbalistischer Weise, ndm. iib\ äie Erlösung. Kstpl., 
1510, 4 David b. Nachmias u. Estrok de Touion. 

— . — : nap "55^15?). Ueber das Sabbat- Ritual mit myst. Betrachtungen, od. eig. 
Comm. zu diesem Ritual. Mit i'iN^rt n-n^a^a ^üssj? u. napV in^rn '^'nÄNtt ge- 
druckt: Amst. , 1663, 4. Hinter nwSI^ n-'ttJxn -lüsp angebracht: Venedig, 
1600, 8; Basel, 1603, 8; Krakau, 1667, 8 ;" Wandsbeck, 1688, 8; Ff. a/0., 
1702, 8; Amst., 1725, 8; Zolkiew, 1806, 8. 

— . — : fi^B'itaft ^tehä nK^iSi.* Fünf prophetische Lieder in aram. Sprache üb. die 
Weltereignisse u. das Scliicksal Israels, einem Wunderkinde Nachman Katofa 
in den Mund gelegt. Verfasst im Jahre 1516. Zuletzt von Is. Satan ow (s. d.) 
edirt u. mit einem hebr. Comm. versehen : Berlin, 1793, 8. 

* Anch genannt "^V^i? nKi:^^. Der Verf. g^ebt sich blos als Verbreiter ans. 

Abraham b. Salomo-Chajim : V^?!lll^7 ^^"l^* Ueber die gesetzlichen Bencdiktio- 
nen bei dem Genüsse der Speisen. Veneii., 1638, 8; Dessau, 1701, 16. 

— . — : «d. yn» *i!jö von Jeh. Leon da M o d e n a. Bereichert mit einer Vorrede. 
Venedig, 1^95, 8. 

— . — : ed. nitD. Die Rechtsgotachten von David Ihn Abi-Simra (s. d.). 
Livorno, 1652, f. 

— . — : ed. MV. Die Rechtsgutachtißn von Meir Lublin. Venedig, 1619, f. 

Abraham b. SalomO Treves «. Abraham Zarfati. 

Abraham - Samuel (.s Venedig): ^^^y^ tT\^ii, Der Mischna - Traktat Sabbat in 
Versen gebracht u. mit einem Comm. aus Maimonides und Bertinoro entnom- 
men. Das Werkchen umfasst 3 Tbeile. Der erste heisst Dnnn^< Vhn , der 
zweite ninyn Vni< , der dritte "ly^ito ^-i«. Hgg. von David ben 'Äose. Vened., 
1719, 8 Bragadini. 

: nl^sin. Moral - Gedicht , abgedr. in dem Werke n!):xtt!i T^aa von Jak. 

Chaj. zVmach (s. d.). Amst., 1712, 8. 

Abraham -Schalem (b. Isaak, b. Samuel .s Katalonien): ü'iVo n-i^ Jüdische 
Religionsphilosophie in 13 Abschnitten. Es werden darin matlieniatische, phy- 
sikalische, theologische u. kabbalistische Gegenstände besprochen u. über Zeit- 
lichkeit der Welt , Prophetie , Unsterblichkeit uT dgl. philosophirt. Mit ei- 
nem Vorworte von Mose Almosnino: Kstpl., 1538, 4 Elfeser b. Gerson 
Soncini; Vened., 1575, 4. Giov. di Gara (BI. 228 mit den Indicibus). 

Abraham Schefteles (b. Sabbatai ha-Lewi) s. Abr. Horwitz. 

Abraham Schor s. Abr. Schor. 



Abraham -Seeb — Is. Abravanel. 11 

Abraham - Seeb (b. Binjamia .s Brzesc): bri'nnK yn^. Derascha's üb. die Aufein- 
anderfolge der Parascha^s im Pentateuch. ISulzb., Ü085, 4 Mos. b. Uri Schragpa. 
(Bl. 84). 

: nn^?. nto? Vy »^ns. üeb. die 10 Kronen (Vorzüge) des Judenthums, 

od. über die Hauptmomente seiner alten Geschichte, nach dem Talmud u. nach 
den Midraschim. Ff. a/0., 1695, 4. (Bl. 12). 

Abraham Selig (b. Abi-'Esri, .s gr. Glogau): bis-t&tspiK n&tp. Kaiser Octavia- 

nas, Erzählung in jüdisch-deutscher Sprache zur Unterhaltung. Homburg v. d. 

Höhe, 1730, 8. 

Abraham Sofer (.s Prag) : &^nn^( n^nz. lieber Arithmethik, blos die ersten 4 
Abschnitte. Prag s. a. 8 Gerson b. Bezalel (Bl. 7). 

Abraham Usque s. Abr. Usque. 

Abraham Vaez s. Abr. Vaez. 

Abraham Zahalon (b. Isaak) s. Abr. Zahalon. 

Abraham - Zarfati (b. Sal. .s Treves): bn'^inK ^3n:n. Erläuterungen u. Discus- 

sionen üb. ü-in; n^^tai nisVn , in welcher Abb. üb. 300 Vorschriften enthalten 

sind, u. dazusein Indjex. Venedig, 1552, 4 Bragadiui. 

^: n^NW. Anfrage üb. das richtige Schreiben der Buchstaben io der Gesetz^ 

rolle, an R. Lewi ihn Chabib (s. d.). Abgedruckt in dessen GA. (nitt?) : 
Venedig, 1565, f. 

: nn^top). Ein GA. desselben, abgedruckt iu nitt» 'o von Simcha ben Ger- 
son. Venedig, s. a. 4. 
M. Abrahamson s. Abr. Meyer. 
Abram- Jakob: Immerwährender christlicher und Jüdischer Kalender auf 130 

Jahre, auf einem Folioblatt^ in Kupfer gestochen. S. darüber Nov.-Ant. Theolog. 
1714 p. 447. 

AbramOWSky: lieber die Gemeinhcitstheilungs-Methode des Land. Oekon.-Raths 
Podlasky, wobei eine Versteigerung auf Land erfolgt. Berlin, 1832, 8. 

Abr. AbramSOn^: Versuch über den Geschmack auf Medaillen u. Münzen der 
neuern, in Vergleich mit jenem aus altern Zeiten. Berlin, 1801^ 8. 

Jeh. Abravanel. (b. Don Isaak) s. Messer Leone Hehre o. 

Jeh. Abravanel (b. Sam.) : '^Sh-'V^V Musterbuch für Abfassung gewisser Ak- 
tenstücke, als Ehekontrakte, Scheidebriefe, Kaufs- und Verkaufsbriefe u. s. w. 
Venedig, 1552, 4 Dan. Adelkind; Krakau, 1602, 4.' 

* Fälschlich ist dieses, gegen die Aussage der Vorrede, einem Eli'Sser aus Meli 
zugeschrieben. * 

Jona Abravanel Z Elogios ä la felice memoria de Abr. Nunez Bemal etc. (Ge- 
dächtnisslied auf Abr. Nunez Bernal, der zu Cordova 1655 der Religion wegen 
lebendig verbrannt wurde). Abgedruckt in : Elogios que Zelosos dedicaron etc. 
Amst., 1656, 4. p. 22. 

: Elogios etc. daselbst p. 42. 48. 53 — 56. 

: Elogios ä la felice memoria de Is. de Almeida etc. das. p. 134. 148. 150. 

ou Is. Abravanel ^ (.s Portugal) : n'i^'ipin ^^^3* Weitläufiger Comm. über den 
Pentateuch. In den letzten Tagen seines Lebens, in Venedig geschrieben (mit 
Ausnahme des Comm. 's zum Deut.). Im Ganzen zuerst gedruckt, cocrigirt von 
dem Grammatiker Sam. Archivolti (s d.), jedoch durch die Inquisition ver- 
stümmelt u. interpulirt: Venedig, 1579,^ f. Giov. Aloys. Bragadini (Bl. 425); 
neu aufgelegt: das., 1604^ f.; nach der ersten Ausgabe, aber bedeutend kor- 
recter, mit IVachweisen, lat. u. hehr. Realindex (genannt *)t:;? ny«? n'>a, das ein 
eigenes Titelblatt hat), schöner lat. Vorrede^ Abravanel betreflPend, hgg. von 
Heinrich Jak. van Bashuysen (Prof. in Hanau) : Hanau, 1710, f.; iu einer Peo- 



1) St. 23. Juli ISll. 3) Er nenul sich: beu Jehuda b. Samuel b. Jchuda b. Josef 
vou deu NachkoiuDieii der AbravauePs iu Sevilla. 3) Das ist dieselbe Ausg., die 

Ciarpzov, die Tauseud milrechuend, für ed. 1534 hielt. 
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tateacfa-Ausgabe , io der Text, Raschi u. s. w. Amsterdam, 1768 — 71, 4 in 
5 Bdeu. 
Don Is. AbraVanel: natwan nas/i^. Comm. üb. Deuteronomium, vom Verf. zu 
Monopol! 1496, nachdem er ihn in Corfu wiedergefunden, vollendet. Ausser dem 
Abdrucke desselben in der Gesammtausgabe des Pentateuch-Commentars noch 
besonders mit einem Doppelindex in Quadratschrift gedruckt: Sabionetta, 1551, f. 
(Bl. 146) TobijaFoa. 

: t^a'ittJxn ü"'N">ai ü!iiB. Comm. üb. die ersten Propheten (d. h. Josua, 

Richter, Samuel u. Könige) bald mit bald ohne den Bibel-Text veröfiPentlicht. 
Zuerst gedruckt s. 1. (Pesaro), s. a. (1522), f.; Neapel, 1543, f.; besorgt von 
Prof. Aug. Pfeiffer u. F. A. Christiani in Leipzig, mit einem guten tat. Real- 
index u. Angaben der Stellen : Leipzig, 1686, f. ; mit Noten aber ohne Text 
hgg. von Jakob Fidanque (s. d.): Hamburg, 1687^ f. 

: n03> •'nn^ D">3i"ihs< f^x^aa 's. Comm. üb. die letzten Propheten (d. h. üb. 

Jesaja, Jermija u. Ezechiel, wie auch üb. die 12kleinen Propheten). Zuerst abge- 
druckt: Pesaro, 1520, f. Soncini Sohne; Soncino s. a. f.; mit einem doppelten 
Index versehen : Amst, 1641, f. 

: n»!iw»n "li-iyto od. Vx^iT üi^iB. Comm. üb. das Buch Daniel, in 12 Ab- 

schnitten (Quellen) zerfallend. Verfasst zu Monopol! im Jahre 1497. Er ist zu- 
erst erschienen Neapel s. a. 4; Ferrara (nicht Kstpl.)? 1551, 4 Soncini; Vene- 
dig, 1556, 4; nach der Ferr.-Ausg. : Amst., 1647, 4 David b. Abr. de Castro; 
Venedig, 1652, 4; Excerpte aus diesem Werke sind unter AbravaneFs Namen 
gedruckt in der Daniel -Ausgabe mit Raschi, Alscheich u. nyz'^ii ng '^^'^^t: 
Wandsbeck, 1727, f. 

Besonder^ Stücke dieser Commentare im Originale u. in Ueber^etzungen, 
od. Widerlegungen in lateinischer Sprache. 

Jo. Buxtorfij fil.: Isaaci Abarbanelis dissertatio de eo quod et qua de causa apud 
prophetas per Edom Roman! et Christian! intelligantur. Ex Comm. ipsius ia 
Jes. 34. Basel, 1660, 4. 

EJnsdem Abarbanalis dissertatio de lepra vestimentorum et aedium ad Lev. 
13, 47. Basel, 1660, 4. 

De Poes! veter! hebraica, in Libris Sacris usitata. Ex Abarbanele ad Ex. 15. 
Basel, 1660, 4. 

Isaac! Abarbanelis dissertatio de principio anni et consecratione seu determina- 
tione novilunii. Ad Ex. c. 12. Basel, 1660, 4. ^ 

Diss. de n^a s. exciti! poena ex Num. 15, 30. Angefügt seiner Dissertation: de 
Sponsalibus. Basel, 1652, 4. 

De longaevitate primorum pareütum, ex comm. ej. ad Gn. 5. De statu et jure 
regio, ex comm. ej. ad Dt. 17 et 1 Sam. 8. De Mosis nomine ex comm. ej. 
ad Ex. II. Alle diese 3 Dissertationen sind eingerückt in dessen: Diss. 
Philologicae Theologicae. Basel, 1662, 4. Zwei davon hat Ugolini in Bd. 25 
seines Thesaurus aufgenommen. 

Lud. Compiegne de Veil: Abarb. Proemium in Lev. lat. Abgedr. in dessen 
Uebers. des n^isa^l^n 'ö von Mos. Maimüni. London, 1683, 4; Amst., 1701, 4. 

Jo- Gf. Lake mach er: Abarbanelis diss.de necessitate sepulturae et statu homi- 
nis post mortem, ex Comm. in Gn. 23 lat. Helmstädt, 1721, 4. 

nhtö^n "jtew Wi'ia. Abarbanelis commentatio in quosdam Bibl. versiculos, ad Ex. 
30, lat.' Paris, 1650, 8. 

H. Alting: Abarbanelis comm. in Gn. 49, 20, lat. conversa et examinata. In des- 
sen : Diss. de Schilo 1. 1 c. 9 (Opp. V. p. 12—23) abgedruckt. 

Jo. Franc. Buddeus: Abarbanelis comm. de Abimelecho etc. lat. conversa et 
observationibus illustrata, u. d. T. : Prudentiae civilis Rabbinicae specimen. 
Jena, 1693, 12. 



1) Diese 4 sind der Kusari-Uebers. hiulen ang«fQgt. 
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J. Com. Schramm: Abrabanelis comm. ad. Sam. 31 pro defendeoda Saulis au- 
tochairia cum tat. versione, notis et confutatione. Helmstadt : 1700, 4; wieder- 
holt in seiner: Diss. de dictis V. T. : ib. 1723, 4«- 

Const. L^£mpereur: Abarbanelis comm. ad Jes. 52, 13 sqq. etcap. 53 cum con- 
futatione sua edidit, additis iliis, quae in Jaikuth Scbimoni ex vetemm scriptis 
de eodem argumento ieguntur : Leyden, J631, 8. Mit Zusätzen aus Al- 
scheich u. 8. w. Franeker, 1G87, 8. Mit lat. Uebers. des Ab.^schen Textes 
in den Dissertationen von Nie. Granberg: Londoni Scanorum, 1723, 4. 

Seb. Schnell : Abarbanelis corom. ad cap. 34 Jesaiae et c. 1 Obadiae prophetiam 
contra Christianos, lat. c. confut. Altorf, 1647^ 4. 

Franc, ab Hu s e n : Abarbanelis comm. in Hoseam una cum praefatione in XII pro- 
phetas minores c. vers. lat. quae sensum sectatur, et notis. Leyden, 1687^ 4. 

Abarbanelis comm. in Hoseam, ex vers. lat. Franc, ab Huse n: Groningen, 1676, 4. 

Brand. Henr. Gebhard : Zephanias a Pseudhermenia Abarbanelis vindicatus. In 
einer Reihe von Dissertationen : Greifswalde, 1701 — ^2, 4. 

Aug. Pfeifer: '^. Phil.-Anti-Rabbin. sistentem versionem et examen Don Isaaci 
Abarbanelis ad Obadiam. Wittenberg, 1664^ 4; ib. 1670, 4; wieder abge- 
druckt in dessen: Opp. Pbilol. II. p. 1081. 

Jo. Palmeroot: Abarbanelis comm. ad Jonam, lat. c. notis. Diss. I.: Upsala, 
1696, 4; Diss. II. : ib. 1699, 4. 

Nie. Koppen: Abarbanelis Pseudhermenios super Jes. c. 7 — 9, c. refut. In seiner; 
Commentatio Anti - Rabbinica , aus 12 Disputationen bestehend, abgedruckt: 
Greifswalde, 1719, 4. 

Cl. Burcklin : Abarbanelis comm. in Jonam sine versione c. aliis comment. Ff. 
a. M., 1697, 4. 

Jo. Died. Sprecher: Abarbanelis comm. in Nahum, hehr, et laf. Helmstadt, 
1703, 4. EJusdem comm. in Habacuc, hebr. et lat. Helmstadt, 1703,4. — Diese 
Uebers. wurde überdruckt: Tr. ad Rhen. 1710, 8. — Beide Ueberselzungen u. 
zwar die erste grossentheils , die zweite ganz, hat Meyer in seinen Noten zu 
Seder 'Olam aufgenommen (p. 1027 flg.): Amst., 1699, 4. 

B. Scherzer: Abarbanelis comm. in Haggaeum^ lat. — Abgedruckt in dessen Trifol. 
Or. : Leipzig, 1663, 4; u. d. T. Operae pretii : ib. 1672, 4; endlich besorgt 
von Jo. Ge. Abicbt u. d. T. Select. Rabbinico-Pbil. : ib. 1705, 4. 

J. Eggers: Abarbanelis comm. ad 2 Sam. 35, 29, de aniroae natura, lat. et ex 
Judaeorum aliorum scriptis illustr. Abgedruckt in dessen : Psychologia Rabbi- 
nica: Basel, 1719, 4. 

^ic. H. Stridzberg: Abarbanelis comm. in Jes. c. 2, v. 2. 3. 4 latine conversam 
notisque illustralam. Londini Scanorum, 1731, 4. 

Ant. Hulsius: Abarbanelis Comm. de LXX hebdomadibus Danielis c. confut. — 
Abgedruckt in dessen: Theologia Judaica I. p. 528: Brede, 1053,4. 

Joh. J. Carpzov: Abarbanelis comm. ad Dan. 7, 13, hebr. et lat. cum refut. — 
Abgedruckt in dessen Disputt. Academicae : Lpz., 1699, 4. 

Jo. Fr. Loscan: Abarbanelis comm. ad Jer. 3, 14. 17 c. refut. — Abgedruckt in des- 
sen : Commentatio Philologica qua Jer. de Christianismo vates ex cap. 3, 14 — 17 
sistitur, et ab objeclionibus Abarbanelis, in Hbro n3'!)U;'> 3''^%3tD)3 allatis, vindi- 
catur. Ff. a/0., 1720, 4. r : - : - 

Paul Kraut: Abarbanelis comm. in Jonam, latine conversam, in sex diversis 
Progrr. : Lüneburg, 1703—1707,4. 

Fr. Alb. C hristiani: rrä')'^ ^y 'sk's. Comm. Abravaners zu Jona, mit noch ander, 
rabbinischen Commentaren vereinigt, zum Gebrauche f. Studirende. Leipzig, 
1683, 8. 

B. Aug. Var en : Refutatio decem Characterum de Jesu non Messia. Gerichtet ge- 
gen die Abravanel'sche Auslegung des Daniel. Rostock, 1669, 4. 

Jo. Fried. Weid ler: Habac. vaticinium c. 3, 13 contra Abarbanelis in h. 1. comm. 
vindicat. In einer bes. Disp. abgedr. : Wittenberg, 1712, 4. 

Jo. Meyer: Abarb. comm. in Maleachiam c. vers. et notis. Hammonae, 1685, 4. 
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Casp. Gf. Mundin: Haggaei 2, 10 a pseudhermeniis Abarbanelis et Lipinanni li- 
beral. Zuerst in einer besondern Diss. 1661 u. dann Uberdr. : Jena, 1719, 4. 



Don Is. Abravanel : hdS rt^t. Commentar üb. die Pesach-Haggada, zu Monopoli 
1496 vom Verf. geschrieben. Zusammen mit des Verf.'s n^nx t^htii u. nattx ttJK*i 
gedruckt: Kstpl., 1505, f. Dav. u. Sal. Nachmias Söhne, ib. 1519, f.; Venedig, 
1545, 4 Marco Antonio Giustiniaoi \ Cremona, 1557, 4 Vincen. Conti. — Ohne 
die andern: Riva di Trento, 1561, f.; Krakau, 1562, 4; Venedig^ 1565, 4; 
Bistrewitz, 1593, 4. — Die Pesach-Haggada nach spau. u. deutsch. Ritus, mit 
noch einem myst. Comm. und mit einer Tempelabbildung u. noch andern Figu- 
ren : Venedig, 1629, f.; ib. 1694, f. ; Amst., 1685, f. ; ib. 1695, f. ; ib. 1712 f.; 
Sulzbach, 1711, f.; ib. 1716 f.; Wilmersdorf, 1711, f. ; Grodno,1798, 4. (Wien 
bei Horschantzky u. Schmid). S. nnan. 

Auszüge dieses Commentars. 
hdS hnt n^!sp. Die Pesach-Haggada m. einem Auszuge aus Abravaners Com- 
mentar, von Isaak b. Abraham besorgt, mit Figuren. Prag, 1590, f.; ih. 1606, 
4. Zusammen mit ninN n^h5 ni2:|? : Lubliu, 1614, 4. • 

VM '^Vsc. Kurzer Auszug aus Abravaners Commcutar üb. die Pesach-Haggada, 
nebst einer jüdisch-deutschen Uebers. der Pcsach-IIag. u. nebst Figuren. Vene- 
dig, 1629, f.; ib. 1664, f.; Prag, 1687, f.; ib. 1691, f.; ib. 1698, f.; ib. 
1706, f.; ib. 1713,f.; Wilmersdorf, 1715, f.; Prag, 1727, f.; Sulzbach, 1834,4.— 
Mit italienischer Uebers. anstatt der deutschen : Venedig, 1695, f. 



: ns^K iDii.^ '&. Dogmatik des Judeuthums, in 24 Kapiteln. Mit einem Ein 

leitungsgeäicht von Jehuda Abravanel (s. Leone Hebreo). Zusammen mit 
dessen nin« n^hs u. hö9 hnt gedruckt: Kstpl., 1505, f.; ib. 1519, f.; Vene- 
dig, 1545*4; Cremona, 1557, 4. — Nach der Cremonacr Ausg. überdruckt, 
mit einem Vorworte, von Sam. Bonn (b. Elfeser Lippmann) : Altona, 1770, 4 
Mos. Bonn; Tarnopol, 1813, 4. 

Lateinische Uebersetzung. 
Wilh. Heinr. Vo rs t : Abarbanelis n:)2K u;Nh, cum notis ad c. 13 et 14, una cum 
Maimonidae Libro de fnodamentis legis.' Amst., 1638, 4. 



: ri'öx n^hs. Comm. zu Pirke Abot od. Sentenzen der Väter, für seinen 

Sohn Sam. Abravanel bearbeitet. — Zuerst mit vii^ax tt;Nh u. nos hnt ge- 
druckt: Kstpl., 1505, f.; ib. 1519, f.; Venedig, 15^4574. — Zusamme'n mit 
dem Comm. zu Pirke Abot von Mos. Maimuni (s. d.) nebst dessen 8 Abschnitten 
u. dem Texte : Venedig, 1567, f. ; im Auszuge mitgelheilt, zusammen mit ei- 
nem Auszuge aus dessen nD5 hnt, von Jak. Heilbronn: Lublin, 1604, 4. 

Lateinische Uebersetzung. 

Guil. Surenhus: Abarbanelis praefatio ad lib. h^in^i riVh^, lat. — Eingerückt 
in sein Mischna - Werk T. IV. ' ' 



: ü'»3pt M'^tpy . Religionsphilosophische u. dogmatische Erläuterungen zu 

Ex. 23, worin "iib* die Verheissungen, üb. Prophetie, Erwählung u. s. w., in 25 
Kapiteln abhandelnd. Beigedruckt ist dessen philosophisches Werkchen n'in^ie 
ni-TiDsn : Sabionetta, 1557, 4 Tobija Foa; Amst., 1739, 8 Sal. Proops Erben. 

: niniD»n n'i^iist. Ueber die ursprünglichen Formen der Elemente. Eine 

philosophische Abhandlung. Hinter &^a;:T M'itjy abgedruckt: Sabionetta, 1557, 

4; Amst., 1739, 8. — Besonders noch : Venedig s. a. 4. (BI. 4). 

: ü"»?!?»?* *^''^?B^' Philosophisch-dogmatische Abhandlungen üb. das Dogma 

der Weltschöpfubg aus Nichts, mit Berücksichtigung aller Meinungen bis auf 
seine Zeit. In 10 Abschnitte od. 67 Kapitel zerfallend. Aus einer HS. des Me- 
nachem 'Asarja di Fano und einer des Don Sam. Frances hgg. von Isaak Ger- 
son, mit vollständigem Realindex: Venedig, 1592, 4 Giov. di Gara (Bl. 96). 

- — : n^!)»") y*^^»^. Apologetik des Judenthunis in Bezug auf Erlösung, wie 
auch Polemik gegen die christlichen Auslegungen der Verheissungen. In 17 Ab- 
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scbnilten nach der Zahl der verfaeissenden Propheten eingetheilt. Zaerst ge- 
druckt: s. 1. (Salonik), 1526, 4; Amst., 1644, 4 Im. Bcnveniste (Bl. 85) ; 
Oifenbach, 1767, 4 Hirsch ha-Lewi Spitz aus Pressburg (Bl. 112). Aus- 
serdem noch zusammen mit n'i^att 'n V» rnpyn Vsa üüis s. 1. et a. f. 
Auszüge daraus für christliche Leser, zas. gestellt von Jo. Fr. Winkler ist er- 
schienen : Ilelmstädt, s. a. f. 

Lateinische Uebersetzung. 

Jo. Heinr. May (fil.)* : Praeco Salutis s. Abarbaoelis lib.n:^^.»■' y^tt»» lat. etc. 
Ff. a. M., 1712, 4. 

Don Is. Abravanel: ^.h'^iD^a niy^u;t. Ueber die Mcssiaslehre, nach den traditiona- 
len Zeugnissen aus Talinud u. Midrasch zusammengestellt. £ine dogmatische 
Abb. Nach einer Handschrift von Dav. Sinzheim (aus der Bibliothek zu 
Paris) wurde es zum ersten Male gedruckt. Karlsruh, 1828 , 4 ; dann : 
SdiUkow, 18 • •, 4. 

: ö"'»7hn ö'ifewn 'ö. Philosophische Abhandlungen über die Anfänglichkeit 

der Welt,^ namentlich in Bezug auf More II. c. 19. Zum ersten Male gedruckt : 
Rödelheim, 1820, 4. 

: D">5n3 nni)a töü-iB. Ausführlicher Comm. über alle 3 Theile von Mos. 

Maimüni's" More Nebuchim. Zum ersten Male nach einer tunesischen Hand- 
schrift herausgegeben und mit Anmerkungen, u. d. T. nj?-t5iV rt'n^tt, versehen, von 
M.J. Landau. 2 Theile. Prag, 1831, 4. t:- . 

— — : tr^i^an niö nü^aa nsj5 *^toNtt. Ueber Zusammensetzung des More. Abge- 
gednickt hinter "jnbn iüNW n'iVx», Fragen (12) des Saul ha -Koben aus Candia 
an Abravanel, nebst dessen Antworten. Venedig, 1574, 4. Dann im More- 
Comm. aufgenommen II. 54 flg. 

: n'iüii*«;!^. Antworten auf die 12 Anfragen des Saul ha-Koben aus Candia 

im Jahre 1506. Nebst den Anfragen abgedruckt: Venedig, 1574, 4. 



Jo. Heinr. May (fil.): Vita Abarbanelis. Seinem Werke: Praeco Salutis, eine 
Uebersetzung des nv^XB'] g?"»»»», vorgedruckt. Ff. a. M., 1712, 4. 

Abnab s. Abo ab. 

Cid. AbUdiente (b. Mos.): *i''ü. Soneto alAuthor Joseph Pen^o. Hebräisches Lob- 
lied auf Jos. Pen9o, seinem njpjpjn "^n^öN vorgedruckt. Amst., 1673, 8. 

Jeb. Abudiente : ed. a^iia n«)» , Vocabulär der hehr. Sprache zum Gebrauche der 
jüdischen Knaben. Amst., 1675, 16 Dav. Tartas (Bl. 32). Der Verf. soll 
Jeh. Arje da Mo de na (s. d.), auch Leone Modenese genannt, sein u. eine 
umgearbeitete Ausgabe ist iitaöüV n'iN: Vened., 1684, 16. 

Mos. Abudiente (b. Gid'on): Grammatica Hebraica, Parte primeira, onde se 
mostran todas as reglas nesessarias assim pura a intelligencia da lengua, como 
para compor e escrever nella em proza e verso, com a elegancia e medida, 
que convem. (In 4 Abschnitten getheilt. Der zweite Theil sollte ein hebr. 
Lexicon enthalten). Hamburg, 1633, 8 (Bl. 187). 

: Fin de los Dias, publica ser llegado e fin de los Dias pronosticado por 

todos los prophetas. Glückstadt, s. a. 8. 

Dav. Abndirabim (b. Josef, b. Dav. .s Sevilla) : cn-ininK nee. Comm. üb. das 
Gebetbuch u. das Ritual, oder wie der Verf^ es nennt: n^i^Brini nisnan »ünfi, 
vollendet 1340 zu Sevilla: Lissabon, 1490, 4 (Bl. 170)**. ' Kstpl.,"i514, 4; 
Vened., 1546,4 Marco Ant. Giustiniani (Bl. 86): ib. 1566, 4; von Moses 
Frankfurter hgg. : Amst., 1726, 8; Prag, 1777,8; ib. 1784, 4 Bak'sche 
u. Kaz'sche Buchdruckerei (Bl. 118); Sdilikow, 1818, 4. Ausserdem noch ge- 



1) In diesem befindet sich zugleich eiae vollslUadige Biographie Abravaners, wie auch 
Verbesserongen des Textes der Amst. Ausg. 
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drackt in einem Gebetbuche, genannt f^toh^in ny», von Pincfaas b. Jebdda^ 

Darscban in Polozk. Skiow, 1748, 4. 

* Der Druck wurde beendet Mitwochs, 24. Adar 11. S. de Rossi Annal. p. 68. Zonz z. 
Gesch. u. Lit. S. 225. 

Daw. Abudirähim : n'i-tV*:«!) n^Süpriü n^a^n nio. lieber das jüdische Kalenderwesen; 
wurde in dem erwähnten Werke nach nsö n^Bn 's eingeschaltet, eben so wohl 
in der Amsterdamer als Prager Edition weggelassen ; daher nur : Lissabon^ 
1490, 4; Kstpl., 1514, 4; Venedig, 1546, 4; Prag, 1777, 8. 

: rrü^^iB!: n^ann *ino. Ueb. die Pesach-Haggada u. ihre Erläuterung. In 

dem grossen Werke schon eingeschaltet in allen Ausgaben. Mit der Haggada 
"^n^ nnüy : Krotoschin, 1840, 8. 

Abr. AbuTafla' (b. Sam. .s Tudela in Navarra) : 

M. H. Landauer: Kurze Biographie üb. Abr. Abu Tafia u. seine Schriften. 
Abgedr. LB. d. Or. 1845 N. %i u. 27. 

Chaj. Abtfrafla (R. in Smyrna) : ü'^ah y». Derascha's oder homiletische Aus- 
legungen üb. den Pentateuch u. Bezüge auf die discussive Halacha bei Maimuni. 
Nebst einem Anhang von Gabriel Esperanz a. Smyrna, 17^6, f. 

: vaib '>N-iptt. Ueber Pesach - Halacha's , Jom-Tob, Megilla u. die dahin- 

V ■ *" T I • * ff 

gehörigen Observanzen zusammengetragen, so wie üb. dnunn n'is^urV. Smyrna, 
1719, f. 

: aj5?^ »t?^-* Commentar üb. die Haggada^s des *En Jakob, so weit sie 

aus dem'babyl'. Talmud entnommen. Angehängt ist: ^hh ^k2i von Isaak Nis- 
siqi Ihn Gämil, Derascba's üb. den Pentateuch enthaltend. Smyrna, 1729, 4. 

: h^i> tjD^*^. Commentationen üb. den Pentateuch, halacbisch u. bagadisch. 

3 Theile! Smyrna, 1731, 4. 

: b^n*5>N ^5h ( ). Angehängt ist "töhj ü'^sjj 'ö. Derascba's, die frü- 
her Im Auszuge in Jaschresch Jakob gedruckt würden, von Is. Nissim b. G'amil. 
Smyrna, 17 • *, '. 

: ajjy^ Miinttj. Erläuterungen zum *En Jakob. Nevella's, Decisionen a. 

Gutachten. Smyrna, 17 • •, 4. 

Jak. AbuTafla (R. in Damask) : n*;^^»«. Schreiben an Josef di Trani, abgedr. 
iß dessen ni v : Kstpl., 1641, f. 

Meir AbuTafla el • Läwi (b. Todros , in Toledo) : 

: «nna Ksa 'Ott Vy üitö^-^h. Novelia's, Decisionen u. Discussionen üb. 

den Traktat Baba Batra. In 2 Bden. gedruckt: Salonik, 17 * ', f. 
: ma-n "f^ od. vil^^^^ 'ö^ ^$ ü'^^ü-nh. Novelia's u. Decisionen üb. 

den Tr. Sanhedrin. Saloniki 1798, f. 

: öisbV'i •'isV. lieber Kabbala. Daraus ist ein grosses Fragment, he- 
bräisch u. üWrs. in lateinischer Sprache mitgetheilt in dem n^'>^'« n&b von 
Jo. Steph. Rittangel: Amst., 1662, 4. ' *' ■ 

-i rrninV ä;p n':^b^. Masoretisches Wörterbuch üb. deu Pentateuch in 

alfab. Ordnung nach den Wurzeln. Nach einer Handschrift bei Isr. Binj. 
Bassano (s. d.), bgg. von Jak. b. *Obadja ha-Lewi .s Hordenki. Mit 
einem Anhange nnb^n ^ts^ph und l3*»^Bib \3ipr). Florenz, 1750, f. Isaak de 
Fas (b. Mose). Mit Weglassung der nnb>an ''tJüpV u. Einiges aus den Tikkune 
Sofrim , wie auch mit einer eigenen "VoVrede desselben Herausgebers iiber- 
druckt: Berlin, 1761, f. 

: M*i*i^N. Briefe in Betreff des More , von welchen einer, an Mos. 

Nachmani (s. d.) gerichtet, sich in den önteSn n'iiäK findet. S. Maimüni. 



1) Es giebt zweierlei Familien Abu1*afia, die eine welche nor diesen Familiennamen 
allein führte u. in Haleb. Hebron, Smyrna u. s. w. wohnte, die andere in Spanien, welehe 

noch dazu el-Lftwi ('^IM? Vk) setzte. Der unsrige hier war Enkel des Ghaj. b. Jak. 
Abu*l*afia, R.*s zu Hebron. 
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Todros AbuTafla el-LaWi: bH^^i«. Lieder, die er mit Abr. Bedarschi (s. d.) 
gewechselt, als er den König von Kastilien in das Gebiet Bedarschi's beglei- 
tete. Abgedr. hinter t)bä nv'>ä\p)Q , hgg. von Mard. Taraa. Amst., 1770, 4. 

Is. Abn'lbäri: nVä nnt nnid%^. Fünf Kapitel des Meaorat ba-Maor von Israel 
ben Josef AI n aqua (s. d.). Von Is. Abuf bäri , zuerst mitgetheilt n. dann 
hinter Reschit Chochma gedr.: Krakau, s. a. 4. Siehe jedoch A In aqua. 

Ah. Abtfirabbi s. Ah. Alrabbi. 

Achai (.s Schabcha, ^ in Babylonien) : ninV«» 'd. Ein grosses Halacba-Werk, 
geknüpft an Pentateuch , der Ordnung der Parascben folgend , aus dem 
Talmud unmittelbar gezogen, dab. gleichsam Gompendium des Talmuds in ei- 
gentfaümlicher Form, aus 191 (nicht 171) Nummern bestehend (die in den 
Ausgaben noch nicht gut geordnet sind) u. zwar kommen auf Genesis 38, 
auf Exodus 41, Lev. 60, Num. 27 u. auf Dt. 25. Nach einer HS. von Elija 
Chalfi mit einem Index zuerst gedruckt: Venedig, 1546, f. Dan. Bombergo 
(Bl. 58). — Mit trefflichen Textescorrectionen, mit einer reichen Nachweisung 
der Quellen u. mit den dadurch sich herausstellenden Varianten , unter dem 
Namen : v-'^2:V '\^'äü'i , wie auch mit einem auf die praktischen Resultate sich , 
beziehenden Commentar, genannt ü^hiö nV'^KÖ, von Jesaja Berlin (Pik): 
Dyrhenfurt, 1786, f. Jecfaiel Mich. May (b1. 55). 

*Isr. Achat: der Juden Ehrbarkeit. Ursel, 1571, 4. 

Bendet Achsolrad (b. Josef ha-Lewi .s Lemberg, R. zu Ostroh) : n9?~")j|. Hun- 
dert und fünfzig homiletisch-exegetische Deraschot üb. den Psalter, llfit dem 
heil. Text u. dem Comm. ^fii) n]7 zugleich hgg.: Hanau, 1616, 4 (Bl. 121). 

: ni'ia'in n^»» h9 wni. Homilie üb. die 10 Gebote. Hanau, 1616, 4 

(Bl. 4). ■" ••-• 

: •»ijjn in^'ia?.. Deraschot und Erklärungen zum Pentateuch, aber nur bis 

zum letzten Kap'itel der Genesis reichend. Krakau 1639, f. Menachem Nachum 
b. Mos. Meiseis (Bl. 30); Lubl. s. a. f. 

Is. de Acosta (R. in Amsterdam^ später in Bayonne): Conjecturas sagradas 
sobre los Prophetas primores , colegidos de los mas celebres expositores , y 
dispuestas en contexto Parapfarastico. Leyden^ 1712, 4 Thomas van Geel. * 

* Er folgte, 'wie er ia der Vorr. sagt, dem Is. Aboab ans San Jan de Laz, in sei- 

ner Paraphrasis comentado etc. Amst., 1681 f. 

Uriel Acosta (.s Oporto in Portugal) : Examen dos tradi9oens Phariseas confe- 
ridas con a Ley escrita por Vriel Jurista Hebreo , com reposta a hum S e - 
muel da Silva^ seu falso Calumniador. AmsL, 1624, 8 Paul Ravestein. * 

* Dies« Schrift hat Acosta erst verSffenllicbt , nachdem da Silva seine Anklage- 

Schrift gegen ihn früher hat erscheinen lassen. Jene Schrift lautete: 
Tratado da immortalidade da alma composto polo Dovtor Semuel da Silra,em qne 
tombem se mostra a ignorancia de certo contrariador de nosso tempo etc. Amst., 
1623, 8 Panl Ravestein (S. 178). 

: Exemplar Humanae Vitae. Von Philipp Limborcb nach einem in 

Acosta's Haus aufgefundenem Autograph , welches zuerst der Bischof Simon 
besessen, mit seinem Werke: „Amicae Collationis cum erudito Judaeo'* mit 
kurzen Gegenbemerkungen u. Widerlegungen hgg. (Es enthält eine kurze 
Beschreibung seines unglücklichen Lebens u. viele Vorwürfe gegen Juden u. 
gegen die offenbarte Religion). Gouda (an der Zonwa), 1687, 4.* 

* Siebe üb. ihn: Pierre Baile, Dict. 1. p. 69(1^. Schndt, jüd. Denkwürdigkeiten 1. 

286 flg. Als gezwungener Christ hiess er GäbriCl. 

Phil. d'Acqnine s. Phil. d'Aquine (in Paris). 

A. Adam (Lehrer) s. Sal. Ibn-G^ebirol u. Jeb. Ibn-Tabdn. 

Mich. Adam: *;'i&'^b'i'^ 'q. Das Buch Josefon ben Gorion, ins Jüdisch-deutsche 
übertragen (c^ie 6 Bücher oder 97 Kapitel der Erzählung vom jüdischen Kriege). 
In hehr. Schrift gedruckt: Zürch , 1546, 4 Christoph Froschover. Prag, s. a. 
4; Amst., 1661, 8; Ff. a/M., 1692, 8; ib. 1707, 8; mit Bildern u. d. T. 
Hansens: Amst., 1771, 8. Siehe jedoch den Art. Josefon. ^ 

1) Er war ein Schüler des Mar Samuel Reseh Kalla, u. ist 751 nach Palistina, wegen 
einer Zurücksetzung ausgewandert, wo er 761 starb. 

Bibl. jadaica. 3 
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Blieb. Adam: vth^ n'^^'i^»*^ &*fK*«nd. Die bistoriscben Bücber in gleicber Ueber- 

setzuDg. CoDstanz, 1548, 4. 
: K%^ rr'^'in. Der Pentateucb mit jüd. -dentscber Uebersetzung , daza die 

HaftaraV u/die 5 Megillot. Constanz, 1544, 4 Paul Fagius. ♦ 

* Jedoch wird diese PenUleoch- Ausgabe auch Elija Bach or. (s. d.) zugeschrieben. 

Is. Adarbi (b. Sam. , R. in Salonik, in der Gem. Scbalom) : 

— — : n^a*»*^ •»'na'i r)W. Vierhundert u. dreissig Recbtsgutachten , worin Deei- 
sionen, Discussionen n. viele talm. Commentationen eingewoben. Salonik, 
1581, f. David b. Abr. Azuviv (Bl. 189); Venedig, 1587, f. Giov. di Gara; 
ib. 1597, f. ; SdiUkow, 1833, f. 

— — : ö'iVtD '«'ns^. Dreissig Derascba^s verschiedenen Inhalts (bis p. 106), dann 
folgen Commentationen üb. den Pentateucb u. die Psalmen 4. 100. 104 u. 
118 (bis p. 168). Salonik, 1585, f.; dann mit einem Index der Bibelstellen 
bereichert , besorgt von Elieser ben Sabbatai , mit eingestreueten Bemerkun- 
gen : Venedig, 1586, f. Giov. di Gara; ib. 1597, f. 

*Han. Adams: Gescbicbte der Juden von der Zerstörung Jerusalems an 
bis auf unsere Zeit. Aus dem Eoglischen übersetzt. ^ Theile. Leipzig, 
1819-20, 8. 

Jos. Adelson: Diss. inaug. sistens casum singularem morbi tuberös!. Cum 11 
tabb. aen. Göttiogen, 1822, 4. 

Sal. b. Aderet s. Sal. Ibn Adrat. 

Sal. Adhan (b. Mas'ud, in Amst.): kvit n^M^:a. Vorschriften, Ermahnungen, 
Bekenntnisse u. Gebräuche. Amst., 1736, 8; 's. 1. (Russland), 1819, 8. 

: M'i^^sn ')'i*^^T. Memoria de los 613 Praeceptos de la Lay, y de los Sabios. 

Hebräisch u. Spanisch. Amst., 1727, 8. 

A. Adler: Das Judenthum u. die Kritik. Ein Sendschreiben an Hrn. Dr. F. 
W. Ghillany. Mannheim, 1845, 8. 

Gabr. Adler (b. Mard. R. in Mühringen): b*«*^^!) "^Bp^. Novella^s u. talm. Dis- 
cussionen, in Gemeinschaft mit seinen Bruder Bar u. seinem Vater. Dem 
Werke anjn "i*!»^ von Dav. Tev. Schiff beigedruckt. Offenbach, 1822, f. 

*Jak. Geo. Chr. Adler : Abschiedspredigt, geh. in der isr. Synagoge zu Oldenburg. 
Oldenburg, 1831, 8. 

— r» : Jndaeorum cod. sacri rite scribendi leges etc. Hamburg, 1 779, 4. 

— >— — — : Sammlung ger. jüd. Contrakte, rabb. u. deutsch, m. e. Vorr. von 
Tychsen. Altona, 1792, 8. 

L. Adler (R. in Kissingen): Welchen Einfluss soll die allg. Landestrauer auf 

die Gesinnungen u. Handlungen der Landeskinder haben? Predigt u. s. w. 

Würzburg, 1841, 8. 
: Die Synagoge. Eine jüdisch-religiöse Zeitschrift zur Belehrung u. Er- 

baunog für Israeliten. Alljährlich 6 Hefte. 1. Jahrg. : Würzburg, 1837—38, 8. 

Von 1839-45 München, 1839—45, 8. 
: Die bürgerliche Stellung der Juden in Bayern. Ein Memorandum, der 

hohen Kammer der Abgeordneten ehrerbietigst vorgelegt. München, 1846, 8. 

M. Adler: Kurze u. einleuchtende Beantwortung der Frage: Wozu muss sich 
jeder isr. Unterthan im Königreich Baiern verpflichtet fühlen , wenn er das 
isr. Schulwesen der Vergangenheit mit der Gegenwart in demselben vergleicht? 
Sulzbach, 1827, 8. 

N. M. Adler (R. in Hannover) : Des Israeliten Liebe zum Vaterlande. Eine 
Predigt zur Feier d. Geburtst. u. s, w. Hannover, 1837, 8. 

Adonim ha- Lew! (aus Fas) s. Dün4s Ibn Li brat. 
*Joh. Adrian s. Joh. Adr. van Embden. 
Sal. Ibn Adrat (b. Abr. .s Barcellona): ' 

a) b'^v^nh od. Discussive Expositionen zum Talmud. 

n'ixatp »5-4« od. ri*ipis©)a 's^ ^9 ö-^tosiih. Novella's üb. drei talm. Traktate, 

1) Sein geivShnlicher Name in jfid. Schriften ist KntD^ d. h. R. Sal. b. Abr. ; aber er 
ist za UDterscheidea von einem andern ü^V*^ aus Montpellier, der in der ersten Periode 
des Streites gegen Maimünische Ansichten aufgetreten. 
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Berachot, Gittin u. Cbullin. Hinzugefügt ist nn 'tf^ig h9 Q'^ion^h, 
Novella's üb. den talm. Tr. Baba-Batra^ so wie die Abbaoälung üb. ttj^'n 
"^ttn^n u. bnhri t}&to)3; aber diese üb. Baba-Batra geboren Mos. Nacbmani 
(s. (IJ) , da sie von den bandscbr. b'^tjünh des )bn Adrat zu diesem Traktate 
abweichen : Venedig, 1523, 4 Dan. Bombergo ; Amst., 1715, f. Natan Foa. Jeder 
Traktat bat einen besondern Titel in der Amst. Ausgabe u. wird dab. auch bes. 
erwähnt. 

Sal. Ibn Adrat : v^^^^l? '^^ ^? &'>tD!)^h. Novella's üb. den talm. Traktat Kidduschia. 
Sabionetta, 1553, f. Vielfach verbessert und corrigirt von Cbajim Rimehi: 
Kstpi., 1717, 4; Berlin, 1733, 4; Zolkiew, 1806, 4. 

— . — : n'iTsw »5», oder m^ipisö); 't V? ö"'iC5';h, Novella's üb. sieben talm. 
Traktate, nämlich üb. Sabbat, Bosch ha-Schana, Sukka, Me- 
gilla, Jebamot, Nedarim u. Baba-Kamma (die üb. Sukka gehören 
dem Jom-Tob b. Abraham w. s. , u. die üb. Bosch ha-Schana sind kaum 
der 5. Theil der eig. bandschriftlich vorhandenen Novella^s). Besorgt von 6ad 
Konian b. Isr. Konian Rofe: Kstpl.^ 17!26, f. Jona ben Jakob (Bl. 191): Ber- 
lin, 1756, f. 

— . — : n^taw 'r V? M^sVrr •'WwJn. Gleiche Novella's üb. Berachot, Sabbat, Rösch 
ha-Scbana, Sukka (vV'R. Jom-Tob), Megilla, Ghuliin, Nidda: Brunn, 1798, f. 

— . — : n'i*'nin '^te V? b^wünh. Novella's üb. den Tr. Horajot. Amst., 17)^7,8. 

— . — : pa 'Btt V? ö'»W!i'nh. Novella's üb. den talm. Tr. Baba-Kamma. Prag, 
1734, f.; Nowydwor* 1805, 4. 

— . — : n^ts '&)a h9 ö*»W!i^h. Novella's üb. den talm. Trakt. Nidda. Altena, 
1737, f. Yerbunden mit einem Comm. zum Tr. Kinnim von Simeon b. Zemach . 
Metz, 1770, 4. 

— . — : n'itflto wiah od. h'insött 'n h9 ö'^tbü^h. Novella's üb. fünf talm. Trak- 
täte, nämlich über Jebamöt, Nedarim, Baba Kamma, Ketubot u. Riddusehin, 
dazu auch die Noten von Lippmann Heller üb. den RC. Eben ha-Eser, 
in 2Tbeilen: Prag, 1808, f.; Sdilikow, 1835, f. 

— . — : rii3>!iaü *ö)fi— Vy ö*'iw'nh. Novella's üb. den talm. Traktat Schebu ot. 
Salonik, 1729, f.;Lemberg, 1*785, 4; Prag, 1788, 4. 

— . — : hinüMS '©»— V? ö'^wiih. Novella's iib. den talm, Tr. Ketubot. Beige- 
fügt sind "iTyn ^a« ^^ita V? "^ri m^häIi. Noten von Jom Tob Lippmana Hel- 
ler (s. d.) üb. den RG.Eben ba-£:ser. Metz, 1765, 4.* 
* Gehört jedoeh Nachmaui. 

b) Rechtsgutachten u. Briefe. 

— . — : n*in!i<Jh^i n'iVNtp. Sammlung von Anfragen und Bescheiden, Ritualange- 
legenheiteo betreffend, 119 an Zahl. Zuerst gedruckt in Qn^dratschrift : Kstpl., 
1516, 4 (Bl. 201); bedeutend vollständiger, 1255 Nummern umfassend, wurden 
die GA. gedruckt : Bologna, 1539, f.; Venedig, 1 545, f. Marco Antonio Giustiniaai 
(Bl. 192) ; überdruckt wurde die Venediger Ausgabe mit einem doppelten In- 
dex für die Realien u. die Personen : Hanau, 1610 , 4 Hans Jakob Heoe 
(Bl. 322) ; Wien, 1812, f. 

— . — : nVi ni^^ivr)!] Mi^KO. Rechtsgutachten zweiter Theil, 405 Nummern üb. 
r^Sa'As^s '«,^'^n umfassend,' und aueh den Namen b^K r^iiV'in führend; auch 
werden sie ti^vnhn genannt. Angedruckt sind hinten: Gutachten von ^"tnlrna. 
Besorgt von David ben Jehuda Sebibi: Livorno, 1657, f. Jedidja Gabbai 
(Bl. 104); Lemberg, 1811, f. 

— . — : '\Jn^\> h'ibhü'^^ah n^aitötvi hiV«». Gutachten, besonderer Theil, 288 an 
der Zahl, in der^Regel Mos. Nachina ni (s. d) zugeschrieben, aber unse- 
rem Verfasser gehörend. Zuerst gedruckt : Venedig, 1 523, 4 Dan. Bombergo ; 
Zolkiew, 1798, 4. . 

— . — . Art n«ia!jtorj!j ftiV^tp. Gutachtensammlung dritter Theil (in Verhältniss 
zu b"TM nn^'in u. der ersten Sammlung), 440 Gutachten aus einer Hand- 
schrift' herausgegeben: Livorno, 1778, f. 

— . — : nn hinüttJtii) n'iVx». Rechtsgutachten, fünfter Theil, in Verhältniss zu 
den trUhem, die dem l^os. Nachmani zugeschriebenen mitgerechnet« Aus ei- 
ner seltenen Handschrift gedruckt: Livorno, 1825^ f. 
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Sal. Iba Adrat : w^'phn 'äs n^aijtöriü ITiVk». Die Hecbtsgutachten Ibn Adrat's 

in 3 Tbeilen. Lemberg^/ 1812, f. 
-*-. — : lii'n.nK. Briefe an Sal. Ibn Adrat von Abba-Märe und Antworten von ibm, 

worin aucli viele Gataebten. Abgedruckt in n^KSp rili3>3 von Abba-Mare b. Mos. 

Jarchi (s. d.). (Zu letztern gehören N. 2.^i. 7. 8. 10 14. 15. 16. 17. 27. 

29. 30—33. 35. 40. 42. 43.^46. 48—49. 55). Pressburg, 1838, 8. 
— . — : nü-nan n"iÄ5< fiy xai'nn n'i-iÄN. Die Briefe des Sal. Ibn Adrat, so 

weil sie den' Bann gegen das Studium der Philosophie betreffen, u. die Ver- 

theidigungsschrift Jed. Penini's. Zu einem besondern Abdrucke mit einigen 

Noten u. einer Vorrede besorgt von 'Sim*s. Bloch. Lemberg, 1809, 8. 

c) Decisive Znsammenstellungen üb. Ritual- u. Ceremonial- 

Vorschr i ften. 

— . — : ^'f^r^ ^l*"^?.' Ueber xs^) V^^"»? "'.n ^^- ^^' ^>c ä™ Sabbat u, Festtag nöthi- 
gen Observanzen,' in zwei Tbeile zerfallend, deren erster den speciellen Titel 
n^a'^ns rr^a, deren anderer ij/.» tT^a heisst. Beigefügt ist: wtiRn *»Vya 'ö 
von Abraham ben David üb. n-^a ■»a'^'i. Dazu noch angeh. "nöi v** '^'^^s, 
2 Kap. von Ah'ron ha-Lewi: Venedig, 1602, 4 Dan. Zanetti (Bi. 74 wov. 
der Anh. 27 hat). — Ohne diesen Anhangs jedoch in einem andern Sammel- 
werke , genannt ö'^sjjt ns^öN , besorgt von Mos. May: Metz, 1764, 4; 
ganz allein : Warschau, 1803,' 4 ; zusammen mit tisea^^a r:tav zu Beza von Be- 
zalel Aschkenasi: Ofen, 1820, f. 

— . — : (^^J?ti) n^an n'n'iFi. Zusammenstellung der im Hause zu beobachtenden 
talm. Vorschriften, als ni"i!;öN n^VsNtt n^i nta-^hw, u. s. w. in 7 Abschnitten, 
diese wieder in Kapitel (Pforten) zerfallend, Cremona, 1566, 4 Vincento 
Conti (Bl. 72); Berlin, 1771, 4; nach der Berliner Ausg. neu aufgelegt: 
Prag, 1811, 4; Kopust, 1811, 4. 

— . — : ijn^ri n";an nnin. Dasselbe Werk Ibn Adrat's, mit der Gegenschrift 
^i'^^n pna von Ah. (b. Josef b. Benveuiste b. Josef b. Isaak) ba-Lewi (in 
Toledo)',' und der Vertheidigungsschrift Ibn Adrat's gegen diesen Gegner, u. 
d. T.: n-;arT rj-i^a^» : Venedig, 1608, f. Giov. di Gara (Bl. 191); überdruckt: 
Berlin, 1762, f.; Wien, 1811, f.; zu n^s M'.äVri allein, mit Weglassung der 
6 ersten Abschnitte, aber mit ir^an pna u. irjari hntttp»: Prag, 1735, f. 

" " • • » 

— . — : niarj M"»)?!»». Vertheidigung des irjan nnin gegen die Angriffe des 
n-^arr pna. Mit demselben gedruckt: Venedig, 1608, f.; Berlin, 1762, f.; 
Wien, 1811, f.; u. zu Nidda : Prag, 1735, f. 

— . — : nVh "»JJbB. Decisionen üb. Ti\i^ , mit noch andern 7 Piejen, als 
m^^i^rrö ni^teN! v. Abr. Chajjün ; naünarj 'b v. Sim. b. Zemach ; taa^ 's ; 
fnhn '»tflö»?fl; M'iBH'b 'n v. Dav. Ibn Jachja; •»)sn.^^ ''5■^'^ von Nachmani u. 
yöh— ^sV von J. Abravanel: Kstpl , 15 • *, 4. 

d) Agada-E rklÜrungen. 

-^. — : ^i'i'^ÄK »!inB. Auslegungen der talm. Agada's. Ausgezogen, nach einer 
vorgefundenen Handschrift bei Ben Benveniste zu Salonik u. vom Verf. des 
aj?»:; V^> von Jak. Ibn Chabib, diesem Werke beigegeben: Berlin, 1709, f.; 
Fürth, 1766, f. S. Jak. Ibn Chabib. 

Mat. Adrian (JC. in Bruchsal) : Introductio in linguam Ebraeam. Lugd. — 8. 

Kai. AflTendopalo ' (b. Elija b. Jeh. ha-Saken, in Adrianopel, Belgrad u. Kstpl.): 

„«. — . ü^shn yy '?j'i"n. Inhaltsangabe u. Index zu dem Buche ü'^^h ys» oder Sy- 
stem der karäische'n' Religionsphilosophie von Ahron ben Elija aus Nikomedieo. 
In zwei Theile zerfallend : 1) den Inhalt der Kapitel des Ez Chajim angebend; 
2) den Nachweis der dort citirten Bibelstellen. Von diesem ist der erste Theil 
nach einer HS. der Leipziger- ÜB. abgedruckt in der Ausg. des Ez Chajim: 
Leipzig, 1841, 8. (S. LHI— LXXIV); beide Theile in der Ausgabe des Ez 
Chajim: Kosloff, 1839, f. 

: VbttK hf^i. üebersicht u. Inhaltsangabe des Werkes 'nBbrr hbxpvt od. des 

D^sn 'b'von Jehuda Hedessi (b. Elija, ha-Abel), vollendet in dem Dorfe 

1) Er heisst auch Ka leb fita^ d.h., nicht Abb a, sondern A ffen dopnio ben 
Elija. -Der Name Affendopulo entstand aus dem türkischen Kffendi n. dem griech. nov- 
Xoe (Sohn). Ueber ihn u. seine Schriften vgl. Ez Chajim elc. Leipzig, 1841, 8. 



Kai. Affendopulo — Ah'ron- Abraham. 21 

bc^^p, KoDstantiDopel gegenüber, am Dienstag, den 4. Adar 1497. Mit dem 
Werke n&bn Vbvi^ selbst gedruckt: Koslofi; 1836, f. Mard. Tiriscbkin (18 
Folioseiten umfassend). 

Kai. Affendopulo: n'in^N^ ^'i^t ^Pr Commentar üb. das Hocblied u. üb. den acht- 
fach alfabetiscben 119!PsaIm,' in 10 Abschnitten zerfallend, mit Einleitungen u. 
Epilogen zu jedem Abschnitte, die Divergenz der Karaer von den Rabbaniten 
betreffend. Ein grosses Fragment aus dem 4. Abschnitte ist mitgetbeilt in Dod 
Mardecfaai c. 3, und aus der grossen Einleitung das. c. 8. ed. Wien, 1830, 4. 

Dav. Aftröd ^ : d■^'-T*f&hn *-!&& ht o^'-is. Comm. üb. das Sefer ha-Chasidim, mit 
demselben hgg. : Ff.' a. M., 1724, 4. 

Mord. 'Agmi: D-^V^ÄVÄn 'ö. lieber Seelenwand'erungen, nach dem Systeme der 
Kabbala, in 35 Kapitel, verbunden mit mystischen Beigaben, dargestellt. Dann 
folgen d'^p^i^V bi^^ä^A, theils Ergänzungen, theils einzelne Fragmente. An- 
geblich die 4. Abtii. äes d'^^^ü y? ^^^ *P. von Cbaj. Vital u. nur nach einer HS. 
Voo^ Mord. *Agmi. Mit Anmerkungen von Meir Eisenstatt (s. d.) u. Gor- 
rectionen von Dav. Grünhut (s. d.). Ff. a. M., 1684, 4. 

*AgObard (EB. von Lyon 816— 84U): 

Liber de insolentia Judaeorum. — De Judaicis superstitionibus über. — 
Consultatio ad proeeres palatii de baptismo mancipiorum Judaeorum. — Epistola 
ad proeeres palatii contra praeceptum impium de baptismo Judaicorum man- 
cipiorum. — Epistola exhortatorla ad Nebridum. — Alle diese judenfeind- 
lichen Schriften Agobard^s sind gesammelt u. abgednickt v. Bai uze in: Miscell. 
libb. h. e. Coli. vet. monum. VII Tom. Paris, 1678^ 8. 

Grace Ag^ilar - : The women of Israel ; or characters and sketches from the holy 
scriptures and jewish history. Illustrative of the past history, present duties, 
and future destiny of the hebrew females, as based on the word of God. 2 Bde. 
London, 1845, 8. 

Mos. Raf. de Aguilar (in Amst.)': Epitome da Grammatica Hebraica. (Hebr. 
Gramm, in spanischer Sprache). Zweite Ausgabe mit einer Abhandlung berei- 
chert: Tratado del Poesia de los Ebraeos: Amst. , 1661, 8. (Bl. 48) Jos. 
Athias. 

: ü^^^Bö rito'»tDn. Verzeichniss seiner hebr. Schriften, worunter üb. 50 

Handschriften, u. mit'lat. Uebers. der hebr. Titel. Amst., 1680, 4 (S. 48). 

Ah'ron *Abbas s. Ah. Abbas. 

Ah'ron • Abraham (.s Karltene): d*^)2^tsrT M'n.nK. Ueber kabbalistische Gegen- 
stände, namentlich üb. die 1^ Sefirot ii. andere mystische Themata, nebst kab- 
balistischer Erläuterung vieler Schriftstellen durch eine mystische Zahlensym* 
bolik. Kstpl., 1585, 8, — s. 1. 1674, 12. 

Mit einem Commentar, 

&^)syton n':>äK mit einem weitläufigen Comm. , genannt 9tp , verfasst von Sab- 
batai Scheftel Horwitz (s. d.). Aufgenommen in seinem Werke Vta s^ptö, das 
in Doppelcolumnen gedruckt, deren eine unser AhVon-Abraham's Buch als Text 
in Quadratscbrift mit einem Comm. ysö enthält, u. deren andre u. d. T. hx2, 
verschiedene Partieen des Sohar, der Tikkunim u. des Buches Jezira u. s. w. 
erläutert bringt. Dazu eine grosse Vorrede, wonach auch die Vorr. Maimüni's 
zur Mischna aufgenommen ist. Zuerst gedruckt: Hanau, 161*2, f. Hans Jak. 
Hene (Bl. 94); von Simeon*Ario überdruckt: Ff. a/M., 1714, f. (Bl. 80); Zol- 
kiew, 1780, 4. 

: ü':5"ij2 "iöö. Vierzehn kabbalistische kleine Abschnitte üb. die Mysterien 

gewisser Namen , der Monate, des Messias, der 10 Sefirot u. s. w. , mit Be- 
nutzung alter Ueberlieferungen (z. B. mittelbar von dem Gaon Haji c. 3, von 
Abraham Da^udi nnKn, c. 7. 13; im INamen der Geonim c. 10; die Ueberliefe* 
rung von Rah Huna ib. ; die Meinung des '^t^a^BK c. 12 ; die des R. Meir ib. ; 
die grosse Ueberlieferung aus Mainz c. 14.) u. mit Erwähnung noch anderer 



1) Er \var Grossvater des Dav. Sinsheim (s. d.). 3) Eine Frau In London. 

S) St. 1680. 



Schriften (z. B. des Verf. 's ns?^»"' *inrib '0 c. 3 ; y^^ irns 'ö c. 5 ; naüte« 'o 
voo dem Gaon Scherira c. 5 ; d'^^^A^n 'p. von R. Jehuda ha - Nasi , das der 
Commentator Ostropolie noch gesehen c. 8; nid'^'ry 'D von R. Simeon dem 
Grossen c. 13). Mit einem Gomm., betitelt y"}^ •]'n,^ von *Sim'son b. Pesach 
Ostropolie. Zusammengedruckt u. von einem^ Enkel des'Sim'son, Prediger 
in Zolkiew, herausgegeben: Zolkiew, 1709, 4; von Is. Fradman neu auf- 
gelegt u. bereichert mit Ostropolie's D'^atbiv "^tj^ij^V : Amst., 1765, 4; Korez, 
1785,4; Parizk, 1818,8. 
— ' Dasselbe mit demselben Gomm. u. bereichert mit dem Comm. '-ity^V« tivnb 

_ y V • ••• ^ TT 

von Elfeser Fischel: Schitomir, 1805, 4. 

Ah'ron Abze s. Ah. Abze. 

Ah'ron b. Ascher (b. Mos. .s Tibenas) s. Ah. Ben- As eher. 

Ah'ron Beer Perls s. Ah. Pereies. 

Ah'ron- Berecl^a (b. Mose b. Nechemja .s Modena): pk: n^s^u. Ein asketisches 
Werk üb.' Führung beim Kranken u. üb. die Pflichten' bei den Kranken 
m. Todten u. Beifügung vieler Gebete. In 5 grosse Abhandlungen vertbeilt, 
welche folg. besondere Namen führen: 1) pn^ "^n&b in 40 Kap.; i) n%3K n&to in 
37 Kap.; 3) n'iaj'n "^riBte in 46 Kap. ; 4) rriiapri -ji? *jö^ in 33 Kap. ; '5) i-npN 
Qyb in 42 Kapitel getiieilt, und von welchen die vierte' Abhandlung wieder in 
3 Theile zerfallt : Ijn-nbprr üütoB (8 Kap.) ; 2) n-^syn ■^an;? (7 Kap.); 3) nrjSÄ 
*)hrTi$ (18 Kap.). Das ganze Werk wurde gedr. : Mantua, 1626, 4. Juda Sam. 
Perugino (Bl. 172) ; Wilmersd., 1714, 4; Amst., 1782, 4; Lemberg, ( ) 4. 

a) Auszüge aus demselben. 
1) mowä njjüB*) oder p'a? *iny^ "i^sp. Auszug aus dem grossen asketischen 
Werke des Modenesen Ah'ron -Berechja: Prag, 1682,4; Wilmersd., 1714,4 
(Bl. 30); Sulzbach, 1722, 4. 2) ti^ "jäö. Ein anderweitiger Auszug aus die- 
sem Werke, veranstaltet von Dav.'^Svevi (s. d.): Venedig, 1696, 8. Aloys. 
Bragadini (Bl. 55). 3) ^hn^ l^*^!?* ^^^ Auszug nach d. Gebrauch der Fürther 
Gemeinde : Brunn, 1769, 4l* 

* Es kommen mehrere Arten von Aaszugen vor, die aber, weil sehr zahlreich, unter 
den betreffenden Autoren - Namen vorkommen werden. 

b) Jüdisch-deutsche Uebersetzung. 
rr)fi v d n^^&n in's Jüdisch-deutsche von der Frau EllishatMardechai über- 
setzt: Ff. a/0., 1704 8. 

: n»7»5 '^'n''^*? » Gebete u. Ritualien, so wie einen eignen Seder für die An- 
dacht der Frühewachen ("npiaV d-^-ittiö). Mantua, '1624, 8. 

Ah'ron b. Binjamin (.s Prag) : i^h» ■V'^'^.X- "Ueber die hergebrachten Gebräuche 
beim Verfahren mit Sterbenden u. Gestorbenen. Hierauf folgt das Werkchen : 
pin^ "^3^)9 "^^iSip , zu welchem das erstere nur als Einleitung angesehen wird. 
Prag, 1682,4; Ff. a/0., 1694, 4; ib. 1696, 4; ib. 1756,4; Sulzbach, 1722, 4; 
Wilmersdorf, 1714, 4; Prag, 1767, 4. 

Ah'ron b. Ghajim: ymii M'Dav. lieber die Schreibung der Eigennamen in Scbei- 
debriefen. Eingerückt von itfos. Ghagis in niö^eb Mi^^^ seines Vaters (p. 69 — 
71): Venedig, 1704, f. 

Ah'ron b. Ghajim (b. Abr. Fas) s. Ah. Ihn Chaj im. 

Ah'ron Chorio s. Ah. Chor in. 

Ah'ron b. Elf Sser (R. in Zempelburg) : *)Sni$ l^*^)^. Auszug sammtlicher Dinim, 

die sich in dem Buche n&(t3^ Mtiirt von 'Mos. Isseries finden. Amst., 1647, 8; 

das. 1690, 8 Imm. Benveniste (BL 66); Wilmersd., 1717, 8 Sal. Schachna. 

Ah'ron ben Elija ^ (.s Nikomedien) : W^^n yy. System der Religionsphilosophie 
nach karäischer Doctrin, in 114 Kapiteln abgehandelt u. vollendet im Jahre 



1) Zur Unterscheidung von Ah*ron b. Josef, seinem Vorgänger, führte er den Zunamen 

ll^hKn , während jener *)1VK^il benannt wurde. Von seinem Geburtsorte Nikomedien 

führt er in efner HS. des n'-ilh nnd den Abkunflsnamen 1K'"i)S2?'^ä d.h. Nikomedeo, 
deun er wurde nicht in Neu-Misr oder K&hira geboren. Er starb Tischri, 1369. 



Ab'ron ben Elija. 
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1346 zu Kstpl. — Znm ersten Mal berausgg. von Franz Delitzsch, unter dem 
Titel : Ah'ron b. Elia^s aus Nikomedien , des Karäers , System der Religions- 
philosoph'e aus einem zu Constantinopel geschriebenen Codex der Stadthibl. zu 
Leipzig, mit Vergleichung eines andern der königlichen Bibliothek zu München, 
nebst einem dazu gehörigen einleitenden Traktat (d^»hn yy '^■i^ ^"l^^^) des 
Karäers Kaleb Abba Afendopulo (s. d.), zum ersten Mal hgg. u. durch An- 
merkungen , Indices und Excurse u. s. w. so wie durch reichhaltige Excerpte 
aus arabischen Handschriften mehrerer Bibliotheken, betreffend die Geschichte 
der Philosophie unter den Muhammedanern, sprachlich^ kritisch u. geschicht- 
lich erläutert von etc. Auch noch mit dem Nebentitel : Anekdota zur Geschichte 
der mittelalterlichen Scholastik unter Juden und Moslemen : Leipzig, 1841, 8 
Job. Ambr. Barth (S. 388). Unabhängig von dieser Ausgabe, u. ohne dass der 
Herausgeber es gewusst, erschien schon früher diese Religionsphilosophie Ah'ron 
b. Eiija's, mit einem hehr. Comm. von Simcha Jizchak b. Mose Luzki (s. d.) 
genannt d*f»h:n ^^i^) und dem Index Afendopulo^s (s. d.) : Kstpl. (Kosloff;, 
1839, f. 

Ah'ron ben Elija: D'^-^I? yy ^&&)s 't p':)^. Das 7. Kap. dieses Werkes in dem 
Werke ntoSh niVa'ia des Jos. Sal. dei Medigo (s. d.) 91 — 92 abgedruckt: 
Basel, 1 62^,^4. 

Ah^ron b. Elia, der Karaer, üb. zwei indische Sekten. Mitgeth. v. Fr. Delitzsch. 
LB. d. Or. 1840. N. 13. 

lieber einige philosophirende Sekten des Islam. Auszüge aus handschriftlichen 
arabischen Werken der Bibliotheken zu Dresden u. Leipzig. Mitgeth. von 
Fr. Delitzsch (mit Benutzung von AhVon b. Elija*s'Ez Ghajim) : ib. N. 45. 
Ueber einige unbekannte jüdische Sekten. Von demselben. LB. d. Or. 1840. 
N. 48. Nachtrag zu dem Aufsatze üb. einige unbekannte jüdische Sekten: 
ib. N. 52. _____ 

— . — : r\y[T\ 'nln^* ^i° Pentateuch-Commentar, mit einem ausführlichen in 
poetischer Prosa gehaltenen Vorworte , worin die Differenzen der Karaiten u. 
Rabbaniten in Bezug auf Schriftauslegung geschildert werden. Im 2. Theile des 
Vorworts wird ein Aper9u üb. die mannigfachen divergirenden Richtungen, die 
sich auf dem Gebiete der Exegese geltend gemacht haben, gegeben, nach dem 
Muster Abr. Ihn Esra's. Das Vorwort und einige Partien der Genesis sind mit- 
getheilt unter dem Titel : Libri Coronae Legis , id est, Commentarii in Peuta- 
teuchum KaraVtici ab Aharone ben Elihu conscripti aliquot particulas ex binis 
codd. manu scriptis , altero Jenensi altero Lugdunensi, primis edidit , latine 
^ vertit atque illustravit J. G. L. Kosegarten. Jena, 1824, 4. 

Die Hauptdifferenzen zwischen Karäern und Rabbaniten nach Afa^ron ben Elinas 
Vorrede zu seinem Pentateuch-Comm. Mitgeth. von Fr. Delitzsch: LB. d. 
Or. 1840. N. 32. 34. 39. 

— . — : "j^^ la '0. od. ri'i^te^ 'b. Buch der Gebote, eine der vorzüglichsten Er- 
kenntnissquellen des jüdischen Gesetzes u. Rechtes nach karaischer Auffassung ; 
nach dem Muster des Jad ha-Chasaka od. rr\St\ M3e>a Mos. Maimüni's gearbei- 
tet, und in 25 Traktaten (n^in^ö^) , jeder^Traktat in Kapitel (ü'»j5^ö) zerfal- 
lend. Vollendet im Jahre 1354 zu Kstpl. — Proben daraus hat mitgetheilt Jo. 
Gottfr. Schupart in seiner Schrift: Secta Karaeorum dissertationibus aliquot 
historico - philologicis adumbrata. Jena, 1701. 4.* 
* Anssor Schupart haben noch Trigland, Danz, Lanzhaasen Proben daraas mitgetheilt. 



Ueber Ah Von b. Elia's Sefer Mizwot. Von Fr. Delitzsch. LB. d. Or. 
1840. N. 40. 

— . — : n^ü-^hü '»3'»T. Ein Traktat üb. das Schlachten, in 5 Pforten od. Abschnit- 
ten a. 26 Kapiteln, der 13. Traktat in dessen ri^2ten 'D. Im Auszüge, nach ei- 
ner eigenen HS. excerpirt u. übersetzt von Fr. Delitzsch. LB. d. Or. 1840. 
N. 16 flg. 
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Prole^mena. 1. Abriss der Crescbiobte der Philosopbie unter den KarSem. 
2. Leben u. Schriften AbVon b. Elia's. 3. Die Titel Nozer Emunim n. Ez 
Gbajim. 4. Charakter des Ez Chajim u. sein Verhältniss zu den Systemen der 
Sltem Matekallimin. 5. Styl des Ez Chajim. 6. Zeug^niss jüdischer Schrift- 
steller üb. AbVon b. Elia u. seine Werke. Von Fr. Delitzsch in der Ausg. 
des Ez Chajim: Leipzig, 1841, 8. 

Excurs üb. das Verhältniss des Ez Chajim zum More Nebuchim. In demselben 
Werke : Leipzig, 1841, 8. 

Ah'ron Franco - Pinbero s. Ah. Franco-Pinhero. 

Ah'ron Günzburg s. Ah. Günzburg. 

Ah'ron Jeitteles s. Ab. Jeitteles. 

Ah'ron b. Josef (A. in Kstpl.) : *^hnttn '-i&Q od. Qi^^*; ^h^)2. Ein gedrängter, 

aebwieriger und in etwas dunklem Style abgefasster philosophischer Comm. zum 

Pentateuch, geschrieben in Kstpl. 1294. Zum ersten Male vollständig gedruckt, 

mit dem Supercomm. t)p3 n^-ta zu demselben von Josef Salomo Jeru- 

sebalmi, gegenw. Chacham der Karäcr in der Krim: Kosloff, 183*, f.* 

* Der Text des Safer ha-Mibchar ist mit Quadralschriri , der neue Comm. mit rab- 
binischer Schriri gedruckt. Ucber die Gu. hat der Comm. 66, üb. Ex. 71, üb. Lev. 
51, üb. Num. 33, u. üb. Dt. 37 Blatt in Folio. 



Jo. Ludw. F r e V : Excerpta ex libro ^h^^ti cum versione latina et c. notis : 
Basel, 1705, 4. " [_ ' 

— . — : "»B*» ^"»^5. Ein Werkchen über Gramm ajtik , nam. über die Syntax. Mit 
Qaadratschrift gedruckt: Kstpl., 1581, 8 (Bl. 28). 

— . — : h'iVBn *t:ö. Ordnung der Gebete nach dem Ritus der Karäer. Er hat die 
vorhandenen Gebete u. Pijutim Tür die Wochen- und Festtage fixirt, mit sei- 
nen Pijutim vermehrt und das ganze Werk mit einem Vorworte begleitet. Dies 
erschien in 2 Bdcn. zuerst: Vened., 1528 — 29, 4. Mit vielen Zusätzen berei- 
chert : Koslaff, 1806, 4. Mit einen M'iä-ia -iiö a. andern Partien vermehrt in 
4 Bden. Koslaff, 1836, 4. 

— . — d''ta!i»&. Lieder üb. sämmtUcheParascha's des Pentateuch; abg. ind. erwähn- 
ten Ordnung der Gebete: Vened., 1528—29, 4 ; Kosloff, 1806, 4; ib. 1836, 4.* 

* Vgl. &b. diesen Verfasser: Fr. Delitzsch im Onomasticoa zn seiner Ansgabe des Ez 
" Chajim p. 302—303. 

Ah'ron b. Isaak Leppa s. Ab. Leppa. 

Ahron-Isaak (.s Rechnitz in Ungarn) : "ihrtK h'ta *ü. Deraschische Erklärungen 
üb. Genesis. Erster Theil : Sulzbacb, 1786, 4 (BL 42). 

Ah'ron • Israel (in Russland) : ntt^pn "inx. Compendium der 4 RG. in gereimten 
Versen gebracht u. mit Angaben der Quellen u. in 30 Abschnitten vertheilt für 
die 30 Tage des Monats. Die Partie üb. KG. Orach Gbajim heisst n^3?^*n -^nK, 
üb. Jore De'ab : nV'inÄ pK, üb. Gboschen Mischpat: "t^bo pjji u. üb.^den"4. 
Theil: nT?rr -j^n t'Wilna, 1818, 8 (Bl. 205). '" "' 

Ah'ron ha-Kohen (.s Lunel): 'rj'i^ijn ö"'»»^ M'ih^N 'ö. Discussive Erläuterungen 
üb. die Dinim des Orach Gbajim. Florenz, 1750, f. Der zweite Theil enthält 
ein ähnliches Werk zu Jore Dea, das aber nicht gedruckt wurde. 

Ah'ron ha -Koben Obeb s. Ah. Oheb ha -Koben. 
Ah'ron ha - Kohen Perachja s. Ah. Perachja. 
Ah'ron ha - Lew! (.s Barcelona, in Toledo) : ^ 

— . — : hiaiihS 'B^ ht ^■»»ii'ih. Discussive Novella's üb. den talm. Traktat Ke- 
tubot, hgg. von R. Josef : Präg, 1682, f.; ib. 1752, f. Juda Bak's Enkel (59Bl.\ 



1) Sein voUstfindlger Namen ipvar: Ah^ron b. Josef b. Benveniste b. Josef b. Serachj 
b. Sehern -Tob ha-Lewi n. war somit ein Nachkomme des Serachja ba-Lewi (s. d. 
Er soll SchOIer des Mos. Nachmani (s. d.) u. Zeitgenosse des Sal. Ibn Ad rat (s. d 
gewesen a. 1293 gest. sein. ^ 
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Ah'ron ha-Lewi : n^-^a ^d)9 ht Q'^vü-nh. Novella's üb. den Traktat Beza. Abge- 
druckt mit noch andern älteren Sachen in b'ttip^ttn T^vty^ : Livorno, 1815, f. 

— . — : rrjarj p-ra. Aasstellung^en u. Kritiken üb. d. Werk rr.i^D h^^w von Sal. Ibn 
Adrat; mit dein Werke des Sal. b. Adrat, unter dem Titel tT^^^Kn ty^^t^ ty^SPi, und 
mit einer Scbutzschrift gegen die Angriffe , unter dem Titel M^^n nn%)^)3, von 
Ibn Adrat selbst, gedruckt: Venedig, 1608, f. 6iv. di Gara; BerlinVl'Tdl^, f.; 
Wien, 1811, f. Zu Nidda allein: Prag, 1735^ f. 

^. — : '^^t1r\rJ *^^o. Eine Exposition der 613 mos. Gesetze, nach den Vor- 
arbeiten des Isaak Alfasi, Mose Maimüni u. Mose Nachmani zusammengestellt u. 
erläutert, aber der Reihenfolge der pentateuchischenParaschen folgend u. die aus 
den Parascheo resultirenden Gebote zus.stellend. Venedig, 1523, 4 Dan. Bom- 
bergo; ib. 1601, 4. Giov. di Gara (Bl. 2^8), mit einem Vorworte von Je- 
huda Leon da Modena besorgt von Isaak b. Jakob; AmsL, 1721, 8 Ah. b. Sal. 
Antnnes (Bl. 286) ; mit verschiedenen Anmerkungen von dem Verf. des Misch- 
neh La - Melech, abgedruckt in der erschienenen Pentateuch-Amsgabe in 5 Thei- 
len : Ff. «0)., 1784, 4; Brunn, 1799, 4; mit noch bereicherten Anmerkungen 
von Jesaja BerUn (Pik) : Wien, 1826, 4. 

Lateinische anszügliche Uebersetzung. 

Jo. Heinr. Hottinger: Juris Hebraeorum Leges 261, juxta rofiod'eaiae Mo^ 
saicae ordlnem depromtae et ad Judaeorum mentem, ductu R. Levi Barzelonitae. 
Zürich, 1656, 4. 

ih'ron ha-Lewi (.s Russland) : n^<a3» *''!?? ^ > auch genannt Q'^s^d'^A Vtp ^0. Kab- 
balistische Derascha's. Sklow, 182ll s! * 

— . — : nd!ADKni niih»T3 ''"t99* Kabbalistische Derascba's u. Homiiien. Sklow, 

1820, 8. •• 
Ah'ron ha-Lewi (.s Worms): n'iM^üt'i h'i^xi''^ *^'"='7^^ 03? n'ih'»^ w 

Kt'»'%^'»ii pV ^95^'' ^7P. "^^ ^? 1V5 ^'^^^' *^^''V Ordnung der Bussgebete mit 
den Ma'arabot, Jozerot u. s. w. nach dem Ritus der Wormser Gemeinde. Ge- 
sammelt u. herausgegeben von Ah^ron ha-Lewi aus Worms. Sulzbach^ 1737, f. 
MeschuUam Salman ben Ah'ron. 

Ah'ron b. Mardechai (.s Trebitscb): -)hnM hva. Jüdisch-deutsche Paraphrase 
des ersten u. zweiten Targum^s zu Esther mit eingestreuten Haggada's u. 
Midrasehim. Ff. a/M. , 1727, 4 Job. Keiner (74 Bl.); mit arjä^n ')$>;)V9, die 
hebr. Uebers. des Targum - Esther , unter dem Haupttitel &'^'^!)&n '^^^h' P^* 
a/0.,1794, 4. 

Ah'ron MargaUta s. Ah. Margalita. 

Ah'ron ben Honaohom : n-n^n^ s^^ü, Nacbweisung zu dem Talmud, wo irgend 

eine Stelle in den Tosefot citirt wird. Lemberg, 1810, 8. 
Ah'ron Mirles b. Zebi Aschkenasi s. Ah. Mireles. 
Ah'ron b. Mose Ascher s. Ah. Ben-Ascher. 
Ah'ron -Mose Lwow s. Ah. Mos. Lwow. 
Ah'ron ben Mose-Meir Pereies s. Ah. Pereies. 
Ah'ron -Hose (b. Senior- Salman): btipr} tr\SiV^> Brief über das Aussprechen des 

vierbuchstäMgen Gottesnamens, abgedr. in &*)dSKAn m'i^vn : Amst., 1707, 4. 
Ah'ron b. Mose Teumim s. Ah. Te'umim. 
Ah'ron b. Natan (Nata, .s TrebowU): *)hrt$ Vo ^Vp»)o. Talmudiscb-discussiver 

Gomm. üb. den Pentateuch. Oleznitz, 1768, 4. 

• — . — : *)hrr^ )3|d. Halachisebe Novella's üb. den ganzen Talmud , deraschisebe 
Auslegung üb. den ganzen Pentateuch , letzteres unter dem Namen r^^a'^r^a 
nneV, u. angehängt sind ts^V "^^^xp von dessen Schwager Elchanan ha-Kohen 
•s Wischnowitz: Zolkiew, 1755, f. 

— . — : tiyp\ ri^ö'^rjä s. "^SriK öw. 

iJl'ron Ohei) ha -Koben s. Ah. Öheb. 

iJl'ron di Pesaro s. Ah. di Pesaro. 



BiU, jndaica. 



26 Ab Von Sage-Nehor — '> Jos. Ibn Akbnin. 

Äh^ron Sage-Nehor s. Ah. Sage-Nehor. 

Ah'ron • Sanmel b. Israel Roidenower s. Ah. Sam. Roidenower. 

Ah'ron - Samuel (b. Mose- Schalem, .s Rremnitz) : t^K n^sv^ lieber die Seele 

10 allen Lagen derselben. Eine asketisch -moralische Se|)irift. Hanau, 1617, 4 

Hans Jakob Hene (Bl. 46); Wilmersdorf, 1732, 4. 

Ah'ron b. Samiiel: -jhri^ t\^^, Index der Bibelstelleo, nach Ordnung der Bücher, 
mit dem Nachweise, ho sie in den beiden Talmuden, in den kleinen Massichtot, 
in den Midrascbim , in Sohar, ' Akeda, Sch'ne Lnchot ha-Berit und in andern 
Büchern erklärt werden. Für Prediger and £xegeten nach einem Aufwand von 
10 Jahren bearbeitet: Ff. a/0., 1690, f. Jo. Christoph Bekmann (Bl. 178). Am 
Schlosse giebt er eine Probe seines Werkes rrnbtt "lüah. 

— . — : nto)9 n^'^fcsS, das Buch üb. das Hinscheiden Mosis, in jüdisch-deutscher 
Sprache von demselben edirt: Ff. a. 0., 1693, 4 (Bl. ^0). 

Ah'ron - Selig (b. Mose .s Zolkiew) : v^p "^n^^? (n^äih). Kritische Scholietf oder 
Betrachtuugei^ üb. den Sohar, aus 5 Abschnitten bestehend, nämlich: 1) Be- 
trachtungen üb. den alten u. neuen Sohar u. Erklärung seiner schweren Wör- 
ter ; %) die im grossen Sohar fehlenden Traktate ; 3) Index sämmtlicher Stellen 
der beiden Sohar, die in andern Büchern erläutert werden ; 4) Index der Tik- 
kunim - Stellen, wo sie erläutert werden ; 5) Lesarten - Sammlung zum Sohar. 
Krakau, 1636, f. Menachem Nachum b. Mos. Meiseis (Bl. ^%). 

Ah'ron - Simon (b. Jakob -Abraham .s Kopenhagen) : 'ittj^n ^^K. Ueber den be- 
kannten Streit in Betreff der Gültigkeit einer Scheidung in Kleve u. Gutachten 
vieler damaligen Gelehrten in dieser Sache. Amsterdam, 1769, 8. 

: n'i'inä ^sa. Geschichte der Ueberschwemmung des Rheios im Monat Adar 

1784. Amst., 1784, 12. 

Ah'ron Zarfati s. Ah.' Zarfati. 

Jeh. 'Ajas: ni^rr; ln'»a ni». Rechtsgutachten üb. alle vier Theile des Rituelcodex. 

Angehängt sind am Schlüsse die Statuten der Gemeinde zu Algier, welche der 

toa'»"j u. yaSo^ gemacht. Livorno, 1746, f. 

: rfrin-» üJiV. Fortlaufender Gomm. üb. Mischae Tora des Mos. Maimuni. 

Erster TheU. Livorno, 1745, f.* 

* Den zweiten Theil dazu bildet der erste Theil des •mint "t^n. 
: niin'? rrta^. Discussive Novella's üb. den RC. Orach Chajim. In 2 Ab- 
theilungen, die erste mit dem "»st u. K)fln, der zweite ohne diesen Text t Livorno, 
1783, f. 

: n-^v^i toatö. Discussive Novella's üb. den KG, Jore Dea. Angehängt 

sind noch: 1) b*ft;!);»V. Gollectaneen üb. alle 4 RG.^ 2) ni'io. Rechtsgutach- 
ten. Livorno, 1788, f. 

: ni!jn'»V nsV*). Erster TheU. Discussive Novella's u. Auslegungen üb. 

Haggada's, Pirke Ab6t, Pesach - Haggada u. Derascha's. Zweiter Theil: 
Supercomm. üb. Misrachi u. verschiedene Noten üb. talm. Gegenstünde : Sulz- 
bacb, 1776, f. 

: H'^^H'^ "»ia. Erster Theil, als zweiter TheH seines Werkes T:'^^Tt'> QhV, 

Üb. den Styl u. die Redeweise des Maimuni, üb. die der Tosafot u. Misrachi. 
Zweiter Theil, als zweiter Theil des Werkes rnnn'? r»ia, Rechtsgutachten 
enthaltend. Angehängt ist eine Abhandlung, genannt ri'^n^ n^M, üb. den Werth 
der Beschneidung. Livorno, 1758, ft 

: r\'»'ia MiN. Ueber den Werth der Beschneidung. Dem Werke nn^n^^ "»33 

angehängt. Livorno, 1758, f. 

: K^'^^S'? '^'?'??» Npten u. Erklänugen zu dem Werke Ija'^'T ks^n von Ja- 
kob AlgAsi (w. s.). Livorno, 1783, f. r r- : x : - 

Jos. Ibn Akhnin' (b. Jeh. .s Sabta- Genta in Magbreb): ü^^^p. Einige kleine 

1) Durch den Vornamen Josnf Hihrtc er auch den Beinamen. Abul-Ha'ga'^ (sonst 
hat auch noch Jusuf in der jOcI. Lileratur^esch. den ßeinamen AbudirÄhim); weil seio 
Vater Jehnda hiess, wurde er auch bcn Jachja genannt, und zu Ja eh ja gehört 
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noch erbaltene Lieder u. Distichen. Hie u. da zerstreuet u. gelegentlich mitge- 
tbeilt: LB. d. Or. 1843 N. 9 ; (Betulat Bat Jehuda S. 104 N. 40). 

Jos. Ibn AUmin : n^n^K. Briefwechsel von Josef mit Maimüni. Abgedruckt in 
der: Notice sur Joseph etc. von S. Munk mit einer f^anz. Uebersetzung (Pa- 
ris, 1842, 8) p. 59—71. 

Notice sur Joseph Ben-JehoudaU ou Aboul 'Hadjadj Yousonf Yah'ja al 
Sabti al Maghrebi^ disciple de Maimonide. Par M. S. Munk (Extrait du Jour- 
nal Asiatique). Paris, 1842, 8. Vgl. dazu die ausluhrliche Becension in Fran- 
keFs Ztschr. IL S. 76 flg. 

*Akiba-Bär (b. Josef,» .s Wien): «^«lan miay 'o. Gebete versch. Inhalts, thcils 
gesammelt, theils eigen verfasst , in 5 Abschnitten , nach den 5 Buchstaben 
seines Namens. Wilmersdorf, 1688, 4; Berlin, 1700, 4; bedeutend vom Verf. 
selbst vermehrt: Sulzbach, 1703, 4 Ah. b. Uri Lippmann (Bl. 106). 

: Ci'^.stö *»ö. Real Wörterbuch, worin die Artikel (z. B. Adam, Lohn u. Strafe 

. u. s* w.) durch Stellen aus den Rabbot u. s. w. belegt sind. In Gemeinschaft 

mit Seligmann Lewi .s Seckendorf gearbeitet. Sulzbach, 1702, 4 (Bl. 108 mit 

dem Index) Ah. b. Uri Lippm. 

: np9^ '^*^^^' Jüdisch-deutsche Commentationen üb. die 47 Kap. der Gene- 
sis, aus vielen AgadabUchern zusammengetragen. Sulzbach, 1690, 4; ib. 
1700, 4 (BL 46); Amst. , 1717, 8; Fürth, 1729, 4 (BL 42) Salm. b. Boüfed 
Senior. 

*Akiba Eger s. 'Ak. Eger. 

'Akiha b. EltSser^: n^^^jp». Threnodie für den 9. Ab, mit andern abgedruckt in 
der Kinot- Ausgabe : Lublin, 1617, 4. 

'Aklba FrankAirt3 (^b. Jakob, Mag. in Ff. a. M.): ö'i^-Vsa n'ifihtn. -Gebete u. 
Lieder für die Wochentage. Von einem Ungenannten gesammelt liess sie Elija 
Loanz (b. Mos.) ediren : Basel, 1599, 8 Conr. Waldkirch. 

: naw^ tJ'^ntiDi n'n'»)qt. Lieder für den Sabbat. Einigen ist eine rhythmisch 

jüd.-deutsche Uebers. u. sind auch hebr. Noten hinzugefügt. Dem Vorigen bei- 
gedruckt: Basel, 1599, 8. 

: öi^n') y^^r^ »:jn3'i. Religiöses Gedicht, den Wettstreit darstellend zwischen 

Wein u. Wasser, nach den Vorschriften der Bibel. Mit einer gereimten jüd.- 

deutsch. Uebers. u. einer hebr. Exposition. Dem vorigen angehängt : Basel, 

1599, 8; besonders gedr. : Amst., 1757, 12." 

* Augehäogl sind noch die ri'iiihti von Blija Loanz. Nacb dem Akrostieh isl der Verf. 
Elija Loanz (BJ). 

: j-iaw V'^VV n'in''tot. Lieder für den Sabbatabend, aus seiner grössern Lie- 
dersammlung besonders abgedruckt: Berlin, 1713, 8. 

iSöri. Leichenrede auf 'Akiba Frankfurt, gehalten am 17. Jjjar 1587 von R. 
Löwe, u. gedruckt am 24. Nisan (30. April): Prag, 1598,4; dann wieder über- 
druckt mit Jak. Polak's ni^ay V? pD5 : Ff. a/M., 1719, 8. 

'Aklba ben Johuda Low (.s Leeren -Steiusfeld) : tV'iy h'nk'n. Discussive Novel- 
la's üb. Ketubot. Mit einigen Beigaben von andern Werken, als z. B. aus 
seinem ü^:?'ir ^^iD^ph u. y-itrj "n«», u. 4 GA. » Ff. a/M., 1714 f. Jo. Keiner 
(BL 90). - • • ^ • 

*Akiba ben Josefe : rr'n'^^'^ '-i&b. Das Buch der Schöpfung. Ein Versuch, die ethi- 
schen u. metaphysischen Probleme gegen den gnostiscben Dualismus, die ganze 



kba Zekerrija. W«>il einer seiner Ahnen Simcoa hiess, führte er 
Ibn Scbam'un. 1) R. in Seckendorf, Schneitach, (lanzenhaasen 



L. 



dann dep Beiname A! 
auch den Beinamen 

u. Anspach. 2) Grossvatcr des 'Akiba Fr.inkrurr. 3) Er hiess auch 'Akiba Güozburg. 
Er jst. t597. 4) Ein Tannait, der 121 Jahr n. Chr. umkam , d. h. 52 o. d. Zersl. Jeru- 

salems durch Tilus. Ihm werden folgende Werke zogescfarieben , aber von der Kritik 
viird dies bestritten. 

— 
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Schöpfung in ihrer allmäligen Entwickelung der Erscheinungen als Einheit, wie 
die Unendlichkeit der Zahlen aus der Einheit, wie auch in deren Folge als Aus- 
< gleichung der Gegensätze darzustellen. In 6 Kapitel getheilt, die wieder in 
Mischna's zerfallen. Zuerst gedruckt, von 5 grossen Commentaren eingeschlos- 
sen, näml. von dem des Abraham b. David (s.d.), Mos. Botarel (s. d.), 
Mos. Nachmani (s. d.), (Pseudo-)Saadja (s.d.) u. des Elfeser aus 
Worms, mit einer grossen Vorabhandluog über die 3^ Bahnen der Weisheit von 
Abraham b. David, n. einer kleinern von Botarel; dazu noch eine eigene Recension 
des Buches Jezira hinten noch besonders angefügt: Mantua, 1 562, 4 Jakob Gazolo;^ 
besorgt von Jo. Steph. Rittangel , mit lateinischer Uebers. u. Noten, aber mit 
Weglassnng der Commentare u. blosser Beibehaltung der Vorabhandlung Abra- 
ham b. David's: Amsterdam^ 1642, 4; dann Mos mit 2 Commentaren, näml. 
des Abraham b. David u. Im Auszuge den des Nachmani u. dazu noch Gommenta- 
tionen von Loria (*)*^Kn) : Rstpl., 1724,8; dann wieder mit allen Commen- 
taren : Zolklew^ 1745, 4 ; bereichert mit dem Comm. Elya Wiln a*s : Grodno, 
1806, 4; Wiba- Grodno, 1820, 4. 

Ohne Commentare, n. nur nebenbei ganz od. theilweise abgedruckt. 

MSir Komik (.s Glogau): ö^j? ^^'^l'ü» Worterkläruogen zur ersten u. letzten 
Misch na des Buches Jezira, mit dem Texte, zum Behuf der 2 Vigilien einge- 
rückt : Dyrhenfurt, 1812, 8 S. M. Kornik. 

Nat. Nata Hannover (b. Mose): -j'i'i^ '^'ny^. Asketisches Büchlein, als Zugabe 
zu der Gebetordnung. Darin ist unser Buch oft abgedruckt, als z. B. : Prag, 
1662, 4; Amst., 1671, 4; Dyrhenfurt, 1705, 12; Amst., 1706, 16. 

Kriüy^äSt-T Kn&b &9 ^'^''^^ ^0. Das Buch Jezira, Text, zusammen mit dem kabb. 
Buche Sifra de Zenfutä, besonders abgedruckt : Amst., 1713, 12. 

^üt^9 nnKd. Eine Sammlung kabbalistischer Gegenstände u. s. w. darin Sefer 
Jezira u. s. w./. Amst., 1723, 8. 

Lateinische Uebersetzungen. 

Gnil. Po stell: Abraham! patriarchae liber Jezirah ex hebraeo versus et com- 
mentariis iUustratns. Paris, 1552, 16.* 

* Angehängt ist desielben : RestitoUo reram omnium condiiaram per manam Eliae etc. 
eine eigene myst. Abhandlung. 

Jo. Pistor: Liber Jezirah etc. ex hebraeo versus etc. Eingerückt in seinem 
grossen Sammelwerk: Ars cabalistica h. e. reconditae theologiae et philoso- 
pbiae scriptorum etc. Basel, 1587, f. 

Jo. Steph. Rittangel (JC): Liber Jezirah, qui Abrahame patriarchae adscri- 
bitur, una c. comm. Abr. b. Dior, super 32 semitis sapientiae, a quibus 1. Je- 
zirah incipit, translatus et notis illustratus. Amst., 1642, 4. 

Athanas. Kirch er: Oedipus Aegyptiacus. Eingerückt in latein. Uebers. im 
1. Theile des 2. Bdes. Rom, 1652—54, f. 



Leop. Zunz: Die gottesdienstl. Vorträge der Juden etc. (darüber p. 165). Ber- 
lin, 1832, 8. 

Ad. Franck: La Cabbala ou la philosophie etc. (das 2. Kap.): Paris, 1842, 
8; in der deutschen Uebers. von Ad. Jellinek (Leipzig, 1844, 8) p. 57—65. 

H. Grätz : Gnosticismus n. Judenthum (der ganze dritte Abschnitt p. 102 - 132). 
Krotoschin, 1846, 8. 

'Akiba ben Josef: nn^ti'iK 'd.'' Das Buch üb. die (hehr.) Buchstaben von R. 'Akiba. 
Ein Moralbuch (nicht kabbalistisch) , geknüpft an Betrachtungen üb. die Form, 
Stellung u. Folge der hebr. Buchstaben u. daher in 22 Kapitel, nach der Zahl 
der Buchstaben, zerfallend. Die grosse , kabbalistische Einleitung , die noch 



^ 1) Eig. beendigt den SO. Jan. 1563. 2) Auch ^D^ nK , ni»r}'iK '^^nbia V'n-T)9 
yy V» nnjrj , i^yj>9 genannt. 
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er ersteo Ausg. fehlt, kam erst später hinzu. Zaerst gedruckt : Kstpl. s. 
; dann: Venedig, 1546, 4 Mareo Antonio Giustiniani; mit der kabb. spä- 
Einleitung: Krakau, 1579, 4 (Bl. 24) ib. 1627, 4 ; Amst., 1708, 12 (Bi. 
Sklow, 1785, 8. 

Lateinische Uebersetzung. 

Kircher: Alphabet. R. *Akiba. Eingerückt in Oed. Aeg. (II. p. 225). 
, 1652—54, f. 

»locci de Celleno: Alphabetum R. Akibae. Eingerückt in dessen 
otheca Rabb. IV. p. 275. 



Treni (.s Metz) s. 'Ak. Treni. 

I (Proselyt .s Pontus) ^ : 

V. Montfaucon: Aquilae V.T. versionis Fragmenta, qnae supersunt. 
erückt in dessen : Hexaplarum Originis quae supersunt fragmenta. U Tom. 
i, 1714, f. Ferner in: 

( a h r d t : Hexapl. Orig. quae snpers. Fragmenta auctiora el emendatiora 

II Tom. : Leipzig -J^übeck, 1769, 8. 



.nger: De Onkelo, Ghaldaico, quem ferunt, Pentateuchi Paraphraste, et 
ei rationis intercedat cum Akila, graeco veteris Testamenti interprete, 
cula I. De Akila. Leipzig, 1845, 4. * 

Q dieser Abhandlons sind alle Stellen %ns den Talmnden n. Midrtschim gesamneh 
Q. erlftulert, auf alle Quellen, bis auf die neuesle Zeit, hingewiesen, n. somit frü- 
her Gesagtes darüber ganz überfi&ssig gemacht. 

;• Dathe : Diss. de Rellquiis interpretationis Aquilae in Hoseam. Leipzig, 

,*• 

ikkasl (ben Mose, in Huesca):> b^to) 'o rtbv)en '& Mürri n^K^rr 'd. 
ina - Commentar zu der Ordnung mschim. Aus dem Arabischen des 
Maimüni (s. d.) ins Hebräische im Jahre 1298 für die Gemeinde zu 
übersetzt. Mit einer grossen Einleitung des Uebersetzers , und in der 
rsetzung selbst unterstützt von dem Arzte Chajim Ben-Baka (b. Sa- 
|. Dazu noch eine die Uebersetzung angehende Correspondenz. Ge- 
Lt: a) in den Mischna-Ausgaben : Neapel, 1492, f. Josua Salomo 
ni; Venedig, 1546, f. Marco Antonio Giustiniani; ib. 1556 f.; Sabionetta, 
, 4; Riva di Trento, 1559, f. ; Venedig, 1566, f. ; Mantua, 1561—62, 4^ 
dig, 16U6^ f. ; Amst., 1675,4. u. s. w. u. s. w. — b) in den Talmud-Aus- 
jn: Venedig, 1520—30 f.; ib. 1540-50, f.; Basel, 1578—80, f.; Kra- 
1603—6, f.; Lublin, 1617—25, f.; Amst., 1644—47, f.; Ff. a.O., 1697 
, f.; Berlin-Ff. a. 0., 1715—20, f. ; Amsterdam - Ff. a. M., 1714— 21, f. 
w. S. hv^aütt u. nüte^jg. 

• • • • ^ 

kra (b. Don Salomo) : ö't^^s^ '^t)!)^* Methodologie des Talmudes. Ge- 
elt aus den methodologischen Arbeiten von 'Imm. Se f a r d i , David A b i- 
ra (s. d.), Sam. Albalansi (s. d.), Ibn-Musa u. s. w. Ausserden 
3 od. den methodol. Regeln werden noch weitschichtige discussive Erklä- 
;n üb. talmudische Traktate, wie z. B. üb. Ghagiga, Baba-Kamma , Baba 
a, Schebuot u. Ketubot gegeben, von Mose Nachmani, Abr. di Bo- 
. s. w. , Glossen zu c. 1 Megilla von Jak. Berab u. s. w. : Venedig, 
4. 

K^^ V'^-itt •tVVa. Methodologische Regeln über die Rabbot. Abgedruckt 
IS 7. Werkchen in dem Sammelwerke 'i'ianV *^tnK. Venedig, 1601^ 4. Kra- 

1648, 4. t: .. ;- 

rlsch (b. Abr. b. Jeh.)': b'th^ä^ y^p, Sammlung von Controversen 
Polemiken gegen die Dogmen des Christenthums. Darin ist .enthalten : 



dV^P9 od. 0^*«^», gr. UlmXag, lat. Aquila geschrieben. Er bl. zu Anf. des 
2) Mit dem Beinamen Bedarschi. 3) Er bl. am Anfang des 16. Jahrh. 
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l) ^^fi^niO "^nn Vn rrn^N von Profiat-Duran (s. d.)» mit einem weitläu- 
figen Comni. (W"1B) von Josef Ibn Schem-Tob (s. d.) ; 2) sris^. Schreiben 
des Convei'titen Maestro Astrnk-Romoch (s. d.) an Anschalticl Bonaros 
(s d.) u. na!5wr) d.h. die Antwort darauf v. Sal. Bon f ed (s. d,); 3)n»|?a. Eine 
Bakkascfaa mit alfab. Akrostich der Strophen von einem Ungenannten ; 4) 'nxp^^ 
von Isaak Tarfan (')&'^m) s. d.; 5) n^'^V^. Eine in aram. Sprache abgefasste 
Meliza von Sal. (b. Sim.) b. Zemach (s. d.) an einen Natan Nag'ar (s. d.) 
in Konstantinopel u. die Antwort des Letzteren ; 6) das metr. Alef - Gebet 
(■jtSD^^n nW|ra) d. h. wo in jedem Worte Alef vorkommt, von dem Dichter Jo- 
sef b. Schescht Ibn La t im i (s. d.), verfertigt in Lerida (m-iKV); 7)rT5''j5. 
Traaerlied von Josef Jach j a (s. d.) auf Sal. Ibn Ad rat. Angehängt sind des 
Herausgebers ü^^rr '\h^'ph ötitaiüp u. sein *i^|5rf ta^ah l^sya ö^ipi^p (die spä- 
ter auch besonders gedruckt wurden). Kstpl. s. a. (1554) 8. Nach einigen 
Weglassungen, veranlasst durch ein defectes Exemplar jener Ausg., über- 
druckt von A. Günzburg aus Ungarn: Breslau, 1844^ 12. 

Is. 'Akrlsch: '-i'^l^^s h^p, Ueber die jüd. Herrschaft im Exil, die 10 Stämme jenseit 
des Sabbatflusses betreffend. Darin ist: 1) die Correspondenz Chasdai bcn 
Isaak*s mit dem Ghasarenkönig Jusuf ; 2)CtiS "'^'^a ti^ n'^a ^^t"^- Geschichte des 
davidischen Hauses während der Perserherrschaft, wozu die äeschichte des Ba- 
stanai u. s. w. Kstpl., 15 • •, 8; Basel, 1589, 8; beigedruckt dem nin^iN Jrna« 
ühhy von Farissol: Offenbach, 1720, 12. 

In jüdisch-deutscher Uebersetzung. 

Dav. Teplizer (b. Jos.) : xVn 'nsn» Vip. Dieselbe Sammlung in das Jüdisch- 
Deutsche übertragen. Amst., 1686, 8; Ff. a. M., 1705, 8. 

: tnxn 'i'iaöh ö-ntss^p. Ueber des Menschen Rechenschaft vor Gott. Eine 

asketische Abb. : Kstpl., s. a. (1554), 8; mit dem Erbauungsbüchlein ü^hf ^p, 
von Schalom b. Scbemerja, gedruckt: Prag, 1596, 8. 

: ü'^ttja'iyni "laftn tanah rjas^a ö-it35hp. Abb. üb. die Strafen nach dem Tode. 

Zuerst beigedruckt dem ö''^J!la'l yaj? : Kstpl., s. a. 8; dann : Prag, s. a. 8. 
JomTob ÄlaSGllbili s. Jörn -Tob Eschbili. 

Mos. Alaschkär (b. Is., RA. in Aegypten)M law 'nV n'ia^ttN! 'ö hs niÄTt-n. Kri- 
tiken üb. das Glaubensbuch od. die Dogmatik des Schem-Tob, Maimuni, Ibn 
Esra u. Leon de Banolas gegen Schem-Tob^s Angriffe verlheidigend. Geschrie- 
ben im Jahre 1495 u. von Baruch Elfeser Chaschitti aus den GA., wo sie 
waren, besonders edirt: Ferrara, 1557, 4 Abr. Usque. 

: niaüüri!) ä'iVkw. Sammlung von Rechtsgutachten (121), mit den Kritiken 

(Hassagot) zus. gedruckt : Sabionetta, 1554, 4 Corn. Adelkind (Bl. 196); ebenso 
uberdruckt, u. zwar mit den Hassagot, jedoch mit Weglassung mancher Gut- 
achten: Sdilikow, 1834, f. 

: d*»n'ittr)aii fc'»'!"»«;. Lieder zum Gebrauche in der Synagoge. Abgedruckt ia 

dem Buche t)b np^. — Hgg. von Sam. di Perugia (s. d.) u. eine Sammlung 
von epistoIographVschen Aufsätzen enthaltend — als Anhang: Venedig, 16 • *, 4.* 

* Unser Verf. schrieb auch 1) aj?»"? l'iRÄ 'b , diseuss. Novella's üb. Tur Orach 

Ghajim; 2) nn'inD ^? ''^'^ ^? n^lNa, Sopercomm. üb. Raschi zum Penl. ; 
3) niax •^IJjna V? 'B , Comm. üb. Pirke AboU 

Mos. AlatinO (A. in Spoleto) ^ : Galeni libri tres in Hippocratem deaere, loci» 
et aquis, in lat. sermonem vers. — Abgedruckt in Galeni Opp. omnia T. IV. 
p. 187 ed. Basel, 1538, f.; Paris, 1679, f.* 

* Von Tiraboschi in seiner: Sloria lellcraria irilalia wird er auch uulcr den Be- 

arbeitern der schönen Lil. Italiens genannl. Eben so wird noch ein anderer Arzl, 
Vitale Alalino, Grossvatcr von de Pouiis, unter diesen genanal. 



1) Er bl. gegen Eude des 15> Jabrh. u. war Zeitgenosse des Elija Misrachi. 2) Bl< 
im 16. Jabrh. 
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: Themistii Paraphrasis io IV libros Aristotelis de coelo et mundo, 
se Alatino interprete : Venedig, 1574, f/ 

IS dem IlebrSischen mituberselzt. 

trini: L'Ao^elica Tromba di M. Ang^elo Hebreo Alatrini, con al- 
i spiritaali. Eine italienisch -rhythmische Wiedergabe des Gebetes ' 
ja. Mit den Liedern von Natan Jedidja bereichert. Venedig, 
S. Bach ja. 
r. Tilel soll sein M'i^rjl Ö'»'>!)i'!. 

(b. Isaak) : üj?»? nlny?. Novella's üb. den Traktat vom Sab- 
D von den verbotenen Speisen des Maimdni. Am Schlüsse sind 
(Inf Gutachten n. 27 Derasch a^s : Saionik, 1779, f. 

Si: ^fehl V]2 •'^^S. Regeln üb. die talm. Schlussfolge ^tzh^ h'^, ab- 
der Methodogie Meharere Nemerim von Abr. 'Akra. Venedig^ 

dl ist '6'}^ t\\rt'^ *^:s'7!T nad soll schon 1510 in Venedig frfiher ge- 
L .worden' sein. 

18 : Kurzgefasste Charakteristik der heutigen Israeliten und ihrer 
zur Freimaurerei. Ein Beilrag zur Geschichte des Tages, nebst ei- 
ing, den Geist der Zeit betreffend. Leipzig^ 1818, 8. 

oni (b. Reuben, .s Barcellona) > : n^*^mK. Eine compendiarische 
tellung der 613 Ge- und Verbote, in der Form eines Lehrgedichts. 
}50, 4; Amst., 1675, «; ib. 1688, 8; ib. 1711, 8 Sal. Proops; 
; ib. 17^1, 8. 

Mit Commentar. 

ti: ritttt "T^tj;. Comm. über die Asharot des Is. Albarg'elloni, 
Texte: Livorno, 1655, 8 Jedidja b. Is. Gabbai. Beigegeben sind die 
1 Ihn Gebirol mit desselben Comm. ; Amst., 1735, 8.* 
!ss sind sie noch grossentheils mit den Festges'dngen (Pijutim) abgedruckt. 



HT-'^ 'D. ' Das halachische Buch üb. Kauf u. Verkauf, verfasst in 
he von Haji ben Scherira Gaon in 60 Abschnitten (Pforten) u. von 
li unter diesem Titel im Jahre 1078 ins Hebräische übersetzt. Nach 
les J. Abtalion da Mode na u. corrigirt von 'Obadja Sforno, 
(ose Minz (ha-Lewi) u. verbunden mit den Schriften vs»^h 'ö, 
3Cto 'o u. n'isiVn "^öötp» 'o desselben Verf.'s : Venedig, 160^, 4. 
gelegt mit den kleinen Abhandinngen, versehen mi^ einem Comm. 
ichweise, Anmerkungen u. Verbesserungen enthaltend, von Elfeser 
(s. d.): Wien, 1800, 4. 

(b. Maimun) : t3-tj;n Vs'^rr. Kabbalistischer, aus Sohar u. s. w. ex- 
)mm., üb. das Buch der Gebete, mit einer grossen Einleitung von 
portas (s. d.) und mit Anmerkungen (cj^ii^sa) von Ah. Sab*oni 
sterdam, 1653, 4. 

(b. Jak., R. in Salonik)': rr^tt 0*?^. Derascha's. über den Penta- 
)st einem Anhange vieler C'asual-Derascha's. Besorgt von Sei- 
ten, welche die Herausgabe der übrigen Schriften versprochen. 
)03, f. Giov. di Gara (Bl. 1^5). 

n^iy. Forschungen üb. den Pentateuch , thelFs exegetisch, theils 
:;h. Hgg. von seinem Sohne Jeh. Albelda u. corrigirt von Mos. 
8. d.): Venedig, 1526, f.; ib. 1601, f. Dan. Zanetti (fll. 231). 
i'^ÜKn. Abhandlungen üb. die Glaubensartikel, mit Beiziehung vie- 
la^s li. talm. Aussprüche. In Traktate, Abschnitte u. Kapitel serfal- 

e den Beinamen "»SlVa-iaV« , well er aus N^lVAna d. h. Barcellona, war 
h »C^SKi n3'^~)9 d. h. Dania, kam, wo er Dnjan war. Er wurde geb. 104s! 
U i-'Kn nn-T !:^-i3rv. 3) In Auf. des 16. Jahrb. 
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lend n. unter Rubriken gebracht, jedoch hat das Ganze mehr einen asket. Cha- 
rakter. Besorgt von dem Factor Ascher Phorins : Venedig, 1583, 4 Giov. di 
Gara (Bl. i43). 

Mos. Albeld&I n^ttn *>ny9. Bin Moralbach fib. die Nichtigkeit der Welt und 
die Wechseinüle im Leben, wie überhaupt üb. die Leiden der Menschen. 
In 4 Abschnitte (Chadarim), diese wieder in Kapitel (Sche'arim) zerfallend. 
Darin werden auch die Klagelieder der Schrift erläutert. Ebenfalls von dem 
Bragadini*schen Factor Ascher Phorins besorgt: Venedig, 1586, 4 Giov. di 
Gara (BI. 140). 

: nn'spV -'iDn 'a hv *i!iKa. Supercomm. üb. Raschids Comm. üb. den Penta- 

teoch. Zusammengedruckt mit den Supercommentaren von Ah. Alrabbi(s. d.), 
Sam. Almosnino (s. d.) u. Jak. Rneisel (s. d.): Kstpl. s. a. (c. 15**)) f* 

Jac. AlbO (.8 Montferrand, Dar. in Florenz) > : ^p^^ r^'inV'iri. Derascha^s üb. den 
Pentateuch. Von Isaak Gerson hgg. Venedig, 1609, 4 Giov. di Gara. 

Jos. AlbO (Rabb. zu Soria) ^ : Q'^n]»9 '^fiO. Buch der Grundlehren des Judenthums 
od. jüd. Religionsphilosophie, in 4 Abschnitten, von denen der erste in 26, der 
zweite in 31, der dritte in 37 u. der vierte in 51 Kapitel zerfällt: Soncino, 
1486, f. (eig. schon 1485); Salonik, 1520, 4 (nicht f.); Venedig, 1521, 4 
Dan. Bambergo (diese wird dort fälschlich die 2. Ausg. genannt) ; Rimini (in 
demOpp. Cat. steht hier fälschlich Cremona), 1522, 4 (in dieser Ausgabe werden 
in einem besondern Verzeichnisse die Druckfehler der Saloniker Ausgabe, die 
zweite genannt, corrigirt) von Gers. Sancini besorgt; Venedig, 1544, 4 Giov. di 
Pari; ib. 1550, 4 (Opp. Cat.); Lublin, 1597, 4; mit dem Commentar yy 
h^r\XB von Gedalja Lüpschütz (b. Salman) aus Lublin : Venedig, 1618, f. (mit 
einem Empfehlungsgedichte von Jeh. da Modena) ; diese letzte Ausgabe wurde 
dann liberdruckt: Ff. a/0., 1788, f. ; Sdilikow, 1836, f. 

Commentare u. Einleitung: 
^^y^ Vnk. Noten zum Werke Ikkarim von Albo. Von Jacob ben Samuel, ge- 
nannt Koppelmann ben Bunem aus Breisgau: Freiburg, 1584, 4 (es steht kein 
Druckort angegeben, sondern blos der Druckereivorsteher Sifroni); Kra- 
kau, 1594, 4. — 
V?.nv if*;. Grosser Commentar zum Werke Ikkarim, von Geda^a Lüpschütz 

(b. Salman) aus Lublin. Mit dem Texte gedruckt : Venedig, 1618, f. Bragadini ; 
Ff. a. 0., 1788, f.; Sdilikow, 1836, f. 

Historische Einleitung zu R. Jos. Albo's Buche Ikkarim, nebst kritischen, ver- 
gleichenden, historischen u. philosophischen Anmerkungen von Ludw. Schle- 
singer. Ff. a. M., 1844, 8. 

Uebersetznng n. Widerlegung: 

Gilb. Genebrard: Objecta Hebraeorum ex ipsorum vernaculis lati na facta 
ei confutata cum argnmentis R. Jos. Albo. Paris, 1566, 8. Erweitert ist diese 
Beleuchtung des antichristlichen Kapitels erschienen von Claudius May. 
W. H. F. Pertsch: Gonspectus Theologiae jndaicae ex libro Ikkarim. Jena, 
1720, 4. 

ta*i*^jr9 ^1^0. Grund- und Glaubenslehren der mos. Religion von R. Jos. 
Albo. Nach den ältesten und correktesten Ausgaben in's Deutsche übertra- 
gen und mit Anmerkungen begleitet von W. und L. Schlesinger: (Ohne 
das Heft der Einleitung u. der Anmerkungen) 4 Hefte. Ff. a. M., 1838—44, 8. 

Mos. Alcan: Damas. Poesie etc. Metz, 1840, 8. 

Jose AlcaSOli: Q*>n*«v. Synagogallieder für die heiligen Bussfeste. In dem span. 
Ritual beigedrnckt : Venedig, 1 636, 8. 

AI- Oba (Chija?) ben Dawid: A DS-<. Ueber das Ende der Welt. Aus dem He- 
briiischen ins Lateinische übersetzt von Jac. Gaffarelli, mit Anmerkungen. 
Paris, 1629, 8. 



1) Im 17. Jahrh. 2) Bl. im Anf. des 15. Jahrb. 
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kdev (b. Sal. b. Zaddik, in KastilieD)M yn^rj y.v^f. Abbandlang üb. die 
e u. Gewicbte in der Schrift. Nacb SJ. gedrückt : Venedig, s* a. 4. 
boftai (b. Salomo) s. Jeh. Cbarisi. 

ikkim: n*i2sw':n 'oV rrtt^ftni nüNa n'iep^Fi. Glossen u. Vorw. zu d. Ord. 
1 not, dem Comm. v.'Sim. b. Gemach Duran beigegeben. Ferrara, 1553^ 8. 

halai: d'sh?.3Pr:tt ht 'nV nna«. Lat. Sendschreiben an David de Po« 
Q Bezug auf sein apologet. Buch : De Medice Hebraeo. Dem genannten 
! vorgedruckt: Venedig, 1588, 4. 

harisi s. Jeh. Cbarisi. 

Aldabbi « (b. Is. .s Toledo) : rij!)«« "'V^^- Dogmatik u. Philosophie deg 
bums, in 10 Abschnitten, nach der Weise älterer Werke angelegt. Jeder 
litt (a-^ni) zerfallt wieder in Kapitel (f^V^^^)- Vollendet im Jahrö 1360. 
: gedruclLt: Riva di Trento, 1559, 4 (S. 130); dann von Josef Oethlinger 
Amst., 1567, 4 Dan. de Fonseca (S. 118); in Quadratschria : ib. 1708, 8 
. Jos. Proops (Bl. 132); Nowydwor, s. a. 8; Zolkiew, 18* *, 4; Lemberg, 
8; Wilna, 1818,8. 

3feld: Gedichte. Berlin, 1835, 8. 

mi (.s Portugal) : no^itt nni^N 'o, Sendschreiben an seinen Schüler aus 
.nl, worin er ihn zur Frömmigkeit, zu einem sittlichen Leben, zur Selhst- 
itniss u. zur Busse ermahnt, u. ihn auf die Ursachen aufmerksam macht, 
i die Judenverfolgungen herbeigeführt. Geschrieben 24 Jahre nach der 
;bten Judenverfolgung von 1391, also im J. 1415t Kstpl., 1609, 8; Kra- 
612,8. dann überdruckt mit dem Büchlein t^ioi m: Berlin, 1713, 8; 

: Prag, 1783, 8.» 

gehangt ist ein Beichtgebet ans dem Bache Toldot Jizchak. 

ISSandrO^ (Kohen, R. in Reggio): n^^ia '\''^^. Commentar über das Buch 
agclieder. Erschienen mit dem Texte, der mit Vocalen u. Accenten ver- 
: Venedig, 1713, 4 Bragadini. 

'rj2':3 n^'^^5a n'ittip^ n^j? ^^'^?- Commentationen zu einigen Stellen des Mi- 
I Echa. Dem Obigen beigedruckt: Venedig, 1713, 4 Bragadini. 
■j'iH^^gn in*«» 'B. Comm. üb. die sogenannten Stufenpsalmen. Dem Vori- 
ligedr. : Venedig, 1713,4. 

:^*iy min«. Comm. üb. die Sprüche der Väter od. Pirke Abot. Venedig, 
4 Bragadini (ßl. 115). 

i'^'btJn nsj. Mystisches Liederbuch für alle Tage der Woche , wie auch 
3 Festtage. Venedig, 1707, 8 Bragadini. 

I^c"^^ VinA. Eine Sammlung von Deraschot od. Vorträge in 6 Abtheilun- 
k^on welchen die erste 2, die zweite 50, die dritte 10, die vierte 40, die 
10 und die sechste wieder 50 fasst, nach dem numerischen Verhültniss 
araens vertheilt. Angehängt sind Deraseha's üb. die Ceremonialgesetze. 
rdam, 1727, f.^ Sal. Proops. 

[er b. Abraham (ha-Lewi): «'^'ta '^'i^sn* Derascha^s u* Discussionen üb. 
entatcuch u. s. w. Brunn, 1788, 4. 

Zander (JC.) : Gods covenant displayed. London, 1689, 4. 
ander: Abhandlung von der Freiheit des Menschen. Regensburg, 1789, 8. 

Einheitsgedichte. Ans dem Hebräischen. Regensb., 1788, 8. 
Anmerkungen üb. d. erste Geschichte der Menschheit, nach dem Zeug- 
Mosis. Nürnberg, 1782, 8. 
Von dem Dasein Gottes, die selbst redende Vernunft. Regensburg, 

8. 
Kleine Schriften. Regensburg, 1789> 8. 



Jeher die Familie Alchadev (a"!hVN) vgl. Zunz: t. Gesch. n. LH. 423. — 
lak bl. um 1370. 2) Bl. 1860. 8) Aus Alessandrla in Piemout, bl. io dci- 

äirte des 17. Jahrb. u. zu Auf. des 18. Er führte auch den Namen Binj. Koh. 



jadaica. ^ 
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Is. Alerinder: Vereinignaipder mos. Gesetze mit dem Talmud, io 2 Abband lungca. 

Regeosbur;, 178tt, 8. 
: Wahrbeiten zur göttlichen Weisheit. Regensb., 1779, 8. 

Alexander • Sisskisd (b. Mos.): n$ MK?;)^>3* Discnssive Commentationen zum 
Pentateach: Zolkiew, 1757, f. 

Mos. AlfUas (Dar. in Salonik) : nw h^Hhrt, Apologetische Abhandlungen üb. das 
Jndentbum , in zwei Tbeile zerfallend, deren erster in 13 Kapiteln die Vor- 
züglichkeit u. Genauigkeit des mos. Gesetzes bebandelt , u. deren zweiter, u. 
d. T. : TA M^ (n:i s. v. a. 7) in 7 Kapiteln die Vorzüge der Beschneidung u. 
anderer Gebote bespricht. Besorgt von Sam. Deisos: Venedig, 1597^ 4 Dan. 
Zanetti (Bl. 147). 

: nvtt ^np^^. FünTundzwaozig Derascha's, gehalten in der Synagoge zu 

Salonik': Venedig, 1597, 4 Dan. Zaoetti (Bl. 201). 

Ab. AlflUld&ri ' (b. Mose, in Smyrna) : n:ip>fin m^^n». Commentationen u. dis- 
cnssive Forschungen üb. den ersten Tbeil des Jad ha-Chasaka des Maimilni. 
Smyrna, 1760, f. 

: 'fhnüs n^. Commentationen u. Discussionen üb. die 4 Ritual -Codices 

in der Weise des n^'i'ii^n npsä 'o, worin alles Dahingehörige zus. getra- 
gen ist. lieber RC. Orach Chajim. Erster Theil: Smyrna, 17", f.; zweiter 
Tbeil üb. Eben ba-Eser: Salonik, 17* ', f. 

— — : ah hK- V? "^hrjK t:?. Der zweite Theil jenes Commentars zu Orach Cha- 
jim. Abgedruckt in D')'?BN rnoiQ 'D von Efrajim Ardot: Smyrna, 17' *, f. 

Cbaj.Ali)Uldlri(d. ältere in Kstpl.): H'^ipNn^^ i'^Vg nie. AcbtRecbtsgutachten. An- 
gehängt andere 8 Gutaehten von seinen 2 Söhnen Jakob u. Is. Rafaei, dann ist das 
xoi^T] l\'i-^ 'o. Comm. üb. die Mischna niwnj? *i\D3> von Chaj^ b. Is. Raf. Alfan- 
dirl: Kstpl.i' 1710, f. 

Chaj. Alfandäri (b. Is. Raf.): nn vk. Derascha^s üb. den Pentateucb^ nach Ord- 
nung der Paraschen. Angeh. ist vk)3 V:s^)a nio von seinem Onkel Jak. Alfan- 
d&ri: Kstpl., 17M, f. 

— — : lon^.rt 'rj'n^. Comm. üb. die Mischna n'iibJi'nj? ito?.. Der GA.-Sammlung 
Mag. me-Reschit angeh. : Kstpl., 1710, f. 

El. Alfitndlri (b. Jakob, R. in Kstpl.): Kts^ti M^ti iin^V« n^ü. Zwei Abschnitte 
üb. die Halacha's von KnriKn k^^:^^; ; angehängt sind 15 Rechtsgutachten (nVo) 
üb. Gegenstände des Eben ha-Eser. Von dem Schwiegersohne Mard. Alfandäri 
bgg. : Kstpl., 1719, f. Jona b. Jakob (Bl. 202). 

— — : ^^1^VK)^ at|)^)q. Discussive Novella^s in 8 Abschnitten üb. die Halacha^s 
von den Scbeid'ebriefen, als 2. Theil zu Seder Elijahu : Kstpl., 1733, f. 

Jak. Alfandäri (b. Chaj. in Kstpl.): rrta^jjn. Vorrede zu dem Werke nia-^n? 
taso^sn von Chaj. Algasi; mit demselben gedruckt: Kstpl., 1669, f. 

: nn^ivr). Gutachten, eingerückt in der Gutachten-Sammlung seines Sohnes 

Elija b. Jakob Alfandäri, genannt: waiti Nsn *in;Vx niö : Kstpl., 1719, f. 

: WNte ^stütt niü. Sammlung von 70 Rechtsgutachten. Hinter Esch Dat sei- 
nes Neffen Chajim b. Is. Raf. Alfandl^ri (s. d.) gedruckt: Kstpl., 1723, f. 

Is Raf. AlüUldari (b. Chaj.). mo. Acht Recbtsgutachten, wobei auch die seines 
Bruders Jakob. Beigedruckt in den BGA. seines Vaters: Kstpl., 1710, f. 

: iijh 15a 'oV n^han. Anmerkungen zu dem Werke Bne Cbaji v. Chaj. 

Algasi. — Abgedruckt in demselben: Orthoköi, 1712, f. 
Chaj. AlAsi s. Masud Raf. Alfasi. 
Is. Alftsi (b. Jak. .sKale'a Chamad in Afrika)«: ri'i^^nn ^pD.» Die Halacha's 

des ganzen Talmud, compendiarisch nach dem Talmud, als Talmud-Compendium 

1) St. 1774. Ueber die Familie AlfaDd&rl s. Zunz I. c. 435. 2) Er kam 1088 nach 
SpanieD, wo er in Locena R. wurde u. st. daselbst Dienstag, 10. Siwau, 1103. 3) Auch 

ösVk nn nisVn, ob^jk nn '0, •'öj^bVn '0 genannt. 
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(yts'^ "lirtaVn) zos^mmeogestellt. Diese Halachot zerfalleo in drei Tbeile : 1) die 
erste u. zweite Talmud-Ordnang umfassend , mit ADfUg^ng der kleineii Ha- 
lachot (n*ifitoj5 n^sVn), als: rteoaiita 'n, no 'n, rtpfa 'n u. s. w. ; 2) die dritte 
Ordoung, Seder Näschim umfassend, nebst dem Tr. ChuIIin aus der 5. Ord- 
nung; 3) die vierte Ordnung, Seder Nesikin, nebst einigen Traktaten aus der 
5. umfassend u. s. w. Im Ganzen die praktischen auch ausserhalb Palästina*s. 
anwendbaren Halacha's berücksichtigend. Beigegeben ist : d'^nyvn 'd od. '^n9ip 
n'iy^nö, zwanzig Abschnitte über den Eid , von seinem Enkel Isaak b. Renben 
Alfäsi'(s. d.) verfasst. Ohne irgend einen Commentar erschien dieses Halacha- 
Werk: Rrakau, 1597, 8; Basel, 1602, 8. 

Mit Commentaren, 
i-^Vs "^Kto^a üy •o«bVk "»nV sn'isVnn 'o. Die Halaeha^s Alfasi*s mit dem 
Commentare (a-'-inV n'isVh 'o py te^iB) des Nissim ben Re üben Gera ndi 
(s. d.), wenn auch nicht zu allen Halacha s gedruckt, mit dem Comm. von Jo- 
sef Chabiba (s.d.), genannt tff\'' "^jp.^^^, namentlich über die ni&^^jp» n^.d'^n, 
mit den Decisionen (b'^j^os) u. Entscheidungen von Mardechai ben Hil- 
lel (s. d.), genannt '^^'7i)stl 'ü u. Novetla's u. Decisionen des Ascber b. 
Jechiel. In 3 Bänden gedrückt unter Sultan Bajezet: Kstpl. , 1509^ f. Dav. 
u. Sam. Nachmias. 

Die Ilalach a^s AI fäsi's mit denselben Commentaren^ dazu noch Raschrs Er- 
läuterungen zu den Halacha^s, von einem Spätem aus dessen Tatmud-Commentare 
excerpirt, der Comm. des R. Jona Ge rund i (s.d.) zu einigen Traktaten (Berachot, 
Sabbat), der Commentar des J o n a t a n ha-Rohen i,s. d.) zu Enibin, ferner 
die Kn&D'in zum Ganzen, wie auch : ri<n "^j^DS. In 3 Bden. Venedig, 1521 
- 22, t.' Dan. Bombcrgo ; Riva di Trento, 1558,' f. 

Die H a 1 a c h a^s A I f a s i^s mit denselben Commentaren , dazu noch das 
n^n^K^n 'd von Serachja ha-Lewi (s.d.), die Angriffe gegen AI fasi ent- 
haltend, das -»'^ n'itolniV^a 'd von Mos. Nach man i (s. d.), die Vertheldigang 
gegen diese Angriffe enthaltend , beide Mos auf Ordnung Moed, Naschim u. Ne- 
sikin sich erstreckend , ferner tiin'trsAn "^uVtö 'ü von Jehoschua Bo*as 
Baruch (s. d.) u. s. w. wobei die TK-^nn ■»c^'rri. In 3 Bden. Venedig, 1552, f. 
Bragadini ; Sabionetta, 1554, f. Tobija Foa. 

Die Halacha's Alfasi^s mit denselben Commentaren, dazu noch die nn:i\&n 
od. Anmerkungen von Menachem Dav. T i k t i n (b. Is.) in 3 Bden. : Rrakau, 
1597, f. 

Die llalacha's Alfasi^s blos mit dem' Comm. Raschids u. einen Marginal-In- 
dex über die Stellen der Turim , so weit sie zur Erläuterung gehören, in 
3 Bden.: Lublin, 1619, 4; besorgt von Abr. b. Josua aus Worms: Amst., 
1643, 4 ; besorgt von Salman u. Abraham Ralman in 3 Bden. : Ff. a. M., 1699, 
16 Jo. Wust. 

Die Halacha*s Alfas i*s mit allen Commentaren u. Beigaben vollständig, 
nach der Sabionetter Ausgabe , dazu auch die niA^n von Men. Dav. Tiktin, 
die niAten von dem Verf. des Buches büi"^ niv^n üb. Mardechai u. s. w. die 
von Binjamin b. Abraham Mutal (s. d.) aus dem Buche Q'^nv'; ri^n , die von 
Baruch ben David aus dem Buche '^^'^'^^ ^s!;j^ u. s. w. und endlich aus einer 
GS. die von Natan Spira, wie auch zuweilen ut "^tDSK '«ö^i'nh aus vielen Schrif- 
ten gesammelt. 3 Bde.: Amst., 1720, f. Josef Dajan b. Sim. Akiba Behr; Sulz- 
bach, 1762, f. ; Wien, 17--, f. Horschanzky; ib. 1804—6, f. 

Die Halacha's des Alf4si mit allen den erwähnten Commentationen u. No- 
ten; dazu noch : 1) Alfasi's c^ö^ir; od. Novella's zu Nedarim zum ersten Male 
nach einer HS. v. Mard. Bisselches, die aber, nicht von ihm ; 2) Mos. Nachmani's 
d'^tp^.^rr od. Novelia's zu demselben Traktate. Diese Zwei bilden einen Doppel- 
text u. heissen mit dem folgenden Comm. ^^'^ *)«» ; 3) t|&i'^ '*)?.^^^ zu demselben 
Traktat von Jos. Chabiba, als Comm. üb. Nachmani's Novella*s; 4) "^o^^h 
Mnta'^'^n üb. denselben Traktat, ebenfalls Comm. üb. Nachmani's Novelia's. 
Dann befinden sich daselbst: 5) die Q'^^^^h des Mos. Nachmani zu Bechorot u. 
Cballa , u. darauf 6) Comm. des Jom Tob Algäsi (s. d.) üb. diese Novelia's. 
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Dann steht noch daselbst: 7) 99;; '*ü^^- Comm.iib. Orduang Mocd, von Jesaiga 
Horwitz (s. d.) u. dann 8) die n^^^-n des Abraham ben David (s. d.), entnom- 
men ans Q^y^i ü^yati ; 9) t}t»^'< "j^'^as zu Ketubot , nach der Livorner Ansgabe 
znm zweiten Mal hier überdrackt. In 8 Theilen. Pressburg, 1836 — 1840, f. 

Ausserdem ^rden die Halacha^s des AITasi mit allen Commeutaren beige- 
druckt der Talmud - Ausgabe : Slobuta, 1824-30, f.; ib. 1832—37, (nnr 
2 Bde) f. ; Wilna, 1832—46, f. 

Is. Alflsi: n<iäVn «tVv % Weitläufige Erklärungen dreier llalacha*s zum Tr. Ketu- 
bot, in gemischter aus arab. u. hebr. Sprache abgefasst. Eine hcbr. (Jebers. derseU 
ben, weiche Menachem 'Asarja di Fano veranstaltete, ist eingerückt in dessen GA. 
(N. 127—29): Venedig, s. a. 4; Dyrhenfurt, 178H, 4. Eine zweite üeber- 
setzung derselben findet sich eingerückt in ü^f-^, c^Tsn (N. 218—20): Vene- 
dig, 1622, f.} Lemberg, 1812, f. 

• : nin^.rrj!! m^Vn». Rechtsgutachten üb. verschiedene lalm. Themata, 320 an 

der Zahl: Livorno, 1781, 4; Wien, 1794, 4; Uussland, s. a. 4. 

. i'-\ ^*ai^. Die llalacha's u. Novella^s des Alfäsi zu Nedarim, eben so die Chiddu- 

schini von Mos. Nachmani zu diesem Traktate, der Comm. des Jom-Thob b. 
Abraham (Rittba) u. ClDi*^ T.*)^^ ^" diesem Traktate. Der neuen Ausgabe des 
Alfäsi beigedruckt: Pressburg.'l83l)— 40, f. ; besonders: Wilna, 1843, f. 

Is. Alflsl (b. Reuben)»: C^n9»n '0 od. n^y^.:i^ "»n?^. Zwanzig Abschnitte (Pfor- 
ten) üb. den Eid. Gewöhnlich in den m^^Vnn 'ü seines Grossvaters abgedruckt. 
S. Is. Alfasi (b. Jac). Besonders jedoch' ist es schon erschienen: Krakan, 
1597, 8; Prag, s. a. 4. — Mit JNuvella^s u. Connnentationen über diese c-'njw, 
unter dem Titel na-^a ''"»Sjp , von Joab ben Jirmija, R. in Matlersdorf: Wieii, 
1792, f. ' * "• 

Mas' ud Raf. Alfasi: Kn^in'ni Nhtö^a. Commentationen über alle vier Theile des 
Ritual-Codex. In Gemeinschaft mit Sal. Alfasi u. Chajim Alfasi heraus- 
gegeben. Livorno, 1805, f. 

Sal. Alfäsl s. Mas'ud Rafaiil Alfasi. 

Pedro AlfbnSO (.s Huesca, A. des Königs AlfonsoVI., JC.) -: Dialog! in quibns im- 
pii Judaeorum opiniones evidenlissimis tum naturalis, tum coelestis philoso- 
phiae argumentis confutantur, quaedamque Prophetarnm abstrusiora loca illu- 
strantur. In 12 Abschnitten getheilt u. das Gespräch ist zwischen Mose u. Pedro. 
Köln, 1536, 8; aufgenommen ferner in: ßiblioth. Patrum ed. Köln, Tom. 12 
u. ib. ed. Leyden, Tom. 21. 

Chaj. Alftial: b-D'^ ^Sb. Kubb. Auslegungen von Schriftstellen: Kstpl., 1642,4. 

Jos. Alftial (ben Isaak, aus Huesca in Arragonien) : r::c^n 's N^ni -i-N^n '0 
f'^nt '0. Der Mischna-Comm. von Mose Maimüni (s. d.) über die Ordnung 
Sera*im , aus dem Arabischen des Originals (anho^k nKn^) ins Ilebrnische auf 
Veranlassung der Gemeinde zu R m übertragen. Aber nur zu den Traktaten 
Terumot,Ma' asserot, Ma' asser Scheni, Challa, *Orla, Bikkurim, indem die übri- 
gen sich bereits übersetzt von Jehuda Charisi (s. d.) vorfanden. Mit einem 
Vorworte des üeberselzers. Gedruckt : a) in den M i s c h n a- A u s g a b e n z.B.: 
Neapel, 1492, f. Josua Salomo Soucini ^ Venedig, laiO, f. Marco Antonio 
Ginstiniani ; ib. 1556, f.; Sabiouetta, 1559, 4; Riva di Trento, 1559, f.; Ve- 
nedig, 1566, f.; Mantna, 1561 62, 4 Jacob Cohen ben Naftali aus Gazolo ; 
Venedig, 1606, f. Zanetti ; Amsl., 1 675, 4. u. s. w. — b) In den T a l m u d - A u s- 
{faben z. B.: Venedig, 1520— 30, f.; ib. 1540—50, f.; Basel, 1578—80, f.; Kra- 
kau, 1603—6, f.; Lublin, 1617—28, f.; Ara.sterdam, 1644—47, f.; Ff. a/0., 
1097—99, f.; Berlin -Ff. a/0. ,. 1715— 20, f. ; Amsterdam - Ff. a/M. , 1714— 
21, f. u. s. w. Siehe n^x^n u. n-'^aw». 

— - : raf-» 'o nsöÄ^ 'D «-m ^?N>2h '0. Derselbe Commentar über die Ord- 
nung Mo'ed*, aus dem Arabischen des Originals ins Hebräische übersetzt. Mit 

1) Enkel des Vorhergehenden, 2) Er hicss als Jude Mose SoTardi a. \vurde 1106 
all 44 Jahr, za Huesca getauft, wo er diesen Namen erhielt. 



Jac. Algabbdi — ^Sal. ^Algäsi. 37 

• — ' — " ■ — ' ' f — 

I grossen io goreimter Prosa abgefassten Vorworte u. mit einem Gedichte 
inleituDg. Abgedruekt in den erwähnten Miscbna- nnd Talmud-Ausgaben. 
Siebe Jehuda ha-Nasi und Art. nr,)s^n. 

gabbdi (b. Mose, in KslpL): k^mah v^-iNttN. Der bekannte Roman: 
dis de Gaula. Los euatro iibros del caba llero Amadis 
raula (Venedig, 1538, f.) ins Hebräische übersetzt: Kstpl. , s. a. 4. 
ler b. Gerson Soncini. 

Igäsl (.s Kstpl. d. ältere) : ts^p^r. n^n'^r}3. Commentar üb. einen Tbeil des 
üdische Recht besprechende Werk tini'i» nso von Jerocham b. Meschul- 
^rovenzale, mit Berücksichtigung der vorhandenen juridischen Rechtsgut- 
n. Mit Abdruck des Textes in Quadratsebrift u. bevorw. von Jak. AI fa n- 
: Kstpl., 1669, f. Abr. Franco b. Salomo (ßl. 337). 

Igasi (b. Menachem, .s Smyrna, R.auf Rhodus u. iu Smyrna): •»•in "ra. Bemer- 
;n und Novclla's nach der Ordnung der vier Turim. Hgg. u. bcvorwortct 
^eir Dan 00, seinem Scliüler : Orthoköi (bei Kstpl.) 1712, f. Jona b. 
i (Bl. 191). [Am Schlüsse sind einige Miscellaneen in einige talm. 
täte, Chidduscbim in Scbebuot , Sanhedrin u. Gittin u. auch Einiges üb. 
he Stellen des Maimuni]. Auch enthält es Anmerkungen v. Is. AI- 
lari (n^HÄn). 

gäsis. Is. Älfasi. 

. Algäsi (b. Jom-Tob, R. in Jerusalem) *: ^p^:h r)aK. Die Vorschriften 
Vorlesen aus dem Gesetze: Kstpl., 1764,8. Ein Auszug daraus yerPer- 
Chaj. Jos. Dav. Asulai u. d. T, : nttN -ti-iV. 3. Aufl. : Livorno, 1825, 8. 

i ^J?^.? 21^^(^. Rechtsgutachten u. Derascha^s üb. die Sabbate der 4 Parascbijot 
lach ü. Schebuot. Angehängt ist y.th rrssj'ö D-^paip, eig. e i n Tbeil, näml. 
yxhi , seines Werkes nj:y:) ri^nl^ • Kstpl., 17 * *, f. Beigedruckt ist i:a 'o 
} üb. Gittin, von seinem Sohne. 

-: :ipV2 t^h'^p ni'©. Rechtsgutachten. Dann folgt ^^töV nra?» eine Mctho- 
ie des Talmuds, in 4 Theile zerfallend: 1) "jisn^ riEOin, 2) C'^ttSh y>'vh, 
X \:2 -^^^h, 4) ts^)£::h nii» : Salonik, 1792, f. 

-: npy? 9)ziä. Derascha's üb. Gn. u. Ex.: Kstpl.: 1745, f.; Livorno, 
f. "■ 

-: n[53>:: rr^iNto. Derascha^s üb. die übrigen 3 Bücher des Pentatenchs: 
, 1751', f. ; Livorno, 1790, f. 

-: "liam N5"tN. üeber die Gesetze, die biblisch u. die rabbinisch, in al- 
)rdnung gebracht ; dazu Ny"ii!?"T N"nB? von Jeh. *Ajas. Augeh. dem Werke 
ytzp aber mit bes. Titel: Kstpl., 1745, f.; Livorno, 1783, f. 

gäsi (b. Abr.) - : C^iö^^Ii. Novella's zu ßibelstellen u. Agada's. Abge- 
t in C^sjc"] ''r^Sw ^5^", welches sein Bruder hgg : Smyrna, 1671, 4. 

nwN ^s■w. Zus. Stellung aller hebr. Wörter, welche Schin u. Sin in ihrer 
el haben. Dem Werke d'^S^'^ ''^B? -5^"^ beigegeben: Smyrna, 1671, 4. 
;äsi (b. Abr. , R. in Smyrna) ^ : n*s'^» y^w. Derascha's üb. den Penta- 
, bis zu Dt. reichend. Smyrna, 1659, 4 Abraham ben Jedidja (Bl. 94); 
)llstdndigeren Indices : Amst., 1719, f. Mose Dias. 

B-i-inö Ch*"?. Discussive Novella's üb. den talm. Traktat 'Aboda Sara, 
eine iSchitta, ferner Noten zu Berachot u. Chullin, u. endlich einige miv. 
lig, 1664, 4 Gioron. Bragadini (Bl. 134); Strassburg, 1777, 4. 

d-n'^B^ n£??yp. Moralbuch, über Gesetz u. s. w. , eingetheilt auf die 30 
des Monats. Angehängt ist (in der 1. Ausg.) desselben yyh n^n^V"^)?. Ueber 
se Abschnitte des 'En Jakob. Zuerst auf Kosten des Salomo ben Mose Ihn 

gedruckt : Smyrna, 1665, 8 dabei d. Brief des Nachmani an seinen Sohn : 
la, s. a. 8; Amst., 1703, 8 Caspar Sten. (Bl. 45); Dyrhenf., 1786, 8 

Mey. Zolkicw, 17* •, 8. nebst dem Briefe Nachmani's an seinen Sohn. 



*enkc1 des Sa). Algäsi. 2) Bruder des Sal. AIg4si d. Enkel des Mose BenviDiste. 
der Mitte des 17. Jahrh. Er st« 1683 in Jerusalem. 



38 Sal. Alg&si — h. 'Alisch. 



Sal. Algisi : n^o l^n. Index der Bibelstellen^ üb. welche in dem Midrascb Rabba 
ein Licht verbreitet wird. Kstpl., 1644, 4 (Bl. 22) Salomo Pranco. 

: qVi9 M^nA. Ein Theil der Derascha's, über die Grundpfeiler der Heli- 
kon : kstpl. ,'1647, f. Salomo Franco (Bl. 161) ; Dyrhenfort, 1693, f. Sab- 
baui (Bl. 125). 

: Q';^'«?! (niNn). Commentar üb. die Haggada^s in dem Sammelwerke 'E n 

Jakob: Saloniki 1655, 4 Abraham Ger Zedek (Bl. 222); Sulzbach, 1687, 4. 

: n'i^Vrf *«E>!iL Methodologie des Talmuds, in alfab. Ordnung dargestellt; 

angehängt ist üb. die eigenthümlichen Redeweisen im Maimüni^s Jad ha - Cha- 
seke od. Qn^an n'i^^v^ : Smyma, 1680, 4 Abraham b. Jed. Gabbai (Bl. 150).* 
• Es ist eig. der 2. Thell seines "^Vk ri'iS'^Vn. 

: lidhxp 'jr'na A. Auslegungen zu verschiedenen Tosarotstellen, die Haggada 

u. die ethische Seite des Judenthums betreffend , eig. die zweite Umarbeitung 
des Buches nnriK t\^^'^ mit vielen Bereicherungen. Verfasst auf der Wande- 
rung in Mainz im Jahre 1634: Verona, 1649, 4 Franco Bossi (S. 152); mit 
einem Index u. vielen Nachweisen von Hirsch Lengler .s der Familie Oettingen: 
Ff. a/0., 1692, 4 Beckmann iS. 104). 

— — : nn*^^ nrrr. Erläuterungen über die Haggada^s verschiedener talm. Trak- 
tate. Beigefügt ist Vhn^ nns t^^^i^iü und noch einige Kleinigkeiten. Kstpl., 
1683, 4 Abr. b. Sal Franco' (Bl. 181); Fürth, 1692, 4 Jos. b. Salomo Salman 
(Bl. U3). 

: n9!))ao V^3* ^omm. in das methodologische Buch zum Talmud, zu r^id'^Vn 

t:V:9, oder vielmehr zu den K*^)9^n ^VV:s von Jos. Karo. Mit dem Halichot ' Olam 
u. Karo's Regeln zusammen gedruckt: Venedig, 1639, f. Giov. Martinelli 
(Bl. 129); mit noch Mtobh ri^hr) , nn-^ns 'o und t)0*!'' rr^n^w zus.gedruckt: 
Verona, 1647, 8; Amst'., 1709, Ö. 

; y9% (ri'''n'iV^|?) s. d''*i->BO ns^^tt. 

: ^hvi n'i^'^Vn. Methodologie des Talmuds, namentlich in Bezug auf die To- 

safot , in alfab. Ordnung eingerichtet. Es bildet den ersten Theil , während 
Gufe Halachot der zweite ist. Sinyrna, 1663, 4. 

-— — : nnni$ tl^^n* Commentationen zu 340 Tosafot, zum Gebrauche u. zur An- 
wendung" für Vorträge: Verona, 1649, 4; Ff. a/0. , 1092, 4. Es bildet einen 
Theil des riahv ^'i''*iB8<. 

: ed. U^ixs^ ^t\tv nn^i des Mose u. seines Sohn Josef Benveniste nebst 

Cbidduschin von Mos. Algasi : Smyrna, 1671, 4. 

Sam. Algasl (b. Is. .sCandia): diK niiVin Chronologisches Compendium von 
der Schöpfung bis auf die Zeit, Vo die jüdischen Bücher in Italien verbrannt 
wurden. Besorgt von Sam. (b. Mos ) Zarfati: Venedig, 1587, 8 Giov. di Gara. 
Angehängt ist n^^^;^ ^üsya V?^^ P^^ °* ^^^^ Einiges. 

Jos. Alg^isr (b. Abr., .s Palästina): ed. nii^^sn n*«:^|. Das Buch Nagid u. Mezawwe 
V. Jak. Cbaj. Zemach. Herausgegeben ü. mit einem Vorworte versehen: Amst.j 
1712, 8; Zolkiew, 1756, 8; ib. 1781, 8; ib. 1793, 8. 

Meir Alguadez (b. Alvarez)»: itap-^nKV M^'t'fin 'o. Die Ethik des Aristoteles in 

10 Abschnitten, aus dem Arabischen von Alguadez ins Hebräische übersetzt 
• im Jahre 1405. Mit einem Commentar bereichert, von Isaak Satanow 
(f. d.) herausgegeben. 2 Theile: Berlin, 1791, 4. 

Isaak AUssanl s. Is. Ibn Ghajät. 

M. AUensteln (in Berl.) : Reh Henoch oder Was tfaut mer dermit. Ein Familien' 

gemälde in 3 Abtbeilungen. Berlin, 1846, 8. 
Is. 'AliSCll (b. Mos.): na!)?QK i^D'^. Ueber die Dogmen des Judenthum^s. Kra^ 

kau, 1582, 4. " ' 
: na!)töpin liov Ueber Busse u. Askesen, deren Notbwcndigkeit. Krakan, 

1582, 4^ sWionik,' 1588, 4; Lemberg, 1792, 8. 

ff 
1 Er war Schuler des Jehuda ben %7Kl)l, Leibarzt des Königs von Gastilien und 
Obervorsteher der Juden dieses Reichs. 



Sal. Alkftbaz — Sal. Almdli. 39 

Lkkbai (ha-Lewi, b. Mose in Ssafet , .s Salonik) * : Q^nn« t\\*t^. Com- 
:ar zam Hochlied, verfasst im Jahre 1536; mit dem Texte, pnnktirt u. 
utuirt: Venedig, 1552, 4 Giov. di Gara (Bl. 66). 

iij;n inia)^., Commentar über die Esther -Megilla, verfasst im Jahre 1529 
s Purim-Geschenk für seine Braat an den Schwiegervater übersaudt. An- 
§pt sind einige Derascha*s. Dem (nicht punktirten) Texte dieser Megilla 
;geben: Venedig, 1585, 4 (Bl. 23*2). 

d'^n'^v. Religiöse Lieder; aufgenommen in verschiedene Ritualien: Vened., 
', 8. * 

ipi tDnv. Comm. üb. das Buch Ruth, verfasst 1553. Mit dem Texte 
: Kstpt!, 1561,» 4 Sal. Usque (Bl. 96); Lublin, 1597, 4. 

kalai (Chasan in Semlin): ^;'l^.^•^ rir?:)^ 'e. Etwas üb. die Blutbeschul- 
lg zu Damaskus u. die Verherrlichung Montefiore*s u. Cremieux^s : Wien, 

', 8. 

Jilegri: htz^o ^V. Comm. über das Sefer ha -Mi zw ot des Maimuni 
^ertbeidigung*^ desselben gegen die Angriffe des Mos. Nachmani. Kstpl., 
!, 4 Abr. Franco (S. 131). 

LllemannO (s Rstpl., in Italien)': rr^s^o pvn. Grosser Commentar zum 
iliede, mit einer ausführlichen Einleitung, von welcher ein Theil ivö 
fzrt heisst. Ein Fragment daraus, in welchem seine Werke : ni;n ^z-^y 'o 

d'f)cV^yn *<t3 'ü genannt sind , hat Is. Sal. Reggio in seinen nv*) ti^'^v^ II. 
\ — 71 mitgetheilt. 

pohn nyp. Verschiedene Mittheilungen üb. Salomo, den weisen König, 
die Einleitung zu seinem Comm. Cheschek Schelomo, hgg. von Jak. b. 
,ch b. Mos. Chajim: Livomo, 1790, 4. 

llemand: nn^^ yth ni-iD^. Hcbr. Grammatik. München, 1837, 8. 
Imall (b. Josef, Arzt in Saragossa) : f^W'g 'o nswan 't N?.ni n^K^n 'o. 
hna-Comm. zu der Ordnung Kodoschim, aus dem Arabischen des Mos. 
müni(s. d.), für die Gemeinde zu Rom im Jahre 1298 ins Hebräische 
setzt, mit einem Vorworte des Uebersetzers. Abgedruckt in den Misch n a- 
T a Im u d- Ausgaben. S. Talmud u. Mischna. 

Almakdisi (b. Josef) s. Tauch. Jeruschalmi (b. Jos.). 
bnalik (b. Jehuda) : nttEü n^j^v "tsrjtV. Erklärung einiger talm. Haggada^s 

kabbalistischen Principien. Ferrari, 1556,4. (Von S. 20— 23 folgt Jos. 
bajim's Comm. üb. die lOSefirot, von da aber bis zu Ende kabb. Themata). 

Umaazi (inPadua): h^vt '^yxp, Trauergedichte auf den Tod des Jüng- 
i Jak. Pardo. Abgedr. in •jnST ^5a»: Prag, 1841, 8. 

^''•t'D^ T^^n* Hebräische Gedichte, zum Thell Uebersetzungen, mit beige- 
sn fremdsprachigen Texten. Darin auch vorzüglich das Leben Leon da Mo- 
a's (s. d.) u Is. AbravaneTs. Wien, 1839, 12. 

rtn^ixg^ 'itas^üV c^sri nwto 'n n's-tV'in. Biographie des Mos. Chaj. Luz- 
9. Abgedr. in Kerem Chemed III : Prag, 1838, 8. 

fear, de Almelda (in Holland): Panegyrico y Encomiastico at Go- 
de Silva. (Panegyrikus auf Gomez de Silva, in span. Sprache). Ultraj. 
* 4 
nelda: In Suetonium Commentarii: Haag, 1727, 4. 

^Almeyde : Lettre d^un Juif au Pape sur Tedict d'Ancone eontre les Juifs. 
s, 1843, 8. 

imöli (b. Jak., A. in der Levante) : i^^xo n'iä^Vn. Eine grammatische Ab- 
llung, namentlich üb. das Scheba. Kstpl. ^ 1520, '4. 



Ir war Zeitgenosse des Jos. Karo, Lehrer des Mos. Gordovero, Schüler des 
Kv'tazak u. bl. ia der 1. Iialfle des 16. Jahrh. 2) Nicht 1566. S) Er war 

de 



les Pico della Mirandola. 



40 Sal. Almöli -*— Sim. Almosnino. 



Sal. Almöli: V^Vr? ^^^^* l^'f^'ber die Deutung u. Bedeutung der Traume, nach 
den Aussprüchen des Talmudes u. nach Huji : Salonik, 15 * *, 4. 

: ■>'•» 15?;. Leber Glaubensartikel u. Dogmatik des Judcnthums , in 3 Ab- 

schnitten. Ist der erste Traktat eines grossem Werkes üb. das Judenthum u. 
d. T. c-rttNi. "»»"^ü. Kstpl., 1533, 4 Gerson ben Mose Soncini. 

: miVsÄ niiöip. Hebp. Wurzelbuch, aber nur bis Nun reichend, mit man- 
chen Berichtigungen lumchi^s. Kstpl., 15", 4. 

Chasd. Almosnino: yd-t^h n-i)2^)2. Comm. üb. Raschi zum Pentateuch. Livoroo, 
1825, 4. 

Jos. Almosnino (R. in Belgrad) > i tio^rr^a n^■t5? n'i». Rechtsgutachten üb. ver- 
schiedene Gegenstände des Rituals. Erster Theil. Kstpl.^ 1710, f. bei Naftali 
b. Asarja Wilna u. Jona b. Jakob (Bl. 118). 

Mos. Almosnino (b. Baruch, R. in Salonik) = : c^srin M^rrän. Betrachtungen üb. 
Ursprung des Guten u. Bösen, üb. Vorsehung u. Kiufluss der Sterne, üb. ein 
rechtschaffenes Leben, üb. Führung der Kinder, üb. das kurze Leben des Gu- 
ten n. d. lange des Bösen, üb. den Glauben an Rückschritt, üb. die Freiheit 
des Willens , üb. die 12 Tugenden , üb. Ursache der Traume u. s. w. Das 
ganze Buch ist in spanischer Sprache, u. d. T. : Regimiento della Vida 
abgefasst, aber mit hebr. Lettern gedruckt. Das Ganze zerfallt in 3 Theile, 
deren erster 14, zweiter 20, dritter 13 Kapitel, zus. 47, umfasst. Angehängt 
ist noch ein Index der schwierigen span. Wörter, die auf Hebräisch erläutert 
werden, wie auch die Vorr. hebr. ist: Salonik, I56i, 4 Josef b. Is. Jaabez 
(Bl. 162); Venedig, 1604,4. 

: np'a "»nv Weitläufiger Comm. üb. die 5 Megillot, zum Theil in philos. 

Sinne, 1570 verfasst. Mit dem Texte : Salonik, 1572, 4 (Bl. 249); ohne Text: 
Venedig, 1597, 4 Dan. Zanetti (Bl. 289). 

: ^,b yte&5>a '0. Achtundzwanzig Reden, bei den verschiedensten Gelegen- 
heiten u. an den verschiedensten Orten gehalten. Nach des Verf. 's Tode von 
seinem Sohne Sim. Almosnino^ auf Kosten des Abr. u. Absalom Almosnino, bgg. 
u. corrigirt von Isaak Gerson ^: Venedig, 1588, 4 Giov. di Gara (Bl. 236). 

: r;)D)s "^iP"^^. Comm. üb. Pirke Abot : Salonik, 1563, 4 Josef b. Is. Ja'abez 

(BLUi). 
: Tiwh n^sn. Apologetik des mos. Gesetzes u. üb. das Nachtgebet, in 3 

Abtheilungen Verfallend: Salonik, 1563, 4 (Bl. 76); Krakau, 1590, 4; ib. 

1805, 4. 

: Elxstremos y grandezas de Constantinopla, compuesto por Rabi Moysen 

Almosnino, Hebreo , traducido por Jacob C a n s i n o ( — Unser Almosnino 
hat dieses Werk hebrUiscb geschrieben u. Cansino übersetzte es in's Spanische). 
Madrid, 1638, 4. 

: ed. D^Vö ni5 von Abraham - Schalom , mit seiner Vorr. versehen: Kstpl., 

1538, 4; Venedig, 1675, 4. 

Sam. Almosnino (in Salonik) : nn'inV it-i 's V? n!)&<a. Supercomm. üb. Raschids 
Comm. üb. den Pentateuch. Zusammengedruckt mit den Supercommentaren von 
Ah. Alrabbi (s. d.), Jak. Kneisel (s. d.), Mos. Albelda (s. d.): Kstpl., 
s. a. (c. 15-*), f. 

: no3> •'nn V§ D-^ÄnB. Commentationen üb. die 12 kl. Propheten. Abge- 
druckt in dem Bibelwcrke von Mos. Frankfurter: Amst., 1724 — 27, f. 

Sim. Almosnino (b. Mos.) s. Mos. Almosnino. 



1) Er war Enkel des Mos. Almosnino. 2) Geb. 1523. 3) Unter diesen sind die 

Leichenrede aar den Tod Josua Soucini^s zu Salonik 1569, aur den des Mose Nask 
in dems. Jahre, auf den des Mos. di Boton i. J. 1570, auf den seiner Mutter i. dems. J., »ui 
den des Is. Bedarschi i. dems. J., auf den des Sal. Ghasan den 27. Tischri 1571, auf den des 
Estruk b. Sahal den 4. Kislcw, 1571, auf den des Berachja Hohen, des Josef Gaon u. s. w. 

am werlhesleu. Sie wurden gehalten in der Synagoge tOi5i<^Kt3Kp töl-a 'p ,1ianK Vnp 

«■»Vis *p ,N"'VtT->D 'p ,n53->Vxt:''N 'p u. 8. w. 



Ist. Aloaqua — Hos. Alscheich. 41 



br. üniqva (b. Jos., in Toledo) > : ti\^ nnt n^Sdtt. Fünf Abschnitte ans dem 
grossen Werke üb. Moral n. Sitten von Alnaqna, welches n^M^f? tv^^i^ 'o 
heisst. Diese 5 Abschnitte sind: 1) r\S':tW2 p'i^a in 10 Kapiteln; 2) Vii^A p'na 
ö"»?»; 3)i^^!i «^)8 png; 4) V5«3tT1 rvi'T! p;a;* 5) V"?« 11-^!» p-ns in 4 Kapiteln; 
flaeh diesen 5 Abschnitten folgt rian ^n»VK n^h , nach AH des nn'in nb^ia 
sns.gesetzt a. den Abschnitt üb. ynK tf'nü eigentlich suppiirend. Auch die- 
ses zerfällt in Kapitel n. das 3. Kapitel in demselben stellt alle Moralsprüche 
a. Sentenzen zusammen, die in Talmnd n. Midrasch die Lehren nach Zahlen 
zusammenstellen u. zwar von 3 — 15. Dann folgen die talm. Sentenzen, welche 
mit bV'iyV anfangen u. unter dem speciellen Titel bV^y n'iM in % Kapiteln 
zus.gestellt sind. Dann folgen diejenigen talm. Sentenzen, welche mit h'\')^ 
od. n^^iA beginnen, ebenfalls in 2 Kapiteln und u. d. T. b^^qt '^^k. Krakau, 

8. a. '(1593), 4.' 

* Nach einer Mitlheilaog BJ.*s ist das ganze \Boch ein Auszug aus Alnaqua^s 
Menoral ha-Maor, u. zwar nicht blos die ersten 5 Abschnitte allein, wie auch 
der Titel es wahrscheinlich macht. Br bemerkte auch, dass die ersten 4 Seiten 
blos mit pag. 1--4 bezeichnet sind, hingegen von da an 365—418 paginirt ist , so 

dass es scheint, dass es nur ein besonderer Abzug des Anhanges zu '^'^VKn 

rrfiph der Krakauer Aus^. von 1503 gebildet, die mit p. 364 schliesst, nur war 
der erste Bogen bereits mit Reschit Ghochma gedruckt, so dass er nochmals be- 
sonders gedruckt werden mussie. Aus dem Titel Ist dies auch ersichtlich. S. 

Jak. AlprOB s. Bioj. Ardonno. 

Ah. Alr&bbi (b. Gers'om, .s Catania, am Fusse des Aetna in Sicilien): n^Ma 
hn^nr? Vy ^on 't\, Supercomm. üb. Raschi zum Pentateuch. Nach einem 
felilerhaften Ms. abgedruckt (es fehlen theils grosse Stellen, theils zu ganzen 
Sidra*8) mit noch andern Supercommentaren, als: 1) i^n Vy n^.Ma. Super- 
comm. üb. Raschi zum Pent. von Jak. Kneisel (s. d.); 2) ^vn hy n^Ma. 
Supercomm. üb. Raschi zum Pentateuch, von Mos. Albelda (s. d.) u. 3) 
*>\Dn h^ niiMa. Supercomm. üb. Raschi z. Pentat. von Mos. Almosnino (s.d.): 
Kstpl. s. a. (15 • •)» f» 

J. H. Schorr (in Brody): '»an^K i*iriK 'n riS-T^^iP. Biographie Ah. Alrabbi's, 
nebst Angabe seiner Wanderungen u.* seiner Schriften. Mitgeth. in Zion I. 
166-68. 193 -»6. 

Alsborg (in KHessen) : Bitten u. Wünsche der Israeliten Kurhessens u. s. w. Die 
Landstände u*. s. w. Kassel, 1831, 8. 

Chij . AUchelcll (b. Mos.) s. Mos. Alscheich. 

Mos. AlSCheicll (b. Ch^. in Ssafet)' : Q->n'itd tainn^. Comm. über Kohelet. Zum 
ersten Mate gedruckt, mit dem punktirten Texte : Venedigs 1601, 4 Giov. di 
Gara (Bl. 35). 

: ü-'tef.ha d'^n^'T (öis*ia V*ip?). Comm. über die Klagelieder Jeremija^s, 

mit dem Texte : Venedig, 1601, 4. Giov. di Gara. 

: *)'in«n nVsnh. Comm. über das Buch Daniel. Mit dem Texte : Ssafet, 

1568, 4; besorgt von Josef b. Chajim b. Seruk: Venedig, 159^, 4 Giov. di 
Gara (Bl. 110); Offenbach, 1718, 4; mit dem hebr. Texte, Raschi, mit Ex- 
cerpten aus AbravanePs Comm. Ma'ajne ha- Jeschua u. dem Comm. von Mos. 
Ch&giSy genannt hlojiTn r\% '^yi'^\^i hgg. von Abraham b. Pinchas: 
Wandsbeek, 17^7, f. Israel b. Abr. (Bl. 47); mit dem Texte u. mitExcerpten 
aus dem Daniel- Comm. n)|^^ i'ith von Sam. Vallerio: Amst., 1726, f. 

: p|5«ih>a njiVh. Comm. üb. das Buch Job , hgg. von des Verf.'s Sohn Cha- 
jim Alscheich: Venedig, 1603, 4 Giov. di Gara (Bl. 103); Jesnitz, 17^, f. 
(Bl. 42). 

: kVi n'iMa'isrj n^«^)8. Comm. über die ersten Propheten, (d. h. Josua, Rich- 
ter, Samuel u. Könige). Ohne den Text: Venedig, 1601, f. Giov. di Gara 



1) lieber d. Familie Aloaqua s. Zonz 1. c. p. 435. Unserer wurde 1S91 zu Toledo 
rannt. 2) Er bl. in der 2. Hlifte des 10. Jahrh. o. war SchOler Jos. Karo^s. 



verbrannt. 2) 



Bibl. judaiea. ^ 
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Mos. Alscbeich — Jon. Altar.' 



(Bl. 256); ib. 1620, f. ; mit dem Texte: Prag, 1620^ (wie am Schlnsse ange- 
merkt ist) f. Mose b. Bezalel (BL IM); Offenbach, 1719, f. (Bi. 71). 

Mos. Alscheicli: nh n^Kri'isn n'iKntt. Commentar üb. die letzten Propheten (d. h. 
Jesaja^ Jeremija u. Ezechiel wie auch die 12 kt. Propheten), mit einem Vörw. von 
Isaak Gerson: Venedig, 1^95, f.; ib. 1603, f.; ib. 16U7,r. Giov. di Gara; mit 
dem Texte, als erstes Specimen der Jesnitzer Presse, besorgt von Isaak b. Kalo- 
nymos u. corrigirt von Hirsch b. Meir: Jesnitz, 1720, f. Isr. b. Abr. (BI. 160)*; 
Zolkiew, 1749, f. ; Fürth, 1765, f. 

* Beigegeben siod *i'^t)h!;] n«)Q 'nV nh^SP) , die Ermahnang des Mose ha- 
Ghasid .s Prag a. s. w. 

: n'iKS'isrT ni«n^ od. ^^9 •^-iw V? 'b. Comm. üb. die 12 kl. Propheten: 

Fürth, 17Ö5/f. ' '' " ' 

: n^tt nKb)9. Comm. üb. das Boch Esther, mit dem (pnnktirten) Texte : 

Venedig, 16oV, 4 Dan. Zanetti (Bl. 86). 

: nv» '^^^^^ Comm. üb. das Buch Ruth, mit dem (punkt.) Texte erschie- 
nen : Venedig', 1601, 4 Giov. di Gara (ßl. 107). 

: ty^hxD Wh 'b. Comm. üb. die 5 Megillot zusammengenommen , näml. 

Schoschannat ha-'Amakim üb. Schir, Debarim Tobim üb. Kohelet n. s.w. 
Venedig, 1601, 4 Giov. di Gara; Prag, 1610, f. Abr. Lemberger (Bl. IIP; 
durch Bemühung des Jusbal b. Hirsch Ffurter: Ff. a/M., 1717, f. Seligmann 
Reis (Bl. 88); Offenbach, 1721, f. ; Zolkiew, 1755, f. ; ib. 1802, 4. 

: d'^ä'^SB nh. Comm. üb. die Sprüche Salomo^s. Mit einem guten Realindex 

u. dem texte: Venedig, 1601, 4 Giov. di Gara (S. 192); Jesnitz, 1722, f.; 
Zolkiew, 1765, f. 

: Vk h*!»»*!-!. Comm. über den Psalter. Herausgegeben mit dem Texte von 

seinem Sohne Chaj . Alscbeich, wie er die meisten Schriften seines Vaters edirt, 
mit einer eigenen Vorrede: Venedig, 1605, 4 Giov. di Gara (Bi. 110); Amst., 
1695, 4 Dav. Tartas (Bl. 94); mit der Correctur von Hirsch b. Meir: Jesnitz, 
1721, f. Isr. b. Abr. ; Zolkiew, 1764, f. 

: n^n^itDri!) t^'iVKtp. Eine Sammlung von 140 Gutachten üb. Gegenstände des 

praktischen Gesetzes , nebst einem gutgearbeiteten Index. Venedig, 1 587, 4 ; 
ib. 1606, 4 (Bl. 243); Berlin, 1681, f. 

: Cj^toJ^rr ns??'iü. Commentar zum Licde der Lieder. Venedig, 1591, 4 

Giov. di Gara (Bl. 60) ; ib. 1606, 4. 

.• 

: n»to n's'iw. Comm. üb. den Pentateuch. Hgg. von Jos. is. Aschkeloni unter 

Herrsch, des Sultan Murad : Belvedere (bei Kstpl.), 159 •, f ; Venedig, 1€0I, f. 
Giov. di Gara (BI. 324); Prag, 1610, f. Gerschem b. Bezalel; ib. 1616, f. 
Abr. l^emberger; besorgt v. Sini. Hohen, Synagogendiener in Amst. u. Salman 
London: Amst., 1710, f. Sal. Proops; ib. 1777, 4. 

Auszüge und lieber Setzungen. 

Elfes. Tarnigorod (b. Chanina) n^'ip MmV. Au^züge^aus Mos. Alscheich's 
Commentare zu den 5 Megillot, ohne Beigebung dos hebr. Textes : Amst., 1698, 
12 Casp. Steen (Bl. 135). 

Jos. Dajan (b. Arje Low, .s Lublin): n^^pn V? *J^)»^^5 ^ij^p. Auszüge aus 
Mos. Alscheich's Comm. üb. den Pentateuch, mit Aufnahme des Mos Traditio- 
nalen. Amst., 1748, 4; ib. 1750, 16; Zolkiew, 17--, 4. 

Const. L'Empereur» Abrav, et Alschechi Comm. in Jes. LIII. Lat.: Leyden, 
1631,8. ^ 

Jer. Schlenker: nwtt D"»^;. Auszüge aus Mos. Alscheich's Bibel-Comm.,als 
^Comm. zu Pirke Abot: Fürth, 1764, 4. 

Mos. AlSQS s. Mos. Elsass. 

Jon. Altar (ha-Lewi): ■jinaSn'? "ja ntpaiB». Polemik gegen den Inhalt des Buches 
Elasaf (tlOK^fc«) von Ah." C ho ri n (s. d.j. Prag, 1826, 8. 



Daw. AlUras — Eb"^. AlUchul. 43 



Daw. Altaras (b. Salomo, R. in Venedig) : ni-nan ^nn^. Ritual am Vorabend der 
Beschneidungs- Ceremonie. Hgg. v. Mose Vita b. Josef Vintorin : Vened., 
1707, 8 ßragadin (S. 96). 

Mos." Altaras (R. in Venedig, im 16. Jahrh.) : Libro de mentenimiento de la alma, 
e nel quäl se contiene ei modo, con que se a de regir el ladio en todas sus 
actiones tradazido dal hebraico al Spagnol po'r Mose Altaras : Venedig, 1609, 4 
Balth. Bonibelli. * 

* Es ist ein Gonipendiam üb. das Leben nach dem Gesetze, exccrpirl ans den 4 Scbul- 

chan 'Aruch des Josef Karo , wie schon ein Aehnliches fr&her unter dem Titel 
ta^aarr -^t^hv Venedig, 1602, 4 erschienen ist. 

Sal. Altaras (b. Daw.): ed. ntobtn tap^. Sammlung von Ritualien u. Liedern: 
Venedig, 1718, 1% Bragadini. " 

Christ. Altoaa (JG.): Die wahre Seelen -Ruhe u. s. w. (Mit Verspottung des Ju- 
denthums): Hamburg, 171 7^ 8. 

E. AltSChttU (Arzt in Prag) : K'nSp Vip. Kritisches Sendschreiben üb. das bis- 
herige Verfahren mit dem Sterbenden bei den Israeliten, nebst Vorschlägen zur 
zeitgemässen Verbesserung desselben, um die wahren u. untrüglichen Kennzei- 
chen des Todes zu ermitteln , und den Scheintod bestmöglichst zu verhüten : 
Prag. 1846, 8. 

: Taschenwörterbuch f. prakt. Augenärzte u. s. w. 2 Bdchen : Wien, 1833, 

. 16. Zweite Aufl. u. d. T. Vollst. Recept-Taschenbnch d. prakt Augenheilkunde 
u. s. w. A— Z. % Bdchen : Wien, 1837, 16. 

: Miscellen .s dem gesammten Gebiete d. theor. n. prakt. Medizia 1 Bd. 

Prag, 1838, 8. 

Asch. An. AltSChnl s. Asch. A n s c h e 1. 

Chaj. AltSClial (b. Gumpel): ^ntpi M'^a. Jüdische Geschichte, von Abraham 
dem Erzvater bis nach den Hasmonäern. Mit Aufzählung der Richter, Prophe- 
ten u. Röuige. In jüd. -deutscher Sprache dargestellt: Amsterdam, 17^4, 4 
Sal. Proops. 

: n'n''harj r\'«a. lieber die Struktur des Tempels u. der Stadt Jerusalem. 

In jüd. -deutscher Sprache dargestellt u. dem vorhergehendem beigedruckt: 

Amst., 1724, 4.* 

* Sieh Alex. Send. Etthausen. 

Dav. AltSChul (b. Jeh. Low): -ri-n nn^^)o. Commentar üb. die Propheten u. Ha- 
giographen, üb. den Zusammenhang u. zugl. Worterklärung, zwar gesondert 
aber doch nur einen Namen führend ; Jedoch unvollendet. Davon ist ein Theil 
gedruckt: Livorno, 1753, 8; bis 1770 wurde es daselbst nochmals gedruckt. — 
Nach dessen Tode vollendete es der Sohn Jech. Mich. Alt schul, diesen 
Comm. in 2 Theile abtheilend, den einen, die Worterklärung behandelnd, u. d. 
T. 'y\^^ ri?^^)S) den anderen, den Inhalt u. den Zus.hang berücksichtigend, u. d. 
T. iin nii^)d , u. unter diesem Doppelnamen erschien es von dem Sohne selbst 
zuerst üb. die letzten Propheten in % Theile: Berlin, 1770, 8; dann ist es er- 
schienen im Ganzen, d. h. zu Propheten u. Hagiographen zusammen u. im- 
mer mit dem Text : Slobuta, 18 • *, 4; Kopust, 18 • *, 4; mit dem •'» nh3>a von 
Jos. Sal. Norzi (s. d.), mit Noten üb. den Jecheskel - Tempel u. s. w. v. EI. 
Wilna: Wilna - Grodno, 183', 4; in derselben Weise: Wilna, 1838— 4^, 4; 
Lemberg, 183*, 8; Josefof, 184*, 8. 

■ — • — : r^*ni5tto d3> d''5>npi. Die Psalmen mit diesem Doppelcommeotare, zum Ge- 
brauche der ö£f. u. priv. Andachten, daher mit den Beigaben den Gebete u. der 
n'i-na?^ n-to : Slobuta, 1836, 8; Königsberg, 1846, 8.* 

* Es wurde in Rnsslaud sehr oft gedruckt. 

Ell es. AltSCllIll (Perls, b. Abr. Chanoch .s Prag) > : ed. rTb>ttJ V» d: von Sal. 

Loria (s. d.)'zu Baba Kamma: Prag, 1618, f. Abr. Lembefgcr. 
: ^^^ tK^'no y^'^P» Die Lieder am Ausgang des Sabbat, mit kabbali^ti- 



y 



i) Er ist der Bruder des Jebuda Abron Mose Altschal. Er wird auch fälschlich 
tis Eli'gser Percles, noch unrichtiger als Abr. Per des aufgeführt. Der Beiname 

Asch (xbk) heissl: Allschul bei diesem Namen. 

— 



44 Elj. Götzel AlUchal — Sal. Amarillo. 

sehen CommeDtationea u. Betrachtoogen. Hgg. von seinem Sohne Isaak Alt- 
scbul: Amst.y 1650, 8. 

Elj. Götzel AlUclial s. Wolf Altsohnl. 

Jech. Mich. Altschul (b. Dav.): n-;an "^i^iiät. Comm. üb. den Tempel des Jeches- 
kel, mit Zeichnungen ; ferner üb. die iTheilnng des heil. Landes nach Josna, 
ebenfalls mit Zeichnungen. Besonders abgedruckt: Amst., 1782, 8; dann ist 
es aufgenommen in manchen Ausgaben des Werkes seines Vaters, Ifezadat 
David. 

Jeh. Ah. Mos. Altschal (b. Abr. Chanoch, R. in Krommenau) : nm ^)?^i. Er- 
baüungswerk, über Moral u. Askese handelnd. Zusammen erschienen mii dessen 
dVKn nt^^n. Bussbuch od. Nachweis welche Busse man auf jegliche Uebertre- 
tung zu üben habe: Prag, 1613, 4 Mose b. Bezalel (Bl. 74); Ff. a/0. 1691, 4 
(Bl. 64); Zolkiew, 1742,4. 

: D»Kn nn^in s. n»» Vh'^i. 

Is. AlUchnl (b. Elfeser Perls) 8. Elfes. Altschul. 

Naft. AltSChul (b. Ascher) M nhM^o nV»M. Einfacher u. grammatischer Comm. 
über die ganze Schrift, gesammelt aus den vorzüglichsten Commentaren. Die 
Worterklärungen in jüdisch-deutscher Sprache abgefasst, und mit dem Schrift- 
Texte gedruckt. Zu dem Pentateuch : Krakan, 1552, f.; zu Propb. a. Hagiogr. 
ib. 1595, f. Isaak b. Ah. Prossnitz (Bl. 121); mit nv» nahtt zusammen v. 
Anschel Danziger, u. mit Text: Amst., 1777 — 78^ 8 in 6'Tfaeilen. 

— — : ^txp *^'n)SK. Hilfsbuch für Prediger, in 32 Abschnitte zerfallend^ u. jeder 
Absch. giebt in alfab. Ordnung eine Reihe von Realien, mit dem Nachweis, wie 
sie von verschiedenen Seiten aufgefasst wurden : Lublin, 1602, 4. 

Wolf AltSCbul (b. Bär): nita TnT. Comm. üb. den prophet. dritten Tempel des' 
Jecheskel. Am Schlüsse ist abgedruckt desselben : nnuh y^^tjt D^ts^p , Comm. 
üb. die Grenzen Palastina's des Buches Josua: Sklow, 1794J 4; vermehrt mit 
e. Supercomm. üb. Raschi zu. derselben Stelle, von Elj. Götzel Altschul, 
u. d. T. V? tj^^hw: Warschau, 1814, 4. 

: HTteh V"^x ü^üSiip s. n^rta "rar. 

• •■•• ••' •• 

Mos. Amarillo (b. Sal., R. in Salonik): 

: nwto ^51. 2 Theile. Rechtsgutachten. Der 2. Theil enthält ta-'W^th od. 

Novella's üb. den RC. Choschen Mischpat. Am Schlüsse ist angehängt rrdi*< "^^^ 
RGA. von R. Jona Rai (s. d.): Salonik, 1743, f. ^ •• : 

: nwh na^n. 2 Theile. Ueber einige Halacfaa's des Maimüni 4. Theil, mit 

Zus.tragung vieler Meinungen u. Auslegungen : Salonik, 17 * *, f. 

: n»» 1^, Derascha's üb. den Pent. u. Commentationen : Salonik, 17*', f. 

: b'^p^^fl^. Noten zu der GA.- Sammlung seines Vaters, Kerem Schelomo, 

nebst Vorrede. Mit denselben gedruckt : Salonik, 1718, f. 

Sal. Amarillo (b. Jos., R. in Salonik) ' : nb'^o QnS). nio. Sammlung von Rechts- 
gutachten üb. verschiedene Gegenstände des raib, Judenthums , üb. die letzten 
3 RC. Mit Zusätzen ( ta'^J:>!))aa ) u. Vorrede von seinem Sohne Mos. Ama- 
rillo: Salonik, 1718, f. Abr. b. Dav. Nachman u. Jom-Tob b. Mos. Kon- 
pillas (Bl. 222). 

: b'isn rii^V*i3>. Nachlese zu dieser Gutachten-Sammlung. Ist von seinem 

Sohne Mos. Amarillo dem 3. Theile der (SA. ü'<ar3 n^«jn (itj'id) von Chajim- 
Sabbatai angefügt: Salonik, 1718, f. das. 

: STb'^w ■'äS. Sammlung von Derascha's, hgg. von seinen Söhnen Mos. u. 

Sem. Amarillo: Salonik, 1717, f. das. (Bl. 112). 
Sam. Amarillo s. Sal. Amarillo. 



1) Er fahrte anch den Nameo H. Naft. Hirzel b. Ascher Anschel o. er war 1640 
Drucker in Prapp, wie auch sein Vater Ascher Anschel Altschnl daselbst Drucker war. 
2) Bl. in der Mute des 17. Jahrh. n. war Genosse des Josef K o b o (s. d.), u. sein Schwie- 
gersohn war Sal. Abdaila , der 1730 als R. in Jeros. gestorben. Zur Zeit des Elija Mis- 
rachi lebte Is. Amarillo. 



Amato Lnsitano — Bar. Ang il. 45 

LnsitaiO (.8 Ga«tel Bitneo) * : Curationes medicinales^ eeut. 1 — 7. Ff. 
VM-, 1646, f. 

— — : Jo. Roderici Castelli Albi exegemata in dnos priores libros Dioscoridis : 
Antwerpen, 1536, 4. 

: Index Dioscoridis etc. Antwerpen, 1 536, f. 

• : Amati Lasitani Ocyrrboes sive de venae sectione: Venedig, 164!^, 4. 

— — : De morbo Gallico et Gallica scabie , epistolae dnae ex Centuria prima 
curatiennm medicinalimn excerptae, ut et de methodo propinandi Chinam ex 
Gentor. II. EingerüclLt in den ersten Tbeil des Werkes: De morbo Gallico 
etc. p. 560. Venedig, 1566, f. 

: De Crisi et diebus decret. Venedig, 1557, 8; ib. 1566, 8; Leyden, 

1560, 12; ib. i5S0, 12. 

: Commentatio de iatroitu Medici ad aegrotantem: Venedig, 1557,8; ib. 

1566,8; Leyden, 1560, 12; ib. 1580, 12.* 

* Diese Abhandlongen sind übrigens «och in seinem grossen Werke: CoraÜooiiBi ne- 
dleloalioa Geotorfa etc. aufgenommen, nur sind sie auch einzeln gedmekU 

: In Dioscoridis Anaz. de med. makeria libb. V. enarr. erud. Cum ind. : Ve- 

nedigy 1553, 4. 

: In Dioscoridis Anaz. de medica materia libb. V. enarrationes. Cum ind. : 

Strassburg, 1554, 4. 

: In Dioscoridis Anaz. de medica materia libb. V. enarr. erud. Accedunt 

Lemmat. etiam adoot. R. Constantini, nee non simpl. pickurae ex Leon. Fach- 
sio, Jac. Deiachampio et al. Cum ind. : Leyden, 1558, 4 (S. 807). 

Ah. Amato s. Ah. ba-Roben. 

Sal. Amato (Oheb, .s Ragusa): n'i^n ycxo, Commentationen u. Eriäuterungen 
zum Pentateuch. Einiges üb. die übrigen Bücher der Schrift, wie auch üb. ei- 
nige talm. Traktate. Mit der ähnlichen Arbeit -{hn^ "{^t seines Enkels Ab. ha- 

Rohen (Amato), daher in- u. nebeneinander gedruckt u. dazu noch ');;i!)V'; n^y^ 
von Ah. Amato, die Rettungs - Geschichte des Is. Jeschurun betreffend, nebst 
den Liedern welche üb. diese wunderbare Errettung gedichtet wurden: Venedig, 
1657, f. Antonio Rizzini (Bl. 151). 

*AmolO (BB. von Lyon nach Agobert) : 

— Contra Judaeos Liber. Unter Raben^s Namen herausgegeben von P. F. Cfaifflet 
in seiner Schrift : Scriptorum veterum de fide catholica quinque opuscula : Di- 
vione, 1656, 4. 

Joel AmtSChlsloW (b. Abr. Schcm., R. in Amtschislow) : n^^^. Testament des 
Joel, Rabbiners zu Amtscbisiow: Wilna-Grodno , 1830, 8 (Bl. 48); Wilna, 
1835, 12. — Ist ausserdem noch vielmal gedruckt worden. 

Mos.^Amyraldo: Von Religionen wider diejenigen, welche alle Gottesdienste vor 
gleichgültig halten. 3Theile. Aus d. Franz. von A. Stege r. Leipzig, 1667, 12. 

Jak. d^AnCOna (A. in Amst.): Diss. continens brevissimam primarum viarum bi- 
storiam: Leyden, 1753, 4. 

: Approbatio. Ein lat. Approbation sscbreiben Für die hebr. Sdbrift des Sa- 

lomo Schalem u. derselben vorgedruckt: Amst., 1762, f. 

Jak. Pereyra d^Aüdrada : Portugiesische Rede : in^s Spanische übers, u. so ge- 
druckt: Burdigalae, 1706, 8. 

Job. Andreas (JC.) : ^'^AK. Sendschreiben an die Juden der Provenze, um die 
Nothwendigkeit der TaulTe zu erweisen. Paris, 1552, 8. 

Bar. Ang^ll (.s Salonik)*: n'aüvn!) n'iViKV. Rechtsgutacbten , 61 an der Zahl: 
Salonik, 1717, f. 



1) Er führte als gezwnngener Christ den Namen Juan Rodrignei u. spftter als Jade 
R. Gbabib ha-Serardi, doch ist er in der gelehrten Well nor unter diesem Namen 
bekannU 2) Bl. in der 1. HSifle des 17. Jahni. u. war Lehrer des Dav. Gonforte. 



46 . Bar. Aiig.il — Karl Anton. 

Bar. Angil: r\*XäV) Q'^öü^n. Novella's üb. die talin. Traktate Baba Kamma, B. 

Mezra, Kelabot, Gittin, Scbebuot u. CbuIIin: Saloaik, 1716^ f. 
: »h V? d-^ÄüTh. Discussive Novella's üb. den RC. Cboschen Miscbpal. 

Abgedr. in dem Werke tastött iby-^ von Sal. b. Sam. Flore nt in (s. d.): 

Salonik, 1655, 4. 

Me. Angfil (b. Abr., R. in Belgrad) M M'>^^n ^'!}^^' Derascha's nach Anleitang 
der Masera, üb. 700 derselben, in so weit sie concordanzartig gewisse Stellen der 
Schrift zas.fasst: Krakau, 1619, 4 Ab. b. Is. Prossnitz. 

: VStar? n'^nan rnb>a. Gleiche Dera8cha^s über 1650 Masora-Bemerkungen, 

in zwei Abtheilungen zerfallend, deren erste üb. den Pent., deren andere üb. 
andere bibl. Bücher sieh erstrekt : Mantna, 16!2*2, f. Jehuda Sam. .8 Perugia 
(Bl. 186). 

Asch. Anscliel (.s Ff. a/M .) : k^-t| -rh ^y p'^fiptt n^Ka. Erläuterung zu dem Liede 
Chad Gadja: London, 1785, 8. 

Asch. Anscliel (b. Jos. -Mard. , .s Posen, in Krakau u. Prag)- mtpsn rin^ntt 
oder V-'baK 'n hv 'o. Ein Wörterbuch üb. das A. T. , worin in alfabetischer 
Ordnung sammtliche hebräischen Vocabeln und ihre verschiedenen gebräuch- 
lichen Formen zusammengestellt^ verdeutscht (in jüd.- deutsch. Sprache) u. 
durch eine Bibelstelle belegt sind: Krakau^ 1534, 4; ib. s. a. 4; ib. 155!^, f.; 
ib. 1584, 4 (BI. 123). 

: K%a n^tnp. Das ganz Machasor zu den 3 Hauptfesten od. die Festgebete 

in jüd. -deutscher Sprache vorgetragen. Zwei Theile. Prag, 1600, f. Mos. b. 
Bezalel. 

Anscliel Norden de Lima s. Ansch. Nord, de Lima. 

Asch. AnSChel Oppenheim s. Asch. Ansch. Oppenheim. 

Asch. AnSChel Worms (b. Wolf) s. Asche r-Anschel b. Wolf .s Worms. 

Sal. Anscbel: Thanatologia seu in mortis naturam etc. disquisitiones : Göttin- 
gen, 1795, 8. 

: Anfangsgründe der Naturwissenschaft. Erster Theil : Allg. Naturwissen- 
schaft, mit einer Kupfertaf. : Mainz, 1801, 8. 

: lieber den Commerz zwischen Seele u. Körper, aus dem Hebr. von Sal. 

Anscbel: Ff. a/M., 1788, 8. 

Anselm Worms s. Ascher-Anschel b. Wolf .s Worms. 

JoelAnspacb: Vn^^'^. nifin. Ritual des prieres Israelites. Die alten hebr. Ge- 
bete mit einer franz. Uebersetzung : Metz, 1820, 8; überdr. u. verbessert: ib. 
1827, 8 ; 3. Ausg. ib. 1843, 8. 

: Paroles d'un Groyaut Israelite. Paris^ 1842, 8. 

Jak. Antoli (b. Abba-Mare, b. 'Sim's. in Neapel, im 13. Jahrb.): '^i'^^n mb^V^ 
•T»n— ^aN ■'l^^s*!^^ 'it2p'>nNi^. Die Logik des Aristoteles, nach den Auszügen des 
ÄWlwalid Muhammed Ibn-Koschd. Die Gegenstände n^n^sK^ , rnx'^V^a, 
V!$n , n&'na, nN^tan, h^scd , n:i'?Ti und Kin%) umfassend. Aus dem Arabischen 
ins Hebräische übersetzt von Jakob Antoli. Riva di frento, 1560, 8 (Bl. 68). 

. : "^ssäibVnV niiSFin ii'n'iO'^. Die Elemente der Astronomie des Alfergani 

• T : - ; - : T : - : ^ 

' aus dem Arabischen unter diesem Titel ins Hebr. übersetzt. Nach dieser hebr. 
Uebersetzug verfertigte Jakob Christmann, wie er selbst in der Vorr. sagt, 
eine lat. Uebersetzung u. d. T. : Muhamedis Alfragani, Arabis, Cbronologica 
et Astronomica elementa ex Palatinae Bibliothecae veteribus libris versa, ex- 
plala et scholiis expolita. Ff. a;^., 1590, 8 (S. 531). Jakob Golius gab den 
arab. Text mit lat. Uebers. n. Noten heraus : Amst., 1669, 4. 

*Karl Anton (JChr.) : 

— — : Nachricht von dem falschen Messias Sabbatbai Zebi : Wolfenbüttel, 
1752) 4. Nachlese zu dieser Nachricht: Braunschw., 1753, 4. 



1) Im 17.Jahi'h. u. sl. in SsafeU 



Karl Antöü' — Phil. d*Aqiiine. 47 

Karl Anton: Wahre Grande, welche einen Jaden zn J. Chr. fiihren können: 
Hefanstadt, 1753, 8. 

: Jesus, der treue Hirte; ein Gedicht: Bravnsehweip, 1755, 4. 

: Nachricht von einen höchst raren rabbinischen Bache in der Rathsbiblio- 

thek za Hamburg: Braanschweig, 1756, 8. 

: Einleitung in die jüdischen and rabbinischen Rechte , mit Kupfern : 

Braunschweig, 1756, 8. 

: Entwarf der Erklärung jüdischer Gebräuche: Braunschweig, 17", 8. 

: Rabbi Abr. Ja gel, gnte Lehre (n'ita h^V), od. philosophische u. theol. 

Gespräche von der Glaubens- u. Sittenlehre für die Jugend: Braunschw., 

1756, 4. 
: Sammlung einiger rabb. Oden: Braunschw., 1753, 4. 

Jeh. ApomadO (b. Abr., A. in Salonik) : 
nnün*»— Vk rYn^N« Brief an den Arzt Jeh. Apomado, verfasst von Isr. Nagara. 
Abgedr. in dessen V^n^*: ''»''» '0 (Venedig, 1600, 4) p. 143 h. 

Aqnlla s. Akilas. 

Raf. AQnllino (JG. in Italien, um 1571): Trattato pio, nel quale si contengono cinque 
Articoli, pertinenti alla fede Christiana contra Febraica ostinazione, estratti 
delle sacrosante antiche Scritture. (Es sind aber nur 2 Abschnitte darin) : 
Pesaro, 1571, 4 ; vollst, in 5 Abschnitten : Pesaro, 1581, 4. * 
* Sonst ist jede Abh. noch einzeln gedruckt wordien. 

: Defla Hebraica Medaglia, detta Maghen David et Abraham. Hgg. von An- 

gelo Gabriele Anguisciola: Pesaro, 1621, 4. 

Louis Hen. d'Aqnlne (JG. in Paris) >: n^n» "^^ne. Sententiae Rabbinorum, hehr, 
et lat. : Paris, 1620, 16 (Jedoch schreibt man es richtiger seinem Vater Phi- 
lippe d'Aquine zn) Thom. Blaise. 

— — — : 'nripK ht '^o'n V!i'n&. Raschii JScholia in librum Esther in versione la- 
Una, c. excerptis quibusdam ex Talmade et Jalkut in eundem librum : Paris, 
1622, 4 Thom. Blaise. 

•— : nv**» Vy AnV"! v^iB n^};>. Levi Gersonidae eomm. in quinque priora 

capita libri Jobi, lat. : Paris, 1622, 4 Thom. Blaise. 

PhiL^qnine (JC. in Paris) >: n<i:3^yten li^^^y^. Hebräisches, Aramäisches u. 
Talmudisches Wörterbuch in rabbinischer Sprache vorgetragen, mit Herbei- 
bringung vieler Phrasen, Sprüche u. s. w. Auch u. d. T. : Dictionarium absolu- 
tissimum complectens alphabetico ordine et facili methodo omnes voces he- 
braeas, chaldaeas, talmudico-rabbinicas, quae in reliquis, quae uspiam sunt, 
Dictionariis extent, innumerasque alias quae a nullo lexicographo sive Chri- 
stiano, sive Judaeo hactenus observatae sunt : variorum praeterea legis caere- 
moniarum, sententiaiiim ac locorum difficiliomm in Rabinorum et Cabbalistarum 
libris passim occurreotium explicationem, necnon compendia scribendi, seu ab- 
breviaturas omnes Hebraeorum. Paris, 1629, f. Ant. Vitray. 

• : Philippi Aquini Primigeniae Voces, seu Radices breves Linguae Sanctne. 

Cum thematum investigandi ratione: Paris, 1620^ 16. Nach dem Cubus 
von Hutter eingerichtet. 

^- — : n'ira^ ''l?.'^^- Sententiae Rabbinorum, hehr. c. lat. versione. Paris, I620> 
16. — Dieselben Sprüche in italienischer u. französischer Uebersetzung, nebst 
dem hebr. Texte: Paris, 1629, 8. 

: n^n n^'^)3 iS, Veferum Rabbinorum in exponendo Pentatencho Modi trede- 

cim", qubrum expHcatio lucem maximam afferet iis, qui legem accurate volunt 
interpretari, et scripta Rabbinorum intelligere. Beigefügt sind : 1) Aquinatis 
Explanatio latior et facilior ex variis Rabbinorum libris, et praesertim Talmud, 



1) S. den folg. Art. 2) Er war aus Garpenlras n. hiess als Jude Mardecbai. Als er 
in Neapolitanischen, in Aqaino, sieb taoffn Hess, erhielt er den Beinamen d*Aqnine. 
£r St. 1610 als Prof. zu Paris. 
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Miscboa, Sipfara et Jalkuth desnmta; %) Comm. Rabbinoram in Ps. 110. Alles 
zus.: Paris, 1622, 4. Mit andern Sachen gedr.: ib. 1629, 8. — Ueberdmekt in: 
OpuscuU, qaae ad bist, et phil. sacr. spectant (Fase. V.): Rotterdam^ 1694, 8. 

Pbil. d'A^alne : Dissertation da Tabemacle et du Camp des Israelites, recueiUy 
des plnsieurs anciens Docteurs Hebreux : Paris, 1623, 4 ; bedeutend umgear- 
beitet u. vermehrt : ib. 1 624, 4. 

: Interpretatio arboris Cabbalisticae e ejusdem figura, ex antiquis Scriptori- 

bus: Paris, 1625, 8. 

: bV^9 M^ha ^e. L'Examen du Monde. Das bekannte Runstwerkchen von 

Jedraja Penini, ins Französische unter diesem Titel übersetzt u. mit dem Texte 
edirt. Zugleich mit seiner Version der Pirke Abot, der 13 Middot u. der Com- 
mentation derselben gedruckt : Paris, 1629, 8. 

: na^)?. Lacrimae in obitum illustrissimi Cardinalis de BeruUi, hebr. et lat.: 

Paris, 1629, 8 Jo. Hessin. 
Daw. *Arama (b. Abr.) : baSannV n'iäVnn 'n-ro Vy «ü^a. Comm. üb. die Haiachat 

(in Jad ha-Chasaka) des Maimuni, im J. 1545 verfasst: Salonik, 1545, f. Is. b. 

Josef Ja* abez (Bl. 78); Amst., 1706, 4 Mos. b. Is. Dias (Bl. 85). 

•— — : n'iniietii niVve. Rechtsgutachtensammlung: Rstpl., 1580, 4 (14 Bl.). 

Is. 'Arftma (b. Mos. b. Meir, .s Zamora)^t ph^i M?2?.?* Philosophische Dera- 
scha*s üb. den Pentateuch nach Ordnung der Parasehen, wie auch üb. die 5 
Megillot. In diesen Derascha's finden sich alle philosophische Themate , na- 
mentlich der Religionsphilosophie verwoben u. eine starke Polemi]^ gegen die 
Ansichten des Aristoteles. Es zerfallt in 105 Abschnitten u. hinten ist ein gu- 
ter Realindex. Besorgt von Josef b. ElfSser Darli : Salonik, 1522, f.; überdr.: 
Venedig, 1547, f. Com. Adelkind (Bl. 309); ib. 1565, f.; ib. 1573 Giov. di 
Gara (Bl. 308); ib. 1595, f. Aloys. Bragadini; Ff. i^., 1785, f. — In einer 
Pentateuch- Angabe , wo Text, Targum, Raschi, Kizzur-Misrachi, ist zu den 
5 Megillot auch das dahingehörige aus ' Akedat Jizchak abgedruckt : Riva di 
Trento, 1561, f. 

Ant. Jul. van der Hardt: '^S'oh'n nVy^n. De usu linguae Diss. R. Is. *Aramae, 
qnae exstat in libro'Akedat Jizchak, hebr. et lat. : Helmstadt, 1729, 4. 



— — : b^^o^K n^. Comm. zu den Sprüchen Salomo^s, mit einem Index binten. 
Kstpl. s. V. 4. 

1 rttt7)^ nt)th. Religionsphilosophische Studien, mit Polemik gegen diejenige 

Philosophie, welche vom Glauben abführt. In der Form einer Vision eingeleitet 
und dann in 12 Kap. (Pforten) abgehandelt. Hgg. v. Jos. b. Jak. de Padova, 
gewidmet Ah. de Pesaro, mit einem Index üb. d. Hauptinhalt u. Quellen- 
nachweisen: Sabionetta, 1551, 4 Tob. Foa (Bl. 30); Venedig, s. a. 8 ; hgg. 
V. Hirsch Baschwitz u. Co. : Ff. a/0., 1792, 8 (Bl. 42). 

— — : nriDK V>y v^i'na. Coinm. üb. das Buch Esther, mit dem Texte. Kstpl., 
1518, 4 Säm. b. Dav. Ihn Nachmias. 

MSir 'Arama (b. Is. in Salonik) > : &*>)a][n'i bi'n!)» ^D. Philos. Comm. über Jesiga 
u. Jeremija. Besonders gedruckt: Venedig, 1608, 4 Dan. Zanetti (Bl. 76); 
aufgenommen in dem grossen Bibelwerke von Mos. Frankfurter genannt n^njp) 
T:fc : Amst., 1724—27, f. 

: &*<'i*>vt3 'i^'ö vi^fi. Philos. Comm. üb. das Lied der Liedeiv Abgedruckt 

in Mos. Frankfurter's Bibelwerk: Amst., 1724—27^ f. 
>: äS»M i*^H,)Q od. ni»K V'i'-ia. Philos. Comm. üb. das Buch Job, mit dem Texte 

(punktirt), verfasst 150^ u. corr. von Jes. b. Immanuel Koben *. s. 1. (Salonik), 



1) Vertrieben 1498 aus Spanien. Er st. in Neapel. 2) Er war Sohn des erwlhnten 
Is. 'Arama. Er war noch geb. in Saragossa , wanderte mit seinem Vater 1482 .8 Spanien 
naeh Neapel, verlor da seinen Vater, ginfr* nach Salonik n. st. 1556 daselbst, wo Mos. 
Almosnino ihm eine Leichenrede hielt. Er rührte auch den Namen M S i r i. 
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1517, f. Don Jehuda b. Gedaija a. SSbn«*; Riva di Treoto, 1562, 4; be- 
sorgt von Vittorio filiaoo, einem Eokel des Elija Levita: Veoedig, 
1567, 4 6. de Gabali. 
* Der Druck wurde beendet den 1. Nisan 5277 d. b. 1517. 

Meir 'Arama: ni^nn 'n*«»». Pbilos. Comm. üb. den Psalter, verfasst im Jabre 1512, 
jedocb bat die noeb feblenden Commentationen zu maneben Psalmen Josef T ay- 
tazak (s. d.) supplirt u. das Ganze mit einem Index verseben. Hgg. von Isaak 
Abo ab mit einer Vorrede, nebst dem panktirtem Texte: Venedig, 1590, 4 
GioT. di Gara (Bl. 148). — Eine Auswahl aus diesem Psalter -Comm. hat 
Basbuysen in seinem Psalterium übers, n. erläutert: Hanau, 1712, 12* 

Cbaj. ArMch (b. Jakob) ^: &'^)a^h n^. Betrachtungen zur Förderung der Moral 
n. Askese , aus den verschiedensten Moralbüchem zus. gelesen , in jüdisch- 
deutscher Sprache abgefasst u. als Anbang zu dem Moralbucbe a^ta nV von Isaak 
b.Eljakim Posner (s.d.) gedruckt: Amst., 1706, f. ; Ff. a/O.,1708, f.; Prag, 
1709, f.; Wilmersdorf, 1714, f.; ib. 1724, f. ; Sulzbacb, 1723, f. — Ff. a/M., 
1715, 4; Sklow, 1793, 4; Russland, 1805, 4. 

: K%n ^'iNfsrr n'n'i^^s. Das bekannte Moralbucb von Is. Aboab, mit der 

bekannten jüdisch -deutschen Version und Beifügung seiner Vorerinnemng : 
Amst., 1722, f. Die Uebers. von Mos. Frankfurter hat er blos benutzt. 

: kV>^ 1)9^3^ ^"1 ni9d^. Die Reisen des Biigamin in jüd. -deutsch. 

Sprache, u. d. T. : Diese sein die Reise von R. Binjamin u. s. w. : Amst., 
1691, 8. 

: vth>^ VK'nto'! 'T^y^^,* Die Hoffnung Israels , verfasst in spanischer Sprache 

V. Me na sehe b. Israel (s. d.) dann ins Hebräische übersetzt, u. aus diesem 
von Cbaj . Arbich ins Jüdisch-deutsche übertragen, durchgesehen von Mardechai 
b. Mose u. Eljakim b. Jakob : Amst., 1691, 8. 

Sam. ArchiVOltl (b. Elch. Jak., .s Padua): nnrrK Va^. Moralbücblein , mit 
eigenen Erläuterungen : Venedig, 1551, 12 Aloys. Bragadini (Bl. 15). 

: bifiä yi^iß' Musterbriefe als Unterweisung im hehr. Styl, 50 an der Zahl 

u. in 5 Abschnitten (ni'-iid'^^) zerfallend : Ven., 1553,8 Aloys. Bragadini (Bl. 45). 

: b^an miny. Ausfuhrliche hebr. Grammatik in 32 Kapitel getbeilt. Kap. 

26— 27 handelt iä. die Accente, Rap. 28 — 29 über den sublimen Styl, Kap. 30 
üb. die Steganographi^ u. Kap. 31 — 32 üb. die neuhebr. Metrik mit eigenen 
Mustern zu den Metren: Venedig, 1602, 4 Giov. di Gara (Bl. 121); überdruckt: 
Amst., 1730, 8 Sei. b. Josef Proops (Bl. 108). Das 32. Kap. hat Buxtorf in 
lat. Uebersetzung hinter seiner Kusari- Uebers. p. 424 flg. wiedergegeben. 

— — : ed. ^ii^yn ^b. Das bekannte talm. Wörterbuch von Natan b. Jechiel, mit 
einem Nachweis der citirten Stellen: Venedig, 1531, 4 Aloys. Bragadini. 

! n^'^tt n'^'nriV 'n'^v. Gedicht auf die Beschneidung. Aufgenommen im ital. 

Ritual od. n'i^r) "nnb: Venedig, 1613, 8. 

*Karl V. ArCO (Graf): Vor- u. Antrag üb. die künftige Stellung der Juden in 
Baiern : München, 1810, 8. 

Binj. Ardonno (.s Deutschland): b'^Vj n'i^%3 od. Weiberbuch. Die religiösen 
Pflichten der Frauen, als die Beobachtung der 3 Frauengebote n^a , rtVi? und 
^in n^^nn. In jüdisch-deutscher Sprache gedruckt: Venedig, 1552, 8; Basel, 
1'6Ö29 4' Jos. b. Eis.; Dessau, 1692, 8. 

Italienische Uebersetzung. 

Jak. Alpron (b. Elcbanan) : b*tvj f^'i^^a. Precetti delle Donne, nel trattato 
della rtVh , ch' e il secondo; e se bene i*autore Fba fatto in Tedesco, fii tra- 
dotto pero in Italiano, e dcdicato da R. Isaac Levita \ Luba, moglie di R. Mose 
di Spilemberga, nella stampa, che si fete in Venetia etc, Venedig, 1652^ 4 
Giov. Imberto. 



Li 



Dnicker am Franken u. tr führte daher auch den Beiaanfn Drncker. 



BIblt jadaica. 
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Hebräische Uebersetzang. 
h^iD^ t^Srt2, Die Gebete der Frauen. Aos dem des Bioj. Ardonno ins Hebräische 
übersetzt :' s. 1. (Salonik), 1627,^4. 

Abr. Ard6t (ha-Koheo, b. Ascher S in Salonik): b:3»'-ir| h9 &*t«!)^n. Novella's 
üb. Maiijpuni's Mischne Tora. lo dem Werke ts-^^fiK ntatt von Efr. Ardöt 
bejgedruckt: Saloniki 17-*, f. 

Efr. Ard6t (in Salonik): b'^nSK n^^ nno. Eine Sammlung von Gutachten. 
Dabei anch Derascha's n. discossive Novella's üb. Maimiini's Mischne-Tora. 
Beigegeben sind aach die b'^tpn^h des Abr. A r d 6 t üb. dasselbe Werk des 

Maimüni : Salonik, 17 * *, f. 

ST. Ihn Ardoteal: V^n^n 'f!!^*!. Ein grosses Beichtgebet, für Musaf des Sühneta- 
ges verfasst u. im span. Ritual : Venedig, 165U, 8 p. 134 aufgenommen. 

Is. Arepol (b. Jom-Tob, R. in Kstpl.): nin^.vnü n'i^Ktp. Gutachten. Abgedr. in 
der GA. -Sammlung seines Zeitgenossen Mardecl\ai ha-Lewi (b. Jeh. R. in 
Aegypten), genannt b^b is'n^ t\vo: Venedig, 1697, f. 

Sam. Arepol (b. Is. b. JT. .s Ssafet) : rf^ Mtl>3K. Derascha*s üb. den Pentateuch, 
zum Theil auch Commentationen : Venedig, 157*, 4. 

: ü^toShV n?j. Comm. üb. die Gebete: Venedig, 157*, 4. 

: b^h n\». Comm. über Hobelet: Kstpl., 1591, 4 Dav. b. Kasti n. Elfeser 

b. Is. Aschkenasi (Bl. 108). 

: nn^nV» n'Dst^a. Comm. üb. den achtfachen alfabetischen Psalm, wie auch 

Üb. die 15 Stufenpsalmen. Mit dem Psalmtext abgedruckt: Venedig, 1576,4 
Giov. di Gara (Bl. 184); Prag, 1610, 4 Mose b. Bezalel. — Aufgenommen 
wurde dieser Comm. in dem grossen Bibel -Werke von Mos. Frankfurter: 
Amst., 1724-27, f. 

: n'i'i'^tot ö-iys. Commentationen zu den 15 Stufenpsalmen. Krakau, 1576, 

4 Is. b. Ahfon (Bl. 32). Ist eig. nur ein Theil des vorigen Buches. 

: bSVv "i^. Comm. üb. das, Lied der Lieder. Mit dem punktirten Texte 

zusammen edirt: Ssafet, 1579, 4 Abr. u. Elfes. Aschkenasi (Bl. 96).* 

*Die Drucker Abr. u. Eli'Sscr Aschkenasi verpflanzten später ihre Officin nach Kslpl.; 
im J. 1582 haben sie noch in Ssaret gedruckt. 

: V^^ttV n~ÄK. Auszug aus den schon früher erschienenen 5 Büchern des 

Arepol, näml. aus* d*!^» ^^, n-r*inV 'n*!ttt!D, b-iteSh^ ny?, sn'^K rrnteS u. aV 
bdh , nach den Buchstaben des Namens u. in 5 Abschnitte zerfallend : 1) n. d. 
TI W-ito'' aä^n üb. den 119. Psalm: 2) nh t)h9*^ üb. das Hochlied: 3) dSh •'S 
Üb. Kohelet; 4) ö'^n^j^jg •'.'jj üb. das Gebet u. 5) -^h n^iV Venedig, 1593, 4 
Giov. di Gara. 

*J. Cb. V. Aretin; Geschichte der Juden in Baiem : Landshut, 1803, 8. 

*Jean Bap. Marq. d'Argeils: Lettres juives, ou Correspondance philos. bist, et 
crit. — Nouv. Ed. augm. 6 Tom. : Haag, 1742, 8. 

: Jüdische Briefe. Aus dem Franz. übersetzt. 6 Theile : Berlin, 

1763—66, 8. Zweite Aufl. von S. Pätzke u. J. G. Krünitz: ib. 1770—73, 8. 

: Kabbalistische Briefe ; aus dem Franz. v. J. A. Tritt, 8 Theile i 

Leipzig, 1773—77, 8; neue Aufl. ib. 1786, 8. 

Jos. Sama' AriftS (in Amst.) 2; Respuesta de Josepho contra Apion Alexandrino. 
(Eine spanische Uebersetzung der Streitschrift des Flavius Josefos gegen 
Apion in 2 Büchern, worin die Juden u. das Judenthum vertheidigt werden) : 
Amst., 1687, 8 Dav. TartÄs (S. 300). S. Josefos. 

Arj6h-Löw s. Low. 



1) St. 1634. U) Er war früher als ßcheinchrist Hauptmann in Portugal. 
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"AristeaS (in Alexandrlen) M 

a) Text- Ausgabe D. 

Aristeae de legis divinae ex hebraica lingua in Graecam translatione, per 
septaaginta interpretes absolota historia nnnc primum graece edita (a Simone 
Schardio). Cum versiooe latina^ anetore Matthia Garbitio : Basel, 1561, 
8, Jo. Oporin. — Naeb dieser . ersten Aasgabe abermals abgedruckt von 
Tbeoph. Glaser: Dresden^ 1601,8. — Abermals abgedruckt in Frontonis 
Ducaei Bibl. Patrum T. II. 1624, f. p. 856 flg. — Abermals abgedruckt in 
der Pariser Bibl. Patrum T. XIII. 1644, f. p. 756 flg. — Abermals in der 
Ausgabe des Josefus vom Jabre 1691, f. — Von HumP. Hody, H. AI- 
dricb u. Edw. Bernard besorgt u. d. T. : Aristeae Historia LXXII In- 
terpretum (Griechisch und Lateinisch) : Oxfort, 1692, 8. (Beigegeben sind zu- 
gleich die Zeugnisse der Alten über diese Uebersetzung). — Noch abermals 
abgedruckt in Humph. Hody]s 4 Büchern: De Bibliorum Textibus Originali- 
bus: Oxfort, 1705, f. — Ferner abgedruckt in Ant. van Dale*s: Disser- 
tatio super Aristea de LXX Interpretibus : Amst.^ 1705, 4. — Am Besten 
abgedruckt in And. Gallandii Bibl. graeco-latina veter«m Palnim, 1788, f. 
T. II. p. 771 flg. 

b) Lateinische Uebersetzungen (mit «. ohne Comm.). 

Aristee uolumen de interpretatione ueteris testamenti. Am Schlüsse heisst 
es: Finis Aristee ad Philocrate fhitre de interpretatiöe. || Lxxii. Interpretü 
per Matthiam Palmerium Pisannm e||greco in latinnm uersi : Rom, 1471, f. 

Aristaei über ad policratem fratrem de interpretatione Septuaginta duomm 
interpretum per Matthiam Palmerium Pisanum e greco in Latinum versus: 
Neapel, 1474, 4 Arnoldo de Brnxella. 

Aristeas ad Philocrate ft*atrem per Matthiä Pal- [| meriü Pisanü e Gr^co in 
latinum connersus. Am Schlüsse heisst es: Hoc opus Biblis efflgiatum est i 
nuremberga oppido germani^ c^lebratissimo, || iussu Andrej frisner Bunside- 
lensis artium liberalium magistri, et Joanis sen-|| senschmit ciuis pfati oppidi 
ätisimpressori^q: magistri, socio^, suis signis änota- || tis. Nürnb., 1475, f. 

Tractatulus (Aristeae) de. Ixxij. interpretibS et de eorüdem 1 1 maxima sapien- 
tia ac nominibus. Am Schlüsse heisst es: Tractatulus et vitam et mores 
ptolomei egiptiorü || regis pclarissimi. Quoue studio ordine loco § tpe. || sa- 
cras mosayce legis träs in grecü |)mone, Ixxij. || interptes legalissime tra- 
duxerint. Eorudeq; interpretü et nomina et sapientiä maximä. qua inquisiti |J 
one responsioneq; alternatis perusi sunt, in sese cöplectens In preclara Erf- 
fordensi achademia opere (?) || peruigili Anno Ixxxiij. impressus finit foeli- 
citer. Erfurt, 1483, 4. 

Aristeas de Ixxij legis hebraicae interpretatione interprete Matthia Palmerio 
Vincentino: Paris, 1512, 4. Abgedruckt mit Olympiodor's Scholien zu Hobe- 
let, nach der lat. Version von Zenobius Acciaiolus aus Florenz). — Mit dem- 
selben tt. noch vermehrt mit Gregorii u. s. w. : Basel, 1536, 8. 

Aristeas ad Philocratem fratrem, de LXXII Interpretibus, Matthia Palmerio 
Pisano interprete. Abgedruckt in Mikropresbytikon veterum PP. (Basel) 1550 f., 
p. 494—512. 

Aristeae de LXXII legis hebraicae interpretatione libellus, Matth. garbitio 
interprete. Cum commentario Jac. Middendorpii. 1578, 8. 

c) Deutsche Uebersetzungen.' 

Sin schöne vn herrliche Histori Aristee des Griechen, von dem Göttlichen 
Gesatz (welches mann das Alt Testament nennt) Wie dasselbige aus der He^ 
bräischen sprach , durch die zween vnd siebeotzig Aussleger in die Grie- 
chische .sprach ist verwandelt worden. Jetzt newlich durch Herrn Justin Gob- 
ier von Sanct Gwere, der Rechten Doctor, Auss dem Griechischen ins Teutsch 



1) Minister am Hofe des Plol. Philadelphus u. Abgtisandter an den Hochpriesler El'a- 
Hr in Betreff der gr. Bibel&bersetzoog. 

r 
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bracht. ~ Getrnckt za Franckfart am Mayn, bey Christian E^enolifs Erbeo. 
M. D. LXII. (Ff. a. M. 1562, 8). 

Ein schöne und berriiche Histori Aristee u. s. w, übersetzt von Simon Scbar- 
dios: Mühlhansen, 1619, 8. 

Ein schöne und berriiche Histori Aristee n. s. w. (nach der ersten Frank- 
furter Ausgabe überdruckt). Amsterdam, 1631, 8. 

d) Französische Uebersetzung. 
Aristee etc. traduit par Gn. Paradin: Lyon, 1552, 12; ib. 1564, 4. 

e) Italienische Uebersetzungen. 

Incomincia el libro daristea|| De settanta due Interpreti a|IPhilocrate suo fra- 
tello. Am Schlüsse heisst es: Finisce Aristea de settä Ij ta dve Interpreti. 
(Uebersetzt von Hieronymo Sqnarzafico). Venedig, 1477, f. Isl abgedruckt 
in Bibl. Biblia italica Theil I. f. 277—288. 

Aristea de^ settanta due interpreti scrittor Greco tradotto per M. Lodovico 
Domenichi. In Fiorenza 1550. Lorenzo Torrentino. Am Schlüsse heisst 
es : Stampato in Fiorenza appresso Lorenzo Torrentino stampator Ducale 
a IUI. die Gennaio MDL. (Florenz, 1550, 8). 

Verissima Relatione d' Aristea a Filocrate frateUo , delli Settantadue Inter- 
preti della Sacra Bibbia. Nella quäle con grandissimo diletto si legge la vera 
descrittione del Santo Tempio, della Palestina, della Cittä di Gerusalemme, 
e settantadue dimande con le risposte tutte piene d'Etica, di Politica, d^Eco- 
nomica, di Fisica, e di Metafisica, oltra che si veggono in lei molte altre 
cose oon dette d'aicuno historioo , e spetialmente in che luogo, et in quanto 
tempo fü interpretata la Sacra Bibbia. Tradotto di Greco in volgare dal R. 
D. Leonardo Gernoti Vinitiano Canonico di S. Salvadore. In Trevigi, Ap- 
presso Vangelista Denchino. 1593 (8). Am Schlüsse heisst es: Stampato in 
Trevigi per Domenico Amici. (Trevigi, 1593, 8). 

f) Hebräische Uebersetzungen. 

ü^ii'pl ri?in. Geschichte der Uebersetzung des Pentateuch aus dem Hebräi- 
schen in äie griechische Sprache durch zweiundsiebenzig Gelehrte (Sekcnim) 
für Ptolemäus, den König von Egypten. Geschrieben in griechischer Sprache 
von Aristeas, und ins Hebräische übersetzt von Asarja de' Rossi, in den 
ersten Monaten des Jahres 1571 , nach der lateinischen Uebersetzung von 
Matthias Garbitius, die er nebst dem griechischen Texte zu Basel, 1561, 
8 herausgegeben. Abgedruckt in desselben Werk Q'^d'^y "n^Ktt : Mantua, 1574, 
4 (mit Quadratschrift) ; besorgt von Isaak Satanow , mit Anmerkungen und 
schlechten Noten: Berlin, 1794, 8 (in Rasch isch rift) ; Wien, 1829—30, 8 
(ebenfalls in Haschi- Schrift). 

b^d.j^it 'n'nin. Geschichte der Uebersetzung u. s. w. In einem besondern Ab' 

drucke erschienen : Wilna, 1818, 8. 

Aus dieser UebersetzpDg hat Gedaija in Seh a lächelet ha-Kabbala eineo 
Auszug gemacht, ohne de* Rossi zu nenneu. 

g) Englische Uebersetzungen. 

The ancient History of the Septuagint. Written in Greeke, by Aristeus 1900 
Yeares sinse. Of bis Voyage to Hierusalem, as Ambassador from Ptolomeus 
Philadelphus , vnlo Eleazar then Pontiffe of the Jewes. Concerning the first 
translation of the holy Bible by the 72 Interpreters.. With many olher re- 
markable Circumstances. Newly done into Eoglish by J. Donne. Tempora, 
Tempera, Tempore. London, 1633, 12, printed by Nie. Okes. 

The ancient History of the Septuagint , written in Greek by Aristeus near 
two thousand years ago ; being bis Voyage to Jerusalem , as Ambassadeur 
from Ptolemaeus Philadelphus, untö E)leazar, then High Priest of the Jews: 
concerning the first Translation of the Holy Bible by the seventy two Inter- 
preters; with many other remarkable Circumstances, no where eise to be 
found. First englisb*d from tbe Greek, by the Leamed and Reverend Dr. 
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John Donne, Ute Dean of St. Panb; now revised, and very mnch oor- 
rected from the Original: London, 1685, 8 printed for W. Hensman, and 
Tho. Fox. 

Tbe History of tbe seventy two Interpreters : of their Joumey from Jerusa- 
lem to Alexandria : their Entertainment at the E^ptian Court : their Ver- 
sion of the Septua^int: with all the Circumstances of that illustrious Trans- 
action. Written in Greek by Aristeas, Embassador from Ptoleroaeus Philadel- 
phus King: of Egypt , to Eleazar , High - Priest of the Jews. InscribM to his 
Brolher Pbilocrates. To which is added, the History of the Aogels, and their 
Gallantry with the Daughters of Men, wntten by Enoch the Patriarch. 
PnblisbM in Greek by Dr. Grabe. Made English by Ms. Lewis , of Corpus 
Christi College in Oxford: London, 1715, 12. 

Aristea^s History of the seveuty two Interpreters translated into English by 
W. Whiston. Abgedruckt in dessen: Collection of aulhentick records, be- 
longing to tbe old and new Testament, translated into English : Londou, 
1727, 8. P. n. p. 493 flg. 

h) Schrifte n über Aristeas. 

Ant. van Dale: Diss. super Aristea de LXX interpretibus : Amst«, 1703, 4. 

C. Hayes: A Vindication of the History of the Septuagint from the Misre- 
presentations of the learned Scaliger, Duo in, Dr. Hody, Dr. Pri- 
deaux, and other modern Critics: London, 1736, 8. 

Humfr. Hody: Contra Historiam Aristeae de LXX Interpretibus Dissertatio. 
In qua probatur illam a Judaeo aliqno confictam fuisse ad conciliandan au- 
thoritatem Versioni Graecae. — Et Claris. Doctissimique Viri D. Isaaci Vos- 
sii, aliorumque, Defensiones ejusdem, examini subjiciuntur : Oxfort, 1685,8. 
Aufgenommen ist dieses in : 

Humfr. Hody: De Bibliorum textibus originalibus , versionibus graecis , et 
latina vulgata libri IV. I. Contra Historiam etc. II. De versionis (quam vo- 
eant) LXX interpretum auctoribus veris, eamque conficiendi tempore, modo 
et ratione. III. Historia scholastica textuum origioalium, versionisque graecae 
LXX dietae, et latinae vulgatae. Qua ostenditur, qualis fuerit siogulorum 
auctoritas per omnia retro saecula , et lextus originales maximo in pretio 
semper habitos fuisse. IV. De caeteris graecis versionibus , Origenis Hexa- 
plis aliisque editionibus antiquis, cum coUectione indiculorum librorum bibli- 
corum per omnes aetates, quae historiam Canonis S. Scripturarum quam bre- 
vissimam, sed planam ao luculentam^ cootinet, ordinisque librorum varieta- 
tem indicat : London, 1685, 8. 

Ben. Montfaucon: De Aristeae exemplaribus, quae nunc exstant, genni- 
nis. In den Prolegomenen zu der Hexapla c. 3. §. 5 u. 7. abgedruckt. 

Humphrey P r i d e a u x : The account of Aristeas of the Septuagint oonfuted. 
Zu dessen: ,,OId and New Testament.'* in: The History of the Jews und 
neighbouring nations. 4. Ausg. (London, f.) P. II. p. 27 — 30. 

E. F. C. Rosenmüller: lieber die Aecbtheit der Schrift des Aristeas. 
In dessen : Handbuch der bibl. Kritik u. Exegese (GÖttingen, 1798, 8) 11. 
p. 358—386. 

W. Whiston: A large Appendix, to prove that Aristeas's history of the 
Version of the Pentateuch by the 72 Interpreters, still extant, is genuine. 
Ist beigefugt zu dessen : Literal Accomplishment of Scripture Prophecies : 
London, 1724, 8, pag. 117—156. 

iristobül (der peripatetische jüdische Philosoph in Alexandrien) : 

— : Das pseudoorphische Gedicht. Abgedruckt in Euseb. Praep. Evang. XIII, 
12 in allen Ausgaben. — Dasselbe abgedruckt bei Justin Martyr Paraen. p. 12. 

•— : Dasselbe abgedruckt bei Clemens Alex. Strom. V. p. 443. 

— : Das pseudoorphische Gedicht Aristobulos' des jüdischen Peripatetikers. Zum 
ersten Male corr. zusammengestellt u. abgedr. v. Fr. Delitzsch in dessen: 
zur Geschichte der jüd. Poesie etc. : Leipzig, 1836, 8. 
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Jac. ßrucker: De Aristobulo^ philosopho peripatetico, et coDtroversia de U- 
lins aetate et varioruiii de illo sententiis. In dessen: Historia critica philoso- 
phiae. Vol. IL p. 701. 

L. Csp. Valkenaer: Diatribe de Aristobalo^ Judaeo , philosopho peripatetico 
AlexandrinOy edidit (post auctoris mortem) praefatas est, et Lectionem publi- 
cam Petri Wesselingii adjnnxit J. Luzac: Leyden, 1806, 4. 

Ed. Arndt: Israelitische Gedichte: Stuttgart, 18:^9, 8. 

AmlieiDI (Dr.): De praesidiis morb. diaeteticis: Berlin, 1821, 8. 

Chaj. Amheim (ba-Lewi% Lehrer in Glogaa): Leitfaden beim Unterricht in der 
mos. Religion, zunächst für die Elementarschule in Glogau : Glogau, 1830, 8. 

: Das Buch Job, übersetzt u. vollst, commeotirt: Glogaa, 1836, 8. 

: Uebersetzung biblischer Bücher aus dem hebr. Texte (Pentatench, 2 Bü- 
cher der Könige, Ezechiel, Hosea, 'Obadja, Jona, Micha, Nachum, Secharja, 
Sprüche Salamo's^ Job, Rut , Kohelet, Ester u. Nechemja). Abgedr. in der 
isr. Bibel unter d. Red. v. Dr. Zunz u. s. w. : Berlin, 1833, 8. 

: nii^t;. Vollständiges Gebetbuch der Israeliten für das ganze Jahr. Ins 

Deutsche übersetzt u. mit einigen Aomerkungen versehen : Krotoschin, 1839, 
84 mit hebr. Lettern: ib. 1841, 8. 

: h^h^) b'^d'isi. Gottesdienst u. Gedächtnissfeier für S. M. den höchsts. Kö- 
nig Fr. Wilh. III. u. Gebet für eine glückliche Thronbesteigung u. heilbrin- 
gende Regierung s. M. d. K. Fr. Wilh. IV., abgehalten in der Synagoge zu Glo- 
gau: Glogau, 1840, 8. 

: aVa nn'iay »nno. Zwei Theile. Erster Theil : die Gebete für das ganze 

Jahr mit deutscher Uebersetzung: Glogau, 1840, 8. Zweiter Theil : die Joze- 
rot mit deutscher Uebersetzung: Glogaa u. Lpz., 1840, 8. 

: rr5»n n'ina» V>sV n'n^i'^ '^^ü, Jozerot für alle Sabbate des Jahres und 

TT- : - T ; : V •• 

des Purimfestes, übersetzt u. vollständig erklärt: Glogau, 1840, 8. 

: n«» n':>*irj '0. Der Pentatench in seinem masor. Texte, die Haftara's 

u. die 5 Megillot , ins Deutsche übers, n. mit Anmerkungen versehen , in 5 
Bden: Glogau, 1839—41, 8. — Mit Gebetbuch u. Jozerot zus. : ib. 184:2, 8 
in 7 Bden. 

: b'^nhN ü'^nS':. Der kleine Präpärant. Ein ausreich. Hülfsmittel f. Ele- 

mentarschüler z. Vorbereitung auf die Lektionen in der heil. Schrift. Nebst 
e. kurz. Anh., die ersten Elemente der hebr. Gramm, enthaltend. 1. H. zu 
Genesis: Glogau, 1843, 8. 

: Bibelverse u. Aussprüche der Weisen , als Belegstellen zu dem Reli- 
gionsleitfaden (von demselben) : Glogau^ 1845, 16. 

M. Arnheini (isr. Lehr, in Dessau) : Praktisches Rechenbuch, entb. 600 Aufgaben. 
Nebst Aufsätzen mit Division, Dividenden u. Resultaten: Dessau, 18^3, 8; ib. 
2, Aufl., 1830, 8. 

: Die Decimalrechnung mit fasslicber Erklärung, nebst ihrer Anwendung 

im praktischen Leben. Zum Selbstunterricht f. Kaufleute u. Rechnungsbeam- 
ten, wie auch für diejenigen, welche mit Geldgeschäften zu thun haben : Des- 
sau, 1834, 8. 

: Praktisches Rechenbuch^ enthaltend alle im Gescbäftsleben nur vorkom- 
menden Rechnungsarten, nebst einem Verzeichnisse der gebr. Münzsorten in Eu- 
ropa u. s. w. u. s. w. : Leipzig, 1838, 8.* 
* Eig. eine 3. UmarbeituDg seines ersten Buches. 

: Der Schnell-Rechner, od. theoretisch-praktische Anweisung, fast alle 

Rechnungsarten, die im Material- , Schnitt- , Wein- u. s. w. Handel vorkom- 
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men a. s. w., sehr schnell im Kopfe aaszarechaeo. Bearbeitet in Gemeinschaft 
mit B. Bacbarach: Leipzig, 1838, 8. 

M. Arnheim: Auflösung der 1208 Aufgaben im Schnellrecbnen : Leipzig, 1838, 8. 

Bndt. Dav. Arnstein (in Wien): Eine jüdische Familienscene : Wien, 1782, 8. 

— -^ — : Drammatische Versuche. Enthält: Die Grille, ein Lustspiel in einem 
Aufzuge. Katharina Jaquet im Reiche der Todten^ ein allegorisches Stück. Die 
Nachschrift, ein Lustspiel in einem Aufzuge. Wien, 1787, 8. Jedes der einzel- 
nen Stücke wurde schon früher gedruckt. 

: Der Audienztag am Hofb Jupiters u. s. w. Ein allegorisches Stück : 

Wien, 1787, 8. 

: Die Maske. Ein Lustspiel in einem Aufzuge : Wien, 1788, 8. 

: Empfindungen be^i der Urne Josephs des 11.; Wien, 1790, 8. 

: Leopolds Ankunft: Wien, 1790, 8. 

: Die Pflegetochter. Ein Schauspiel in 3 Aufzügen : Wien, 1790, 8. 

: Auf Leopold's Tod : Wien, 1792, 8. 

: Gebet der Wiener Judenschaft, bei C^legenheit des ersten Friedens : 

Wien, 1797, 8. 

: Das Billet. Ein Lustspiel in einem Aufzuge : Wien, 1799, 8. 

: Das Geschenk. Ein Schauspiel in 1 Aufz. : Wien, 1800, 8. 

: Thaliens Trauer. Bei Gelegenheit des Abschieds der Mad. Adam- 
berg von dem Nationalth. in Wien : Wien, 1804, 8. 

Jak. ArOBSSOhn (b. Mayer -Gandscheux): De Phrenitide Symptomica quasdam 
observationes c. epicrisi etc. Diss. inaug. : Giessen, 1790, 4. 

Jos. Ez. AronSSOn: Vollst. Abhandl. aller venerischen Krankheiten etc. Mit 
Anmerkungen von Fr. W. Wolf jun. : Berlin, 1808, 8. 

: Gründliche Anleitung zur zweckmässigen Einrichtung der Apotheken. 

Mit Kupfern: Berlin, 1805, 8. 

— : Anleitung zum diatet. Gebrauche der Bäder. Mit 3 Kupfern : Beriin, 

1804, 8. 

: Die Kunst , das Leben des schönen Geschlechts zu verlängern etc. 

Mit Kupfern: Berlin, 1804, 8; 2. Ausg., 1806, 8. 

: Rechtfertigung der Schutzblattern od. Kuhpockfenimpfnag : Berlin, 

1801, 8. 

: Toilettenkunst -Recepte, 64 wohlfeile, bewährte, nach ehem. n. diä- 
tetischen Grundsätzen abgefasst, zur Beförderung u. Erhaltung der Schön- 
heit: Berlin, 1805,8. 

— — — : N. P. Gilbert: Medicinische Geschichte der franz. Armee in St. 
Domingo im J. 1803, od. üb. das gelbe Fieber. Aus dem Französischen übers, 
mit Anmerkungen : Berlin, 1805, 8. 

— : L. Laforgue: Die Kunst des Zahnarztes. Aus dem Franz. über- 
setzt. Mit 16 Kupfern: Beriin, 1803, 8. 

*Joh. Chr. Artop06!lS : Elenchus errorum a Justine lib. 38 circa res Judaicas com- 
missorum : Strassb., 1695^ 4. 

Is. Arftvas (b. Chananja, .sTetuan)>: pn^ «^h^it. Rhythmisch-alfabetisches Ge- 
dicht üb. die Observanzen der nü'^hrp, u. dazu ein weitläufiger Comm., der das 
Ganze auf die Zus.stellnug bei Maimüni basirt: Venedig, 1667, 12 Lanr. 
Tradotto. 

-^ — : rr^n)o^^ M%3K. Religionsbuch zum Unterricht od. zur Selbstbelehrung. Es 
enthält: 1)' die 6*13 Ge- u. Verbote nach maimunischer Ordnung, bebr. u. ita- 
lienisch (Bl. 1—120); 2) die 13 Glaubensaitikel des Maimüni, bebr. u. iul. 
(Bl. 120—145); 3) die Ceremonialvorschriften, nach Josef Karo's Zus.stellung 

1) Bl. in 17. Jahrb. in Venedig. 
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im Schnlchan ' Arach, nam. des Oracb €hajim , hebr. a. ital. Am Sehlusse titad 
einige' Ritualien angefügt, aber nur bebr. : Venedig, 1654, \%i ib. 167t, 16 
Bragadini. 

Ja. ArviVO (b. Mos. in Salonik): t^hr^p V>'^n):i)g. Comm. üb. Kobelet, pbilos. ge- 
balten: Salonik, 1597, 4 Dav. b. Abr. Azuviv. , 

— -— : Vk n'ittiih^is. Comm. üb. den Pentateucb., mit pbilosophiscben Diseussio- 
nen untermischi, nebst einem Index: Salonik, 1583, f. (Bl. 158). 

Jeb. *A8all6l s. Jeb. del Bene. 

Men. *Asaija (ha -Koben, .s FUrtb, in Arost. )>: *tnt9 riK'^^^a 'b. Moral- 
bücblein in 13 Kapiteln getbeilt u. in gereimter Prosa abgefasst, worin zn- 
gleicb alle 613 Vorschriften enthalten sind. Aufgefunden von Mea. *Asarja 
unter den Handschriften eines Mos. Sulzbach, wo es den Titel ü'^^ij ü^ 
führte, welchen Namen der Heransgeber neben dem, den er gegeben, beibe- 
halten n. das Ganze mit einer grossen Einleitung, einem Nachworte u. einer 
gereimten jüd. -deutschen Uebersetzung versehen: Amst., 1727, 8 Hirz Lewi 
(Arzt).! ^ 

* Dieses orsprBoglich ^'^*^ tSQ genannte MoralbQchlein Ist von dem gleichnamigen 
des Ghajim b. Zebi Posner (s.d.) verfassien u. von Abr. Apotheker ver- 
deutschten n. edirten (Prag, 1590, 4 ; Amst., 1692, 4) verschieden. 

-^ — : ed. d-^^h DO s. "»nt^ MN-^^tto 'ö. 

: ed. •^üjr; nt3>''^K Vtö "ryiiny 1^7^». Auszug aus RC. Oracb Chajim von 

Elfeser ha^-Katan .s'ilawitz: ^ürth,' 1696, 8. 

'Asarja Pigo (b. Efr.) s. 'As. Pigo. 

'Aaaija b. Simon: ed. '-irirr^ 'nti&K '^, Das Buch über Erlaubtes und Verbo- 
tenes, oder über die bekannten Halacha^s des Jore De*a, von R. Jona 
Gerundi (s. d.), in 6 Abschnitte getbeilt. Mit einer Einleitung, mit Noten 
u. einem Anhang von etc. Ferrara, 1555, 4 Abr. Usque ; Prag, 1784, 4; 
Russland, 18 **, 4. 

Debora Ascaralli (in Rom)^: b'^^K'ivn '\^y)Q. 11 Tempio. Die hebräischen 
Hymnen des Mose Rieti (s. d.) ins Italienische metrisch übersetzt. Vened., 
1602, 12 Dan. Junta; von Sam. di Castelino hgg. ib. 1609, 8 Giov. di Gara. 

: Italienische Uebersetzung des Bnssliedes ^1p^^ "^^sna von Bachja b. Josef, 

des grossen Beichtgebetes von Rabbenu Nissim (V^iii^ '^^''^1)9 °* der Seder 
'Aboda (m<a9 n-to) nach dem spanischen Ritual: Vened., 1610,8. 

Abr. Asch (b. Josef, .s Posen, R. in Gelle): vk riKntt. Realkritische Noten, talm. 
Novella's u. Methodik üb. den ganzen Talmud, hgg. von seinem Sohne Mos. 
Jak. Asch: Berl., 1803,4. 

: "ThN Vä"i— V? n^^ nn'in. Polemik gegen die Rabbinen, welche gegen die 

Wissenschaft , gegen Sal. Pappenheim, welcher für die frühere Beerdi« 
gung geschrieben u. s. w. aufgetreten : Berlin, 1796, 8. 

Rah Asche s. '^h^^i n^tt^C)* 

Sim. Aschonbarg (b. Is. ha -Lewi, .sFf. s^M.)': n'ita pnn. Supercommentar üb. 
Raschids Comm. zu dem Pentateucb, namentlich zu sehr schwierigen Stellen. 
Zuweilen kommen math. Figuren zum Verständniss Raschids vor: Lublin^ 
1587, 4; Venedig, 1587, 4; ib. 15S8, 4 Giov. di Gara; Lublin, 1590, 4; 
Krakan, 1590, 4; ib. 1593, 4 Isaak b. Ah. Prossnitz ; Yen., 1617, 4; Lublin, 
1638, 4 ; besorgt von Salman L n d e u (s. d.) u. zwar mit Raschi selbst in Qua- 
dratschrift: Amst., 1714, 12 Sal. b. Jos. Proops; Prag, 17' *, 4. — Der Pen- 
tateuch-Ausgabe beigedruckt: Amst., 1797, 4. 

Saul Ascher (in Berlin) : 

: Ansicht von dem künftigen Schicksale des Ghristenthums : Berlin, 18**9 

8; 2te Aufl., 1819, 8. 



1) Bl. 1727 in Amst. u. war Schüler des R. B&rnann ha -Lewi, R.'s in Fürth. 

2) Gemahlin des Giuseppe Ascarelli, auch genannt Ascarellus Roo^nus, um 1000. 

3) Bl. in der ersten Ilttme des 17. Jahrb. u. sU zu Jerusalem. 
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her: Bagatellen ans dem Gebiete der Poesie, Kritik n. Lanne. 2 Bde.: 
?, 1810—11, 8. 

liseomenger der zweite ; oebst einem Sendschreiben an Fichte : Ber- 
94, 8. 

phemereu. Erstes Bdehen. Berlin, 1797, 8. 

luropa's politischer u. ethischer Zustand seit dem Congress von Aachen: 
1820, 8. 

'er deutsche Geistesaristokratismns, ein Beitrag zur Charakteristik des 
Q polit. Geistes in Deutschland : Berlin, 1819, 8. 

^ie G;ermanomanie. Skizze zn eine|^Zeitgemälde ; Berlin, 1815, 8. 

dee einer Pressfreiheit u. Censuroranung , den hohen Mitgliedern des 
itages vorgelegt: Berlin, 1818, 8. 

leviathan , od. üb. Religion in Rücksicht des Jndentbnms : Berlio, 
8. 

iapoleon, od* über die Fortschritte der Regierung: Berlin, 1808, 8. 

Ikolien od. Fragmente der Philosophie u. Kritik: Beriin, 1790, 8. Dann 
r. : Betrachtungen üb. die Empfindungskraukheiten : Berlin, 1793, 8. 

Die Wartburgsfeier. Mit Hinsicht anf Deutschlands religiöse u. poli- 
Stimmung: Berlin, 1818, 8. 

Bemerkungen über die bürgerliche Verbesserung der Juden : Ff. a/0. , 
8. 

ler Falke, eine Vierteljahrsschrift, der Politik u. Literatur gewid- 
)er Jahrg. von 4 Heften. Iter u. 2ter Jahrg.: Leipzig, 1819 — 20, 8. 

[. Gregoire: die Neger, ein Beitrag zur Menschen- und Staatskunde, 
im Französischen übersetzt: Berlin, 18ü9, 8. 

I. V. Mandevilfe : Fabeln von den Bienen. Aus dem Englischen über- 
i. mit einem neuen Comm. versehen: Berlin, 1817, 8. 

I. Abraham Kreskas s. Bonan Kreskas. 

lllSChel (b. Is., Darschan in Prenzlau) : ^?fihV na^ö. Sieben Derascha^s 
rschiedene Feste u. Sabbate. 1. Theil: liessau j 1701, 4. H. Theil, 
lls 7 Derascha^s enthaltend: Dessau, 1701, 4. 

InSChel (b. Mos.)^: D'^^^iIsk "la. Deraschische Erläuterungen üb. die 
. Dazu Mittheilungen v. seinem GV. Abr. Strakonitz : Fürth, 1785, 4. 

'ft'at rin-'h. Morallehren u. Ermahnungen od. vollst. Ethik in 3 Ab- 
en,' genannt: nn^inn nr^t , "7*i^?v '^^^ '»• ^'SA 'j: Fürth, 1785, 4. 
Inschel (b. Wolf, A. in Ff., .s Worms)*: nttj-rrrrr nna-'ÄVNn nnttt. 
der neuen Algebra. I. Theil. Offenbach, 1792, 8 Bonaventara de Laaaoy 

0- 

n^n^ A-^ö. Handbuch z. Kenntniss der Masora, in 3 Abschnitten, die 

T "■ T t 

rten n. Kapitel zerfallen. Hgg. von seinem Sohne Sim. Wolf Worms, 
in Ff. a/M., und mit einer Einleitung von Prof. Dav, Fr. Meger- 
f. a/M., 1766, 4 Beyerhofer. 

V)a ^s-rj'tt. Das bekannte Gedicht Ihn Esra's u. Bonsenior Ihn Jach j a^s 
s Schachspiel u. s. w. überdr. mit einer schönen Vorr. u. einer deutschen 
ng üb. denä. Gegenstand, grossentheils nachgebildet: Ff. a/M., 1726, 8. 
seh allein : ib. 1728, 8. 
^. Jechiel (.s Deutschland, in Toledo) 3; 

Gommentare über mischnäische u. talmudische Traktate (cs'^önna). 
ii)SFi 'e)a Vy «nfi. Comm. üb. Tr. Tamid. Nach einer von Bezalel 
3nasi herstammenden HS. bei Jossei Dubno, hgg. von Sal. b. Jechiel 



heisst auch Aoschel B 1 r. 2) Rr fOhHe eig. den Namen Ameh. W o r m s (r. d.). 
Ireich verfasslen Werke sind in Sejag lu-Tora aofgczlbll. Er war isr. ilospi. 
Ff. 3) St. 1S27 in Toledo. 
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L5w .8 Prag in der Bak^scben Officio, mit noch andern Gegenständen : Prag, 
1725, 4. 

Ascher b. JechiU: ytp '«>» ht «ü'nn. €omm. üb. Tr. Kionin. In der erwilbnten 
Sammlung abgedruckt: Prag, 1725, 4. 

— . — : n'i^tq ^t|))o h:f «^^fi. Comm. üb. Tr. Middot. In der erwähnten Samm- 
lung abgedruckt: Prag, 1725, 4. 

— . — : ö-^nni '»to hv »!j-iB. Comm. üb. den J^aktat Nedarim. Abgedmekt in 
den Talmud-Aiisgaben neben den Commentaren von Rabbenu Nissim u. Ra- 
schi. S. i!i)sV>n n. Is. Alfäsl. 

T' r 



— . — : n^nnisi üi3r-it"-Vy n^i^stöte^Äpüis. Noten u. Glossen üb. die Mischna za 
den Ordnungen Sera' im u. Tohorot. Aufgenommen in manchen Talmud- Aus- 

faben; zu Sera'im allein, nam. als Noten zu dem Comm. des Simsen von 
ens; abgedr. in Dvrr n'i'^:i40 'e von Josef Jessel aus Lissa: Berlin, 
1736, f. 

-^. — : b'^s« *)&. Ausf. Comm. üb. die Mischna, Ordnung Sera'im. Verbunden 
mit einem Comm. üb. die Mischna zu Tr. Berachot von Eli sc ha' b. Abra- 
ham, dem Verf. des Mischna- Comm. >pi) ä}^ : Altena, 1735, 4. 

— . — : ü^nh^^ v^nB. Commentationen üb. das 3. u. 5. Kapitel dieses Traktats, 
die malh. ISerechnungen betreffend. Im Werke Sugjot ha-Talmud von Jessel 
abgedr.: Berlin, 1736, f. 

— . — : n^&b^n ^ od. OK*in leo'in. Glossen zu talm. Traktaten, in der Weise 
der Tosafot. Zuweilen aufgenommen in den Talmud-Ausgaben, z. B. in der 
Ausg. Amst.-Ff. a/M., 1714—21, f. 

— . — : b^'iy Dö. Glossen des R. Ascher üb. die talm. Traktate Scbebuot u. 
Megiila:' Livörno, 1764, f. 

— . — : n'ia^w»'! n^Ä>Q 'ö)a V? WNnn •'fco^Pi. Glossen zu Megilla u. Schebn'ot. 
Abgedruckt in dem Sammelwerke yna ^^^7:^)3 von Elija Chaj Tunisi (s. d.): 
Livomo, 1785, f. 

Zuerst wurden diese Tosafot in dem Sammelwerke tsV^y bV 'p abgedruckt. 

— . — : riiaijnbij niiaa'; '^te V>? lovh'n "'^ö^n. Glossen. üb. die Traktate Jebamot 

u. Ketubot :' Livomo, 1776, f. 
— .— -: V^^^i? ^^^ ^^ tDK^n '^Bpin. Glossen üb. den Tr. Kidduschin. Abgedruckt 

in dem Werke: bft*i-i njpyig von . . . . : Pisa, 1806, f. 

— . — : n^ne 'tsf>s V; VMnri '^Bpin. Glossen üb. den Tr. Sota. Nur zu Kap. 8 u. 9 
in der erwähnten Prager Sammlung: Prag, 1725, 4. Vollständiger abgedruckt in 
dem Werke: b'^^^iKn nKn^ von Jak. (b. Abr.) Pietosi (s. d.): Livorno, 
1815, f. ^ - ' 

— . — ; M*i'»'n*in '©^ hy »N'nrr •»BO'in. Glossen üb. Tr. Horajot. Zuerst in der 

erwähnten Sammlung: Prag, 1725^ 4; dann in einer andern Sammlung: Li- 
vomo, 1781, f. 

b) Halachische Decisionen zum ganzen Talmud (n^dVn **{p.^B). 

— . — : nnteVnn V>5 n^bVn- "»ftöB *. Halachische Decisionen üb. den ganzen Tal- 
mud, der Reihe der Traktate folgend, ganz in der Weise des halachischen 
Compendiums des Is. Alflisi (s. d.) u. die Halacha's mit ihren discussiven 
Resuro^^s sind in Paragraphe abgetheilt. Diese üb. den grö'ssten Theil des 
Talmud sich erstreckenden Decisionen heissen auch "^^ipM ("^j^bB) od. rok^n 
("j^pa) d. h. die Decisionen des R. Ascher. Abgedruckt in den Talmud-Aus- 
gaben hinter den Traktaten mit Glossen (n'irrin). S. nifloVin. 

— . — : dieselben zu einzelnen Traktaten. S. die einzelnen Traktate des 
Talmud's. 



1) Slmntliche Glossen des R. Aseher basiren auf die Sens-Tosafot , wie auch sein 
Comm. über die Mischna Sera'im auf den Comm. v. Simson aus Bens. 2) Sie fOhren 

auch den Namen "^W« Wa:? 'b oiU •'nwn 'b. 
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Asdier b. JcChitt: dieselben in einem besondern Abdrnek: Venedig, 8. a. f. 

— . — : OKnrr "«j^pB ^m]9. Compendium der Decisionen R. Aseber's, in knnen 
Paragraphen gefasst. Von seinem Sohne Jakob b. Ascher, genannt Ba'al ba- 
Tnrim, angefertigt. Gewöhnlich hinter ^yo^ *>gp& selbst gedruckt in den Tal- 
mnd-Ausgaben (s. niDs^i^); aber auch besonders sind diese erschienen, be- 
sorgt von Jehuda b. Josef Sasdn u. Samuel b. David Nachmiäs, unter der 
Herrschaft Selim's: Kstpl., 1520, f.; beigegeben der besondern Ausgabe der 
•»»n»» ■'j?t?B : Venedig, s. a. f. ; u. d. T. : »«Sn -»IJOS n*.»;? •'tte'n , d. h. Para- 
graphe des Compendiums der Decisionen des R. Ascher (wie auch dieser Ti^ 
tel in dem Abdrucke einiger Talmud-Ausgaben vorkommt) : Kstpl., 1606, f. 
(El. 116). S. Jakob b. Ascher. 

— . — : n^&^^n "^l^pd. Decisionen für die Praxis, in kurzen Paragraphen zusam- 
mengestellt u. gezogen aus den Glossen. In den Talmud - Ausgaben abge- 
druckt. S. i^)sVr). Aber auch in dem bes. Abdrucke : Ven. s. a. f. 

— . — : t\hii9'p_ f^^^^?.* Kleine Halacba's , üb. einzelne Gegenstände der talm. 
Ranonik zus. gesteift, aus den Talmuden u. mit Benutzung der Vorgänger 
geschöpft. Diese Halacha's sind : 1) nn^n -iBp n^sV^l » 2) VihtTA yh^tT^ n'jsVn ; 
3) rr»»-«» n*ibVn ; 4) r\\n 'n ; 5) ö'jkVs 'n ; 6) ntüttt 'n ; 7) n^t;!:t3 'n ; 
8) nV^^y 'rr. lieber diese kleine Halacba*s sind wieder von seinem Sohne : 

' TXT 

n^a^n '^ji^pB n^iit)^ angefertigt. Alle zusammen finden sich abgedrnekt in den 

Talmud-Ausgaben. S. nnttVi?. — Besonders abgedruckt finden sie sich in dem 

Werke Dvn irh'>^>'o ^d von Josef Jessel .s Lissa : Berlin, 1736, f. 

Bei den Decisionen zu manchen Traktaten sind ebenfalls dergleichen ^^^^T 
zuweileii zas*gestellt , x. B. in seinen Decisionen zn Nidda. '' 

Zur Erläuterung. 
Jak. Low Aschkenasi (b. Mard.): Kh "-iVK Vi^A!) nvM nyö. Doppel-Comm. 
üb. die Decisionen des R. Ascher zu Makk6t, mit Beigebnng des Bosch : Brilon, 
1786, 4. 

: nh "^tc« VüSä!! ntp« •!?». Doppelcomm. zum Bosch üb. die ersten 

4 Kap. des Tr. Pesachim: mit dem Texte : Brunn, 1789, 4. 

Ausserdem siehe noch die Sehriflen: "^^^a ^^H^^ KZ^&'^nn k^übVb i. W\\ 
riin?Äln von JT. Lippm. H e II er (s. d.); t^ *^'n^?, von Pinchas- Selig 
(8. d.); VNilni ^ang von Nat. Weil (s. d.) u. s. w. 

c) Rechtsgutachten (n^n^.vnü ni^Kv). 

— . — : vKn nSnnvnü t^iV>KV. Gutachten des R. Ascher, in 108 Rubriken 
(D'^VVS)), diese wieder in Unterabtheilungen od. Paragraphen (D'^^^'^C)) getheilt: 
Kstpl., 15^2, f.; mit einem Index und D'^^'^^n n^h bereichert u. von Meir b. 
Jakob Phorins besorgt: Venedig, 1553, f.AIoys. Bragadini (Bl. 158); mit 
Nachweisen der Quellen der b->:i*>^ : ib. 1607, f. (Bi. 188); Zolkiew, 1803, f.; 
Sdiiikow, 1833, f. 

-^. — . VKh &^%3ba. Dreihundert zweiundneunzig (392 s. v. a. &->)9vn) Bechtsgut- 
achten von Ascher b. Jechiel, die in den früher gedruckten GA. nicht gesammelt 
sind. Von Isaak di Molina (s. d.) b. Salomo aus einer HS. bei Jesaaja di 
Gani in Allessandria , wo auch die gedruckten sich befanden, copirt, zus.- 
gestellt u. zuweilen mit Nachweisen versehen u. durch ein Vorwort zum 
Druck bestimmt; dann von einem türk. Gelehrten Chajim b. Jona Seebi zu 
Gasale in Piemoot dem R. Saul (R. in Ff. a/0.) b. Zebi Hirsch (des R.'s in Ber- 
lin) übergeben, welcher sie, versehen mit seinen discussiven Novella's, genannt 
Mdt^nnn k^^, begleitet u. mit Vorrede, Indices u. Approbationen verseben, 

herausgegeben! Berlin, 1793, f. Jüd. Freischule (Bl. 110). 

Manche GA. darin gebSren Zeltgenossen od. andern alten berühmten Mlnncm. 

Sal. Rosen thal (in Pesth): ed. Korrespondenz zwischen dem berühmten Talmu- 
disten R. Mardechai Ben et in Nikolsburg u. R. Hirsch in Berlin am Ende 
des 18. Jahr.s, in Betreff der Aechtheit des von R. Saul hggebenen 'D 
VKh b'')fi\Da. LB. d. Or. 1844 N. 4 flg. 
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Ascher b. JechlSl: VKh n^n^ior) 'n. Zwei GA. des R. Ascher. Eingeriickt in 
dem soeben erschieneoea nnnin*) 't'inpr 'D od. GA. -SammlaDg^ von Jehada b. 
Ascher etc. (N. 90. 9^), hgg. von Jeb. Rosenberg: Berlin, 1846, 4. 

d) Moralleb ren. 

— . — : rrÄrtin 'o *. Sillenbäcblein , als Testament K. Ascher^s an seine Sohne 
(in welcher Form im 14. Jabrb. die Sitlenlebreo verfasst wurden) » aas 131 
kurzen Sentenzen, die für die 6 Wochentage vertheilt sind, bestehend. In den 
ersten 24 §§. ist die Anrede an die 3. Person , in den §§. 25 — 46 sind die 
Anfänge alfabetisch n. die folgenden Sätze beginnen fast sämmtlich mit Vm. 
Abgedruckt hinter dem Moralbüchlein mhp hkd von Rafael Norzi (s. d.):^ 
Venedig, 1579, 4; hinter nnj ''h'JSr), einem Auszöge aus dem n>ssrj M''»Kt) 
des Elija de Vidas (s.d.), von Jechle^ Meli (s. d.): Mantua, 1623', 8; Fürth^ 
1693, 8; Venedig, 1705, 12; beigegeben dem Werkchen öis'ita tf*;!!! (Moral- 
Testament des R. Jona b. Elija Land-Soter u. ein gleiches von R. Mose 
Chasid): Ff. a/M., 1717, 12; Polnoh s.a. 12 (s. Abraham b. Reubeo); 
Metz, 1767, 8; unter dem Titel ü^*h n^hnM (mit einer jüdisch -deutschen 
Uebersetzung von JT. Lippm. Heller): Prag, 1626, 4; Hebräisch allein, mit 
dem Werkchen lötizh K&'n)^ (Compendium des RC. Orach Chajim) von Josef 
Lasch (b. Is. .s Mähren): Wien, 1791, 8. 

— . — : b-^ah nimN s. mnsn 'ö. 

Ascber b. Josef (R. in Krakan) - : nis";? '>y^h »i'ns. Comm. zu den Kionot od. 
zu den am 9. Ab zu singenden Tranerliedern , mit den Kinnot selbst edirt: 
Krakau, 1585, 4. 

— . — : ttJJi'ns Dy n'i'ist'!''. Jozrot mit einem hebr. Comm. : Krakau, 1589, 4 Is. 
b. Ah. Prossnilz. 

Asoher-Lsmele (ein jüd. Schwärmer u. sich für den Messias Haltender ia Oester- 
reich um 1500) : Siehe üb. ihn : 

Zemach David zum Jahre 5260. 

Schalschelet ha-Kabbala p. 44a. 

Eisenmenger: Entd. Jud. 11. 666. 67t. 

.Genebrard: Chronogr. zum Jahre 1500. 

Job. Jak. Schudt: Jüd. Merkw. 11. p. 57 flg. 

Job. v. Lent: De Pseudo - Messiis p. 70 flg. 

Ascherl s. Ascher b. Jechi^. 

Bez. Aschkenasi (b. Abr. , R. in Egypten) > : 

a) Glossen u. Novella's üb. talm. Traktate (n'itflü)*. 
rrs-^Si 'd>5 hy nisar:^ ntaü. Schitta-Sammlung oder Glossen u. Novella's zum 
Tr. Beza, mit Benutzung vieler uugedruckter Tosafot u. seltner jüd. -span. 
Werke. Dem Werke y©':n''V nVrii nie, RGA. von Josua Soncini, beige- 
druckt: Kstpl , 1731 , f.; zus.^mit tt;n^>rj nnh? von Sal. Ihn Ad rat (s. d.) 
u. t)Dit n-)iis '0 von Jos. Samigo u. s w. besorgt von dem Typographen 
Mos: May: Metz, 176i, 4; nach der Metzer Ausgabe, nur dass anstatt 
des fcoi'' nnis 'd einzelne n^ic© zu dem Traktate ytp u. d. T. hv nr'^tai 
nMp beigedruckt sind: Zolkiew, 1811, 4; Zusammen mit der Schitta-Samm- 
lung zu Nasir: Ofen, 1820, f. 

: n-.S^nS5 'ött V? nstsi;;?» nütö. Schitta-Sammlung über den Traktat Ke- 

tubot. Hgg. von Jona b.'jakob: Kstpl., 1738, f.; auf Veranlassung des 



1) Auch genannt WiÄnn n^nsn. 2) Er war Grossvater des R. MSir v. Lablia 

u. bl. in der 1. Hälfte des 16. Jahrh.^s. 3) Cr \v*ar Schüler des Dav. Abi-Simra 

d. h. des Abi-Zamora. 4) Diese Glossen und Novella's führten bei ihm den Namen 

r'iSSl^j^Q hilfiV , gcsamroeft^ Abhandlungen, weil sie betrlchtliche Stücke ans ongedruck- 
ten Sens-, Extran- u. Rand^Toiafot , aus Tosefol Jeschanim, aus den alten Glossen des 

n. Ascher b. Jechi^l, aus den der Schüler des R. Perez, aus dem rDfiShrj 'd v. R. 
Jiaruch b. Sam. u.s. w. enthalten. 
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R; Herz Modelsheim: Strassbnrf^, 1777, f.; Lemberg, 1837, f. Chawa Grosa- 
. mann (Bl. ^1). 

Von den ersteo Heraasgeber tS'f^pT tn&'^DK *p genannt. 

Bez. Aschkenasi : ti^y^i '&^ V$ M^sip.)9 nta«. Sebitta-Sammlung über den Trak- 
tat Nedarim. Abgedruckt bei dem Werke tT^^sn n$« (üb. die vier Theile des 
Mischne Tora des Mainiüni) von Isaak Nunez Bielmonte aus Smyrna: Salonik, 
1771, f. S. Is. Belmonte. 

: "i-iTj 'tp.^ V>S i^^ÄJJtt TngV' Scbitta - Sammlung über den Traktat Nasir. 

AuFVeranlassungdesR. Is. Nunez Belmonte^ desVerf.^s v. I^hyzi^ n^'p gedr.: 
Livorno, 1774, f.; Dubno, 1800, f. Jonatan ben Jak. (Bl. 24);' zusammen mit 
der Schitta - Sammlung zu Beza: Ofen, 1820, f. 

: rjtoio 't?.^ ^? *^^^i?'P ^'(^'ö, Schitta - Sammlung üb. den Traktat Sota. 

In dem Sammelwerke Ti'py'^ n'^na von Jakob Pietosi (s. d.) abgedruckt: 
Livorno, 1800, f. - "* 

: Ktej2 KS2 'öto V? M56a)5>a n^aw. Schitta -Sammlung üb. den Traktat 

Baba-Kamma: Venedig, 1762, f.; Zolkiew, 1810, f. Hirsch Rnbinstein 
(Bl. 142). 

: K»''^» KSa '^to V? Msajpte mg^, Scbitta-Sammlung üb. den Traktat 

Baba Mezi'a: Ämst:,'l721, JT.* (Bl. 298); Berlin, 1766, f.; Lemberg, 1827, f. 
Cbajim b. Dav. (Bl. 155). 

: Nnnn «na 's^ ht »lat:^;^» rrto». Schitta-Sammlung üb. den Traktat 

Baba Batra, mit vielen Auszügen aus den d'^tpn^)^ des Josef ha-Lewi Ibn 
Migas (s.d.). Bis zu Fol. 133« gedruckt: Livorno, 1774, f.; das Üebrige dann : 
Salonik, 1791, f.; vollständig: Lemberg, 1809, f.; Zolkiew, 1812, f. Hirsch 
Rubinstein (Bl. 150). 

: T»n"Tni5 '8?^ hy riata^):) maw. Scbitta-Sammlung zu dem Traktate San- 

hedrin. Excerpte daraus sind mitgetheilt in dem Werke tjV^^ ^^ von Is. Nunez 
Belmonte: Salonik, 1771, f. 

: n*ih3to 'ö^ n^pq riin^äSi; Qihat '©» hs n^aptt nia». Scbitta - Samm- 

lung zu den Traktaten Sebachim, Bechorot u. einem Theile von Menachot, 
nämlich zu Sebachim mit Benutzung der n^a^issh n^SDin , ri^iCbin '^.i3i'^V:\, 
y-i§ '-I nisjqin, ^üta nispin, der ö-'^jj-nh von Abr. Tajib (s. d.) u. s. w. 
und zu Bechorot mit Benutzung der tcNn ''Bpnp, der n»i-\ •»tt^'tti. Abgedruckt 
in dem Sammelwerke nnsä naT)o: Livorno, 1810, f. Giacomme Ariivas 
(Bl. 142). "'■ " * 

Ausser dem Ennrähnlen befindet sich noch in diesem Sammelwerke Misbach Kap- 
para: 1) t\^ '^'S '? t^^V ^ Novella's zu Tr. Chullin von Mos. Nach- 
mani; 2) ^j??.?^ lö'n 'ö. Discnssive Schofien zu den Traklalen Chuliio u. Te- 
mura, ferner Glossen zu einigen andern talm. Slficken u. einige llomilien von 
Jak. Pietosi (s. d.). 

b) Gutachten u. einl. Regeln zum Talmud. 

: n^iSüttin!» niVNW. Vierundvierzig Reehtsgutachten, nebst einigen discussi- 

ven Novella's u. Glossen zu talm. Stücken: Venedig, 1590, f. Matten Za- 
netti u. Comino Frisenio (Bl. 114); mit Weglassung des 2. Gutachtens^ die 
Verschwägerung mit den Karäern betreffend : Sdilikow, 1834, f. 

— r^: n^ittV^n '^VVs. Methodologische Regeln zum Talmud, gesammelt aus den 
ältesten inethodol. Schriften , wie z. B. aus dem nhh:» n-:D des Mos. Mai- 
müni , aus den -liittVi^n '^hh^ des Gaon Saadja Fajjümi u. s. w. In alfabet. 
Ordnung gebracht u. abgedruckt in Ghaj. Jos. David Asulai^s Methodologie 
IS'iT V? **s erster Theil des ^Ti« "T^y^ : Livorno, 1790, f. 

Binj. Ah. Aschkenasi (b. Abr. .s Salonik): y^;3ä n^^tz;» Mito. Sammlung von 
^Gulacbten üb. die verschiedensten Gegenstände: Krakau, 1633, 4; Metz, 
1776, 4; Sdilikow, 1833, f. 

Elija Aschkenasi s. El. Levita. 
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Eis. Aschkenasi (b. Elija)»: n;^^ t)Q<i*>. Gomm. über das Bach Esther: Cre- 

mona, 1576, 4 Christoph Draco (Bl. 83). — Der Text ist dabei mit abg^edraekt, 

und Camillo Jaj^el war der Ceasor — ; Harabarg, 1711, 4 Isaak Jecheskel 

deCordaba(Bl. 49)*; Offenbach, 1779, 4; Zolkiew, 1797,4; Warschau, 1838,4. 

* Der Gomin. V.? '^'^1^ üb. Eslher v. Mos. UserUss ist nicht bei^^druekt, soodera 
in demselbeo Jahre' daselbst gedruckt. 

: '^''^ ^p^^* Erläuterung des geschichtlichen Inhalts des Pentateochs, in 

vier Abschnitten. Der erste führt den besondern Namen n'^VKiia T:>o9ia • der 
zweite n^ia« nteT^, der dritte ö-i-iJcto nte^tt und der vierte min nwy^, un- 
ter welchen der historische lohalt des Pentateuchs getheilt ist; in dem drit- 
ten Abschnitte wird zugleich die Pesach-Haggada erläutert. Ueberdies 
enthält das Werk auch Dorascha's u. Commentationen. Das Ganze ist mehr 
philosophisch gehalten: Venedig, 1583, f. Giov. di Gara (Bl. 181); Krakau, 
1584, f. (Bl. 174); Haag, 1777, 4; Zolkiew, 180^, 4. 

: &'^3i)stB!i nih'^Vo. Busslieder und Gesänge. Als Anhang der Selichot ed. 

Prag, 1Ö95,' f. ; s. 1.' e. a. (170U), 8. 
Diese wurden noch hlutig gedruckt. 

: D^n nin!iai\. Die Pesach-Haggada mit Aischeich, 'Olelot Efrajim n. s. w. 

nebst dem Comm. Eis. Aschkenasi^s unter d.N.r y'\hn M'^^n^y^: Metz, 1745, 
4; ih. 1767, 4; Amst. , 1781, 4; Wien, 1813, 4; BialyslJck, 1806, f. S. 
n^a hxo nn^:^. Uebrigens heisst dieser Hagg.-Conim. auch ^^ n^^tt. 

Eis. Aschkenasi (b. Sam., Daj. in Opatow): nTS^'^^M p\p^7. Discussive NoveU 
la's üb. den Tr. Chullin, aus den verschiedensten Werken gesammelt : Lublin, 
1661, f. Hirsch b. Abr. Kalonymus. 

In dieser Weise hat er üb. den ganzen Talmud gearbeitet. 

: rnterr h-^te. lieber das Ritual, als nntt^tt 'o , ni^cn 'o u. s. w. Lublin, 

8. a. 4 (Bl. 30). 
: V^^? nito\pj^ Q'^V!>^h. lieber die Eigennamen in den Scbeidebriefen. 

Excerpirt in'niuv 'o von Simcha b. Gerson p. 7b.: Vened., s. a. (1657), 4. 
Grs. Aschkenasi ÖuUf s. Gers. Aschk. Oulif. 
Hil. Aschkenasi (b. Naft. Herz)«: ^^»77 n^a. Comm. üb. die zwei RC. Jure 

De' ah u. Eben ba-'Eser, bgg. mit dem Texte des RC. von seinem Sohne 

Mose b. Hillel Aschkenasi: Dyrhenfurt, 1691, f. Sab. Bass: .Wilna, 18", f. 

Hirsch Aschkeiiasl (b, Jak.) s. Zebi Aschkenasi. 

Jak. Aschkenasi s. Jak. Koppel b. Zebi Margaliot. 

Jak. Low Aschkenasi (b. Mard.): kVi nvN h^:i3i^ ^VM n^p. Doppelcommentare 
über den "^"^ök (VKn) zum Traktat Makkot, mit Beigebung des Bosch: 
Brunn, 1786, 4. 

: Sin nvM h^^^ n^K n^v. Aehnliche Doppelcommentare zum Bosch der 

ersten 4 Kapitel des Traktats Pesacbim, mit dem Texte: Brunn, 1789, f. 

Jech. Aschkenasi (in Salonik)^: '^"-^ ^^"^n. lieber die 10 Sefirot, deren geheim- 
sinnige Namen, wie auch über andere kabb. Mysterien. Beigefügt sind Josef 
Chiquitilla's kabb. Mysterien üb. das Wochen fest (n^r^ino n^o) , mit der Er- 
läuterung Loria^s. Von R. Isaak -Gerscbon besorgt: Venedig, s. a. 4 Dan. 
Zanetti (Bl. 47). 

Jeh. Aschkenasi (Daj. in Tiktin)^: :3^->rT -nKa. Kurze Erläuterungen üb. die 
einzelnen Vorschriften der 3 RC. Orach Chajim, Jore De'a n. Eben ba- 
'Eser, mit Benutzung alles dessen was die Glossatoren üb. die RCodices 
ermittelt od. in den GA.-Sammtnngen sich herausstellt, lieber den'RC. Cho- 
schen Mischpat machte eine ähnliche Arbeit Mos. (b. Sim.) Frankfurter (s. d.), 
so dass diese zus. erst ein Ganzes bilden, jedoch ist er zu JD. u. Ch. M. et- 
was weitläufiger. Zu RC. Orach Cbajim mit Text, ferner mit den kurzen 



1) Er war zuerst A. a. R. in Grcmona, gezwungen anszowandem, kam er nach KstpL, 
dann wurde er R. auf Naxos, dann in Posen, u. st. endlich 1586 in Krakau. 2) Er war 
R. in Altena, Hamburg, In Wilna u. Polen u. st. 1670 zu Zolkiew, 75 Jahr alt. S) Bl. 
im 15. Jahrh. u. st. zu Jerusitiem. 4) In der ersten HUfte des vor. Jahrb. — Er fQhrl« 
toch den Namen Jeh. Tiktin. 
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SchoUen, genannt bn'naM Vvm (von Abr. Oppenheim) und mit denen, 
genannt ^t^iyrr in« (von 'Oser b. Meir R. in Klemetow) , gedrnekt: Amst., 
174J^, 8; ib/l7n, 8. — Zu dem RC. Jope De*a, mit örrnaeJ hw n. -ja« 
it'iyn: Amst, 1777,8; mit ni^ a^ von Mos. Ffupter: Amst., 17 ",8. — 
Mit HinzufaguDg eines ^fVi ra nrix;:»: Amst., 17", 8. — Zu dem RC. Cboschen 
Misebpat, mit tjbi »»o n^i^jp»: Amst., 17 * *, 8. — Zu dem RC. Eben ba-Eser: 
Amst., 1773, 8. S. ^ü^^ 1^^^* Uebrigens sind diese Erläuterungen aueb mit 
den grossen y^K \:i'^$^ gedruckt worden : Polnob, 1803, f. S. unter Josef Raro, 
Art. tfüny ll^Vl^- 

Jos. Asehkenasi (b. Jak., .s Padua): ed. xotiTt M^^)9 ^^ptn* Das bekannte fünfge- 
tbeilte Moralbueb von Sal. Ibn G'ebirbl (b. Jeb.) , zusammen mit ^*^0!i)o 'o 
b'^&^di^'^^t:; u. ^laci:^ 'o , verseben mit einem Vorw. : Riva di Trento, 1562, 4. 

: ed. ^pl*) a^ 'b 139 M%a t3'^^nn. Die Psalmen bebräiscb , mit der jüd.- 

deutseben Uebersetzung von Elija Levita (s. d.) u. dem Comm. Kab we-Naki: 
Mantua, i5G2, 4. 

Is. Asehkenasi: &-)«y'Ti &'')99'^ 'o. Wetterpropbezeibungen für alle Monate des 
Jahres. Hinter dem'^ Buche Vtnih ri)3h^)Q gedr.: Kstpl., 1710, 8 (BL 12). 

Is. Asehkenasi (b. Jak. , in Russlaod) : tk^9 r)*«na. Ueb. verschiedene Gegen- 
stände der Kabbala : Wilna, 1820, 4. ^ 

Is. Asehkenasi Loria s. Is. Loria. 

Isr. Asehkenasi (b. Sam., aus Sklow) ^ : "^hhitp nt$&. Ergänzungen zum Schul- 
cban 'Aruch durch Zusammenstellung der dort febJenden Halacha's, namentlich 
sind die Vk^^d*^ V"^k rti^sVn zus. gestellt nach Maimüni und d. Halacha's von 
iM^? , "^^y *^)?T^ 9 1^^;!3^, tapb , riMB, ri'^y'^ia«, dazu viele Verbesserungen üb. die 
Ordnung t:*)ynT des jerusäremisnÜen Talmuds von Elija Wilna. Ueber das 
Ckinze ist ein^ weitschichtiger Commentar, der VK'n^'« ft'^a genannt wird: 
Ssafet, 1836, f. Isr. b. Abr. Bak. 

! v^-Th v^PQ* CoiDiD* üb. den Traktat Schekalim des Jerusalem. Talmud, 

mit Noten' von filija Wilna: Minsk, 1812, f. 

— — : Vs-^to-« rr^a s. nh^ft? r»«ft. 

Mos. Asehkenasi^: ^i»a *')9 i. e. Jubilns Judaicus, Mi Comocba dictus, in 
Festum Purim , compositns a R. Juda Levi, sermone latino et germanico li- 
gato, et bispanico soluto editus a M(ose) 6(ermano). Dreifache Uebersetzung 
dieser Hymne, u. noch dazu eine span. Vorrede: Amst., 1700, 4 (Bl. 27). 

~- — : Judicium amoris de fnndamentalibus quibusdam , qui feruntur , erroribus 

Ecclesiae Romanae: Mainz, 1682, 8. 
^^^: Geistiger, dreieckiger Spiegel der Lehre von dem weiblichen Geschleckte: 

Neuhausen, 1694, 8. 
: JfxMt/^aqpice, tbeologico-philosopbico aenigmatica: Augsburg, 1680, 8. 

: Epistola de Christo doctrina etc. — Besonders noch gedruckt u. d. T. : 

Epistola hominis quondam Pietistae, qui se ipsum Mosen Germanum vocat, cum 
animadversionibus Fr. Chr. Bucheri: Danzig, 1699, 8, 

— — : Epistolae ad vindicandum Judaismum etc. Diese wie die vorhergehende 
Schrift sind aufgenommen u. mit einem Versuche zur Widerlegung versehen in: 
Jo. Geo. Wächter: De Spinosismo in Judaismo: Amst., 1699, 8. 

•^ — : A* groote Hosianna der Joden , te verwelkomen den Messias (das grosse 
Hosianna der Juden zur feierlichen Bewillkommnung des Erlösers). Amst., 
f 701, 8. — Dasselbe Büchlein erschien dann deutsch u. d. T. : Das grosse Ho- 
sianna durch Moses German mit Hieron. Beruh. Costers Schechina : Amst., 
1705, 8. — Stellen aus diesem Büchlein fuhrt an Öliger Pauli in seinem Büch- 
lein: Vertheidigung der Worte Christi u. s. w. Amst., 1704, 8. 

— •— : Maran Ata. (Eine jüd.-christl. mystische Schrift) : Amst., 17* *, 8. 



1) St. in Ssafet vor Kaneai. 2) Er wir Proselyt n. hiass früher als Christ Job. 

Peter 8 p e e t h. 



64 Mos. AiichkeiMud — Zebi Aschken^si. 

Mos. Aschkenasi : Jesu Christi Elire u. Lehre, gerettet wider alle Christen: 

Amst., 17 • •, 8. 
.^ — : Solas ex Jadaeis contra Spinosam : Amst., 17 * % 8. 

: De Orta et progressu Medicinae per Judaeos Diatribe: Hamburg, 17**, 8. 

Mos. Aschkenasi (b. Hillel): ed. V^n n-'ia seines Vaters: Dyrhenf., 1691, f. 
Mos. Aschkenasi (b. Sal.) s. Bach ja b. Josef in: jiid.-span. Uebersetzung. 

Naft. Aschkenasi (.s Ssafet) ^ : n&u; ^yi^, Derascha's üb. verschiedene Feste u. 
bei verschiedenen Angelegenheiten. Corrigirt von Is. Gerson: Venedig, 
160 U 4 Dan. Zanetti (Bl. ^00). 

Sabb. Aschkenasi (b. Ah. Melr) s. Sabb. Kob en (b. Ah. Meir). 

Sam. Aschkenasi (b. Eis., .sOpatow)«: rüü'!»') in'üiüns V? ü-^wü^h. Novella's 

ülr. die talm. Traktate Ketnbot n. Kidduschin, nam. ab. die Glossen der Tos. 

u. Raschi zu denselben, aus vielen GA. gesammelt: Prossnitz, 1618, 4 Isaak 

b. Abr. Prossnitz. 

Zebi Aschkenasi (b. Jak. b. Binj. Wolf, .s Wilna) » : ^as bSh mw. Sammlung 
von 189 Rechtsgutachten üb. verschiedene Gegenstände der praktischen rabb. 
Lehre. Zum Drucke befördert vom Verf. selbst, als er in Amst. zum H. aufge- 
nommen wurde: Amst., 1712, f. Sal. b. Jos. Proops; ib< t730, f.; überdrnekt 
von Simon Hirsch b. Natanel Weil (s. d.) mit Empfehlungen von Jos. Steiobart 
(s. d.) u. Joscha' Heschel .s Lemberg (R. in Ansbach): Fürth, 1767, f, Chig. 
b. Hirsch (Bl. 62); Zolkiew, 17", f.; Sdilikow, 1825, f. 

— — : tth ant ■'niui? ri'inÄn. Den bekannten Comm. Tore Sahab üb. den RC. 

TT •• T 

Chpschen Mischpat, mit Glossen von Zebi Aschkenasi: Homb. v. d. H., 
1692, 4; Berlin, 1766, 4; Fürth, 1767, f. 

: yrrN ant "»-iita^ n'inÄ!?. Der bekannte Comm. Tore Sahab üb. den RC. 

TT •• t T 

Eben ha- Eser, mit Glossen von Zebi Aschkenasi : Dyrhenf., 17' *, f. ; Zoikiew, 
1794, f. 

: "^a^ fi^h n^n^.tan. Neun Rechtsgutachten, zum ersten Male na<h einer 

HS. abgedruckt in aVi "jhnN n-^a od. rr^^n "^aB von Ah. Mireies (b. Hirsch). 
Berlin, 1829, 4. "' 

: ta^ b^h '^^n;»^. Glossen zu schwierigen Talmudstellen od. seiner Cdm- 

mentatorea. Aus einer HS. abgedruckt das.: Berlin, 1829, 4. 

: nna«. Schreiben an Dav. Nieto fs. d.) in Betreff seiner Abhandlung üb. 

die Einheit von Gott u-. Natur, übereinstimmend mit einem früher schon gege- 
benen GÄ. (N. 18). Amst., 1704, 4. — ' Mit einer spanischen Uebersetznng 
nebst den Anfragen der Rabbiner üb. Dav. Nieto's : Della divino pruvidencia ete. 
London, 1704, 4. 

: nte*;})!:; n'ia^vp. Gutachten u. Excommunicationssohreiben gegen iVecbemja 

Chajjun, mit dem bes. T. : vh^ d-ik : Amst., 1713, 8. 

: b'>wi'nh. Novella*s zu talm. Stücken. Abgedr. in: "itnb hb^TQ 'ö v. Sab- 

batai-Kohen b. Mos. : Fürth, 1741, f. " * ** 

: rraiten^i riVs». Rechtsgutachten üb. e. Scheidebrief, aus dem Jahre 1707 

als R. in Hamburg u. Altena nach London gesandt. Abgedr. in ^n h^y); von 
Joch. Holleschau (s. d.), R. in London: Amst., 1707, 4. 



Jak. Fränkel : Hirs6h b. Jakob Aschkenasi. Eine Biographie. Abgedr. in LB. 
d. Or. 1846. N. 47. 



1) St. 1603 in Venedig. 2) Er war Vater des Eis. Ascbkeoasi b. Sann. 3) Er kam 
1666 nach OfeD, wu er bis 1678 lebte, dann reiste er nach Adrianopel, kehrte üb. Belgrad 
zurück, flüchtete sich bei der Rinnahme der Stadt Ofeu 1686; dann war er R. in Sara- 
jewo in Bosnien, dann in Lembergp, Amsterdam, Altona, Hamburg u. s. w. Er führte 
auch den Beinamen Chacham Zebi. 



Dav. d^Ascoli r-J- Saad. Asnekot. ft5 

Dav« d'AflGOli-^: Apoloj^ia Hebraeonun, coatra mandatam Pauli IV. Pontif. Max., 
quo Judaei jubebantur portare pilßum CQrti coloris, quo a ChrisUanis distin- 
guerentur, directam : Strassburg, 1559, 9, 

M, M. ASGOli: n?? M'^^Kn. Elementarbuch n. Katecbismus, iu Fragen u. Antw. : 
Livoroo, 1841, 8. 

Abr. ^Sher (Bucbb. in Berlin): ed. Bibliograpbical essay on the coUection of 
voyages and travels , edited and publisbed by Levinus Hulsius and bis suc- 
cessors etc.: London u. Berlin, 1839, 4. 

: Vt wsa "^SD V» niy©^. Der Reisebericbt des B inj am in von Tu- 

d e 1 a im hebr. Originale , punktirt u. vokalisirt , in &ebr schSnem grossen 
Drucke, mit einem vollständigen tjV\ti)Q über fast 300' geogr. Namen in den 
Massa'ot: London, 1840, 8 (S. 122).' 

: Tbe Itinerary of Rabbi Benjamin of Tudela. Translated etc. Vol.L 

Bibliograpby and Translation: London aud Berlin, 1840, 8. (XII. 165). Vol. II. 
Notes and Bssays : Lond. and Berl., 1841, 8. 

: Picture of Berlin etc. : Berlin, 1837, 8. 

: Tableau de Berlin etc. (Dasselbe Werk franz.): Berlin, 1837, 8. 

C. W. Asher: 

: Observationes quaedam in doctrinam juris germaniei de investitura al- 

lodiorum, dissertatio: Bonn, 1820, 8. 

: Pet. Ant. Fonk, der Ermordung Wilb. Cönons angeklagt. Versuch ei- 
nes Beitrags z. Beleuchtung dieses Processes : Leipzig, 1823, 8. 

: Versuch eines Entwurfs zu einer städtischen Gesindeordnüng : Hamb.^ 

1826, 8. 
— — — : Einige Worte üb. das was Noth thut bei der jetzigen Lage der 

(Hamburger) Central - Kasse : Altena, 1831, 8. 

; Hamburgische Monatsschrift f. Politik u. Handel. 1« Jahrg. (12 Hefte): 

Hamburg, 1834, 8. 
: Einige Bemerkungen in Bezug auf die von Hamburg nach Hannover 

anzulegende Eisenbahn : Hamburg, 1835, 8. 

: Bemerkungen üb. die von Hannover u. Braunscbweig nach Hamburg 

beabsichtigte Eisenbahn. Ans d. Englischen mit Vorw. : Hamburg, 1835^ 8. 

: Hamb. Zeitschr. für Politik, Handel u. Handelsrechte. 4 Hefte : Ham- 
burg, 1835, 8. 

— • : Ueber das Veriangen des Anschlusses Hamburgs an den deutsch. Zoll- 
verein etc. : Hamburg, 1837, 8. 

Ela. Askari (b. Mos. b. Ela. in Ssafet) : b'^'T'nh n&o. Nomologie u. Morallehre 
od. Erläuterung und Eintheiluog der 613 Ge- u. Verbote, mit beigefügten mo- 
ralischen Betrachtungen ; verf. um c. 1 588. Nach einer grossen Einleitung, mit 
Benutzung einer reichen Literatur , folgen 8 Kapitel üb. die Religionserkennt- 
niss, u. üb. die Hauptdogmen, dann Abschnitte üb. die Gebote, in einer Ein- 
theiiung nach den Hauptgliedern des thätigen Menschen, dann folgen endlich 7 
Kap. üb. Busse u. Morallehre, u. ein Epilog: Venedig, 1601, 4 Dan. Zanetti; 
Zolkiew, 1 778, 8 ; nach der Zolkiewer Ausg. besorgt von Jerechmiel Falk 
ben Natan Koben, genannt Imm. Rosenthal; Brunn, 1795, 8 Jos. Karl Neumann. 



rrn'in ^^hx *o. Ein grosses nach Askari's Moralbuch eingerichtetes Buch der 
Ashärot nebst Gebeten u. Beichten, von Mard. Azbdn : Kstpl., 1733, 8. 



S^ad. Asnekot (b. Lewi, .s Marokko)*: üinüßn nna«. Drei grosse Purim-Lie- 
der, in alfab. Reiheofolge und mit Akro^tich des Namens: Amst. , 1647, 8 

Jos. b. Israel. 

Von ihm existirt auch eine arab. Version der Genesis, der Psalmen u. des Daniel: 
Eichhorn, Rep. II. 153. -> S. Wolf BH. III. unter Saadja ben Lewi. 



1) Der jüd. Verf. dieser lat. Schrift wurde dafür mit langer Gefangenschaft beslrulL 
2) In der 1. HUlfte des 17. Jahrb. 

,_ . 

Ribl. jadaiea. 9 
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""AsriSl — Abr. Asulai. 



'Asrifil (b. Is., iD Amst.): nM*)"^;) ^nt). Ueber das öffentliche Vorlesen aus der 
Schrift an den grossen Festen: Amst., 1690, 12. 

'Asrifil b. Mose (ha-Lewi, R. in Taroogorod) : ^K'^'n^S r^^h^ Derascha's üb. 
den Pentateuch , verknüpft mit verschiedenen Novella^s üb. talm. n. rabb. 
Stücke, worin scharfsinnige Erläaterungen schwerer Midraschim. Besorgt von 
Siroson ben Cbajim nach dem Tode des Verf.s: Ff. a/0.^ 1691, 4 Job. Christ. 
Bekmann. 

Rabbi Assai Der Messias od. Reformation der Juden : Berlin, 1805, 8. 

Jeh. AssaSl b.' Elieser Dav. meha - Tob s. Leone del Ben e. 

Karl Asser (b. L. .s Amsterdam) ^ Disputatio Jnridica inangnralis de jure qiiod est 
cur gentis hello mediae, cui pro pecunia trajectiä navis est hypothecae obligata 

» in ipsam navem quae in itinere, c^jus causa contractus initus est, ab hoste ca- 
piatnr: Leyden, 1799, 8. 

— — : Pieces concernant la depntation de la communaute isra^lite sons le nom 
d'Adath Jesurun d' Amsterdam au grand Sanhedrin de Paris: Amst., 1807, 8. 

: Rapport sur la Situation des israelites d* Amsterdam, present^ ä S. M. le 

roi Napoleon : Amst., 1807, 8. 

•— — : Trait6 des attribntions des juges des paix, par J. S. Barbadette - Gher- 
melais. Traduit par Cb. Asser: Haag, 1811, 8. 2 Vols. 

•— — : Vlugtige beschouwing van eenige voor name beginselen des strafregts in 
verband met het ootwerp des lijfstraffelijken wetboeks: Amst., 1826, 8. — 
Dieses Werk wurde ins Französ. übers, u. d. T. : Coup-d^oeil sur quelques 
principes essentiels du droit criminel dans leur rapport avec le projet du 
Gode penal : Brüssel, 1828, 8. 

— — : Verhandeling over der verantwoordelykheit der ministers volgens het 
Nederlandsch staatsregts : Amst. , 1828 , 8. (Diese Schrift ist anonym, er* 
schienen). 

' : Apologie de la peine de mort, par Ch. Asser, avec quelques observations 

eritiques : Brüssel, 1828, 8. 

■ : Verhandeling over de vraag : of bij het wetboek van strafregt tegen het 

snoeijen van Geldmunter straf is bepaald: Haag, 1836, 8. 

: Het Neederlandsch burgerlyk Wetboek vergeleken met het wetboek Na- 
poleon. (Nach seinem Tode erschienen). Hgg. von L. Asser, Adv, im Haag, 
u. C. D. Asser, Adv. zu Amst. : Haag u. Amst., 1838, 8. 



Charles As ss e r : Biographie von etc. Abgedr. in : Jaarbocken voor de Israe- 
liten in Nederland. Derde Jaargang N. VI. 1837, 8. 

Dr. Jos. Derenbnrg: Carl Asser, mit Beziehung auf die holländischen Israe- 
liten in den letzten 40 Jahren. Abgedr. in Jost^s Annal. 1839 N. 2. 3. 4. 8. 

Elj. Carmoly: Charles Asser (Eine ausführliche Biographie). Eingerückt in 
Rev. Or. III. p. 413— 428. 



Astrnc - Romoch s. Is. 'A krisch n. Astruk Rom och. 

Abr. Asulai (b. Mard., .s Fas)»: rrtat^ "»tirT}.* Kurzer Comm. üb. den Sobar zur 
Genesis, als Auszug ans dem Werke des Abr. Galante. Es ist eig. ein Theil 
des grossem Werkes Ti'm)^^ ^^k , welches in drei grossen Banden üb. den gan- 
zen Schar sich erstreckte. Verf. zu Hebron im J. 1622 : Vened., 1655, 4 Andr. 
Vendramini (Bl. 263). 

* Er selbst nennt den Sohar-Comm. im Vorw. des Ghescd le-Abr.: 3>$'^9 ^^^P* 



1) Er TTorde geb. d. 15. Febr. 1780 zu Amst., wurde d. 3. Juli 1799 Dr. jur.,Qn4 war 
mit seiDem Freunde Meyer der erste jud. Advocat iu Holland. Er st. d. 3. Atig. 1S96. 
2) Er war grosser Kabbaiist n. st. zu Hebron 1644.- 






Abr. Asulai — Cbaj. Jos. Dav. Asolai. 67 

.Abr. Asalai: finn^^V nt))^. Kabbalistische Erläateraogen aller Glaubensartikel d. Ja- 
deo,in 7 Quelleb (D^j'^3;){^etheilt, von denen jeder speciell benannt ist: 1) hb yy 
(in 28 Ströme od. Kapitel). Ueber Vorselving, Schecbiua, En^ u. s. w. nach 
kabb. Anscbaumig ; 2) K'n'ijri? yy (in 65 Kap.). Ueber die Ansichten der Rab- 
binen üb. das AU, gpegen die Astronomen, üb. die Geheimnisse des Gesetzes, 
des Gebetes n. Bedeutung der Vorschriften; 3) ^n^n yy (25 Kap.). Ueber die 
Auserwähltheit Palästina's , die Auferstehung^ ^'. V w. ; 4) laj?^:? yy (in 50 
Kap.) üb. den Mikrokosmos; 5) t2a^)a yy (in 52 Kap.). Ueber Lohn u. Strafe, 
Paradies u. Hölle, Seelenwanderung u. s. w. ; 6) ü^t^ v? 0^ ^^ Kap.)- Ueber 
Angelo- u. Dämonologie , üb. Schutzengel der Völker u. s. w. ; 7) J^na v^! O"* 
28 Kap.). Ueber die geheimen Kräfte. Die Vorrede heisst h^hv;^ "^^k. ium 
ersten Mal gedruckt von Mos. Bloch: Sulzbach, 1685, 4 ; gleichzeitig: Amst., 
1685, 4 Imm. Athias. 

Chaj. Jos. Dav. Asulfti (b. Serachja, .s Hebron, in Livorno) ^ : 

a) Ueber Bibliographie u. Literargeschichte. 

: vh ö-^V/nan dw. Ueber jüdische Schriftsteller uud ihre Werke, in 

alfabetischer Ordnung : Livorno, 1774, 12 (132 Blatt stark, von welchen je- 
doch 84 — 128 seinen kurzen Abot-Comm., genannt n^^K '^^r&t^, enthält); von 
Chajim Po Hak wieder herausgegeben, mit Weglassung des Abot-Comm., aber 
nicht correkt : Krotoschin, 1843, 8. 

: "^5» pVn ö">V*nÄrj tw. Zweiter Theä dtss vorerwähnten Werkes 

(104 Blatt stark, von welchen aber Blatt 87b— 99h Nachträge zu drei anderar- 
tigen Schriften des Verfassers geben u. von da an ein alter Midrasch, näml. 
rr^«flF) »tn*?» mitgetheilt wird) : Livorno, 1784, 4. 

: (Nh) ö-iÄSh^ i|j. Fortgesetzte Mittheilungen über jüdische 

Schriftsteller iind ihre Werke. — Die Nachträge dazu, 6 Blatt stark, von 
BIr 48—54, sind unter dem Titel i^i n^a beigedruckt: Livorno, 1796, 4 
(Bl. 47); mit Einfügung der Nachträge n^i ^*)3i von Chig. Pailak überdruckt 
u. herausgegeben : Ff. a/M., 1845, 8 (S. 101) " 

Zu dieser Ausgabe sind nun Berichtigungen aus Asulai's eigenen Schriften von 
Benjakob u. Stern unter dem Titel i$i \^^)»^'^ i3ö \')!itiD öt^ta^p erschie- 
nen: Leipzig, 1845, 8. 

: an d^ttShV t:?^ 'öi kVi üiVitan dw. Das oben erwähnte Sehern 

ha-Gedalim, erster Theil, wie auch ein Waad la-Chachamim zweiter Theil. 
Dazu von f. 135 — 140 Nachträge unter dem Namen •nania^ '\^hxo. Zwei Theile: 
Livorno, 1798,4 (Bl. 89). 

: ij^ rT«a. Nachträge zu seinem bibliographischen Werke. Abge- 

dnickt in «h ü-^ttSh^ nji : Livorno, 1796, 4; Ff. a/M., 1845, 8. 

— : ö^ nyi ö^t3iijj5>. Nachträge zu seinem n^j. Dem Werke in«V "iää 

(s. d.) von fol. 202— 208 beigedruckt: Livorno, 1801, 4. 

— — : ^^y :3!it3. Zusätze zu frühern Schriften, namentlich zu Waad, nebst 

einigen Gutachten. In Waad la-Chachamim abgedruckt: Livorno, 1796, 4. 
Aufgenommen ist diese 3. Nachlese in den Ergänzungen von Is. Benj akob 
u. Stern: Leipzig, 1845, 8. 

b) Andere Schriften. 

• : -i*)^ n^ri^i. Derascha's üb. den Pentat.: Livorno, 1799, f. 

: K»nn •»n'ihK. Discussiver Comm. üb. den Traktat Horajot : Livorno, 

1788, f. '" * '*' 

— * : rrhWÄ rr^a. Bitualien zum asketischen Gebrauche für Jahrzeiten: 

Livorno, 1802,^ 4.' 



L 



1) Er hiess vollst. Ghajim Josef David b. Serachja b. Abraham b. Mardechai b. Asu- 
lai, n. erst mil seinem GV. Abraham Asalai (s. d.) wurde er ein Einwohner llebron^s. 
Er starb 1807 zu Livorno. Sein Sohn Nissim Serachja Asulai, gab ebenfalls viele 
Werke heraus, die sttmmtlich zu Ssafet gedr. wurden. Dieser st. wlhrend des Erdbebens 
1837 zu Ssafet. 



9' 



Ghaj. Jos. Dav. Asalai: bV^y n^^^^. Glossen u. Noten zu Q'^n'^btin 'D : Livorno, 
178^, 8. ^ ' *' * *■'" 

: kVi t)0'i'> •^S")a. Discussive Novella's u. Noten über Halacba's nach 

der Ordnung der Ritaalcodices. Erster Tbeil: Livomo, 1774, f. Angehängt 
ist eine Abhandlung, genannt : M^'nia '^'n!i»v. Ueber die Segenssprüche. Zusätze 
zu diesem Theile. Aber auch besonders gedr. : Livorno, 1795,. f. 

^ : an t)0*i'' "»Ana. Dasselbe Werk, zweiter Theil : Livomo, 1776, f. 

'—- : bV'iy nVt]Kjk. Gomm. üb. die Pesach-Haggada. Mit ders. gedr.: Li- 

vorno, 1794, f. 

: B'^lh» ö-'W. Derascba's od. Vortrage: Livorno, 1788, f. 

: *>i;V v^-n. lieber die Buchstaben, Ergänzungen z. Commentare üb. 

die Pesach-Haggada u. d. T. ThK n&, wie auch üb. andere Gegenstände. Zweite 
Ausgabe : Livorno, 1806, 4. 

-: ö^|?!j%Bi ü9 nnV. Das Buch Sohar mit Noten vonAsulai u. noch 

Andern. 5 Theile: Livorno^ 1821, f. 

: V^a"^ s^^i^t s. 111 tSB. 

— — : .ü'»nBb ^«iiin. Kollektaneen üb. verschiedene Gegenstände: Li- 
vorno, 1795, f. 

: ntownsj mh. Compendium der Gutachten des R. Ascher b. Jechiei 

(»Nnn n*ia!)Wn "n!!»)?) : Livorno, 1795, f. 

: Vn» ü't^Xi ^'''^« Sammlung von Rechtsgutachten üb. die rabb. Vor- 
schriften. 2 Theile: Livorno, 1795, f. 

: r^ia« '^ÜP'^* Kurzer Commentar über Pirke Abot. Beigedruckt dem 

bibliographischen Werke Kh b'^V'inäh &V: Livorno, 1774, 8; allein gedr.: 
Livorno, 1798, 8. . :- . 

: n^Cö^n ü9 VK-ito"»^ ph. Das Buch Chok le-Jisrael (Zusammenstel- 

T • •• T » • • • 

lung von Bibel, Talmud u. Kabbala, für das tägliche Studium als Compendium 
bestimmt, verfasst von Cbajim Vital, redigirt von Isaak Baruch u. zuerst bgg. 
von Abr. Zaddik: Aegypten , 1740, 4), mit Bereicherungen u. Zusätzen. 
5 Theile: Livorno, 1818, 4. 

■ — : y)ai« tiöi"» nno. Rechtsgutachten üb. talm: Vorschriften: Livorno, 

1798, f. 

: nnöa tioi"». Anordnungen für das relig. Privatstudium u. Vor- 
schriften : Livorno, 1799, 8. 

: phV tjöi"^. Zusätze zu dem erwähnten Buch Chok le-Jisrael, be- 
sonders abgedruckt: Livorno, 1794, 8. 

: ni^nn tjöi-^. Comm. üb. den Psalter: Livorno, 1801, 4. 

: itbt •i'^s;«. Einleitung in den Talmud. Erster Theil: *isir yy. 

Methodologische Regeln üb. den Talmud, geschöpft aus alten bandschriftlicben 
Methodologien, nämlidi aus: a) ^*i«A n^lSO 'n "^^^S, die methodol. Regeln des 
Gaon Saädja; b) dV^y iiö, die methodol. Regeln des Mos. Maimüni u. c) 
Vx^^a ^n ^hh's, die methodol. Regeln des R. Bezalel Aschkenasi (s. d.) u. io 
alfabetiscber Ordnung dargestellt. Es erstreckt sich auch üb. kabb. Schriften: 
Livorno, 1790, f. — Zweiter Theil: nitt^J? n5n)3. Einige Einleitungen zum 
Talmud d. h. zu den Haggada^s, und zu den Commentatoren, entnommen aus 
handschriftlichen Quellen. — Angehängt ist ein Supplement, genannt : h*>^')Vp 
'\'^_^\', enthaltend Zusätze u. Noten zu manchen von seinen Schriften, nebst 
einem Index: Livorno, 1793, f. 

: ttnV nas. Commeotationen üb. Tr. Kalla, Derech Erez n.'Abot 

' T T T T • ' 

de Rabbi Natan. Dabei eine kleine Nachlese zu üv u. t9^ unter dem Titel 
D» n-iyt ö''t2i|?V angefügt: Livorn6, 1801, 4. 
' : TiT it&a. Homiletische Vorträge : Livorno, 1794, f. 

: b-^tohn Köa. Commentationen üb. die kl. Traktate: Kalla, Sofe- 

rim, Abot de Rabbi Natan: Livorno, 1803, f. 

I 
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£haj. Jos. Dav. Asalai: N-iM t)&. Gebete 9 Beichten, Vorscbriflen n. erprobte 
Mittel u.d^.: Livorno, 180>, 8; Pisa, 1816, 8. 

— : ntthi find. Asketische AnweisuDg^n a. Hodogetisches : Livomo, 

1797,8. 

— — : "ti-^ a^. Morallehre u. Askese: Livorno, 1789, 8. 

•^ : ma« ■'Ti??. AttSMg aus dem Werke ^ps^h mg« von J. Algisi, 

üb. Hilchot Kerfat ha -Tora, n. üb. das Schreiben der Gesetzrolle, mit Zn- 
Sätzen u. Noten. Angehängt ist: d'^ttVvn ri'^in Q^tasüp üb. das Vorlesen aas 
der Gesetzrolle an Festtagen: Livorno, 1796, 8; 3. Ausgabe: Livorno, 
1825, 8. 

— — — — : ft*flQT|? •n^tte. Ueber die Haggada's in alfab. Ordnung: Livorno» 
179S, f. 

: y^ssKÄ nniw. Hodogetik u. Vorschriflen : Livorno, 1802, 8. 

: tiäna p'^Th^. Novella*s u. Dlscusslonen üb. die Aitualcodices Oracb 

Cbajim u. Jore be'a."2 Tbeile: Livorno, 1785, f. Beigedruckt ist die erste 

Abhandlung U7Mhn ni<9. 

: "jiTn n">«ntt. üeb. die Hag. des *En Jakob: Livorno, 1775, f. 

: h^.^tvi htjj» Comro. üb. die 5 Megillot. Abgedr. in der Pent.-Aas- 

gabe niK nnin : Livorno, 1800, f. 

: ö'^ttinj? Vrj^. Comm. zu dem Pentateuch. (Es finden sich darin 

Auszüge aus dem Pentateuch-Comm. des Efasar aus Worms): Livorno, 1800, 4 ; 
nochmals abgedr. in der Pent.-Ausg. n'iK n^in : Livorno, 1800, f. 

: pn'r» Vha. Comm. üb. die Haftara's. Abgedr. in der Pent.-Ausg. 

ni« nnipi : Livorno, 1800, f. 

: »^ö^inn •'ftntoa s. tn -»sb. 

: n-'KsV -joap. Gebete u. Halacha's , wie auch üb. Gebräuche : Li- 
vorno, 1704, 8^; Amst., 1824, 8. 

— : »njsn Mnhj. Ueber die religiöse Aufführung u. Sittenlehre, in zwei 

Theilen zerfallend: 1^ 3^55?Na nn*.tt. Hodogetik. Enthaltend 'ttö , ö''fcl9t '? 
nat^ "i-ro , nTiay nnb , ö*i»n '-nnö , nV-j^ri. 2) 'n^toj "TTfesr. Vorschriften u" 
Anleitungen u. s*. w. Livorno, 1782, 8; fünfte Ausgabe (in Italien) : Pisa, 
1816, 8; Zolkicw, 1804, 8; das. 1811, 8; Amst., 1824, 8; Warschau, 1842, 
8 ; Jerusalem, 1843, 8. 

Diese Sammlung ist auch a. d. T. 'äSSK^ Tiyäa erschienen : Livorno, 1802, 8. 

-* — — — : i5*iT r^y s. ntk i-'a^"*. 

— — : »«hn riNö. Zwei Abhandlungen. Die erste dieses Namens ist in 

. dem Werke ns-na pnn» (Livorno, 1785, f.) abgedruckt; die andere: Ergän- 
zungen zu den Werken tit »nS , MttK TnV u. Vinh lihtoto in 3 Abschnitten 
zerfallend, dann in einem 4. Abschoitt den nn^ittn iömtt aus einer alten Hand- 
Schrift, u. endlich in einem 5. Abschnitt "^n^ ^^'V^ genannt, noch andere Er- 
gänzungen bietend , dem Sehern ha - Gedolim zweiten Theiles beigedmekt : 
Livorno, 1786, 4. 

— • — -^-r-: niiÄ HB. Comm. üb. die Pesach-Haggada : Livorno, 1806, 4, 

i : "Tin "^SB. Auslegungen zum Pentateuch. Zu jeder Parascha ist bei» 

gefugt «7^?;hn '^ijüTBS von Jesaja de Trani (s. d.), dem Aeltern: Livorno, 
1792, f. ; dabei noch eine Abhandlung -i-Dot yj^t abgedruckt : Livorno^ 1802^ f. 

' : rrmrj *^p^, Comm. üb. die 5 Megillot u. die Haflara's, u. d. beson- 

dern Titeln Nachal JSschkol u. Nachal Schorek. Der Pent.-Ausg. Tora Or beige- 
druckt: Livorno^ 1800, f. 

•^ : ö'ij'«?^ hr)3. Commeutar über das Buch npy^ V^. (worin alle Ha^^a- 

ds^'s aufi dem babyl. Talmud gesammelt sind), u. Bemerkungen üb. Haggada's. 
Zwei Tbeile: Livorno, 1790, f. 
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Chaj. Jos. Dav. Asnlfti: VVv >*-ih^$. Comm. aber die Haftara's: Livorno, 
1792, f. -T .. : 

— : «T^teW T:>fe25. Vorschriften u. DiDim : Livopoo, 1805J, 8. 

: 'i'^yh rr'niVp s. nr^ "»"'s^''' 

: Vn^ift ^v)?. Vorschriften üb; die Auffiibmng des frommen Israeliten 

am Morgen, so wie Vorschriften üb. Zizit, Teflllin, Segensprüche, Gebete u. 
s. w. Livorno, 1802, 8. Dritte Ausgäbet Pisa,. 1816, 8. 

: Tj-n ipNh. Commentationen üb. den Pentateuch. (Das Werk •'58 

ni-r n. etwas vom %. Th. des VKh ^Klj bilden nur Theile desselben) : Li- 
vorno, 1776, f. 

: j^^a« ''!?«*?• Nachträgliche Abhandlung üb. die Pirke - Abot. Bei- 
gedruckt der zweiten Aufl. des Sehern ha-6edolim T'. I u. Waad T. IL Li- 
vorno, 1798, 4. I 

— — : ^«^te"; n^*!». Ritualien für gewisse Zeiten: Livorno, 1798, 8. 

: h« ^TS'na •'•n^»». Supplemente zu dem Werke fiS'ia pW^: Li- 
vorno, 1774, f. ^* ' 

-1 : 11 nsna •'*>!!»». Supplemente zu dem Werke tjo^'^ ''5'^a : Livorno, 

1795, f. 

: *ian^a 1*3^^. Correctionen u. Ergänzungen. In dem Schem ha- 

Gedolim u. Waad beigedruckt: Livorno, 1798, 4. 

— — : V>")n ntittto. Commentar üb. die Pesach - Hagada u. mit derselben 

abgedruckt ul mit dein Comm. zu Rut in 2 Theilen : Livorno, 1782, 4. 

— — : inö^ ^3> Viin W^is'w. Comm. üb. die Esther -Megilla: Livorno, 

1782,4. "••' ' *'•' 
: t\n*^ ^$ Vinn W^teiö. Comm. üb. das Buch Rut : Livorno, 178t» 4. 

: t)0'i'' n?w. Novella*s üb. den Tr. Horajot. Darin auch nio Gutach- 
ten: Livorno, 1766, f. 

: rttiK nisb. Comm. üb. die Pesacb - Haggada t Livorno, 1786, 4« 

: ö'»)aViDn nn*ip». Auszug aus dem Werke ^iiaji ^ittV» 'b : Livorno, 

1796,8. •-- -. «- - 

•— : b'^teVwrj Ji'^'in (ontaa^ip) s. nioN nnV. 

Abr. Ihn 'Asfts (in Salonik)^: b^n'^äK bhV Novella^s u. Discussionen üb6r die 
tälm. Traktate Baba Kamma, Baba Mezfa, Ketubot , Kidduschin u. Jebanot. 
Mit einem Vorworte von Jes. de Noves, (welcher auch zu Abr. deBoton's Schrift 
Lechem Mischne eine Vorr. geschrieben): Venedig, 1605, f. Giov. di Gara. 

Chaj. Ihn 'Athar (.s Sala in d. Berb^ei) 2: ^^*if3n n^K. Comm. zum Pentateueh. 
Er wurde mit dem Texte gedruckt : Venedig, 17 * ', 4 ; Sklow, 17 ' *, 4 ; Lem- 
berg, 17 ", 4; mit Raschi u. Baal ha- Turim, in 5 Theilen: Slobuta, 1817, 4; 
allein: Lemberg, 18' *, 4. 

— • — : 'i''^ v&h. Novella's üb. die talm. Traktate Berachot, Sabbat, Horajot, 
Chullin, dazu auch einige Gutachten : Amst., 17* *, f. ; Zolkiew, 1804, 4. 

— . — : •j'iisV ^^»K'i. Discussive Novella's üb. talm. Traktate, üb. Berachot 
Snkka, Beza, Cbagiga, Ta'anit, Megilla u. Mo'ed Katan. Am Schlüsse sind 
b'fdin 'fVVs zu Jore De'a u. Commentationen üb. Bibelstellen : Kstpl., 1755, f. 

— . — : ^ü^n n^nö. Commentationen u. Novella's üb. den RC. Jore De*a, unter 
dem besondem Titel: ^Kh "^nfi. Mit dem RC. Jore De* ah gedruckt: Amst, 
1742, f.; Zolkiew, 1810,' f. * 

— . — : *iKh "»ns s. noiiSA n*i*iB. 



1) Er führte auch den Beinamen Ihn Burgll. 2) Er kam 1742 nach Jerusalem, wurde 
der Lehrer Chaj. Joe. Dav. Asnlai's n. et. daselbst 1743, 47 Jahre alu 
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£am. Ibn *At]iar : M^«b9^ 'ü, Sammlunf^ vott Geschichten u. Hag^ada's aas Tal- 
mud u. Midrascb, das. auch u. d. T. : niiÄSTj n^iün-Tteü ni»by)3 "nüan. Ib Ge- 
meinschaft mit Is. Leon (s. d.) bearbeitet n. hgg. : Veoedif^, 1551, 8; Ferrara, 
1554, 8; 3. Ausg. Venedig, 1605, 8; Verona, 1647, 8. 

OS. Athias (Typograph, in Amst.)^: rf^^iH) b*>nby. Beihilfe zu der kleinen Aus- 
gabe des hebräischen Bibeltextes, welche Johann Leus den veranstaltet: 
Amst., 1661, 8; ib. 1667, 8 Jos. Athi4s. 

: Coecus de coloribus h. e. Josephi Athiae justa defensio contra ineptam 

absurdam et indoctam reprehensionem viri celeb. D. Sam. Maresii etc. Einge- 
rüclct in Thom. Crenius: Animadversiones historico - phiiologicae 11. p. 121 flg. 

1 ed. Biblia hispanica. Traduc. de la verdad etc. (Die Bibel in spanischer 

Sprache, nach der Ferrarer Ausg. verbessert von Sam. de Cazeres): Amst., 
1661,8. 

: cd. K^a 3^a")Ni O^n^D?. Die Bibel in jüdisch-deutscher Sprache, ange- 
fertigt v. Josel Witzenhausen (b. Alex.): Amst., 1679, f. S. Jos. Witzen- 
hausen.* 

* Aasserdem hat er noch eine grosse Anzahl Werke edirl. 

Ts. Athias (R. in Venedig) : Tesoro de Preceptos, donde se encierran las joyas de 
los Seys cientos y treze Preceptos, que eocomendo el Seüor a su pneblo Israel, 
con SU declaracion, razon y Dinim, con forme la verdadera tradicion , recebida 
de Mose, y ensennada por nuestros Sabios de gloriosa memoria: Venedig, 
1627, 4 Giov. Caleoni (Bl. 156)*; mit Weglassung des Anhanges üb. Schecbita: 
Amst., 1649, 4 Sam- b. Isr. Soeyro (Bl. 129). 

* An Schiasse ist angefügt ein Kizznr dine Schecbita in spanischer Sprache. Die 

Erllulemng der 613 (lebete sind nach Mos. Maimüni u. Mbs. de Caocy einge- 
richtet. — Er übers, aueh das Buch Hä^ittN ptitl^ n. d. T. : Fortifica^on de 
la K, ^ '" 

JT. AthÜiS (b. Lewi, in Ferrara): ed. Biblia hispanica. Trad. de la verdad be- 
brayca etc. Ferrara, 1553, f. 

Sal. Athils (b. ST., .s Jerusalem) : b'fVnn vnb. Comm. zum Psalter, gesammelt 
.8 Raschi, Kimchi u. s. w. mit dem Texte erschienen : Venedig, 1549, f. 

Sam. Athtiis: ^tj^thn njiV n'ihl^&)3. Indices zu Mischne Tore des Mos. Maimuni: 
Mantua, 1563,K' 

Abr. Wlh. Aab: Allg. Wechselcoors- Tabellen f. Amsterdam, Augsburg u. s. w. 

1. Theil: Nümb., 1795,8. 

Emm. Anbl lieber d. Pflege u. Erziehung der Kinder in den ersten Lebensjahren. 

2. Aufl. : Erlangen, 1837, 8. 

Jos. Aab (R. in Baireuth): Betrachtungen und Widerlegungen, 1. Heft. Betrach- 
tungen üb. die ^en Mosaismus u. die Neologie betreffende kön. baier. Ministe- 
rialentscbliessung : Nürnberg, 1839, 8. — 2. Heft. Widerlegung, ein Dialog 
üb. Hm. Hirsch's Mittheilungen .s Naphthalins Briefwechsel: Nürnb., 1839, 8. 

— ^-^: Vorwort zu Jul. Hnr. Dessauer's Vk ft^Vnr) od. Sammlung deuts^er u. 
hebr. Gebete : Erlangen, 1836, 8. 

: Sinai. Eine Wochenschrift. Erscheint seit 1846 allwöchentlich. Bai- 
reuth, 1846, 4. 

M. A. Anb: Prakt. Rechnenbuch z. Selbstunterricht. 2 Theile. Fürth, 1809, 8. 

Aabert-Dabayet: Cri du Citoyen conlre les Juifs: Metz, 1787, 8. (Diese 
Schmähschrift ist anonym erschienen). 

Abr. Auerbach (b. Isaak, .s Rosfeld, R. in Münster) : Oü-id &y n<ih*)^. Die 
bekannten Bussgesänge mit einem Commentar: Amst., 1677, 4 Jos. Athias 
(20 Bl.). 



1) St. 1700 zo Amsterdam. 
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Bar. Auerbach (Dir. d. Waisenh. io Berlin) : Psalmen z. Dankfeste für die fie« 
freiung Berlins von der Cholera n. s. w. Berlin, 183!2, 8. 

: Erster Jahresbericht über das Waisen -Erziehungs- Institut derjüd. Ge- 
meinde zu Berlin: Berlin, 1834, 8 Friedländer. (Seitdem ist meist alljährlich 
ein gedruckter Jahresbericht erschienen). Jahresberichte von 1835—46? Ber- 
lin: 1835—46, 8. 

: Gesänge und Gebete zur Todtenfeier, wie sie vob den Zöglingen d. jüd. 

Gemeinde zu Berlin begangen wird. 2. Aufl. verbessert: Berlin, 1836, 8. 

.^ — : tatntena. Zusammengestellte Psalmen, bestimmt für die Schüler der Tal- 
mud-Tora: Berlin, 1835, 8. 

Berthold Aaerbachl Das Judenthnm u. die neueste Literatur. Kritischer Veiv 
such: Stuttgart, 1838,8. 

: Der Dichter und der Kaufmann. Ein Lebensgemälde (Ephrem Ruh). 

2 Bde. Stuttgart, 1840, 8. 
- ' : Spinoza. Ein bist. Roman. 2 Theile : Stattg , 1837, 8. ^ 

: Gallerie der ausgezeichneten Israeliten aller Jahrhunderte, ihre Portrtits 

u. Biographien. Lief. 1 — 3 von Eugen Grafen von Breza u. redigirt von Rieh. 
0. Spazier. 4 — 5. Lief, von N. Frankfurter u. B. Auerbach: Stattgart, 
1834—38, 4. 

B. H. Auerbach R. in Darmst.) : Auswahl gottesdienstlicber Vorträge in demlsr. 
Gotteshause zu Darmstedt gehalten: Darmst., 1837, 8. 

: nttK nn^n. Lehrbuch d. israelitischen Religion, nach den Quellen be- 
arbeitet, zum Gebrauche in den obersten Klassen der Religionsschulen, mit sehr 
wichtigen erläuternden Anmerkungen für Eltern , Lehrer, angehende Theolo- 
gen ete. Darmstadt, 1839, 8. 

: Festpredigten, nebst archäologischen Bemerkungen : Marhuhg, 1834, 8. 

Chaj. Auerbach: t9;Yp%3 «^'n^n. Comm. üb. den Rituafcodex Chöschen If iaohpat : 
Krotoschin, 1815, f. 

Jos. Lev. Anerbach (Pred. in Berlin): Sind die Israeliten verpflichtet, ihra iGe- 
bete durchaus in hebräischer Sprache zu verrichten? Berlin, 1818, 8. 

: Die wichtigsten Angelegenheiten Israels , erörtert u. vorgetragen ia 

Predigten u. s. w. Leipzig, 1828, 8. 

-: Die Aufnahme Israels in die grosse Gemeinschaft der Nationen. Pre- 
digt gehalten am Sonnabend den 27. Aug. 1833 : Leipzig, 1833, 8. 

: : Das Verständniss der Zeit. Predigt u. s. w. Leipzig, 1845, 8. 

Is. Anerbach (b. Jesaja, .s Fürth) ^: Kp'ia;! Krüi«. Die ersten Elemente der he- 
bräischen Sprache für Kinder, in jüdisch -deutscher Sprache heg.: Fürth, 
1725, 8 (BU 21). 

-r ^: «ps;*] Kö^iÄ. Kleine hebräische Grammatik für Anfänger, mit Beigebnog 
des Conjugationsschema's Tp9 mit jüdisch -deutscher Uebersetznng. In 13 Ka- 
piteln: Fürth, 1712, 8: Wilmersdorf, 1718,8 Hirsch b. Chajim (Bl. 38); 
Amst., 1718, 8. Dasselbe Buch Girsa de -Janoka mit «ß^a^'r «nü»; angeh. 
Compendium d. Ilalacha^s üb. Tefillin, von Bendet b. Mich/ Mose: Breslau, 
1814, 8. 

: H'iai'ihn -^.KS. Erläuterung derjenigen Stellen Raschids, welche aus der 

Grammatik erklärt werden kennen: Sulzb., 1730, 4 Salman b. Ahron (Bl. 59); 
von seinem Sohne Ah. Auerbach dann.edirt u. mi^ c|en zu den 5 Megillot ver^ 
mehrt: Amst., 1762, 4; Fürth, 1764, 4. Mit dem Pent. u. andern Comm. 
in 5 Bden. : Ff. a/0., 1784, 4. 

-: hsyg ri5l?5f. Die didakt. Dichtung des Jedaja ha -Penini, genannt l^ecb. 

'Olam, ins Jiidischdeutsche übersetzt. Beigef. sind die v^^? >nt9}») mit 

1) Er führte- aach den BelnameD Eisak Reis od. auch R. Eis. Medakdak. 



Uebers. Begatachtet v. Jon. Eybensehützbei seiner Reise nacb Mets 1742 : 
. Snlzbach, 1744, 4 Salm. b. Ah.; Braun, 1707, 4. 

LbV Aaerbach (b. Isr.) : m«i^ pj^'i)^* Diseossive Comnentatieaen nb. die Pe- 
sacb-Halacha's, in zwei verschiedene Arbeiten auseinandergehend, die Bine, 
u. d. T. tihH9 "»i^liT^ giebt die Q*>&i^ in Kürze, gezogen ans den spatern 
Schriften u. 6A. , die andere n. d. T. : nyi i^l^i , giebt die Discnssionen 
dazn: Lemberg, 1792, f. 

S. H. Aaerbach (in Posen) : «nh d!iA-)rii "iiKä &9 t\\rtp 'd. Das Buch Rohelet, 
neu übersetzt mit einem hebr. Commentar : Breslau, 1837, 8, 

Sam, Aaerbach (b. Daw., R. in Lublin): htffifop iDh. Kabbalistische Connen- 
tationen üb. Stellen der Genesis, zum Andeiiken an seine Rettung bei einer 
Niedermetzeluttg der Juden zu Lublin im Jahre 1657. Hgg. y. Eljakim b. 
Jak. : Amst., 1699, 8 Mm. b. Abr. Mendez Goitino (Bl. 43). 

Jak. Aaspltx: tiSW^n n^a. Ueber die Geographie Palästina's u. die Stationen 
der Israeliten in der Wüste. Aus dem Lat. ins Hebr. übersetzt n. mit Noten 
aus den Rabbinen vermehrt: s. 1. 1818, 8. 

Bar. Anstdrlitx (b. Salm.): ne*^^. Homil. Vortrag, gehalten in der Synagoge 
XU Prag. (Von einem Ah. b. Jlelr Austerlitz hgg.): Prag, 1703, 4. 

AYerroes s. Ibn-Rosehd. 

Avtcebron (Alvenzubron) s. Sal. Ihn G'ebirol. 

AliceiUia s. Ibn-Sina (Ben-Sina). 

Sam. de AflUl (b. Mos. b. Is., R. in Eanissa in d. Levante) M hnmiB *)|k. Sine 
Sammlung von Derascha's,^ in 3 Theilen zerfallend: 1) u. d. T. vHivi ^mt^. 
Fünf Buss-Derascha's; 2)*«^ n^h^y. Fünf Derascha*s für den grossen SabBat, 
«. fünf für Sabbat- Kalla; 3) rnsM hv -n^tn* Sechzehn Leichen- u. Trauer- 
Derascha's , zum Theil zu Ehren verstorbener Zeitgenossen (Josef b. BahAtit 
1705, Efrajim b. LabÄs 1705, Sam. Zarfati 13. Ab 1713, Jehuda b.'Olail 
1710, Isaak b. Amkrk 1713) gebalten: dazu die Approbationen v. Jeh. Ibn 
*Athar, Abr. Ibn Don&n u. Jak. Ibn Zur. Hgg. von Chanaiya Ihn Sikri mit des- 
sen Vorr. : Amst., 1717, f. Sai. b. Jos. Proops (Bl. 70). 

. — : rr^<in *nr)^ 'd. Lehren der Moral u. Askese. Angehängt sind dessen 

^'^Xi 'd)9^ D'^p^ttd. Glossen zum Tr. Nasir, nam. üb. Raschi u. Tosafot zu dem- 
selben : Amst., 17I25. 4 Sal. b. Jos. Proops. 

• — • — : b-^üÄ^ s. rrj'in "iJ^s 'b. 

Dawid Awsa s. Daw. Gans. 

W. Aynt s. M*GauL 

Mard« Axbia (R. in Livorno) > : rrn^n ij^St. Die Asharot , naeh dar Geboten- 
AufzÜhlung im Buche b'^nnti v. Askari geordnet, dazu ein grosse« Beicht- 
gebet: Kstpl., 1733, 8. 

: n^nül^in^ t\Hh»^, Reehtsgntachten , abgedrackt in f'^^,)^^ h^tt mW : Li- 
vorno, 1780, 4. 

1 ^^^oinü riiV»^. Gutachten, abgedr. in fi*in'^K ^h ^D v. Ghaj. AbuTafia 

(s. d.): Smyrna, i7'*, f. 



1) Bl. in Anf. des 18. Jahrhundert. Er wurde splter A. in Sal« in Marokkanischen. 
t) Er war ans den innera Maghreb nnd kam von da naeh Uvonia, wo er eisige Zeit 
B. war. SfAler kam er als R. nach Aleppo (Araa Zoha) u» splter nach Jernaalea. 
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n Hnr. Meyer Baad -^ Men. ha-Babli. 



Hnr. Meyer Baad: Die Kunst, die Vorbaut gehörige zu beschneiden, die davon 
entstandene Wunde zu beilen u. die Behandlungsart der Zufälle. 1. Heft : Bres- 
lau, 1816, 8. 

Nat. Ba'al ha-Aruch s. Nat. Jecbieli (Nat. b. JechiSl). 

Binj. Ba*al- Sehern (.s Krotoschin) s. Benisch. 

El. Ba'al- Sehern s. £1. Loanz. 

Isr. Ba'al- Sehern (b. Eli'eser, in Podolien) > : :2<:t3 bo "ir)^* Hodogetik für den 
Chasidismus, mit Berücksichtigung aller Verhältnisse ; gesammelt von Ah. b. 
Hirsch Koben .s Opatow, aus den 3 Schriften des Schülers Jakob-Josef 
(s, d.) .s Polnoh gezogen, wie auch aus andern Schriften. Zwei Theile. Erster 
Theil: Zolkiew, 1784^ 8. Zweiter Theil : ib. 1795, 8i beide Theile: Korez, 
1797, 8. 

: n^^'n ^^§i!^. Das Testament des Isr. Ba'al- Sehern, od. seine binter- 

lassenen chasid. Morallehren: Zolkiew, 17**, 8. 

Diese Schriften wurden sp'dter oft gedrackt, nam. in Korez. 



wyan *^^^V' Die Wundergeschichten üb. Isr. Ba*al- Schein, gesammelt nach 
Mittheilungen von seinen Schülern und Genossen : Kopust, 17 * *, 4; Zolkiew, 
17", 4. Zus.getragen von Bär b. Sam. ha-Lewi, Schocbet in Linz: Berditschew, 
1815, 4. 

Nachm. Ba'al^-Schem (b. Simcha b. Nachm. Hordjanker, .5 Boroslaw) ': "«taüj^V 
n^)Qnp '^nni9a. Jlrster Theil der Collektaneen, enthaltend ' chasidäis^he Ausle- 
gungisn von Schriftstelien q. Haggada's, namentlich der bekannten Haggada^s 
von Rabba bar bar Ghana, nebst vielen chas. Regeln, in 282 Nummern zerfal- 

. leod. (Das Ganze ist in einer grotesken, frazzeohaflen Weise geschrieben): 
Ostroh, 1808, 4; Slobuta, 1809, 4; vermehrt u. bereichert von Na tan Ne- 
mo row (b. Naftali Herz) : Ostrob, 1821,4; mit einer Biographie von Isaak 
b. Lewi (Rabbi in Berditschew) : Berditschew, 1811^4. 

-: : Kä;5r) pniM "^tj'jjV. Zweiter Theil der Collektaneen, chasidäische Schrift- 

u. Haggaäa- Auslegungen, wie auch chasidäisch- mystische Regeln, 125 Num- 
mern enthaltend: Mohilew, 18l1, 4 ; ib. 1821, 4. 

— — : nKn-^Vn yyn\)2 "^tsiii^V Dritter Theil dieser Sammlung, v. Schülern u. 
Chas. Propheten zus. gestellt: s. l. 1815, 4. 

: '\'^'n'[)o "^tjiij^V *i^2J)5. Compeodium der obigen Werke : s. l. e. a. 16. 

Jak. Ba*al ha-Turim s. Jakob b. Ascher. 

Dav. ha-Babli (b. Merwän)*: y^pzTj 'p. Der Sammler. Eine Religionsphilo- 
sophie in 20 Abschnitten, ursprünglich arabisch geschrieben, u. dann ins He- 
"bräiscbe übersetzt. Aus dieser. Uebersetzung ist der 9. Abschnitt ganz u. eini- 
ges andere, gezogen aus einem handschr. Comm. üb. das Buch Jezira von Jeh. 
b. Barsillai Barcelloni, von S. D. Luzzatto in dem d'n^ m^is^Vn 'D 
von Gabr. Polak (p. 69—99) mitgetheilt: Amst., 1846^ 8. ' * : . '* 

Men. ha-Babli (b. Mose)^: ni^^ari ^ti^ts' 't>. Erläuterungen u.Commentationen 
üb. die 613 Gebote (Asbarot), mit Anmerkungen u. Noten, die er ans dßm. hei- 
ligen Lande erhalten. Hgg. von Elieser b. Jakob u. Is. b. Eli'eser: Lublin, 
1571, 4 ; Amst., 1707, 4; Zolkiew, 1804, 8. 

— . — : riiMtön^ niVxü. Gutachten, eingerückt in den GA. des Jos. Karo: Salo- 
nik, 1598, f."; Mantua, 1730, f.; Zolkiew, 1811, f. ; Lemberg, 1811, f. 



1) Stifter der Ghasidim- Sekte in d(ir zweiten Hälfte des vorigen Jahrhundert«. 
2) Er war von mültcrlichär Seite Enkel des Isr. Ba'ai-Schem. 3) Er war literer Zeit^ 
genösse des Sa*adja FajjOmi* Ais Babylonier fühKe er auch den Beinamen el-ir&ki 

(■'pn^Xs.v.a. '^pNn3>V«)j von seinem y^'pjSi'ri 'D (Chobot ha-Lebabot Vorr. ed. Lpz. p. 6) 
liiess er el-Mekammez, u. er war einer der grossen Gelehrten in der Medtzin wie io 
andern Fächerq zu seiner Zeit (Jed. Penini im Sendschr. an Iba Adrat). 4) Zeit- 

genosse des Jos, Karo (s. d.). 



Nat.. barBabli — Bacbjab. Ascher. ; 75 

JVat. ba-Babli s. Natao ha-Babli. 

£a1. ha-Babli (b. Jeb.): C^ta^^B. Religiöse Dichtungen; z. B. für den\e>steB Tag 
Pesacb. Aufgenommen im nitii» des deutseh. u. poln. Ritus. S. niYh^. 

^br. Ah. Bächarach (b. Men., Cbas. in Posen): Q^^nn^ ti'^n^.K 'e>. lieber Moral 
u. Askese, nebst einem Anh. von Gebeten: Amst., 1653, 4. 

.Ahr. Sam. Bacharach (6. Is. in Worms) ^ : rtin^vtri ^^-&(«^< Rechtsgutachten, 
abgedr. in dem von seinem Enkel Tair Chaj. Bachärach herausgegebeoen 6A.- 
Sammlung Chut ha- Schani: Ff. a/M., 1679, 4; Sdilikow, 1834, 4. 

S. Bächarach (Isr. Lehrer in Dessau): Regelnder deutsch.. Orthographie, od. 
gründl. Anweisung , nach 25 Regeln in möglichst kurzer Zeit fehlerfrei schrei- 
ben zu lernen. Für d. Schule u. d. Selbstunterricht: Dessau, 1834, 8; 2. verm. 
Aufl. : Leipzig, s. a. 8. 

: Fibel für gute Kicder , zur Erleichterung des Lesenlernens: Leipzig, 

1835,8. ^ 

: Deutsche Sprache u. Orthographie , in kurzen Regeln u. methodisch ge- 
ordneten Uebuogsaufgabea u. s. w. Lpz., 1839, 8. 

: Der Schnellrechner, od. theoretisch - praktische Anweisung, fast alle 

Rechnungsarten u. s. w. lu Gemeinschaft mit M. Arnheim (s. d.) hgg. : 
Leipzig, 1838, 8. 

: Auflösung der 1206. Aufgaben im Schnellrechner u. s. w. Lpz., 1838, 8. 

J'air Chaj. Bacharach (b. Mos. Sims., Rabb. in Worms) = : t^k^ n^t?. Zweihun- 
dertach tunddreissig Rechtsgutachten üb. Gegenstände der 4 RC. oder gewis- 
ser Zeitfragen, geflossen aus einer starken Correspondeaz, mit zahlreichen 
Zeitgenossen od. aus ganzen Abhandlungen. Aus einer Sammlung von 635 als 
ersten Theil gedruckt, u. dazu In^lices u. Zusätze: Ff. V^m 1699, 4 Joh. 
Wust (Bl. 276); überdruckt: Sdilikow, 1833, 4. 

: fshii V? '0 nto7)5n, Vorwort zu seinem Werke *Ez Chajim, das 

aus 9 Theilen bestehen sollte, aber ungedruckt geblieben. Abgedr. hinter den 
GA. : Ff. a/M., 1699, 4; Sdilikow, 1833, 4. 

: öi»h '^'ipto 'd n^^j?n. Vorwort zu dem Werke Mekor Chajim, das 

disoussive Commentationen üb. den RC. Orach Chajim enthielt (aber bis auf 
diese Vorr. nicht weiter gedr. wurde). Hinter den GA. : Ff. B/fA», 1699, 4 ; 
Sdilikow, 1833, 4. 

• : "^a^n t3!ih r>i'io. Sammlung von Rechtsgutachten verschiedenen In- 
halts, nebst^Glossen zu n^nw nVns 'o, Iheils von seinem Vater Mos. Sims., 
theils von seinem GV. Abr. Sam.' b. Is. Bacharach herrührend, jedoch* sind 
Quch GA. von Xair Cajim eingefugt: Ff. a/M., 1679, 4 (Bl. 115) ; Sdilikow 
1834, 4. 

]Qnr. Bächarach: A. Spier's Englische Sprachübungen nach rationeller Methode. 
Nach der 2. Ausg. f. Deutschlands Schulen bearbeitet : Ff. a/M., 1835, 8. 

Mos. Sims. Bacharach (b. Abr. Sam.) ^ : 'n'iKten yic^ 'e. Derascha's üb. den 
Pentateuch, gehalten in den verschiedensten Synagogen. Von diesem ist aber 
nur die gereimte Vorrede in 54 Strophen gedr. hinter den GA. Chawwat J'air : 
Ff. a/M., 1699, 4; Sdilikow, 1833, 4. 

• : nimwrm n'iVKW. Rechtsgutachten, abgedr. in der GA.-Sammlung Chut 

ha- Schani: Ff! a/M.** 1679, 4; Sdilikow, 1834, 4. 

Bachja b. Ascher (Daj. in Saragossa) ♦: '^:ih^ nfio od. rrn^inr? V? »ü^iB. Comm. üb. 
den Pentateuch, in vierfacher Weise, näml. in grammatischer, rationeller, alle- 
gorischer u. kabbalistischer, mit Anführungen älterer Autoritäten u. mit vielen 
antichristlichen Stellen. Die erste und seltenste Ausgabe in Quadratschrift un- 



1) In der 1. Hälfte des 17. Jahrb. Seine Ghidduschim od. Novella^s zu Ulm. Trakta- 
taten liegeo in der Oppenheimer'schen Bibl. 2) Deo 13. Siwan 1689 mussle er mit seiner 
Gemeinde ans seiner Valersladl Worms wandern, auf seinen Wanderungen war er gegen Ende 
«les 17. Jahrb. in Ff. a/M. u. er sl. 1702 zu Worms. 3) Er wurde gegen Ende des Jah- 
res 1650 R. in Worms, früher war er R. in Geiding, Leipnik u. s. w. 4) Er war. Schüler 
des Sal. Ibn Ad rat u. verfasste seinen Pentateuch -Comm. um 1291. 

— j 
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ter der Herrsch, von Giov. Sforza: Pesaro; 1507, f. * Gersoo SoDcini; ib. 
15f4, f. Gera. SoDcioi; ib. 1^17, f.« Gera. Soneiai; Rstpl., 1517, f.'; mit 
ausdräcilicher Bezeiehnaoff als die S.Ausgabe: RimiBi, 1534 — !26, f.^ Cren. 
SoDcini. — Nach diesen Sonciniscben Ausgaben erschien er dann : Venedig, 
1544, f. Com. Adelkind u. Giov. di Pari (Bl. 233); prachtvoll ausgesUttet, 
mit Anmerknog der Schriftstellen an der Seite: ib. 1546, f. Dan. Bombergo; 
ib. 1566, f. G. di Cabalis; Krakan, nn, f. Is. b. Ah. Prossaito; ib. 1610, f.; 
Riva di Trento, 1559, 4 (Bl. 986); Anst., 1726, f.; Rorez, 1707, f.; Lwn- 
berg, 1811, 8. 

■adbja b. Asalier: m^fij n$ 'o, aneh n^iDnnn 't> genannt. Sechzig Derasdba^ 
theils zur Erläuterung gewisser Schriflstellen, theils um üb. Dogmen u. Moral 
abzuhandeln. In 22 Pforten od. Abschnitten getheilt. Zum eraten Male gedruckt 
unter Selim: Rstpl., 1515, f. — Mit Nachweisen der Schriftstellen^ wie aueh der 
Stellen in Talmud und Midrasehim : Venedig, 1546, f. Marco Ant. Giustiniani 
(Bl. 83); Lnblin, 1506, f. Ralonymos b. Mard. (Bl. 83); Ostroh, 1804,4; 
Sdilikow, 1837, 4. 

— . — : y^nts '\lrk^ 'p,' Vonehriften, Lebren u. Bräuehe, die auf Convivieo 
Bezug haben, in 4 Abschnitten: 1) üb. d. Zeit des Speisens, üb. die Ealogien 
bei demselben, üb. die acht Gattungen der Aromen, woraus das Retoret gefer- 
tigt wurde, mit Zuziehung vieler Stellen des Talmud ; 2) die myst. Blanche 
bei Speisen, üb. die Lehren von den Fasten ; 3) üb. die Volkssitte bei Tische, 
üb. die Convivien der Alten u. s. w. ; 4) üb. das Convivium der Frommen in 
der Welt der Seligkeit , üb. Auferstehung u. ewiges Leben. Zuerat gedruckt: 
a. l. (Mantua) et s. a. (1513); 4. s. l. (Rstpl.) et s. a. (1514), f. Bstrok de^ 
Toulon (Bl. ir; dann: Venedig, 1546, f. Marco Ant. Giustiniani (Bl. 11);* 
Riva di Trento, 1590, f.; Rrakau, 1579, 4; Lublin, 1596, f. Ral. b. Mard.; 
besorgt im Monat Marcheschw&n 356 von Mos. Weisswaseher : Prag, 1595, 4; 
Hamburg, 1706, 8 (Bl. 49) ; Amst., 1718, 8; ib. 1753, 8; mit dem Testament 
V. Scbeftel Horwitz: Prag, 1783^ 8; Grodno^ s. a. 8; Wilna, 1818, 8; 
Polnoh, s. a. 8. 

— . — : n^h»^ y^b. Rurzer Comm. üb. das Buch Job, angefertigt im Geiste des 
Mos. Nachmani (nach dem Eingänge) u. unter diesem Titel, in Verbindung mit 
einer Worterklämng aus einer alten HS. , u. d. T. b'^a^Kkr} inn^r , von Mätr 
Hamburg (b. Daw.) nebst dem Texte: Amst., 1768,4 Low Sussmanos 
(Bl. 21). 

Man. Hendel (b. Schemarja, .s Polen): -jh t^Va l^id^. Erläuterungen zn 
Bachja's Pent. - Comm., in der Form von Vorträgen, aber nur zu Genesis, Be- 
sorgt von seinen Sohne Mos. b. Man. Hendel : Prag, 1585, f. Abr. Lembei^r 
u. Mos. Utiz. 

Naft. Treves (b. Eis.): d*tn'^N tV^inipj. Einige Commentationen zn 

Bachja's P.-C: Hedernheim, 1546, t (B1.27); Rrakau, 1546, f.; ib. 1591, f.; 
Ferrara, 1556, 4. 

Bachja b. Josef (Ibn Bakoda, Dajan in Saragossa) « : 

a) Textausgaben ohne Comm. u. Uebersetzungen. 

a-jVpV« y-'N'nö -^Vn n-'xnnV« axns. Das Buch der Wegeweisung fiir die Pflich- 
ten der Herzen, od. System der Moral in 10 Pforten oder Abschnitten, in ara- 
bischer Sprache abgefasst, mit einer grossen Einleitung. Aus dem Arabischen 
des Originals wurde nun dieses ins Hebräische übertragen u. d. T. nnin '0 
ni:3nl»n ^'iia'ih d. h. Buch der Unterweisung üb. d. Pflichten der Herzen, von 



1) D.^b. tO"), die Bibliographen haben flllschlich t)sn gelesen. 2) Das Jahr ist 

dorch ynT bezei<!hnet. Es sah sie, wie die vorigen zwei, de* Rossi. S) Diese hatte Rieh. 
SinoB. 4) Der Druck wurde begonnen im Jahre rtl^ "p^ und beendigt im Jahre l'tB* 
5) Br führte den Familiennamen Ibn Bakoda, wie dieser auch sonst vorkommt (Taehke- 

noni Pf. S) , od. auch den Beinamen i'^öhn d. h. der Ethiker. Er bl. in der Mitte des 
11. Jabrh. 
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Jeh. Ibn Tabon (s. d.), in 10 b'^'n^ö od. Sektionen, welche wieder io Kapitel 
(&*tj9^B) zerfallen. Das Werk umfasst die Ethik im weitesten Sinne, so wie 
das Dogma von der Gotteseinheit. Indem das arab. Original angedruckt blieb, 
wurde nur die Tabon^sche hebr. Uebersetzung gedruckt , n. die Ed. princeps 
derselben ist: Neapel, 1490, 4 Jos. Aschkeo&si ^. Dieser E. P. folgen mit Qua- 
dratbuchstaben , mit falschem Titel u. uncorrektem Text: Venedig, 1548, 4 
Comelio Adelkind (ha-Lewi); zus.gedruckt mit iDBfit! r^^^» l^^t^: Kstpl., 
1550,4 Mos. Parnas (Bl. 91); mit Registern versehen u. Nachweisen: Man- 
tua, 1559, 4; Venedig, 1589, 4 Dan. Bombergo (Bl. 88); Rrakau, 1593, 4 Is. 
b. Ah. Prossnitz (Bl. 10!^). 

'^twpi tfoh'^ 'n pnytna r^'innVrj r\haSn. Dasselbe Buch in der hebr. Uebersetzung 
des Jos. Kimchi, die zu Narbonne gleichzeitig mit der Tabon'schea, wenn 
auch nur von der zweiten Pforte an, angefertigt wurde u. zwar für denselben 
in Lunel wohnenden Meschuliam b. Jakob für den Jeh. Ihn Tabon die erste 
Pforte übersetzt. Daraus ist nun von Ad. Jellinek ein auf der RB. zu Leipzig 
sich befindendes Fragment aus der 7. Pf. in der neusten Ausgabe dieses Wer- 
kes abgedruckt worden : Leipzig, 1846, \2, 

Da die hebr. Uebersetzangen allein bis Jelzl die Grandlage aller Bearbeitongen ab- 
geben, 80 werden sie als Original betrachtet. 

b) Mit Commentaren und Glossen, 

Manoach Hendel (b. Schemarja, .s Polen): n^dn^n l^^ätt. Commentar üb. 
d. Buch Chobot ha-Lebabot von Bachja b. Josef. Mit dem Texte gedruckt: 
Sulzbach, 1691, 4 '. Angehängt sind die fi***^);' JP des Mos. Maimuoi. — Dann 
wurde es mit erwähntem Comm. überdr., besorgt v. Is. b. Mos. Israel: Amst., 
1716, 12 Sal. b. Jos. Proops (Bl. 238); ib. 1736, 16; Jesnitz, 1744, 8; Amst, 
1768, 16; ib. 1778, 16; Dyrhenfurt, 17-*, 16; Wien, 1797, 16; Brunn, 
1797, 8; Fürth, 18", 8. — Mit dem Comm. rötih Kan^s zusammen: Ff. 
a/0.. 17--, 8. "" "'' 

Raf. Jampele (b. Secharja- Mendel, Dig. in Ff. a/0.)*: fotih Kin)a. Comm, 
üb. das Sittenbuch Chobot ha-Lebabot. Zusammengedr. mit dem Comm. l^^Stt 
Ji^an^n: Ff. a/0., 17--, 8; Olexnitz, 1774, 8; Zolkiew, 17--, 8; Lemberg, 
1840, 8 Löbel Balaban. 

Isr. Samo^6 (b. Mos. ha-Lewi): ')^aa^n n-its. Comm. üb. das Sittenbuch 
Chobot ha-Lebabot, mit dem Texte gedr.: Wien, 1809, 8; in 2Theilen: 
Warschau, 1835, 8; Lemberg, 1840, 8. 

Mose b. Reuben (Daj. in Jurburg): vn^^ n^Kj). Comm. üb. das Sitteobuch 
Chobot ha-Lebabot. Mit dem Texte gedruckt: Grodno, 1790, 4. 
Chajim-Abraham (b. A. Low Rohen, Pred. in Mohilew): dhV MI. Comm. 
üb. das Sittenbuch Chobot ha-Lebabot. Der generelle Titel ist: anV ni^v: 
Sklow, 1803, 4. '- . 

Raf. J. Fürstenthal (in Breslau): fi*>"iv';^ n^K. Comm. üb. den Chobot ha- 
Lebabot; dazu auch eine deutsche Uebers. : Breslau, 1836, 8. 
Zad. Wahl (b. Ascher): n?K^ ü9 nidni»^ M^^ih. Dieses Sittenbuch mit einem 
hebr. Comm. : Sulzbach, 1691, 4. 

Is. Benjakob (.s Wilna) : nstj^ 'b C» Mia?^?? n'in'ih ftinSn 'o. Das Buch 
Chobot ha-Lebabot mit einem kurzen, Inhalt u. Ausdruck erkläreöden Comm., 
mit Benutzung von 8 Ausgaben mit u. ohne Comm. — Dazu noch : 1) eine 
Einleitung u. Mittheilung der Fragmente der Jos. Rimchi^schen Uebersetzung 
von Ad. Jellinek, näml. a) Vorbemerkung; b) Bechaji u. seine Zeit; c) die 
ethische Literatur vor Bechaji ; d) Bechaji's Werk; e) die hebr. Uebersetzung 
dieses Werkes; f) Fragmente der Jos. Rimchi'schen Uebersetzung; g) die alte 
Venezianer Ausgabe. 2) die Vorr. Benjakob's, nebst einer bibliogr. Zus.steU 



1) Der Gorrector war ein gewisser Salomo b. Perez. 2) Nach den Bibliographien isl 
dort der Comm. von ZadolL b. Aschur Wahl. 3) Später wurde er R. in Biale Polie. 
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luog der Ausgaben, CompendicD, Gommeotare a. s. w. und endlich noch gute 
Indices: Leipzig, 1846, 12. 

c) Jüdisch>portngiesiscbe Uebersetzung. 

Sam.'Abbäs (b. Is., .s Hamb. inAmst.): Obriga^am dos Cora9oens, livro 
Moral, de grande erudi9aon et pia doctrina, Coniposto na lingua Arabica pello 
devoto Rabbenu Babia o Daian filho de Rabbi Joseph: dos famosos Sabios de 
Espanha traduzido na lingua Santa pelo insigne R. Juda Abcn Tiboo, E agora 
novamente tirado da Hebraica a Lingua Portuguezza, para util dos dö nossa 
Na^am, com estilo facil et inteUigivel etc. Amst., 1670, 4 Dav. de Castro Tar- 
tas (S. 438). Hiermit ist der Art. Sam. 'Abbas (s. d.) zu ergänzen. 

d) Jüdisch-spanische Uebersetzung. 

Jos. Pardo: Livro Moral riinnVn ninih , traduzido na lengna Espafia etc. 
(Das Originalwerk erscheint hier unter dem Namen des Maimüni): ». 1. (Amst.), 
1610, 4; überdr. wurde diese Uebers. aber verbessert von Mos. b. Sal. Asch- 
kenasi: Venedig, 1703, 4 Bragadini (Bl. it)0); das Spanische mit hehr. 
Lettern : Salonik, s. a. 4. 

Isr. Bellagrado: 'lä^'i^V 'Va n'iaa??^ riinih. Dieses Silteobuch in jüd.-spa- 
nischer Sprache, von Neuem aus dem Hebräischen übersetzt: Wleo^ 18^2, 8. 

e) Jüdisch-deutsche Uebersetzung. 
Is. Tobios (b. Mos. Ihr.): «^2 Minnen nin^.h. Das Buch Ghobot ha-Le- 
babotmitjüd.-deulsch. Uebers.: Amst.,'i716, 4 Sal. Proops (Bl. 16!^); Wil- 
mersdorf, 1726, 4 ; Fürth, 1775, 4. 

Sam. Posner: N%a n'aa^jn n'iaih. Das Buch Chobot ha-Lebabot mit jüd.- 
dentscher Uebersetzung: Amst., 1717, 4; ib. 1768, 8. 

Mos. Steinhart (b. Jos.): i<%^ M^^^*^n n'in^h. Das Buch Ghobot ha-Lebabot 
mit einer schon bekannten jüd.-deutschen Uebersetzung, dazu noch eme neue 
Uebersetzung der ersten Pforte von der Gottcscinheit hinten angerdgt, mit 
philos.^ physikal. und theologischen Anmerkungen: Fürth, 1765^ 4. Diese 
Steinhart'sche Arbeit besonders gedr.: Fürth, 1765, 4. 

f) Hochdeutsche Uebersetzung. 
Raf. Jak. Fürstenthal (in Brest.): h% d^iÄnni 'i^^a üy in*ina^n fi'a^h. 
Das Buch Chobot ha-Lebabot, mit einem hebr. Comm., genannt d*^nvaV '^^^9 
und deutscher Uebersetzung. In doppelter Ausgabe, die Uebers. mit jüd. u. 
deutschen Lettern, in 5 Heften : Breslau, 1836, 8. 

g) Einzelne Pforten mit od. ohne Commentar. 
n^ih^ri n?». Die erste Pforte von der Gotteseinheit, mit dem Comm. }j^vo 
ri'is^^n. Dazu noch zwei andere Commentare : 1) wn^r? tltlü verfasst von Chaj. 
Chaika (b. Ah.) .s Samo^c; 2) ph^l *iha von seinem Bruder Is. Chaika. 
Beide zusammen haben den gemeinschaftlichen Titel : "ihnK n'nVin u. so wur- 
den sie gedr. : Ff. a/0., 1774, 4. 

rra-'hran n^p. Die zweite Pforte des Chobot ha-Lebabot, abgedr. in Jak. Em- 
den's »51 hvi n-^a 'n (p. 138b— 142b). 

l'ih^ari njö. Die vierte Pforte desselben, das. abgedr. p. 150 — 170. 
nb^^^n i^'ni ^i^p. Die fünfte Pforte desselben, das. abgedr. p. 266—277. 
ny-^ssn 'i?ö. Die sechste Pforte desselben, das. abgedr. p. 319—326. 
»San ^iaüf;; n?^. Die achte Pforte desselben, das. abgedr. p. 239 — 255. 
'^"'^ insnx 'i^xp. Die zehnte Pforte desselben, das. abgedr. p.' 113 — 120. 

h) Compendien in eigenthümlicher Anlage. 
Jak. Z aha Ion (b. Is., .s Rom)»: nia'it) n'iflVa'i)^ 'o. Compendium des Sitten- 
buches Chobot ha-Lebabot, eingetheilt in 30 Lektionen auf die 30 Tage des 



1) Geb. 1630 zu Rom, wurde er Doctor der Philosophie u. Medicia daselbst, dann Ai 
u. A. in Ferrara , wo er d. 17. Elal 1693 starb. 
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Monats. Beigegeben sind viele Gebetformulare , angepasst den einzelnen Sek- 
tionen, z. B. das Gebet des Predigers (Darschan) , Arztes , der £ltern für ihre 
Kinder u. s. w. Am Schlüsse sind noch die positiven n. negativen Gebote in 
kurzen Umrissen zus. gestellt. Vorangeschickt ist ein Vorw. von Joab de' Pia- 
telll (b. Baruch) , in welchem noch 4 Werke Zahalon^s, näml. 1) t)\Tip_ 'D 
ajjy;; , Comm^ üb. die Bücher yt«, nsnx u. öiatot des Maimuni; 2) ri'iytiO'j 'p 
^py;i, Comm. üb. Jesaja; 3) nj53>:5> ritt« inn , Derascha's üb. den Penta- 
teuch ; 4) njjyi hhp 'o , Indices üb. den Jalkut, erwähnt werden: Venedig, 
1665, 8 (Bl. 63); hgg. von Daw. Saugers, mit Beirqgung noch anderer Ge- 
bete: Amsterdam, 1701, 8; Ff. a/M., 1708, 8. 

Jak. Fano (ha-Kohen) : n'ia^^v n'in'ih *iiis:j5. Compendinm des Chobot ha-Leba- 
bot: Venedig, 1655, 16; als die 2. Ausgabe ausdrücklich bezeichnet: Prag, 
s. a. 16; Berlin, 1751, 12 ; Warschau, 1841, 12. 

Menachemb. Serach (.s Navarra, in Toledo)» : nias^rr nia'ih *imsi)5. Com- 
pendinm des Chobot ha- Lebabot, in 10 Kapitel für die 10 Bnsstage redigirt. 
Aufgenommen in seinem Religionswerke 8<h"iNV V"5T^ 1\'?.v}2 ^7''3? • Ferrara, 
1554, 4 Abr. Usque ; Sabionetta, s. a. 4 Vincento Conti. 
Raf. Jampele (b. Sech. Mendel): rii'-)'^^<tn ^p, Compendinm des Chobot ba- 
Lebabot, basirt auf die Bibelverse, wo ih^^ (sei eingedenk) vorkommt : Zol- 
kiew, 1764, 8. — Dasselbe mit einem Comm. von Lewi- Jizchak (R. io Ber- 
dltschew) : Wilna-Grodno, 1838, 8. 



Bachja b. Josef: ti^'^^ od. nh^^n '-i'^^. Ein grosses Busslied, von seiner Ueber- 
schrift auch ^xat^ "^pna genannt. Dieses Bussgedicht ist abgedruckt : 1) in vielen 
Ausgaben des Chobot ba-Lebabot, am Schlüsse; — 2) in dem romanischen Maoha- 
sor, zum Recitiren am Musaf des Sühnetages. So z. B. in der Ausg. Venedig, 
1626, 8. — 3) in eigenem Abdrucke so z. B. bei Mich. Sachs in seinem 
Buche : die relig. Poesie der Juden in Spanien (Berlin, 1845, 8) in d. Abth. 
der Originale S. 18. 

a) Hebräische paraphrastische Nachbildung. 

Natan-Jedidja (b. Elf eser, ,s Orvieto) : •»s-i^ Na ^ipti T^». Hnndertund- 
vierundsechzig hehr. Terze rime, als Nachbildung der ny|t5 von Bachja, wel- 
cher Nachbildung Jeh. Arje da Modena ein Empfehlungsgedicht voranschickte. 
Zur Seite folgt eine italienische Uebers. der Terzinen , mit noch einigen reli- 
giösen ital. Sonetten, von Joch. Jeh. Alatriou (ital. genannt : Angelo Hebreo 
Alatrini): Venedig, 1628, 8 Pietro Aloysio u. L. Bragadini (Bl. 36). 

b) Italienische Uebersetzuog od. Nachbildung. 

Debora Ascaralli (.s Rom): Sonetti Spirituali ete. (die rrygs des Bachja 
b. Josef, das grosse Beichtgebet (^'nan tii^i) des R. Nissim,^ u. endlich die 
miay '0 für den Sühnetag nach dem span. Ritual in ital. Terze rime übertra- 
gen) :* Venedig, 1610, 8. 

Ang. Hehr. Alatrini (Joch. Jeh. Alatrino) : L'Angelica Tromba di M. Angelo 
Hebreo Alatrini con alcnni Sonetti Spirituali. (Die ital. Uebers. der hebr. 
Terze rime von Natan-Jedidja, mit einigen Sonetten bereichert). Der be- 
sondern Ausgabe von Natan-Jedidja beigedruckt: Venedig, 1628, 8. 

c) Deutsche Uebersetzung. 
Mich. Sachs (RA. in Berlin): *)«&;; '^rsn^ ins Deutsche übertragen. Abgedr. 
in dessen : die relig. Poesie der Juden in Spanien (Berl., 1845, 8) p. 63. Auch 
das hebr. Original ist das. in den Originalen p. 18 abgedruckt. 



Leop. Zunz : Addit. ad Catal. codd. hebr. Bibl. Sen. civ. Lip. p. 318. 



1) Eig. Menachen b. Ah. b. Serach Zarfati, weil sein Vater 1306 sich aus Frank- 
reich fluch ten mussle. 



flO Bachja ben Mose — Jeh. Bak. 

Mick. Saehs: die religiöse Poesie d. Joden in Spanien S. 273 flg. 

Ad. Jellinek: Beehaji. In 6Nanimern: 1) Bechaji u. seine Zeit; 
ethische Lit. vor Beehaji; 3) Bechaji's Werk; 4) die hebr. Uebersetz 
dieses Werkes ; 5) Fragmente der Jos. Kimchi^schen Uebersetznng ; 6) di 
nezianer Ausgabe. Abgedr. als Einleitung in der Ausgabe des Chobot ha- 
bet von Is. Benjakob : Leipzig, 1846, 12. 



Bacl^a b. M086 (in Saragossa) * : *)^JiK*nK n^^rT]^~VM r\*^^t^. Sehreiben an di 
meinden Aragoniens , für Maimiini's More n. 9^)S9 't>. Abgedr. in den 
od. r\w des Maimuni : Kstpl., 1522, f. ; Venedig, 1544, 8 ; ib. 1545, i 
1665, 8 ; Basel, 1631, 4; Amst., 1712, 8; Prag, 1726, 8; ib. 1822, 8: 
Uew, 1772, 8; Brunn, 179«, 8; Berlin, 1780, 8; Wien, 1826, 8. — 
aufgenommen in Jo. Buxtorfs : Institutio epistolaris etc. Basel, 1529, 8. 

Cl. Bachar (b. Ascher) s. El. Levita. 

Jeh. Backir: nnb» Vid mh^in 'tVM^ v^na. Ueber die Abbreviaturen der Mi 

Prag, 1610, 8. 
Sal. Bachar s. Salomo b. Isaak <ha-Lewi, in Salonik). 
Badlrasl s. Bedarschi. 

*Joh. Dav. BUir: Schediasma de Judaeoram in Christianos hostilitate : Le 
1700, 4. 

C. J. Ball: Statistique g^n^rale des provences composant le Royaume de ' 
phalie dans Tordre ou elles subsist. au 1. Oct. 1807 etc.: Göttiogen, 18011 

M. Ball (in Paris) : Des Juifs au dix-neuvi^me si^cle ou consideration su 

dtat civil et politique en Europe, sulvies de la notice biographique d^s 

anciens et modernes qui se sont illustr^ dans les sciences et les arts : 

1817, 8. 

Grosse Ptrthien «ns diesem Buche worden in der Zeitschrift Sulamit ins De 
BberseUt. 

Bak>: 

L. Z u n z : Ueber die Familie Bak. Abgedr. in seinem Aufsatze : Druck« 
in Prag, im Werke : Zur Geschichte u. Lit. p. 264. Berlin, 1836, 8. 

Jak. Bak (b. Chanoch» R. in Leipnlk) s. Jak. Beck. 

Jak. Bak (b. Gerson)*: ed. i^^'n ri^öh von Manoach Hendel: Prag, 158! 

ed. ün^Vfift w KfeQ: Venedig, 1598, 4. 

od. ^Mnto*; li*:iKBri von L8wa b. Bezalel: Venedig, 1599, 4. 

ed. t^\S*^\^S'^ 'd. Die Sabbat -Jozerot des poln. Ritus in jüd.-detf 
Uebers: Pragj 1605,4. 

: ed. «in ogs^g von Isaak ha- Lew! : Prag, 1607, 4. 

: ed. •^«lasn ■»-)» von ST. Palquera: Prag, 1612, 4. 

: ed. n^ nh^o ')9. Der bekannte Midrasch üb. Sprüche n. Sam. : 

1613, f. " '' ^ 

1 ed. Mn^a^ ')q. Der bekannte Midrasch Tanchuma: Prag, 1613, f. 

: ed. 'j^a'jnp 'o. Jüdisch-deutsches Machasor für Neujahr, Sühnetag, I 

u. Schebuot: Prag, 1615, f. 

: i'^V nn^n. Tora-Lied. Jüdisch-deutsches Gedicht zu Ehren des Gesi 

Prag, s. a. 8. 

Jeh. Bak (b. Jak.)«: ed. nto n^. Sittenbseh v. Isaak b. Eljakim .s I 
in jüd.-deatscher Spraehe: Prag, 1620, f. 

: cd. phSf n^iVte. Kalenierkunde von Is. Katzenelnbogen: 

1623,4. 



1) BI. nm 1232. 2) Name einer aosgebrelteteo Dmekerfamilie, entstanden aos b'^W 
S) Mit dem Beinamen W o I. 4) Er edirte hehr. Werke in Gemeinschaft mit i 

Bruder Josef Bak. Et trat^ aber noch andere DmdLer dieser Familie auf, aoch dr 
die ErwShntea noch Mehreres, o. sie kommen bei Erwlbniug der Werke vor. 
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Jeh. Bak: ed. ^n^V nnx. Comm. zu Rasehi von B. Eulenborg: Prag^, 1624, f. 

: ed. yninp 'D. Jüdisch-deatscbes Machasor: Prag, 1629, f. 

: ed. Ji*ifT*'Vp '0. Die Selichot in jUd.-deutscher Uebers. v. Jak. Tepliz: 

Prag, s. a. f. 

: ed. rrw» n«a von Mos. Sarteles : Prag, 8. a. 4. 

: ed. ^«»r; ^t>. Das bekannte Sagenbuch Sefer ha-Jaschar : Prag, 1668,4. 

Isr. Bak (Drucker in Jerusalem) : Q'^Vv^in^ nah. Zur Topographie üb. Jerasalem. 
Aus verschiedenen Schriften zus. gelragen : Jerusalem, 1844, 4. 

*Chr. J. Hnr. Bakhaus: Bemerkungen üb. d. Gebrauch d. apokr. Bücher n. s. w.: 

Dortmund, 1794, 8. 
: üeb. die Integrität der proph. Schriften etc. : Halle, 1796, 8. 

Jeh. Ihn Bafaill (.s Toledo) ^ : ntevn d'^ta^ brtv Q'^Vy&n 'd. Ueber die deno- 
minativen Zeitwörter im Hebräischen, in alfab. Ordnung aufgeführt n. in arab. 
Sprache erläutert, mit vielfacher Vergleichung des Arabischen. Proben dieses 
Werkchens in der hebr. Uebers. aus einer Pariser HS. sind mitgetheilt v. L. 
Dukes : Orient, 1846 LB. N. 42. 

— . — : dia;a:i;n t\Sr\\v< ^o. Büchlein üb. die Partikeln, in alfabetischer Ordnnog 
und in arabischer Sprache u. d. T. *^3y)sVi< trji'nh n^nö abgefasst. Proben aus 
der hebr. Uebers., nach einer Pariser HS., finden sich mit^jpeth. Or. LB. L c. 
V. J. Fürst N. 29 u. v. L. Dukes. N. 42. 

— . — : oi^.^F)n "iBO. Eine hebräische Homonymik, d.h. Zus. Stellung derjenigen 
hebr. Wörter, die in äusserlich - gleicher Form n. Aussprache doch verschie- 
dene Bedeutungen haben. In arabischer Sprache n. d. T. ö'^^hVk !3Knö ver- 
fasst u. wie seine anderen Monographieen in alfab. Weise geordnet u. erläutert. 
Proben der hebr. Uebersetzung, nach einer Par. HS., finden sich mitgeth. v. 
L. Dukes i. c. N. 42. 

. — : N-ip^rr itoyt: 'b. Buch üb. die hebr. Accentlehre der Schrift. Eine knr- 

zere Bearbeitung eines grössern Werkes über die Accentlehre und der dahinge- 
hörigen Vocallehre (Knijsn n!>'p':n), in 2 Theile: 1) N^j^^r? •»toS'Da 'iäk^. Ab- 
handlung üb. die Accente der 21 Bücher der Schrift. Nach e'iner ernaltenen 
HS. von Mat. Beroale in der hebr. Uebers., mit einer lat. Uebertragnng hgg. 
von Jean Mercier (Jo. Mercerus) : Paris, 1665, 4 Roh. Stephane. — 2) n)9K)9 
n)SK "i^oy^a. Abhandlung üb. die Accente in den Psalmen, Sprüchen u Job. 
Ein Fragment dieser Abhandlung in hebr. Sprache hat der erwähnte Mercier 
schon 9 Jahre früher aufgefunden u. mit einer lat. Version hgg.: Paris, 1556, 4. 

— •• — : Knp^n "»teStt '©>a t^pns an. Zwölf Kapitel aus Ihn BaTam's Sefer 
Ta^ame ha-Mikra', aufgenommen von Wolf Heidenheim in seinem ''ti&Vtt 'o 
D-^te^an, als erste u. dritte Pforte: Rödelheim, 1808, 12. 

— , — : «n'ijin n:nin 'b. AusRihrliche Unterweisung für de« Vorleser der Schrift 
od. Accentlehre im weitesten Umfange Das ganze Werk zerfällt in 2 Theile : 
1) «np^n "nas^tja n^gH)?, üb. die Accente der 21 Bücher der Schrift in 17 Ka- 
piteln abhandelnd ; 2J Mtok '>)a^t9a n)SM)3, üb. die Accente der 3 metrischen 
Bücher, in 7 Kapiteln. Nach der hebr. Uebersetzung v. Natanel b. MeschuUam 
zu Mainz (indem das arab. Original von Josef b. Chijja aus Jerusalem mitge- 
bracht wurde) ist Vorr. u. Inhalt der Kapitel mitgetheilt in L. Dukes : Litera- 
torhist. Mitth. (Stuttgart, 1844, 8) p. 197—98. 

Leop. Dukes: Jehuda ben Bafam. In dessen: Literaturhist. Mitth. N. 14. 
(Stuttgart, 1844, 8). 

: Die Werke des Jehuda b. Bafam. LB. d. Or. 1846 N. 42. 

Jul. Fürst: Die hebr. Sprachforscher des 11. Jahrhunderts. 1. Jehuda Ihn 
Bar am. LB. d. Or. 1846 N. 29 u. 30. 



Sam. Baiansi s. Sam. Albalans i. 



1) Er bl. c. 1050^70 In Toledo, n. war Zeitgenosse Is. Ibn Ghajftl^s n.Mos. Ihn Ghi^alülia*«. 
Ribl. jndaica. H 



82 Joh. Jak. Ballin — Leon de Banolas. 



Jos. Jak. Ballin : Gebete der Israeliten auf das ganze Jahr. (In Gemeinsch 

Peter Beer bearbeitet). Aurich, 1818, 8. 
: Ostfriesisches Rechenbuch f. Anfänger u. zum Gebrauch für 

)en. Nebst einem Anh. v. Zins- u. Wecbseltabellen : Aurich, 1800, 8. 

Abr. de Balmes (b. Meir, b. Abr., b. Mos., b. Chisk., .s Lecci) M Q*!!;» 
Ausführliche hebr. Grammatik in 8 Abschnitten, auf Verlangen des Dr 
Dan. Bombergo zu Venedig 1522 angefertigt. Da Balmes gegen Beendigu 
VS^erkes (1523) gestorben, so fügte noch auf Veranlassung des Drucker 
Kalonymos (b. Dav.) einen Abschnitt üb. die Accente (xnj5^n •'»»taa 
hinzu. Mit einer lat. Uebersetzung , veranlasst durch Dan. Bombergo 
ihm auch bevorwortet: Venedig, 1523,4 Dan. Bombergo; überdruckt 
(Jebers. von Joh. fsaak: Antwerpen, 1564, 4; hebr. n. lat. : Hanau, 1594 
Der hebr. Text ist auch besonders erschienen. 

— . — : Averrois epitomen Logicae Aristotelis - Averrois paraphrasis in li 
Rhetoricorum Aristotelis — Averrois Comni. in octo libros Topicorum Ai 
lis — Averrois comm. in duos libros Elenchorum — Averrois paraphrasi 
bros physicos Aristotelis. — Alle diese Uebersetzungen ins Lateinische ai 
Arabischen des Ibn Roschd sind abgedr. zum Theil in der Ausgabe d 
Roschd'schen Werke (Averrois Opera): Venedig, 1542, f. 

Balthasar Orobio s. Is. r o b i o. 

Jos. Bambergeri Betrachtungen bei Gelegenheit des grossen Sanhedrin*s 
(Ff. a/M.,) 1806, 8. 

Mos. Bamlinda: ed. b'^&tD'itD "^ti^ij^V. Scholien zu den prophetischen Schriftc 
sammelt aus den Commentationen des Jak. Be-Rab u. des Meir .A 
Venedig, 1602, 4 Dan. Zanetti (Bl. 12) ; in Mos. Frankfurt.'s Bibelwerk : 
1724—27, f. 

Ban- Benast s. Benvenist e. 

Leon de BafiOlaS (b. Gerschom, in der Provence) - : 

a) Exegetische Schriften. 
— . — : nnSr^n V? ttins. Comm. üb. den Pentatench, sachlich und gramn 
im philos. Sinne erläutert (rii^^n n^ixa u. nünsn 'i^iKa) , mit Beifügui 
Nutzanwendungen , besonders hingestellt. Die erste Sidra der Gn. ist 
ganz Genesis u. Ex. 1330, Num. u. Dt. 1338 vom Verf. interpretirt w 
wie es durch Epigraphe angegeben ist. Zum ersten Mal gedr. von ^ 
Sal. Conato, in Gemeinschaft mit Abr. Jed. Esrachi .s Köln: s. I 
(Mantua, 1476—80) f. Abr. Conato (Bl. 408); dann: Pesaro, 1514, f 
nedig, 1547, f. Dan. Bombergo (Bl. 248) ; aufgenommen in dem Bibel 
rrttJtt r\hryi> von Mos. Frankfurter: Amst., 1724 — 27, f.* 

* Als Vorwort ist eine Ahh. üb. das Syslem des PenUteuchN , nebst einer Z 
luiig der tulm. Traktale und ihrer Kapitel, ans einem grossen Werke fil 
Talmud entnommen. 

— . — : rr^inn V? ÄäV'nri riisV^im. Die Nutzanwendungen als eine ausfnl 
bibl. Ethik u. Hodogetik, ausgezogen aus dem grossen Pent.-Comm., 
ders gedr.: Riva di Trento, 1550, 4; mit den ni^V^in zu den bist. Bi 
und mit einem Vorw. von Jak. Markaria Rofe, gedr. von Jos. Oe 
ib. 1560, 4 (Pent. hat Bl. 1—40, das Uebrige hat 27 Bl.). — Eine 
Setzung dieser riia^s^^ri in jüd. -deutsch. Sprache findet sich in der ji 
deutschen Bibel von R. Jekutiel: Amst., 1679, f. Uri Phöbos (IC 
stark). 

— . — : fS'itöN'n D''^^'^:l5 Vg i'^ins. Comm. üb. die ersten Propheten (d. h. 
Richter, Sam. u. Könige). Bei dem Comm. üb. Sam. wird die Abfas 
zeit 133S angegeben. Mit Text, Targum u. d. Comm. von Kimchi zum 



1) Er war Pror. an der Univers, zu Padaa Im Auf. des 16. Jahrh. u. Arzt des 
nal Garomari. Er st. 1523 zu Padua. 2) Geb. 1288 zu Bafiolas unweit Geroi 

gest. 1370 in Pernigoan. Kr hiess hebr. Lewi b. Gerschom , war von mütterliche 
Knkel des Mos. Naehmani und er selbst war wieder von mütlerl. Seile Grossva 
SIm. b. Zem. Duran. 
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Male gedr.: Leiria, 1494, f.; dann wurde dieser Comm. aufgenoinnien in 
den rabb. Bibeln (n^Vin^ niK'np^) : Venedig, 1 526, f. Dan. Bombergo ; ib. 
1547 — 49, f. Corn. Adelkind; ib. 1568, f. Giov. di Gara ; mit einem Vorw. 
u. e. Corr. v. Leon da Modena : ib. 1617, f. P. u. L. Bragadini; von Job. 
Buxtorf hgg. : Basel, 1628, f. Lud. König; in dem Bibelwerke von Mos. 
Frankfurter: Amst., 1724—27, f. 

Leon de Bafiolas: b*)ä^t&K^ b'^K'^nd Vy MViV^iri. Die moralischen Resultate der 
ersten Propheten. Hgg. durch Jos. Oettling: Riva di Trento^ 1560, 4 
(Bl. 27). 

: "^Vtöto V? wi'nB. Comm. üb. die Sprüche Sal.'s, in der Weise seiner übri- 
gen Coinmentare, voll, vom Verf. 1338. Zuerst mit Text, Targnm u. dem 
Comm. von Menachem Meifi, auf Kosten u. Anord. eines Sam. Kolodri im 
Hanse eines Don Sam. Dortas: s. l. (Leiria) , 1492, f. (Bl. 225), dazu ein 
rhythm. Epigraph. Dann wurde er aufgenommen in den rabb. Bibeln (n^K'^p^a 

Jn'iV^-tÄ) : Venedig, 1526, f. ; ib. 1547—49, f. ; ib. 1568, f. ; ib. 1617, f. ; Ba- 
sel, 1628, f. ; Amst., 1724—27, f. 

Lateinische Uebersetzung. 

Ant. Ghiggbeo: Leonis de Banolas Comm. in Proverb, una cum exposi- 
tione Raschii edita: Meiland, 1620, 4. 



-. — : n^i^M ht ^^'^^. Comm. üb. das Buch Job, geschrieben im J. 1326. Zum 
ersten Mal gedr. von dem Typographen Abr. b. Chajim di Pesaro, dem be- 
kannten Drucker zu Ferrara u. corrigirt von Natan di Sala ; beendigt Freitags, 
den 4. Siwan 1477: s. l. (Ferrara), 1477, 4 Abr. di Pesaro (Bl. 124). — 
Dann der Text des Job mit dem Comm. des Lewi b. Gerschom , das Hoch- 
lied u. Kohelet mit dem Comm. Raschids , die Klaglieder mit dem Comm. des 
Josef Kara (s. d.), Rut, Ester, Daniel, Esra, Nechemja u. Chronik mit Raschi, 
hgg. von Sam. da Roma: Neapel, 1486, 4 Sam. da Roma (Bl. 150) ^ — Dann 
wurde er aufgenommen in den rabb. Bibeln (niViT^ n'l^«'^p)a) : Venedig, 1526, f.; 
ib. 1547—49, f.; ib. 1568, f. ; ib. 1617, f.; Basel, 162i8, f. 

Lateinische Uebersetzung. 

Lud. Hnr. d^Aquine: Observationes R. L. b. G. in quinqne priora capita 
uua cum praefatione in totum commentar. c. lat. versione : Paris, 1623, 4. 

Christ. Ludovici: Commentarium R. L. b. G. in Jobi capita IV — VIII. cum 
versione Latiua, et annotationibus. (3 Disputt.): Leipzig, 1700 — 5, 4. 



-. — : n^^i n^rri? nriOi« n'^tc Va? u^na. Comm. üb. das Ifochlied, Ester, Kohe. 
let u. Rut, vom Verf. beendet im Jahre 1329. Besorgt von Jakob Marka- 
ria (Rofe) mit einem Vorw., worin er darauf aufmerksam macht, dass der 
zu KL. nicht zu finden sei : Riva di Trento, 1560, 4 (Bl. 50). — Die Com- 
mentare zu drei dieser Bücher, naml. zu Hochlied, Rut u. Ester, befinden 
sich abgedr. in der rabb. Bibel von Mos. Frankfurter: Amst., 1724 — 27, f. 

-. — : ^«•■'51 'b Vy tb?.'i3. Commentar üb. das Buch Daniel, mit nisVsin, 

•• • T •• - •• • T 

Zuerst abgedr. s. l. c. a. (aber vor 1480), 4. — Aufgenommen wurde die- 
ser Comm. in der schönen rabb. Bibel von Feiice Pratensi, mit dem lat. 
Vorworte des Papstes Leo X: Venedig, 1518, f. Dan. Bombergo. Endlich 
auch in der rabb. Bibel von Mos. Frankfurter: Amst., 1724 — 27, f. 

b) Philosophische Schriften. 

-. — : d»n n^wliVto 'b. Ein grosses (viell. das grösste) religionsphilosophische 
Werk, mit Berücksichtigung des Arisl. und anderer Philosophen, mit Wider- 
legung derselben u. mit Polemik gegen Vorgänger und Benutzung der um- 
fänglichsten philos. Literatur. Nach einer Einleitung üb. Anlage des Werkes 
und über die Methode der Beweisführung, zerfällt das Werk in folg. 6 Ab- 
schnitte : 1) über Unsterblichkeit der Seele, in 14 Kapitel zerfallend; 2) üb. 



1) Nach eioem Epigraph wurde der Druck volleudet den 9. Tischri 247 ("I^t) d. h. U80. 

_ 
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Träume , Zauberei und Prophetie, in 8 Kap. zerPalleDd ; 3) üb. die Allwis- 
senheit Gottes, die Philosophie im Cooflikt mit der Religion , in 6 Kapitel 
zerfallend; 4) üb. Vorsehung, nach philos. Ansichten n. nach der Religion 
entwickelt, in 7 Kap. zerfallend; 5) dieser Abschnitt, üb. das Weltgebande, 
Kosmogonie u. Astronomie u. s. w. , so weit sie in das Gebiet der Religion 
hin gehören , zerfallt in 3 Theile , deren erster als eine umfängliche weit- 
schichtige Lehre der Astronomie, mit Bezug auf Almagest enthaltenü, in der 
gedruckten Ausg. als zu gross gar nicht aufgenommen worden ist, deren 
zweier in 9 Kap. u. deren dritter in 14 Kap. zerfällt; 6) üb. das Geschaf- 
fensein der Welt, in 2 Theile, deren erster in 29 Kap, diesen Gegenstand 
ganz philosophisch durchdringt u. die Einwürfe beseitigt, u. deren anderer 
in 14 Kap. die Vereinigung der Spekulation mit der Schrift erstrebt, n. da- 
bei die mos. Kosmogonie, das Problem der Wunder und der Prophetie ent- 
wickelt. Der 2. Theil des 8. Absch.'s wurde vom Verf. d. 25. Kislew (3089) 
1328, der 3.Th. dess. Absch.'s den 2. Tebet (5089) 1328, der 6. Absch. den 
7. Scbebat(5089), 1329 beendigt. — Hgg. in Quadratscbrift mit einem Vorworte 
von dem Arzte Jak. Markaria: Riva di Trenlo, 1560—61, f. (BL 75). 

Leon de BadiOlas: ntpn "^^h 1')''^^^ ^^k^ Noten zu der Logik des Ihn Roschd, als 
Exposition des Aristoteles. In tat. Uebers. gedr. : Venedig, 1552, 4. 

Job. Baptlsta (JC. u. Arzt): Liber de Confutatione hebraicae sectae (zuerst 
in hebr. Sprache geschrieben). In 3 Abschnitte zerfallend: Strassburg, 1500,4 
Martin Flach (S. 133). 

Job. Baptlsta d'Este s. Giov. Batt. d'Este. 

Job. Baptlsta Renati s. Giov. Bat. Renati. 

Job. Baptlsta de Roma s. Giov. Bat. Eliano. 

Job. Baptlsta Sabbatino s. Giov. Bat. Sabbatin o. 

Bar -Amithai s. J. Johlson. 

Chaj. Bar (in Leipnik) s. Bar b. Leyser Isr. 

Jos. Bär (b. Sim. 'Akib. b. Jos.) ' : ed. *«ok&Vk 'd. Die Halachot des Is. Alfbi, 
nach dem Muster der Sabiouetter Ausgabe, mit bedeutenden Beigaben ver- 
mehrt u. mit seinem Vorworte versehen in 3 Bden : Amst.^ 1720, f. 

: ed. n^ph H'^tDK'n n^isp. Das Compendium des bekannten Moralbuches 

Reschit Ghochma, verf. von Jak. (b. Mard.) Pavietti (s. d.), vermehrt 
mit den rtnüvn \3^)9Fi des Is. Loria (s. d.), der n:ap ^^^|9^] von Abr. ha- 
Lewi ha-Saken u. s. w. : Amst, 1725^ 8. 

: Kr!^:3)Q ^iDiii. Commentationen zur Mechilta , aufgenommen von Mos. 

Frankfurter in seinem Mechilta-Comm., welchen er mit dem Texte edirt: 
Amst., 1712, f. 

Isai Bär s. Isai Baer Bing. 

1, Bär (b. J. Low, .s Sulzburg) : piss laa«. Comm. zu d. Sprüchen Sal.'s. Mit 
dem Texte gedr. : Wilmersdorf, 1714, 8 Hirsch b. Chaj. (Bl. 62). 

L Bär (ben Nat. b. Isr. Spira): y";)S n'»a. Novella's in dem Tr. Megilla. Hinter 
dem Werke Vw-nto^ n^a seines Grossvaters gedruckt : Berlin , 1726, f. 

L Bär b. Elchanan (R. in Eybeoschütz) > : Q'^vnh 9^-)». Ein weitläufiger dog- 
matisch homiletischer Gommentar zu den historischen Büchern der Schrift, 
in 4 Theile getheilt. Es kommt 1) iin »e^. Comm. über die vom davidi- 
schen Hause sprechenden Bibelstellen; 2) d'^n&M riKSj?. Ueb. die Könige Is- 
raels, nach der Spaltung des Reiches u. über den sog. Meschiach ben Josef; 
3) 1*7 r}i"i- üeber Elija u. andere Propheten; 4) n'isna nn. üeber die Prie- 
ster wie auch üb. die Noachiten. Besorgt von Elfeser b. Josef Lissa. Ff. 
a/0., 1680, f. J. G. Bekmann. 



1) Er war g. Ende des 17. Jahrh. R. in mehren StXdten Mährens , 1712 Klaasrabb. 
in Amst., später Typograph das. Sein Vater war der Scbi-iristeller 'Akiba-Bür. S) Br 
wurde auch schlechtweg B&r Frankfurter genannt. 
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fs. Barfat (b. Schescbt, ia Algier) s. Tsaakb. Scbescht. 

Sarch Barfllt>: a'i»'« 'o Vy l^ihrt 'o. Der Inhalt des Baches Job in Versen, 
näml. aus 188 auf 6*^3 endenden in 2 Hemistichen getheitteu Versen, dazu ein 
Prolog^ die Grösse Gottes besingend u. ein akrost. Epilog. Geschr. im J. 1364. 
Proben daraus sind mitgeth. v. B. Beer (in Dresden): LB. d. Or. 1841 N.21. 

I. Bär -Frankfurter s. Bar b. Elchanan. 

L Bär b. (rumpel: niNne^ nfiO. Medicinisches Büchlein in jüdisch-devtscher 
Sprache : Prag, s. a. 8. ' 

I. Bär b. Leyser Isr. (.s Eulenburg) : ^[^•<:ih rrn-^at. Supercomm. zu Rascbi's Er- 
läuterungen zum Pentateuck, mit Berücksichtigung des Supercommentar's des 
Elija Misrachi, so wie anderer Interpreten. Hgg. von seinem Sohne Chajim 
B'är in Leipnik, vom 10. Siwan 1623 bis zum 15. Schebat 1624: Prag, 
1624, f. Jak. Bak Söhne (Bl. 2U). 

— . — : »ntö nxa. Addidamente od. Tosafot (Glossen) u. discussive Beobach- 

''■*"■ fW% o 

tungen üb. die talmudischen Traktate Horajot, Tamid , Keritot, Sota, zum 
Kap. Cheiek in Sanbedrin u zu einem Theile des Tr. ChuHin, so wie einige^ 
Rechtsgutachteo. Das ganze Werk zerfallt in 7 Theile^ deren jeder einen 
eigenen Titel führt, näml. 1) nnattt na; 2) n^ten ^i-, 3) •»''^ na; 4) cn^« ns; 
5) Vxnar na : 6) n8<n*irr na ; 7) rrn'in na. Am Schlüsse ist ein kleines Werk- 
eben u. d. T. : b'^»}^ ü'i'C n^a angehängt, welches verschiedene Bemerkun- 
gen zum Pentateuch enthalt: Venedig, 1614, f. Giov. Cajuno (Bl. 122); Ff. 
h/M., 1709, f. Job. Keiner (Bl. 94). 

Zu jedem der Traktale haben die Tosafot einen eigenen Titel. 

— . — : »5» nxa niw. Rechtsguiachten, den 7. Theil des Werkes Beer Sebeba 
bildend u. den besonderu Namen nnin na führend. S. yyo nxä. 

— . — : b*>*h t^.^ nsa. Verschiedene Commentationen üb. den Pent. Dem Werke 
a>5W n«a beigedruckt : Venedig, 1614, f. ; Ff. a/M. 1709, f. 

Die Schrift nsto Ü.«] ist von J. BSr b. Pelachja. 

I. Bär b. L5w (A.): nistDV*: Vr:^. Fünf Derascha's: Altena, 1826, 4. 

I. Bär b. Low (J.) s. T. Bär Teller. 

I. Bär b. L5W (J.) (R. in Wilna) : nwr; "i'^an. Auslegungen und Derascha^s üb. 
den Pentateuch, nach Ordnung der Paraschen: Grodno, 1796, 4. 

I. Bär- Hoseritz (.s Russland): d'^n^sK ^ts^i^V. Buch üb. Moral u. Askese, nach 

ehasidäischen Grundsätzen u. in kabb. -mystischen Regeln u. Vorschriften 
n. wird auch x^at? 'O seines Anfanges wegen genannt: Korez, 17 * ', 4; Zol- 
kiew, 17- •, 4.^' 

— . — : nnSFi—n*!«. Geheimnisse in der Auslegung der Schrift, nach Ord. d. 
bibl. Bücher u. mit Zuziehung talm. Auslegung. In chasid. Geiste : Korez, 
1804, 8. 

I. Bärb. Naftali (ha-Rohen, .s Szebrszyn)-: inb t-ixn^s 'd. Siebzehn Abschnitte 
üb. verschiedene Gegenstände der Askese u. des Rituales, wo jeder Absch. un- 
ter eigenem Titel erscheint, z. B. 1) nn^iFi n^N; 2) n^p rr^a; 3) njjnsi )T3fct; 
4) nai'wri n?ü ; 5) taew^n -jins» ; 6) rrwnp n?»; 7) "^nht Vripjto ; 8) Nnj?>a n?p 
u. s. w., und die dahingehörigen Sohar-Stellen zus. trägt. Diese Abschnitte bil- 
den den ersten Theil; dann folgt ein zweiter Theil: lan nv9)9, nnB)Q. 
Index sämmtlicher Schriftstellen ausser Pent. , welche im Sohar zum Pent. 
erläutert sind: Krakau, 1589, 4 (Bl. 52); Amst., 1673, 4 Uri Phöbos (Bl. 60). 



1) Er bl. im 14. Jahrb. Der Bruder des V7^*>'n hiess: Don Kreskas Barfal (Is. Ren- 
Sehescht'a GA. N. 387). 2) Er bl. in d. Mitte des 16. Jahrb. , wanderte spttter nach 

Palästina, wo er neben Elija da Vi das zu Ghebron begraben liegt. 
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Lateinische Uebersetzun^. 

Christ. Koorr v. Rosenroth: Synopsis Celeb. Cod. Cabb., qui valgo dici- 
tur l. Zohar per novendecim titulos generales distribnta. Eing^erückt im 2» T. 
der Cabbala denudata: Sulzbacb, 1677, 4. (II. p. 1—150). 



T. Bär b. Naftali: rtsnä n^i^n^fl* Commentar üb. Midrasch Rabbot, so wohl üb. deo 
Pentateuch, als üb. die 5 Megiliot, u. worin eine Kritik des Textes, die Er- 
klärung schwieriger Wörter u. die Parallelstelien geboten werden. Mit dem 
Texte erschienen: Krakau, 1586 — 87, f.; Is. b. Ah. Prossnitz; ib. 1608, f.; 
Prag, 1624^ f.; Amst., 1641, f. 1mm. Benveniste; Wilmersdorf, 1673, f.; 
Ff. a/0., 1692, f. Chr. Bekmann ; in 5 Bden : Zolkiew, 1804,8. — Noch 
mit dem Comm. ritt?» •'n*; u. n^h nö") : Ff. a/0., 1705, f.; ib. 1711, f. — Mit 
noch ^Nh rrßi n^jsp , ^jy-^Vx 'm rrätbto u. drrnaj^ f^r : Amst., 1725, f. S. hiat). 

— . — : rrsns n'iamtt-DS nnoN 'tti ria^ ni»». Midrasch zu Ex. und zur 
Esther - Megilla mit diesem Comm.: Lemberg, 1808, 8. 

I. Bär b. Natan (.sKrotoschin)^: ed. 'n\^:t)2 ')')^. Darstellung der furchtbaren 
Judenverfolgung unter Chmielnizki , nebst Selichot von Natan Nata Hannover : 
Dyrhenfurt, 17 ", 4. 

f. Bär b. Petachja (Mose .s Krzeminiez): rt^ '^^P,^' Einleitung in die Kabbala, 
in 10 Kapitel nach den 10 Sefirot, mit Zugrundelegung des b'^ai^sn O^'^g von 
Mos. Cordovero (s. d.) : Prag, 1609, 4 Gerson b. Bezalel; mit n5*>n •'nipN 
zus. gedruckt : Berlin, 1711, 4. 

— . — : '-i^to »v Zusammenstellung aller in Sobar sich findenden Ritualvor- 
schriften, nach Art des Schulchan Aruch od. RCodex, nebst kurzen Erläu- 
terungen. Dabei rtis^t&r) ^i^pT\ und kabb. Deutungen der Gebräuche: Prag, 
1609, 4 Gerson b. Bezalel (Bl. 79). 

— . — : rj)a5h n'ip^a. Erläuterungen zum Sohar, eigentlich der 2. Theil des 



T : T 



Werkes npn ''';?ttK, welcher nicht die Wörter, sondern schwierige Stellen 
des Sohar üb. den Pent. erläutert: Prag, 16J1, 4 Mos. b. Bezalel (38)^ zu- 
sammen mit n^ ■'H^B gedruckt: Berlin, 1711, 4. 

— . — : ns'^n ''T}^fi<. Wort- und Sacherklärungen zum Sohar, uebst Hinweisun- 
gen auf verwandte kabbalistische Schriften. Am Schlüsse ist ein Ver^eicbuiss 
aller im Sohar enthaltenen Legenden (ni»tp^^). Ersi;er Theil. Der zweite Theil 
bildet das Werk nw^h n'ipto : Prag, 1610, 4 (Bl. 44). 



Low b. Isaak (.s Neustadt), rr^'^n "^y^^ ^^^p.' Compilation aus dem Werke 
Imre Bina hinter Sohar Chadasch, den sein Vater Isaak b. Abr. aus 
Neustadt herausgegeben: Amst., 1701, 4. 



I. Bär b. Samuel s. Isr. Ba'al-Schem. 

I. Bär b. Scheraga (mni): ©5"? "^Vni. Morallehren, gesammelt aus More Ne- 
buchim, Kusari und andern philosophischen und deraschischen Werken : Ber- 
lin, 1832, 4. 

I. Bär b. Senior ' Salman : '-in^rr "yti^. Comm. üb. das ganze Buch Sohar n. 
Erläuterung seiner Mysterien: Kopust, 1816, 4. 

I. Bär ■ SlotSChOW (R. in Slotschow): «h -^5^:? ha 'd. Erster Theil. Novella*s u. 

deraschiscbe Commentationen üb. den Pentateuch Dubno, 1795, 4. 
— . — : sn T? MS. Zweiter Theil. Halachischc Novella's. Commentationen nb. 

die Halacha's zu Nidda, u. ferner Gutachten (ni'b) : Dubno, 1795, 4. 



1) Er heiralhele zu Dyrhenrurl im Anf. des 18. Jahrh. eine Eakelin des Sabb. Ba«« 
(b. Jos.) und kaufte 1717 die Dyrhenfurter hcbr. Druckerei des Sabbalai. Gewöhnlich bIflSf 
er Berl Nalau. 
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I. Bär b. Uri PhSbOS (io Altona) : la'ita ^MSt. Novella's u. Diseussionen üb. eioige 
talm. Traktate: Altona, 1737, f. 

Sabb. Bär (.s Pesaro, in Jerusalem) : poy ^»a niv. Sammlung^ von Rechtsgut- 
achten : Venedig, 1674, 4 Cr. Ambrosini (Bi/l34). 
Sim. * Ak. Bär (b. Jos. Henocbs) s. 'Akiba-Bär. 

Jos. BarbarO (hebr. ha-Lo'as): ninntKrr V? ^lüxa. Comm. üb. die Asharot: 
Maotua, 1566,8 (Bl. %S). '' ' 

Meir Barby (R. in Pressburg} > : nVi ^2-)5 tonn» "»ttjijih. Halachische Novella^s üb. 
verschiedene talm. Traktate, als üb. Beza, Pesacbim, Kidduschin, u. Retubot. 
Dazu noch ein Anhang Derascha's, wie auch eine Anzahl Gutachten (niv). 
Hgg. noch beim Leben des Verf. 's. Erster Theil : Dyrhcnfurt, 1786, f, 

: nn "^a-ia te-tra ■'»^ith. Halachische Novella's üb. die 5 Traktate Joma, 

Sukkä, Gittin, Chullin u. Schebuot. Dazu noch: 1) Vy •'sna »nma •»»ij-rin 
rin*.nn. Novella's üb. den Pentateuch , in halach. Weise ; 2) V? "»an^ »nn» 
ty^i^i^ ttoh. Dissertationen üb. 5 talm. Themen des halach. Rabbinismus. 
Zweiler Thcil. Von Wolf Teven u. Sim. Labias nach dem Tode des Verf. 
(c. I7üü)hgg. : Prag, 1793, f. Elsiogmar'sche Buchdr. 

: rri'in:^ hy "^ans to-i'mo '»JöüTh s. das Vorherg. 

Jeh. Barcelloni (b. Barsillai, ha-Nasi, in der Provence)«: ö-^nsr: 'o. Eine 
Zus. Stellung sämmtllcher Vorschriften, welche später Mos. Maimnni in seinem 
Mischne Tora in D'^attT 'o zus. gestellt, also v^*"^? j "^^B^ d*!"» , MS», a*:t3 c*!«», 
fVpw , r\*.^i^t^ , :ihrf?) nso , -ifi'i© , nssiin n^:,» , n^B u, wVrn tt;^^;? », 
aber ein Theil' desselben umfasste auch diejenigen Äalacha's, welche Maimnni 
in dem Theile ^^nx zus.fasste, als V^B*^ > 'n'^Sv\ 'b u. s. w. (welche Partie 
viell. einen besondern Titel hatte). Einiges aus diesem Werke^ üb. Ko han- 
delnd, nach den Vorschriften der Geonim, findet man eingerückt in Ascher 
b. JechiePs nifiüp ri'isVn zu Sefer Tora, unter der ausdrücklichen üeber- 
Schrift QTis^ri ^e , mit Polemik gegen das K^ti Kp^>£^ der Geonim, u. aufge- 
nommen in den Talmud -Ausgaben , wie auch in dem besondern Abdrucke 
der Halachot Ketannot: Berlin, 1736, f. 

Das Werk -i»Si nXÖ b^lTJ scheint, als Theil des Werkes, die d-'toa 'n 
umfasst za haben , wie dessen ri^'nt:^ ^D üb. VH'^t^ u. s. w. sich erstreckte. 

: n-n'^st') ^Bb ttns. Weitschichtiger Comm. üb. das Buch Jezira (s. Akiba 

b. Josef)j mit starken Auszügen aus Sa*adja Fajjümi^s Schrift gegen Chiwi 
Albalkhi, aus der Religionsphilosophie (y^j^^n ^b) des Daw. ba-Babli 
(Ahnekammez) u. s. w. Nach der HS. zu Rovigö, üb. welche Angelo Can- 
tarini (Elischa* meba-Chasanim) Bericht erstattete, ein grosses Fragment 
mitgetheilt von S. D. Luzzatto in D-tp n'ib-^Vn 'b v. Gabr. Polak: Amst., 
1846, 8. . 

Is. BarCOUoni (b. Re'uben) s. Is. Albargello ni. 

El. Bardacb (in Lemberg): pnsc*; nnpy. Die Opferung Isaaks, ein Oratorium, 
nach dem Italienischen des Metastasio bearbeitet: Wien, 1833, 8. 

Isr. Is. Bardacb (b. Chaj. Mos. .s Lithauen) : rtnSn ^^^tQ. lieber die hebr. Ac- 
cente im Allgemeinen u. speciell üb. die Accente der poetischen Bücher (rtttK). 
Angehängt ist eine Abhandlung u. d. T. ')'\''hy cytp. Ueber die Vorzüglicbkeit 
des Gesetzes, über den Urmenschen u. eine mystische Deutung der Accente, 
V. Meir Bar dach (Bruder des Heratisg.'s) : Wilna^ 1822, 8. 



1) St. daselbst gegen Ende des vorigen Jahrhunderts. 2) Er bl. c* 1130, war 

Lehrer des Abraham Ab-Bet-Din und Zeilgenosse des Abraham ben Dawid 
und des Mos. Ibn Esra. Er hiess ■'3i^S'^5n, aber auch ''^iV5t'^5*^N , -^i^VÄns^s« 
oder schlccblwcfc Jehoda b. Barsillai. 3J We^en dieses letztem wurde Buxtorf 

Teranlasst zu glauben , dass es von Astronomie handelt. 
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MSir Bardach s. hr. Is. Bar da eh. 

Is. Abr. Bärisch (b. Daw. ba-Koheo): mn^ n^.a. Sammlung^ von Rechtsgot- 
acbten. Erster Theil: Lemberg, 1805, f. 

Is. Barki (b. El. in Salonik) : pes. Entscheidung in einer rit. Angelegenheit. 
Abgedr. in n'i's^nFiD 'o v. Sam. Sardi: Saloniki 1596, 4. 

L Bärmann (.s Niemburg) : tjdi't n'n'^^s^s. Der Verkauf Josefs. Ein Drama in 
jüdiseb-deutscher Sprache u. in rhythmischer Form: Ff. tji/l.y 1712, 8. 
Vgl. Schndt: Jud. Deukw. IL 6. c. S5; III. p. 226; IV. cout. S p. 6. 

I. Blrmann b. Jehada (.s Halberstadt) : ed. "^^ri^ nätaVn. Den bab. Talmud, auf 
eig. Kosten edirt in 12 Bden. : Ff. a/0., 1697, f. 

I. Bännann ha - Law! : n^bv*) n^)s. Derascha^s üb. den Pentateuch in myst.- 
kabb. Weise: Fürth, 17'92, f. 

I. Bärmann h. Naft. ha Hohen s. Bär b. Naftali. 

Is. BarriaatoS (in HollaDd) : Theologia natural, contro los Atheos, Epicureos y 
Sectarios dei Tieuipo : Haag, 1725, 8. 

Dan. Levi de BarrlOS (.s Mootilla, in Amst.) * : Triumphu del Govierno Populär 
y de la Antiguedad Holandesa (Triumph der Volksregiernog u. des holi. Alter- 
thums. Eine ausFuhrliche Abhandlung üb. die beste Staatsverfassung mit Be- 
zug auf das jüd. Volk): Amst., 1683, 8. Angehängt ist eine Beschreibung der 
Institute in Amsterdam u. d. T. Relacion de los Academias u. s.w. ib. 1683,8. 

. — : Luzes y flores de la Ley divina en los caminos de la Salvacion (Licht 

n. Blüthen des göttl. Gesetzes auf dem Wege des Heils): Amst., 1683, 8. 

. — : Casa de Jacob. Ueber die erste Ansiedelung der Juden in Holland, 

ihre ersten Gelehrten u. namentlich üb. den berühmten Isaak Usiel: Amst., 
1683, 8. 

. — : Relacion de los Poetas y £sci*itores Espanoles de la Nacion Jndaica 

Amstelodama: Amst., 1683,8. 

— — . — : Historia Universal Judaica. Ein Specimen aus einer allgemeinen jndr 
Geschichte ; mit einem Bericht üb. einige Synagogen Amsterdams : Amst., 
1683, 8. 

. — : Arbol de las Vidas. Verherrlichung der jüdisch -spanischen Märtyrer 

u. berühmter Gelehrlen: Amst., 1683, 8. 

. — : Triumphal Carro de la perfeccion por el camino de la Salvacion. 

Preisgedicht üb. die Kabbala: Amst., 1683, 8. 

' Dazu gehören noch zwei Abhandlungen, ullmlich : 1) über die Ewigkeit des aos. 
Gesetzes; 2) üb. die Staliie des INebukadnezar, worauf Tvleder einige Gedichte 
folgen. 

. — : Flor de Apolo, por el Capitan Don Miguel de Barrios. (Enthält : Lob- 
reden, Gesänge u. Lustspiele): Brüssel, 1665, 4 (S. 188). 

. — : Coro de las Musas. (Dem ausserordentlichen engl. Gesandten Franc. 

de Melo gewidmet). Dieser Chorus der Musen, als Gedicht-Sammlung, ist in 
9 Abschnitte getheilt. Es heisst die 1) Urania u. hat relig. Gedichte; die 2) 
Terpsichore , geogr. Gedichte ; 3) Clio , panegyr. Gedichte , 4) Erato , Lie- 
besgedichte ; 5) Euterpe , Schäfergedichte ; 6) Polyhymnia, lyrische Gedichte ; 
7) Thalia, komische Gedichte; 8)Melpomene, Trauergedichte; 9) Galliope, 
Moralgedichte: Amst.^ 1672, 12. 

. — : Musica de Apolo, sacada de las flores del libro Flor de Apolo, emen- 

dada en esta segunda impression por sn Autor ei Capitan Don Miquel de Bar- 
rios: Amst., 1672^ 12 Ju. Luis de Pas (S. 648). 



1) AU Scheinchrisl biess er Michael. Sein Vater hiess Don Simoo de Barrios a. starb 
den 22. Jan. 1$71. 
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San. Levi de BarrioS! Lnna opnleota de Holanda en oabes, qua el Amor masda. 
(Ein Epitbalamium io Prosa u. in Versen auf die Hochzeit von Gilbert n. Jakob 
de Flores mit Catalina n. Isabel van Gelder) : Amst., 1680^ 8 (S. 32). 

. — : Thelogia Natural : Haag, 1725,8. 

Dieses Werk ist jedoch als von Barrieotos verfasst erschienen. 

. — : Imperio de Dios en la haräionia del mundo : Amst., 17 • *, 8. 

. — : Nuves no offenden al Sal. Amst. : Amst., 17 • ', 8. 

. — : Metron Nobles : Amst., 17 • *, 8. 

. — : Alias Angelica de la gran Bretagna : Amst., 17 • *, 8. 

. — : Libre Arbedrio: Amst., 17* ', 8. 

. — : Antiquedades Judayeas : Amst., 1683, 8. 

— — . — : Contra la verdad no hay fuer9a. (Eine alleg. Komödie z. Andenken 
an die 3 jüd. Märtyrer Abr. Athias, Jak. Rodr iguez u. Reg. Nun. Fe r- 
nandez: Amst., 16**, 8. 

*Barthelemy : Refl. sur Talphab. et sur la langue Palmyre: Paris, 175i, 4. 
— : Lettre an sujet de qnel. monumens ph^nic. : ib. 1766, 4. 
•Tb. Barthollni: De sanguine vetito: Ff. a/M., 1673, 8. 

*Giulio BartolOCCl (di Celleno, in Rom) ^: Bibliotheca magna rabbinica de scriplo- 
ribus bebraeorum ord. alph. hebr. et lat. dig. Tom. I — IV. Cum Indicibus. 
(Die Rubriken sind von fiartolocci selbst bebr. abgefasst u. die Artikel sind mit 
grossen Excursen untermischt). Der vierte Band ist von C. J. Imbonato edirt) : 
Rom, 1675—93, f. 

Die Idee n. den Plan des Werkes, wie auch zum Theil das Material, hat er von sei- 
nem Lehrer Giona Batlisla; jener legte eine solche an nach einer chronologi- 
schen FoI{t:e der Schriftsteller u. Bart., der dieses Qbernommen, hat die cbronol. 
Folge aufgegeben. 

— •— . — : Bibliotheca lat. hebr. auct. D. C. J. Imbonato, cum indd. (Eine 
selbstständige Fortsetzung der Bartolocci'scben Bibliothek, wie er den 4. Theil 
mehr ordnete) : Rom, 1694, f. 

Imbonato giebt hier auch das Verzeichniss aller mit Juden und Jndenthum sich be- 
schönigenden lat. Schriften an. 

Barnch (Drucker in Amst. um 1789) : bi^&p ^^"^^l* Verzeichniss mehrerer hebr. 
Werke, in Gemeinschaft mit seinem Schwager Joch. Lewi Rofe bgg. : Amst., 
1789, 8. 

Barnch b. Baruch (b. Mose)^: q^k n^nV'in n^K. Doppelkommentar üb. Hobelet, 
der eine, u. d. T.: sj?y;i in^np, giebt die Erläuterung des einfachen Wortsinnes, 
der andere, u. d. T. VkVo'; löj^, liefert eine allegorische Exposition des Buches. 
Mit dem Texte gedr. u. besöl^gt von Mos. Alfal&s: Venedig, 1599, f. Dan. 
Zanetti (Bl. 1^9). 

— . — : h^nntjn!) M^iVkid. Rechtsgutachten, zum Theil abgedr. in den niv v. Jos« 
di Trani (s. d.) : Kstpl., 1641, f. 

— .' — : srnstp n^Bin. Kurzes Gebet ^ jeden Tag zu recitiren: Venedig, 1599, 8 
Dan. Zaneiti (Bl! 4). 

Barnch b. Dawid (.s Gnesen) ^ : '«^^^)9 r^ln«^. Verbesserungen und Zusätze zu 
dem Buche '^ö^'ntt, aus vielen in der Vorrede benannten Werken geschöpft: 
Hanau, 1615,^X^1. 74). 

— . — : nitK r\zp^^,' Auszug der aus den Traktaten Baba-Mezfa u. Baba-Batra 
sieb ergebenden ' Gesetze und Statuten, mit Bezug auf den RC. Choschen 
Mischpat. Aus einem grössern Werke des Verf. 's zusammengezogen. Dem vo- 
rigen Werke beigedr. : Hanau, 1615, f. (Bl. 41). 



1> Geb. 161S zu Gelleno, Schaler des Conrertiten Giona Battisia, dann Prof. an 
Neophyten - Coli., Scriptor bebr. am Vatikan n. st. den 1. Nor. 1687. 3) Er war Zeit« 
genösse des Mos. AlfaUs in Salonik, n. hl. daselbst um 1600. Er fQhrte auch den Beina* 
men Ihn Jazlr. S) Er hiess dah. auch Baruch .s Polen.] 



Bibl. Judaica. 12 



90 Baroch Ibn-Ja'isch — Baruch ben Nerijja. 



Banteh (b. haak) Ibn-Jaisch s. Bar. Ibo-Ja'isch. 

Barnch Jeitteles s. Bar. Jeitteles. 

Barnch b. Isaak (io Kstpl.)^: "^na yn)r. Ha^gadischer n. bomiletischer Commentar 
zam Pentateuch u. zu den 5 Me^llot. t.Theii, Kh ^t*^ 't>?[) zu den ersten 4 
pent. Büchern: Krakan, 1646, f. Menachem b. Mos. (fä. 153). 2. Theii, üb. 
Deut. n. 5 Mepillot, ah ^«dä »nt : Amst., 1662, f. Jos. AthiÄs; ib. 1730, f. 

Sal. Proops; Hamburg, 1687, f. (ißl. 136). 
— . — : *tt»Vo 'rr'nst 9^t. Commentar üb. Genesis, nach den 4 Weisen der Aus- 

legung (bV-iB); als Fortsetzung des vorhergehenden Werkes, von einem der 
Nachfolger des Verf. 's: Halle, 1714, 4 Mose b. Abraham. 
Das Werk enlh&It viele Polemik gegea das Gbrislentham. 

Barnch b. I8aak(.8 Worms, in Regeosburg) ^ : D'^hnr ^^^ hy n^BD^n. Glossen 
zum TraktatiB Sebachim. Abgedruckt mit unseren T(>saÄ)t in den Talmud-Aus- 
gaben. S. i!i)oVo. 

— . — : n^'»M M^toa*] '©^ hs ö'^üüTh. Novella's üb. die talm. Traktate Jebamot 
u. Beza. Unter Baruch b. Isaak's Namen aufgeführt in &'>ar; nifi^^in: Basel, 
s« a. 4 • 

— . — : n»!>'nng 'o. Ein Buch üb. Erlaubtes u. Verbotenes (nrjn} iJiö«) und 
hal. Ceremonien, als üb. Schechita, Terefa, Challa, Nidda, Gittin, Chaliza, 
Sefer Tora, Tefillin, Sabbat, *Aboda Sara, Jen Nesech, in 11 Abschlutten 
(n^dVn) zerfallend: Venedig, 1523, 4 Dan. Bombergo; Zolkiew^ 1811, 4. 

Baruch b. Kana: Q'^^üA^ ihid^, Commentar über den sogenannten Comm. des 
d'^-i^un Vya zum Pentateuch , der übrigens mit abgedruckt ist : Fürth, 175!^, 
4 ; ib.'lSÖÖ, 4 ; Polnoh, 1816, 4. 

Barnch Lindau s. Bar. Lindau. 

Barnöh ha-Kohen: &*>3rtb M^nä. Philosophische Untersuchungen in der Form 
von homil. Vorträgen , 42 Stück: Amst., 1828, 4. 

Barnch b. NeriJJa^: ^^i:^ 'd. Das Buch Baruch. 

a) Griechischer Text in Ausgaben der Apokryphen des AT.*s^. 

Blßhoi an6^Qvq>o& etc. ex Cod. Vatic. alfquoties editos (Ff. a/M., 1634) ad 
opt. quasque recensiones recens Chr. Reineccius: Leipzig, 1732,8; 
ib. 1757, 8. 

Libri V. T. apocryphi, textum gr. recognovit et varr. lectt. adj. J. Chr. 
W. Augusti: Leipzig, 1804, 8. 

Libri V. T. apocryphi : Accurate cum ad editt. vett. , tum ad Critieoram 
notationes recognitos, brevique diversar. lect. delectu Instructos^ in unm 
Scholar, ed. H. E. Apel: Leipzig, 1836, 8. 

Bened. Bendtsen, Spec. exercitationum critic. in V.T. libros apocryphos 
e scriptis patrum et antiquis versionibus: Göttiogen, 1790, 8. 

Apocryphi Libri Vet. Test, graeci etc. ed. II. : Halle, 1760, 12. 

Uebrigens ist der griechische Text noch in den Polyglotten und grossen Bibeln ab- 
gedruckt, wie überh. die Lileratar nur nnter Apokryphen gesammelt wer- 
den kann. 

b) Hebräische Uebertragung. 

Is. Säckel Franke 1 (in Hamburg): t|n^ ^e. Das Buch Baruch, eingerückt 
in dessen ö'^d^nhK D'^ntinä od. die apokr. Bücher aus dem Griechischen ins 
Hebräische übers. : Leipzig, 1830, 8. 



1) St zu Kslpl. den 38. Tebel 1664. 2) Schüler des Tosafotisten "^n und Genofse 
des Simson aus Sens. Er bl. 1200 and war ans Worms gebOrtig ; dab. er anch Bamdi 

Kl't^o'ni^a hiess. Von seinem Werke hiess er Isaak ma^iir^n V^ä. 8) Der bekannte 

Geffthrte des Propheten Jfrnija nnd dem das apokrvphische ' Buch „Banch^^ zogesdlrie- 
ben wird. 4) Der grieehisch erhaltene Text ist oer Xlteste , dah. er gleiehsan als Orir 
ginal betrachtet wird. 
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Sal. Plessner (Pr. in Poseo): "^na 't>. Das Buch Baruch. Einger. in dessen: 
"iSänV ytq ü'^h't^i, enthaltend eine Uebers. des Buches Banicb, Snsanna, des 
Gebetes 'Asarja^s, des der 3 Männer, der Geschichte des Bei u. d. Drachen 
u. s. w. : Berlin, 1833, 8. 

Is. Siebenberger (b. Dav. in Warschau) : t;^^^ 'o. Das Buch Baruch ins 
Hebräische übers., zusammen mit dem Gebete Menasche's, 'Asarja's u. der 
3 Männer, und dazu auch eine jnd. -deutsche Ueberssetzung, wie auch eine 
grosse Einl. n. ein hebr. Comm. : Warschau, 1841, 8. 

e) Syrische u. arabische Uebersetzang. 

BAPOTX, Das griechische Buch Baruch , wie es gewöhnlich aufgenommen 
wird in den Ausgaben der Septuaginta, mit einer syrischen u. arab. Ueber- 
setzung, aufgenommen in der Biblia Polyglatta AngUcana etc.: London, 1653 — 
57, f. Aus dieser Ausgabe sind diese Versionen erst bekannt geworden. 

d) Lateinische Uebersetzung. 

Liber Baruchii, abgedr. in Biblia S. vulgutae versionis etc.: Paris, 1785,8. — 
Tn dieser Weise, bald nach dieser bald nach jener Handschrift in allen Aas- 
gaben der Vulgata. 

Jos. Mor. Caro: Liber Baruchii. Nach einer alten lat. Version dieses Bu- 
ches von einem Unbekannten, hgg. von etc. : Rom, 1G88, 4. 

e) Deutsche Uebersetzung. 

Mos. Gut mann (D Rabbiner in Redwitz): Das Buch Baruch, aas dem Griech. 
ins Deutsche übersetzt, mit Anmerkungen bereichert u. mit e. hist.-kritischen 
Einleitung versehen. Abgedr. in dessen Werk : Die Apokryphen des Alten 
Testaments, übers, u. erläutert: Altona, 1841,8. 

Andere deutsche od. neusprachige Uebersetzungeo in chrisllichen Bibelwerken siehe 
in einer Bibliollieca Bibltc«. 



Baruch b. NeriJJa: Syrischer Brief des Baruch an d. exilirten 10 Stämme. Ab« 
gedr. in der Pariser n. Londoner Polyglotte. 



J. Chr. Grüneberg: Exercit. de libro Baruchi apocrypho: Göttingen, 

1796, 8. 

Vgl. Eichhorn: Einl. in die apokr. Schriften elc. pd. 4: Leipzig, 1825, 8. — 
Bertboldt: hist.-krit. Eioleilong etc. 6 Bde.: Erlangen, 1812—19, 8. — De 
Wette: Lehrb. d. bist. -krit. Einleitung elc. 5. Ausg.: Berlin, 1840, 8. 



BaniCll b. Salomo Kalai s. Bar. KaTai (b. Sal.). 

Baruch b. Samuel (.s Mainz) : rno^iit; '"9.- Elia Werk üb. Halacha's, nebst Dis- 
cassionen. Auszüge daraus theilt mit Bez. Aschkenasi in seinen ri^t&v (z.B. 
zu Baba Kamma f. 165b; zu B. Mez, 12^% u.s.w.): Yen., 176^, f. ; Zolk., 
1810, f.; Berlin, 1766 f. ; Lemberg, 1827, f. 

Baruch b. Samael (.s Simbirsk): niaiHä 'e^ h^ D'^V^'^h. Discussive Novella's 
üb. den Tr. Ketubot: Wien, 18^6, 4. 

Baruch Schönfeld s. Bar. Schönfeld. 

Baruch Sklower s. Bar. Ski o wer (b. Jak.). 

Jak. Baruch (b. Mos. Chaj.): b^^Vün*) "»hnv . Topographie Palästina's u. Be- 
schreibung der Städte des heiligen Landes. Angehängt ist: 1) ö'iip '^y^}\ 
•^nsrrV», die Ueberlieferung des grossen Kabbalisten »n« an Chaj. Vital üb. 
die Gräber der Frommen im heiligen Lande; ^) yö'^ 0t>P^^p9 ^Hes Heft 

v einer Reisebeschreibung, von einem der 1521 u. 1522 von Italien ans eine 
Reise nach Palästina gemacht; 3) n*i»ö>a ^?)&tt ö'^ta^ij^V , Auszüge aus dem 
Reisebuchc des Binjamin von Tudela,^ Palastina u. Babylonien betreffend: 
Livorno, 1785, 8; Lemberg, 1790, 8; Wilna, 1817, 8. 

— 



Josu a Bo'as Baruch (b. Abr. , .s Catalonien) : *^d^'i)9 i!i!K|?. Ansza^ aas dem 'd 
*t^^"ittr; des Mardechai ben Hillel (weshalb jener auch tT^*iKn *>d^*^)9, oder 
V^na ''51'^^ genannt wird): Cremona : 1557, f. Vinc. Conti (Bl. 56). 

: '«pfpV^n 'dV n'i:^torT. Anmerkung^en zu dem Werke des Aifisi. Mit dem- 
selben abg^edruckt : Sabionetta, 1554, f. 

Is. Bftrach: V^n^'^l» ph. Ritualien, Andachten u. Erbauung^en fiir gewisse Ge- 
legenheiten u. anch Vorschriften, wie auch Zns.stellnngen aus Bibel, Talmud n. 
Kabbala als Compendinm für das tägliche Studium. 5Theile: Livorno, 1788, 4; 

. mit Zusätzen v. As ul ai (s. d.), 5 Tbeile: Livorno, 1818, 4. S. Chaj. Vi tal. — 

Zusätze zu diesem Werke u. d. T. phV t)Oi*> von Asulai: Livorno, 1794, 8. 

Das Werk rührt ei'senlich voo Chaj. Vital her und Isi Barach hat es blos redigirt. 
Abr. Zaddik (a. d.) hat es zum ersteo Mal gedruckt: Aegypten, 1740, 4. 

Me. Baruch: ']t^^ k^^. Ein kleiner jüd. Roman, in hebr. u. in deutscher 
Sprache mit j. Lettern gedruckt: Prag, 1826, 8. 

Sims. BarUCh-Scheamar (b. Elf eser, .s Sachsen) M '^f^^p ^na '0. Vorschriften 
üb. die Halacha's für das Schreiben der GesetzroUen , Tefiliin u. Mesusot, 
nach den ältesten Autoritäten gesammelt. Am Schlüsse ist Erklärung des hebr. 
Alfabets von dem Verf. des V^stcNn 'o , uämlich des Abr. Ab-Bet-Din, 
genannt Abr. Monpelliero (s. d.): Sklow, 1804, 4. 

B. Bary (.s Kurland) : Zeitgemässe Gedanken über die Emancipation der Men- 
schen : Königsberg, 1843, 8. 

Hl. BaschwitZ (b. Me. , in Ff. a/O): ««sii •<t:':pV Hebr. Comm. zu Bechinat 
*OIam, nebst Text u. einer deutschen Uebers. : Ff. a/O., 1803, 12 Eisner. 

*Hnr. Jak. van Bashliysen (Prof. in Hanau) : Systema antiquitatum Hebr. : Ha- 
nau, 1715, 8. 

' : Vinan TütoVrin hFiE», sive clavis talm. maxima etc.: Hanau, 1714, 4. 

— — : De integr. S. S. etc. et vers. tractatus R. Mos. Maimon. de libro 

legis: Ff. a/M., 1705, 4. 

Abfad Sar-Schalom Baslla (b. Meo. Sims., R. in Mantua)^: t3*>)sdh t\^^» 'ü. 
Philosophie des Judentbums , mit Benutzung älterer u. neuerer , griechischer 
u. christlicher Philosophen, in 30 Kapitel abgehandelt, mit starker Polemik ge- 
gen die unreligiöse Philosophie: Mantua, 1730, 4 Alberto Pazzoni (Bl. 54). 

Raf. Chaj. Basila (b. Abfad Sar-Schalom, in Mantua): '^xp nrr^ts. Die hebräische 
Bibel, mit dem textkritiscben Commentar des Jed. Sal. Norzi (den er 1626 
vollendet u. yid *inijk genannt hatte), nebst Zusätzen und Bemerkungen. Am 

Schlüsse stellte er noch 900 Varianten zusammen u. bestimmte dann die achte 
Lesart; auch sind die Norzi'schen Correkturen im Texte selbst aufgenommen. 
In 4 Theilen. 2 Bde. : Mantua, 1742, 4; die Textcorrectionen aufgenommen ia 
der Bibel-Ausgabe mit Raschi : Livorno, 1780, 8; nach der Mantuaner Ausgabe 
wurde Comm. u. Bibel vollständig überdr. in 4Bden.: Wien, 1816, 4 Georg Hol- 
zinger; der Comm. zum Pent. allein wurde gedr. in der grossen Pentateuch- 
Ausgabe : Dobrowne, 1804, f. 

*J. Basnage 3*. Histoire de la religion des Juifs depuis J. Chr. jusqu'ä präsent. 
Tom. I— VI: Rotterdam, 1707—11, 8. Nouv. Edit. 15vols.: Haag, 1716, 12. 

: La republique des Hebreux. 3 Vols.: Amst., 1705, 8. 

Sabb. Bass (b. Josef, .s Kaiisch) ^: b'^^s^h inpo. Supercommentar über Raschi 



1) Er ging nachher nach Prag , dann nach PalSslina. Er bl. am 1375. 2) Er 

St. das. 1743. Er -war Schuler des Jeh. Briele und Biiij. Go^n, unler denen er Phy- 
sik u. Astronomie siadirle. 3) Gest. den 22. Sptbr. 1723. 4) Er schrieb sich m 
j&d. -deutschen Briefen Sab. Bassista; er wurde 1641 zu Kaiisch geboren, kam 1655 
nach Prag, wurde dort in der Altueuschule Bassist, nach vielen Keiseu endlich kam er 
nach Dyrbenfurt , wo er 1689 aus eigenen Mitteln eioe hebr. Druckerei gründete. Er st. 
im Sommer 1718 in Krotoschin. 
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zum Pentateucb und den 5 Megillot. Mit Benutzung der Snpercommentare 

^P.?- *^ä)j3 "• s. w. In einer Pentateucb - Ausgabe , worin Text, Targum und 
Rasebi, zuerst gedr.: Amst., 1680, 4; vielfach bereicbert, und noch mit den 
Glossen des Ba*al ha-Turim u. des Toldot Ahron : Dyrhenfurt, 1693, 4 in der 
eigenen Druckerei (BL 362); Ff. a/0., 1725, 4; — ganz allein gedruckt, mit 
einigen Zusätzen von Jak. Brisk: Ff. a/M., 1712, 4 Job. Keiner (BL 133); 
Wien, s. a. 4 Ant. Scbmid. 

Sabb. Bass : b'^3tD*> in&'v. Verzeicbniss bebräiscber u. diese Literatur betreffender 

• •• • •• • • 

cbristlicber Werke, und zwar 2200 Titel von den ersteren u. etwa 160 von den 
letztern. Durch Benutzung der Sammlung Aguilar's in Amst-, der Bibliotbeca 
von Buxtorf, des Katalogs der Leydner Bibliothek n. des 1. Bdes von Barto- 
locci, zus.gestellt u. zum ersten Male hgg.: Amst.^ 1080, 4; neu aufgelegt als 
1. Theil (im Verhältnisse zu einem "^^v pVn v. H. Rubinstein angefertigt), 
u. mit manchen Zusätzen : Zolkiew, 1806,' 4. 

: ed. n»» 1653. Das Buch Beer Mosche, von Mose ben Isascbar ha-Lewi 

Sär teles (s. d.), worin die seh wer**n Wörter des Peotateucb in jüd.-deutscher 
Sprache erläutert, wie auch eine jüd. -deutsche Uebers gegeben werden, mit ei- 
nem Vorw. V. unserem Verf., worin die Elemente der hehr. Gramm, erläutert 
und jenes Werk nur zum Theil gegeben wird: Prag, 1669, 4; Dyrhenfurt, 
1710, 4. 
: ed. -^«iss '«7)?». Die bekannte Sammlung von Casualgebeten u. kabb. Ob- 
servanzen, zus.gestellt v. Natan Nata Hannover (b. Mose): Dyrhenf. s. a. 
(1689), 4*; mit den 2 kabb. Büchern NM^iy^sst kiöö u. rr-i^X'^ 'o : ib. 1705, 12. 

* Wegen dieser Aus«rabe wurde Rass, aar Anklage eines Jesuilen , zu Brcslaa ins 
Gt-rängaiss geworren, jedoch bald berreit. 

: K%a yn« ^n-n M5B)a. Handbuch Pur Reisende, in 3 Theile zerfallend: 

1) t'^^'^^? ^-1^. Gebetformulare für Reisende; 2) d^a^Änri «rynTt. Maasse, Ge- 
wichte u. Geldsorten in JSuropa, zur Kunde Tür Reisende; 3) T\?^y^ *??"):!• Die 
Hauptreisestrassen und ihre Entfernungen von einander: Amst., 1680, 16 
(Bl. 82). 

: : öü-ia by n^th-^Vp. Die bekannte Sammlung der Bussgebete, mit kurzem 

Comm. : Dyrhenfurt, 1704, f. 

Jak. Bassani (b*. Abr., Chacham in Altena) ^ : nj;»: vn«;^ 'd. lieber einige gram- 
matische Formen in einem Stücke des Gebetbuches: Nürnberg (Altona), 1768, 8. 

Jech. Bassani (b. Chaj., R. in Kstpl.) : n^s?.»nM ri^V«». Ein Theil der erhaltenen 
GA. : Livorno, 17 • *, f. 

Jcs. Bassani (b. Isr. Chisk., R. in Reggio)«: nnin "«teh^ m». Sammlung von 
Rechtsgutachten , ertheilt nach Venedig, Mantua, Verona, Rom, Livorno, 
Triest, Florenz, Ancnna u. s. w. Hgg. von seinem Sohne Isr. Binj. Bas- 
sani. Als zweiter Theil des Werkes f^tt^w rn^ri 'o gedruckt: Venedig, 
1741,4 Bragadiui. 

Isr. Binj. Bassani (b. Jes.) ': Q'^^qV^ nn'ir) 'D in zwei Theilen. Der 1. T. beisst 
rr^'in -^hnr u. enthält eine Zus. Stellung alter Arbeiten üb. Nidda, als a) b''»!iTh 
nts 'Ott V»'v. Nissim b. Reuben (s. d.) ; b) »Bsrr ^\^% 'ö h^ n^Aten von 
Serachja ha-Lewi (s.d.); c) n^3 nis^n von Mos. Nachmani (s. d.). Der 
2. T. heisst min "^äM^ niw u. enthält die GA. seines Vaters Jes. Bassani 
(s. d.): Venedig, 1741, 4 Bragadini. 

: ny^ittJ-^V rri"^-!. Lieder verschiedenen Inhalts : Venedig, 1774,8. 

: rr^S'^totsri V? ö-^n*»». Panegyrische Lieder auf Franz III, Fürsten von 

Modena. Hebräisch mit italienischer Uebertragung : Venedig, 1750, 4. 
Chisk. Mard. Bassano (b. Sam.) : ö-^^üjia löö. Ueber das Gebet bei Kranken- 
besuchen, mit allen damit verbundenen Unterweisungen u. Lehren, zum Theil 



1) Es ist der Haskama-f.eber zo diesem Bacblein selber. 2) St. 1738. 3) Geb. 
1701 n. gest. 1790 als R. in Reggio. 



aas den Bachern pH^^ "^y^? n. nV« entnommen : Verona, 1710, 8 Aloys. Bra- 
gadini (BL 28). " "■** 

Mos. BaSSOla (R. in Ankona) ^ : ed. nn'iän i)ar) von Mos. Cordovero : Venedig, 

1589, 8. 
: ed. an^a n*!« desselben : Vened., 1587, 8. 

• • • 

: cd. b'^^'nfi"} ö^rng desselben: Vened., 1586,8. 

: ed. ^nV ^:3!i|9F]. Das bekannte alte Werk mit seiner Vorr. : Mantaa, 1578. 

: ^[h'n'iS 'p. Reiseskizzen g^efertigt auf der Reise nach Palästina, angeführt 

Meor Enajim c. 56; Hottinger de cippis hebr. p. 136. 

*Chr. BftStholoi : Jüdische Geschichte, von der Schöpfung der Welt bis auf un- 
sere Zeiten. Ans dem Dänischen von J. Fr. Marcus. 3 Bde: Pirna -Leipzig, 
1785, 8. 

B&SWitZ (Arzt): Vorlesungen üb. die physikal. Erscheinungen des Lebens. Mit 
Magendie's Hinzuziehung u. Unterstützung .s dem Franz. übersetzt. 3 Bde: 
Köln, 1837—38, 8. 

Gio. Battista (JC. in Rom)': &'^h*«^)fln nti^V. Die Lehre des Christenthums. 
Aus dem Italienischen des Robert Bellarmin ins Hebräische übersetzt. Mit 
dem ital. Texte u. mit Anmerkungen aus rabb. Schriften, von der röm. Propa- 
ganda gedruckt: Rom, 1658, 4; mit einer Replik gegen einen Angreifer auf 
seine Uebersetzung , unter dem Titel: Note d'aicuni errori della traduttione 
Hebraica , nel testo della dottrina Christiana e nelle Annotation! aggionte dall' 
Autore di quella: Rom, 1661, 8; zum zweiten Mal gedruckt: Rom, 1664,4 
Veresio. 

: nriri M*«n^. Die vier Evangelien des N. T.'s, aus dem Lateinischen ins 

Hebr. übertragen, mit einem Vorworte von Clemens IX: Rom, 1668, f. 

. ttjq-i^. Rede über die Ankunft des Messias und das Ausgiessen des heiligen 

Geistes über die Apostel. Hebr. u. lat. : Rom, 1653, 4. 

^Bruno Bauer : Die Religionen des A. T.'s in geschichtlicher Entwickelang ihrer 
Principien dargestellt. Erster Bd.: Berlin, 1838, 8. Zweiter Band n. d. T.: 
die Religion des A. T.'s : ib. 1839, 8. 

: Juden frage. (Eine Polemik gegen die Juden) : Braunschweig, 1843» 8. 

Siehe: G. Salomon, Gabr. Riesser, G. Philippson, Abr. Geiger, Stn. 
Hirsch, K. Griin. 

*C. F. Bauer: Einleitung zur hebr. Accentuation : Leipzig, 1742, 8. 

*Ge. Lor. Bauer: Beschreibung der gottesdienstlichen Verfassung der alten He- 
bräer. 2 Bde. : Leipzig, 1805, 8. 

-: Breviarum theologiae biblicae : Leipzig, 1803, 8. 

: Chrestomathia e paraphr. Chald. et e Talmude delecta , c. not. et 

ind. : Nürnberg, 1793, 8. 

: Entwurf einer Einleitung in die Schriften des A. T.'s : Nürnberg, 

1794, 8; ib. 1801,8; ib. 1806,8. 

: Entwurf einer Hermeneutik des A. u. N. T. : Lpz., 1799, 8. 

: Handbuch der Geschichte der hebr. Nation, von ihrer Entstehung bis 

zur Zerstörung ihres Staates. % Theile: Nürnberg, 1800—1804, 8. 

i Lehrbuch der hebr. Alterthümer des A. u. N. T.'s: Leipzig, 1797, 8. 



1) Er war Lehrer des Leon da Modena , der ein kunstvolles Epicedinm , das zngleieh 
hebrKisch und italienisch ist, auf ihn dichtete. Erst. 1590 in Palttslina, 80 Jahre alt. 
2) Als Jude hiess er Jebuda Jona ben Isaak und war aus Ssafel, geb. den 38. Oet. 
1588. Als Rabbiner bereiste er die St&dte Italiens, kam dann nach Polen, dano saeh 
Amsterdam , bis er endlich in Hamburg als Dajan aufgenommen wurde. Aber von da ging 
er nach Warschau , wo er sich 1625 laufen liess , dann , von da verwiesen, kam er naeh 
Italien, wurde Prof. zu Pisa, ging dann nach Rom, wo er als Prof. am Neophytea*Goll. 
und Milbibliothekar am VaUkao d. 26. Mai 1668 starb. 



Ge. Lor.« Bauer — H. Beckhaus. 
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*Ge. Lor. Bauer: Bibliscbe Moral des A. T.'s. % Thie. : Leipzig, 1803—4, 8. 

: HebHiiscbe Mytbologie des A. u. N. T.'s und Parallelen ans der Mytbo- 

logie anderer Volker u. s. w. 2 Tbie. t Lpz., 1802—3, 8. 

: Die bibliscbe Tbeologie des A. T.'s od. Abriss der relig. Begriffe der 

alten Hebräer: Leipzig, 1796, 8; Beilagen dazu: ib. 1801, 8. 

Vos. Bauor: Das Bncb Ecciesiasticus od. die Sprücbe Jesu des Sohnes Siracb 
von den Pflichten gegen Gott , gegen den Nächsten , gegen sich selbst , ver- 
deutscht, erläutert u. mit Anmerkungen versehen: Bamberg, 1781, 8; ib. 
1793, 8. 

: Das Buch Tobias, z. Nutzen der Aeltem u. Kinder nach der Vulgata ver- 
deutscht, erläutert a. mit Anmerkungen versehen : Bamb.-Würzb., 1781, VI; 
ib. 1793, 12. 

*Lud. Bauer: Critica Sacra V. T. : Leipzig, 1795, 8. 

*Jh. Ph. Bauenneister : Gomm. in sapient. Sal. librum V. T. apocrypbum: Göt- 
tingea, 1828, 8. 

*Micb. Baumgarten : De fide llbri Estherae commentatio historico-critica : Halle, 
1839, 8. 

*G. Aug. Baumgarten - GrnslUS : Diss. inaug. de lege morali mosaica: Lpz., 
1789, 4. 

*L. Blumlein: Comm. de Habacuci vaticiniis: Heilbronn, 1840, 4. 

*F. P. Bayer: De numis Hebraeo - Samaritanis : Valencia, 1781, 4. 

; Del alfabeto y lengua de los Fenices y de sus eolooias : Madrid, 

1772, f. 

Becliajl s. Bach ja. 

*K. Ant. Er. Becher: Abhandlung vom Sabbat der Juden: Halle, 1775, 8. 

*M. A. Becherer: lieber d. Glauben der Juden an Unsterblichkeit der mensch- 
lichen Seele vor der bab. Gefangenschaft: München, 1827, 8. 

Jos. Becll0r-S6ll0r(b.Nat.)M n'n^nn ht ^üia. Pentateuch-CommenUr: KstpL, 
1520, f. (S. de Rossi Ann. sec.'XV. N. 100). 

Sa' ad. Bechor • Scher (b. Jos)»: r\^»r)hv( 'd. Achtundzwanzig vierzeilige Stro- 
phen über die Anzahl der Buchstacen u. Verse in der Bibel. Dieses Gedicht 
wurde abgedruckt in nnbterj rr^bto 'ö von Elija Levita: Venedig, 1538, 4; 
in mash n'iVn'ii von Jos. del Btedigo: Basel, 1629, 4; io b^a'iNÄrj n^iaüÄt) 
ed. Prag s. a.' (1590—92), 4; in Job. Buxtorfs Tiberias: Basel^ 1620, 4; 
1665,4; als besonderes Werkchen gedruckt: Dyrhenfurt, 1821, 8; aufge- 
nommen in: Concordanz von J. Fürst: Leipzig, 1840, f. 

'E. F. Beck : Ueber die ursprünglichen Laute der hebr. Buchstaben, besonders 
in Beziehung auf Seyffarths Schrift üb. diesen Gegenstand : Lpz., 1825, 8. 

*ll. F. Beck: Paraphrasis chald. lib. Chronic: Augsburg, 1680, 4. 

*Jak. G. Beck: Epitome bist. eccl. vet. Testam. : Basel, 1770, 8. 

: Biblisches Wörterbuch od. Concordanz. 2 Thle. : Basel, 1770, f. 

Jak. Beck (b. Chanoch , R. in Leipnik) : b'^to^tp •«h:it. Die Vorschriften üb. 
Schechita u. Bedika in Kürze für d. gew. Gebrauch zus. gestellt: Brunn, 1795, 
8; Wien, 1816, 8. 

*H. Beckhaus: Ueb. die Integrität der proph. Schriften d. A. T. : Halle, 1796, 8. 



1) Er war Genosse der Tosafot-Mloner n. bl. um 1170 in Frankreich. Ueber CiUte 
aas ssiDem Pent.-Gomm. vgl. Zunz, z. Gesch. a. Lit. S. 74—75. 2) Ein Sohn des 

Vorigen. 



96 Abr. Bedarschi — Mich. Beer. 



Abr. Bedanehi (b. Isaak, IQ Beziers) : nn^K. Poetischer Willkommruf an Todros 
Abulafia (ha-Lewi\ wckber in Begleitung des Königs von Castilien nach 
seinem Wohnorte gerade gekommen. Darauf antwortete Todros Abulafia, dar- 
auf dann wieder Bedarschi, worauf er ihm endlich zuschickte : 

: ^"^^Tir^ ^■^n Vj n"^». Panegyrikns auf Todros Abulafia, nach einer Tra- 

vestirung der Pesach-Haggada. Darauf folgt noch ein Gedicht an Don Saul ben 
SabLatai Abulhassan, den Begleiter des Todros, ein Lied an Todros bei 
der Trennung. Dann folgt: 

— — : '>3» hpa 1"». Weitere Travestie, als Ant^'ort auf das V^rrn i"»» von 
Todros Abulafia, mit einem Einleitungsgedichte. — Dieser gesammte Lieder- 
Wechsel wurde abgedruckt von Mardechai T a m a , bei der Ausgabe des 
t)ti r^^sb^ hinten: Amsterdam, 1770 — 71, 4 Israel Mondowi. 

: ötjIjk rr^a. Beichtgebet für den Sühnetag (••üi'i) , kunstvoll angelegt, 

u. in welchem kein Buchstabe des Alfabets hinter Lamed (V), aber in jedem 
Worte Lamed zu finden ist (daher V-n). Aus 412 Wörtern (rr^'a) bestehend. 
Abgedruckt in dem D^^y M^'^iia von seinem Sohne, Ausgabe : Mantua, 1556, 4, 
Jakob Cohen ben IVaftali aus Gazolo u. MeVr Sofer ben Abraham aus Padua. 
(Die Correctur hatte Mose ben Abr. Proveuzale). 

Dieses Gedicht fuhrt den Titel ^V'p^ '^Fl?^' ^"^ '"'^ ^^™ ebenso konstvollea 
^ 'Gedichte seines Sohnes zusammen i^vurde der Gesammttilel »t^SSn "^l^a gegeben. 

: yth» t)^N i**». Gebet aus Tausend Wörtern bestehend, wo in jedem 

Alef vorkommt, mit einem dazugehörendem Einleitungsgedichtchen. Aus einer 
Handschrift mitgetheilt u. gedruckt von Samuel Vita della Volta im Kerem 
Chemed IV. S. 57—65 : Prag, 1839, 8. 

*Jo. Theod. BeelBli: yph '^.^^^' Chrestomathia rabblnica et chaldaica cum notis 
grammaticis, bist, theolog. Glossario et abbreviaturarum etc. Vol. I. Selecta 
rabb. et chald. complect. Vol. II. Notas miscellaneas complectens : Löwen, 
1841, 8. 

Beruh. Beer (in Dresden): tn;trip))9. Mathatja, dem Freunde, über einige Artikel 
des 5. u. letzten Theiles von Landau^s Habb.-Aram.-deutschem Wörterbuche, 
mit Anmerkungen u. s. w. : Prag, 1824, 8. 

: Vorstellung der isr. Gemeinde in Dresden : Dresden, 1833, 8. 

: ^ö^ ^'!))r^* Religiös-moralische Reden: Lpz., 1833, 8. 

: Betrachtungen über den Gesetzentwurf, einige Modifikationen in den bür- 
gerlichen Verhaltnissen der Juden in Sachsen betreffend u. s. w. der hohen 
2. Kammer überreicht: Dresden, 1837, 8. 

: Vorstellung der Verwaltung des Mendelssphns-Vereins zu Dresden an die 

hohe Staude-Versammlung u. s. w. : Dresden, 1837, 8. 

. Rede bei der Gedachtnissfeier M. Mendelssohnes an dessen lOOj ährig. 

Geburtstage, den 10. Septbr. 1829: Dresden, 1829, 8. 

: Gedächtnisspredigt z. Andenken d. verst. Rabb. A. Löwi etc.: Dresden, 

1835, 8. 

' \ ■ . 

Mich. Beer (b. Herz Beer, .s Berlin) ^ : Raphaels Schatten. Aus den Papieren 
eines grossen Malers : Stuttgart, 1827, 8. 

: Le Paria. Tragedie en un acte, trad. par Xav. Marmier: Strassburg, 

1834, 8. 

— — : Mich. Beer*8 sÜmmtliche Werke. Herausgegeben von Ed. v. Schenk. 
' Mit dem Bildnisse des Dichters : Leipzig, 1835, 8. 

Die einzelnen Arbeiten desselben, vi'xt Klytemnestre, Brinte von Arragonien, Stmen- 
see, Schwert and Hand a. s. w , die schon frSber einzeln erschienen, sind in 
der Gesamntiiusgabe aufgenommen. 

«- — : Briefwechsel. Herausgegeben von Ed. v. Schenk: Leipzig, 1837, 8. 

Eine Biographie Mich. Beer^s ist abgedruckt: Lit. Notizenblatt z. Abend- Zeit, vom 
24. April 188S. , 



1) Geb. d. 19. Juni 1800 in Berlin, n. sU 22. Mttrz 18SS zu MQnchen. 



Pei. Beer — - Emile A. B^gin. 97 

JPet. Beer (in Prag) * : VKnb^ t^ii^^n. Isr. Geschiehte von der Schöpfong bis Hseh 
dem Exil, od. bibl. Geschichte in hebr. v. deutscher Sprache, mit moralischen 
Nutzanwendungen in Anmerkungen. Zum Behuf« des Elementar > Unterrichts 
für die isr. Jugend; dazu Leseregeln der hebr. Sprache: Prag, 1796, 8; Wien, 
1810, 8; ib. 1815, 8; bedeutend verbessert u» vermehrt in einer 5. Auflage: 
Wien, 1843, 8. 

S. eine Beartheilnng darQber : Massaf Bd. 7, S. 4. 

: n^y^ö"^ o'is. Kelch des Heils, gefüllt aus der Quelle der Wahrheit u. mit 

dem w&rmsten Brudergefiihle dargereicht den Israeliten in Oesterreich, nam. 
der jüd. Kolonie in Böhmen (über Reformen handelnd). Mit einem Kupfer: 
Prag, 1802, 8. 

: Dankrede dem hochw. Hm. Jos. D e v o 1 1 i. Bei Gelegenheit einer Prü- 
fung seiner Schüler: Prag^ 1806, 8. 

: Geschichte der Juden von ihrer Rückkehr aus der bab. Gefangenschaft 

bis nach Zerstörung des 2. Tempels, nach Flavius Josephus. Zunächst für die 
jüd. Jugend bearbeitet: Wien, 1808, 8. 

: ^Nnte"^ nn. Das Judenthnm od. Versuch einer Darstellung aller wesent- 
lichen Glaubens-, Sitten u. Ceremoniallebren heutiger Juden. Als Leitfaden 
für den Unterricht. % Bändchen : Prag, 1809—10, 8. 

-» — : Gebetbuch für gebildete Frauenzimmer mos. Religion, zum Gebrauche bei 
der Öffentlichen als auch häuslichen Gottesverehrung: Prag, 1815, 8 (m. jüd. 
Sehr.); dritte Aufl. verbessert: Wien, 1845, 8. 

: Gebete der Israeliten auf das ganze Jahr. In Gemeinschaft mit Jos. 

Jak. Ballin bearbeitet: Aurich, 1818, 8. 

: Handbuch der mos. Religion, für Studierende od. höhere Bildung genies- 
sende Jünglinge. 2. Kurs, 1. Abtheil.: Prag, 1818, 8. 

: Greschichte, Lehren u. Meinungen aller bestandenen u. noch bestehenden 

religiösen Sekten der Juden u. der Geheimiehre od. Kabbala. Zwei Theile. 
Brunn, 1822—23, 8. 

—^ — : Handwörterbuch der deutschen Sprache. Zunächst für angehende Schul- 
lehrer u. reifere Schüler. 2 Bände : Wien, 1827, 8. 

: Leben u. Wirken des Rabbi Moses ben Maimon , gew. Rambam , auch 

Maimonides genannt. Prodrom u. Einladung z. Subscription auf eine mit er- 
läuternden Anmerkungen begleitete deutsche Uebersetzung des u. s. w. More 
Nebochim. Nebst einem Probebogen: Prag, 1834, 8. Vergl. die grosse Kritik 
darüber von Jos. Derenburg in: wiss. Zeitschr. f. jüd. Theol. I.S. 97 — 123; 
210—224; 414-427. 

: Remioiscenzen , bezüglich auf Reorganisation des öffentlichen Gottesdien- 
stes bei den Israeliten: Prag, 1837, 8. 

: rtätittK'^ n)aN. Leitfaden bei dem Elementarunterricht in der mos. Glau- 

T -.vr V V." 

bens- und Pflichtenlehre u. s. w. : Prag, 1810, 8. 

Wlh. Beer (b. Herz Beer, in Berlin): Mappa Selenograpfaica totam iunae he- 
misphaeram visibilem complectens observationibus propriis secundum projectio- 
nem orthographicam. IV. Sectionibus. Mit Erläuterungen. In Gemeinsch. mit 
Ib. Hnr. Mädler hgg. : Berlin, 1834—36, f. 

: Der Mond nach seinen kosmischen u. individuellen Verhältnissen , od. 

allg. vergleichende Selenographie. Mit besonderer Beziehung auf die von den 
Verfassern hgg. Mappa Selenographica. 2 Theile. Mit 5 Tafeln : Berlin, 

^ 1837, 4. 

Emile A. Bigin: Recherches pour servir k Thistoire des juifs dans le Nord-Est de 
la France. Rev. Or. I. p. 385-396; 508—516. II. p. 357—375. 

• : Lettres Messines (3). (Ueb. jüd. Aerzte imElsass u. einigen andern Pro- 
vinzen). Rev. Or. II. 313—326. 

1) Zoerst Lehrer za Bitschow, seit 1811 Lehrer an der isr. HSchule zn Prag. Er sl. vor 
Kanem. Sehr viele Aufsitze sind «ach von ihm in der Solamilh o« in Jedi^Ja anfgeaoamea. 
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L. J. Bigin (jüd. Arzt in Frankreich): Lehrbuch der praktischen Chimr^e. 
Nach der %. Aosg. deut. bearbeitet und mit Zusätzen verm. von Dr. A. 
Neurohr. Mit e. Vorw. von Dr. J. F. Dieffenbach, 2 Theile : Ber- 
lin, 1839, 8. 

: 6. Dupuytren , Abhandlung üb. die Steinoperation nach einer neuen 

Methode. Beendet u. bgg. von L. J. Sanson (s. d.) u. von L. J. Begin. 
Uebers. v. F. Reich meiste r, mit 10 Steint, v. Jacob: Leipzigs, 1837, f. 

: G. Dup , Abb. üb. eine neue Art des Steinschnitts. Beendigt u. hgg. 

V. L. J. Sanson u. L. J. B^gin. Aus dem Französischen mit 3 Kupfer- 
tafeln : Weimar, 1837, 4. 

Alex. Behri Lehrbuch der mos. Religion. Unter Aufsicht u. Leitung des Ober- 
rabbiners Abraham Bing zu Würzburg: München, 18^6,8. 

: N%-by n'iVßn -i^Tö. Gebelbuch mit deut. Uebers. : München, *1827, 8. 

fs. Behr Falkensohn s. Is. B. Falkensohn. 

Fr. Jak. Behrend (A. in Berlin) : Ueber die Anwendung des Brechmittels gegen 
d. Cholera. Ein Sendschr. an Aerzte : Schönb., 1831, 8. 

: Allg. Repertorium der medizinisch-chirurgischen Journalistik des 

Auslandes, in vollst., kurzgefassten Auszügen, hgg. von etc. Der Jahrg. a 
n Hefte. 4. Jahrg. : Leipzig, 1833, 8. 5—8. Jahrg. : Berlin, 1834—37, 8. 

— — — : Neueste med.-chir. Journalistik des Auslandes in vollst, kurzgefass- 
ten Auszügen hgg. von etc. u. K. F. W. Moidenhauer. Jahrg. 1830 u. 
•1831: Berlin, 1830—31, 8. 

: Syphilidologie od. die neuesten Erfahrungen, Beobachtungen u. Fort- 
schritte des Inlandes p. Auslandes über die Erkenntniss u. Behandlung der 
venerischen Krankheiten. Eine Sammlung des Wissenswerthesten u. Interes- 
santesten aus den neuesten Werken , Zeitschriften , Dissertationen , Preis- 
schriften u. s. w. 1. u. %, Bd. ä 4 Hefte: Leipzig, 1838—40, 8. 

: Bibliothek von Vorlesungen jetzt lebender Aerzte, Wundärzte, Ge- 
burtshelfer des Auslandes üb. Medicin. Deutsch bearbeitet etc. in 23 Bden. — 
Bd. I. : W. Lawrence , Vorlesungen üb. Chirurgie u. Chirurg. Therapeutik, 
deutsch bearb. von F. J. Behrend, % Bde. (Leipzig, 1833, 8). — Bd. II: 
Will. Scot's Vorles. üb. die Heilung innerer Krankheiten , deutsch von F. 
J. Behrend (2. Aufl. Leipzig, 1839, 8). — Das Uebrige ist von Andern: 
Leipzig, 1833—41, 8. 

: Will. Scot's amtliche Berichte üb. die epid. Cholera. Deutsch bear- 
beitet von Dr. F. J. Behrend und mit Anm. begleitet von Dr. M« H. 
Romberg: Berlin, 1832, 8. 

*Ch. F. Beke: Origines biblicae , or researches in primevai history. 1. Bd.: 
London, 1834, 8. 

*Ge. Jos. Bekkeri Rudimenta linguae hebraicae ad usum alum. coli, philos. : 

Lovanii, 1826, 8. 
Abr. Belais: "^Kh '>)3h ik^. Sammlung von 130 Sprüchen, mit italienischer, 

französischer u. deutscher Uebersetzung : Wien, 1838, 4. Mit noch englischer 

Uebersetzung : London, 1840, 4. Dieses Spruch buch wurde übrigens noch in 

den verschiedensten Formen gedruckt. 

Dan. BeliliOS (in Amst.)M ^"^tp. Hebr. Elogium u.. Preisgedicht zu dem in spani- 
schen Versen übersetzten Psalter von Jakob Jehuda Leon, welches mit dem- 
selben erschienen: Amst., 1671, 4. 

_ — : >-)^^. Hebr. Gedicht auf die Lehrgesellschaft (Akademie) Maskil el-Dal : 
Amst., 1671, 8. 

— — : n'iäi^itew D-i^W!) ö"«»»!!. Zweiundfünfzig Ottaven, od. kleine Gedicht- 
sammlung, geschrieben 1658. Proben daraus mitgeth. Or. LB. 1846 N. 43. 



1) El. in der Mitte des 17. Jabrh. , ivar Lehrer der T«lmad-Tora u. Prlses der Lehr- 
schale Maskil el-Dal za Amsterdam. 



Lewi Belilios — Bella. 99 

L.«wi Belilios s. El. 'Bdai. 

Bis. Belin (b. Jakob) : ed. n<id'ii:39 nBD. Ein altes Buch ab. astronomische Be- 
rechnungen od. Kalenderkunde. Hgg. mit einem Vorw..: Ff. a/0. , 1691, 4; 
neu au%elegl (s Meir b. Natan Josaa): Offenbacb. 172!^, 4; mit Weg^lassung der 
Vorrede Belin's u. mit neuen Zutbaten: Zolkiew, 1805, 4 Gerson b. Wolf Letteris. 

Jak. Belinfante (Koben, b. Zaddik) ^ : Jaarbocken voor de Israeliten in Neder- 
land. (Alle zwei Monate ein Heft). I. Jahrgang: *s Gravenhage, 18315, 8. — 
IL Jahrg.: das. 1836, 8. — III. Jahrg.: das. 1837, 8. — IV. Jahrg. : das. 
1838, 8. - V. Jahrg. : das. 1839, 8. — VI. Jahrg.: das. 1840, 8. 

Is. BelinflUlte (b. El.-Hisk. Koben, in Amst.) > : ')&<^i r\h^s^. Ein Epithalamium : 
Amst., 1777, 8. . 

: Sermao Moral sobre Temor Heroyco , que pregou neste K. K. de Tal- 
mud Tora, em Sabath Quedossim, por R. Ishak de Elioa Acoben Belinfante, 
dedicado a os muy Nobres, et Magnificos Senbores do Mahamad. B com sua 
respeituoza Licenza impresso , et approva^ao do Senhor nosso H. H. Abra- 
ham Dias da Fonseca, Parnas Nagente de Hets Haim, et amigo do Pre- 
gador. Em Amsterdam, Ano 5535 (1775), 4 Gers. Jo. Janson. 

: nani iil^ato, Gedicbt zu Ehren des Dav. Franco-Mendez. Auf ei- 
nem einzelnen ' Blatt gedr. : Amst., 1 764, f. 

: nj-'p. Elegie auf die Zerstörung Jerusalems. Einger. in Tth^h n'i'^tt»» 'o: 

Amst., ^1768, 12. 
: ö-'n"'». Zwei hebr. Oden, das. abgedr. (p. 20. 31): Amst., 1768, 12. 

: i*^«;. Eine hebr. Ode, einger. in der Sammlung: D'^ä^ttK vv: Amst., 

17--, 8'. 

Andere Poesien finden sich als Elegien in za Amslerdam dMoals gedr. Schriften, als 
in tr^Vny V^toÄ von Dav. Franco-Mendez, «"^^Än "^Sl^ von Dav. Mel- 
doli», ">i^n 1KS hgg. V. Mard. T a m a, ni^rrj tT^a von Jeh. Horwitz u. 8. v»; 

Hos. Belinflinte (b. Zaddik ha-Koben)^- Israelietsche Almanack, van 1796—1827. 
In 32 kleinen Bdchen ; zugleich viele Notizen enthaltend: Haag, 1796—1827, 12. 

: Bijdragen betrekkelijk de verbetering van den Mantschappelijken Staat 

der Joden. (Das erste jüd. Journal in Holland). 2 Bde. : Haag, 1806^1808, 8. 

: Geschenk voor de Israeli tsche Jeugd. (Ein Elementarbuch). In 4 Theile. 

Der erste: Haag, 1809, 12; der zweite: ib. 1816, 12; der dritte: ib. 1825, 
12; der vierte nach seinen Tode von seinem Bruder Jak. Belinfante be- 
sorgt: ib. 1834, 12. 

: nä^DSK "fenv of Gronden des Geloofs , en Zedelijke pligten voor de Is- 

raelieten ä'oor S. J. Cohen (Schalom- Koben). Uit het hebreeuwsch vertaalt 
en vanmerkalijk vermeerderd : Amst., 1816, 8 Abr. Belinfante. 

— — : Parabelen. Zedelijke Verbalen en Zedelessen getrokken mit den Tal- 
mud. 2 Bdchen. Erstes Bdchen: 1822, 12; zweites Bdchen, 1834, 12. 

: 'rti's^ \3nV 9nS)s. Zijede een nieuw hebreeuwsch spei, en leesboekje 

voor de Israelietsche Jeug; naar het hoogduitsch, van wijlen Mos. Phi- 
lippsohn, leeraar der Israelietsche Vrijschool te Dessau. Omgewerkt en 
vermeerderd etc. 2 Bdchen. : Amst., 1817, 12. 

. Gebeden der portugeesche Joden, uit het hebreeuwsch vertaald. (Er 

war bei dieser Uebersetzung blos mitthätig; der Hauptübersetzer war T. 
Saruco (s. d.). 4 Bde.: Haag, 1791-1793, 8. 

Bella (jüd. Frau) : Eine schöne Maase (Geschichte). Eine Geschichte in jüd.- 
deutscher Sprache, s. 1. e. a. 8. 



1) Ueb. die Familie Belinfante vgl. Rev. Or. III. 1.34—38. 2) St. in Amsterdam den 
7. Septbr. 1780. Sein Vater Elija Hiskija wurde 1699 in Amsterdum geboren und ging 
splter nach London. 3) Geb. im Haag d. 24. Septbr. 1761 o. st. d. 1^. Juni 1827. 

_ 
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Raf. Mos. de Bella: *^V!ip%) t3A. Novelld's üb. Tr. Gittin u. die Gittin - Halaekü: 

Kstpl., IT-, f. " ' 
*Ih. Joacb. BeUermann: Gescbicbtlicbe NacbricbteD über Essäer a. Tberapen* 

ten: Berlin, 1821, 8. 

: Versucb einer Metrik der Hebräer: Berlin, 1813, 8. 

: Die Urim n. Tbummim, die ältesten Gemmen: Berlin, 1824, 8. 

Don Man. de Belmonte (in Belgien) ^ : Elo((ios a la felice memoria de Abr. 
NuSez Bemal etc. Abgedr. in: Elogios, que Zelosos dedicaron a la felice 
memoria etc.: s. 1. (Amst.) e. a. (1656), 4. 

Mos. Belmonte (in Amst.) : Silva contra la Idololatria. Gedicbt gegen das Hei- 
dentbum u. die Mysterien des Cbristentbums : s. 1. (Amst.) e. a. (17*') 8. 

: •»'T-iBö 1*!»5>a n'iSH *'5'?^' ^^^ Sprüche der Väter mit* span. Uebersetznng. 

Fünfte Ausg.: Amst., 1712,' 8 Sal. Proops. 

Is. Nno. BelmODte (b. Mos. .s Smyrna) : ^V.)$9 '^'^P* Ausfubrlicbe diseussive 
Commentationen üb. Mos. Maimüai Mischne-Tora , wie auch üb. seine Gom- 
mentatoren. Darin auch Excerpte ans Bez. Aschkenasi^s n^2^^)a nitov über 
Nedarim, Nasir, Sanhedrin, wie auch noch andere Gegenstände. Vier Abtheilan- 
gen : Salooik, 1771, f.; mit den Glossen des Bar. Jöi tteles (b. Jona), welche 
n. d. N. tl^'Sn ö?to verfasst sied: Brunn, 1799, f.; Berlin, 1801, f. 

*B. BelSOn: Blätter für Israels Gegenwart a. Zukunft. (Bekehmngsblatt). Mo- 
natsschrift, Jahrg. 1845 u. 1846: Berlin, 1845—46, 8. 

Sal. Ben-Ädrat s. Sal. ihn Ad rat. 

Fd. Benarj (JC. u. Prof. in Beriin): De Hebraeorum Leviratu. Acc. Con- 
jectanea qnaedam in N. T. : Berlin, 1835, 4. 

: Naiodaya, sanscr. carmen etc. : Berlin, 1830, 4. 

Ah. Ben -Ascher (b. Mos., .s Tlberias*): ^VK-na ni^ish^. Ein Werk üb. die 
hebr. Vocailehre, in praktischer Anwendung auf d. Schrift, wie auch über 
Accente u. Masora, welches letztere wohl noch in einer besoudern Abb., 
genannt n")b)9n hy i^k)^, niedergelegt war. Aus diesem Werke sind nun ge- 
flossen: i^nw "«ia T'an "iw "^aa T^a ö'«BnVh, Verschiedenheiten in den Les- 
arten, sowohl in Bezug auf Vocale als Gooaonanten u. Aecente. Abgedr. in 
den Venetianer u. Baseler rabbinischen Bibeln hinten: Ven., 1518, f. Dan. 
Bombergo; ib. 1520, f. Dan. Bombergo ; ib. 1547 — 49, f. Corn. Adelkind; 
ib. 1568, f. Giov. di Gara; ib. 1617, f. P. u. L. Bragadini; Basel, 1618—19 f. 
(Später wurden diese Chillufim noch in verschiedenen Ausgaben aufgenommen 
wie auch in der Goncord. von J. Fürst). 

* In der Aufschrift seines D'^to^tan "^p^'^j^l» 'ö in der grossen rabb. Bibel : Ven., 

1518, f. heisst es ausdrücklich Ah. Ben - Ascher tl *« 1 3^ >S Qlp)s>s, das genannt 
wird Tiberias« 

-^ — : n'nbÄn ontasiip. Abhandlung üb. die hebr. Accent-. u. Vocailehre u. s. w. 
Es zerfällt in folgende (nicht gesonderte) Kapitel: 1) b'^ia^tan nno "i-id, üb. 
die Acceute; 2) K^pj^''^^ ^'^fi.y ^^* Ordnung, Namen u. Eigenheiten der Bü- 
cher der Schrift ; 3) n'ian'iMrT n'inV'm n^M , üb. die Buchstaben der hebr. 
Sprache, Eintheilung derselben , namentlieh üb. die ruhenden Buchstaben, Här- 
tung od. Erweichung derselben ; 4) Fragment von der Lehre üb. die Aecente 
kVvjd ya^o beginnend und n*yn^^ »^9;^ DK endigend, eigentlich zu N. 1 ge- 
hörend; 5) nX(K ^)9y^ , über die Aecente der 3 Bücher Ps., Spr. u. Job; 
6) Fragment, k^tm ^nn beginnend u. dann bis zu Ende , das ebenfalls zur 
Accentlehre gehört. Mit Weglassnng des ganzen c. 3 u. 5 und mit noch an- 
dern Verstümmelungen wurde dieses unter dem IVamen b'^ytsn ny^, mit der 
Ueberschrift : b'«te^tan "»j^^Ti^lto ">Bö Mt abgedruckt in der rabbinischen Bibel : 



i) Spanischer Gesandter in Belgien zu Anf. des 17. Jabrb/s. Er grQndele die Gesell- 
schaft für hebr. Poesie in Ansterdam. 
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Venedig, 1518, f. Dann naeh einer Liizzatto*scben Handscbrift ergänzt, be- 
richtigt Q. erweitert, u. d. T. rinb>sn Dita^np, mit Vorrede, Anmerknogea 
nad anderweitigeo Beigabea verseilen , hgg. von Leop. Dukeat Tübingen^ 
1846, n. 

Diese Abhaadlung od. diese Ineinandemischang versehiedener AbbandlongeB stand 
vermothllcb In seinem n*i:^tlX} 9 das wahrscheinlich vielfach ausgesogen warde; 

Chaj. Ben-Baka (b. Salomo, in Hnesea) s. Jak. 'Akkasi. 

Alex. Ben-Bamch (Grehange): La semaine israelite ou lert^'^N'ri mj*>n^ moderne. 
Entretiens de Josne Haddas avee sa famille sur les saintes ecriturea dana leurs 
rapports avee la religion et la morale des israeUtes. En 54 Livraisoas. Le 
1"' n*«VM'n^ 'pj contenant les 13 premi^res livraisons: Paris, 1845 — 46, 8. 

: Lettres de la Sentinelle juive: Paris, 1844, 8« 

: La palx , revae religievse , morale et litt^raire par nne soei^t^ d*hom^ 

mes de lettres. Diese Monatssclirift in Heften begann mit Nov. 1846: Paria^ 
1846, 8. ^ 

: hp^ hp nnjrj« Hebren-franfais, trad. nonvelle: Paris, 1846,8.] 

Ben - Chananja s. Leop. L8w. 

Abr. Ben-Ghasdal s. Abr. Ihn Cbasdai. 

Laz. Bendavid (in Berlin) > : Aufsätze verschiedenen Inhalts : Berlin, 1800, 8. 
: Beiträge zur Kritik des Geschmacks: Wien, 1797, 8. 

— — : Laz. Bendavid u. G. W. Block's 2 Preisschriflen : Philotheos od. üb« 
den Ursprung unserer Erkenntnisse: Berlin, 1802, 8. 

: Zur Berechnung u. Geschickte des jüd. Kalenders , aas den Quellen 

dargestellt: Berlin, 1817, 8. 

Gegen diese Schrift ist erschienen von M8ir Kornik: 'iPty^ ^^7? mit Glossen von 
AI. B. Friedenthal: Breslau, 1817, 8. 

: Etwas zur Charakteristik der Juden: Leipzig- Wien, 1793, 8; über- 

druckt u. verbessert: Berlin, 1813, 8. 

^- — : lieber geschriebenes u« mündliches Gesetz (als 1. Kapitel der Unter- 
suchua^en üb. den Pentateuch). Einger. in : Ztschr. fUr die Wissensch. des 
Jttdentbums : Berlin, 1823, 8, S. 472—500. 

— - — : Ueber den Glaubeu der Juden an einen künftigen Messias. Nach Mai- 
monides und den Kabbalisten. Einger. in : Ztschr. für die Wisaeaschaft des 
Jndenthums: Berlin, 1823, 8, S. 197—230). 

•^ — : Nachricht von dem Zustande der jüd. Freischule zu Berlin : Berlia^ 

1824, 8. 
< : Ueber Parallellinien in einem Schreiben an Kersten. Mit 1 Kupf. : Ber- 

Un, 1786, 8. 

— - — : Rede üb. den Zweck der krit. Philosophie: Wien, 1796, 8. 

-: Ueber die Religion der Hebräer vor Moses: Berlin, 1812, 8. 

•— — : . Selbstbiographie : Berlin, 1804, 8. 

: Versuch über das Vergnügen. Zwei Bände: Wien, 1794, 8,. 

— — : Versuch einer logischen Attseioaadersetznng d. mathem. Unendlichen : 
Berlin, 1789, 8; neue Aufl.: ib. 1796, 8. 

— — : Versuch einer Geschmackslehre: Berlin, 1799^ 8. 
: Versuch einer Rechtslehre: Berlin, 1802, 8. 

: Vorlesungen über die Kritik der Urtheilskrafl : Wien, 1796, 8. 

— — : Vorlesungen üb. die Kritik der prakt. Vernunft: Wien, 1796, 8. 



1) Geb. d. 18. Oclbr. 1764 xo Berlin n. st. d. 28. Min 1832 daselbst als Direktor der 
iar. Freisohnl« b. RechenfiUirer der kSnigU Wiitwenkasse. Eine Biographie desselben ist 
■Utgetheilt von Mor. V e i t in : Blltter für Jit. Unterh. Jahrg. 1832. 
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Laz. Bendavid: Vorlesung^en üb. die metaphysischen Anfangsgründe der Natur- 
wissenschaft : Wien, 1798, 8. 

: Vorlesungen üb. die Kritik der reinen Vernunft: Wien, 1796, 8; Ber- 
lin, 1802, 8. 

Mos. Benden (b. Jos., in Amst.) : *^saV ^^&^> Elementarbuch zum Unterweisen 
im Schreibeo , nam. in Jüd. - deutschem , und daher auch in j^d. - deutscher 
Currentschrift gedruckt : Amst., 1715, 8. 

: "»aw -»51^ ^ish. Andere Unterweisungen für die Jugend: Ff. a/M., s. a. 8. 

: C^B^i^)»! yi'Jtry'i ü'^'nh'iö ^^ij^ri. Ueber Abfassung von Geschäfts - Akten- 
stücke, Wechsel u. s. w. , in jüdischer Cnrrentschrift und nach neue- 
stem Branche dargestellt. In Gemeinschaft mit Jos. Marschen (s. d.) und 
Jos. Szebrszyn (s. d.) hgg. : Amst.^ 1714, 8 (Bi. 230). 

*C. Gr. Bender : Ahasveros od. der Jude, wie er war, ist u. sein wird. Eine 
historisch-kritische Beleuchtnug des Judenthums und der Judenemancipation, 
mit specieller Beziehung auf das Religionsbnch des B. H. Auerbach (s.d.), 
nebst Grundzügen e. Reform des Judenthums: Oarmstadt, 1840, 8. 

'Ih. Hnr. Bender: Der frühere und jetzige Zustand der Israeliten zu Frank- 
furt am Main. Nebst Verbesserungsvorschlägen : Ff. a/M., 1833, 8. 

Bar. Sendet (b. Mose): Kh n^ttn i,^. Novella's u. Discussionen üb. Traktat Ta- 
mid : Newydwor, 17 * ', f. 

. — : ^h T'toP) ">i. Novella's u. Discussionen üb. Traktat Keritot: Ne- 

wydwor, 17 • ', f. 

Eis. Bendet Achselrad s. Bend. Achselrad. 

Eis. Bendet Ascbkenasi s. Bend. Achselrad. 

Eis. Dav. del Bene (in Ferrara) *: Tii i'^y n'iaüwrri ni^xw. Rechtsgutachten üb. 
rituale Angelegenheiten: Ferrara, 16 * *, f. 

Leone del Bene (b. Eis. Dav. Ferrara) - : -r'in n*«n^ n'iM&a. Jüdische Religionsphilo- 
sophie od. philos. Dogmatik des Judenthums. In 8 Häuser (Abschnitte) u. 50 Pfor- 
ten (Kapitel) getheilt. Am Ende ist noch ein Anhang über Poetik, Epistolo- 
graphik, üb. türk. Sitten und Gebräuche u. s. w. Von de' Rossi herausge- 
geben: Verona, 1646, 4. 

— . — : '^^»li^'ihia nn^nv Eine Poetik u. Epistolographik , mit Mustern, woraus 
eine Probe als Anhang zum Vorigen gegeben wurde : Verona, 1646, 4. 

Marcus Benedict s. Mard. Ben et. 

Naft. Benedikt (.s Nikolsburg) s. Naft. Ben et. 

Mard. Benet (b. Abr., R. in Nikolsburg) ^ : •»S'ni^t^ iwa Ü9 "^S'inton iBö. Das 
Buch Mardechai mit einem Comm. Der Traktat Berachot umfasst zugleich 
die Vorschriften üb. d. Schem'a-Gebet u. s. w. u. der Comm. üb. den Abschnitt 
'Arbe Pesachim zugleich üb. das Pesachritual u. s. w. Hgg. von seinem Schwie- 
gersohn Sim. Hirsch Markbreit«r: Wien, 1813, f. Georg Horschanzky 
(Bl. 96). 

: b^tsüj^V. Sammlung von Schriftauslegungen u. zuletzt noch Halachisches. 

Abgedr. als n^^v M'ns^n» oder 2. Heft der Biographie Benet's von seinem 
Sohne Jak. Benet:' Öfen, 1832, 8. 



Naft. Benet (b. Mard.): *T|&)q. Trauer -Homilie auf den Tod seines Vaters 
Mard. Benet: Wien, 1830, 8.' 



1) St. zu Ferrara 1635. 2) St. za Ferrara 1077. Hehr, hiess er Jehuda Assael , o. 
iul. Leooe beo David del Bene. 3) Geb. 1763 in einem Dorfe im Weissenbarg'sch«!, 

gest. d. 13. Ab 1829 zu Karlsbad. 
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Jak. Beaet (1^. Mard.): t93^p.:a '^^^•^,*ya 'n h'in^^n. Biographie des Mard. Be- 
oet, seines Vaters, in 2 Hefien. Das 2. enthält bitaüj^V von dem Verewig- 
ten: Ofen, 1832, 8. 

Jak. Benet (Obril, b. Mard.): ta^äs ''5'T^tt '-» ni-rV^in. Biographie des Mard. 
Benet, seines Vaters, in 2 Heften. Das 2. Heft enthält &'^t}i;|$^ od. Schrift- 
anslegungen seines Vaters : Ofen, 1832, 8. 

^aft. Benet (b. Mard.): hV)^ n'^ns. Novella^s, Erläuterungen und Zusammen- 
stellungen üb. die Halacha's von nh'<V)s^ bi : Prag^ 1816, f. Scholl (Bl. 66). 

: nn^") hht^ "»Bpto. Trauer -Homilie auf den Tod seines Vaters Mard. 

Benet, R. in Nikolsbiirg: Wien, 1830, 8. 

: VN"n»^. Mi^iteN. Israelitische Religionslehre in Fragen u. Antworten: Prag, 

1832, 8."^ ' ' 

* Imm. di BeneventO (b. Jekutiei, in Mantua) ^ : ']h n^i^» ^D. Ausrühriiche hebr. 
Grammatik in 4 Abschnitten, die wieder in 138 Kapitel zerfallen. Geschrieben 
im Jahre 1520 u. dann hgg. von einem gewissen Meir So fer (s. d.) b. Efrajim: 
Mantua, 1557, 4 Vintorini Rupellini (Bl. 108). 

— . — : ed. ^nV ^^^]$^]. Die Supplemente zum Sohar. Nach einer allen HS. hgg. 
mit einigen Noten: Mantua, 1557, 8. Meir b. Efr. So fer n. Jak. b. Naft. 
Hohen aus Gazolo. Nach dieser Ausgabe wurden diese V^^!^^ ^^ dann mit dem 
Sohar gedr.: Amst., 1715—1719, 4; Orthoköi (Kstpl.), 1719, 4 u.s.w. — Al- 
lein: Amst, 1705, f. S. Simon b. Joch ai. 

— . — : ed. riün^Nn nsi?^ 'o. Das berühmte kabb. Werk eines gewissen Perez 
ha -Koben, eines Lehrers des Isaak ben Schescht^s , dazu Jeh. Chajjafs 
Comm. nniin*^ *^*35>g, corrigirt und mit einem Vorworte versehen von etc. 
voll, am Neumond d. 2. Adar, d. 19. Febr. 1558: Mantua, 1558, 4 Me. Sofer 
(Bl. 208). 

Rad. Benfey: Die Stellung des fortgeschrittenen Juden zu der freien evange- 
lischen Gemeinde: Halle, 1846, 8. 

Thdr. Benfey (Prof. in Göttingen) : lieber die Monatsnamen einiger alten Völ- 
ker, insbes. der Perser, Cappadocier, Juden u. Syrer. In Gemeinsch. mit 
Mor. A. Stern: Berlin, 1836, 8. 

— . — • Griechische Grammatik. 1. Abtb. u. d. T.: Griechisches Wurzellexikon. 
1. Bd. : Berlin, 1839, 8. 

— — : Terenz's Komödien im Versmass der Urschrift übers. 1 — 9 Bändchen: 
Stuttgart, 1837, 16. 

: Ueber das Verhältniss der ägyptischen Sprache zum semitischen Sprach- 
stamm: Leipzig, 1844, 8. 

Is. Ben -Jakob (.s Wilna): Q*«^'itt7 Dn'^vi &*«%3r!^)2 in 3 Abtheilungen. 1) hi9 
t}*«*^'!^'!! , enthält 185 Epigramme der verschiedensten Art; 2) n^^^ ^^^^s» 
Abhandlung üb. alle Arten Epigramme und ihre Gesetze ; 3) b'«*^'«v MfiD^Ti, 
hebr. Gedichte u. Lieder verschiedenen Inhalts: Leipzig, 1842, 8. 

: i«ittN*^ ö'jtJSüp t-^jj-iri? ü'^'i^'T. Zwei Pieren. I. niVto f^yttJo virjB. Die 

Auslegung der 90, nur einmal in der Schrift vorkommenden Wörter, arabisch 
verfasst V. Sa*adja Fajjümi (s. d.) u. jetzt ins Hebr. übertragen. II. ri'r^äK 
*^Dti%an von Jehuda Charisi, das schon 1560 in Riva di Trento gedruckt wurde: 
Leipzig, 1844, 8. 

_ : ^5|ö ö'^ttSiip b^|5'«P)S ü*»'^^'!» Das 2. Heft des Debarim 'Attikin , enthal- 
tend : i) fVi-iÄ^ üw. Fragment eines alten hebr. Bücher- und Autoren- Ver- 



1) Bl. in der MiUe des 16. Jiibrh.*s , war Grammatiker u. Kabbalisl u. in Verbiadang 
mit 2 Ornckem edirle a. corrigirle er : Sohar, Tikknnim u. Ma*arehut Elahut. Er war Ur- 
grossvaier des Dav. Conforte. . 
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zeiehaisses. 7) tfO's }i)p)<. Beriebt üb. d. von Josef fbn Caspe (s. d.) 
yerfassten Scbriften, von Ibn Caspe selbst angefertigt. 3) 3) ntf^v ^^^)s. 
Proben aus der zum Drucke aus verschiedenen Bibliotbeken kopirten Schrif- 
ten Ibn Caspe's von S. Werbluner. 4) ts*^»^)! ns\p. ErkiäruDg der in 
den Talmuden u. Midraschim vorkommendeu pers. und arab. Wörter von 
A. Jellinek. Hgg. von Is. Beujakob: Leipzig, 1846^ 8. 

Is. Ben-Jakob; n?^ ^!?5i*^1 tJW '^•mp otip^^p. Verbesserungen u. Correctionen, wie 
auch Zusätze zu Sehern ba-Gedolim t. u. Wäad la-Cbachamim I , die in der 
neuesten Zeit voa Chajim Polak gedruckt wurden. Dazu noch die Zus&tze 
des Chaj. Jos. Dav. Asulai selbst, entnommen aus seinem *)*); ^^ta : Leipzig, 
1S45, 8. 

: nsp 'B ty n*aa^n n*aih n^">Sn b. Das Buch Chobat ha-Lebabot mit 

kurzem Comni. , mit Beautzuog von 8 Ausgaben. Dazu noch eine Einleitung 
von Ad. Jeilinek: Leipzig, 1846, 1!2. 

Me. Ben-Jakob (in Dessfau): niihn -»ns. Pauegyrisches Lied, in bebriiischer u. 
deutscher Sprache, zu Ehren des Fürsten Leopold Friedrich Franz in Dessau: 
Leipzig, 1798, 8. 

Sal. Ben -Jakob (b. Josef, A. in Saragossa): vi?''t? '? f^l^^tJ '§ N^J^^ i*i»ten 'o. 
Mischna-Commentar zu der Ordnung Nesikin , aus dem Arabischen des Mos. 
Maimuni (s. d.) übersetzt u. mit einem Vorworte des Uebersetzers ver- 
sehen. Jedoch ist die Uebersetzung nicht zugleich über den Comm. zu Abot 
u. üb. die acht Abschnitte, welche diesem Commentare vorangehen. Gedruckt 
a) in den Mischna- Ausgaben: Neapel, 1492, f.; Venedig, 1546, f.; ib. 
1556, f. ; Sabionetta, 1559, 4; Riva dl Trento» 1559, f.; Mantua, 1561—62, 
4; Venedig, 1566, f. ; ib. 1606, f.; Amst., 1675, 4; Berlin, 1757, 4; Amst., 
1775, 4; Dyrhenfiirth, 1798, 4; Wien, 1793, 4; Fürth, 1814, 4; Prag, 18", 
4; Lemberg, 1824, 8; Altena, 1841 — 46, 4 n. s. w. u. s. w. b) In den Tal- 
mud-Ausgaben, z. B. : Venedig, 1520—30, f.; ib. 1540—50, f.; Basel, 
1578— 80, f.; Krakau, 1603— 6,f.; Lublin, 1617- 25,f.j Amsl., 1644— 47, f.; 
Ff. a/O., 1697—99, f.; Berlin -Ff. a/0., 1715—20, f.; Amst.-Ff. a/M., 1714 
— 1721, f.; Amst., 1740 — 1752, f.; in der unvollständigen Octav-Ausgabe 
des Talmuds: Metz, 1768—77, 8; Sulzbach, 1763, f.; Dyrhenf., 17* *, f.; 
ib. 18 • •, f. ; Wien, 17 • •, f. ; ib. 18 • •, f. ; Prag, 1829—34, f. ; in d. Prager 
Octav-Ausgabe: ib. 1840—46, 8; Slobuta, 1824-30, f.; ib. 1832-37, f. (un- 
vollendet); Wilna,1832— 46,f.; Czernowitz, 1844— 46, f.; Wien, 1841— 46, f. 
(noch nicht voll.) u. s. w. S. n^iptt u. nii^oVri. 

Benisch b. J. Low (.s Krotosehin) ^ : -{tig ä<it} bv 'D. Kleine Gebetsammlung, 
theils gesammelt, theils selbst angefertigt; aus seinem grossem Werke aus- 
gezogen: Sulzbach, 1706, 4; Ahron b. Uri Lippmaan aus Wien; Lemberg, 
1793, 8. 

— : V^.T^^ riliri)9t$. Sammlung kabbalistischer Gebete zum Gebrauche bei ver- 
schiedenen Zufallen: Wilmersdorf, 1716,4. 

Benish (.s Mähren, in London) : n^. V^^tp ni'ipi. Is the Oral Law of Divine 
origin and therefore binding upon the Jews? By one of themselves: London, 
1842, 8. 

G. Ben - Levi (in Paris) : Les Matin^es du samedi , livre d'education morale 
et religieuse ä Tusage de la jeunesse israelite; avec une pr^face par S. 
Gaben. 2 Vols. : Paris, 1843, 12. 

M. J. Benlevi: 1:23^^ lo^^xo n^ni^. Hebräischer Wurzelzeiger, od. tabellarisches ' 
hebr.- deutsches Wörterbuch, zunächst Tür Schulen u. zum Selbstgebrauche: 
Hannover, 1833, f. 

Sal. Bennet : Israels Beständigkeit. Eine unbefangene Beleuchtung roehrer wich- 
tigen Bibelstellen (messian. Weissagungen), in kritischer Erwiederung anf 



1^ Er fahrte anch den Beinanen Bioj. Ba'al -Sehen ans Krotosehin. 
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das vöD Lord Grawford ersehieaene öffentliehe „SeodschrelbeD an die 
liebräiscbe Natioo^" nebst einem kurzen Abriss der jüd. Gesebichte u. Ifaeb- 
ricbten üb. den Zustand der bent. Juden in Europa. Aus d. Englischen von 
F. L. W. Wagnert Darmst., t835, 8. 

SaH, Benil6t: The temple of Ez. M^ith an appendix on the autbenticity of Daniel? 
London, 18^, f. (mit Zeichnungen). 

— — ~-: The molten sea record. J. Kings c. 7 : London, i9)%\, f. 

JBen- Rabbi (pseudon.) : Die Lehre von der Beschneidung der Israeliten, in ihrer 
mosaischen Reinheit dargestellt u. entwickelt u. s. w. : Stuttgart, 1844, 8. 

Job. Ben «Rabbi: IfV^n ^'hti* Commentationen u. Glossen zu Maimüni's Sefer 
ha-Jad: Livomo, 1786, f. 

Jeh, Low Ben-Seeb (in Wien)»t nsüatoü bh'niiti» «n-tb— *)». Das Buch Sirach, 
nach dem syrischen Text^ der mit bebr. Lettern abgedruckt ist, ins Hebräi- 
sche und Deutsche übersetzt und mit einem bebr. Gomm. , auch u. d. T. : 
M-i-tb *)& 9p^i r\)stir^: Breslau, 1798, 8; zweite verbesserte Ausgabe: Wien, 
1807,8; ib. i818, 8; ib. 18:28, 8; nach Ben-Seeb's hebr. UeberseUung 
deutsch übers., in metrisch -gereimter Form, von M. B. Sternt Wien, 
1844, 8. 

: ö"»'iiiKa b» n^ynj hiswa«. Hebr. Doppel-Commentar zu Sa'adja F^u- 

mi's Emunot, der Eine u. d. T.: njiitoM i^oS« u. der Andere u. d. T. t *^'^h 
tiy?, mit eingestreueten Gedichten naeh jedem Abschnitte. Dazu das Weirk 
selbst: Berlin, 1798, 4. 

— — — : "»"laa? y.vh i^ttVin. Ausführliehe praktische hebr. Grammatik, nebst Me- 
trik, Accentlehre u. s. w. in 5 Theilen, jeder Theil ist dann in Abschnitte, 
Kapitel u. Paragraphen getheilt. Dazu eine Einleitung: Breslau, 1796, 8; 
verbessert u. vermehrt: Wien, 1806, 8; 4. Aufl.: Wien, 1818, 8; 5. Aufl. 
mit Beigebung der Nominal- u. Verbal -Tabellen: ib. 1827, 8. 

Deutsche auszügliche Bearbeitung. 

Wolf Meyer (Lehrerin Prag): n-i-iay ']*\iBh ntjin. Hebr. Sprache etc. Nach 
dem Ben-Seeb*8chen Werke u. nach dem von Schalom-Kohen frei bearbeitet. 
In drei Heften, mit einem Vorw. v. M. J. Landau: Prag, 18:27, 8; 3. Aus- 
gabe : ib. 133:2, 8. 

—— •— — : b^vnvn ^s^k. Die hebräischen Sprachwurzeln mit ihren verschiedenen 
Bedeutungen, Ableitungen u. zuweiligen Vergleichungen mit dem Spätbebräi- 
schen , wobei die Bedeutungen In deutscher Sprache wiedergegeben sind. 
L Theil von n — V. II. Theil von h — n. Erste Ausgabe: Breslau, 1797, 8. 
Ganz umgearbeitet u. beendet den 18. Elul 1804, dann mit einem dritten 
deutsch-hebräischen Theil von llferz Homberg(s. d.) vermehrt, in 3Theile: 
Wien, 1807, 8; 3. Ausg. in % Bden. : Wien, 1816, 8; endlich 4. Aufl. (auf 
dem Titel fälschlich als 3. bezeichnet), verbessert von Me. Lette ris (b. 
Gerson), mit einer ganz neuen Bearbeitung des deutsch - hebr. 3. Theiles 
von M. E. Stern: Wien, 1840-43, 8. 

^— — — : »nj5 i«ij?>3— Vn K'iato. Einleitung in die heiligen Schriften, nach E i e h- 
horn^s Muster gearbeitet. Eig. aus einer Partie kurzer Einleitungen zu den 
Propheten u. Hagiographen bestehend. Besonders gedr.: Wien, 1810, 8. Seit- 
dem sind diese Einleitungen in den Wiener Bibel-Ausgaben, mit Raschi. hebr« 
Comm. (Biur^ , deutsch. Uebers. u. s. w. zu den betreffenden biblischen 
Büchern gegenen worden u. zuletzt in der 4. Ausg. des Wiener Bibel- Werkes 
In 19 Bden. t Wien, 183:2—36, 8. 

: "^Ijeri n'^at. Elementarbuch für die Jugend, in 2 Theilen zerfallend, deren 

erster unter dem Titel: ntitt^n ri|t;)Q. Eie hebr. Leselehre, Fibel u. erstes 



i) Geb. den t8. Blol 1764 in der NSbe Krakan's n. gest. d. 12. Min 1811 in Wien, 
als Gorr. der Schmid^schen Officio. 
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Lesebuch, deren zweiter a. d. T. bt^*»» "^^^^^ eine hekr. Blamenlese ent- 
hält. Id 2Theilen: Wien, 1802, 8; il>. 1806, 8; ih. 1809, 8; den ersten 
Tbeil i!i)£^.n n^D» für d. isr. ital. Jag^end bearbeitet von Leon Romani: 
Wien, 1825, 8. — Achte Auflage mit gramm. Vorbegpriffen u. Uebersetznags- 
aufgabcD vermehrt von M. £. Stern: Wien, 1842, 8. 

Jeh. Low Ben-Seeb: nnrt '^i^ü^, Glaubens- und Pfiicbtenlehre des Juden- 
thnms , hehr, und deutsch und in katechetischer Form vorgetragen : Wien, 
1811, 8. 

: Erklärung der 10 Gebote. Aus dem Jesode ha-Dat ausgezogen : Darm- 
stadt, 1834, 8. 

: ri'^ntin'; ri^^)p. Das Buch Judit aus den Apokryphen, liebr. u. deutsch, 

mit einem hehr. Coinm. : Wien, 1799, 8; ib. 1819, 8. 

: Q^*^!i&^ ^$^^)3* Liturgische Lieder, wie die Bussgesänge u. s. w. für 

das Purim-Fest travestirt, wobei auch ein talm. Traktat travestirt ist: 
Wien, s. a., 8. 

•— : n^j M^&ri. Die gewöhnliche Gebetordnung nach Regeln der Gramm. 

verbessert. Eingeleitet ist diese Ausgabe mit einer Abhandlung über das 
Wesen des Gebets von Sal. Lewisohn (s. d.) u. einem Vorworte des Her- 
ausgebers. Am Schlüsse ist eine Abhandlung, genannt ti|&P)n *>.^^|^r) , üb. Her- 
stellung des Textes der Gebete nach der Grammatik, angefügt: Wien, 1816, 8. 

: ttJ^^a 05? öVi» ni-^ha. Probe einer Ausg. des Bechinat *01am von Jed. 

Penini mit Comm. Eingerückt im Meassef 1789 S. 145. 

Id der hebr. periodischen Schrin t]&K)a schrieb er u. d. N. P*Vt*^ d. h. Jndt L8w 
Krakan b. hier war es, wo er Proben seines Emunot-Gomm. schon (Meass.) 
1788 S. 281 verSffeotlichte. 

Jos. Ben • Sira (Ni-^ö-^a) s. Ben - S i r a. 

Ben-ÜSiel s. Raf. Sims. Hirsch. 

BonVOniste b. Jakob (.s Spanien) : tt;pp h^ npii*!!)»^ nip^. Lieder bei Sterben- 
den. In Gemeinschaft mit Rafael b. Saloino u. Isaak b. Josef Baruch bear- 
beitet u. besorgt von Jos. b. Jak. Koben: Vened., 1685, 8 Bragadini (Bl. 16). 

Abr. Benveniste (b. Isr.) s. Isr. Benveniste. 

Chfiy. Benveniste (b. isr., b. Mos., R. in Smyrna)»: '♦»h'i NJ'^'i 'o. Cömmen- 
tar mit Discussionen üb. :i)sd d. i. V^ta n'i^^o n&D (das grosse Gebotenbuch) 
von Mose b. Jak. de Cou^y (s. d.). Verfasst im Jahre 1621 u. umfasst 
% Theile, jedoch ist es nicht vollständig: Smyma, 1622, f. ; Kstpl., 1742, f. 

: nVin^rt no^ä ^&D. Ausführlicher discnssiver Commentar üb. die 4 RC, 

worin die Meinungen der alten und neuen Rechtslehrer, die Rechtsgutach- 
ten u. Novella^s, so wohl gedruckte als noch handschriftliche, benutzt wurden, 
mit noch ausführlichen Beigaben üb. die Methodologie des Talmuds, die Deci- 
sionen des Maimüni , die hermeneutischcn Regeln u. dgl. Dieses Werk zer- 
fällt in folgende Theile u« wurde in dieser Ordnung hgg. u. theilweise von sei- 
nem Sohne Israel bevorw.: 

: hN V? rr^'i'TÄri nbss 'o. Discussionen u. Novella's üb. den Theil des RC. 

Orach Chajim,"^ der ausführlichste u. wichtigste Theil von allen. Zu diesem 
Theile hat der Verf. eine grosse Vorr. üb. den Plan des Werkes u. üb. seine 
benutzten Schriften gegeben, wie er auch die noch nicht benutzten Schriften 
angegeben: Livomo, 1658, f. Jedidja b. Israel Gabbai (Bl. 164). 

: to'n Vy rrV'iTÄn nöiS 'o. Derselbe üb. RC. Choschen Mischpat in jener 

umfassenden Weise. Bis zu Hilchot ypips v^^'^^ ^' ^* ^'^P* ^^^ reichend, 
weil die Druckkosten zu gross waren, wie er im Vorworte angiebt : Smyma, 
1660, f. Abr. Jedidja Gabbai (Bl. 232). Als Fortsetzung der^chriften üb. RC. 



1) Geb. 1600 zu Kstpl., wo er schon im 21.Jahrß Dajan war, daun kam ar als R. nach 

M*«*^*^!^ and endlich nach Smyma, wo er den 19. Elol 167S starb. Er war ein Bruder des 
Josna Benveniste n. Verwandter des Mos. Benveniste, n. sein Grossvater Mos. Ben- 
veniste war Arzt. 
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Gboschen Mischpat, des ü'^^^V rf^'^Kta 't> von Jos. Falk (s. d.) mit '\'ri^ü "^tit^ 
von Sabb. Roben, (s. d.), anter dem gemeinsch. Titel b'^^nb n^'in : (Fürth, 
1691, f.); Fürth, 1692, f. Josef Senior Erben (Bl. 196); Kstpl., IT", f. 

Chaj. Benveniste: ah wn V? riY'^^'^ ^^5^ '^- Dasselbe Buch als Fortsetzung 
in der Commentation des Choschen Mischpat: RstpL, 17 ", f. 

: i'"» Vj n^'i-iÄn nosÄ 'ö. Dasselbe Werk üb. den RC. Jore De*a. — Er- 
ster Theil von Rap. 1—69 mit e. Vorworte von Eis. Sangi: Rstpl., 1711, f. 
Naftali b. 'Asrfel u. Jona b. Jakob (Bl. 206). —^Zweiter Theil von Rap. 70 
— 177 : ib. 1716, f. (Jedoch wird dieses auch anb ■'t»;» genannt. 

' : J^rm V? nV«nan noas? 'o. Derselbe Comm. üb. RC. Eben ha-Eser: 

Smyrna, 1714, f.' Abr. Jed. Gabbai. 

— ' — : h« V? iiVStan ribSb •»'IJ^». Verbesserungen u. Fortsetzungen des Werkes 
Reneset ha-Gedola,^eig. eine zweite Umarbeitung u. Weiterfuhrung , darin 
auch Nachträge zu toh nV^iiÄn MSS: Rstpl., 1671, f. 

: n*» h9 nV'nÄ?? Mbib '»'n;tp. Ein ähnliches Supplement üb. den Comm. zu 

RC. Jore De'/: ftstpL^iV^ä, f. 
: teh ^3> nV'iTÄn nbbb •»n-'W. Suppl. zu dem Comm. üb. RC. Choschen 

Mischpat. Daraus Einiges in dem zu Orach Chajjim beigedr: Rstpl., 1671, f. 
•i— — : b'^jrj htilÄ nSawnü fiiV«». Bechtsgutachten über RC. Orach Chaj im, als 

zweiter Theil seines Werkes Reneset ha-GedoIa zu Orach Chajim: Rstpl., 
1711, 4. 

: T*'« tyvoh n'ihriB». Indices üb. seine Rechtsgutachten üb. Tur Jore De'a. 

Abgedr. in den GA. •>iV "^a hyp ni» von Rafael ha-Lewi: Rstpl., 1727, f. 

— : 'i*ia^%3 hb&. Ueber die Pesachfeier n. die Grebräuche und Gebete an den- 

selben. Ein Excerpt aus dem Werke Reneset ha-Gedola u. mit der Pesach- 
Hagada abgedruckt: Vened., 1692, 4 Bragadini (Bl. 28). S. iiiAri. 

: niaüvn!) n'i^NV. Gutachten, abgedr. in den ntp)9 "^äa niv von Mos. 

Schilton (s. d.): Rstpl., 1713, f. 
Josna Benveniste (b.lsr., b. Mos., A. U.R. in Rstpl.)*: Sjö^n'; ^pli^. Siebenundsechzig 

Derascha's über den Pentateuch u. bei gewissen Gelegenheiten abgehalten, als 

bei Hochzeiten u. bei Trauergelegenheiten. Besorgt von Sal. Gabbai: Rstpl., 

1677, f. Sab. Franco (Bl. 116). 

: t9l;r7 "n-ib. Ueber das Ehescheidungsformular. Verfasst in Brüssa, im 

Jahre 1642: Itstpl., 1714,8. 

Er schrieb auch noch : 1) D^^^t? ^T!^^)? f eine melr. Bearbeitnog der Ashar6t, 
mit Gomin. ; 2) M!ibV>9 V^a^ , ein Hymaus in der Weise des Keter Malchüt 
G'ebirors, worin jedoch die Anthropologie die Grandlage bildete. Asulai hatte 
beide noch gesehen. 

: riton m'ias^ 'b. Commentar über die m^a3> 'b für den Sühnetag, aus den 

' VK^to'^ '^'^M'n n^aVn erläutert u. commentirt: Rstpl. s. a. 12 Abraham Franco 
(BL48). ' 

: yjD^ti'; rrr^D. Commentar über die Agada*s des jems. Talmud. Erster 

Theil über die der Ordnung Sera'im. Von Abr. b. Jedidja hgg. : Rstpl, 
1662, f. Zweiter Theil : Mo*ed u. Nasikim: Rstpl., 17", f. Dritter Theil c die 
übrigen Traktate : ib: 17 * *, f. 

. , $p^n*t 'n^jp tvw, Gutachten nacb der Ordnung der 4 Ritualcodices. Dar- 
aus ist JBliniges abgedruckt in Mos. Benventiste^s (b. Nissim) rtxä'c ^s^ ni«: 
Rstpl., 1671, f. und in "»äN-iia "^t ■»nrrta niw od. den Gutachten Jos. di Trani's: 
I. Rstpl, 1641, f.; 11. Venedig, 1656, f. — Die eig. grosse GA.-Sammlung wurde 
verbrannt. 

Jos. Benveniste (b. Mos., .s Segovia, in Rstpl.): b'^äV'; '^nt^b. Derascha's und 
kurze bibl. Erläuterungen. Abgedr. in dem Buche b'^ätö": ^Bto aa*i^, welches 



1) Bmder des Chaj. Benveniste (s. d.). 

— 
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er mit Mos. Alg4si (s. d.) gemeioschaftUch edirt, worin aueh h^ &*«l^?t^ 
N^)^-~Nn^ von seinem Vater. Jedoch fähren seine Arbeiten den besondero Titel 
Sifte Jeschenim : Smyma, 1671, 4 Abr. b. Jed. Gabbai. 

Der Verf. gedenkt noch Miner Bücher: 1) t/^'^Tt V^a 'D. Iforallehre, nach 
Bachj«'» h>55!3 TÄ angelegt; 2) t|b'i'» h^^^* 

Isr. Benveniste (b. Cbaj.) s. Ghaj. Benvenist e. 

Isr. Benveniste (b. Eis. in Kstpl.) ' : Vk'^^': n-ia 'd. Sammlang von &1t Reden 
od. Derascha's, in 4 Abtheilnngen : 1) sieben üb. den Pentateueh ; 2) sieben 
üb. Busse ; 3) sieben üb. andere Tagenden and 4) einanddreisßig Leichenre- 
den. Hgg. V. seinem Sohne Abr. b. Isr. b. Eis. Benyeniste: Kstpl., 1678, f. 
Sal. Franco (Bl. 114). 

Me. Ihn Benveniste (b. Sam. ^ in Salonik): t^av^ r\S» 'D. Verbessemngen and 
Correctionen zu Mechilta (Bl. 1—5), Si'fra (6—7*), Sifre (7»»-^U), 
MR. Gn. (11—21^), MR. Ex. (21^—23^), MR. Lev. (23»»— 25), MR. 
Num. (26-31*), MR. Dt. (31), M. Chasit (32—36*), M. Rat (36— 38*), 
M. Ester (38—39), M. Echa (39^—42), M. Rohelet (43—46), Taa- 
chama (46—50*), M. Samael (50*- 52«), M. T e h i 1 1 i m (52'»— 56*») , M. 
Misch le 56^—57), üb. den ganzen Jalknt (58 — 86*), üb. das sefardische 
n^to u. d. T. ti»nj? 1^0 (86**— 90) ' a. wozu er ein Siddur- Exemplar von 
Sal. AlkÄbaz hatte', im Ganzen mehr als 18,000 Verbesserungen. Jede Seite 
ist in 3 Kolumnen getheilt. Vollendet wurde das Werk zu Salonik den 27. 
Marcheschwan 1559 u. erschien zuerst: Salonik, 1565, 4 Josef b. Isaak Ja'abez 
(Bl. 182); mit einem Vorw. des Druckers Abr. Lemberger: Prag, 1624, f. 
Abr. Lemberger (Bl. 90). 

Mos. Benveniste (b. Nissim, R. in Kstpl.) : ü'^ip') "^nfib nn^i. Sammlung ver- 
schiedener Aufsätze, nämlich : 1) n^;; Knn '&)s ^; b^Vii^m. Novella's üb. Tr. 
Baba Kamma ; 2) ni^nü b^^iini. Beichten u. trebete ; 3) b'^^ü^in. Novella's n. 
Commentationen üb. Haggada^s von seinem Sohne Josef Benveniste, und 
zwar u. d. T. D'^ä»': "^t?!??» u. 4) ein eigener Traktat nto« ngto von Mos. AI- 
gasi (s. d.). Hgg. von Mos. Algäsi: Smyrna, 1671, 4 Abr. b. Jedidja 
Gabbai (Bl. 128). 

Ein Werk tlS^^V*» n*i^ 'p von demselben soll verloren gegangen sein. 

: nn nv%3 ^pß^ rtio. Sammlung von 100 Rechtsgutachten üb. Gegenstände [ 

des RCodex Ghoschen Mischpat. Dazu ludices: Kstpl., 1671, f. Sal. Franco 
(Bl. 294). 

: Jn ri«tt *tj9fi niu;. Eine gleiche Sammlung von 132 Gutachten über den 

RCc ^ben'Eser, nebst Indices : Kstpl., 1671, f. Sal. Franco. 

: äVi nw *>!}& nio. Dritter Theil dieser Gutachten, üb. den RG. Jore De'a 

sich erstreckend: Kstpl., 1719, f. Abr. Franco (Bl. 154). 

Sam. Benveniste (b. Jak.): &•^)^; ^-ni^. Moralbüchlein für die Jugend: Kstpl. 
8. a. 8 (Bl. 12) ; Venedig s. a. 8 Dan. Zanetti (Bl. 7). 

Don Vidal BenvenlfttC (.s Aragonien) ^ : r^^'^']) 'n&N '^h^lo. Eine Dichtung, in der 
Form einer Sage, worin von einem ^tüarr nß« u. einer Frau hj"»*? erzählt wird. 
Zur Purim- Belustigung geschrieben. Dieses sollte dem ntöte hvp ö^iJasfjL n^an 
u. s. w. beigedruckt werden, was aber unterblieb u. es wurde ailein gedruckt: 
Kstpl., 1536, 4 Soncini ; u. d. T. »nl)« '^hioiq od. V'^ISjtpiö^ fi^"*^» a»ch s. 1. e. a. 4. 

'Benzel von Sternan : Worte ans, über und für Israel. Abgedruckt im 8. Stück 
seines Jason, 1808—10, S. 386. 

*Er. Gli. Benzel : Ueber das Alter der jüd. Proselytentaufe etc. : Tübi^igen, 
lol4, 8. 



1) St. 1627. 2) So nennt er sich selbst am Schlosse, nicht b. Jehuda Ged«lja* 

3) Diese Nachweisung der Pagina's ist nur nach der Prager Ausg. 4) Bl. im Auf. d. 15. Jahrh' 
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^H. Beazenberg : Bibl. Entdeekungen y BemerkuDgen a. Ansichten. 1 . Heft : El- 
berfeld, 18Q3^ 8. 

Sam. Benzion : V^nb^ n^iDsM. Ueber Dogmatik o. Religioostebre , ans den ver- 
schiedensten Werken zusammengetragen : Prag, 1723) 8. 

Wolf Benzion (Binj.-Seeb b. Jak. ha-Lewi): ^Satn ^t- Derascha*s üb. den 
Pentateuch^ nach Ordnung der Sidra^s: Zolkiew, 1777, 4. 

Jak. Be-Rftb (b. Mos., b. Is.) ^: n^ssivn!) n^VK«. Sammlung von Gutachten, bei 
einem seiner Enkel als Rest einer grösseni Sammlung sich findend. Dazu 
dann: i'^tDii^pi n'iniin^ V» m^ö. Novella's üb. die 2 Traktate Ketubot u. Kid- 
duschin t Venedig, 1663, 4 Vintorin b. David (Bl. 79). 

— — : baSonn V; yov^^. Glossen zu Maimuni's Mischne Tora , insoweit der 
Gomm. näV7)a iiAto fehlt. Daraus eine Probe in seinen GA. : Vened., 1663, 4. 

: bi^v'itD **t9^ij^V Schollen zu den prophet. Schriften , gesammelt aus den 

Commentationen des Jak. B e - R a b, Me. ' A r a m au. s. w. v. Mos. B a m h u d a 
(s. d.) : Venedig, 1602, 4 Dan. Zanetti; dann abgedr. in Mos. Frank fu r- 
t e r^s Bibelwerk nv)Q n^nj?: Amst., 1724 — 27, f. 

Is. Beracha: ph^c^ t^D^*. Derascha*s üb. den Pentateuch n. Casual - Reden : Ve- 
nedig, 1767,Y 
Bereehja ha-Nakdan s. Ber. ha-Nakdan Rrispin. 

Ah. Berecl^a (b. Mos., b. Nech., .s Modena)': «nj? "f^A^. Formulare u. Ri- 
tualien zur Erbauung: Pisa, 1785, 12. 
: npnat W)3. Ein Buch ähnlichen Inhalts: Pisa, 1785, 8. 

*P. Borg: Specimen animadverss. ad selecta V.T. loca: Ley^en, 1761,8. 

Sal. Ihn Berga s. Sal. Ihn Verga. 

*lh, Gf. Im. Berger: Einleit. in das A. T. 4 Bde. : Leipzig, 1799, 8. 

H. A. M. Berger (Dr. Hamberger): Nordische Götterlehre: Leipzig, 1826, 8. 

*H. Borgst: Der Pred. Sulom. Deutsch bearbeitet: Hamb., 1799, 8. 

Jos. BergSOn (.s Warschau, A. iin Berlin) : Die Beschneidung vom historischen, 
kritischen u. medicinischen Standpunkt. Mit Bezug auf die neuesten Debatten 
u. Reformvorschläge. Mit einer Steindrucktafel : Berlin, 1844,8. 

Ben-Zion Jeh. BorkOWitZ (in Wilna): ^iK ntay. Abhandlungen üb. die hermeneuti- 
schen Regeln des Targum Onkelos, so wie üb. das Verbal tniss der Onkelosischen 
Uebersetzung zum hehr. Original : Wilna, 1843, 8. 

Is. Borl (.s Nikolsburg): n^h ^'^^%3* Sittenbuch der Frauen, mit einer jüd.- 
deutschen Uebersetzung u. d. T. h'^Xi >^vm ')Ari^)9: Ff. a/M., 1715^ 8 (BL 18). 

Dav. Berlin (b. Low, b. Mard., R. in AHW.)': n^nütD^ü n<iVMt9. Ein Gutach- 
ten, abgedr. in der Schrift üb. die Gontroversen von einem Scheidebriefe, verf, 

. von Sim. Kopenhagen (s. d.): Amst., 1769, 8. — Ein anderes Gutochte« 
ist abgedr. in ni!jtt?>fin n-^aü Va« n-^a r\\h}^io : Hamburg, 1730, f, w— Ander» 
zwei Gutochten sind aufgenommn in ^9^'* l*)*^^! ^'^V v^P Jaa. St^U^urdli 
(s.d.): Fürth, 1773, f. 

Jak. Berlin : aj??^:! •^'i^j^t. Auslegungen in deraschiscber Welse ül^. den Penta- 
teuch : Fürth, 1*770, 4. 



1) Er war ans Maqueda (iiip)a) unweit Toledo, ein Schüler Is. Aboab's, q. die 
Familie, aus der er atammt, nennt sich MarmarAo. Im J. 1493 wanderte er aas Spa-* 
nien, 18 J. ah, wurde sofort in FAs Rabb. Ob. 5000 Familien, ging dann nach Aeirypten 
von da nach Ssafet, wurde College des *0b. Bertin oro u. sl. das. d. 1. Ijjar 1546, in 
einem Aller Ton 72 Jahren, 2) Ist oben unter Ahron - ßereehj^ aufgefOhrl und hier 

folgt die Erginzuug. 3) Er war zuerst R. in Dessau , 1763 kam er als R. nach Harn« 

bürg , Altena a. Wandsbeck , die Stelle des Is. Horwilz (ha - Lewi) der 1763 sest. . ver" 
tretend. Er sU das. 1776. «^ » . , er- 



110 Jak. Beriin — Nachm. Berlin. 

Jak. Berlin: nbs^i "^ksi. Novella^s in die 4 Ritualcodices u. Gutachten (nie) ab. die- 
selben. Angeh. ist Dton n^i'^^iib^ D^to^tip. Abhandlung üb. herm. Regeln des 
Talmuds od. Methodologie: i^ürtb, 17^7, f. 

Jeh. Berlin (R. in Berlin): b^iV»}? V» vn^. Derascha üb. den Frieden nacb dem 
Kriege Friedrich des Grossen« Berlin, s. a., 4. 

Jes. Berlin (b. Low, b. Mard.^ RA. in Breslau) * : n^mn. Noten u. Correktionen 
zum Talmud. Zuerst abgedr. iu den 2 Tälmud^Ausgaben zu Dyrhenfurt, naml. 
von Josef Mey n. Dav. Sklower, dann in den Talmud-Ausgaben zu Prag, 
Wien, Wilna, Slobuta, Czernowitz^ Kopust u. s. w. 

: "^-^s-n^a» tiN^ferr, auch genannt ^ünj ^I^V». Erläuterungen dunkler Stel- 
len im *Aruch des Natan b. Jechiel, Verbesserungen des ' Aruch-Textes u. 
eine Lesarten-Sammlung dazu aus der talm. Literatur, Beleuchtungen der ver- 
schiedenartigsten Angriflfe auf die Erläuterungen des *Arucb, wie auch eine Zu- 
sammenlragung von vielen talm. Wörtern mit Belegen , welche der 'Aruch- 
Verf. übergangen. Erster Theil M — 5. Hgg. von Raf. Wolf Günsberg: 
Breslau, 1830, 8 Sulzbach u. Sohn. 

: ^z^h tj'iäh. Noten zu tj^ihn 'o von Ahron ha-Lewi. Mit dems. gedr.: 

Brunn, 1799, A; Wien, 1826, 4. 

: K)9'^2fnti '^)9'^)a* Glossen u. Commentationen über das Targum-Onkelos. 

Zum ersten Mal hgg. von Dav. Sklower,.dem Schwiegersohne des Verf.^s, 
nebst einigen b'^ts^j^V halach. Inhalts aus seinem Nachlasse: Breslau, 1827, 4; 
überdruckt : Wilna,' 1836. 4. 

: "j*!"»^ ■^'ittJK'i. Nachweisende Notizen u. Glossen üb. die 6 Mischnä-Ord- 

nnngen; bestehend in den Citatnachweisen aus den Talmuden. Gedr. mit den 
Mischna-Ausgaben in 6Theilenu. 3Bden.: Dyrhen fürt, 1798,4; Wien, 1793, 4; 
Fürth, 1814, 4; Prag, 1825—30, 4; in 6 Bden : Lemberg« 1824, 8; in 6 grossen 
Bden. durch viele Beigaben hgg. v. Wolf E g e r : Altona, 1841 — 46, 4. S. njvtt. 

: n*ia^»h^ fJ'iVt?»' Rechtsgutachten, aufgenommen in tjbS"^ T^^^X *tjw von 

Jos. Steinhardt: Fürth, 1773, f. 

: b^vth niSbin. Commentationen zur Mischna in der Weise der Tosafot 

• T -1 T 

Jom Tob. In den erwähnten Mischna -Ausgaben gedr.: Dyrheuf. , 1798, 4; 
Wien, 1793, 4; Fürth, 1814, 4; Prag, 1825—30, 4; Lemb., 1824, 8; Altona, 
1841—46, 4. S. nstDte. 

: biVü n^-^N» '9 b:> h'iFi^Ntö 'b. Die Sche'eltot des Achai aus Schab- 

cha, nach der Yen. Ausg. (1546, f.), mit bedeutenden Textcorrecturen, mit 
einem weitschichtigen auf die praktischen Resultate sich beziehenden Comm., 
genannt Sche'ilat Schalom , dann mit einem Nachweis der Quellen und der da- 
durch sich herausstellenden Varianten u. d. T, nVi^eV n^toNn : Dyrhenfurt, 
1786, f. Jech. Mich. May (Bl. 55 . 

Nachm. Berlin (b. Simcha, .8 Lissa): ']Xd^ i^iä. Streitschrift gegen den neu 
eingerichteten Tempelgottesdienst zu Berlin, gegen die Schriften ^^b 'niK 'D 
V. Eis. L ie b e r m an n (s. d.) n. gegen eine anonym erschienene deutsche Schrift 
üb. diesen Gegenstand, gegen p^sn ^Äb 'b , MteNJi iiNSp 'b. Als Programm 
zu seinen spätem Schriften üb. diesen Gegenstand!' Nach einer Einleitung fol« 
gen 2 Abschnitte: 1) ri'^V^b ntoan; 2) r»''tfl'nB ntflarj: Berlin, 1819, 8. 

: *natV> t^9. Ueber die Tradition u. das mündliche Gesetz, üb. die Noth- 

wendigkeit des Hebräischen beim Gebete. Eingetheilt in 3 Abschnitte : 1) n$v 
nn^K, üb. die Tradition; 2) tn^b i$v, üb. die Nothwendigkeit , Compendien 
für die praktische Kunde der Gesetze zu verfassen; 3) n^Jib ^?p , über den 
Verfall des Judenthums u. dessen Ursachen: Berlin, 1819, 8. ^ 



cV 



1) Bruder des Dav. Berlin. Er wohnte als Partikulier in Breslau, seit 17S3 wurde 
er RA. an die Stelle von Is. Jes. TSomiio u. sl. 1799. 



Nachm. Berlin — Abr. Nun. Bernal. Hl 



Nachm. Berlin: r^tra^, AbhandluDg in 6 Kapitel üb. die Eriösang und Hahovog 
zur Einigkeit in Bezug auf relig. Institutionen: Berlin, 1819, 8. 

» Ju da. Streitschrift gegen d. Neuerer in der Synagoge: Berlin, 1818, 8. 

: rtn'in *iJn3. Einleitung zu dem Werke ^?? ty^fj von Jakoh R. in 

Lissa^ üb. die Zustände der Gemeinden handelnd, u. mit demselben gedr.: 
Dyrhcnfurt, 1810, f. 

^ : taBtp» V?- Streitschrift gegen die Mitarbeiter des Meassef, nam. gegen 

Ah. Wolfssohn. Mit dem Motto: d^nia-'ür: CjC*:'' ^x t)ON;i DN t)&?<ttn "»35^«» 
tjö^ia üty "^S) nn')& n'iy n&n: tih. Dazu eine deutsche Einleitung u. hinten exeg. 
Proben. Das 38. Kap. v. Jesaaja u. d. 4. Nech. mit Uebers. u. Biur: Berlin, 
1796, 8. Jüd. Freischule. 

Saul Berlin (b. Z. Hirsch, b. A. Low, R. in Ff. a/0.) ' : ed. tt7Mh C'^ttta ni'v. 
Dreihundertzweiundneunzig (s. v. a. b'«)sv2) Rechtsgutachten von Ascher b. 
Jechi'el (s.d.), die in den früheren gedruckten GA. nicht gesammelt sind. Von 
Is. di Molina b. Sal. (s. d.) aus einer HS. des Jesaaja di Gani in Allessan- 
dria, wo auch d. gedruckten sich befanden, gesammelt, c^opirt, zusammenge- 
stellt u. zuweilen mit Nachweisen versehen und durch ein Vorw. zum Drucke 
bestimmt; dann von einem türk. Gelehrten Chaj. Seebi (s. d.) zu Gasale dem 
Saul Berlin übergeben, welcher sie, versehen mit seinen disoussiven Novell 
la's u. d. T. K^Dnnn kd^ , und dazu Vorr. , Indices und Approbation : Ber- 
lin, 1793, f. Jüd! FreiscYule (Bl. 110). 

Ilaoche GA. darin gehören Iheils A#cher*8 Zeitgenossen od. andern alten An- 
toritlten. 

: ö»arf n^iny. Programm zu der GA.-Sammlung »Nh ö^itetoa u. Einla- 
dung zur Subscription nebst Proben des Werkes: Berlin^ 1791, 4. 

— — : «böinn «ö3. Noten u. discussive Novelia's üb. die GA. des Ascher 
in der Sammlung VKh Q'^^flbsi, u. zwar in 205 Paragraphen: d. Nummern, in 
die GA. eingefügt n. wegen der Druckkosten verkürzt: Berlin, 1793, f. 



Hirschel-Löbel (R. in Berlin): tynty ^12^)3. Testimonium, dass die GA.- 
Sammlung seines Sohnes u. d. T. VNh b'')fltok wirklich nach einer alten HS. 
Q. von Ascher b. Jechiel herrühre: Berlin, 1793^4. 
Sal. Rosenthal (in Pesth): ed. D^nri^stt. Correspondenz zwischen Mard. 
Benet in Nikolsburg u. R. Hirsch (Hirschel-Löbel) in Berlin, am Ende 
des 18. Jahrh.^s, in Betreff der Aechtheit d. von Saul Berlin herausgege- 
benen tt7Kh ü^Xi^^ 'd t LB. d. Or. 1844 N. 4 flg. 

: »ntD'^ snS}. Vertheidigung des Sendscheibens Naft. Wessely's, genannt 

ntsKi Q'iVtt? "«"nn^ , gegen seine Feinde und Angreifer u. Satyrem auf eigene 

Feincle: s'. L (Berlin) e. a. (1774), 12. 

Es existirl aneh noch von ihm eine Schrifl gegen die Zeitschrifl fcjfe^tt , die wie 
aoch vorliegende anonym verSlTenllicht wurde. 



Mey. Josef (in London): Mittheilung üb. d. Verfasser der GA. \DKn bt^o^^a, 
sein Testament u. Tod. LB. d. Qr. 1844 N. 45. 



Hnr. Mos. Berliner: Spiegel der Tugend u. Weisheit: Goslar, 1800, 8. 

M. Berliner: Die Israel. Notabein zu Speyer. Erläuterung einiger, ihrer Be- 
rathungen zu Grunde gelegten Fragepunkte: Mannheim, s. a. 8. 

Abr. Nun. Bemal s. Jak. Bernal. > 



1) Sohn des Berliner R. Hirschel-LSbel, war er nnr knne Zeil R. in Frankrurl, 
lachte 1793 eine Reise n. st. Sonntag den SS. Marcheschwan 1794 in London. 



112 Jak. Bernal — Berr-Is. Berr. 



Jak. Bernal (in Amst.) : Elogios, qne Zelosos dedicaron k la feliee Memoria de 

AbrahamNufiez de Bernal, que fae qnemado vivo santiflcando el nombre 

de SU Griador ea Cordova a 3 de Mayo anno 5415 (1655). [Eine Sammlang 

von Gedichten, Threnodien n. Reden, bald in portng. bald in span. Sprache, 

auf den Tod der Märtyrer Abr. de Bemal u. Is. de Almayda Bernal, von 

welchen der Erstere d. 3. Mai 1655 zu Cordova, der Andere im selben Jahre 

zu San Jago de Coropostella in Galizien lebendig verbrannt wurde] : s. 1. 

(Amst.) e. a. (1655), 4 (S. 172). 

Zuerst kommt eine Leichenrede von Is. A b o s b , dsnn Trsverlieder versehiedener 
Autoren (1 — 135), denn die Geschichte der MIrtyrer, nebst Threnodien v. e&d- 
lici eine Rede Jak. Abendana*s zu Ehren der Geopferten. 

Is. de Almeyda Bemal s. Jak. Bernal. 

Christ. Dav. Beniard (JC. .8 Polen, Doc. in Tübingpen) : *t*)?i n^p. Hebraische 
Grammatik in 7 Abschnitte, nach Salm. Hanau*8 (s. d.) n^hi- "^^idä 'd ge- 
arbeitet, hebräisch u. deuUch: Wittenberg, 17^2, 4 G. M. Knoch (S. 142). 

Is. Beraays (R. in Hamburg): Unterthänigste Bitte des Salomon Hirsch, um 
allergnädigste Revision derjenigen organischen Edikte u. gesetzte Anordnun- 
gen, welche die Rechte der Bekenner der mos. Religion betreffen: Wärz- 
burg, 1819, 4. 

: Der Bibersche Orient. Eine Zeitschrift in zwanglosen Heften. 2 Hefte: 

München, 1821, 8. 

Rnd. Bernhard (JC. in Prag) : n^td hp.V. Schreiben an die Juden in Jttd.-deut- 
scher Sprache, um sie zur Bekehruog zu verleiten: Bern, 1705, 8. 

*C. Clr. S. Bemhardi: Commeotatio de causis quibus effectum est, ut regnam 
Judae diutius persisterat, quam regnum Israel: Lovanii, 1824, 4. 

A. BemstelB s. A. Rebenstein. 

Berr-Is. Berr > (b. Is. BerrS in Nancy): Discours des d^pnt^s des juifs des 
provioces des Ev^ch^s, d^Alsace et de Lorraine, prononc^s a la Barre de 
l'Assembl^e Nationale, par le sieur Berr - Isaac Berr, Tun des d^putes de la 
Lorraine, et Textrait du proces- verbal de TAssemblee Nationale y relatifs: 
Paris, 1789, 8. — Eine hebr. Uebersetzung dessen findet sich in dem Meas- 
sef: Berlin, 1790, 8. 

s Lettre du sieur Berr-Isaac Berr, negociant k Nancy, juif tia- 

turalis^ en vertu de lettres- patentes du roi, enregistr^es au Parlement de 
Nancy, depute des juifs de la Lorraine , ä Monseigoeur Pev^que de Nancy, 
deput^ de TAssemblee Nationale: Paris, 1790, 8. 

: Lettre d'un citoyen , membre de la ci-devant commuoaut^ des juifs 

de Lorraine, a ses confreres , a Toccasion du droit de citoyen actif d^cr^t^ 
le 28 septembre 1791 : Nancy, 1791, 8. 

: R^flexioDs sur la regeneration compUte des j uifs en France ; par 

Berr-Isaac Berr,^ membre du conseil municipal de Nancy, d6put^ de la 
Meurthe, ä TAssemblee des Juifs, convoqn^e par d^cret imperial du 30. mal 
1806 : Paris, 1806, 8 Giguet et Michaud. — Eine holl. Uebersetzung dersel- 
ben ist abgedruckt in: Bijdrogen Betrakkelijk de verbetering van den Blaat- 
schappelijken Staat der Joden. I. no. 29. p. 250 — 63. 

* Lettre du sieur Berr-Isaac Berr, manufacturier , membre du 

conseil municipal de Nancy, ä M. Gr^goire, s^nateur: Nancy, 1806, 8. 

-—: Discours du Sr. Isaac Berr, fabricant de tabac, membre du con- 
seil municipal de Nancy, d^partement de la Meurthe, d^pnt^ ä FAssembl^ 
des fran^ais professant la religion juive , convoqu^e par d^cr^t imperial da 
30 mal dernier: Paris, 1806, 8. 



1) Der deutfche Name BSr wurde im Frans. Herr. Beer od. Beb r. 2) Geb. 

1744 Q. St. 5. Nov. 1828. Gegen Ende seines Lebens erpiell er von seiner Besitsong den 
Beinamen v. Turique. 
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l3. Berr (in Nancy) ^: 

Mirbeck: Memoire ponr Mayer -Isaac Berr, etc. p. 4. 

IMichel Berr (b. Berr- Isaac -Berr, in Nancy) ^: Appel ä la justice des nations 
et des rois, ou adresse d'un citoyen fran^ais an Con^res qui devait avoir 
lieu ä Luoeville, an nom de tous les habitants de TEurope qui professent 
la religion juive : Strassburg, 1801, 8. Fragmente daraus in deutscher lieber- 
Setzung findet man Sulamit, Bd. II. st. 1 u. ^. 

— — : Ode pour celebrer le jour immortel de Televation de S. M. Napoleon 
a la dignit^ imperial; composee en hebreu par J. Mayer: Paris, 1804, 8. 

: Hymne et Gantique pour du couronnement de S. M. Napoleon , compo- 
see en bebreu par Mendel Kargau et J. Mayer. Findet sich abgedrucl^t 
in der Sammlung: Fete Religieuse: Paris, 1805, 4. 

— — — : Notice sur Baggesen, poete danois: Paris, 1805, 8. 

: Lettres ä M. M i 1 1 i n , avec la traduction d'un morceau de ütterature 

sur les beaux-arts, par le prince eiecteur Dalberg: Paris, 1805, 8. (Aus- 
zug aus Magasin Encyclopedique, April 1805): Paris, 1805, 8. 

: Eloge de Gesner: Paris, 1806, 8. 

: Ödes hebraiques etc., trad. en fran^als etc. : Paris, 1807, 4. 

— — : bViy rij*th^. Examen du monde. Trad. en fran9ais etc.: Metz, 1808,8. 

— — : Les huit Chapitres de MaVmonide etc. : Paris, 1811, 8. 

: Lettre sur les premieres livraisons de Tlsraelite Fran^ais: Paris, 1817, 8. 

: Abregt de la Bible etc : Paris, 18120, 8. 

: Martin Luther, une trag^die par Werner, traduit en Fran^a's. Ein- 
gerückt in: Les Chefs-d^oeuvres des theatres ^trangers. Livv. 17: Paris, 1825,8. 

: Un mot de Mich. Berr. Als Entgegnung auf die Flugschrift: Un Mot 

k M. Berr: Paris, 1826, 8. 

: Le passe, le present et l'avenir: Paris, 1831, 8. 

•— — : Le rabbinisme et la traditions juives: Paris, 1833, 8. 

: Memoire sur la prophetie de Balaam : Paris, 1832, 8. 

: Eloge de Benjamin Coiistant: Paris, 1836, 8. 

: Notice sur le proph^te Elie : Nancy, 1839, 8. 

*■ . Notice biographique sur le comte Pastoret , avec des remarques sur 

l'ouvrage: MoVse, consid^r^ comme I^gislateur et moraliste: Nancy, 1841, 8. 

•— — : Goars de litt^rature allemande. Vgl. TArgns p. 212. 

: Observation sur un article du second volume de la nouvelle Biographie 

des Contemporains (p. 12). Betrifft seinen Schwiegervater: Isaie-Berr Bing 
(aus Metz): Paris, 1841, 8. 

^- — : Essai sur la vie et les onvrages de Bitaube, lu ä TAcad^mle de Nancy. 
Eingerückt in den Memoiren dieser Akademie, wie eine Anzahl anderer lit. 
Arbeiten dort eingerückt sind, nämlich in den von den Jahren 1809 — 12. 

*E. Bertheail (in Göttingen): Die sieben Gruppen mos. Gesetze in den 3 milt- 
lern Büchern des Pentateuchs : Göttingen, 1840, 8. 

-^ — : Zwei Abhandlungen zur Geschichte der Israeliten: G^ttingen, 1842,8. 

*L. Bertholdt: Historisch-krit. Einleitung in d. A. u. N. T. 6 Bde.: Erlangen, 
181^—19, 8. 

: Daniel übers, u. erkl. 2TheiIe: Erlangen, 1806,8. 

-^ — : De orta theologiae velt. Hebraeomm. P. I. : Erlangen, 1803, 8. 
"— -— : Ghristologia Judaeomm etc.: Erlangen, 1811, 8. 
'Obad. di BertinorO (.s Bertinoro in der Romagna)': 

— . — : na»» ■>*iib n»w h9 »ns. Commentar üb. die 6 Ordnungen der Mischna, 
in der Weise Raschi's. Mit dem Texte der Mischna u. Maimuni's Mischne- 



1) St. 1755 zu Nancy. 2) Geb. 1780, wurde er der erste isr. Advokat In Frankreich. 
Er sU 4. Juli i84S. 3) Er war SchOler des J. Kolon, wanderte 1488 aus lullen nach 

Jerosalem, wo er 1530 starb. 

Bibl. Jodalea. 15 



114 'Obad. di Berlinoro — Fr. Beutel. 



Commentar, in 6 Bdea. : Sabiooetta, 1559, 4; Mantua, 1559-62, 4^ Vened., 
1606, f.; zu Ordnung Sera im n. MoSd: Amst., 1675, 4; mit Bertinoro's Comm. 
allein: Lublin, 1596, f. ; Venedig, 1549, 4; noch mit aita b^.'' niBöSPi v. JT. 
Lippm. Heller: Prag, 1614-17, 4 ; Krakau, 1643,4; Amst., 1675, 4; ib. 
1685,4; Wilmersdorf, 1682, 4; ib. 1715, 4; Amst, 1775, 4; mit neuern 
Bereicherungen, als ü-^tönh n'iBijin u. riDn?^ nsttj u. s. w. : Fürth, 1814, 4; 
Dyrhenfurt, 1798, 4; noch mit den Glossen E*l, Wilna's: Lemberg, 1824, 8.— 
S. mv'o. 

T : • 

Lateinische Uebersetzung. 
G. Surenhus: Mischna c. Maimonidis et Bartenorae commentar. latinitate 
don. ac not. illustr. 6 Partt. : Amst., 1698—1703, f. 



'Obad. di Bertinoro: ^^.^ \>9 «^ü^^B. Comm. üb. das Buch Rut. Besonders gedruckt 
u. d. T. nü-n »-D-tte: Krakau, s.a. 4 Is. b. Ah. Prossnitz (Bl. 12); in dem Sammel- 
werke »nj? K'7|5tt (worin Einiges von Mard. Jafe u. Mose Galante u. s. w.): 
Venedig, 1583V 8 Giov. di Gara (Bl. 40). 

— . — : «ipa ^f^y, Supercomm. üb. Raschids Pentateuch-Commentar: Pisa, 18!Ü, 
4; Sdilikow, f837, 8. 

Bernria (bat Chananja b. Teradjon, in Palästina) M 

Gust. Geo. Zeltner: Diss. de Bernria, Judaeorum doctissima femina: Al- 
torf, 1714, 4. 

El. BeschiätSGhi (b. Mose, b. Menachem, .s Kstpl.)-: ^.h»VK ri'n!!^* lieber vei^ 
schiedene Gegenstände der von den Karaern zu beobachtenden Gesetze, und 
das Ganze ist in 6 Ordnungen (Sedarim) , diese wieder in Kapitel (Perakim) 
abgetbeilt. Portgesetzt hat dieses Werk Kaleb Afendopolo, Schwester- 
mann des Elija, ohne jedoch, seiner ursprünglichen Anlage nach, es ganz zn 
vollenden. Die 1. Ordn. heisst b'^&»t 'd , v. kar. Kalender handelnd; die 
2. Ordn. na» 'o, d. 3. h59 '0, d.'i.'höö MA'^iJi 't?, d. 5. n'iJ»«» 'o, u. d. 
6. n'i'^ny 'o. Uebrigens heisst dieses Buch auch nisten 'o und nv'n 'd. Ge- 
druckt wurde dieses Werk im 9. Jahre Suleiman's: Kstpl., 1531, f. Gerson 
b. Mose Soncini; überdruckt wurde dieses Werk in der neuesten Zeit: KoS- 
loff, 183-, f. 

Von ihm cxistirt auch : 1) "»'i'^Änn 'b, Logik in katechetittcher Form ; 2) nj5!iVj1 
D"3.3'nti 03? Ö^Nnp^n, Goniroverspunkte zwischen Karaiteu u. Rabbaniten. 

Mos. BeschiätSGhi (b. El., b. Mos., b. El.) 3: Q'^rf^K 'nlD)^ 'b. Ein grosses Werk 
üb. die Gebote, die Unterschiede zwischen Karäern u. Rabbaniten, die (Jeber- 
lieferung, die Eintheilung der Gebote nach dem Dekalog , in vielel^apitel und 
Abschnitte getheilt. Ein Fragment daraus ist mitgetheilt in DodMardechai c. 9: 
Wien, 1830. 4. 

Job. Polyk. Besser (JC. .s Zülz) : Mittel wie die Hindernisse bei der heutigen Jn- 
denbekehrung weggeschafift werden, aus eig. Erfahrung kürzlich vorgestellt: 
Leipzig, 1728, 8. 

*Betting de Lancastel : Consid^rations sur r^tat des Juifs dans la societe Chre- 
tienne etc.: Strassburg, 1826, 8. 

*Arthur Beilg^not (in Paris) : Les Juifs d'Occident etc.: Paris, 1824, 8. 

Ueberselzungen daraus u. d. T.: „Die Jaden der Abendlande, od. UntersnchnngeD 3b. 
d. bOrgerl. Zustand, den Handel u. d. Literatnr der Jud«n in Fraukreich, in Spanien 
n. in Italien, wlhrend d. Dauer des MiUelalters^^ isl abgedr. in Jedidja Bd. VII u. VIII. 

*Fr. Beutel: Ist die Aufnahme der Jugend des jüd. Volkes in christl. Schulen, 
ein Mittel, die Juden zu nützlichen Einwohnern zu bilden? Schwerin, 1792, 8. 



1) Gemahlin des Taanaiten M«ir und als gelehrte Frau des 2. Jahrhuaderts be- 
rabint. 2) Er war Karler, Lehrer des Kai. Afendopolo (s. d.) und von seinem 

Gebnrlsone hiess er auch '»^'lato^Jb. Afciidopnla setzte sein Werk Adderel Elijahu bis 
1497 fori, da sein Lehrer es unvolfendel gelassen. Er starb 1490. 3) Er war Urenkel 
des Vorstehenden, u. st. den 26. Ijjar 1572 in einem Aller von 18 Jahren. 



A. B^yeir — J. H. L. Bieseiitluil. .' tU 

TA. Beyer: Sr^las sUc. a reg^. : Lpz., 1667, 4. 

*Fr. Beyer: Sal.'s hohes Lied übers, mit Anm. : Marburg, 1799, 8. 

^J. J. Beyer: Na€hrichteii von der zam Hell der Jaden erriehteten Anstalt. 1 — 15. 
- Stück: Halle, 1777— 1791, 8. 

Bez&lel Aschkenasi s. Bez. Aschkenasi. 

B^zalel ha-Lewl (.s Zolklew): V^V^Ia bta. Coinin. über den Traktat Aboi 
(Pirkö Abot), entnommen aus den besten Commentaren und in fasslicbe Spraehe 
. gebracht: Ff. a/0., 1781, 8 Grele Wittwe. 

BeZftlel ben Salomo Robryn s. Bez. Rx^bryn. 

^BiagiO-lfarofBlp (in Rom); Gonsiderationi intopno alla Poesia degU Bbrei e 
dei Greci: Rom, 1707, 8. 

■: : OsservRzioni di Ottavio Maoranta. (Eine Widerlegungs-Schrift Raf. Rab- 

beni's): Venedig, 1711, 8. 

C. H. BlalloblOtzky(JC. in London): De legis mos. abrogalione: Göttingen, 1824, 4. 

: The Chronicles of R. Joseph Ben Joshua Meir, Ihe Sephardi. Trans- 

lated from the Hebrew etc. , pHnted for the Oriental Translation Fund of 
Great Britain and freland. ^Theile: London, 1^34—36, 8. 

Es ist das bekannte C3->):;n '^nn'T 'D des Josef ha -Hohen, mit Noten nnd An- 
merkungen. 

^A. BianGhl - GiOYftl&ni : Stona degli Ebrei e delle loro sette e dottrine reli- 
giöse durante il secondo tempio : Rom, 1844, 8. 

*BianC0Bi: De antiquis literis Hehr, et Graecorum : Bologna. 1748, 4. 

Bianveüino : Aus den Schätzen der Bibliothek des Josephus. Aus dem Spani- 
schen übersetzt: Gotha, 1786, 8. 

Abr. BibagO (b. Sehern -Tob, .s Aragooien) > : \'r^\r\ fiiWK "^n^. Philosophie 
der jüdischen Religion, in Pforten eingetheilt: s. I. (Rstpl.), 1521, f. 
Der Druck wurde im Monat MarcbeHchwan 282 geschlossen. 

: 43)shj^ nt. Religionsphilosophische Derascha's: s. I. (Salonik) , e. a. 

(1522), f.' '' 

Sie sind mit 'Arama's p)?^'? ^?ii^? Id einer Orfizin u. in einem Jahre gedruckt. 

Bibas 8. Viva s. 

Jed. BidraSChl s. Jed. Penini. 

^G. Biedermann: Die Anfangsgründe der hehr. Sprache: Leipzig, 1762, 8. 

*Chr. Biel: Novus thesaurus phil. s. lex. in LXX et al. interpr. et Script, 
apocr. V. T. 3 Hefte : Haag, 1779—80, 8. 

J. H. L. Biesenthal (JC. in Berlin^: Hebräisches und Chaldaisches Schulwör- 
terbuch über das A. T. , mit Hinweisung auf die Sprachlehren von Gesenins 
und Ewald : Berlin, 183Ö— 7, 8. 

: ftinV ö-^ionÄn 'o. R. Dav. Kimchi radicum über, sive hebraeum 

bibliorum Lexicon. Textum ex duorum mss. atque edit. omnium libror. 
anctoritate denuo recogn.; interpunctione distinctum etc. triplice deuique ap- 
pendice instructum ediderunt J. H. L. Biesenthal et F. S. Lebrecht. 
Fasel. Berlin, 1838, 4. 

-<— : Psalterium hebraicum in usum scholarum edidit textum secundum 

optimas editiones etc. vocabularioque instruxit: Berlin, 1838, 8. 

: Ueber den Ursprung der wider die Juden erhobenen Beschuldi- 
gung, bei der Feier ihrer Ostern sich des Blutes zu bedienen, nebst kurzer 
Darstellung des jüd. Rituals in Beziehung auf den Genuss des Blutes. Hi- 
storisch-kritischer Versuch: Berlin, 1840, 8. 

: Die Psalmen. Hehr. Text nebst e. nach d. neuesten Hilfsmitteln 

bearbeiteten Comm. , für angehende Studierende: Berlin, 1841, 8. 



1) Er hl. I4S9. 
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J. H. L. Biesenthal: Der Prophet Jesaja. In gleicherweise bgg.: Berlin, 1841, 8. 

: Chrestomathia Rabbinica sive libri quatnor , complectens analecta 

e rerum scriptoribns cosmographis , grammaticis , exegetis, philosophis , cab- 
balistis et poetis , partim e codicibus aamta, cum versione latina et vitia 
scriptorum. Pars prima: Berlin, 1844, 8. 

Jeh. Blga (b. Mos. , .s Salonik) ^ : nn^rc; '^ph)^. Eine kleine Sammlung von 15 
Derascha's: Lublin, 1616, 4 Hirsch b. Abri Kalonymos (Bl. 36). 

Mos. Blgi>: ri'n^^K. Sendcchreiben. Abgedr. hinter dem karäischen Werke -i$9 
nw"; von Jeh. Puki: Kstpl., 1582, 4. 

El. Bllgerai: V)s'n^r7 nn rnt;. Rechtsgntaehten über alle vier Theile des Ri- 
tualcodex: Ff. a/0., 1782, f. 

Beer A. Bing (.s Würzburg) : nat'nni -inb^. Eine Runde aus der Vergangenheit 
erzählt, in hebräischer und deutscher Sprache. 1. Theil, 1. Heft: Rödelbeim, 
1810, 8. 

Char. Bing (b. IsaV-Beer): Conseils aux jeunes personnes qui entrent dans le 
monde , snr les devoirs qu*elies auront ä remplir dans le cours de leur vie ; 
par J. L. Ewald; traduit de Tallemand : Paris, 1816, 12. 2 Vols. 

: Discours prononce ä la distribution des Prix faite aux Kleves des ^coles 

isra^lites, le 11 octobre, 1820: Metz, 1820, 8. 

: Rapport fait au nom du conseil d'administration de la societe d'encou- 

ragcment des arts et metiers parmi les isra^lites de Metz , sur les travaux de 
1817 : Metz, 1828, 8. 

IsaV-Beer Bing (.s Metz): iKia^B, oder auch -ite-ima »Bfir? M!)N»l3 h^ ^lüsii. 
Mendelsohn's „Phadon*^ aus dem Deutschen ins Hehr, übertragen. Mit einer 
Einleitung u. einem Empfehlungsgedicht Wessely's bevorwortet : Berlin, 1786, 
8; Brunn, 1798, 8. 

: Lettre du Sr. J. B. B., juif de Metz, ä Tauteur anonyme d'un ^crit inti- 

tul^ : Cri du Citoyen contre les Juifs: Metz, 1787, 8. Mit einer Notice über 
den, den 21* Juli 1805 verstorbenen Autor vermehrt überdruckt: Paris, 1805, 8. 

' : Traduction fran^aise du Cantique compos^ par le citoyen Moyse Ens- 

heim, ä Toccasion de la fete civique celebree ä Metz, le 21 octobre. Tan 
1*^' de la Republique, dans le temple des citoyens israeiites: Metz, 1795, 4. 

In der philos. Dcdikation zu demselben finden sich mehrere eigene Arbeiten, als! 
1) ein Fragment aus Lessinf^s Nathan, Qbers. ; 2) die Zionide Zion ha-lo Ti- 
schnall von Jeh. ha-Lewi, übers.; 3) das 5. Kap. des B«cbinat *01ani. 

Binjamin -Ahron s. Bioj. Ah. Aschkenasi. 

Binjamin b. Ahron (Aschkenasi): -i'^v. Gedicht, abgedr. in dem Werkchea 
i-Tin ty^^v von Abraham-Samuel: Venedig, 1719, 8. 

Binjamin- Ardonno s. Binj. Ardonno. 

Binjamin Aschkenasi (b. Meir, ha-Lewi', .s Nürnberg): ■j'ixjh -»a N»)3. 
Lehrgedicht über das Vertrauen auf eigener Kraft und nicht auf Reichthum: 
Riva di Treuto, 1560, 8. 

: cd. d'^S'n'^ nDO. Das Handbuch der Nomokanonik von Elfe s er aus Metz, 

redigirt und herausgegeben'^: Venedig, 1566, 4. 

' : ed. "^tsstpö! nith)p. Das deutsche Machsor, d. h. den ganzen Cyklus der 

Festgebete, dazu Jozerot, Selicbot, Pesach - Haggada u. s. w., mit Erläute- 
rung der schweren Wörter u. Zusammenstellung der Dinim : Salooik, s. a. f. 
Sal. u. Jos. Jaabez. S. n^th^. 



1) Er war Prediger u. Haggadist, ging dann nach Ssafet, wo er starb. 2) Bl. im 
16. Jahrhundert und war KarSer. 3) Lebte dann in Italien und endlich in der Levante. 

4) In der Vorr. sagt er, dass er selbst über denselben Stoff ein Werk u. d. T. MiiT^h'^ 'C 
geschrieben. * * 
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Binjamin ßenisch (h. Jeh. Low, .8 Krotoschin) s. Benisch b. J. Low. 

BillJamin b. Daniel (R. in T»bto«n) ^te;!5a n^h^. Kasual-Derascha's, wie auch 
ein h^^. Vtp r^'^^rt hi % Gomm. üb. die Pesach-Haggada: Prag, 1641, 4. 

Binjamin b. Elija (ha-Lewi^ .sFf. a/M.): ed. n-i'iK "«t??^ 'P* ^^^ Conipendium 
der jüd .-kabbalistischen Theologie von Josef Ohiqaitilla, mit den Anmer- 
kungeo seines Vaters Elija ha-Lewi: Ff. a/M., 1715, 4. 

Binjamin di Fanti s. Binj. di Fanti. 

Binjamin Diosfato s. Binj. Diosfato. 

Binjamin (Seeb) Horwitz s. Bioj. Wolf Horwitz. 

Binjamin b. Jehnda (in Rom): ed. n$?r; '^V'^nt» "^iln)?. Die kleine Grammatik 
Mos. Kimchi^s, mit seinen eig. Noten, (die jedoch von Elija Levita ent- 
nommen waren) : Pesaro, 1508, 4. 

Binjamin b. Jona s. Binjamin von Tndela. 

Binjamin Koben Vital s. Binj . Alessandro. 

Binjamin ha-Lewi (b. Jechiel): V^r^^ ^?^^* Index der Kapitel zu den vier 

Ritual -Codicibas^ genannt Schulchan *Anich^ in» alfabet. Ordnung: Lublln, 

1617, 4. 

Binjamin (b. Abr.) Motal s. Binj. Motal (b. Abr.). 

Binjamin Musafia s. Binj. Mnsafia. 

Binjamin Nahawendl s. Binj. Nahawendi. 

Binjamin - Seeb (b. Dawid): •)%3;):9n -»ns'p, zwei Theile. Erster Theil: Wörter- 
buch über die Schrift, die Talmnde^ Midraschim und die Schriften der Kab- 
bala, in alfab. Ordnung. Zweiter Theil: Die Sprüche u. was in den Tal- 
muden unter dem Ausdrucke "^ösk ^^yit^i 'is'^n citirt wird , in alfab. Ord- 
nung zusammengestellt: Zolkiew^ 1752, 4. 

Binjamin- Seeb (b. Metatja, .s Arta in Morea)^: rsKt V^,^^ ^'^'^' I^echtsgut- 
gutachten, 450 an Zahl: Vened.^ 1539, 4 Dan. Bombergo (Bl. 575). 

Der Druck hat begonnen den 11. Tischri und wurde beendigt den 25. Adar I. 5299. 

Binjamin • Simeon (ha - Lewi) : D'tv^-tp n:?^. Hebräische Grammatik : London, 

1773, 4. 
Binjamin Senior Godenes s. Binj. Sen. Godenes. 
Binjamin von Tndela (b. Jona, .s Tudela in Navarra)-: 

a) Textausgabe D. 

':''»"»5a '-i Vi' niy&». Reisebericht des Binjamin b. Jona v. Tudela in Navarra u. 
seine Reise durch einen Theil von Europa^ Asien u. Afrika von 1 159 — 1173, na- 
mentlich über den Zustand der Juden u. über ihre Lehrer, über die heiligen 
Plätze u. über Statistik der Juden u. s. w. : Kstpl., 1543^ 8 (C4 S. in rabb. 
Schrift) Soncini; Ferrara, 1556, 8 (in rabb. Schrift) Abr. Usque; Freiburg in Breis- 
gau, 1583, 8 (32 S.) Sifroni; Leyden, 1633, 24 (203 S.) Elzevir; besorgt von 
Eljakim b. Jakob Chasan in Amsterdam: Amst., 1608,24 (65 S.) Caspar Steen; 
zusammengedruckt mit Menasse b. Israers Hoifnung Israels: s. 1. 1734, 8; auf 
Veranlassung des Altdorfer Prof.'s Job. Andr. Mich. Nagel: Altdurf, 1762, 8 
Job. Ad. Hessel; später dann gedr. Sulzbach, 1787, 8; Zolkiew, 18' *, 8. 

Abr. Asher (Buchh. in Berlin): h\ T^tt'^ia '»an hxo niyöto. Der Reisebericht des 
R. Binjamin v. Tudela im hebr. Originale, punktirt u. vocalisirt^ in sehr schönem 
grossen Drucke, mit einem vollständigen hP)£^ über fast 300 geographische 
Namen in demselben: London -Berlin, 1840 ,'8. 

b) Mit lateinischer Uebersetzuog. 

Itinerarium D. Benjaminis cum versione et notis Constantini L'Empereur ab 
Oppyk: Leyden, 1633, 8 (pp. 34 u. 234). 



1) Er war Schwiegervater des Sam. el-Kala'i (s. H.) und bl. in der 1. Hälfte des 
16. J«brh.*8. 2) Er bl. ia der leUlca Häme des 12. Jahrh.'s. 
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c) Lateinische Uebersetzangen allein. 

Itinerarinm Benjamin! Tudelensis, in quo Res Memorabiles, quas ante qua- 
dringentos annos totum fere terramm orbem notatis itineribus dimensua vel 
ipse vidit vel a flde dignis snae aetatis bominibus accepit > breviter atque dila^j 
cide deseribuntur ; ex Hebraica Latinum factum Beoed. Aria Montana Inter- 
prete : Antwerpen^ 1575^ 8, 

Itinerarinm Benjaminis etc. Lat. redditum etc.: Leyden, 1633, 24. 

Itinerarium Benjaminis Tudelensis ex versione Ben. Ar. Montani. Subjectae 
sunt descriptiones Mechae et Medioae • Alnabi ex itinerariis Ludovicii Varto- 
manni et Job. Wiidii. Praefixa vero Dessertatio ad Lectorem, quam sua^ 
editioni praemisit Const. L'Empereur et'nonnuUae ejasdem notae : Helnstädt; 
1636, 8 (von Henning Müller) ; überdruckt: Lpz., 1764, 8. 

d) Englische Uebersetzungen. 

Tbe Peregrioations oF Benjamin tbe Sonne of Jonas a Jew, written in Hebrew, 
translated into Latin by B. Arias Montanus. Discovering botb tb^ State of 
tbe Jews and of tbe world, about foure buodred and Sixtie yeeres siace. Siebe: 
Purcbas's Pilgrimes : London, 1625, f. Vol. II. p. 1437. 

The Travels of R. Benjamin, tbe Son of Jonas of Tudela, through Europe, Asia 
and Africa, from Spain to China, from 1160 to 1173. From tbe Latin Ver- 
sions of B. A. Montanus and Constantine TEmpereur, compared with otber 
Translations into ditferent Langnages. S. Harris : Collection of voyages and 
travels: London, 1744—48, f. Vol. 1. p. 546—555. 

Travels of A. Benjamin, Son of Jonah of Tndela : Through Europe , Asia and 
Africa, from the ancient Kingdom of Navarre, to the Fronters of China. Faitb- 
fully translated from the Original Hebrew and enriched with a Dissertation and 
Notas, Critical, Historical and Geographica!. In wbich tbe true Character of 
the Auther and Intention of the Work, one impartially considered. By R. Ger* 
rons: London, 1784, 8. 

Tbe Travels of R. Benjamin of Tudela from the Latin of B. Arias Montanus 
and Const. L'Empereur, compared with other Translations into different Lan-: 
guages. Siehe: Pinckerton: General Collection of the best ond most inter- 
esting Voyages and Travels of the world: London, 1808 — 14, 4. Vol. VII. 

Abr. Asher (Buchh. in Berlin): The Itinerary of Rabbi Benjamin of Tudela. 
Translated etc. Vol. I. Bibliograpby and Translation : London-Berlin, 1840, 8; 
Vol. H. Notes and Essays: London -Berlin, 1841, 8. 

Die Uebersetzung , wie auch der Band Noten und Abhandlungen dazu, sind bis jetzt 
die vollständigsten und gediegendsten. 

e) Französische Uebersetzungen : 

Voyage du celebre Benjamin , ou tour'du monde commenc^ Tan 1163 coutenant 
une exacte et succincte Description de ce qu'il a vii de plus remarquable, dans 
presque toutes les parties de la Terre ; aussi bien que de ce quUl en a apris de 
plusienrs de ses Contemporains dignes de foi. Avec un detail, jusque ici in- 
conu, de la Conduite, des Sinagogues, de la Demeure et du Nombre des Juifs 
et de leur Rabins, dans tous les endroits ou il a ete etc. dont on aprend en 
m^me tems l'^tat on se trouvoient alors diferentes Nations avant Tagrandisse- 
ment des Turcs. Ecrit premierement en Hebreu par Fauteur de ce Voyage; 
traduit ensuite en Latin, par Benoit Arian Montan : et nouvellemeut du Latin 
en frangais. Le tout enrichi des Notes, pour Pexplication de plusienrs passage. 
Eingerückt in Bergeron: Collection de Voyages, fait^ principalement en 
Asie, dans le X1I~XV Siecles: Haag, 1735, 4. II. Vols.; ib. 1775, 4. 

Voyages de Rabbi Benjamin fils de Jona de Tudele en Europe, en Asie et eo 
Afrique depnis PEspagne jusqu'ä la Chine. On Ton trouve plusieurs choses re- 
n.arquables concernant THistoire et la Geographie et particulierement P^tat 
des Juifs au douzieme siecle. Traduits de THebreu et enrichis de notes et de 
Dissertations Historiques et Critiques sur ces Voyages. Par J. P. Barratier: 
Amst., 1784, 8. II. Vols. 
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Voyages de Benjamin de Tadele autour du monde commenc^ Tan 1173. De 
Jean du Plan-Carpin en Tartarie, du Fr^re Ascelin et de ses compag^ons vers 
la Tartarie. De Guillanme de Rubruques eo Tartarie et Chine en 1253 suivi 
des Additions de Vincent de Beauvois et de THistoire de Guillaume de Naoges 
pour l'eclaircissement des precedentes Voyages : Paris, 1830, 8. 

f) Niederländische Uebersetzung. 

De Reysen van R. Benjamin Jonas Tadelens. In de drie Deelen der werU. 
Int Nederduyts overgeschriebeu door Jan Bara: Amst., 1666, 2i. 

m 

g) Jüdisch-dentsche Uebersetzang. 

Chaj. Arbich (b. Jak.): Diese sein die Reise von R. Binjamin Tude- 
lenes RoFe , welche er durch die drei Ecken von den Olam gereist hat : 
Amst., 1691, 8. Ueberdruckt: Ff. a/M., 1711, 8. 

h) Schriften und Aufsätze darüber. 

Kljak. Carmoly: Etudes sur Benjamin de Tudela. Kev. Or. III. 53 — 61, 
li:^— 145, 203—209, 273—282 dazu eine kl. Karte. 

Abr. Ash^er: The Itinerary of Rabbi Benjamin of Tudela. Vol. I. Biblio- 
grapfay and Translation : London -Berlin, 1840, 8; Vol. II. Notes and Essays: 
London -Berlin, 8. 

Binjamin -Wolf (b. Ahron Elfeser, .s Worms): ed. b*^n!)t3 y^intj. Die 4 Turim 
des Jakob b. Ascher, nebst dem «jnh M'^^ von Joel Sirkes u. zu Choschen 
Mischpat noch den Comm. von Josua Falk (s. d.): Ff. a/M., 1714, f. 

Binjamin • Wolf ( b. Jekutiel ) : ni::» ysi t)^y . Die Sprüche der Väter (Abot) 
mit einem aas verschiedenen Werken gesammelten Commentar : Offenbach, 
1728, 4. 

Binjamin - Wolf (b. Is. ha-Lewi, .s Leitmeriz): nin^im? rintt«. Comm. über 
schwierige Wörter im Sohar, in alfab. Ordnung: Lublin, 1645, 8. 

Von ihm existirt norh handschrifilich eine grosse jüd. Religioosphllosophie a. d. T. 

ritctt n-j^in ■'■tio*». • 

Knjamin - Wolf (b. Sabb., .s Pioczow): -^hV^n M'n^p» , Comm. zu dem RC. 
Choschen ha «Mischpat, geschöpft aus den Werken 0".^? *TD''«'P* Iviä "^i^^^» 
am '»n'iia , n^'iiÄrj noas , d-^^BN ny^ , '±>^^ ir^a , pn2 h^st , •n'^N-' tt.ri und 
vih M'^ä: Berlin, 1713, f. (Bl. 164); dem Choschen ha-Mischpat beigedruckt: 
Fürth, 17- •, f.; Slobuta, 18--, f. 

Binjamin • Wolf (b. Sam., R. in Dessau): v^r^^ '^'^^' Erläuterung der talmu- 
disehen Haggada^s in Jebamot, Ketubot, Gittin, Sota^ Kidduschin, Baba 
Kamma, B.Mezfa, B.Batra. Die ganze Anlage ist nach der Weise Pinto's (s.d.) 
und daher nur üb. diejenigen Traktate, die jener uncommentirt gelassen. 
Allein abgedruckt: Ff. a/0., 1698, f. (Bl. 60). 

Splter wurde dieses Werk in den Ausgaben des *En Jakob aurgenommen. 

: : täv 1'^'^^^ "^^t* lieber die Haggada's des jerus. Talmud's^ Im zweiten 

Theile des 'En Jakob, der Bet Israel genannt wird: Fürth, 1722, f. 

^5n: Tbreni Jeremiae et vatic. Nahami: Hafniae, 1814, 8. 

*Jak. Biroherod: Jonae proph. liber illastr. : Hafniae, 1686, 4. 

EL Birkenstein (.s Hessen) : Merkwürdige Confirmationsrede eines Israeliten : 

Marburg, 1813, 8. 
: Patriotischer Aufruf eines treuen Israeliten an die Fürsten Deulsch- 

Itads: Büdingen, 1816, 8. 

• : Gedanken über den Geist des Judenthums: Marburg, 1819, 8. 

: Die zehn Gebote katechetisch erklärt, zunächst für die Israel. Jugend: 

Marburg, 1821, 8. 
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El. Birkonstoin : Ueber die moralische VerbesseroDg der Juden, nebst einer 
Entlarvung des Rabbinismus : Marburg, 1823, 8. 

: Die Tugendbekehrer und Mystiker: Siegen, 18^24, 8. 

n. A. L. Rosenthal: Sammlung vermischter AuFsätze zur religiösen n. 

sittlichen Verbesserung der Juden: Marburg, 1824, 8. 

: Gründliche Belehrung üb. das Baden der Judenweiber. Gesprochen zn 

allen verehlichten Israeliten und zwar mit Rücksicht auf Me Schrift des Rab- 
biner H. Cohen: Marburg, 1826, 8. 

: Eine gründliche Darstellung üb. das Erziehungswesen der Juden u. ih- 
ren moralischen Standpunkt , mit Rücksicht auf die grnssherzogl. hess. Ver- 
ordnung , gesprochen von einem Glaubensgenossen: Marburg, 1827, 8. 

: Noch ein Wort über das Verhältniss der Juden : Marburg, 1828, 8. 

Daw. BirS (ben Chaj.): f^nh n'n'^^. Comm. über das Hochlicd Salomo^s: 
Grodno, 1797, 4. (24 Bl.). ' ' 

Nachm. Bischka (b. Binj. Koben): ü^hi< nn«7. Novella^s über Abschnitte des 
Talmudes. Angehängt ist: 1) üh^^ ^^ onp2!:p. Exegesen u. agad. Erläute- 
rungen zu Schriftstellen; 2) p':^;: Vh^. Novellen von dem Herausgeber Jeho- 

schua b. Kalonymos. In Gemeinschaft mit seinem Bruder Sabbatai Bischka 
bearbeitet: Wilna- Grodno, 1833, 4. 

Sabb. Bischka s. Nachm. Bischka. 

*A. M. Biscioni: Gatal. Bibl. Mediceo -Laurentianae. I. Godd. oriental. compl.: 

Florenz, 1752, f. 
Mard. Low Bissellches (b. Mos., b. Ah., in Brody) : ed. b-^^^n üijs'i n)0M)9 von 

Sam. Ihn T a b o n (s. d.), nach einer ital. HS. t Pressburg, 1837, 8. 
: ed. M'iKSp Mha)a 'D von Abba-Mare b. Mose b. Jos. Jarchi. Darinnen 

auch dessen f^'^^T} 'ö : Pressburg, 1838^ 8. 

: cd. tDS|irj 'o von ST. b. Jes. Palqnera: Lemberg, 1835, 8. 

: ed. nni^n jti*^ 'd von demselben : Pressburg, 1837, 8. 

: cd. in;^ ngto von Abr. Ihn Esra, mit einem Vorworte von Lette- 

ris: Pressburg, 1838, 8. 

Kalm. BisteritZ (Koben): b'^ji^i^^n V^ittä. Mardechai und Esther, ein Pnrim- 
Drama in 3 Aufzügen: Wien, 1821, 8. 

*Sal. Blau: Der Unschuld Kampf und Sieg. Ein exegetieh -kritischer Versuch 
über das Hohe -Lied: Culm, 183S, 8. 

*F. Bleck: De libri Geneseos origine atque indole : Bonn, 1826, 4. 

Sal. Abr. Bleekrodo: Comm. medicas inaug. Pars I. sistens Palaeologiam re- 
gulae therapeuticae : similia similibus curantur : Groningen,^ 1835, 8. 

Ph. Job. Bleibtren (JC. in Ff. a/M.)': -i"!»^ n*<K)Q. Der erleuchtete Meyr. Eine 
Geschichte seiner Bekehrung, wie auch eine Mittheilung über die jud. Feste 
u. Einiges üb. die Gebete. In deutsch. Sprache: Ff. aJM.f 1787, 12 (S. 119). 

Schalom Blelüklir (b. Mos. Arj. ha-Luwi): »ihn r>a»htt riSH^to. Ausfuhr- 
liehe Rechenkunst, in 3 Theilen : Berdyczew, 1834, 4. 

*J, L. BleSSig: De censu Davidico pesteque secuta etc.: Strassburg, 1788, 4. 

Jak. Blitz (b. Is., .s Witmund, in Amst.) : tdä«^ 1^^^^ ^^Vi- Die 24 Bücher 
der Schrift in einer jüd. -deutschen Uebersetzung. Mit einem dreifachen Vor- 
worte, nämlich mit e. hebr. u. jüd.-deutsch. vom Uebersetzer u. einer blos 
jüd .-deutsch, vom Drucker u. dazu noch ein Diplom des poln. Königs Job. 
Sobieski III. (von 1677) und Approbationen vieler Rabbinen : Amsterdam, 
1679, f. Uri Pböbos b. Ah. ha-Lewi. 
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Jak. Blitz: M%a ^nV^nn n'i'i^y'iPi. Leon de Banolas n^»V9in zu Josna, Ricbteru. den 

: T • r • T ' 

Büchern Samuers ins Jüd. • deutsche übersetzt. Dem vori^n Werke beige- 
druckt : Amst., 1679, f. 

I. Bär Bloch (in Prag) : n^t?^*» na'^2:. Derascha's verschiedenen Inhalts : Prag, 
1745, 4. r r. - . 

Beer BlOCh: Ein Wort zu seiner Zeit, vorgetragen in der Synagoge zu W.- 
Trebitsch im Saazer Kreise in Böhmen etc. : Prag, 1833, 8. 

Chaj. Gabr. Bloch s. Jos. Bloch. 

Jos. Bloch (b. Abr., Mag. in Satanow): t}Dit \t2A. Zwei Theile. Erster Theil: 
Derascha's nach Ordnung der Parascha's im' Pentateuch. Zweiter Theil: 
Novella's u. Discussionen über viele tafm. Traktate , zum Theil von seinem 
Sohne Chaj. Gabr. Bloch : Lemberg^ 1792, f. 

Marc. Eis. Bloch (.s Ansbach): Abhandlung von der Erzeugung der Eingeweide- 
würmer und den Mitteln wider dieselben. Mit KupTern : Berlin, 1782, 8. 

: Abhandlungen in E. K. H. Börner's Natur-, Haushaltungs - u. Ge- 

Schichtskalender für Schlesien : Bresl. 1786, 8. 

— : Abhandlungen in den Beschäftigungen der Berl. Gesellsch. naturforsch. 

Freunde. Von 1770—91 : Berlin, 1770—91, 8. 

: Medicinische Bemerkungen, nebst einer Abh. vom Pyrmonter Augen- 
brunnen : Berlin, 1774, 8. 

: Charaktere und Beschreibung des Geschlechts der Papageifische. 

In der Abh. der böhm! Gesellsch. der Wissenschaften, Jahrg. 1788 : Prag, 
1788, 8. 

: Ueber zwei merkwürdige Fischarten. In den Abh. der böhm. Gesellsch. 

der Wissensch. 1787 : Prag, 1787, 8. 

: Von der Ausbreitung der Fische. Im Hannöver'schen Magazin. 

: Nachricht von der Frühlingsepidemie 1782. In Metzger's Beitrag 

: zur Gesehiohte dieser Krankheit, Königsb., 1782, 8. 

: Oekonomische Naturgeschichte der Fische , besonders in den preussi- 

schen Staaten; nach Originalzeichnungen beschrieben u. abgebildet. 4 Hefte: 
Berlin, 1781—82, 4. 

: Oekonomische Naturgeschichte der Fische Teutschlands. Erster Theil 

mit 37 Knpfertafeln nach Originalien. Darin sind auch die obigen 4 Hefte 
aufgenommen: Berlin, 1782, 4. Zweiter Theil: 38—72. Platte: Bertin, 1783, 
4. Dritter Theil: 73—108. Platte: Berlin, 1784, 4. 

: Naturgeschichte ausländischer Fische. Erster Theil, oder der allg. 

Naturgeschichte der Fische 4. Theil: Berlin, 1784, 4. Mit 36 nach Originalien 
ausgemalten Kupfern, oder mit den vorigen fortlaufenden Platten 109 — 144. — 
Zweiter Theil od. der allg. Naturgeschichte u. s. w. 5. Theil: Berlin, 1786, 
4. Platte 145 — 180. — Dritter Theil, od. der allg. Naturgeschichte u.s. w. 
6. Theil: Berlin, 1787, 4. Platte 181-216. — Vierter Theil, oder der 
allg. Naturgeschichte u. s. w. 7. Theil: Berlin, 1790, 4. Platte 217—252. — 
Fünfter Theil, oder der allg. Naturgeschichte u. s. w. 8. Theil: Berlin, 
1791, 4. Platte 253—288. — Sechster Theil, oder der allg. Naturge- 
schichte u. s. w. 9. Theil: Berlin, 1792, 4. Platte 289—324. — Siebenter 
Theil, oder der allg. Naturgeschichte u. s. w. 10. Theil: Berlin, 179<, 4. 
Platte 325— 36u. — Achter Theil, oder der allg. Naturgeschichte. 4. Theil : 
Berlin, 1794, 4. Platte 361—396. — Neunter Theil, oder der allg. Natur- 
geschichte u. s. w. 12. u. letzter Theil: Berlin, 1795, 4. Platte 397—432. 

: Histoire generale et particuliere des poissons. (Uebers. des Folgenden): 

Berlin, 1785—1788, f. 6 Tomes. (Dazu 216 Platten). Neue Ausgabe: Berlin, 
17U5, f. (Dazu 216 Platten). 

: Ichtyologie , ou histoire naturelle generale et particuliere des 

poissons. 12 Vols. gr. fol. Texte, et 12 Vols. gr. fol. planches enlum. , des- 
sinees d'apres nature: Berlin, 1795, f. 
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Marc. Eis. Blodi: Le mÖBe Oavrages eo 4VoU. texte en c^. eet. et 1 Vel. coDt. 
216 pUoehes enlam. ies 4 Vols. cont. 6VoU. de richtyologie : Berlia, 1795, f. 

: OekoDomische Naturgeschichte der Fische » 6 Bde* Text in Quart u. 

6 Bände Kupfer in Folio, nach der Natur gezeichnet und illuminirt : Ber- 
lin, 1795, 4 u. f. 

: Oekonomische Naturgeschichte der Fische in 5 Bänden^ nebst 216 

illum. Rnpfeniy nach der Natur gezeichnet: Berlin, 1795, 8. 

: Systema Ichtyologice , icooibus XC illustratum. Post obitnm aticto- 

ris opus inchoatum absolvit, correxit, interpolavit Schneider: Berlin, 
8. a. 4. 

M. Bloch (A. in Oesterr.) : Tabelle samnitlieher Augenkrankheiten , nach dem 
Systeme des Prof. v. Rosas, synoptisch dargestellt: Wien, 1837, f. 

Mor. Bloch (JC. in Ungarn) : n-'-iaäün -i«<iatt!i b>-inn» nn^n -»«te^h najteh , oder : 
M6ses öt könyye. Magyarra forditotta ^s jegyzetekkel fb'lvilagitotta. lieber- 
setzuDg des Pentateuchs ins Ungarische mit einem ungarischen Comm. Dazu 
auch der hehr. Text. In 5 Bden. Jedoch hat es ein anderer vollendet : Ofen, 
1841-45, 8. 

S. Bloch (in Paris): L'Univers Isra^lites, Journal mensual, rellgieux, moral 
et litt^raire: Paris, 1844 — 45, 8. (Es sind 21 Hefte erschienen, da sie erst 
mit April 1844 begonnen). Seit dem Jahre 1846 wurde sie in ein Wochen- 
Blatt umgewandelt u. erscheint in 4 : Paris, 1846, 4. Seit 1847 als Monatsschrift. 

: La Regeneration. Die Wiedergeburt. Eine lAonatssobrift in firanz. u. 

deutsch. Sprache. Es sind keine volle zwei Jahrgänge erschienen: Strass- 
burg, 1835—37, 4. 

Sims. Bloch (ba-Lewi, ben Isaak, .s Kulikow in Galizien)«: 

: ''wn'iarj n-)|i« öy «aw-Dn ri"iÄ«. Die Briefe des Sal. Jbn Ad rat, 

so weit sie den Bann gegen das Studium der Philosophie betreffen, und die 
VertbeidiguDgsschrift Jedaja Penini*s. Besorgt zum besondeni Abdrnefce und 
mit einer Vorrede versehen : Lemberg, 1809^ 8 Hirsch Rubinstein. 

: V^ntei njütcr). Die Ehrenrettung Israels, verfasst von Menasse b. Israel 

und ins Deutsche übersetzt von Mos. Mendelssohn, und ans dem Deut-- 
sehen nun ins Hebräische mit einer Vorrede: Wien, 1814, 8; Wilna, 1818, 8. 

: D^iy "^)i^^V' Ausführliche allgemeine Geographie. Erster Theil, Asien : 

Zolkiew, 1822, 8. Zweiter Theil, Aftika : Zolkiew, 1828, 8. 

: ''j5fi2e') Tt^hp '"^ riiiVin. Lebensgeschichte des Salomo Jizchaki^ genannt 

Raschi, nebsl einer Schilderung seines Jahrhunderts. Aus L. Zunz's Leben 
Raschids (Ztschr. f. d. Wiss. des Judenth. S. 277) übersetzt u. durch zahlreiche 
Anmerkungen bereichert : Lemberg, 1840, 8. 

Sal. Blogg (b. Ephr., .s Neuwägen, in Hannover) : 

: Abrege de la grammaire hebraique: Berlin, 1810, 8. 

: Erster Unterricht in der englischen Sprache : Hannover, 1813, 8. 

: Moses^ der Vertraute der Gottheit. Material zur belehrenden Unterhal- 
tung: Hannover, 1824, 8. 

: ri'ininn t^D'^. Hebräische Grammatik für Anfänger : Hannover^ 1825,4. 

"— — : Gründliche Beweise, wie der Jude bei einer Eidesleistung gesonnen ist: 
Hannover, 1826, 8. 

: np'nisr: !i55*i»V n'i-iSp. Geschichte der hehr. Sprache u. Literatur, nebst 

einem Anhänge, die Targumim betreffend. 2. Aufl.: Hannover, 1826, 4. 

: Ein Wort zu seiner Zeit, der Israel. Gemeinde zu Hannover, z. Einwei- 
hung des neuerbauten Gotteshauses gewidmet: Hannover, 1827, 8. 
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Siil. Nogg! t)"^ t)^N. Erster Untetrkbt in 4er hebr. Sprache, ed. Anweisno^, in 
karzer Zeit lesen za lernen: Hannover, 18^8, f. 

: hD& hv rtT^ir;. Die Pesacb - Haggada , hebraiscb a. deatsch : Hannover, 

18119, 4. 

: M'^siM Mddh n*^«. Lied zam Andenken der Feier der neaerbauten Syna- 

goge der israei. Gemeinde za Gebrden. Hebräisch a. deutsch: Hannover, 
1830, 8. 

: ed. Tfdhp r\Wr^. Sammlung aller Gebräuche, Observanzen n. Gebetfor- 
meln der heutigen poln. u. deutsch. Israeliten für das ganze Jahr. (Jrsprüng- 
licb verfasst von Salm. London (s.d.), aber bereichert u. vielfach ver- 
deutscht : Hannover, 1830, 4. 

: nMhxp -)^3a. Geschichte der hebr. Sprache, des Talmuds u. vieler merkw. 

Begebenheiten u. s. w. : Hannover, 183!^, 4. 

: n'ihü^. Kalender für das israei. Jahr, bereichert mit einem Anhange 

talm. Anekdoten. Seit 18:^7—1846 in 8 u. 12: Hannover, 18127—46, 8 u. \2. 

Bärisch Biomenfeld (in Brody) : nM^iSttü bA-)!in>9 n^t»« 'D. Das Buch Jjjob mit 
einer deutschen (j. Lettern) Uebersetzung u. hebr. Comm. : Wien, 18)26, 8. 

Efr. Tsr. Blficber (.s Mähren, Lehrer in Lemberg)* "ttt^N '\St'h> K&n)o 'D. Ara- 
mäische Grammatik. Das biblische , targumische u. talmadische Aramäisch in 
18 Abschnitten und ii2 Paragraphen behandelnd. Nebst einer Vorstudie 'i^vq 
n'^VK'nto in 6 Kapiteln, über die aramäische Sprache im Allgemeinen. Auszug- 
lich aber frei aus Jul. Fürst's ,, Lehrgebäude der aramäischen Idiome*' ins 
Hebräische übersetzt: Wien, 1839, 8. 

: n*'««'^» T^Äto s. •'^-^N littJV «81>3. 

: n^i. Ruth mit deutscher Uebersetzung und hebr. Commentar : Lem- 

berg, 1843, 8. 

*Sam. Bocliart : Geograpbia sacra s. Phalag et Canaan. Ed. 4. cur. P. de V i 1- 
lemoody: Leyden, 1707, f. i 

: Hierozoicon. 2 Partt. Ed. 4: Leyden, 1712, f.; ed. C. Rosenmüller. 

3 Tomi : Leipzig, 1793—96, 4. 

Chaj. Bochner (b. Binj., .s Krakau)*: vih n^K. Commentar über ^3*^^ 
V^?^.^ m'iä'^a, auf das Werk seines Lehrers Israel Gans (s. d.), genannt n'iM 
W'i^i, sich beziehend. Die ausführliche Einleitung, welche allgemeine Regeln 
and die Angabe der Schriften enthält , die als Grundlage dienten , heisst n^N 
b*ia):tn. Am Schlüsse ist ein alfab; Index: Amst., 1671, 4 Uri Phöbos (Bl. 53). 

. . BM»hrj "liK s. «ih nw. 

• : &i»):;n h^h. Unterweisung zur Erhaltung der Gesundheit : Krakau, 1669, 

4; zusammen mit dem Moral. * Werkchen tr^n'^h'; "JBA von Wolf Rosanes 

(s. d.): BerUa, 1699, 12 (BL 14). 

A. Bock (.s Magdeburg) i Vorschläge zur Verbesserung des israei. Gottesdienstes: 

Magdeburg, 1823, 8. 
• : ed. Predigten zur kirchl. u. bäusl. Erbauung etc. von seinem Bruder 

M. H. Bock: Berlin, 1824, 8. 

M. H. Bock (.s Magdeburg): Hebriüscbes ABC -Buch : Berlin, 1812, 8. 

-^ : Die 5 Bücher Mosis u. Josua in deutscher Uebersetzung bgg. in Ge- 
meinschaft mit Dr. Dav. Franke 1: Berlin, 1815,8. 

: Katechismus der israei. Religion: Berlin, 1814, 8. 

: ^M'n\D'^ ^ä& ^•nh'^h yn'no. Israelitischer Kinderfreuod, od. Handbuch d. 

gemeiunütz. wissensch. Kenntnisse. Elementar Wissenschaften in hebräischer, 
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deutscher u. französiscber Sprache für den Schul - und Privatuntenidit der 
Israel. Jugead. 3 Bde. Hebr., deutsch, u. franz. Theil. Der franz. Titel lau- 
tet : L'aini des enfans d'Israel ou manuel des sciences les plus necessaires : 
Berlin, 1811-12, 8. 

M. H. Bock: IVacbrichlen von der Lehr- u. Bildungsanstalt jüdischer Familien: 

Berlin, 1807, 8. 
: Predigten zur kirchlichen und häuslichen Erbauung; herausgegeben 

von seinem Bruder A. Bock: Berlin, 1824, 8. 

: Vocabulaire fran9ais od^r Materialien zur Beförderung der mündlichen 

Ausdrücke in der französischen Sprache. 1 — 3^. Sammlung als 1. Kurs: Ber- 
lin, 1814, 12. 

: Vorübungen z. deutschen Lesen für kleine Kinder: Berlin, 1812, 8. 

u. Fr. Zucksch werdtt/ Der.jnnge Redner, ein Hilfsbuch zur Beför- 
derung der Wohlredenheit. 1. Bdchen : Berlin, 1814, 8; ib. 1820, 8. 

Fr. Wh. Bock (JChr.) : ed. nita hj^V von Abr. Jagel (s. d.) , in deutscher üebcr- 
setzung : Leipzig, 1G94, 8. 

*Ad. BSckel*. Das Buch Hiob übers, u. erläutert: Hamburg, 1830, 8. 

: Anfangsgründe der hebräischen Sprache : Berlin, 1824, 8. 

: Die Denksprüche Salomo^s übers, u. erläutert: Hamburg, 1839, 8. 

*E. G. A. BÖCkol: Nov. Clavis in graec. interpr. V. T. scriptoresque apocr. 
specimina: Leipzig, 1820, 4. 

: Hoseas , übersetzt und erläutert: Königsberg, 1807, 8. 

*Cph. Aug. Bodo: Nova versio sententt. concionatoris et cant. : Heimslädt, 
1777, 4. 

': Ps. 119 vers. lat. c. verss. orientall. etc.: Heimslädt, 1783, 4. 

: Fragmenta V. T. ex vers, aethiop. Interpret.: Wolfenbütlel, 1755, 4. 

: Erklärende Umschreibung d. Pred. Salom. nach dem Grundtexte: 

Quedlinb., 1788, 8. 

: Salom. Sittenlehre oder Umschreibung der Sittensprüche Salomons: 

Quedlinburg, 1791, 8. 

Jak. Bodek (in Lemberg) : C')^^?!]'-)';. Jerusalem, eine hebr. Zeitschrift, in zwang- 
losen Heften, von einem Vereine galizischer Gelehrten hgg. ; zunächst in Ge- 
meinschaft mit M. M o h r. I.Heft: Zolkiew, 1814, 8; zweites Heft: Lemberg, 
1845, 8; drittes Heft: Prag, 1845,8. 

: n^iirt nßö. Kritiken und Polemiken gegen die archäologisch - kritischen 

Arbeiten von Rapaport, Luzzatto, Reggio und Zunz, mit mannig- 
fachen Abhandlungen. In Gemeinschaft mit M. Mohr^ J. Fischmann u. 
Jak. Mentsch: Erster Band: Ofen, 1838, 8. Zweiter Band: ib. 1839, 8. 

: N^'^nto 'i rin^wn »^"13. Ausführlicher Commentar zu dem literaturge- 
schichtlichen GA. des Scherira; nur zum Theil gedruckt im 2. Theil des 
Jeruschalajim : Lemberg, 1845, 8. 

Isr. Bodek (.s Brody): Rechtfertigung der jüd. Religion von einem Juden: 
Leipzig, 1832, 8. 

"W. A. Boden : Sendschreiben an den Hrn. Prof. Ewald ühßr hebr. Gramm.: 
Heidelberg, 1832, 8. 

L. Bodenheimer (R. in Crefeld) : Das Neujahrfest. Predigt am ersten Tage des 
Neujahrsfestes (5600) in dem israelitischen Tempel zu Hildesheim : Hannover, 
1839, 8. 

*J. Chr. G. Bodenschätz : Kirchliche Verfassung der heutigen deutschen Juden. 
4 Theile mit Kupfern: Erlangen, 1748, 4. 

: Aufrichtiger teutschredender Hebräer , über den Ursprung, 

Schicksal, Kirchenwesen u. s. w. des jüdischen Volkes, bes. der heutigen 
deutschen Juden. 4 Theile: Ff. a/M., 1756, 4. 
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*J. Chr. G. BodenschatZ : Der deutsch redende Hebräer^ mit 30 Kupfern: ßam- 
berg, 1756, 4. 

•*Sam. Bohl: Gramm. Ebraea: Rostock, 1646, 8; in Täbelleo gebr.: ib. 163S, 8. 

*Pt. y. Bohlen: Die Genesis, historisch-kritisch erläutert: Königsberg, 1835, 8. 

— . — : Symbolae ad interpretationem s. cod. ex lingua persica: Leipzig, 
1822, 8. 

*Jast Henning BShmer: Diss. juridica de cauta Judaeomm tolerantia: Halle, 
1708, 4. 

*K: Fr. BShmert: lieber des Fl. Josephus Zeugnisse v. Christo. Ein Versuch: 
Leipzig, 1823, 8. 

Jeh. Ihn Bolat (b. Jos., .s Estella in Navarra) »: n^öütnü mi^». Rechtsgutach- 
ten, abgedr. in Tarn Ihn Jachja's GA. - Sammlung, genannt cn "^'^r» , in der 
Sammlung d'^'n^'^ n^n aufgenommen: Venedig, 1622^ f. 

— . — : ed. ü\hy niS'^^jn. Die Methodologie des Tahnud's von Jeschu ah b. Josef 
ha-Lewi, zum ersten Mal nach einer HS. edirt^ mit Beifügung der Kinia 
Kn^s^n von Sam. ha-Nagid (s. d.) : Rstpl., 1510, 4. 

R. J. Bolosnese: ng-'-Ta!) nö-^l^» "»sn:?. üeber die Halacha^s des Schechita- 
Rituals: Reggio, 1822,"8. 

Anschalliel Bonafos s. Is. Akrisch. 

Men. Bonafos (b. Abr. , .s Perpignan) : t&'t V^^)3- Erläuterung der philosophi- 
s«hen Tennen u. die Definitionen derselben , daher auch t'tn^An 'D , Buch 
der Definitionen, genannt. Es erstreckt sich über Termen in der Üebersetzung 
des Aristoteles oder auch zum Theil in der Medicin und ist alfabctisch ge- 
ordnet. Hgg. von Is. Ar vivo mit einem Vorworte, dazu noch Mos. Mai- 
müni's nnVsrrn '')5'na (zwei Abschnitte über die zukünftige Glückseligkeit): 
Salonik, 1567^ 4; bedeutend bereichert und mit einem hcbr. Comm. vei*^ 
sehen von Is. Satanow: Berlin, 1798, 4. Jüd. Freischule. 

Is. Bonan (in Italien) : phä*' "»Vn«. Discussive Novella's über die talra. Trak- 
täte Berachot, Sukka, Megilla, Bosch ha-Schana, Taanit, Chagiga, Ketu- 
bot, Sanhedrin, 'Aboda-Sara, Chullin, Keritot u. *Arachin, nebst Glossen zu 
Raschi, Misrachi u. zu Schrieen der Decisoren. Beigedruckt sind die b'^v^i^n 
f^)50S!i Novella*s u. Decisionen des Jes. di Trani (s. d.) über Bosch ha- 
Schana u. Chagiga : Livorno, 1831, f. 

Abr. Bondi (b. JT. , in Prag) - : tnnaN »nt. Dissertationen u. Disputationen 
über verschiedene n'itaw in dem Talmud und bei den Decisoren, namentlich 
den RC. Eben *Eser betreffend , mit Zusätzen von seinem Sohne iNech. Fei- 
wel Bondi. Erster Theil: Prag, 1808, f. 

Er schrieb auch ein Werk t2&1p)9 "[^»y ab. den RG. Ghoschen Mischpal. 

■ • 

El. Bondi (b. Selig): d'^'nywrT 'o. Philosophische Derascha's üb. verschiedene 
Gegenstände der Ethik :'Kag, 1832, 4. 

Feiwel Bondi s. Abr. Bondi. 

Mard. Bondi (b. Wolf): Simon Bondi, Rückblick aufsein Leben. Jedidja I. 
S. 117—125. 

: Manoel Texeira, Resident der Königin Christine von Schweden. Je- 
didja II. S. 114. 

Kleine Denkwürdigkeiten aus der Vorzeit. Jedidja IL S. lOO. 

: Morgenländische Bilder: 1) Lehre des Schicksals; 2) Weibliche Zu- 
rechtweisung; 3) Erkenntlichkeit gegen Gott im Unglück; 4) die Sykomoren- 
frucht; 5) Erhebung. Jedidja III. S. 72. 



1) BT. zu Anf. des 16. Jahrh. als R. in Kstpl. 2) Er st. 1787 zu Prag. Sein Sohu 

wurde geb. 1702. . 
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Mard. Boiü: Jizebak Ben Saleimaa Israeli n. Hibat-Allab Ben Dflcbami Israeli. 
Jedidja IV. S. 35. 

Sim. Bondi (b. Wolf, in Dresden)^: nrjpK n^N. Beleuchtang der im Tal- 
mud , in den Targunim und Midrascbim , fremden , besonders lat. Wör- 
ter. Mit ßenatzQog des 'J?i*^?f •I'i'^? 6j''ö'«j> "'l^ "^''»t "|??S "^r??. > V^?fi 
n*i5ny^n, -n.n httS, "^aicn, "rätgr? 'rl^'^y, itt&nr^tt u. s, w. mit einer sebönen 
Eialeitong. In Gemeinscbaft mit seinem Bruder beransf^. : Dessau, 1812, 8 
Mos. Philippsohn. 

: neb ri^"))?« Katalog der Bücher Sim. Bondi's in Dresden , welche dea 

18. Jan. 1818 zu Dresden verauctiooirt werden sollten. Er nmfasst 825 
Nummern: welche in 13 Fächer abgetheilt sind: Dresden, 1818, 8. 

Low Bonem (b. Simcha): ri'nbto ^Xi^xa, Bemerkungen über den Pentateucb und 

Betrachtungen zu talm. HaggadaV: Amsterdam, 1728, 4. 
Bonet-Abram s. Jed. Penini. 
Bonet-Prophiat s. Jed. Penini. 
Sal. Bonfed : hn^vn. Antwort auf des Convertiten Astruk B o m o c b (s. d.) Schrei- 

T : 

ben an AnschaltielBonafos, Polemik gegen das Christenthum betreffend. Abgedr. 
in Is. 'Akrisch Kobez Wikkuchim: Kstpl., 1554, 8; Breslau, 1344, 12; zu- 
letzt endlich mit bedeutenden Abänderungen des Textes in n^t) hpJ<o von 
Heilpern: Ff. a/M., 1846, 8. 

Manches von ihm befiodet sich in dem haudschrifllichen gegen das GhrisUnlhaB 
polemischen Buche Q'^'^.f^n rDfi^ä. 

BonfllS (in Strassburg): La morale du citoyen: 2 Vols. : Strassb., 1791, 8. 

*Jak. Bonfirere: Pent. Moysis commentario illustratus: Antwerpen, 1625» f. 

BOBB (in Hamburg) : Festhalten im Gesetze , Fortschritt im Geiste. Eine 
Stimme in Israels heutigen Wirren (gegen das Tempel - Gebetbuch) : Ham- 
burg, 1842, 8. 

Nat. Bonn (b. Jak., .s Ff. a/M.): ta;^.^ nhbv. Nachträge zu Jalkut Reubeni, 
aus den kabb. Schriften Sohar, Sef. ha-Pelia^ Sode Rasa, Sefer ha-Te- 
muna u. s. w. : Prag, 1652, 4; Ff. a/M., 1652, 4 (ßl. 16); hgg. von Hirsch 
Wronk (b. Abr.), mit dem Jalkut Reubeni selbst: Amst., 1700, f. 'Inm. 
Athias (b. Jos.). 

*Bonorden: Lepra squamosa: Halle, 1795, 8. 

*Bonsdorff: De plagis Aegypt.: Abö, 1809—10, 8. 

BOB-SOBlor Ihn Jacbja (in der Provence): nö p^hb hy i^iö, Lied über das 
Schachspiel , mit den Worten nbVtt^o n'^^na beginnend. Von Giuseppe b. 
Giacomo aus Padua dem Q^V^ntD "^V^to hinten beigegeben: Mantua, 1557,4; 
von Ascher-Anschel (s. d.), mit Beifügung des '^h)s \&:?^)o über das 
Schachspiel von Jed. Penini (s. d.), wie auch der nv pVn\p hv ta'^rnh von 
Abr. Ihn Esra (s. d.) besorgt, u. dazu eine Einleitung über das Schachspiel, 
einer Abzeichnung des Schachbrets und mit einem deutschen Gedichte über 
denselben Gegenstand bereichert: Ff. a/M., 1726, 8; Hebräisch allein: ib. 
1728^ 8; von Me. Letteris (s. d.), dem nin*; n&v des Ibn Esra beigege- 
ben: Pressbnrg, 1838,^8. — Schon früher von Thom. Hyde u. d. T. De 
ludo Scachico^ mit einer lat. Uebersetzung u. einer Geschichte des Schach- 
spiels: Oxfort, 1694, 8; besonders gedruckt: ib. 1702, 8. 

J. S. Borcherd (RC. in Berlin): Anweisung zur Abwehrung u. Behandlung der pande- 
misch-contagiösen Cholera, worin der Ursprung des Namens u. s. w. nachge- 
wiesen wird: Berlin, 1831, 8. 

: Auslegung od. apod. Wahrheit .e. kabbalistischen Amulets , als Inbe- 
griff der theor. und prakt. Kabbala n. s. w. : Berlin, 1831, 8. 



1) Dieses Bach der zwei Bruder bildete nur den ersten Theil , ein zweiter nnfasste 
die griechischen Wörter, der aber ungedmekl blieb. Er st. 1816 zu Dresden* 



J. S. Boreherd — Sebal. Bosog^o. 
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rchsrd: Ksne Darstellang 4er Cholera u. unTehlbare HeiliBetkode dersel- 
Nach den Grandsätzen des Talmud bearbeitet: Berlin, 1831,8. 

ixim. Borg: Das aaf Mosen n. die Propheten geg^riindete ChristeDthum r 

urg, 1722, 4; Sedini, 1727, 4.' 

I Ende ist eine Instroklion über die Fonael eines Jodeoeides angehängt. 

1 Bor^gil 8. Abr. Ihn *Asds (in Salonik). 

rgO (R. in Perrara) : nn^K. Sendschreiben, eingerückt in dem Bächlein 
y^sts von Nechemja b. Barn eh (ha -Koben), die Modnlation des 
ersegens betreffeud : Venedig, 1715,4. 

hr. Borhock I ist die Beschneidnng ursprünglich hebräisch und was ver- 
ite Abraham selbige einzuführen? Eine hist.-exeg. Untersuchung: Dnis- 
1793, 8. 

riSOWSky (b. Jak. Koben): '^'nb n^'^tsp. Comm. üb. Pirke Abot: Sklow, 

S. 

Mmol: Jerem. Kiagegesänge übers, mit Anm. Mit einer Von*, von 
er: Weimar, 1781, 8. 

rao (JC): lieber die Judenverfolgung 1819: Ff. 1820, 8. 

Der ewige Jude (Gegen Holst). Abgedruckt in der Zeitschrift ,,die 
e." Ff. a/M., 1821. 

imitz : Tres Excercitatt. de veteribos Synagogis : Wittenberg, 1 050, 4. 

Fr. Bonitrigor : lieber das Dasein Gottes in Beziehung auf Kant u. 
sissohn : Hannover, 1788,' 8. 

BOS! ed. Vet. Test, ex vers. LXX interpr. : Franecker, 1709, 4. 

Bosch&l (R. in Srayrna): n^ tit^b^ Commentationen u. Derascha's 
Bn Pentatench: Smyrna, 1680, f. Abr. Gabbai (b. Jed.) (Bi. 145). 

Ischenstoln (JC. .s Esslingen) >t Elementale introductorinm inHebraicas 
i, teutonica et hebr. legendas. Es enthielt noch: 1) die 10 Gebote nach 
:0; 2) die Rede des Herrn Mt. 6 LB. 11. u. s. w : Augsburg, 1514, 4; 
nb., 1518, 4; Köln, 1521, i. 

Rudimenta Hebraica Mos. Kimchi , a Joh. Büschenstein diligenti studio 
: Augsburg, 1520, 4; Hagcoau, 1510, 4. 

tkOWitZ (b. Wolf) s. Wolf Boskowitz. 

)Sk0WitZ (b. Sam. ha-Lewi, R. in Koüu)-: rtiV'q iiD. Comm. üb. das 

der Erkenntniss (Sefer ha-Madda*) von Maimuni. Als erster Theil 
I grossen Comm. über das grosse Werk Mischne - Tora. Herausgege- 
on seinem Sohne Jos. Boskowitz, mit den Approbationen von Ela. 

eles in Prag, Mard. Benet in Nikolsburg, Bar. Frankel Teoniim 
eipnik, Sam. Landau in Prag, Mos. Sofer in Pressburg, Ela. 
tsch. Bez. Ranschburg: Prag, 1820, f. Scholl. 

•nPiON 'nÄN>5. Derascha's oder homil. Vorträge: Ofen, 1832, 4. 
schrieb ausserdem noch: 1) Cn^lp fi-'S , fiber 12 n'itOW ; 2) Vjswn liaVp. 
Glossen zn seines Vaters (San. K o I i n) ^ip.vn n'^2ElrT)9, u. ausserdem bat das Werk 
natDtt nnD Doch S Theile. 

iOSOgliO (s Westafnka)^: ^Vt^ mnin. Kabbalistische Commentationen 
ohar- Stellen, wie auch üb. Chaj. Vital. Erster Theil : Amst., 1768, 8. 
■n^to Ktsd. Commentationen über den Sohar: Amst., 17", 8. 



sb. zu Esslingen 1479w Als JC. wurde e# Lektor d. Hebriischen n Ingolstadt, 
rg u. s. yi. Er war der grSsste Lehrer nach Reucblin and hatte viele Refor> 
zu SchUlern. Vgl. Unseh. Nachr. zu diesem Jahre p SM, wo auch sein Bild, 
r dann auch R. in verschiedenen Gemeinden Böhmens, Mlhrens und Ungarns 
• 1820. S) fil. in der letalen HllAe des 18. Jahrb.'s ■• iL 1780. 
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128 Schal. BosogUo — Jak. de Boton. 

Schal. BoSOglio: Ujhfq o^jrto. CommentatioDen üb. den Sohar a. kabb. Stadien. 

4Theile: Amst., 1750, 8; Zolkiew, 1795, 8. 
: sn ^Vto nn-rrr. Zweiter Theil der kabb. Commentationen, als Ergänzung 

des ersten Theiles : London, \7 ", 8. 

: r.Via "^as 'd. Kabbalistische Stadien n. Commentationen : London, 17 * *, 8. 

: ti^tt i?n. Abbandlungen über kabb. Themen: London, 17 * ', 8. 

: ^T-hp t',5B. Kabbalistische Derascha^s : London, 17**, 8. 

• • • 

*T. Boston: Tractatas stigmologicus hebraeo-biblicas: Amst., 1738, 4. 
Bostonai (Exilarch am 6i? in Babylonien) : 

'^K^^sp'in n'?;^. Geschichte Bostonai^s, des jüd. Exilarchen: Vened., 1585, 8. 
1*:" n'^n Ti^ayc. Gesch. d. dawidischou Hauses a. d. Exilarchen, worin die Bosto- 
naigeschichte einen Theil bildet: Basel, 1589, 8; Amst., 11)86, 8; Offenbach, 
171'2, 12; in jüd.-deutsch. Uebers. von Dav. Töpliz: Ff. a/M., 1705, 8. 

Mos. Botarel (.s Splmien): nn*^^"? *neo vns. Commentar zum Bache Jezira, 
abgefasst für einen christlichen Gelehrten Maestro Juan im Jahre 1409? 
mit Benutzung einer grossen Anzahl kabbalistischer Schriften, die zum Theil 
seitdem verloren gegangen. Zum ersten Male gedruckt mit noch andern Com- 
mentaren u. dem Texte des Buches Jezira: Mantua, 1562, 4 Jakob Gazolo; 
überdruckt: Zolkiew, 1745, 4; bereichert mit dem Comm. El. Wilna*s: 
Grodno, 1806, 4; Wilna-Grodno, 1820, 4. 

: taetcto yy. Astrologie mit Vorherverkündigungen , über Erlösung und 

Weissagungen. Aus dem Lateinischen des Michael Nostradamus frei be- 
arbeitet : Kstpl. s. a. 8 (Bl. 28). 

Ad. Jel linek: Biograph. Skizzen. II. Mose Botarel. LB. des Or. 1846. N. 12. 

Job. Stendner: Mos. Botarel de mysterio Trinitatis. Lat. vers. et illustr. 
Abgedruckt in dessen: die Jüdische ABC. -Schule p. 27. 

Abr. di Boton (b. Ah.): ed. sn th^ niw : Smyrna, 1626, f. 

Abr. di BotOÜ (b. Jak., R. in Salonik) ^ : n*:i bh^ nno. Zwei Hundert u. dreissig 
Gutachten u. Bescheide über Fragen der talm. Methodologie und anderer Ge- 
genstände. Hgg. von seinem Enkel Abraham b. Ah. di Boton: Smyrna, 1626, f. 
Abr. Gabbai b. Jedidja. 

— . — : 'm «n nstDto t2hV. Ein Commentar zu Maimüni's Jad ha-Chasaka, in 
2 Theile zerfallend, wovon der erste bis Hilch. Schebuot, der andere bis zum 
Schlüsse reicht. Erster an3 zweiter Theil. Mit einem Vorworte von Jos. de 
Noves (s. d.): Venedig, 1606, f. Dan. Zanetti (Bl. 239); corrigirt von Sa- 
lomo Jehuda Leon: Amst , 1703, f. 'Imm. b. Jos. Athias (Bl. lOU). 

— . — : '11 'ä phr\ nrtc» Qi-iV. Dasselbe Werk, 3. u. 4. Theil: Amst., 1714, f. 
Sal. Proops. 

— . — : d''p>r; 't nstc» dnV. Der Comm. Lechem Mischue zu den 4 Theilen des 
Maimüni*schen Mischne-Tora, mit demselben gedruckt. In5BKnden: Amst., 
1702, f.; in 4 Bänden : Jesnitz, 1729—40, f.; Lemberg, 1808, f.; in 8 Bän- 
den: Wien, 1840 — 40, f. In dieser Weise wurde dieser Comm. in den Ausga- 
ben von Maimüni's Mischne-Tora zu Fürth, Dyrhenfurt, Berditschew, Wien 
u. s.w. aufgenommen. S. Maimüni. 

— . — : {«top Naa 'ött V? ö^tör,^n. Novella's zu dem Traktate Baba Kamma: ab- 
gedruckt in dem Werke ü-inwa "'"^^nw - Vened., 1599, 4. 

Jak. de BotOÜ (b. Abr., R. in Salonik) : :2[?^:a rin^ ni». Eine Sammlung von 
Recbtsgutachten : dazu btp-j^V. CoUektaneen, talm. Inhalts und ein Rest sei- 
nes Werks über 'iito:|n 'o , das Verloren gegangen : Salonik, 1 720, f. Abr. b. 
Dav. Nachman u. JT. b. Mos. Campallas (Bl. 237). 

1) Bl. za Aaf. des 17. Jahrh.*8 a. sl. 1625. M8lr, Jakob o. Ahron waren seine SSbne. 

' — ;| . _ ^ 



Me. de BotOft (b. Abr., in GalUpo1i)\: h^Mbr^l t^^»^^ ShmHu^ Vm KMbtt- 
^tachten. Hgg. von seinem Schwie^^raohne nnd Scbülar« JmoIia AlBoli: 
Smyrna, 1615, A Abr. b. Jed. Gabbai (Bl. 140); ib. 1660, i. 
Er schrieb tuch noch tndere Werke, die aber UDgedmeki blieben. 

*F. BDUeher : Hebr. Paradigmen : Dresden^ 1825, 4. 

: Hehr. Uebungsbaeb för Scbalen. 1. Curs :, Dresden, 1826j 8. 

: Proben alttestamentl. Schrüterklärung : Leipzig, 183^,8. 

Abr. Ibn BourgfU s. Abr, Ihn 'Asus. 

*Fr. Eberh. BOTSeA: Beiträge zu einem richtigen Systeme der hebräisebea 
Philologie. 3 Theile: Leipz.-Chemnitz, 1761—63, 8. 

Gbaj.'Ob. di BouolO (b. Jak. Oba^ja, in Salonlk): ü^»Ti n^:!^ nK;i. Kabbali- 
stische Auslegungen und Brläntemngen des Rituals, iu 4 TbeHen und uafcer 
4 Namen, nämlich t) b->»)^ yty über das was tum Ritual beim S|»«is«n; 
2) &''»i3 's^p'a, über das was zum Ritual beim Seblafeagebea ; 3) D*^;!? t(t)?t 
üb. das Toralesen in Original und in Targum; 4) ü^*t} rr^^ über das my- 
stische Denken beim Gebet. Bios die ersten 2 Tbeile sind gedrui^t: Sa- 
lonik, 1546, 8. 

— — . — : öiah yy s. 0''>'n o*'» *i«a. 

*H. M. Brackenrldp;«': Bede über gleiche Rechte der Juden mit den Cbrlsteli. 
Aus der Zeitschrift „Amerika** besonders abgedruckt : Berlin, 1818, 8. 

TAIex. Brut (in Hamb.): Aktenstücke und bffentliche Verhandlungen über die 
Verbesserung der Juden in Frankreich (in 8 Heften). Eig. .s dem Franz. 
übers.« Hamb., 1807, 8. 

A. BrandeiS (L. in Prag) : Materialien - Sammlung zum Vorbereitungs- Unter- 
richte. Ein Handbuch zur ersten Erweckung und Uebung der Aufmericsankeit, 
der Sprache und des eigenen Nachdenkens an sinnlichen und moralischen Ge- 
genständen; nebst einem Leitfaden für die erste geistige fintwiekeinng 
der zarteren Jugend : Prag, 1841, 8. 

-— — t Nützlicher Stoff zu Verstandesübuagen. Ein Lesebuob für die narte 
Israel. Jugend i Prag, 1844, 8. 

Bar. Jeh. BrandelS (ha-Lewi, b. Bez., Daj. in Prag): kVi ta'^^s^n '^HiSih 'b. 

Ueber die ritualen Gebräuebe in der Synagoge, zusammengestellt aas dem RC. 
Orach Chajim, aus Gutachten n. aadem kasuistischen Sehriften. Mit den Apprab. 
von Ela. Flekeles (s. d.), Mard. ßrumof u. Wolf Boskowit« (a. d.). 
Erster Tbeil: Prag, 1815, 4. 

• : Jn ta'^tt^h y\tih 'd. Ueber die Gebräuebe aas dem RC. Jona Dc*a, 

s. B. über die Trauergebräuohe u. s. w. : Prag, 1815, 4. 

Bez. BrandeiS (ha-Lewi, in Prag) : ^ü^a nn-^a. Deraseba's über deb Pencateich 
nnd für die Festtage: Prag, 1766, f. 

Sim. Wolf Brandes (in Berlin) : Die geheime Weissagung des kon. Propheten in 

Ps. 21. (Darin wird d. Vorberverkündigung der Krönung Friedrich HI., des 

Füjratea von Brandenburg nachgewiesea) : Berlin, 1701, f. 

Vgl. Unseh. Nachr. 1701 p. 188 flg. . 
Binj.Raf. Dias Brandin (in Amst.): nn^n nn^. Hoehzeitslied zur Verheiratbung des 

belLannten hebr. Dichters Dawid Franko-Mendez, zugleich den Nutzen der 

Wissenschaften erzählend: Amst., 17", 8. 
: n'iattt? r&^SH. Die Bedeutungen und Veranlassungen der Gebotes 

Amst.^ 17S3, 8. 
*J. Braun: Vestitus saeerdotum hebr. libri IL Ed. ult. : Amst., 1701, 4. 



1> Er war R. in Gallfpell, wo ■sah saia Bnider Ah. di Bolen Isbte; seia anderer 
Bruder Jakob war R. in Salonik. 



Bibl. jodaica. VI 



190 J. Bnum ^ J. Fr. Breiüuapt. 



*J. Brtmi: SeleeU Sacra: Amst., 1770, 4. 

Abr. BnnnfCllVeii; (b. EU.) : rn^^j^rj. Vorrede zu der Boxlorfscbeo rabb. Bi- 
bel, die er korrigirt, und io derselben ^druckt: Basel, 1618—19, f. 

Mos. Brannschweig (b. Mard.) : h^r ^^^'^t\. Ueber die Halacba's von Sebeehita 
and Bedika. Zu Scbechita sind 3 Abhandlungen ; 1) hn^n i^j^n ; 2) ^h^x 
^"^1 1 ^) P1^ '^'n^t* ^° ^^^ Halacha*s ttber Bedika sind ebenfalls drei Ab- 
schnitte, niit den besondem Titeln: 1) pian yi^^; J) ri-^ary p^ra ; 3) p"<Th^ 
p-r:^. Geschöpft ans den Schriften der Deeisoren : Prag, 1704, 4. 

Cid. Brecher (isr. Sp.-A. in Prossnitz) : Die Beschneidung der Israeliten von der 
historischen, praktisch-operativen und ritualen Seite, zunächst für den Selbst- 
unterricht. Erste Abtheiinng: Geschichte der Beschnridnng. Zweite Ab- 
tbeilang: Anatomische Beschreibung der nÜnnlichen Ruthe. Operation der 
Bescbneidung. Dritte Abtheilung : Das Rituale der Bescbneiduog. Dazu eine 
Abhandlung von H. B. Fassel: Wien, 1845. 8. 

-s : "AM^ ü9 ^ntiiDn 'Q. Das Buch Kusari des Jeh. ha-Lewi mit einem faebr. 

kurzen Commentar und einer ausführiichen Einleitung. In 4 Heften : Prag, 
1838—40, 8. 

*6. 6. BredOW: Rabbinische Mythen u. s. w. 2. Ausg. : Weilburg, 1833, 8. 

*A. G. Brehme: Geschichte des Orients, besonders Palästina*! der älteren und 
neueren Zeit 3 Theile : Gotha, 1802, 8. 

Ed. Breier (in Oesterr.) : Der Glöckner von Bfalbergbetto und sein Kind u. s. w. 
Mit Kupfern: Wien, 1840, 12. 

— — : Die beiden Czikos od. das Gelöbniss. Hist. rom. Bilder aas Ungarns Vor- 
zeit: Wien, 1840, 8. 

: Der Königsenkel. Die Schlacht bei Mohacz. Hist. Novellen : Wien, 

1840, 8. 
: Die Sendung des Rabbi. Roman. % Me, Wien, 1845, 8. 

Sam. Breinersdorf (A. in Breslau)^: Versuch über den gegenwärtigen Stand- 
punkt der Theorien der Medicin: Breslau, 1798, 8. 

: Ueber die falsche Beurtheilung des Arztes von Ffichtärzten : Breslau^ 

1804, 8. 

— — : Kurze Beleuchtung der verschiedenen Prineipien , die Arzneimittel ein- 
zutheilen. Aus dem Lateinischen mit Anmerk. von B. K. F. Richtsteig: 
Glogan, 1806, 8. 

: Ueber die regressive Tendenz , die man eine Zeit lang in der med. 

Technik genommen hat: Breslau, 1809, 8. 

: Gutachten über den Mörder von Eisenhardt , nebst Darsteliong dieses 

Prozesses: Hanau, 1811, 8. 

Dr. Samuel Breinersdorf u. s. w. Eine biographische Skizze. Mitgetbellt in 
Jedi^a Bd. II. S. 221—35. 

*Chr. Dav. BreithftUpt: Commentat. in Saadianam versionem M^. arabieam. 
Fase. 1 : Rostock, 1819, 8. 

*J. Fr. Breithanpt: Sal. Jarchi Comm. hebr. in Pent. Mos. latine versus : Gotha, 
1740, 4. 

: S. Jarchi Comm. hebr. in libr. bistor. et Salomonis V. T. lat. versus : 

Gotha, 1714,4. 

: Sal. Jarchi comm. hebr. in prophetas , Hiobum et Psalmos lat. versus : 

Gotha, 1713, 4. 



1) G«b. den 18. JoH 1780 in BresUa ■. gvst. dMelhsl den lt. Mai 1S17. Er wir aoeh 
^ königL pr«uss. Medieinalrath. 



kAflftiMhtad** 
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J. Fr. Brtlthaiipt: Josephn» Gorionidkt faebr. et latite: Gotha, 1707, 4. 

*Jak. Brdtlllger: ed. Vet. Test, ex vertf. LXX iaterpr. 4 Tom! : Zürieh, 
1730, 4. 

*Ili. Wtr^. Brenk: Lebeasf^escbicbte eines soaderbares ManDef, der im 46« Jabre 
seines Lebens von der ebristi« mr jüd. Religioo öberipof;, beschricbeB von 
Will: Ansbach, 1791,8. 

Sam. Fr. Brenz (JG. .s Osterburg) > : Jödiseber abgestreifter Schlangiettbalg, d. i. 
gr&adtiche Entdeekvng and VerwerfiiAg Alter Lästemagea nad Ldfen , deren 
sieb das giftige jüdiscbe Seblangen - Geziefer und Ottern - Gezäeht wider den 
frSmastf B Und aoaeholdigea Jaden Jesam Cbristom n. s. w. ; in 7 Kapitel ge- 
tbeilt: INüraberg, 1614, 8 Balib. Sebarf; ib. 1080, 4 besorgt von Johann 
Wnlfer; ib. 1715, 12. 

Siehe: Salm. Hi. Uffhausea. 

Xi5w BtMCb (b. Mos. Naftali) :' vto^.h. Der Pentatench, mit den Ilaftara*8 n, den 
5 Megillot, mit einer jüd.- deutschen Üebersetzüng u. mit Jüd. -deutschen Erklä- 
magen aaeb Raschids Conmeiitai*. Die jfidiseh^deiitacbe Uebersetsnag ist mit 
grossen Buebstaßen, die Erklärungen stehen gegenüber in kleinerer Schrift, 
und jeder Sidra ist die Haftara beigegebea Mos mit Erkläfangan , ohne wört- 
liche Üebersetzüng. Von fol. 141 an folgen die Haftara's für die F'esttage «ad 
von 157 die 5 Megillot mit kurzen Noten und endlich folgen noch die SeceB* 
Sprüche u. ein Index i Cremontf, 1 560, f. Vinc. Conti. (Jeberdrnckt wurde oieae 
jid.-deufsche Version von dem Schriftsetzer n. Druckeitibesitzer Israel Si- 
f r o n I , der sonst auch aoeh in Basel viele hebr. Bücher herausgegeben: Basel, 
1583, f. Thomas Gdorious (fol. 160); Prag, 1610, f. Moses ben Bezalel; aaeh 
Le Long in seiner Bibliotheca Sacra noch : Basel, 1609, f^ ; Augsburg, a. a. 4. 

la. Bretner (in Prag): neu» '^yi'»,, Moralbücblein , aus verschiedenen MoraN 
biiehcrn zus. getragen , in jüd. -deutscher Sprache: Prag, 171!^, 8 (Bl. 16). 

Mendel Breslauer (Antiq. in Breslau): V^(nb'! f"nt< M^V^Va 'D. Geographie d«s 
gelobten Landes. Erste Abtheilung: Die Geographie Paliistina's , hebr. a. 
deutsch. Zweite Abtheilung : Alfabetisches Verzeichaiss aller in der heiliceft 
Schrift benannten Ortsnamen und deren Erläuterungen, nur hebriUsob* Mit 
zwei hebr. Karten i Breslau, 1819, 8. 

— -^ : ns^x'ifjr; n'^VMn. Hebräisches Lese - n. Spraebbncb nach der Baehstabir- 
und Lantirmetbode u. s« w. zum Schul- und Privatunterricht] Breslau» 
1834, 8. 

: Anweisung zum Gebrauche des hebr. Lese - und Sprachbuches für Leh- 
rer u. Eltern. Mit zwei grossen litbographirten Wand - Lesetabellen : Bres- 
lau, 1834, 8. 

Isr. Bresselan (b. Mich.)^: d->a!)Vh b'^nsett rnD''«h. Veraeiobaias guter Bttcber, 
welche verauctioairt werden sollen: Hamburg, 1791, 8 (Bl. 32)* 



I. J. BreSMlan (b. Isr., b. Mich., in Hamburg)': M'^-^ia Q)}) tvt^pHi tr^t^,. 
Kritik gegen das Werk ft'»-jag •»nan r]\m , dea Hamburger 'fempel betref- 
fend: (Dessau), 1819, 8. 

: Ordnung der Öffentlichen Andacht im neuen TempelVerein. Hgg. v. 

Is. Säk. Fränkel u. M. J. Bresselau: Hamburg, 1819, 8. 
-^ : nnhaii nüi^?. Moralgedicht in Dialogform : Berlin, 1786, 8. 

*Karl Gli. BretSChnelder : Syst. Darstellung der Dogmatik u. Moral der apokr. 

Schriften des A. T.'s. 1. Bd. Dogmatik: Leipzig, 1805, 8. 

: Lib. Jesu Sirac. graece emend. illustr. : Ratiid)., 1806, 8. 

: Capita theologiae Jndaeornm dogmaticae e Fl. Josepho : Leipsig, 

1812, 8. 



1) Br wurde 1601 mit Frau and Kindern in Feochlweng geUaft 2) SL iSm ik 

Hembnrg. 3) Er^sl. 1830 in Uemborg. 

_— 
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*Rarl Gli, BTCtSClUl^dftr: Lezici in Interpret, grtee. V. T. max. seriptor. a{M>> 
crvph. spieilegiam; post Biel et Scblensner coni^egsit et edidU: Lpz., 
1805, 8. 

*£. Brcza: Gallerie der ausgezeichneten Israeliten alier Jahrhunderte, ihre Por- 
trait« u. Biographieen. IT Rth. Portraits. f — 5. Lieferung, fn Gemeinschaft 
mit S p a z i e r herausgegeben : Stuttgart, 1834—98, 4. 

Sie worde in den letxten Heften von B. Aaerbtch n. N. Frankfurter ber- 
aoigegeben. 

*C. Brldgat: Auslegung des 119. Psalm». Ans d. Engl, mit e. Verw, Toa C. F. 
Steinkopf: Berlin. 1839, 8. 

Jeh. Briele (b. BU., Rabb. in Matttua)M nsivvr. Gotachtea über die Häresie des 
Neoh. Cbajjdn (s. d.) u. Yerdammungsurtheil üb. densefben. Eingerückt 
in der Sammlung: •'■»V nnrri -»V^ n*rtQhV)q: Amst.,, 1714, 8. 

— — : MnAH. Schreiben über die richtige Modulation des Priestersegena» Einr 
geruckt in y^hxA y^^'qi Venedig, 1716, 4. 

— — : p;^]?"^.? "^V^ss ^a!P' Hebräische Grammatik: Mastua, 1:730 , 8$ ib. 
1769, 8. "^ ' * 

— — : rt^a^vn? ^'f^MV. Rechtsgutaehtev. In verschiedenen Sammhingeo seiner 
Zeitgenossen abgedruckt. 

*Asr. Briil (in Ofen)t lan^ nnin. Die Miachna- Traktate Bosch ha-Schana und 
Joma , nebst Gommll u. deutsche üebersetzung. Dazu noch, eine Zns.stellung 
deif Gebräuche n. gesetzlichen Vorscbriftea für den Sübnetag^, über die *Aboda- 
Ordoung im Tempel «^ Noten gegen Sicbalom Kohen's Ansichten: Ofen, 1837, 8. 

Jbel ftriU s. ioel Ldwe. 

Jos. BriU (.s Lemberg) i M')aA\trd "^n:!.^. Parabeln und Diehtuagen^ zu einem 
bnatan Stranss gesammelt : Wien, XiÄSy 8. 

Abr. Is. Brisk: n^o^& '$*:($• Hebräische Elegie auf den Octbr. 1^1 verstorben 
nen Rabbiner NoaChaj. Hirsch-Berlin: Altena, 1802,8. 

Ab. Brisker (b. Meir) : 'fin^ nt;}^' Diseussive Novella's üb. den Tr. Saahediin: 

Nowydwor, 1792, f. "* ' 
: n^tiVa Mhdto Rechtsgutachten über versch. Gegenstände dei RC. u. über 

Blethodik des Talmuds. Dem obigen Werke angehängt: Nowydwor, 1792, f. 

Abr. Brod (R. in Kstpl.)^: finnnK n%*ia. Commentar üb. die Genesis. Inder 

Form von Derascha's : Vened.^ 1696, 4 Bragadini (Bl. 103). 

Der Verf. bezeugt in der Vorr. , dass er diesen Gomm. ia Amsterdam avf seiner 
Waadermig TerfMal. 

: nSaiwni n*iV«tp. Einige Gutachten desselben, eingerückt in n»« -'S» ni» 

tarn Mns. Benveniste.: Kstpl., 1671 u. 1719, f. 

Abr. Brod: (b. Saul, .s B6hmi9ch-Brod)': fin<n^K Vvk. NovelTa's u. Disseiv 
tationen über die Traktate Pesaofiim u. Gbullin. Angehängt sind Discussi»- 
nen über ein Kapitel, aus Baba Mezfa, wie aueh über HUchot Ribbit: Ff. 
a/M., 1747, f. 

: Qnna« ninV*in. Diseussive Novella's über die Traktate Kidduschin und 

Ketubot , nach den erhaltenen Handschriften von seinen Schülern mitgetheilt. 
Dabeigedr. ist noch tjb'i'' ^.THs , Novella'a üh.^den Pcntateuch, von seinem 
Schwiegersohne Josef Mos. Premsla, der auch tjDi*^ ph u. tjOi*) vnv ver- 
ifosst: Fürth, 1769, 4. 

: «15115 Kriy»«. Diseussive Novella*s üb. die Talmud -Traktate Retubot 

u. Gittin: Pf.'a^M., mS, 4. 



:■*: 



1) Er hiess auch Leon Rriele, n. M. 1722. 3) St. za Jerusalem 1710. Er stammte 
wahrscb. aus UoRarisch-Brod. 3) Er wurde zuerst R. in Nikolsburg, dann in Prag, 

1679 kam er nach Meli, dann nach Ff. a/M., wo tr 4«a 11. April 1717 statt. Vgl. 
Sehudt JD. 1 V. 3. p. 81 flg. ^ 
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Ahr. Brtd: b-^tp^h. Discnssive Norella*« üb. maoehe Stellsa n Baia Rtmna, 
Baba Mezi a n. Sanhedrin. Eio^eriickt in : b'^a^iKAn '^'pn-^n : Ff. a/M., 17|{5, 8. 

: D^v^'-^a. Aaslegfoogpen zum Pentatench. Anrirenommeii von seiaent Schfi- 

1er fsrael ben Isäak in seinem Qittsh r\t^t» t Offenbach, iltty 8. 

: "{nb tyriya. Nevella*» über einige Ulm. Traktate, nebst Anfsitseo ¥ao 

Hirsch Aschkenasi, genannt Chacham Zebi^ n. Jak. Rohen, R. in Ff. 
a/M. : FSrlh, 1740, f. 

Hl. Brod (b. Dav. , .s Ung. Brod , R. in RiU^ in Ungarn) : ta*>n^9 \:^v 'D. 
Betrachtungen n. Derascha's für die israel. Feste, namentl. Rh* die Bossfeste, 
für die 4 Sabbate und Pnrim u. s. w., od. die 6 Monate von Tischri bis Nisan 
nmft:ssend , mit vielfachen Erläuterungen schwieriger Midraschim u. s. w. 
und mit grossen Einleitungen und dazu noch 4 discossive Abhandlungen. Mit 
Approb. von Mard. BeBe't(a. d.), Mos. Sofer (s. d.), Mos. Mini(s. d.) 
u. Wolf Roliii, San. Landau (s. d.). Hgg. van seinem Sohne Jak. Brod. 

Erster Tbeil: Prag, 1825, 4 Scholl u. Landau (BL 49). 

• 

: nans: "«tt^n ^. Commeintatienen u. IMscnssiooen über den RC. Eben 

ha-'Bser^ aber nur so weit sieh die Halaeha's auf AlfAsI «. Maimnni 
bezieben. Damit ist ein anderer Tbeil verbunden , der "«ns: yn^ 'b heisst, und 
über die dunkeln Stellen dieses RC sich erstreckt. H«ti«sgegeiwB von saioem 
Sohne Jak. Brod. Erster Theil : Wien, 18;^3, f. 

: -^as! y^H s.. n«as •na^aiPi 'o. 

Jak. fefdd>: ed. r^^^n^ftn ^. Das Bneb der Loose, tngeblicfa von Sa'adja FaJ- 
jümi : Giessen, 1714, 8. 

Jak. Brod (b. Hirsch) s. Hi. Brod. 

Abr. Broda (in Italien) : 1\\fSi'n n^^. Commentar über die Gebote , in der Reihen- 
folge des Pent. gegeben. 2 Tbeile : Livomo, 1805, f. 

Cbaj. Broda (h. Abr.): n^pn V^ &nn<«v. Lieder lum Weib-Feat: Vanedif^ 
1705, 8. 

Ahr. Brtdy (in Galizfen) : &*n)sM *^^.|»V Comm. üb. das bekannte BucMein p'nf 
rn*^v. Angehängt ist : net) "^nipN, eine ZusammeBStetiang biblischer, ffatlBtadi- 
scrfaer, Midraseler n. Rabbi niseher Bichertitel , zum Reoitiren Rh* jeden Tag 
in der Woche : Zolkiew, 1802, 8. 

Chaj. Brody: &*i>ti tlT)l'i "^'im rnin. Novella's zum Ritualcodex Jare De'a: 
Grodno, 1823, f. ""' 

Bis. Lippm. Brody: i-i^ V:;:». Kabbalistischer Comm. über den Psalter: Wien, 
1792, 4. 

Jak. BrOZ (JG.): Dfalogus de fide cum Mich. Cramero. Abgedruckt in der 
Schrift des Victor von Gar ben (s. d.)^ (wider die Juden) : Köln, 1500, 4. 

*Jam. Bmco: Reisen zur Entdeckung der Quellen des Nil (1768 ff*. ) Ans den 
Englischen (Edingburg, 1700, 8;, ib. 1813, 8) von J. Jak. Volkmann etc.: 
Leipzig, 1790, 8. 

Hos. Brflck: Rabbinische Geremonfalgebräuche in ihrer Entstehung und ge- 
schichtlichen Entwickefung dargestellt: Breslau,, 1837, 8. 

: Das me«. Judentham- od. die Rückkehr zu demselben, nebst Darstel- 
lung der noch aui beobachtendien mos. Gesetie und deren Erliutening. In 
einer Andachtsstundc als Predigt vorgetragen: Ff. a/M., 1837, t^ 

--" ^ : PbarisSisehe Volkasittev u. Ritualien m ihrer B'nlstehuii^ u. Bntwicke- 
lung : Ff. a/M., 1840, 8. 



1) Bl. im Anr. des 18. Jahrb. 
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*Fr. Wk. Bnckbrii: lieber die staatabärgerUcbeii Rechte der Juden I« Baien : 
Selshech, 18Ü4, 8. 

Iflidor Brfig (A. bei Quedlinburg): De medici» illustribos Judteorum qai inter Ara^ 
bes vixerunt. (Dem Dr. J. Fiirst^ von dem er die Quellen erbalten, gewidmet): 
Halle, 1843, 8. 

*Bniilir T^ emend. tempor. hebr. ling. anomaüis enralfagisye : Amst., 1703, 8. 

Sal. Brük (.s Lemberg): DttKn n^*>;^n. Beschreibungen aus seinem Leben, 
nebst einigen hebr. Styl - Versuchen : Altona, 1838, 8; Wien, 1841^ 8. 

'K. W. BmnBej: Klagelieder Jeremiae. Nach uns. Sangweise u. d. deutaeben 
Atphab. in Lieder gebracht: Berlin, f814, 8. 

lar. Brlbia (.s Mähren, in Regensburg) ^ : tnSaAVn:! tii^M«. Aechtsgutaebtea üb. 

talm. Gegenstände: Saloniki 1&**, f. 

Vgl. Awilai, Wa*«d II. Jod ST. Carwilf R«r. Or. lU SIB. 
*P. J. BraDfi: Entwurf einer Apelogetik u. Een>eae«tik der Bibel: Braun- 

schweig, 1800, 8; Halle, 181ft, 8. 

: Entwurf einer Einleitung in's A. T. : Heimstädt, 1784, 8. 

: Maccabäorum über gr. secund. exempt.. Vatieaa. ele. : Helmstädt, 

1784, 8. 

*BllGber: Theaaunv Orienüs: Leipzig, 1725, 8. 

*C. ,A. Bnchbolz: Aktenstücke, die Verbesserung des bürgerlichen Zostandes 
der Israeliten betreffend: Stuttgart u. TnlmigeB, 1*8 Idr, 8. 

: Ueber die Aufnahme der ^diachea GUaobensgeaossen : Lübeck, 

1814, 8. 2. Ausgabe: Leipzig, 1816, 8. 

*Fr. Bachbolz: Was verhindert die Juden an dev Erwerbung pel. Reebte; Ber- 
lin, 1833, 8. 

: Moses und Jesus , oder über das Intellectuelle und mural'. Verbältniss 

der Juden und Christen: Berlin, 1803, 8. 

Abr. BnclBMr (Lehr. d. RScbule zu Warschau): 3<it3 vnVn. Ein hebriiiseber 
Katechismus für die Israel. Jugend : Warschau, 1825, 8. 

: v-j^n ymh> n^iN. Grammatische Regeln , so wie Wörterbuch der hebr. 

Sprache ia alfab. Ordii«o|B- Warschau, 1830, 8. 
: rtpiat^ mii&r;. Comm. über dw niatten ^'o^fo des Mmmmn, im int- 

ten Theile seines More Nebucbiro : Warschau, 1838, 8. 

— -*•: Kwiaty Wsehodnie (Blumen des Orieats). Semmlmig von moralischen 
Lehren, Sprüchen , Sagen u. s. w. aus den Talmuden u. Midraachea : War- 
schau, 1841, 8. 

Dav. Bachner (b. Mos., ha-Rohen, Pred. in Bels)>: 

: ivi^n nvty^, Derascha's üb. den Pentateuch u. bei bes. Gelegenheiten: 

Lemberg, 17 * *, 4. 

: Tii »B5. Derascha*s u. Gutachten (ni©): Lemberg, 17", f. 

Mos. BttChBOK (b. leb. Jes.): n'iN y^p.' Rcibb. Erläuterung über das strahleade 
Antlitz Mosis, in 49 Weisen: Zolkiew, 1721, 4. 

Wolf Bachner (b. Dav. ha -Koben, .s Brody): ni^nri '^y^* Hymnen zum 
Preise Gottes, in zwei TheiTe zerfallend: 1) Hymnen für al^ Tage der 
Woche ; 2) Hymnen für alle Neumonde. In mannigfachen künstlichen Formen 
verfasst. Darin ist : 1) Ein Lied auo zweibuchst. Worten^ bestehend ; 2) Ein 
gleiches aus dreibuehstäbigenv; 3*) Wettstreit (msi) dev Synagoge mit Gott, 
ihrem Gemahl, wo io jedem Worte » ; 4) , jn^t^üaafrt ähV na^in» , ntena y^», 
1^9^^ dtl^ O'^K^l? io kunstvollen Nachahmungen, das EbeverbäHiiifla iwischea 



1) Er bl. 1458. 2) Sein Vater Mos. b. J. L5w Jos. var R. in Bels u. schrieb das Werk 
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Gott n. SyMfoge synbolislrenfl ; &) nühas? ^T^' Hymneii tmt Q^Vt fllr «He 
Tage der Wodie, we der ente in Jeden Worte m , der zweite a , der dritte ä, 
der vierte n , der fäafle n, der sechste «i, im siebenteo t; 1() "nh^ ^vv 
Ti'^h OKhV, für jeden Neomond des Jahres, worin ehenfalls jedes der 
zwölf eigenthämlich und kunstvoll gearbeitet ist. Am Schlosse ist ein Paoe- 
gyrikus von Mos. Konitz (s. d.); Berlin, 1797, 8; ib. 1808, 8. 

Wolf BucIlBer: rAdl»ig -^n^. Hymao« naeh der Weise des gleicbaamigen von 
Sal. IbnG'ebirol, für die 7 Tage der Woche verthellt : Lembenr, 1796, 8: 
Altena, 18U2, 8. 

: ed. •^«:| bj? Vl^q^n npjÄ. Das Lamed- Gebet Bedarscbi's mit (lern 

Cemm. Dav. Ottensosser's (s. d.): Ff. a/O., 1812, 8. 

: nsc'^^^r: n?.h^. Hundert und zwanzig poetische Briefe und am Schlüsse 

ist eia RÜthsel über die quiescirendea #ochstaben von Ah. Chorin: Prag, 
ISOi, 8 (unvoUst.); Berlin, 1810, 8; ib. 1820, 8; Wilna u. Grodno, 1835, 8. 
Die letzten 5 Briefo tiad gmnx kBoshmll , bald nor Mi f^U, bald aar aas Prophe- 
ten oder Uagiographen aiuaiviaeh zM«foslelli, der leUte heiait SHT M^ 

Süd ist eine InrjnandarreihoBg fco HO Disliehen and endlich ooeh ein Gedicht 
▼an Abigdor Sehamaiaach. 

: K^sa ^'^v. Kunstvoller Hymnus auf die Schöpfung und auf den ScbÖp- 

pfer, worin nur die Bocbstaben von K — ^ vorkommen und dazu in jeden 
Worte ein V. Dazu auch e» kurzer gramm. Comm. : Ff. a/0., 186^, 8; 
mit Verbesserungen und Vermehrungen: Wien, 18**, 8. 

— — : «nn-'i^ *i*»w. Eine Umarbeitung des vuhti n-'W, mit Erweiterungen und 
grSsserem €omm. Bann folgen nVnn *>y^ für den ?leumond , ebenfalls aus 
Buchstaben von m— V zus.gesetzt, nur dass nicht in jedem Worte h radikal 
ist; dann folgt ein ri^nr^ "^yp auf den 2. Tag des Neumondes, vom Buch- 
staben. V—n zns.gesetzt: Ff. a/0., 1810, S; mit Aenderungen: ib. 1812, 8; 
ib. 1820, 8. 

■ : rrs;tV)9n nn^ Sammlung von kunstvollen poet. Aufsätzen, Ff. a/0., 18**, 8. 

' : :int9 IST. Eine Sammlung von Gedichten: Prag, 1794, 8. 

• • 

*J. L. BacUnghaill : Belsen durch Syrien und Palästina. Aus dem Engliscben 
(London, 1821, 4): Weimar, 1827, 8. 

: Reisen in Mesopotamien mit Untersuch, üb. d. Ruinen von Babylon, 

Ninive u. s. w. Aus dem Englischen (London, 1827, 8): Berlin, 1828, 8. 

*J. F. Buddel: Introductio ad bist. Pbilosophiae Ebraeorum: Halle, 1702, 8. 

: Historia eccles. V. T. ab orbe conditio usque ad Chr. natam variis 

observationibus illustrata. 2Tomi: Halle, 1715, 4; 5. Ausg. ib. 1779, 4. 

Amalie Bfidinget (geb. Weil, In Rassel) : Franzosisches Elementarbnch fBr meine 
Zöglinge u. Schülerinnen. 2. Aufl. : Kassel, 1837, 8. 

Hos. BfidiAger (Lebrer in Metz): Mn^^te^ &»t. Lehrbuch der hebr. Spraelie, 

gesaaunelt aus den verschiedensten Eieinentarbüchern : Metz, 1816, 8. 
. s ^3^$^ 1\^^^' Aiuszug aus dem Lehrbucbe der hebr. Sprache, zum Ge- 

bravebe för Blcnneatarsehulea : Meti, 1816, 8. 
: D'^nüB M'n>K. Das Ritual des Purim- Festes^ nebst der dazugebSrigen 

Bsier-Megilla: Metz, 181 i, 8. 
: nKi»9i &än!irM n^h)?. Cyklns der Festgebete mit einem ^br. gramn. 

Comm. mai dazu eine deutsche Uebers. von Zay. 9 Bde.: Metz, 1817, 8. 
: msttt "isV «7!)*i'!T. Vortrag zur hebr. Confinnation , begleitet mit etaer 

deutschen Uebersetznng voa Prosper Dalsace, seinem Scbiüer: Metz, 

1819, 8. 

: «nt b9 nirriVe . Die Bussgebete mit einem hebräischen Comm. : Metz, 

1822, 8. 
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Mm. Is. BUinger (in Metz) : n<iK)|n n^<i9iQ. Das MorallNich Is. Ab«ab*8 (s. 4.) 
mit dem Coma. Nefesch Jekiidi vod tiner aehr Msfuhrlieiiea sjwachUolieii 
Bialeitttiig von Moi. U. fiä dinger. 3 Tbeile : Mets, 4769, 8. 

Mos. Mard. Mdilger (L. in Kassel): Erbannngsrede zn Seder Rorach n. s.w.: 
Rassel, 18I9, 8. 

— : Erbannn^srede zu Seder Wajakbel u. Pikknde etc.: Kassel, 1820,8. 

: Worte der Sittenlehre uod des Glaubens. 1t) geiatKche Reden. Ente 

Sammlong: Stattgart, 18:^1, 8. 

" — : nji'.ttN Tjn^. Weg des Glaubens od. die kleine Bibel. BnthlQt einen 

Tolbtändigen Auszug aus den Büchern der HS., zunächst für Israel. Frauen 
n. s. w. : Stuttgart, 1823, 8 Zweite verb. Aufl. : das. 18124, 8; dritte Aufl.: 
das. 1833, 8 ; vierte AuH.: das. Iö40, 8. 

— : Predigt bei der Geburtsleier des RP. von Würteaiberg «. s. w.: 

Würtemberg, 1823, 8. 

1 lieber die moralische Erziehung: Rassel , 1828, 8. 

: Hebräische Rede am Grabe Resenbaehs: RSdelheiffl, 1828, 8. 

: Hebräische Rede am Grabe d. M. Wallach dabier : Rlidelheim, 

1830, 8. 

: rrn'in^ nn'n. Leitfaden bei dem Unterrichte in der israel. Reli- 
gion , für Rnaben und Mädchen, in Schulen und beim Privat - Unterricht : 
Kassel, 1830, 8; ib. 1831, 8; ib. 1834, 8; ib. 1837, 8. 

— : t:'*n'!)&^ nn^. Anweisung für Lehrer, m'ie der israel. Religionsun- 
terricht zu erthellen und den Leitfaden More la - Tora dabei anzuwenden sei : 
Hassel, 1830, 8; ib. 1831, 8; ib. 1837, 8. 

: Rede wegen der Verfassungsurkunde: Rassel, 1831, 8. 

: Die israelitische Schule oder über die Vermengung der Rinder ver- 
schiedener Religionspartheien in einer Schule: Kassel, 1831, 8. 

: -)h2i i^^K. Ueber die israel. öffentliche Religionsprüfung od. Goofirma- 

tion : Rassel, 1840, 8. 



S. L. Steiniieim: Mos. Mard. Büdinger, Lebensbeschreibung eines israel. 
Schulmannes u. s^ w. : Altena, 1844, 8. 



Is. BnonO (R. in Jerusalem) ^ : ta'^^Vto ihVv. Discussive Cominentationen über 
die RC. Orach Chajim und Jore De'a: Salonik, 17**, f. 

Jos. Bneno - Silva : Elogios a la felice memoria de Abr. NuSe;^ Bemal. Al^ 
gedr. in: Elogios, que Zelosos etc.: Amst., 1656, 4. 

*Cajet. Bngato: Daniel sec. edit. LXX interpr. ex. tetraplis desumptum ayriaca 
' ed. lat. vert. et illustr. : Mailand, 1788, 4. 

*J. G. Bnlllo: Calendarium Palastinae oecooomicum: Göttingen, 1785, 4. 

J. Bnkofkor (in Berlin): Maimonides im Rampf mit seinem neuesten Biogra- 
phen Peter Beer: Berlin, 1844, 8. 

Chisk. Dav. Bnlaflo (in Livorno): &*ia!)pT "{St. Methodologie des Talmuds. Angehängt 
ist eine Sammlung von Liedern (d'^'i^v): Livorno, 1797, 8. 

*H. BfintiBg! Reisebueh über die ganze h. Schrift. Neue Ausg. von Lenek- 
feld: Magdeburg, 1718, f. 

*J. L. Burckhardt: Reisen in Syrien und deib gelobten Lande: Jena, 1822, 8. 



1) Bl. in der 1. lillfle des 18. Jahrb. 
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*J. L. Burckhardt: Reisen in Syrien, Palästina a. der Gegend des Berges Sinai. Ans 
dem Engl. (London, 1822, 4) hgg. von W. Gesenins. 2 Bde.': Weimar, 
1823—24, B. 

Salm. Bflrger (b. Daw., .s Ziilz)^: ed. »n ^p9^» Kabbalistische Commenta- 
tionen über iden Pentatench , ans alten Quellen zus. getragen , mit eigeneq 
Zusätzen: Amst., 1688, 8. 

Ueber das Werk uod seiae GewthrsmSnner s. Zunz z. Gescb. u. LH, S« 92. 

Theod. Bürger (pseudon. R. in Ungarn): Der Talmud und die Perfectibilität 
des Mosaismns, vom Standpunkte der Reform beleuchtet: Pesth, 1845^ 8. 

Sal. Hi. Bnrghelm^: Anweisung, wie man sich selbst bei vener. Krank- 
heiten auf die einzig sicherste und griindl. Art heilen kann u. s. w. 3. Ausg.: 
Leipzig, 1794, 8. Achte Ausg.: ib. 1821, 8. 

: Theor. - prakt. Unterricht , wie man sich wider Ansteckung durch 

Pockengift bewaffnen kann u. s. w. : Leipzig, 1796, 8; ib. 1801, 8. 

: Sicherer Rath und That zur Beförderung einer ganz leichten und 

völlig gefahrlosen Entbindung der Schwangern : Leipzig, 1800, 8. 

: Die ächte Verjüngungskunst des Alters: Leipzig, 1801, 8. 

Abr. Ibn Barg'U s. Ihn *Asus. 

El. Vita Bnrgfil (b. Natan, b. Abr.)»: im ilij nlä^^to. Novella's über den 
talm. Traktat Baba Mezfa, Kollektaneen zu Discussionen üb. den b.u.j. Tal- 
mud , Maimuni , Ascher (Rosch) und Ein Gutachten : Livorno, 1778, f. 

: Jh nni nii^Ato. Novella's über die Traktate Schebu ot u. Makkot, 

' TT T : • ' 

Kollektaneen zu Tr. ChuUin^ so wie noch einige Kollektaneen und Dera- 
scha's. Beigefügt sind einige Novella's biv^i^t^ von seinem Vater, Nat. Bur- 
g'il: Livorno, 1785, f. 

Dario sind aach die ti^&^^n des R. Ascher b. JechiSl über Megilla n. Schebu*ot. 

Nat. Bargfil (b. Abr.'): *)m ph. Novella's, Decisionen u. Gutachten üb. die 
Talm. Ordnung Kodoschim und über den Traktat Horajot. Am Schlüsse sind 
Bemerkungen über Talmud und Maimüni hinzugefügt: Livorno, 1776^ f. 

: d-^WüTh s. El. Vita Burg iL 

Sim. Bapt. Burgmann (JC): nj^'^nnü n^->h«. Das Schacht- und Visitirbuch, 
welches derjenige, so bei den Juden von Schächten und Nachsuchen Profes- 
sion machen will, erstlich wol inne haben muss, ehe er nur einen Vogel 
schachten darf, nebst einem Anhange von der Tekufa und von der Auffüh- 
rung der Juden beim Gewitter u. s. w. : Regensburg, 1729, 8; Ff. a/M., 
1730, 8. 

Paul de BargOS (JC. )^: Additiones ad Postillam Nicolai de Lyra super 
Biblias etc. Verfasst im Jahre 1429. Diese Zusätze wurden mit de Lyra's 
Werk zusammen gedruckt: Nürnberg, 1493, f.; Leyden, 1590, f. 

— . — : Scrutininm S. Scripturarum sive Dialogus Sauli et Pauli contra Ju- 
daeos. In 2 Büchern, geschrieben im J. 1434: Mantua, 1474 — 75, f.; Paris, 
1520, f.; Mit einer Beifügung der Biographie des P. de Burgos, nebst einer 
Abhandlung über den Ursprung der Häresien von F. Chrph. Santotisio. Das 
ganze Werk ist gegen das Judenthum gerichtet und er polemisirt in demsel- 
ben gegen Sa'adja Fajjumi, Mos. Na c hm an i, Leon de Bafiolas, 
Mos. Gerundi u. s. w.: Burgos, 1591, f.; Rom, s. a. f. 

— . — : Quaestiones XII de nomine divino Tetragrammato. Mit den Schollen 
von Jo. Drusius , nebst seinem eig. Buche : De Tetragrammato : Franecker, 
1604, 8; Amst., 1634, 4. 



1) Er warde spXler Gorr. bei Sabb. Baas in Dyrhenfart. 2) St. d. 70, Febr. 183S. 
S) Ans Tonis. 4) Als Jode hieaa er Sal. ha- Lewi. In seinem 40. Jahre üb 1S90 ging 
er zan GbristenthniB über und starb den 29. Ang. 1485. 



BibJ. jodafüt. V^ 
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Isid. BaSCh (Typogr. ia Wien) : Kalender u. Jahrbuch für Israeliten. Mit Beiträgen 
von zahlreichen Gelehrten. Fünf Jahrgänge : Wien, 184!^— 47, 8 v. Schmid 
u. Busch. 

' : ninny inn^tt. Hebräischer u. deutscher Briefsteller, enthaltend : 1) Re- 

geln über den Briefstyl nach Rammler; 7) Briefe zum Uebersetzen in bei- 
den Sprachen von M. S. N^eumann (s. d.); 3) Hebräische und deutsche 
Musterbriefe von Schalom Kohen; 4) Prosaische Aufsätze von hebr. 
Klassikern; 5) einen kleinen deutschen Briefsteller u. s. w. Ein Lehr- und 
Musterbuch zur Abfassung aller im menschlichen Leben vorkommenden Briefe 
u. Aufsätze u. s. w. von Israel (Isidor) Busch: Wien^ 1847, 8. 

Upp. Mos. BflSChenthal (.s Strassbnrg) > : Gedichte. Zwei Bände : Ff. a/M., 
1807, 8; zweite vermehrte Ausgabe: Köln, 1813, 8. 

: Skizze über deutsche Orthographie und Prosodie: Elberfeld, 1811,8. 

— : to^Klis^aV n"»» n^ttt. Ode an Bonaparte, ersten Consul, als er zum 

dritten tfale vom Attentat gerettet wurde. Hebräisch, französisch, lateinisch 

und deutsch ^ Strassbnrg , s. a. 8. 

-^ — — : n^t?'?. Ode, an Se. Majestät, Kaiser der Franzosen, auf seiner Reise 
durch die niederrheinischen Departements, von der Judengemeinde zu Koblenz, 
in hebr. und deutscher Sprache. Herausgegeben von W. Heidenheim: 
Rödelheim, 1802, 8. 

: nnV'Jfi d^i-jV n*»». Hebr. Lied zum Geburtstage . Dav. Sinzheim's, des 

Grossvaters seiner Frau : Rödelheim, 1805, 1^. 

— : Der Siegelring des Salomo. Trauerspiel in 5 Akten: Berlin, 1890, 8. 

: Erzählungen. Neue wohlfeile Ausgabe : Magdeburg, 1824, 8. 

: Gebilde der Wahrheit und Phantasie: Magdeburg, 1819, 8. 

— : Sammlung witziger Einfälle von Juden. Als Beiträge zur Cbarakte- 

risük der Nation: Elberfeld, 1821, 8. 

Viele Arbeiten von ihm befinden sich in der „Snlamith^^ u. in der „Jedidja.^ 

*Anlon Fr. Bflsohillg: Geschichte der jüdischen Religion oder des Gesetzes, 
ein Grundriss: Berlin, 1779, 8. 

: Vitringa's Auslegung der Weissagungen des Jes. , ausg. von etc.: 

• 2 Theile: Halle, 1749—51, 4. 

*Bfltt]l6ri Introd. ad accent. ebraeorum s. 1. e. a. 8. 

*Jo. Bnztorf: Synagoga Judaica, lat. redd. a Germberg: Hanau, 1604, 12; 
ed. 3: Basel, 1661, 8. 

: Thes. gramm. ling. sanclae hebr.: Basel, 1620, 8; Ed. 6: Basel, 

1663, 8. 

: Institutio epistolaris hebraica : Basel, 1629, 8. 

«— * — : Concordantiae biblior. hebraicae : Basel, 1632, f. 

1 Lexicon Chaldaicnm, talmudicum et rabbinicum : Basel, 1640, f. 

: Bibliotheca rabbinica, ed. nov. : Basel, 1648, 4. 

1 Tiberias s. Comm. masor. triplex. : Basel, 1665, 4. 

: De abbreviaturis hebr. c. Bibl. rabb. : Franecker, 1696, 8. 

: Lexicon hebr. et chald. : Basel, 1710, 8. 

: Synagoga Jud. novitur restrurata: Ff. a/M., 1729, 8; deutsch mit 

Kupfern : ib. 1738, 8. 

: Tractatus de 'punct. vocal. et accent. in libris vet. test. hebr. : Ba- 
sel, 1648, 4. 

: Florilegium hebr.: Basel, 1648,8. 

Viele dieser Werke hat zam Theil sein Sohn, der ebenfalls Job. Baxtorf hiess, im Geiste 
des Vaters geschrieben. 

*A. Bynaeas: De Calceis Hebraeomm etc.: Dordach, 1715, 4. 

1) Geb. 1784 la Strassbnrg, \iw mit der Enkelin Dav. S i n i h e i m^s verheirathet u. lebte 
dann in Neuwied, Elberfeld, Wien, Breslau a. endlich in Berlin, wo er d. 27. Dec. 1818 st. 
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C. 

(Way hier nnter G vermisat wird, das ist unter K. zu suchen.) 

Jörn -Tob Gabbalista s. Jom-Tob ha-Mekkubal. 

Oaceres s. Cazeres. 

Dav. Gaben s. Uri Ph. Cahen. 

S. Gaben (in Paris) : iD-ij? Knp^s. Coars de lectnre hebraique suivi de plusieurs 

priores, avec traductioo iaterlia^aire et d^ao petit vocabalaire hebrea-fran- 

9ais: Metz, 1824, 8; ib. 183!^, 8. 

; Almaaach hebrea etc. : Paris, 1831 — 32, 8. 

: h^s V» ni^r; , bebreu -fraD9ais, trad. nouvelle : Paris, 1837, 8. 

: La Bible , tradnetion nouvelle , avec Phebreu en retard , accompag^e 

des points - voyelles et des accents toniques (nia*«:ka) , avec des notes philo- 
logiques^ geograpbiques et litteraires , et les principales de la version des 
septeote et la texte samaritain. Tom. 1—14: Paris, 1832-46^ 8. Ist noch 
nicht vollendet. 

: Archives Isra^lites de France , revue mensuelle historique, biographiqne, 

bibliographiqne et litteraire. Par une soci^t^ d^homes de Lettres sons la 
direction de S. Cahen. Sieben Jahrgänge : Paris, 1840 — 46, 8. 

Uri Ph. Gaben (GR. in Metz): rtn^nn nsVn. Discussive Novella's üb. 13 talm. 
Traktate, wie auch über Haggada^s; herausgegeben von seinem Sohne Dav. 
Gaben (R. in Verdun) : Metz, 1793, f. 

: n'ih'jV. Kalender f. d. Jahre 1830—31. Zwei Stück: Metz, 1830—31, 12. 

J. Gabn (R. in Trier): Ueber Zweck und Wesen der Rabbiner -Versammlung: 
Trier, 1845, 8. 

W. S. Gabn: Berechnung der anno 1820 bei S. M. v. Rothschild negocirten 
k. k. Österr. 100 fl. -Loose tabellarisch aufgestellt: Ff. a/M., 1826, 8. 

Gabnn: nny mt'p l^^th. Exerclces ^l^mentaires sur la langue hebraique a 

Tusage des ^coles israelites de France : Metz, 1842, 12. 

Chaj. Oalabrese s. Chaj. Vital. 

*Mario di Galaslo: Canones ling. Sanct. : Rom, 1616, 4. 

— . — : Dictionarium hebraicnm una cum interpretatione lat. et vulgari ad S. S. 
intelligentiam apprimo commodum ex variis doctissimisque auctoribns conge- 
stum: Rom^ 1617, 4. 

— . — : Interpretatio nominum proprium. Abgedruckt in dem 4. Theile seiner 
hebr. Concordanz : Rom, 1621, f. 

— . — : Concord. Hebr. etc. 4 Tomi : Rom, 1621, f. 

Sim. Galimani (R. in Venedig) > : Grammatica ebraica. Eine ausrührliehe hebr. 

Grammatik, dazu eine Abhandlung über die hebräische Poesie: Venedig, 

1751,8; Pisa, 1815, 8. 
*Fr. Ulr. GaliZt: De religione Judaica et Judaeorum conversione: Helmstädt, 

1687, 4. 
*lh. Hnr. Gallenberg: Essay to bring the Jew nation to the knowledge of the 

tmth of the gospel: London, 175), 8. 

: Jüdisch - deutsches Wörterbüchlein: Halle, 1736, 8. 

: b^hiiV»n "«teJ^j 'o. Apostelgeschichte. Jüdisch-deutsch: Halle, 1737, 8. 

In gleicher Weise die übrigen Schriften des N. T.'s. 
: Die fortwährende Bemühung um das Heil des jüdischen Volkes. 

3 Stücke: Halle, 1752—53, 8. 



i) SUrb in letzten Drittel des Torigen Jahrh.^s — Er hat aach ein hebr. u. lUJ. ^ 8p- 
terbneh geschrieben, and im Vorw. seiner Gramm, angekfiodigt, aber es iwurde bis jetzt 
noch Dicht gedruckt. 

- - 13. 
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♦Tom Callier: Brief Answcr to some of Ihe objections and demars made 
agaiast the Coming in and inhabiting of tbe Jews in this Common etc. : 
London, 1656, 4. 

*L. Calmberg: LlberEstberae interpr. lat. et comment. illnstr.: Hamburg, 1837,4. 
*Aug. Calmet: Bibliscbe Untersuebungen. Tbeil I — VI., übers, ans dem Franz. 

von Mos heim: Bremen, 1744—47, 8. 
: Dispntatio de politica Judaeonim. Eingerückt in Basnage Geschiebte der 

Juden: Rotterdam, 1711, i^. 
: Dissertationes 81 , ex eomm. literali in omnes V. T. lib. IX Tom.: 

Ofen, 1751, 8. 
: Biblisches Wörterbuch; aus dem Franz. übers, von G. H. Glöckner. 

4 Bde. : Liegnitz, 1751—54, 4. 

: Abhandlung vom Vorzug der hehr. Geschichte: Wien, 1776, 8. 

: Comm. in V. T. IX Tom. : Würzburg, 1790, 4. 

OalonymOS s. Kalonymos. 
Calo CalonymOS s. Ralonymos. 

*Abr. C&lOV: Critica sacra bibllca, de S. S. auctoritate, canone, lingua origi- 
nali, foutium puritate ac versionibus praecipuis etc.: Wittenberg, 1643, 4; 
ib. 1670, 4. 

: De statu Judaeorum ecciesiast. et polit. : Wittenberg, s. a. 4. 

: Disput, de Conversione Judaeorum : Wittenb. 1679, 4. 

: Veritas religionis Ghristianae adv. Judaeos: Wittenb., 1679, 4. 

*Joh. C&landan: Compendiosa lingnae ehr. delineatio : Hafnia, 1645, 8. 

*Jak. C&lV6rt: Naphthali s. de reditu Israelitarum, de conversione Jndaeomm 
et de mensuris Ezechielis: Londin, 1672, 4. 

*Joh. Calvin: Viginti prima Ezechielis prophetae capitae : Genf, 1565, 8. 

: Commentaires sur le livre de Josue. 2. Ausg. Genf, 1565, 8. 

Me. CalVO (in Holland) M nionh nnä)s. Comm. über den Peutateuch. Nach ei- 

ner HS. hgg. von Wolf Heidenheim, mit dem hebr. Texte und einer 

deutsch. Uebersetzung : Rödelheim, 1818, 8. 

*Casp. CalvSr: 9W^, -i<inä. Der Ruhm Christi, eine Streitschrift wider die Juden. 
Deutsch u. jüdisch-deutsch nebst einem Juden-Katechismus : Leipzig, 1710, 4. 

•^ — : Juden - Katechismus, d. i. Weg des Lebens, gezeigt dem Hause Israel: 
Leipzig, 1710, 8. 

: Herrlichkeit Christi oder Beweisthum der christl. Religion wider d. Ja- 
den, hebr. u. deotsch: Leipzig, 1764, 4. 

*Erdm. Gttfr. Cameiis: Disp. de suspecta Maimonides in antiquitatibus judai- 
eis fide: Wittenb'. 1716, 4. 

*Joh. Campensis: Grammatica bebraica: Lovan. , 1528, 8; Paris, 1535, 8; 
ib. 1543, 8. 

: Collectio ex libb. Grammaticis E|iae Levitae : Paris, 1539, 8. 

Jak. CaBpanton s. Is. Canpanton. 

Is. CanpantOll (b. Jak., R. in Castilien)-: n^i^dVnn "^s*^!?* Methodologie des 
Talmud's und die Regeln zu dessen Verständniss. Gedruckt von Mos. Weiss- 
Wäscher: Maotua, 1593, 4 (Bl. 12); Venedig, 1547, 4; ib. 1565, 4 Cristoforo 
Zanetti (BI. 14); Amst. s. a. 4 Mos. Mendez - Catino (13 Bl.). 

Abr. Cansino (R. in Oran)>: mhr). Rhythmisches Gebet, abgedr. hinter dem 
Werke n^i^^s!) i'^:)^ von Jakob, b. Caj.-Zemach: Amst., 1712, 8. 



1) Die HaDdschrifl seines Pent. - Comm.^a befand aich in Raf. Agnilar^a Bibliothek. 
2) Er at. 1463 daaelbat , lOS Jahr aJu Er hieaa auch .,der Gaon aus Gaalilien.'^ Seioe 
Schaler waren: Is. de Leon (s. d.K la. Aboab (a. d.) und Sam. Valansi. Sein Va- 
ter hat ein Gompendiam der Heilkunde nach Ibn Sina geschrieben. 



Ah. Cansino — Ludw. Capelli. 141 

Ah. Cansino s. Jak. Cansino. 

Chaj. Cansino s. Jak. Cansino. 

Jak. Cansino (span. Dolmetsch, in Oran)': 

: Extremos y Grandezas de Coostantinopla compnesto por Rabi Moysen 

Almosnino^ Hebraeo, traducido por Jak. Cansino etc. con privile(po, en 
Madrid en la imprenta de Francisco Martinez an. 1638, 4 (p. 195). 

Das Werk zerfallt in drei Bücher: 1) Von den Dingen, welche KonsUntioopel zu 
einem der beiden Extreme bewegen (1 — 36) ; 2) Von dem Tode des Sultan Sa- 
leiman (37—80) ; 8) Kurze Geschichte von Snleiman's Thaten , Siegen n. '^ w. 
(81—173), bis zum 18. April 1567 fortgeführt. Dann folgt ein Iudex. Der Verf. 
beendigte dieses Werk den 24. April 1567. 

: Breve relacion etc. Kurze Geschichte seines Amtes und das seiner Vor- 
fahren, seit 1556, entnommen aus den Commentarien des königl. span. Se- 
kretär's Augustin, Maldonata. In dem erwähnten übersetzten Werke beige- 
druckt: Madrid, 1638, 4. 

Don Luis Joseph de Sotomayor: Breve relacion de la general Expulsion de 
los Hebreos de la Juderia de la Ciudad de Oran. (Darin ist auch ein Bericht 
über Jak. Cansino): s. 1. 1670, f. 



Ts. Cansino s. Jak. u. Abr. Cansino. 

Is. Cantarilli (b. Chajim)«: rnin^ i'iÄtto. Elogium auf Sam. ArepoTs (s. d.) 
Comm. üb. den achtfachen alfab. Psalm, wie üb. die 15 Stufenpsalmen, der 
ebenfalls diesen Namen führt. Mit dems. gedruckt: Venedig, 1576, 4 Giov. 
di Gara. 

: fi^^h ny-^n s. Is. Cbajjnt (b. Abr.) 

Is. Vita Cantarini (A. n. R. in Padua)^: nn yp9. Aktenstücke, hebräisch und 
italienisch, über eine Streitsache in der Paduaner Gemeinde : Venedig, 1711, 4 
Bragadini (Bl. 18). 

: yj5 n3>. Ueber die Zeit der endlichen Erlösung , mit Auslegung der 

dahin gehörigen Schriftstellen, in dem schwersten hebräischen Musivstyle, in 
den schwersten Reimen abgefasst und in verschiedene Kapitel getheiit: Amst., 
1710, 4 (Bl. 72). 

• : phS*^. "T)j§. Geschichte der Judenverfolgung zu Padua , am 10. Aug. 

1684, so wie auch ein historischer Bericht über den Zustand der jüd. Hoch- 
schule zu Padua, von ihrer Gründung an bis auf seine Zeit: Amst., 1685, 4 
Dav. TartAs (Bl. 51). 

• : rr^wV^n V? V)5»te. Sonette in Terze rima*s: Venedig, 16", 8. 

: nnas. Sendschreiben an Nech. b. B&ruch^ die Modulation des Prie- 

stersegens betreffend. Abgedr. in dem Büchlein y'>Vfe!j yisto : Venedig, 1716, 4. 

• : bl ri)5?2. Vertheidigung der Juden gegen die Beschuldigung des Kin- 

dermordes und der Menschenopfer, gegen Jakob Geuse gerichtet, welcher 
in seiner Abhandlung ,,de Victima humana*' sie angegriffen : Amst. s. a. >8 ; 
mit dem ,,Theriaca Judaica^^ von Job. Wülfer hgg. : Nürnberg, 1681, 4. 

'^Capeflgne: Histoire philosophique des Juifs : Brüssel, 1834, 8. 

^Ludw. Capelli: Diatribe de veris et antiquis Ehr. literis : Amst.^ 1640, 12. 

• : Critica Sacra. Tom. 1-2: Halle, 1775, 8j Tom. 3: ib. 1786, 8. 

• : Commentt. et notas crit. in V. T. : Amst., 1689, f. 



1) Er hl. um 166S, bei der Vertreibung der Jaden ans Oran, ond sein Bruder Isaak 
Cansino ging 1668 zum Ghristenthnm aber. 2) Er hiess vollstSndig Jakob h. Ghajjim, 
b. Isaak, b. Jakob Cansino , Vasallo de Sa Mageslad Galolica , Interprete suyo , y lensaa 
en las pla^as de Oran. Sein Urgrossvater Jakob starb 1556 in kSifigl. Amte, ihm folgten 
1558—1590 Isaak , dann Ghajjim von 1601—1621 : von 1621—38 verwaltete dieses Amt sein 
Bruder Ahron , und erst um 1633 kam unser Jakob tu dieser Stelle u. st. den 19. Sptbr. 
1666. 3) Bl. in der i, HXlfle des 16. Jahrh.*s. 4) Im Jahre 1718, noch lebend, war er 
74 Jahr alU 



142 Wg. Fabr. Capito — Abr. Mich. Cardoso. 

*Wg. Fabr. Caplto: Institutiones hebraicae: Basel, 1518, 8; Strassb., 1525, 8. 

*Joh. GapiliO (Renchlio) : Rudimenta lingaae hebr. una com Lexico : Pforz- 
heim, 1506, f.; vermehrt u. verbessert von Seb. Müaster: Basel, 1537, f. 

: De Acceatibas et Orthoyraphia Hebr. libri tres : Hageoaa, 1518, 4. 

: loterpretatio g^ämm. in Psalmos poeoitentiales Septem t Pforzheim, 1512, 

8; Witteoberg, 1529, 8. 

-^ — : Tabalae XX. ad last, in liogaam sanct. : Basels 1554, 4. 

: Compeadiom Gramm. Ehr.: Wittenb. 1581, 8. 

*Claad. Oappellan: De mari Rabbinico infido: Paris, 1667, 12. 

Jos. Caramanti: n^^un 'neoV 'a. Comm. über a^'o (das grosse Grebotenbaeli) t 
Venedig, 1545, 4. 

Bios nach dem Zeugnisse Le Long*s in: Bibl. Sacra p. 800. 

Is. CaravllO (b. Mard. Bamch) : fth*'> "»hl n^ainSJrn 'o. Novella's über talm. 
Gegenstände u. Derascha^s: Livorno, 1761, f. 

Vict. y. Carben (JC): Libellus de vita et moribns Judaeomm: Köln, 1509,8; 
Paris, 1511, 4. 

*Franz. CarbOBO : Fiagellum Judaeomm super Judaioam perfidiam etc. Lib. III.: 
s. 1. 1672, 12. 

: Piaghe del Ebraismo nuovamente scoperte col lume delle piu pretiose 

dottrine d^antichi Scrittori Gattolici, Ebrei e Gentili: Venedig, 1674, 8. 

Sam. (fäflfä. (Ihn S'neh) M w^^^tj nSpto 'o. Snpercommentar zu Ihn 'fisra's 
Comm. über den Pentateuch , mit reichhaltigen Auszügen aus dem More Mai- 
muni's , mit Benutzung vorzüglicher Schriften des Mittelalters (z. B. die Ihn 
Roschd's, Ihn Sina's, die Schriften Ihn *Esra's als *Arugat ha-Mesimma, 
Comm. zu Sefer Jezira u. s. w.), mit grossen Auszügen aus den Schriften 
Sam. Ihn Tabon's und ST. Palquera's n. s. w. und ganz und gar im 
rationalistisch - philosophischem Sinne gehalten. Verfasst im Jahre 1368. An 
Ende ist noch ein Schreiben an ihn von Isaak b. Sal. b. Zaddik Aicha- 
dev (Jehuda b. Ascher's, des Märtyrer's, Schüler), der um 1350—80 in Ca- 
stillen biühete. Besorgt von Sam. Cases (b. Mos.): Mantna, 1559, f.; iiber- 
druckt mit Ihn 'Esra^s Comm. selbst und noch zweier anderen, nämlich hrt» 
tjb')*) und t9<it3i)flr? « ns oder b'^^nb T)hxa , alles zusammen unter dem gemeiV 
schaftlichen Namen nn'ita ni!>VAn^: Amst., 1722, f. 

Er schrieb noeh folgende zwei Werke: 1) "^fi** ^^^>3 'O* Philosophische Brilu- 
lerungen aber Haggada*s und Midraschim , mit Benutzung einer reichen Litera- 
tur der VorgSnger, namentlich des tnip^iTay «^^.^^ *P. von Sal. Alcnatinioa 
(b. Cbanoch) , das 1353 geschrieben wurde. In 7 Abschnitten getheilt nnd zb- 
gleich eine Religionsphilosophie bildend. Verfasst im Jahre 1369. 2) tyy^ 
^l^t^9 über Rel igionsphiln Sophie , dem erwAhnten Is. Alchadev gewidmet. 

Dav. CarcaSSOaae (A. in Nimes) : Essai historique sur la med leine des Hebrenx 
auciens et modernes: Montpellier, 1811, 8; Paris, 1816^ 8; Montp. u. Nismes, 
1818, 8. 

Abr. Cardoso (A. des Kaisers von Tripolis) >: De Scala Jacobi. Eine philos. 
Betrachtung: Amst., 16'*, 8. 

Abr. Mich. CardOSO (in der Berberei)^: *^\h nt. Rabb. Vertheidigung des 
Sabbatäismns : Amst., 17", 8. 

: '^VVs fjiisi. Controversen über die Anfeindungen in Betreff des Sab- 

batäismus : Amst., 17 * *, 8. 

: wa» öH'nia« Wq5>>7- Ueber denselben Gegenstand: Amst., 17", 8. 



1) Er schreibt sich selbst Sam. ben S*neh (n.:iO) od. Sam. ^ar^a (nst'iäc) «. er sagt, 
dass jener Name die hebr. (Jebertragnng ist. Er bl'.in Gastilien in der Mitte des 14.Jahrh.*8i 
2) Er war Bruder des Is. Gardoso. 8) Er war Anhänger des Sabbalai Zebi, f&r des- 
sen Messias b. Efrajim er sich gehalten. Er schloss sich Nech. Chajjun an. 
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ich. Cardoso: ^Svcmn 'o. Die Kabbala: Amst., 17", 8. 

-: n^h!i3t)9!) hat *^^K. Ueber die Kabbala: Amst., 17*% 8. 

-: bnnn^^ ^ga. Gegen die Feiode der wahren Rabbala : Amst., 17'% 8. 

lOSO (.8 Cerolico de Fruta) ^ : Del color verde. Ueber die grüne Farbe, 
1 schönem Style abgefasstes Werk in span. Sprache und einer Donna 
. Henriques gewidmet: Madrid, 1635, 4. 

De los provechos de bever nieve etc. Abhandlang über die Nützlich- 
tes Wassers und des Schnee's , üb. kalten und warmen Trank n. s. w. 
inischer Sprache abgefasst und dem König Filippo IV. gewidmet: Ma- 
1637, 4. 

Tractatns de febre sycopali. In einer Reihe von Controversen, Beobach- 
n und Geschichten zusammengestellt in lat. Sprache: Madrid, 1634, 4. 

Philosophia libera. Die freie Philosophie , eine Kritik der Dogmen und 
Philosophie, in lat. Sprache dargestellt u. dem Senate von Venedig ge« 
et: Verona, 1673, f. Ein Bericht darüber s. in Gr. Lati^s Italia 
ns p. 535. 

De origine et' instauratione mundi. Ein lat. Werk: Madrid, 1633, 8. 

De los excellencias de los Hebreos. Ueber die Prärogative der Israe- 
in 10 Kapiteln abgehandelt: 1)die Anserw'ählung ; 2) die Beschneidung; 

r Sabbat; 4) das göttliche Gesetz; 5) die Prophetie; 6) das heilige 

; 7) das Bekenntniss der Gotteseinbeit ; 8) Einigkeit ; 9) mit den Eigen- 

ten der Frömmigkeit, Barmherzigkeit und Rechtlichkeit Begabtheit; 

ie Absonderung. Dann widerlegt er die 10 Veriaumdungen der Chri- 
1) falscher Gottesdienst; 2) Unsauberkeit; 3)Blutfloss; 4) die Rache- 

B gegen Cht'isten ; 5) die Proselyteomacherei ; 6) Untreu gegen die Kö- 
7) Ruchlosigkeit und Grausamkeit; 8) Verunstaltung der heiligen Bü- 
9) Bilderstürmerei; 10) Kindermord. Von der Direktion zu Amster- 

gedruckt u. Jak. de Pinto gewidmet: Amst., 1679, 4 Dav. de Castro 

3 (S. 451). 

Los varias poesias: Amst.» 1680, 8. 

irlOS (Koben) : Cantares de Selomo, traduzido de lengua Caldayca en 
^nol: Hamburg, 1631, 4. 

ml (in Carpentras) 2 : i'^ttn n-io. Erster Theil, enthaltend die Gebete 
ie Wochentage , Neumonde , Purim u. s. w. , nach dem Gebrauche und 
der 4 Gemeinden ( tn^^rj];' 9anK ) in Südfrankreich , nämlich von Car- 
BS, Avignon u. s. w. Geordnet von Elija Carmi, Lehrer In Carpen- 
md auf Kosten des Mardechai Carmi durch den Druck veröffentlicht: 
lon, 1760, 8. 

1. Carmi (b. Binj.): b*"»*^ tj^S). Sammlung liturgischer Lieder^ oft im 
distischem Geiste. Dazu ein rabbinischer Commentar n. eine historische 
itung über den Verlauf der liturgischen Lieder: Venedig, 1626, 4 
Caleoni. 

irmi (R. in Hamburg) : De Cbaritate et Benevolentia a Christianis erga 
lOS habenda ab Evangelien lege extractus. Eine apologetische Schrift des 
ithums in 25 Kapitel, und zwar: 1) Beweis dass Jesus ein Jude war; 
s N. T. befiehlt die Nächstenliebe; 3) Liebe selbst gegen Feinde; 4) 
t gegen Juden ist christlich i 5) die Juden haben die Christen nur in 
^saien gehasst; 6) das Christenthum sollte die Juden schon als Verirrte 
hassen; 7) dass der Hass keine Früchte getragen u. s. w. : Amst., 
, 8 (S. 116). Eine summarische Angabe des Inhalts findet sich: Wolf, 
l. p. 1132-35. 



eb. zu Anfang des 17. Jahrh.'a im Dorfe Cerolico in der Provinz Beira in Porla- 
gezwangeoer Christ , ivo er den Namen Fernando führte und als Arzt in Madrid 
te. Sp&ler ging er nach Amsterdam , Venedig , wurde wieder Jude und Hess sich 
a nieder, nnd lebte |)Och 1681. Vgl. J. Basnage IX. p. 737 ff. 2) Bl. nm 1682. 



A 
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Mard. Carmi (b. Abr.) >: i^^n^s n^K^. Commentationen u. Novella's über dea 

Ritualcodex: Orach Chajim. Zwei Theile: Livoroo, 1784—86, f. 

Er hiess jedoch auch Mard. Gr^mieux, da diese Familie damals den Namen Garni 
in diesen umgewandelt. 

Mos. Carmi s. Mos. Cremieux. . 

Sal. Cbaj. Carmi s. Sal. CbaJ. Cr^mieux. 

Elj . Carmoly (PG. in Brüssel) ; Notice sur Sabtal Doaolo, d'apres un ma- 
nuscript de la bibliotbeque dn roi : Bmxelles, 183^, 8. 

: Notice sur Cbasdai ben Isaac Sprot, ministre d'Abd - al - Rabman III, 

Kbalife de Cordove: Bruxelles, 1834, 8; Rev. Or. I. p. 177—182. 

: VNnb'; "»ViiÄ ninV'iFi. Biographien berühmter Israeliten, der alten und 

neuen Zeit. Erstes Heft: Metz, 1828, 8. 

: Wessely et ses Berits. Aus dem Toldot Gedole Jisrael ausgezogen: 

Nancy, 1829, 8. 

: Maimonides nnd seine Zeitgenossen. In 10 Abschnitten. Aus dem He- 
bräischen übers, von J. M. Jost. Isr. Annalen, Jahrg. 1839 (Fi, aJM.. i) 
S. 308. 317. 335. Jahrg. 1840. S. 32. 44. 97. 115. 218. 233. 248. 

: Le Jardin enchante , contes. 1 Vol. iilustr^ : Bruxelles^ 1845, 8. 

: Eldad et Medad, ou le Joueur converti, traduit de L^on de Mod^ne^ et 

prec^de d*une notice sur la vie de Tanteur : Bruxelles, 1844, 8. 

: Les Mille et nn Contes , r^cits chald^ens. 1 Vol. : Bruxelles, 1842, 18. 

: n-'p»"' ntoi iKt3pa> , publie pour la premiere fois d'apres deux diffe- 

rent manuscrits. (Eine Art Midrasch in 6 Kapiteln): Bruxelles 1842, 8. 

: Reglement organiques pour le culte public dans les Synag^gues beiges : 

Bruxelles, 1834, 8. 

: Memoire sur nn medaillon en Thonnenr de Louis - le -Debonnaire^ pre- 

sente ä TAcademie de Bruxelles : Bruxelles, 1839^ 8. 

: Revue Orientale. Recueil periodique d^histoire , de Geographie et de lit- 

t^rature. 3 Tomes: Bruxelles, 1841 — 46, 8. 

: '>5^n i^^N. Relation d'Eldad le Danite, voyageur du X® si^cle, traduite 

en fran9ais, suivie du texte et des notes : Bruxelles, 1834, 8. 

: Vocabulaire de la g^ographie rabbinique de France. Revue Orientale I. 

p. 543— 44; IL p. 109-111, 166—168, 397—99. 

: Lettre du ministre d'Abd - al Rahman au roi des Khozars, et la r^ponse 

de ce prince. Revue Orientale I. p. 16 — 31, 53 — 61. 

*: Essai sur Thistoire des juifs en Belgique. Rev. Orient. I. p. 42—46, 

82—89, 168—176, 260—272, 316—323, 421—425, 539—42. 

: History of the Jewish Physicieus, from the French of E. Carmoly, by 

. John R. W. Dunbar: Baltimore, 1844,8. 

: 'iKSNiäO "»Viött traduit de fhebren en fran9ais. Revue Orientale 1843— 

44; IIL>-56. ' 

: Histoire des Medecins Juifs , ancieus et moderns. ( Ein besonde- 
rer aber vermehrter Abdruck aus seiner Zeitschrift Revue Orientale). 1 Vol.; 
Bruxelles, 1844, 8. 

: in^a^öter n^N. Reisenachweis für diejenigen, welche nach Palastina 

wallfahren, um die Gräber der Frommen zu besuchen. Aus einer alten Hand- 
schrift zum ersten Mal im Original (hebräisch) herausgegeben, mit einer 
Einleitung: Brüssel, 1841, 12. 

: ■)*i«»s n-^wn«. Sammlung von alten Briefen aus Jerusalem in Betreif der 

zehn Stämme: Brüssel, 1841, 12. 



1) St. 1825 In Aix. 
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Elj. Carmoli: ti^linB ^ n^aip. Toar du moade de Petaehia de Ratisbdirae, tradait 
en fraD9ai8 et accompaga^ du texte et de notes: Paris, 1831. 8. (War frü- 
her ai>gedrackt im iounial Asiatique des Jahres 1^31). 

— - — : n^Kn o^h*; , on tombean des patriarcbes, des prophites, des justes etc. 
CD Palestuie et bors la terre-sainte. Tradait de Thebreu ea fraii9ais. Revue 
Orieotale III. 1813—44. p. 85—99. 

: Les Israelitesdes deux Indes. Rev.Or. III. p.lOl— 1 1 2, 215—21^9, 2ft6— 273. 

: De la Typographie bebraique a Metz. Rev. Or. |il. 209—15, 283—89. 

: De Tetat des Isra^Utes ea Pologne. Rev. Or. I. p. 137—143, 154-160, 

497—501. II. p. 376—81, 404-428. 

: Coup d'oeil sur les juifs d'Allemagne. Rev. Or. I. p. 183—186, 210—225. 

: Mille ans des aanales Isra^lites d*Italie, 840 — 1840. Rev. Or. II. p. 

47—48, 114—18, 150—154, 213—14, 458—464. 

: Des Juifs de Maroe, d*AIg^r, de Tunis et de Tripoli, depuis leur Etablissement 

dans ees contrees jusqu'a nos Jours. Rev. Or. I. p. 309 — 11, 349 — 52, 393 — 96. 

: d''it!isn neo. Des Rbozars au X* siecle, suivi jd'une lettre du ministre 

d^Abd el-Rabman III. an roi de Rhozarie et la reponse du prince. (Vollst. 
Geschichte der Khosaren, von ihrem ersten Erscheinen bis zu ihrem gänz- 
lichen Verschwinden. Dazu ein bist. u. geogr« Index): Brüssel, 1845, 8. 

I. Bär Carmoly (.s Ribeauville)>: n^o^v*^. b:?. Die TMifta zu Beza, mit einem 
grossen u. ausführlichen Commentar: Metz, 1769, f. Jos. Antoine. 

Von ihn sind oocb handgchrifllich : 1) nn^n nipS ; 2) nteüVl? •»"TiDö^pn; 3) nttlQ 
-15»^';; 4) n'is^ V? nsiote": la:; 5) hr^Vi^ •»?■]')'' '05 6) n^w^*: -»ia; 
7) ns»»'» i?|h ; 8) 4w -»»na ; 9) d-'n-»» u. s. w. 



Elj. Carmoly: Issachar Carmoly, notice biographique. Eingerückt indessen 
Bev. Or. II. p. 545—49; III. p. 240—44. 

los. OarnltoU s. Jos. Chiquitilla. 

Dav. €aro (Schuldir. zu Posen) > : Ueber 4ie Würde der Frauen in Israel. 
Milgeth. in A. Z. d. J. 1837 N. 87. 90. 93. 

. ({Vi n%3K n'tna. Ueber Reform des jüd. Rituals q. der Gebräuche, in 

2 Theile zerfallend: 1) ti^rihn n-^na in 3 Abschnitte : a) d-'h« ri''-):?; b) n-^na 
VK-n-a, Apologie für den neuerrichteten Tempel zu Berlin n. Hamburg; 
cyn-'na d)?b. — ah n»« n-na. Zweiter Theü dieses Werkes, unter dem Na- 
men naünsn rr^na, speciell aber d'^ä^nr» niisi^, über die Gebrechen des 
Rabbinismus handelnd : Kstpl. (Dessau), 1820, 8. — Einen Nachdruck des 
zweiten Theiles u. d. T. d-'sann MiüSr) , mit beigefügten Anmerkungen, ver- 
anstaltete ürija aus der Familie Palqiiera d. h. L. Mieses .s Lemberg: 
Wien, 1823, 8. 

: Zusätze zu Fink's : die Provinz Posen: Lissa, 1832| 8, 

Nat. Lippmann (A. in Posen): Biographie des Hrn. Dav. Caro u. s. w.: 
Posen, 1840, 8. (Darin auch ein Verzeichniss seiner hinteriassenen hebr. u. 
deutschen Handschriften). ^ 

08. Oaro s. Jos. Karo. 
8. Caro s. Is. Raro. 

eh. Carpentrasl (b. Zebi)': nw«; -^V^«. Wörterbuch über die hebr. Nomina, 
oebst ihrer etymologischen Erforschung. In zwei Theile zerfallend, deren 



1) Geb. d. 15. Seplbr. 1735 st. er den 11. lijar 1781. «) Geb. lu Fordon n. gest. 
en 25. Dec. 18S9 zn Posen. «) Er hieaa volUtlndig Jeh. Arje b. Z. Hirsch .a Garpen- 
ras in der Provence n. bl. za Anfang des 18. Jahrh.*8. 



Bibl. judaica. ^^ 
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erster dh*\lP &«, und deren anderer üV) n^i genannt wird. Der ^, Theil ist 

eig. ein Nachtrag: Jesnitz, 1719, 4 Isr. Abraham. 
Jeh. Carpentrasi: «nj^n *)^«^ n^bv Hebräisches n. jiid.-dentsches Vocabelbncb, 

mit einer Lehre vom Zeitworte beim Worte *tiqV. Aus einem grösseren Werke 

Carpentrasi's hgg. von Mardechai ben Naftali: Wilmersdorf, 1721, 4. 

*Jak. CarpOV: Diatribe I— IV de Baptismo Proselytarum : Weimar, 1760, 4. 

*P. T. CarpOV: Animadw. pbilol. critica-sacrae. Acc. Abarbanel de creatione 
aogelorum, lat.: Leipzig, 1740, 4. 

*B. CarpSOV: Introdnctfo in Theologiam Jadaicam. Dem Pugio fidei des Ray- 
mivd Martini vorangeschickt: Leipzig, 1687, f. 

: Disputatt. acad. etc. : Leipzig, 1699, 4. 

— — : Colleginm rabb. bibL in üb. Rnth etc.: Leipzig, 1703, 4. 

: Comm. exeget. de interprete script. s. grammatico: Helmstädt, 1750,4. 

: Primae lineae hermeneuticae V. et N. T.: Helmstädt, 1790, 4. 

*J. 6. CarpSOV: Introdnctioadlibr. caoon. Mbl.V.T.: Leipzig, 1721, 4; ib. 1731,4. 

— -: Introd. ad libr. bist. Bibl. V. T.: Leipzig, 1714, 4. 

: Introdactio ad libros poeticos V. T. : Leipzig, 1720, 4. 

— : Introdactio in V. T. ed. 2: Leipzig, 1731, 4. 

: De criteriis nominnm et verbb. hehr.: Leipzig, 1738, 8. 

: Critica sacra V. T.: Leipzig, 1728, 4; ib. 1748, 4. 

: Apparatns hist. crit. antiqnitatum sacri codicis et gent. hebr.: 

Ff. a/M., 1748, 4. 

Ldw. CarretO (JC. in Florenz): ö'^W^k M^K'nts. Sendschreiben an die Jaden, 
seine Bekehrangsgeschichte erzählend and vermeintliche Gründe aas Schrift 
and Kabbala für das Ghristenthum anführend. Hebräisch (vocalisirt) und lat. 
(von Angelo Canini) : Florenz, 1554, 4. Der lat. Titel lautet: Episteln Lad. 
Carreti ad Judaeos, quae inscribitur Liber visonim diviniorum etc. Eine andere 
Uebers. dieses Sendschreibens besorgte Herrn. Germ borg und ist abgedr. 
in Joh. Baxtorfs Synagoga Judaica : Hanau, 162^; 8. 

: Epistola, ad Judaeos , quae inscribitur Liber Visorum Divinorom. eto. 

Hebr. et Lat.: Paris, 1553, 4. 

: Epistola ad filium , lat. (dem vorigen angehängt) : Paris, 1 553, 4. 

*T. Cartwright: Commentar. in proverb. Salom. : Amst., 1633^ 4. 

Sam. Casanl (b. Sabb., .s Kreta): KnK 't^h »a'^'pt'n, Vorrede zu dem Comm. üb. 

Bereschit Rabba , von Abraham b. Ascher^ unter dem Namen Or ha-Sechel 

und Ma'adanne Melech : Venedig, 1567, f. 

*Fel. Cäsar: Drey Fragen wegen der Juden: s. 1. e. a. 4. 

*Meric. Casaubon: De lingua Hebr. et Saxon: London, 1650, 8. 

*Is. CasaabOBI»: De rebus sacris et ecci. exercitatt. XVI.: Ff. a/M. 1615, 4. 

Chan. Cases (b. Menachem, .s Ferrara) ^ : b'^n&ib n»^)? ^&. Vertheidigung des 
Mose Maimuni in seinem Sefer ha-Mizwot gegen die Angriffe der Spätem. 
Herausgegeben nach dessen Tode von seinem Sohne Menachem Cases und 
oorr. von Is. b. Mos. di F&s: Livorno, 1740, 4 Ricci u. Meldola (Bl. 40). 

: nnas. Sendschreiben , eingerückt in dem Büchlein y-'Vttij y^^, : Vene- 
dig, 1716,' 4. 

: V^n^''.^ j5h 'ö. Glossen u. Anmerkungen üb« das Buch «jih "»nB über 

den RC. Jore De'a von Chisk. di Silva' (s. d.). Von seinem Sohne edirt: 
Livorno, 1740, 4 Ricci u. Meldola (Bl. 22). 

Luliano Schal. Cases (b. Sam., in Mantua): n'n«') T^n^. Die Statuten der isr. 
Gemeinde zu Mantua: Mantua, 1626, 4 Jeh.^Saim. Perugini (Bl. 8). 



1) R. in Florenz. 
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Meo. Cases (R. in Ferrara) ^ : M'^an b'iVtp. Vertheidi^ng des n')an n':>^n des 
Ibn Ad rat (s. d.) gegen die Angriffe des n-^^rt pna: Livorno, 17**, 4. 

: v^»7 '©Ä V? d-»iö!>Th. Novella's üb. den Tr. Chullin: Livorno, 17 ••,4. 

Mos. CaS6S (b. Sam. in Mantua) ^ : ntthi V|? 'j::äaj hv 'iijKa. Comm. über die 
logische Formel ntohj V)5 in der talm! Mletbodologie. — '^okIVk 'o^ ö"»»!!!)!, 
Commentationen zum Alfasi. — m^ny navtt h9 «ü'ns, arithmetischer und 
geometrischer Comm. über die Mischna 'Amga im Tr. Kilajim. — «^'nd 
n*i-int3!i ö'^y-pt '0 V?, Comm. über die % Ordnungen Sera'im nnd Tohoroti 
Dieses Schriftstellers gedenkt Abr. Portaleone in seinem Schilte ha-Gib- 
borim (Vorr.) : Mantua, 1612, f. 

Sam. Gases (b. Mose)»: ed. b^»n ^Spia von Sam. (ar^a: Mantua, 1559, f. 

Jeh. Moscato: n&on. Trauerhomilie auf Sam. Cases, abgedr. in dessen 
nnün^ n'iJtüBa, Hom. 32: Venedig, 1582, 4. 

C. P. Caspar! (JC. in Leipzig): Grammatica arabica in usnm scholamm aea- 
demicarum. Acced. Brevis Chrestomathia ex codicibus manuseriptis concin- 
natu. Erster Theil: Leipzig, 1844, 8. Zweiter Theil, 1847,8. 

: Borhan -ed-dini es-Sernüdji Enchiridion Studiosi. Ad fidem editio- 

nis Relandianae etc.: Leipzig, 1838, 4. 

: Der Prophet Obadja, ausgelegt u. übers.: Leipzig, 1844, 8. 

Jos. Ibn Caspe (.s Barcellona): tjbä n^s§. Erläuterungen über kleine Partien 
der Bibel. Aber davon ist nur erschienen n»3.vn t]än , ein Comm. zu Threni, 
abgedruckt in Igrot Joscher von J. S. Reggio 11. S. 45: Wien, 1836, 8. 

- — . — : t]p^. ri^^^J!)* Bericht über Josef Ibn Caspe's Schriften, von ihm selbst 
angefertigt. Abgedruckt in **i'ö O'^taäüp Q'^j^'^tny Q'>nn^ : Leipzig, 1846, 8. 

Sal. Werbluner: rr^hp 2n^KV>)s. Proben u. Berichte aus den zum Drucke 
vorbereiteten aus verschiedenen Bibliotheken copirten Schriften Ibn C a^s p e's. 
In dem gedachten b'>j:)'^Pi$ Q'^nn^ eingerückt: Leipzig, 1846, 8. 

Is. Sam. Reggio: Bericht über Ibn Caspe's Leben und über seine Schrif- 
ten. Abgedruckt in Igrot Joscher II. S. 45 : Wien, 1836, 8. 

Saal Ibn Caspe (in Venaissin)^: b'^äiiähh') n'iV&r). Gebete u. relig. Hymnen. 
Abgedruckt in dem Machasor von Avignon : Amst., 4. S. n^th)9. 

Dav. Casssl (in Berlin) : Die Psalroenüberscbriften , in kritischer , historischer 
und archäologischer Hinsicht. LB. d. Or. 1840, 4 flg. 

— — u. H. Jolowicz: '^nt^iän nfio. Das Buch Kusari des Jehuda ha-Lewi 

•r/ — V •• 

Übersetzt und mit fortlaufendem deutschen Commentar^ so wie mit einer all- 
gemeinen Einleitung versehen. Erstes u. zweites Heft : Leipzig, 1840 — 43, 8. 

— : — : Plan der Real-Encyclopädie des Judenthums. Zunächst für die Mitar- 
beiter: Krotoschin, 1844, 8. 

• : Woher und Wohin? Zur Verständigung über jüdische Reformbestrebun- 
gen: Berlin, 1345, 8. 

: ö-'^BO rrtü'^w^. Katalog hehr. Schriften, 862 enthaltend, hehr, von A. 

Rebenstein und iat. von Dav. Cassel: Berlin, 1845, 8. 
: Ausführliches Sach- und Namenregister zu de Rossi*s „historischem 

Wörterbuche der jüd. Schriftsteller und ihrer Werke" (nach der Uebers. Dr. 

Hamberger's). Mit onomatologischen Bemerkungen herausgegeben von Ad. 

Jelliuek: Leipzig, 1846, 8. 

Auf dem Tilcl sieht unrichtig H. Jolowicz. 

1) Vater des Chananja. 3) St. 1617. 3) Er wird in *A8. de^ Ro8si*8 More Enajim 
e. 9 nnd 42 angerührt. 4) Bl. um 1589. 

-_ 
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Dav. Cassel: ed. n^nSi:? Mn^p ^O. Die bekaQDte Literärgpescbichte ron Dav. Coa«> 

forte (s. d.), mit zahlreichen gelehrten Noten, and dazu ausführliche In- 

dices: Berlin, 1846, 4. 
: Zur Geschichte jüd. Zustande in der pyrenaischen Halbinsel. Eingerückt 

in Z. FrankePs Ztschr. für d. rel. Interessen des Jndenthums 111. S. 16. 41: 

Leipzig, 1846, 8. 
Sei. Öassel (in Berlin) ^ : Das Glaubensbekenntniss der Zenobia , Fürstin von 

Palmyra. LB. d. Or. 1841. 4 N. 31 flg. 

: Der Apostat. Aufs, im LB. d. Or. 1843. IVo. 18 Ag. 

: Historische Versuche. (Anmerkungen zu Benjamin von Tudela — Franz. 

Städtenamen — Apologie) : Berlin, 1847, 8. 
: Die Rabbiner - Versammlung des Jahres 1650. Eine historische Abband« 

lung. Festschrift: Berlin, 1845, 8. 

Abr. CastanhO (inAmst.): Elogios a la felice memoria de Abr. Nun. Bemal 
etc. Abgedruckt in: Elogios que Zelosos dedicaron ä la felice memoria etc.: 
s. 1. (Amst.) e. a. (1656), 4. 

Is. di Castel (b. Mard., R. in Rom): pQB. Decision^ an Jak. Dan. Ullamo, R. za 
Ferrara, gerichtet, den Priestersegen am Schlussgebet des Sühnetages betreffend. 
In den GA. Ullamo's abgedruckt: Venedig, 1715, 4. 

Mos. CasteUas: nSasivin. GA. abgedr. in den GA. des J. de Trani: Kstpl., 1641, f. 
Sim. Castellas (b. Joch, in Ssafet)': n^nivn!i M^Vkid. Rechtsgutachten. Manche 
eingerückt in dem Werke nV'inAn noad 'b. S. dhaj. Benvenist e. 

*Edm. Cast6lll: Lexicon Heptaglotton , Hehr., Chald. , Syriac. etc.: London, 

1669, f. 
: Lexicon hebraicum ex ejns lexico heptaglotto ete. ^VoII. Gott. -Heimst, 

1790, 4. 

Sam. di Castel - NaOVO (in Venedig) 3: ed. D'^^kS^sh '}^9)p. 11 Tempio. Die hehr. 
Hymnen des Mos. di Rieti (s. d.), mit der metrischen ital. Uebersetznog 
von Debora Ascarelii: Venedig, 1609» 8 Giov. di Gara. 

— . — : n'^jjVto'^« dÄn^into tfnoh yn^» Der bekannte Purim - Hymnus , welcher 
Adon Chasadecha beginnt , von Jehuda haLewi, mit einer italimseheo 
Version : Venedig, 1609, 8 Giov. di Gara. 

*Mart. del Castillo: Grammatica ling. sanctae hispanice (Gramm. Hebrayea): 
Leyden, 1676, 8. 

Andreas de Gastro s. Dan. de Castro. 

Bar. Neoh. de Castro s. Bened. de Castro, 

Bened. de Castro (4n Hamburg) **: Monomachia sive certamen medicum, qua 
verus in febre syuocho putrida cum crucis inflammatione medendi usus per 
venae sectiouem in brachio demonstratur, praeposterus autem ejus abusns 
per sanguinis missionem in pede tanquam perniciosus improbatur. Dabei ein 
„Epistoia gratulatoria*' von Is. Zemach Abo ab, und eine Dedlcation an 
die Königin: Hamburg, 1647, 4. (S. 88). 

-^« — : Tratado da Columnia em o qnal brevemente se mostram a natureza 
cauzas, effectos dastc perniziöse vitio e Juntamente se apontaon dos reme- 
dios dele: Anvers, 1629, 8. 

Dan. de Castro s. Bened. de Castro. 

Jak. de Castro (A. in London) ^ : Diss. in novam , tntam ae utilem roethodum 

Inoculationis sive transplantationis variolorum etc. : Hamburg, 1722, 8. 
N Diese Abb. Gb. Kahpockenimprong erschien zuerst zu London in englischer, spSter 

in Hamburg anch in deutscher Sprache , der lat. gegenüber gesetzt. 

1) Brader des Vorigen. 2) Er ^ar College des Isaak Loria und Bez. Aachke- 
oasi, u. wie Jene Schüler des Dav. Abi-Simra (Zamora). Sein Sohn Abig'dor Castellaz 
war R. in Egypten. Er st. 1588. 3) Man nannte ihn anch di Gaslalino. 4) Er 

war Sohn des Rodr. de Castro, Dr. phil. u. Med. n. Leibarzt der schwedischen KSnigia 
Christine. Hebräisch hiess er Baruch Nechemia. Sein Bruder Daniel war Arzt in Gluck- 
stadt, und hiess auch Andreas. 5) Er bl. zu Anfang des 18. Jahrb. und kam zuleUt 
nach Hamburg. 



Jak. de Castro — S. A. Cataneo. 



149 



Jak. de Castro: Sermoo fonebre etc. Leichenrede in span. Sprache aaf den Tod 
des Dav. Nieto. Gebalten in London 17!^: London, iJltS, 9. 

— . — : Exemplar de penitentia etc. Ueber Busse und Erbannng^ : London^ 

17^4, s; 

Jak. de Castro (b. b. Abr.^ R. in Ae^pten) >: ^^y« n^nK niv. Rechtsgutachten 

über talm. Themata mit Benutzung alter handschriftlicher Decisionen : Li- 
vorno, 1785, 4. 

— . — : dhV 1i'^9 'tD. Novella*8 u. Noten zu den 4 RC. in der Weise des Mos. 

Issarles. Hgg. ron Isaak b. Josef de Castro: Kstpl., 1718, 4. (Bl. 151). 
— . — : ^p92 ^"'i?- Derascha's über den Pentateuch und bei Gelegenheiten: 

Kslpl., 17** •, f. 
— .— : mvta nisVn. Die Halacha*s über Nasir. Eingerückt in Jak. Chagis 

n^b^p t\^dh^ n*)0, mit den Noten des Mos. Chag'is: Venedig^ 1704^ f. 

Jeehesk. de Castro (A. in Italien): Ignis lambens, rerum pulcheriscentis na- 
tura specimeu : Verona, 164^^ 8. 

— . — : Amphitheatrum medicum, in quo morbi omnes, quibus imposito sunt 
oomina ab animalibus rara spectaculo debeliantur. Erstes Buch : Verona, 
1646, 4. 

Is. de Castro (b. Jos.): ed. hhh tfn» ^o von Jak. de Castro: Kstpl., 1718, 4. 

fs. Orobio de CastrO s. Is. Orobio. 

Jak. de Castro -SarmentO (A. in London) >: De uso et abuso das BÜnhas agoas 
de Inglaterre : London: 1755, 8. 

' — . — : Materia medica physico-historico mechanica, vegetaval animal. In 
% Theile zerfallend , wovon der erste das vegetabile, der andere das animale 
Reich umfasst : London^ 1758, 4. 

— . — : Briefe über die brasilischen Diamanten. Eingerückt in dem 17. Bde. 
der Transactions philosoph : London, 17 ' *, 4. 

Is. de Castro - Tartas (.s Tartas in Gaskonien)^: 

Is. Cardoso: Tratado de las Excellencias de los Hebreos etc. (In diesem 
p. 324 befindet sich auch Manches über seine Studien) : Amst., 1679, 8. 

Saul Lewi Mortera: nabn. Trauerhomilie auf den Märtyrer Is. de Castro- 
Tartas: Amst., 1648, 8. ** ' * 

Der Typograph Dav. de Castro -Tartas scheint der Bruder gewesen zu sein. 

Rodrig. de Castro (.s Portugal)^: De universa morborum mulierum medicina. 
II Partes. P. I. theoretica , quae Philosophiam muliebrisque sexus historiam 
et roembrorum iisdero pecnliarium anatomiam. P. II. practica , quae morborum 
continet curationnes. Jeder Theil zerfällt wieder in 4 Bücher: Hamburg, 
1603, 4; verbessert u. vermehrt: ib. 1617, 4; ib. 16:28, 4; ib. 1662, 4. 

— . — : De officiis medico - politicis sive de medico politico: Hamburg, 1614, 
4; ib. 1662, 4. 

- — • — : Tractatus de natura et causis pestis, quae anno 1594 Hamburg, ur- 
bem aUDixat: Hamburg, 1697^ 4. 

\br. Catalano (b. Is. , b. Sam. Schalom, .s Catalonien)^ s. Abraham- 
Schal o m. 

Gers. Catalano (b. Mos.) s. Gerson b. Mose. 

S. A. Cataneo: La colomba messagiore ratta piu del Campo, trad. di etc.: 
Milano, 1822, 8. 



2) Geh 



1) Er bl. in der 2. HSlfle des 1^ Jahrhunderts und ging splter nach Ssafet , wo er starb, 
reb. c. \eß2 wurde er 1717 promovirt, prakticirle 45 Jahre und starb 1762. 8) Auf 



«/ ucu. c. Mvo* wurae er 1/1/ promoviri, praKUCirie 40 janre udu nmru i#u«. o; aui 

Beinen yieMn Reisen Icam er 1647 nach Lissabon, wo er im 25. Jahre seines Lebens in den 
Inanisitionskerker geworfeii und dem Fenertode übergeben wurde. 4) Er studirte in 

Salaaanca, begab sich als Dr. der Medicin n. Philosophie 1594 nach Hamburg, 



1627 starb. 5) St. 1492 in GaUlonien. 



wo er 



i 



(^ Abr. Cataiii — Chrph. Cellarius. 

Abr. Catani (b. David?): •>''> V<ip, die 613 Gebote mit Erlänterangen. In der 
Bomberi^ischeii Bibel abi^ednickt: Vened.^ 15^8, f. Lateinisch iiberaetzt mit 
Zusätzen: Gantabrig., 1597, 8. 

Mos. Cattallani (b. Abr., in Padua1i>: n^n:^ nidi^vn hy n^^K n^^^p. Das 
Bach der Klagelieder des Propheten in hebräischen Ottaven paraphrasirt : 
Padna, 17", 8 Casp. Grivelleri (10 Bl.). 

: n'iä^vV tF)«^ ^^v . Hochzeitsgedicht in hebr. Sprache, das auch zugleich 

italienisch ist^ zur Beglückwünschnng seiner Schwester: Padna, 17", f. 

Carlo Cattai60: Suir intervigioni Israelitiche etc. (über den politischen Zu- 
stand der Israeliten in Italien) : Mailand, 18 * *, 8. • 

*Alex. VCaul: Reasons for believing that the Charge lately revived against 
the jewish people is a baseless falschood : London, 1840^ 8. Diese Schrift 
ist dann auch ins Hebräische u. Deutsche übersetzt worden. S. M^Caul. 

*Is. L. CansSB! An sobrium Proselytas faciendi Studium judaicae relig. indole 
repugnate: Ff. a/0. 1772, 4, 

Is. Cavallero (in Venedig)^: n'ivn-T^ b'^tsvs. Erläuterungen zu gewissen Para- 
scha^s des Pentateuch. Aufgenommen in dem Werke seines Verwandten Jeh.. 
Perez (b. Josef), genannt ^'lanV h'DS excerpirt aus dem grSssern Werke 
•jln'iK Vhb: Berlin, 1712, 4. 

*Pet. de la Cavallerla: Zelus Christi contra Judaeos, Saracenbs et infideles: 
Venedig, 1592, 4. 

Dan. de CaSdres s. Franc, de Cazeres. 

Franc, de Caseres (in Amst. )': Vision de ley table y Summario de todas 
los Sciencias. Ein Compendium der gesammten Wissenschaften, aus dem Ita- 
lienischen des Ritters Dom. Dclfini ins Spanische übersetzt, und zwei Tbeile 
umfassend, deren jeder wieder in Kapitel zerfällt. (Der erste Theil handelt 
von Logik, Rhetorik, Arithmetik, Geometrie , Musik , Astrologie , Metaphysik 
u. Physik, der zweite von der Ethik u. Politik, und beide sind in Form von 
Visionen und Dialogen gebracht): Zweite .Ausg.: Amst., 1663, 4 Dav. Tar- 
las (S. 210). 

: Dialogos Satiricos. Satyrische Gespräche-: Ff. aJM,, 1616, 8 (S. 304). 

: Los fiete dias de la Semana sobre la Creacion del mundo. Ein Gedieht 

über die sieben Tage der Woche der Schöpfung der Welt, aus dem Ffanz. 
des Guill. Sali. Bortose übersetzt: Amst., 1612, 8. 

Jak. de Caseres s. Franc, de Cazeres. 

Joch. Cazeres (JC in der Berberei)'*: Rede an die Juden nebst einer Geschichte 
seiner Bekehrung. In engl. Sprache abgefasst: London, 1711, 8. 

Jos. de Cazeres s. Franc, de Cazeres, 

Sam. de Cazeres (Pr. in Amst.): La Biblia en lengua espanola. Trad. de la 
verdad hebrayca. Nach der Ausgabe zu Ferrara (1553) mit einer neuen Vor- 
rede : Amst., 1661, 8 Jos. Athias. 

*Chrph. Cellarius: Rabbinismus s. institutio Grammatica Rabbinorum scriptis 
legendis et intelligendis accommodata: Giessen, 1681, 4; ib. 1684, 4. In Adr. 
Reland*s Anal. Rabb. überdr. : Utrecht, 1702, 8. 

: Grammatica hebraica in tabulis synopticis: Giessen, 1081, 4; ib. 1684,4. 

: Canones de linguae sanctae proprietatibus. 3. Ausg.: Giessen, 1679, 4. 

•: Spccimen Anti - Judaicum de gemino Judaeorum Messia, et de fide ac 

religione Judaeorum recentiorum: Weissenfeis, 1668, 4; Halle, s. a. 4. 



1) Sein Vater Abraham st. den 12. Seplbr. 1642. 2) Er war Darschan daselbst Tor 
Jeh. Perez und starb 30 Jahre all. Er hinlerliess auch eine GA. - Sammlung u. d. T. 

'\ty^^ tlinri^. Ein Sal. Gav allere war in Salonik zar Zeit des El. Misraebi. 3) Alf 
gezwangener Ghrist in Portuffal hiess er so , spAter nahm er den Namen Jakob Josef an. 
Sein Valer hiess Daniel de Cazeres. 4) Er lebte zo Anfang des 18. Jahrhonderts ia 

England. 



J. E. Generier — Jak. Ibo Chabib. I§1 



''J. E. CeUerier: Introd. ä la lectnre des livres saiats dnV. T.: Genf, 1832, 8. 

: El^mens de la gramm. h^br. : Geof, 1824, 8. 

^01. Celsias: Hierobotanicon. Zwei Tbeile : Upsala, 1745—47, 8; Amst., 
1748, 8. 

: Disp. singulari de Pbarisaeis: Upsala, 1703, 8. 

^Aot. Rud. Cevallerias: Rudimenta hebr. Knguae: Genf, 156f, 4; ib. 1591,4; 
Leyden, 1575, f. ; mit Noten von P. Cevallerius: Genf, 1591, 4. 

Sav. Chabba (JC. .s Neapel) : n^KV&sn 'n^.^D. Erzählung der Wunder bei sei- 
ner Rekehrnng im 13. Jahrb., von Carl Cala in der Biographie des Jubann 
Gala lat. erschienen: Neapel, 1660, f. 

Chabib ha-Sefardi s. Amato Lusitano. 

Ihn Chabib (in Kstpl.): b'^5'>3> niN. Ueber die Prärogativen des jüd. Volkes u. 

seine Zukunft, untermischt mit kabbalistischen Erläuterungen des Gesetzes. 

s. l. (Kstpl.), s. a. (16. Jahrb.) 4. (Bl. 32). 

Es ist ungewiss, welchem der Familie Ihn Chabib dieses Bach gehörte , da viele 
dieses Namens da gelebt. 

Jak. Ihn Chabib (b. Sal., .s Zamora, in Salonik) ^ VK'nb'; y:f*: Eine Zusam- 

. menstellung sämmtlicher Haggada's aus dem babylonischen Talmud , mit den 

dazu vorhandenen Erklärungen u. Auslegungen Raschids und der Tosafisten 

(im Talmud), ferner der ausgewählten tin^K "^^c^^h von Ihn Ad rat (s. d.), 

Mos. Nachmani (s. d.), Jom-Tob b. Abraham u. Rah. Nissim, wie 
auch aus manchen handschriftlichen Sammlungen, dann aber auch eigene Er- 
klärungen u. d. T. nn'iän ^^k , wie auch aus dem 'Aruch die Deutung schwie- 
riger Wörter beigesetzt ist. Dazu kommen in einem 2. Theile noch die Hag- 
gada's des Jerusalem. Talmud's mit eigenen Erklärungen hinzu, der aber 
erst später gedruckt wurde. Erste Ausgabe: Kstpl., 1516, f. (Unter dem Ti- 
tel -Tt))o^pn nn^K ist damals daselbst ein ähnliches Werk von einem der exi- 
lirten Spanier gedruckt worden) ; der 2. Theil ist etwas später von sei- 
nem Sohne Lewi Ibn Chabib herausgegeben worden. Vollständig Jedoch 
ist dieses Werk edirt, beide Tbeile znsammengefasst : Venedig, 1546, f. 
Marco Ant. Giustiniani; ib. 1566, f. G. di Cabali ; ib. 1625, f.; mit dem al- 
fab. Index der Haggada's u. d. T. rrnrin") bhV tv^si von Leon da Modena : 
ib. 1628, f. AI. u. L. Bragadini; ausser den 4 venezianer Ausgaben noch in 
2 Theilen: Krakau, 1614—19, f. Ahron b. Isaak Prossnitz; ib. 1612, 8 Ah. 
b. Is. Prossnitz; ib. 1643, f.; Verona, 1643, 8 (1.449; 11.531); ib. 1649— 50, 

16 ; Prossnitz, 1649, f. ; Prag, 1622, f. ; ib. 1643, f. Men. Meiseis; ib. 1668,r. 
Jehuda b. Jakob ; Cremona, 1649, 12. 

— . — : ^':k n'iinÄ ü:p a|?J;^ •}•>?. Dasselbe grosse, zweigetheilte Werk, mit al- 
len vorher durch Ibn Chabib bekannten Commentaren und Auslegungen, aber 
dazu noch die m'i-tjk '^v^'^h von Sam. Eis. (b. Juda) Eideies (s. d.), die 
Commentationen des Josija (b. Jos.) Pinto (s. d.) u. d. T. fi'^d'^y "^^t<^9 u. 
beide Zugaben u. d. T. niK r^'iar)^ , besorgt von Is. Me. Franke 1 (s.d.): 
Amst., 1684—86, f.; Jos. AthiäsTBeriin, 1709, f.; Amst., 1741, f.; Ff. a/0., 

17 * *, f. ; Fürth, 1766, f. ; Sklow, 17 " ', f. ; mit Zusetzung des Comm. njjian; 
Lemberg, 18 * *, f. ; Slobuta, 18 * *, f. ; — mit bedeutenden Zugaben , z. B. des 
mnri'; JT'a von Jeh. da Modena, Auszüge aus "T^stten C)0n von Sech. Porto, 
u. s. w. u. d. T. n^hiB nB"»©« in 3 Bänden, besorgt von Salomo Proops: 
Amst., 1725 — 26, 8; mit d'^.r? "i^^*^ «• V^^^^ '^''3? *w <Jen Haggada's des 
Jeruschalmi: Venedig, 1643, f. 



1) Ein Vertriebener aus Spanien (1492) kau er nach Salonik, ivo er Schüler Sam. Va- 
lansi's vibv. Im Hause eines Jeh. Benveniste u. bei seinem Verwandten daselbst fand er 

Masse vnd Bücher zv diesem grossen Werke. 2) Jedoch wird es schon n|?^^? V^ 

genannt od. auch ^K'^b'^ ^"^ in den spXtem Ausgaben, obgleich der Titel öfter sehwankt. 



A 



t52 Jak. Ibn Chabib — Mos. Ibn Chabib. 



Jak. Iba Ohabib: n^^ ^D ü9 :ip9^i v?- Dasselbe Werk mit kanem Comm., aw- 
gezogen aus den grossen Commentaren v. Salman b. David od. auch von andern : 
Verona, 1649, 8; Venedig, 163*i, 8; Ainst., 1698, 8; ib. 1714, 8 Sal. Proops; 
Berlin, 1701, 8; ib. 1712, 8; Homb. v. d. Höbe, I7i;2, 6; Salzbaeh, 1728, 8; 
Ff. a/M., 1723, 85 Amst., 1725, 8. 

Dan. Springer: Cap. 1 Tract. ßerachoth ex hoc libro En Jakob, laL: Ham- 
burg, 1704, 4. (In seinem Nov. Lit. Germaniae abgedr.). 

Gilb. Genebrard: De Messia ex cap. Chelek. Ex libro En Jak. lat. Ab- 
gedr. in dessen Chronicon Judaeoruro etc. : Paris, 1572, 8 und am Schlüsse 
seiner Chronographia Leyden, 1609, f. 

— . — : D*^n)9K^ )3^V. Tabelle üb. die Haggada^s. Seit der Ausgabe : Venedig, 

1632, 8 gedruckt. 
— . — : n^n^ion. Recbtsgutachten. Abgedr. in den GA. des El. Misraehi: 

Kstpl., 1546; f. 

Er schrieb auch noch GommeDUtionen zu Tur Orach GbajiM «• Jor« De'«. 

Lewi Ibn OhaMb (b. Jak.)>: n<;n^,ö^)!) ni^KÖ ^0. Sammlung von 147 Rechts- 
gutachten, mit Noten vom Corr., darin auch ein nd'^tpn &!Dt?^^f Abfa. üb. 
die Ordination, worüber er mit Jak. Be-Rab im Streite war, daan auch 
v*Thn Oü^p ^9 'B , Comm. über Maimuni's Traktat Kiddusch ha-Chodescb 
d. h. die Berechnungen des jüd. Kalenders betreffend. Jedoch ist dieser hier 
nur unvollständig : Venedig, 1565, f. (Bl. 328). 

JL . _ : onhrr o^^;; 'b. Comm. üb. Maimuni's Traktat vom jüd. Kalender. Zu- 
erst abgedr. in dessen GA. -Sammlung (p. 259 — ^266), dann aber in den 
Ausgaben des Mischna Tora von Maimuni aufgenommen: Venedig, 1574 — 76, f. 
AI. Bragadini; Amst., 1702, f. Imm. Athi&s; Jesnitz,1729» f.; Fürth^ 17",f.; 
Lemberg, 1808,r.; Berditschew, 18* *, f.; Wien, 1840—46, f. S. MaimAni. 

Mos. Ibn Chabib (R. in Jerusalem) 2 : tsüVB tsj». Discussiver Gommentar v. No- 
vella*s über Hilchot Gittin des Eben ha-*Eser, verfasst im Jahre 1077: 0^ 
thoköi (Kstpl.) 1714, f.; Zolkiew, 18**, f. ; verbunden mit nvnp)3 p%^ No- 
ten zu demselben: Livomo, 17**9 f* 

— . — : V^Ka n*:Äip. Ein grosses dreitheiliges Werk, wo jeder Theil einen be- 
sondern Titel führt: 1) n^nn d':*^. Novella's über den Traktat Roieh ha- 
Schana; 2) d'^^iBS) b<i-> n'iBein. Novella's über den Traktat Joma; 3) hSfid 
b'^nttr;. Novella's üb. den Traktat Sukka: Kstpl., 1722, f. ; Karlsmh^ 1766, f.; 
Zolkiew, 1833, f. Jeder Theil ist auch besonders gedruckt. 

— . — : Q'^iDä r\yi9. lieber den RC. Eben ba-'fiser c. 17, nämlich üb. tg^UI 
«nrittn. Angeschlossen ist : '^'naj^n n^o hy o^ta^^p. Abhandlung über die Ei» 
gennamen, in alfabetiseher Ordnung, so weit bei Gittin die Kunde derselbea 
nötbig ist; ferner einige (ni«) Gutachten: Kstpl., 1729 - 31, f. 

— . — : n*ö!i»n5i rriVKW. Rechtsgutachten, abgedr. in ö-^-rni n|» n*»» von Abrt- 
hara ha-Lewi (s. d.) I.: Kstpl., 1717, f. ; II. ib. l/lö, f. 

Asulai hat 60 seiner GA. haadschrifllich gehabt u. sein 1^^^'^'] *P. hat er gesehen. 

T : I V T T 

— . — : ü'^yzvi n*iB5 8. V':)«^ tihtsp, 
— . — : ö'^n'iBS) ö'i'> 'o*in s. vi^a ni^y. 



1) Sohn des obeng. 
«US Zanora n. kam 



ingj Jak. Ihn Chabib, wanderte er noch jnnff mit seinem Vater 149S 
nach Salonik, wurde splter dann R. in Jerusalem, wo er in der AUU0 
des 16. Jahrh.*8 aUrb. 2) Er war Schwiegersohn des Jak. Gha^gis u. AbkSmmling dflt 

berOhmleo Jos. Ghabib«, des Verf.*8 von tfgi*\'> ^Vm^,. Er starb 1096 in einem Alter tu 
43 Jahren. 



Mos. Ibn Cfaabib — Sal. Chadida. 
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Mos. Iba Ohabib (b. ST., .s Lissabon) ^ : d9b "^ä^n?. lieber die neuhebr. Metrik, 
mit eioer SehilderuDg der aristot. Poetik im Zasammenhange des Orgaoon's 
beginnend, dann eine Klassifikation der Poesien gebend und endlich eine 
Prosodik n. Metrik. Verfasst zu Bitonto della Poglia im Jahre i486. Mit des« 
sen -)<io^ KB"1^ erschienen: Kstpl. s. a. (I5'*)> 4; Venedig, 1546, 8 Dan. 
Bombergo (BL 24) ; mit noch Zusätzen u. dem über die Metrik handeln- 
den Kapitel 'As. de* Rossi^s , besorgt von Wulf Heidenheim: RÖdel- 
heim, 1806, 8. 

— . — : '\'\'oh K3n)s. lieber die ersten Elemente der faebr. Grammatik, in Fra- 
gen u. Antworten. — Mit dem b9b *t^nn zusammen edirt: Kstpl. s. a. (15"), 
4; Venedig, 1546, 8 Dan. Bombergo; besorgt von Wolf Heidenheim: 
Rödelheim, 1806, 8. 

— . — : üh^9 nrn^ '& v^B. Commentar über die Dichtung Bechinat 'Olam 
von Jed. Penini (s. d.). Mit dem Texte u. noch einem andern Comm. ge- 
druckt: Ferrara, 1552, 4. 

— . — : diVw n-ä 'oV n'ihnBtt. Indices zu dem Werke JVewe Schalom. Mit 
dems. gedr.: Kstpl., 1538,4; Venedig, 1675, 4. 

• 

Jos. Ibn Chabiba (.s Spanien) ' : t)&'i'< *^'p;flai. Commentar und Glossen über das 
2n^dV)irT 'D des Is. Alfäsi, ursprünglich über die ganzen Halacha's sich er- 
streckend, in den gedruckten Alfäsi- Ausgaben jedoch nur da aufgenommen, 
wo den Herausgebern 6eh -;nn vnB, d. h. der Comm. des R. Nissim fehlte. 
In unsern Ausgaben gehören die D'^pü^aa zu Makkot, Mo*ed Katan, Baba Kamma, 
Baba Batra, wo aber in den Ausgaben «^S OünB steht, ihm. Ausdrücklich ange- 
geben sind seine d^p)&3 zu den n^fi^)? n^ä^n. Abgedr. in den Alfi&si-Ausga- 
ben: Kstpl., 1509, f.; Venedig, 1521— 22, >7; ib. 1552, f.; Riva dl Trento, 
1558, f.; Sabionetta, 1554, f. ; Krakau, 1597, f.; Amst., 1720, f.; Sulzbach, 
1762, f.; Wien, 1796, f.; ib. 1804—6, f.; Slobuta, 1824-30, f. ; ib. 1832— 
37, f.; Wilna, 1832—46, f.; Pressb., 1836—40, f. 

: n'iy?.3W!i D-^ms n^a^nJD V? tio^"» -»p^Äi küh*» •»'■» •»»«. Derselbe Comm. üb. 

Hüchot Ketubot, Nedarim u. Schebu ot des A I f a s i. Besonders gedr.: Livorno : 
1795, f. In der Alfäsi - Ausgabe aufgenommen: Pressb., 1836—40, f. 

^: b'^^na Vs t)D^*i **jp.^)&^. Derselbe Comm. üb. Nedarim. Aus der Livomer 

Ausg. (1795) mit den Halaeha's des Alfäsi, den D*>04«Th des Mos. Nach- 
mani (s. d.), wie auch die des K3t3*^n zu diesem Traktate: Wilna, 
1843, f. Aufgenommen in der Alfäsi -Ausgabe: Pressburg, 1836—40, f.; 
Wilna, 1832—46, f. 

Elischa ChabUlO (in Italien): ^'^Jh ')<i)3n. Comm. über die Pesach-Haggada. 
Mit derselben gedruckt: Livorno, 1794, 4. 

Jeh. ChabillO (b. Dav., R. in Aegypten): n'a^wnü ni^Kü. Rechtsgutachten, ab- 
gedr. in der GA.- Sammlung d-i-rni nja: Kstpl., 1716 u. 1717, f. 

Sim. ChabillO (b. Jeh., b. Dav., in Hebron)': nnürc; \äa ^t-r. Comm. über die 
Pesach-Haggada u. über Ps. 105; Venedig, 1699, 4 Vendramini. 

: müH'' -»sa pVh. Comm. üb. das Buch Rut, welches in uapunkt. Texte 

beigegeben ist: Venedig, 1695, 4 Vendramini. 

Sal. Chadida (in Jerusalem)«: 

Jos. Benveniste (b. Isr.): TBpn. Trauerhomilie über ihn, eingerückt in 
dessen ^yo^rc^, ^dt^ : Kstpl., 1677, f. 



1) In Lissabon geboren und zu der Familie Ibn Ghabib*8 gehSrend , floh er der Rell- 
irion wegen nach Neapel. 1486 war er in Bilonto , einem Gastell In Apnlien , dann in 
Otnnto und NeapeL 2) Er beisst gewShnlleh Jm. Chabiba, er war aber aas der 

Familie Ibn Ghabib. Er bl. im 14. Jabrh. 3) El. im 17. Jahrb. 4) Sl. 103S in Jeru- 
salem.^ 



Bibl. judaiea. 
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Jak. Ohag'iS (b. Sam., b. Jak., in Livorno) ^: Ci^»nrt yy. Gommetttar über die 
6 Ordnungen der Mischna ; die Resaltate der Gemara xus. fassend n. die Aus- 
legungen von Rascbi u. den TosafisUin, oft auch von andern Interpreten, na- 
mentlich wo diese zwei ganz fehlen, in aller Kürze dargestellt. Mit dem 
Mischna-Text u. dem Raschi-Comm gedruckt, in 6 Bänden. Dazu noch zu 
Bd. 1: n5W«n ^S"?na s^»7n5?> Einleitung über die Anlage der Mischna; fer- 
ner nsVn pDÄ tllia ^"i^n, Einleitung über die halach. Entscheidung; zu 
Bd. 2: n')5NV>3 h''dh nte-rpn ; zu Bd. 4 sind die 8 Kap. Maimuni*s zu Abot 

T J ~ : T tI: - ' ■ 

beigegeben; zu Bd. 5 Maimuni*s Vorr. zu Kodoschim u. zu Bd. 6 dessen 
Einleitung zu Tohorot: Livorno, 1672—70,8 Jed. Gabbai; überdr. : Ber^ 
lin, 1716, 8; ib. 1716, 4; die Ordnung Sera'im allein: Verona, 1650, 8. 
S. n3tp>9 u. ihre Ausgaben. 

: n5W»n '•SJ'i?» 5^ vp«?' Methodologische Einleitung in die Mischna. 

In dem ersten Bande seines Misch na-Commentars b*>hn yy^ gleichsam als Ein- 
leitung, abgedruckt: Livorno, 1672—76, 8; Berlin, 1716, 8; ib. 1716, 4; 
Verona, 1650, 8. In seinem ntesn n^hn abgedrnclti: Verona, 1647, 8; 
Amst., 1709, 8. 

: d"»VVs. Methodologische Regeln, aus seinem Werke n'ii;?]? nis^n aus- 
gezogen, und zusammengestellt in n)sdn nVhn : Verona, 1647^ 8; Amst., 

1709, 8. :r - . : 

: M>95h fi^hP). Methodologie des Talmuds. Mit diesem Werkehen wurde 

verbunden in der Veroner Ausgabe: 1) n^nn^ n&D von Simson de Chinon; 

2) nytiteip v^^ von Sal. Algllsi; 3) t)D'i'» n-^nKW von Jos. Verga; 4) nte-^Vri 

bViy von Jeschua ha-Lewi, in der 2. Ausgabe, von Josef Tarnow (b. L5w) 
besorsgt, ist nur n^n^ä} ^o beibehalten, aber dafür die Mischna • Einleitung «. 
die ts^V^ä aus den Hatächot Ketannot mitgetheilt, das von Chag'is erscheint je- 
doch unter bes. Titel ö-'V^s nfc-^o« : Verona, 1647, 8; Amst., 1709, 8. 

: n'iW'^tt »rni«. Kleines Moralbüchlein in 4 Kap. zerfallend. Zusammen mit 

dem Büchlein d''»h Min*)« gedr.: Amst., 1709, 16 Sal. Proops; mit noch einigen 
andern Sachen: ib. 1724, 16 Jos. Dajjan ; hinter Techillat Ghoohma, aber mit 
bes. Titel- Amst., 1709, 8 Sal. Proops. 

^: nVätn V'tns. Comra. über die Asharot des Sal. Ihn G'ebTrol, mit dem 

Texte gedr.: Venedig, 1652, 4 ; mit einem Vorw. von seinem Sohne Mos. 
Cha'gis: London, 1714, 8. 

*— — : n^ten "ii"i5t. Ein Buch über Moral, wovon seines Sohnes b-^ahn "i^ns '0 
eine Fortsetzung isl, aber davon ist nur ein Heft u. d. T. ^K'n»* "^ja^ V'^'^X 
mit dem Buche h^sj^n tsjp^ seines Sohnes abgedruckt u. 4 Kapitel enthaltend: 
Wandsbeck, 1726, 8. 

: WÄh '^S'ng s. Mos. Galante (b. Jonatan). 

: v^Ätj b^taiüp s. n'.aisp n'is^n. 

: Mhitt l^')^. üeber mancherlei Themen des Rituals, wie auch mancherlei 

Auslegungen schwieriger Schriftstellen, das Ganze in 424 Paragraphe gebracht: 
Smyrna s. a. 4 Abr. b. Jed. Gabbai (Bl. 56). / 

: n'iatgj^ ^'•^^tj ^''^' Sammlung von Gutachten, in 2 Theilen, deren erster 

295, und deren zweiter 318 GA. umfasst. Zum ersten Theile ist noch hinzuge- 
fügt riü^n^ hS'Dhr-i von Jak. de Gastro (s. d.), Abhandlung über das Nasirat, 
mit Noten von Mos. C hag'is, und zum zweiten Theile ist unseres Verf.'s Abb. 
•üb. den Scheidebrief, v^^n onto^üp beigefügt. Hgg. von seinem Sohne Mos. 
Chagis: Venedig, 1704," f. AI. Bragadini (Bl. 81 mit Ind.). 

1) Von den aus Spanien nach F^i exilirten stanmend lebte er erst in Uvomo, daaa 

.?i:ir?!?„!!°lz''2^u*?^''*^'* 1° KoBttaniinopel , wo er 1688 sUrb. Sein ^fao Mm.. Gbagis 
tlblt seine 14 Schriften auf, von welchen die Gedruckten hier vorkommen. 
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llo8. Chag^is (b. Jak.)M ts'^^^S) >^ID''t9K 'D. SammlAog methodologiMher Regeln. 

Einiges daraus ist abgedruckt in rne^h n|hr) : Amst., 1709,8. 
: ynK V^ tT^grt tajjV. Qnellenciacbweis zu Tur Eben ba-'Eser, wodurch 

die VorschrlfteD u. Gesetze erläutert werden. Eig. Fortsetzung des n^vnh b'^sa 

von Is. Jeschurnn. Hgg. voil JMeir b. Jak. Koppel: Hamburg, 1711, 8 
Job. Rose (Bl. ^4). 

— ^ — : 'V*) hK ht n^ir«? öj5^. Quellennachweis für Tur Orach Chajjim u. Jore 
De'a, als Fortsetzung des h^iwnh ö-^iö von Is. Jeschurnn: Amst., 1707,8 
Sal. b. Jos. Proops (OCh. Bl.'e^; JD. Bl. 134). 

: öhijn •»»])» riiü. Sammlung von 45 Rechtsgutachten. Dazu ein Anhang 

über Efe ha-Mizwot desselben : Wandsbeck, 1732, 4 Israel b. Abraham (Bl. 59). 

: d'^srjn -lin^ 'b. Eine Fortsetzung zu dem Werke ni>an n'in» von sei- 
nem Vater, nam. zu seinem ^»-ite^ "»äa^j •i'j-ist o^ibsw? . die Morallehren, 
welche zum praktischen Leben nothwendig sind, nach Maimuui*s Jad zus.- 
stellend, in 6 Kapitel, von welchen der letzte öVi» "».»^j heisst. Am Schlüsse folgt 
noch ein Gedicht über die 13 Glaubensartikel. Hgg. von dem Drucker Isr. b. Abr. 
mit seiner Vorrede u. dazu Seder Bircbat ha-Mason: Wandsbeck, 1728^31, 8. 

: ed. "jito";? -i^iN. Liedersammlung: Venedig, 1703, 8. 

— — : n*i»5ttJ>a ht ntojjn isfh, Glossen, zur Miscbna, dazu die Nachweise zur 
Erläuterung bei den Spätem. Angehängt ist seines Vaters ^r^^l ^ys^'np 
^'nte«; liaV aus dessen Moral- Werk -i'itt^ -i'in^: Wandsbeck, 1726^8. 

: niNi;5n n-ia». Streitschrift üb. die Häresie des Nech. Chij.C haj j An (s. d.), 

über bekle Parteien und Entgegnung auf eine Schrift der sefardischen Rabbincn 
zu Amsterdam, welche Chajjun vertheidiglen : Hanau, 1726, 4. 

•— — : ynNa ö"»t3Biü. Widerlegung der Schrift v^^h?. riiV^jjjri von Nech. Chij. 
Chajjun (Amst. 1725, 4), mit der Chajjdn'schen Schrift selbst gedruckt u. 
dazu noch eine iSipbeitung über die Jünger Sabbatai-Zebi*s : Hanau, 1726, 4. 

: ö-^^lpiß ha», Streitschrift gegen die Chajjuu'sche Häresie, gegen die An- 
hänger Chajjun 's und namentlich gegen Abr. Mich. Gardoso (s. d.) u. Sal. 
Aelion: London, 1714, 8. 

: rittK hfeb. lieber Einwanderungen der Israeliten nach Palästina , üb. die 

Notbwendigkeit, sie zu unterstützen , über den heiligen Patriotismus über- 
haupt, dann eine Geisselung der Reichen und als in deren Folge das laxe rel. 
Leben dargestellt ist: Amst., 1707, 8 Sal. Proops (Bl. 28). 

: h)g^n tr\t '^n^'ia. Comm. üb. Daniel, aber nur excerpirt u. mit dem Comm. 

des Mos. Alscb eich (s. d.) u. s. w. gedr. : Wandsbeck, 1727, f. Isr. b. Abr. 

: &'^>sblrr n^ött. Moralbuch, in 24 Kapitel, beigemischt mit religiösen Be- 
trachtungen , über die Vorzüge des Gesetzes u. s. w. Ein zweiter Theil unter 
d. T. b'^n'^bh njtp^s sollte gleich hiernach erscheinen : Wandsbeck, 1733, 4. 

: rt^2C)8n n^K. Die ^13 Gebote u. Verbote, oach Mairaüni, mit hinzugefüg- 
ten Glossen: Amst., 1713, 12 Nat. Foa (Bl. 129); Wandsbeck, 1726, 12. 

: ed. Mb!^Yi K^n m*^tk. Das bekannte kabb. Buch der Idra's, mit einem 

Vorw. versehen: Amst., 1708, 8. 

: •'y&tt 'nh>H n»"iS. Topographische Beschreibungen von Jerusalem u. der 

heiligen Gräber u. s. w. : Altena, 1738, 8. 

Sam. Ghag'is (b. Jakob) ^i •^^ t?;?^». Derascha's über den Pentateuch, nämlich 
zu jeder Parascha 3, aber nur bis Seder ü^ü)^^ reichend: Venedig, 1596, 4 
Giov. di Gara (Bl. 258). 

1) Sohn des Jak. Ghagls, der auch dessen meisten Schririen , wie auch die Anderer 
edirU Er schrieb toch noch Vorreden za andern Werken und versprach noch die 
Werke: Mi^M n:i)0 , nb»*« *^toBtD)fl und äby^ n^yüö*^. Im Jahre 17S8 hog»b er sich nach 
Sidon , wo er nach einigen Jahren starb. 2) Vater des als Sohfiftsleller bekannten 

Jak. Gbagia und Grossvater des Mose. 

. — , , . _ i. 
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Sani. Chagfis: Vk^dsö nnn. CommeDtationen üb. viele Ha^gada^s des Midr. rabl» 
zu Dt. u. corr. V. Isr. Si f ro ni (b. Dan.): Vened., 1596, 4 Giov. diGara-BL 54). 

Jak. Ohajjat (b. Mos., in Prag)* : n^^J^t?« Vorwort zu Alscheicb's (s.d.) Comm., 
genannt niKn^ücn r)Hv(yQ : Prag, 1620, f. 

Jeh. Chajjli.t (.8 Spanien)^: nnsin'^ >^>?d)s. Commentar über das kabbalistische 
Werk niinV^n nsnyte von Perez (ben Isaak ba- Koben ans Gerona). Mit 

tv;t ■.••.•-|- ' 

dem kabb. Werke zusammengedruckt; Ferrara, 1558, 4 Abr. Usque ; Maa- 
tua, 1558, 4 Meir b. Efrajim Patavino (BL 208) ; Ff. a/M., 1691, 4; Zolkiew, 
17**, 4. S. Perez b. Isaak. 

Hi. Chajes (b. Meir, KR. in Zolkiew) > : d^M'^ä^ r\^STi 'b. Abbandlungen über 
mündliches Gesetz, über Halacha u. Haggada. Grossentheils erzielen diese 
Abhandlungen die Organisation des Talmuds und seine Methoden zu beleuch- 
ten. Die Abhandlungen sind einzeln gedruckt worden , wozu dann der ge- 
meinschaftliche Titel folgte : Zolkiew, 1836, 4 Saul Bär Meyerfaoifer. 

: nKn'in "^^nn ^d. Entwickelungsgeschichte u. kritische Untersacbuqg über 

die praktische Entscheidung bei der Halacha, erster Theil in 7 Kapiteln ; zwei- 
ter Theil, eine Abhandlung, dazu dann Zusätze zu seinem ersten Werke, dann 
wieder dasselbe Thema in Paragraphen n. Gutachten: Zolkiew, 184*1, 4. S. B. 
Meyerhoffer. 

: d'^'inttiD 180». Trauerrede auf den Tod des Kaiser Franz I., abgehalten 

in der Synagoge zu Zolkiew, den II. Adar 1835 : Zolkiew, 1835, 8. 

: Don hy nimn. Kritische Noten über den ganzen babyl. Talmud. Abge- 
druckt hinter jedem Traktate in der neuen Talmud-Ausgabe: Wien, 1840 —47, f. 

— — : nnisVi^rj M^ntt. Einleitung in den Talmud. In 33 Kapitel getbeilt: 
Zolkiew, 1845 4. Auszüglich übersetzt von J. M. Jost LB. d. Or. 1845 
N. 16 flg. 

: "^nrc nnt29 n&o. Sechs talmudisch - kritische u. literarische Abhandlun- 

gen u. zwar: 1) v^n'n. Vortrag, die Anklagen gegen die Juden betreffend; 
^) rtx-n'.nn t:§v>9 '». Ueber die Autorität zur Entscheidung, in 6 Kapiteln ; 
3) Titfzh mnMBr) 'yg. Apologie für Maimuui , gegen neuere Angriffe in einer 
Einleitung u. 6 Kapiteln ; 4) n^)s "^ä^nn '^. Ueber die Quellen des Maimdni in 
seinen Werken, in 2 Abtheilungen ; dazu gehört noch eine Abb. Vxnte'^V r^'!)KfiBi 
Vertheidigung des Judenthums gegen die Blutbeschuldigung ; 5) nnj;a fi'nÄ» 'iQ. 
Kritische Bemerkungen und Berichtigungen, die Targumim u. Midraschim be- 
treffend. Uebers. von Jul. Fürst in LB. d Or. 1840, N. 44 flg.; 6) ?ät3)9 '« 
n'i^nian. Ueber die Segenssprüche in 10 Paragraphen^ dazu noch ein Gutach- 
ten. Als Anhang folgt noch "^^^ f^TiVi? in 9 Paragraphe über Halacbisches. 
Alle diese einzelnen Abhandlungen sind auch mit besondern Titelblättern erschie- 
nen: Zolkiew, 1841, 4. 

GhaJJim Abele (.s Kaiisch): ed. VKnb*; >:9. Comm. u. Discussionen üb. denRG. Orach 
Chajim von seinem Vater Abr.^Äbele (s. d.) u. d. T. önna» ^ä)^ in dem Ge- 
sammtwerke yn« "^öÄte gedruckt. Dazu eine Vorr. des^ Editors: Dyrbenf. 
1692, f. ; ib. 1702, f.rib. 1743, f.; ib. 1811, f. ; Amst., 1720, f.; ib. 1762, f.; 
ib. 1772, f.; Wien, 1796, f.; Prag, 1785, f.; ib. 1840, f.; Sklow, 1803, f.; 
Polnob, 1803, f.; Lemberg, 1837, f.; Wilna, 1846, f. 

Chajjim Abig'dor: b'^^h y?. '"''M- Gutachten, Glossen zu Maimüni's Jad, u. zu 
den 4 Turim, Derascha's üb. den Pentateuch, u. dazu Indices: Amst., 1742, f. 

Chajjim • Abraham (b. A. Low, Pred. in Mobilew): dhV n§. Comm, über das 
Sittenbuch Chobot ha-Lebabot. Der generelle Titel ist aaV nhtete : Sklow, 
1803.4. r. .;. 



1) Er heisst auch Jlkel, der Schreiber, u. soll auch einen Gomm. üb. Pirke de R. Eli'eser 

(75? -S- /"^"^ ""i^"?^ ^? '^''*^^) gMchrieben haben. 2) Gehörte zu den 1492 ans Spa- 

nien Exilirten. Er wurde Gefangener und ronssle sich in Scherschel durch den Verkaof 
seiner Bucber auslösen. 3) Geb. in Brody. 



%'• 



ff 
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Chl^l^fll'^hraham: rr^t^inr? ny«. Derascha's über die Gebete, oacb kabb. An- 

aehanun^: Sdilikow, 1837, 4. 
: na^ Vo 'i'iiinD. Kabbalistische Betracb langen über das Sabbat - Ritual : 

Porizk/l8l8, 4. 
ChaJJim Abufafia 8. Chaj. Abafafia. 
ChäJJim AlfandÄri s. Chaj. AlfandÄri. 
ChaJJim Alfual s. Chaj. Alfual. 
ChaJJim Alg4si s. Chaj. AlgÄsi. 
ChaJJim Alscheich s. Mos. Alscheich. ^ 
ChaJJim Altscbul s. Chaj. Alt schul. 
ChaJJim b. Arje Low s. Chaj. Löwenstam. 
ChaJJim b. 'Athar s. Chaj. fbn 'Athar. 
ChaJJim Bär (in Leipnik) s. Bar b. Leyser. 
ChaJJim b. J. Bär (in Amst.) : n|t:p nhätt. Coumentar über die 3 Haftara^s 

zu den 3 Sabbaten vor dem 9. Ab, so wie eine Erläuterung des 79. Psalms : 

Amst., 1789, i. 

Gh&JJim Benveniste s. Chaj. Benvenist e. 

ChaJJim b. Bezalel (R. in Prag u. Friedberg) > : b^^hri -ifeb. Fünf Bücher 
über Moral u. Askese. Jedes der 5 Bücher hat einen besondern Titel: ^bd 

rty^iö'^') u. jedes dieser Bücher handelt über einen besondern Gegenstand der 
Moral u. Askese: Prag, 161t, 4; Krakau^ s. a. 4 Is. b. Ah. Prossnitz (Bl. 52); 
Amst, 1713, 4 Mose DiAs (Bl. 30); Lemberg, 18U4, 4. 

— . — : ö"»»h b"^^ rr^si.. Discussive Bemerkungen zu dem Werke Torat ChattÄt 
(nK^)3 nn'in) von Mose Issarles: Amst., 1712, 8 Sal. Proops. 

«- . — : Vii^tan ri'nAK. Schriftauslegungen u. geheimsinnige Lehren nach den vier 
Auslegungsweisen (tnns) u. in alfabetischer Ordnung erläutert: Prag, 1605, 8; 
Frankf. a/0., 1093, 8; Offenbach, 1717, 8. 

ff 

— . — : ynM'^n nn'^n 'b. Lösung des Räthsels Ihn Esra% die 4 ruhenden Laute 
der hehr. Sprache ('^ihk) betreffend. Dem vorigen beigedr. : Prag^ 1605, 8; 
Ff. a/0., 1603, 8; Offenb., 1717, 8. 

GhaJJim Bochner s. Chaj. Bo ebner. 

Chj^Jim Brod (b. Abr.) s. Chaj. Brod. 

ChaJJim Chasan s. Chaj. Chasan. 

ChaJJim - Fei?el : npjpN b^^nn^ n^^» •'tl^'^Si. Erläuterung der schweren u. dun- 
keln Wörter im grossen Ester -Targum. Abgedruckt in der Pentateuch-Ausg.: 
Berlin, 1705, 8. 

ChaJJim - Friedebarg : b*^a^ t^y^, Comm. über Raschi zum Pentateuch. Dar- 
aus ist Vieles aufgenommen in raiü pbn von Sim. Aschenburg (e. s.): Ve- 
nedig, 1587, 4fc« Siehe dort die übrigen Ausgaben. 

ChaJJim b. Jakob Drucker s. Chaj. Arbich. 

ChaJJim b. Josua s Chaj. Horwitz. 

ChaJJim Kimchi s. Chaj. K i m c h i. 

ChaJJim Kohea (b. Abr., .s Aleppo)-: Mi?.':}^ ^^t9. Die Festgebräuche u. Obser- 
vanzen, aus Rechtsgutachten und andern Schriften nach Ordnung des Scbnl- 
cban *Aruch zusammengestellt und mit Benutzung der kabb. Commentationen 
von Is. Loria erläutert: Amst., 1654, 4 Imm. Benveniste (Bl. 442). 

'-: nntaü n!)ta. Commentation über Hilchot Sabbat u. 'Erubin, in der Weise 

des vorigen Werkes und als 2. Theil desselben: Livorno, 1655, 4 Jedidja b. 
Is. Gabbai (Bl. 206). 

1) Sl. 1588 za Friedberg. 2) Er starb in Livorno 1662. Er wir Schiller des Chaj. Vital« 
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IftS Chajjim Koben — Chajjim - SaU^irtAL* 

Chajjim Kohea: Krbc -)^t:. Commentatinn über eine Partie des 0)nch Cfci^iflif 
naiuentlich über HiL Pesacb, einen Theil des Werkes Mekor Cbajjia bildknid: 
Kstpl., 16", 4 Sal. Franco. 

: ü^»rj "^r^* ^onini' über Oraeb Chajjim bis za Hilcbot Teflllin reielMBd u. 

von welchem die vorhererwähnten zw4*i Werke nur Tbeile sind. Von Salon« 
Salman b. Dawid aus Ziilz bgg. : Amsl., 1G97, 4 Sal. b. Josef Proops (Bl. 83). 

: 1^^Q ^ph, Commenlation üb. eine Partie des RG. JoreDe'a: Livorno, 16", 4. 

: C:^Vn^ nni:. Gleiche Comm. über den 2. Theil des JoreDe'a, nam. über 

HiL Abelut od. Traner^ebräuche, in kabb. Weise: Livorno, 16* *, 4. 

: n';?r V^.^tt. Comm. zum Buche Rut, mit dem Texte herausgegeben yoii Da* 

vid Lid'a (s. d.) b. A. Low: Amst., 1680, 4 Uri Pböbos (Bl. 72). 

: D5h n*^in. Derascha's über den ganzen Pentatench. Ilerausgegeban v«i 

Mos. Zacuto (b. Mard.) mit einer doppelten Vorr., in deren zweiten er die 
von ihm herausgegebenen Schriften aufzählt: Venedig, 1654, f. Giov. Imbertl 
(Bl. 473). 

: nr;??. Rhythm. Gebet nach einem Alfabetostich. Abgedr. in •,'i>»5t "n|»> 

Amst., 1706, 12. 

Ghj^jim Krochmal s Chaj. Krochmal. 

Chajjiin Lnbliner s. Caj. Labliner. 

Chajjim Lüpschdtz (b. Mos) s. Chaj. Lüpschütz. 

ChaJJiin Manz (b. Menachem) s. Chaj. Manz. 

ObaJJim Mardechai Snrnag'a s. Chaj. Mard. Surnag'a. 

Chajjim Mohilew s. Chaj j im-Abrakam. 

Chajjim Mohilewski s. Chajjira-Abraham. 

Chajjim b. Mose s. Chaj. Sak. 

Chajjim -Mose Karigol (b. Abr.) s. Chaj. Mos. Ka rigol. 

Chajjim Mose Pigotti s. Chaj. Mos. Pigotti. 

Chajjim b. Natan: kV^ ^fT}^"} ^^'iP^.* Das jüd.-deutscbe'Esrim wa-Arba, d.k 

die 24 Bücher der Schrift in jüd. -deutscher Sprache u. in rabbinisehei* Sebrift 
Aber nur die historischen Bücher , nämlieh Josna , Richter , Samuel , Koaigfl 
Chronik, dann Daniel, Esra u. Nehemia sind darin enthalten. Die historisehei 
Bücher, wie Könige u. Chronik sind auszüglich zusammengeschmolzen, so das 
es eig. keine Uebersetzung ist. Censirt von dem Erzbischof Mat. Fe r diu an« 
in Prag: Prag, 1674, 4 Jehuda Bak Söhne ; D^rhenfurt 1704, 4 Sabbatai Basfl 

Chajjim -'Obadja di Bozzolo s. Chaj. 'Ob. di Bozzolo. 
Chajjim- 'Oser (b. Mos. Koben): n^aishn nip». IVovella's u. Erläuterungen oi 
den Pentat. u. die 5 Megiliot: Warschau, 1815, 4. 

Chajjim b. 'Oser (R. in Hildesbeim): ed. ^"^tp^j? -^M^ seines Groasvaters Abi 

Chaj. Sc bor (s. d.): Wandsbeck, 1729, f.; tiberdr.: Lemberg, 1811, f. 
Chajjim Pisante s. Chaj. Pisante. 
Chajjim Pollak s. Chaj. Pollak. 
Chajjim Raschpitz s. Chaj. Raschpitz. 
Chajjim- Sabbatai (R. in Salonik)': nistitzJn^ M'i^KO. Sechszig Reebtsgotachfce 

zum 3. Theil der Ritual-Codices naml. zu Eben *Eseru. mit einem Index vefTsebei 
Salonik, 1651, f. Abraham ba-Ger (Bl. 222). Beigefügt ist: V? D^tty: 
Mr\F)K-T ttä^Sk^, Abhandlung über sect. XVII des Eben 'Eser, 81 Blatt stark, Vo 
Mos. Chag'is in Leket ha-Kemacb oft citirt: Salonik, 1651, f. 



1) Er wurde xu Salonik in der Gemeinde Schalom im Jahre 1607 Rabbiaef,- «< 
Sch&ler des Ah. Sason u. starb 1647 daselbst. Die GA« fiber 3 RG. führen schon. d( 

besondero Titel ToratGhajim (&*^-^t:j M'nin). 



Chajjim * Sidfibatai — Mos. Um Chajjim. 159 

CbaUim - Sabbfttai : »h d'^'itn n'n'iM. 100 Gutachten über den RG. Choscben 

Misehpat: Salonik, 1713, f. Abr. Gbajim b. Dav. Nacbman u. Jörn -Tob b. 
Mose GampiUas (Bl. 148). 

: nn ts"^^)! n^itn. Gutachten über denselben Ritaal - Godex. Dazu vorn: 

bisiKi n|n^)fln ta^ps^ip , eine juristische Abhandlung, zum jüdischen Givilrechte 
gehörend': Salonik,' 1715, f. (Bl. 128). 

: Äh d-^jJ^ irnin. Gutachten über denselben Ritual- Godex. Beigefügt ist 

^"^^n lr\Shh^9 von Salomo b. Josef Amarillo (s. d.), von p. 162 bis 192, 
enthaltend eine Nachlese zu den nb'^ö Dn^ niv von demselben: Salonik, 
1718, f. (Bl. 162). 

— — : bäwj n»n*rtfin ö'^toMp. Die im zweiten Theile seines Torat Ghajim abge- 
druckte Abb., nochmals besonders edirt, mit einem Gomm. von Jirm. Matters- 
d r f (s. d.) : Lemberg, 1798, 4. 

GhaJJim Samuel Florcntin s. Ghaj. Sam. Flore ntin. 

Chajjim Schor s. Abr. Ghaj. Schor. 

ChaJJim Selig SlunimsU s. Ghaj. Sei. Slonimski. 

Ghajjiin b. Serak: ed. yrtbr} Vüm« m^^mö. Die Anfragen des Saul ha -Koben 

Aschkenasi aus Kreta an Don Is. Abravanel und die Antworten: Venedig, 

1574, 4 Giov. di Gara (Bl. 2H). 

ChaJJlm .8 Smyrna s. Gaj. Benve niste. 

ChaJjlmb.Sobalon- Jakob (in Warschau) : di»h^ nn^«. Die 613 Gebote in Versen, 
in derWeise der andern Asharot, wonach jede Strophe mit einem Worte aus dem 
Schwanenliede Moses beginnt. Nebst einem Gomm. n. Nachweis der Bibelstel- 
len unter dem Namen i^b^ y:>;^ : Warschau, 1814, 8. 

— . — : t?h!i vd"» s. w^^nh n-r^». 
CbaJJim Tauber (b. Ah.) s. Ghaj. Tauber. 
GhaJJiin Tawil s. Abraham ha-Lewi (b. Mard). 
Cluyjim Vital s. Ghaj. Vital. 

ChaJJlm b. Zebl (.s Posen), ü^'h EQ. Sieben Abschnitte über Moral u. Askese, 
zum Theil in Homilien vorgetragen: Amsterdam, 1692, 4 Ascher Anschel (Bl. 48). 

Ab. Ihn ChaJJlm (b. Abraham^ .s Fas) > : ')hri< n^. Zwei Commentare üb. Jo- 

sua und Richter, nämlich ein worlerklärender u. ein allgemeiner, nebst dem 
Originaltexte. Jedoch ist er unvollständig selbst in seiner gedr. Parthie : Ve- 
nedig, 1609, f. Giov. di Gara (Bl. 129). Au8züg:e daraus von Mosche Frankfur- 
ter in seiner rabb. Bibel : Amst., 1724— 27, f. Der 2. Theil des Werkes üb. die 
BB. Samuel u. Könige ist nicht erschienen. 

— . — : ']hnt< I5"?g. Ein weitläu6ger und werthvoUer Gomm. über Sifra. 
Mit einem einleitenden Traktat, genannt "f^TiH n^^, über die 13 hermeneu- 
tiscken Kategorien des Rabbi Ismael : Vened., |609^ f. Giov. di Gara. In 2 Thei- 
len, von weichen der erste 139, der zweite 302 BUitter zählt : Dessau, 1742» f. 
Mos. Dessau (Middot Ah. hat 20, und das andere Werk 259 Bl.) 

■— . — : "ihn« ni-tt. üebei' die 13 hermeneutischen Regeln des R. Ismael: Ve- 
dig, 1609,' f. Mit desaen Work: iin^ i?"^!?; Dessau, 1742, f. 

Aus diesem Werke hat Jakob Ghagis den «rslan Theil seines n^dh M^ht)|> 
welcher D'l^tt A'^n V^^d beisst, epitoniirl. 

— . — ni»«r). Gutaißhten,^ abgedr. in Mardechai ha-Lewi*s ojb ■•sn'i n-j«? : 

Venedig, 1697, f. 
Law Ihn Cbl^Jlm s. Lüw Sofer. 
Mos. Ihn Chajjim s. Mos. Pisante. 



1) ZeitgenMM *lma. Aboab^a im 17. Jahrb. Der Verf. schrieb anch einen Conim. 
über Mechilta, der aber nicht gedruckt wairde. 



1 
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Sam. Iba Chajjiin (b. Mos., R. in Rstpl.) : nho>£n *))sö. CJeb. di« fifaesdMidvB- 

gen nach Maimuni in seinem Mischna - Tora : Rstpl., 1840, f. de Gastro 
u. Söhne. 

Nat. Chajjiin - Sohn : -)hb "^n». Fünf Derascba*s iiber verschiedene Texte : Kro- 
toschln, 1843, 4. 

Jeh. Chajjngf (b. Dav., .s Fas)»: 'ny^£n'i hifin n^i^n*!« 'o. Das Buch über die 
Bacbstaben der Rabe und der Dehnung in der hebräischen Sprache , beste- 
hend aus 1) Einleitung im Allgemeinen (ms^pn); %) Vorstudien in 7 Rapitela 
(M^n»); 3) erster Tbeil des Werkes über die Verba k^ u. *« & , deren lexi- 
cologiscbe Zusammenstellung und der daran geknüpften Forschang ; 4) zwei- 
ter Tbeil über die Verba *9 , ia^, mit einer Vorstudie; 5) dritter Tbeü 
über die Verba nt%, nebst einer Vorstudie. Aus dem Arabischen übersetzt 
von Abraham b. Meir Ibn Esra. Zum ersten Mal nach einer Handschrift 
der Münchner Bibliothek (N. 63, f.) zum Druck befördert von Leop. Du- 
kes: Ff. a/M., 18i4, 8 Bach'sche Buchdruckerei. 

: »^i)an n^itn':« *th n^hntz^, st^vT?'?' Einleitung u. Vorstudien zu dem Buche 

Otiot ha -Noach , nach der Uebertragung von Mos. G h i q n i t i 1 1 a ba-Roheo. 
Der Uebersetzung von Abr. Ibn Esra beigedruckt: Ff. a/M., 1844, 8. 

: ht^Tt '^^ya "ISO. üeber die Verba, deren zweiter u. dritter Wnrzelbucb- 

Stabe gleich und mithin doppelt ist, und deren Aufzählung nebst Erkläma- 
gen. Aus dem Arabischen in^s Hebräische übersetzt von Abr. Ibn Bsra, 
bei seinem Verweilen in Rom. Nach der erwähnten Münchner Handschrift 
zum Druck befördert von Leop. Dukes: Ff. a/M., 1844^ 8. 

: !!)]»&•? *n|)0. Abhandlung über Vocale und Accente, in 16 Pforten ge- 

theilt. Mit einigen Zusätzen von Mos. Ghiquitilla. Aus dem ÄFtbiseheii 
übersetzt von Abr. Ihn Esra. Zum Drucke befördert aus der erwähnten 
Münchner Handschrift von Leop. Dukes: Ff. a/M., 1844, 8. 

Alle diese Werke Gh^jjiig^s gab Leop. Dakes unter dem gemeiDschafllichen Titel: 
Äü'^h n^^jn«; 'n D-^JJiyjnifin üK-i» p^np'r ■'•nBO heraus: Ff. a/M., 1844, 8; '«och 
unter dem' dentschen Titel : Grammatische Werke des R. Jebnd« ClMJjiif ' 
aus Felz. 



Leop. Dukes: Jehnda Ghajjug'. Abgedruckt in dessen: Literaturfaistorisehe 
Mittheilungen über die ältesten hebr. Exegeten , Grammatiker o. Lexieogra- 
phen : Stuttg. 1844, 8. 

Don Abr. ChaJJikn (b. Nissim, .s Lissabon) : h'in^nta nn^K. Ueber Buase und 
Moral, überhaupt ein Vademecum der Moral: Ferrara, 1556, 4 Abr. Usqne. 
Angehängt ist noch ein Brief, nn^K, von Josef Ghiquatilla (s. d.); Saloaik 
1 596, 4. Hinten ist angehängt das M^tt&n *p von Mos. Maimuni (s. d.) ; Am- 
sterdam, 1 685, 4 (hinter nKiB^sn ^b von Sai. M o I c h o). 

: K^T^an 'b. Buch üb. das Seyende. Ein dogmatisch -theologisches a. 

ethisch - diätetisches Werkchen in 3 Kapitel, arabisch von Mos. Maimuni, a. 
von unserem Autor vielleicht aus dem Arab. ins Hebraisehe übersetzt. Hin- 
ter dessen nivnts n'i^tsK abgedruckt: Salonik, 1596, 4. 

Ged. Ibn Chajjiin (in Salonik): nihiitDin. Gutachten. Einige aufgenommen in 
den GA. von Sam. da Modena's: KstpL, 1596— 1604, f. 

Jos. Ibn ChajJikn (b. Abr. , .s Lissabon) ^ : ninKn t^». GommenUr über die 
Sprüche der Väter, verfasst noch in Lissabon 1470. Mit dem Texte, punk- 
tirt u. in Quadratschrift: Kstpl., 1579, 4 (Bl. 50); Venedig, 1605, 4 Dan. 
Zanetti (Bl. 68). 



1) Er bl. um d. Anfang des 11. Jahrh.'s in Spanien n. war Lehrer des Sab. b«-Na- 
giil. Er führte auch den Namen Jachja, Abu-Sekarijja , Jehnda Fisi b. t. v. 
und wurde das ,,Haupt der Grammatiker'' genannt. 3) Bl. im 15. Jahrb. In seinea 

Werke Amarot Tehorol nennt er sich In dieser Weise. 
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Jos. Ibn GlU^ikn : ü'^\Ttv\ V;; «^na. GommeDtar über den Psalter. Zasammea mit 

dem Gomm. Dav. Kiinchrs und dem Texte gedr.: Saloaik, 15)22, f. 

Viele Exemplare wurden auf Perganent gedruckt. Er schrieb noch: 1) Gonm. za 
Jesaja n. Jirmijja; 2) Comm. zu Jecheskel o. zo den 12 kl. Propheten; 3) Gomm. 

zu den Spruchen; 4) Gomm. über die Haftara^s; 5) n^n'intq ni-^)flM iu 4Ablbei- 
lungen Qoer ausgewlhlle Schriflttelien. Slmmllicbe Schriflen sind in exege- 
(iscn - philosophischem Geiste. 

Nech. Chij. GhaJJftll (b. Mos. .s Ssafet) ': 

: n'^)shd *tnnn. Derascha's und Commentattonen über den Pentateaeh, 

naeh Ordnung der Paraschen , nnd in welchen viele Stellen der Haggada's in 
Talmud u. Midraschim allegorisch ausgelegt und viele ältere Autoritäten erläu- 
tert sind. Ausgearbeitet innerhalb dreier Monate im Hause des Jos. Oppenheimer, 
Sohn des Prager Rabb. Dav. Oppenheimer (s. d.), wo dieser eine Ruhe- 
stätte von seinen Wanderungen gefunden u. zum Werke auch Freigebig unter- 
stützt wurde. Mit Approbationen von Dav. Oppeobeimer und anderen Rabbi- 
nen: Berlin, 1713, 4 Baruch Buchbinder (Bl. 87). 

: nsy^T» s. «Vbn Kn^ate'imG. 

T : TT-; 

: ö-itöTÄrj »Tb n-'Ä s. «^bi Kn«)a''mü. 

• r-.hr ^ vi •• T : t t •• : 

: i^i-^Vy ^jnÄ. Die Lehre von der Gotteseinbeit nach dem Systeme der 

Kabbala. Beigedr. dem Werkchen Kniih*;^ Kfn : Venedig, 1711, 16. 

: *«n^ n^n. Streitschrift gegen R. Zebi Ascbkenasi (Ghacham Zebi) in 

seiner Polemik gegen die sabbatäische Religionslehre des Cb a j j dn. Die Schrift 
des Zebi b. Jakob ist u. d. T. *)n:c &n&^ aufgenommen und neben der Wider- 
legnng "^nrc n^n gedruckt. In der Vorrede wird die ganze Geschichte des 
Streites erzählt u. am Schlüsse folgt eine Polemik gegen Naftali Koben, R. 
in Ff. a/M, : Amst., 1714, 8 (Bl. 40). 

: K^bT Kn^iä^'^rna * : System der jüd.- kabbalistischen Religionslebre, 

«Is Theses in Quadratschrift gedruckt, begleitet von zwei grossen kabbali- 
stischen und theosophiscben Gommentareti , deren einer D'^tpnj^rj tip n*^^ 

und deren anderer b'^rf^K^ tb^ beisst, in welchen beiden die ganze kabb. 
Literatur zu Gunsten des Sabbaläismus ausgebeutet wird. Voran geben 
drei Abhandlungen u. d. T. n^y'^n-) , die Kabbala betreifend: Berlin, 171 3, 4 

Bar. Buchbinder (Bl. 88). * 

* Der Text K^bn Kn^Stt'^rpa ist nichts anderes als das Werkeben K^n t^*^"^ 

Mn^S^'^rpsn von Sabbatai-Zebi (s. d.) selbst, nachdem er bereits Moslem 
geworden j welches unser Ghvjjün blos etwas umgestaltet hatte. 

: niphi »da 'o. Streitschrift gegen das Werkchen whj istn von Jos. 

Brg&s b. 'Imm. (s. d.), worin er seine kabbalistischen Themen vertheidigt: 

Amst., 1716, 8. 

: ü'Tf^KV rb s. «^bn »hw^'^rna. 

— : K»)QÖ "^t Kgr)B* Abhandlung über die wahre Auffassung der Kabbala. 

Beigedruckt dem Werkeben tn^ tinni»«: Amst., 1714, 8 (Bl. 7). 
: Knüh'^.T K|^. Das Gebeimniss der Gotteseinheit, angelehnt an die 

Erklärung des y)oö MK*tn}^. Beigedruckt ist dessen Werkchen: ']S'*'h>9 nr^S), 

die Einheit Gottes nach der Mystik behandelnd: Venedig, 1711, 16 Jeh. h. 

Jos. Perez (Bl. 48). 
: j!i; nanVp. Streitschrift gegen das Werkchen nhxa n»3S'in von Jos. 

Ergis (s. d.), die Auffassung gewisser Stellen des Sohar betreffend: Amst.^ 

1714, 8. Angehängt ist das Werkchen k;»« i» »gOB. 
— : i^VThn niV^irn. Die Geschichte seiner Verketzerung von den Rabbi- 

nen in Deutsdiland , Holland , Italien und England , vorgelegt zur Beurthei- 



1) EI. zu Anfang des 18. Jahrh.'s u. wurde wegen Sabbatlismus verfolgt. 2) Vergl. 
Day. Nuffes-Torres: Histoire du livre Mehemonuto de Golo etc. Geschichte dieses Buches 
von GhajjÄn , von einen Freunde mitgetheilt. Abgedruckt in der Bibliotheqae raisonn6e 
I, 1 p. 335 flg. 
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lung an die Eiasichtigen. Verfasst nach seiuer Rückkehr in die Türkei: Amst., 
.17'i5, 4. — Dasselbe überdruckt voo seinem Gegner Mos. Chftgis, mit Wi- 
derlegungen u. d. T. ^HK^ &^t:B^v , nebst einer Einleitung über die Jünger 
Sabbatai-Zebi's: Hanau/ 172ft, 4. 

S. Dav. Nieto; Zebi Aschk ena si; Jos. Brg&s, Mos. GhAgIs, Naflali- 
Koben, Sabbalai-Zebi, Abr. Mich. Gardoso, Jeh. Briale. 

Gesammelte Gegenschriften. 
'^'^^ S'^h'j "»'"»V n^hVto. Sammlung von Briefen u. Gutachten üb. Nech. ChiJ. 
Chajjiün, namentlich von den Rabbinen zu Rom, Ankona u. s. w. : Amst., 
1714, 8 (ßl. 51). 
n*.t!j"ii5 n'i'sih ö-'ans. Excommunicationsschreiben , Anathem- Formulare u. 

Verwarnungen gegen Nech. Cbijja Cbajjun , von den Rabbinen seiner Zeit: 
s. 1. e. a. 4. 



Sam. Ghj^jftn (in Salnnik) * : Vk^iisv ^aa. Decisionen und Commentationen üb. 
den RG. Choscben Mischpat: dazu auch 63 Gutachten über diese Gegen- 
stände. Zwei Theile: I. Salonik, 1613, f. (Bl. 113); II. ib. 1613, f. (Bl. 144). 

Abr. Gbajjftt (b. Jizchak) : d^^sn -f^^n. Erklärung der pentatenchischen Leb- 

ren aus kabbalistischen Büchern , nach den 4 Weisen des ön-iB : Krakan, 
163i, 4. 

Efr. Chajjftt (b. Abr.): tannnfis Vvn. Kabbalistische u. mystische Derascha^s 

über den Pentateuch : Livorno, 1819, f. 
: vnp "^Kn):». Derascha's üb. den Pentateuch u. s. w. : Kstpl., 1822, 4. 

Is. Gbajjftt (b. Abr., .s der Provence, in Prag)*: pns'^. nhs. Erläuterungen zu 

den talm. Haggada's , die Zerstörung des Tempels betreffend, dazu auch an- 
dere hagg. Commentationen , in 100 Kapiteln : Lublin, 1573, 4 Elfeser b. 
Isaak (BL 52); Amst., 1685, 4. 

: pt\^^, ^^5. Rhythmisches Gedicht über sammtliche Vorschriften des RC. 

Jore De*a, u. dazu ein Comm., um das Gedicht zu erläutern u. dann Glos- 
sen, in 100 Kapiteln. Das Eine heisst "^^ann^ '^sm, das andere *>mt "^bm: 
Krakau, 1581, 4. 

: nvn-n. Derascha für den grossen Sabbat des Jahres 1584: Prag, s. a. 

(1584), 4 Bezalel u. Salumo (20 BL). 

— r — : phs?": I^"^». Gedicht für den Pesach- Abend, mit einem Comm., worin die 
Pesach-Halacha's enthalten sind : Prag, 1 587, 4 Bezalel u. Gerschom (Bl. 19). 

Chaj. Chaika (b. Ah. , .s Samo^6) : w^J;^? t?'^'! od. d^n^Na Dy riSaa^n n^a'irt. 

Das bekannte Buch von Bachja ,,die Pflichten der Herzen'^ mit Commentaren. 
Die erste Pforte von der Gotteseinheit mit dem Comm. n^nn^n h^a^c : dann ein 
allg. Comm. , unter dem Namen ^^hk n'iiVin , der in zwei Richtungen sich 
scheidet, von welchen der eine tcijsn tl"^'' > ^^^ andere phS"^ "rng heisst: 
Ff. a/0., 1774,4. 

: ri«^"iDt 'o. Ueber Moral u. Askese, eig. ein Stück des grossen Werkes 

D-^flrjn lin^: Berlin, 1770, 8. 

: ö*»»»:?!? "i*ii2t. Ausführliches Werk üb. Moral u. Askese: Berlin, 1770,8. ' 

EL Chalfan (Halfen): b'i^vrr. Der Friede, ein Gedicht in hebräischer, franzö- 
sischer und deutscher Sprache, gedichtet auf den Friedensschluss 1802 und 
gesungen in der Synagoge zu Paris : Paris^ 1802, 4. 

Phöb. Chalfan Xii) Berlin): vk n^:. Rechtsgutachten-Sammlung. Angehängt ist der 
Comm. des Maimüni zur Mischna Kilajim: Berlin^ 1743, 4. 



1) SohQler des Abr. di Bolon, Eokel des Sam. da Modena u. Genosse des Cbftjjin- i ^ 
SubbaUi. 2) Er war Kabbiner in Prag von 1584^87. |^ 
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Chalid b. Jesiki: nnjn t^'i'f^O 'd. Ueber die Geheimoisse der Goldmacherei od. 
Alchymie. Angeblich aus dem Hebräischen ins Arabische und erst daraus ins 
Lateinische übertragen. Abgedr. in: Auriferae artis oratores antiqnissimi, 
auch „Turba Philosophorum*' genannt: Basel, 1610, 8. 

Ghamai GaOB (in Babyl.): "i^^yn 'b. Buch der Specnlation, kahb. Untersuchungen 
u. s. w. Manches daraus ist mitgetheilt in Jalkut Re'ubeni (S. 87^) unter dem 
Namen: Buch desChamai: Amst., 1726, F. 

: yi^^'n '0. Buch der Spekulation od. Untersuchungen über das Dasein 

Gottes und über viele Gebote der Schrift. In D-püpl» 'o von Gabr. War- 
schauer (s. d.) abgedr.: Warschau, 1798, 8. 

: ntviiti 2n'^^3. Ebenfalls kabb. Inhalts n. in demselben Jalkut zuweilen 

stückweis ausgezogen: Amst., 1726, f. 

Die Bücher selbst sind noch nicht ganz gedruckt. 

Nat. Ohamati (b. Gad, b. Elfeser, A. in Rom) ») : nNüSnr: n^Sf^a ^T-'^'? ^^^^ 
nK!iB"in nttSha n»» •»p-is. Das Werk Mos. Maimuni's, genannt Visb^k a^ro 
nis^K ühv '^B d. h. Buch der Aphorismen über die Wissenschaft der Medi- 
cin, gesammelt aus allen Werken Galens, sowohl der selbstständigen als 
aus den Commentaren desselben über Hippokrates , und zwar nicht wie in 
den Compendien oder Sifre ha-Kizzurim, durch treue Wiedergebung 
der eigenen Worte , sondern durch freie Umgestaltung , und ausser den 30 
Schriften Galens, die darin erwähnt sind, erscheinen noch benutzt: Aristo- 
teles Buch der lebenden Wesen, Honein's Uebersetzung von Hippokra- 
tes u. s. w. Aus dem arabischen Originale ins Hebräische übersetzt u. aus 
25 Abschnitten bestehend. Nach einer alten HS. herausgegeben : Lemberg, 
1834^ 4 Jüdel Rosanes. 

Dieser Not. Chamati hat ausserdem noch geliefert: 1) Einen Auszug aus Ihn Sina 
(A«iecnna), hebrftisch angeferligl ; 2) Ueberselzungen verschiedener Büchrr des 
Ihn Sina^schen Kanon's ins Hebräische; 3) (Jebersetzungcn mancher Schrirtcn 
des Hippokrates; 4) ingleichen des el-Rasi; 5) dergleichen ans Abulkessim. 

Jos. ChamiZ (in Venedig) 2: T,^b -)';K erster Theil, in zwei Partien zerfallend: 
1) rnsK ^n^ '0, enthält Correctionen über den Sohar von Is. Loria über- 
liefert',' dabei noch Glossen zu den Tikkunin ; 2) n^-^n ^9"^^^ 'e , über die 
schweren Wörter des Sohar. Corrigirt von Mose Zakuto (s. d.), der auch 
das letztere vervollständigt. Ein zweiter Theil dieses Werkes sollte enthal- 
ten: 3) tjt)^"^ tDKh ^D , die sämmtliohen Dinim des Sohar; 4) b^'i» niK 'D, 
Realindex über den Sohar; 5) "öizv nN^nn 'ö, Index über alle^ Bibelverse 
im Sohar: Venedig, 1663, 4. 

Gliaiiail ben Jizchak ha-Jozri s. Honein ben Ishak ha-Nozri. 

Gbanaiiel b. ChnSChiel (R. in Keiruw4n, im nordöstl. Afrika) ': nn^nrt h9 öü-ib. 
Comm. über den Pentateuch , mit mancher Polemik gegen Karäer. Aus die- 
sem Comm. hat S. L. Rapoport das gedruckt Vorhandene aber zerstreute 
zusammengestellt u. d. T. nn'ipn V? hn ''ö'i'iB*5 f^to^jj^V mit Anmerkungen. 
Abgedr. hinler der Biographie Chananers: Wien, 1831—32, 8. 

Von ihm waren noch vorhanden, u. haben sich theilwcise erhallen: 1) ni'XtjrirT ^? D''^?.*i», 
Gomroenlare üb. den Talmud: zugleich auch üb. d. lalm. Haggada's; 2) n^iS'^n- 
Gutachlen; 3) n^BTl n^D. Eine eigene Gebelordnung; 4) ySh 'ö. Halachische 

Decisionen über die jüd.-lalmudische Rechts-Lchre ; 5) n'iy^;e|:)>9 'D. Ueber die 
talm. Riluallehre. 

Sal. J. L. Rapaport: ^Ktäh ^i^^*^ nnnV'in. Biographie des Chananel^ u. dazu 

eine Lese aus seinem Pentateuch-Commentar, mit vielen Anmerkungen. Abgedr. 
in der hebr. Zeitechr. Bikkure ha-'lttim: Wien, 1831—32, 8. 



1) Er stammle aus Hamat (riKtth) in Syrien, und führte daher den Beinamen "SlK^Sh. 
Br bl. als Arzt in Rom in den Jahren 1279 u. 1283. 2) Bf. um 1650 u, war Arzl und 

H«bbalist. 3} Geb. c. 900 u. st. c. 1050. 

_ 



\ 
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Cbana^Ja Gases s. Cbtn. Gases. 

OhanaBja b. Ghiskijja (b. Garen) s. n*>d9]n tihiXi. 

Chananja. Eljakim (b. Asahel) aus Rietrs. Ghan. Elj. di Rieti. 

Ghananja (b. Salomo) Finzi s. Ghan. Fiuzi. 

Ghananja b. Jesaja (Ibn Sikri, in F&s) : f^^T^t?* Vorrede za dem Werke i^^ 

ht^n'n'a von Sam. de Avila: Amst., 1717, f. 
Ghanailja dl Monselice s. Chananja di Monselice. 
Jos. OhindUi (b. Josef, in Sfafet)*: ^tp^n*; \^^ Mio. Sammlung von Reebts- 

gutachten. Abgedr. in der GA.-Sammlang Q*t^^-TAn M'i^SKtt ^dö : Kstpl.,1739, f. 
Jona b. Jak. 

Low Ghaneles (b. Meir): rnnTti ö^»^ Gomm. über Orach Ghajjim, naeh der 
Bearbeitung des Bet Josef, mit dem Texte des Tnr gedruckt : Lublin, 1599, f.; 
mit dem Bet Josef gedruckt n. noch andern Noten: Dyrhenf.^ 17**, f. 

Channa bat Jehnda : ntp'nn. Eine moralisehe Homilie, in jlid. -deutscher Sprache : 
Amst. s. a. 8. 

GhanOCh b. Abraham (.s Gnesen): O'^tanom tjö*)*! )3^^V Mystische Disputation 
zwischen Josef u. den Stammhauptern, in Kapitel eingetheilt u. in der Form 
einer Derascba: Amst., 1659, 4 1mm. Benveniste (Bl. 12). 

— . — : b*^^ü&^ n'^VKn. Derascha^s über die drei Hanptfeste. Angehängt sind 
Derascha's über dieselben Festtage von seinem Sohne Jehuda Lüw ben 
Ghan och, den 2. Theil bildend. Ein dritter Theil ist von seinem Enkel: 
Ghanoch b. Jeh. Low: Ff. ^M., 1708, 4 Mt. Andrä (BL 63). 

— . — : AS niksr» V? Vünfi. Gomm. über Psalm 83, aus einem grossem Psalm- 

Gomm. als Specimen abgedruckt, s. 1. s. a. 4. 
Ghanoch b. Hirsch: k%3 ü'^^^ts *^W^ nn^iN in jüd.-deutscher Sprache übersetzt 

und herausgegeben: Ff. a/M., 1718, 4. 
Ghanoch ha-Lewi (in Wien): n'inAK. Briefwechsel mit Gonrad Fraumüller üb. 

rabbinische Gegenstände : Altorf,' 1679, 4. 

Ghanoch b. J. Low (R. in Schneitach) s. Ghanoch b. Abraham. 

Ghanoch (b. Jos.) Schreiber s. Ghanoch Schreiber. 

Mos. Gharasch (Apotheker in Frankreich) : Nova experimenta viperae. In ft'anz. 
Sprache gedruckt: Paris, 1660, 8; ins Deutsche übersetzt von P. J. Wald- 
schmid: Ff. a/M., 1679, 8; Genf, 1684, 4. 

: Pharmacopoea regia Galenica et Ghymica. Ursprünglich franz. geschrie- 
ben, aber dann ins Lateinische übersetzt und herausgegeben (u. worin auch 
das Vorige aufgenommen): Genf, 1684, 4. 
Vgl. Mangetns: Bibl. Mcdica II. p. 52. 

*Joh. Ghardamns: Rudimenta gramm. Ebr. : Paris s. a. 4. 

— — : Alphabetum mysticum : Paris, 1532, 4. 

Schal. Gharif: diVw •'W. Novella's üb. einige talm. Traktate: Wien, 1826, 4. 

Jeh. Charisi (hen Salomo, wahrsch. aus Granada) ^: 

: B'^y^t "^10 *i^N5£n 1BD. Ausführlicher Mischna-Gommentar zur Ordnung 

Sera'im. Von Moses Maimüni (s. d.) unter dem Namen ÄNnoV» axns über 
die ganze Mischna arabisch verfasst, von Jeh. Gharisi, während seines Auf- 
enthalts in Marseille, theils unter erwähntem seltenem Namen, theils unter dem 



1) BI. zu Anf. des 17. Jahrh.^s. 2) Er bl. zu Anf. des 13. Jahrh.*s, gehörte der Ueber- 
setzer-Schule zu Granada an. wanderte dann durch das christl. Spanien u. durch die Provence 
n. durchzog Aegypteo, PalSstina, Syrien, Mesopotamien, Babylonien, Griechenland n. war 1318 
in Jerusalem. Er führte auch den Beinamen Ale ho fni. Ausser den folgenden Schriften hin- 
terliess er noch: 1) amn ^^tüV 'K , eine Anthropologie; 2) Wn^n ^*IWV Vk Kta». 
Einleitung in die hehr. Sprache; 3) f^^^V^n n^nan 'd* Die Politik des Aristoteles aus 
4em Arabischen ins HebrlUsche übersetzt; 4) t^St^^t^ 'D, Werk Ob. Medicin; 5) V? vnf 
nv^^K. Gomm. üb. das Buch Job, n. s. w. 
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erläuternden Namen ö^ynt mo Vj taSan^ nstD^srr «üna, den Comm. zu einer Ord- 
nung in's Hebräische tibersetzt. Nur über Beracbot, Pea, Daroai^ Kilajim 
und Schebfit nocb erhalten (und weiter fortgesetzt von Josef Alfual bis zu 
Ende der Ordnung) und gedruckt: a) in den Misch na -Ausgaben: Neapel, 
1 492, f. bei Josua Salomo Soncini ; zu Berachot allein mit dem Talmud- 
Traktate : Soncini, 1484, f.; Venedig, 1546, f. Marco Antonio Giustiniani; 
Sabionetta, 1550, 4; Venedig, 1556, f.; Riva di Trento, 1559, f.; Mantua, 
1561 — 2, 4 Jak. Koben ben Naftali aus Gazolo; Venedig, 1566, f.; ib. 
1606, f. Zanetto Zanetti ; Amsterdam, 1675^ 4 u. s. w. Siebe die Mischna- 
Ausgaben unter Jehuda ha-Nasi. — b) In den Talmud-Ausgaben: Venedig, 
15'20— 30, f. Daniel Bombergo ; ib. 1540 — 50, f. Marco Antonio Giustiniani; 
Basel, 1578—80, f. Ambros. Frohen; Krakau, 1603—6, f.; Lublin, 1617— 
28, f. Josua ben Israel aus Oesterreicb; Amsterdam, 1644 47, f. *Imm. Ben- 
veniste; Ff. a/0., 1697-99, f. Mich. Gottschalk; Ff. (a/0.)- Berlin, 1715— 
21, f. Mich. Gottschalk u. Jo. Ern. Jablonski; Amsterdam - Ff. (VM.), 1714 
—21, f. u. s. w. Siehe die Talmud - Ausgaben unter niite^ti. 

Jeh. Charisi: ndtp^an onB r^t^'^na. Einleitung in die Mischna. Sieben Abschnitte 
üb. Entstehung der überllefi^rten Gesetze u. üb. ihr Verhältniss zur Prophetie, 
über wahre und falsche Prophetie , über Beschlüsse und Anordnungen bis zur 
Zeit der Mischna, Hermeneutik der Mischna u. Eintheilung der Halacha's, über 
Organisation der Mischna, Zweck u. Gestaltung des Talmudes und endlich über 
den Zweck des :iK-)dVM nKn^. Dann folgen 10 Kapitel zur Isagogik der 
Mischna. Arabisch geschrieben von Mose Maimüni, und aus dem arabi- 
schen Originale auf Verlangen der israel. Gemeinde zu Marseille in*8 Hebr. 
übersetzt v. Jehuda Charisi. Unter dem falschen Namen (od. 'd)s) 'd^ roc^;;n 
Q'^^nt abgedruckt in den meisten Mischna- und Talmud- Ausgaben. Dann noch 
besonders , als Ergänzung der Talm.-Ausg. zu Ff. a/0., wo sie weggelassen 
war, in dem Sammelwerke : titarj n^*^;&!ie 'o. Herausgegeben von Josef J es sei 
au8Li8sa(s. d.): Berlin, 1736, f. 

' Deutsche Uebersetzung. 

Raf. J. Fnrstenthal: Das jüd. Traditionswesen, dargestellt in des R. 
Mos. Maymooides Einleitung in seinen Misch nahkomm., namentlich zur Misch- 
nah -Ord. Sera'im. Gedachte Einleitung aus dem Hebräischen ins Deutsche 
übersetzt und mit sacherkl. Anmerkungen versehen: Breslau, 1842, 8. 



: *it:p'>'iKV •'V^sn «nöüto nna«. Allgemeine ethische Abhandlung des Aristo- 
teles, welche ein arabischer Gelehrter, Namens Ali (Abul Hassan Ali ben 
RodhwÄn, "iKiscn "^n '^h^) aus dem Griechischen in's Arabische übersetzt und 
mit einer eigenen ethischen Abhandlung zusammengefasst (nämlich eingeleitet 
und dazu einen Beschluss gemacht). Aus dem Arabischen dann für einen FreuQd 
'Esra ben Jehuda ben Natanel mit einer kleinen Bemerkung in*fl Hebräische 
übersetzt. Neben einer andern Schrift t'^p'^ri; &*^*?!3^ gedruckti Riva di Trento, 
1560; 8. Ohne Bezug auf diese seltene Ausgabe , aus einer Handschrift der 
Leipziger Rathsbibliotbek , abgedruckt von J. Ben -Jak ob aus Wüoa in 
seinem Werkchen Kh d'^j^'^n? d'^ns': ö^ttSüp : Leipzig, 1844, 8.» 

In grieeh. Urtext giebt es noch 6 kleine Briefe des Arist., womnter 2 an Alex,, 
aber zur Zeit des Patriarchen Photius, c. 850, müssen mehrere , inhaltreichere 
circnlirt haben ; denn jener sagt , dass sie populärer als seine übrigen Schrif- 
ten seien. 

' : b''B*iö*iV'>sn •'•nöütt. Die Sittenlehren der Philosophen. Sentenzen, Er- 

;Käblungen von alten griechischen (Aristoteles, Piaton, Sokrates u. s. w.) und 
andern Weisen (Hermes, Lokman u. A.) und Gespräche zwischen denselben. 
In 3 Abschnitte getheilt: 1) mit 20, 2) mit 22, 3) mit 12 Kapiteln. Aas 
dem Griechischen in's Arabische übersetzt von Honein ben Ishak, «nd 



1) Das d'^j^'^ns d'^*}nn yon Ben - Jakob hat mit jenem zu Riva di Trento gedrockteu 
gar nichts zu thnn , indem jenes weiter gar nicht niher bekannt ist und auch dem Her- 
ansgeber nicht vorgelegen habe* 



\ 



aus dem Arabischen von Jeh. Cbarisi , unter erwähntem Namen, in^s He* 
bräische übertragen zu Lunel, mit einem eigenen Vorworte. Abgedruckt zu- 
erst von dem Arzte Jakob Markaria, zusammen mit ^t^i^ n^i^tt "^^i^n 
von Sal. Ihn Gebirol (s. d.), 'itap'^nN^ h^Biürj 'o , nach, der Uebersetzung 
des Abr. Ihn Cbasdai's (s. d.), unter dem gemeiuschaftlichen Nameo 
']h'D^ ']"\^: Riva di Trento , 1562, 4; überdruckt: Lunevitle, 1804, 4. 

Jeh. Charisi: tösfin n&o. Das Buch üb. die Seele (de anima). Aus dem Grieebi- 
sehen des Galen in's Arabische übersetzt od. wahrscheinlicher arabisch interpre- 
tirt von Abraham Ihn Chasdai , dann aus dem Arabischen von Cbarisi in's 
Hebräische unter diesem Titel übertragen. Mit Erläuterungen eines gewissen 
Isseries: Venedig, 1519, 4. 

: n^i:\ n'iK'-.Bn. Die Heilmittel des Körpers. Ein medicinisch - didaktisches 

Gedicht (daher auch nK^i&nn Vs n*^« genannt). Eigentlich nur als Einleitungs- 
gedicht zu seinem roKt:^K nS^^Ap 'p , übersetzt aus dem Arabischen des Abd- 
el -Rahman ben Ishak ben el-Heitham, Arztes zu Rorduba (wahrsch. von 
Cbarisi). Abgedruckt hinter Raschi's D'nn^ '^^^i'V Venedig, 1519, 4 Dan. Born- 
bergo ; hgg. von Samuel Zarfati : Ferrara, 1 559, 8 ; wiederholt wurde die 
erste Ausgabe hinter demselben Buche: Amst., 1715, 4; Zolkiew, 178!^, 8. 

: ö"*p^5 rin^ite 'p. Das Buch der Zurechtweisung der Verirrten oder 

V'T'KhVN n^N^i^K aNMS des Mos. M a i m ü n i , nämlich seine Religionspbi- 
losophie, in 178 Kapiteln, vollständig ins Hebräische übersetzt zu Marseille. 
Dazu noch die m^^an "»pna •'^^s, ein ö"p!;ö3n b^ij:» n^ite u. s. w. Von die- 
ser Uebersetzung sind aber nur die erwähnten Indices in den Ausgaben der 
Sam. Ihn Tabon'schen Uebersetzung: Venedig, 1551, f.; Sabionetta, 1553,r.; 
Jesnitz, 1742, f.; Berlin, 1791, 4; Wien, 17-, 4; Sulzbach, \6%S, 4. 



ST. Ihn Palquera (b. Jos.): n-ii^n nn^to. Comm. üb. den More. Darin ein 

Anhang , worin die Charisi^scbe Uebers. mit der Tabon'schen n. beide mit 
dem arab. Grundtexte verglichen sind : Pressburg, 1837, 8. Eine theil weise 
Verdeutschung dieses Abschnittes hat gegeben Fr. Delitzsch in LB. d. Or. 
1840 N. n flg. 

: ^N'^n'^N iTiahÄ. (Das Werk Itiels. Itiel ist Name eines Weisen Spr. 

30, 1). Kunstvoile hebr. Uebersetzung des nK)sKp)a^K nKnis des berühmten 
arab. Sprachkünstlers Hariri aus Basra , das 50 Makamen enthält. Für die 
Helden in demselben, Ahn Seid von Sern g und Haret ben Hemam setzte Cha- 

^risi die Namen Itiel und Cheber ha- Ken! , und jede Makame führt noch ei- 
nen besondern Namen. Aus den 27 noch in hebr. Sprache vorhandenen 
Makamen Hess Silv. de S a c y die dritte , genannt d^n^mn t^':^2a^)9 , in sei- 
nem Werke: Les Seances de Hariri etc. abdrucken p. XI flg.: ^aris, 1822, 4. 
Aus diesem dann Leop. Dukes in: Ehrensäulen und Denksteine: Wien, 
1837, 8. S. 104. 

: '^i'i>3S)h5 nsD d. h. •^sSttShn (na»a ■^aw'i'') d. h. MNteKpto Vk aNMS. Eine 

kunstvolle Sammlung von 50 Makamen (oder Pforten) , in der Form und nach 
dem Vorbilde Hariri^s gearbeitet, aber dennoch selbstständig im Geiste. Er 
zeichnet darin alle Situationen des menschlichen Lebens , beschreibt seine 
Reisen, berichtet üb. die hebr. Poesie u. s. w. : Kstpl , 1540, 4; das. 1583, 4 
besorgt von Obadja Sabach; zuletzt: Amst., 1729, 8. 

Mit deut. Uebersetzung od. auch d. Uebers. allein. 

S. J. Kaempf (Pr. in Prag): Die ersten Makamen aus dem Tachkemoni od. 
Divan des Cbarisi nebst dessen Vorrede. Nach einem authentischen Mana- 
script aus dem Jahre 1281 herausgegeben , vocalisirt, interpungirt und in's 
Deutsche übertragen, wie auch sprachlich und sachlich erläutert und mit ei' 
ner umfassenden Einleitung versehen: B.erlin, 1845, 8. 

Carl Kr äfft: Einzelne Partieen aus dem Makamendivan oder Tachkemoni. 
So den Eingang in den Makamendivan A. Z. d. J. Jg. 1837. N. 81. 86. Jg» 
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1838. N. 7. Die vierte Makame : *t)ie Ameise und der Floh. Ein SeitenstiiGk 
zu Hariri*8 Nadel and Kamm in Wiss. Ztscbr. f. J. Theol. IV. S. 130—38. 
Die 14. Makame, so ein Gebet enthält, köätücher denn alles Gold der Welt : 
Orient LB. 1840 N. 9. 11. Die ;21. Makame: das. N. 11. 12. 13. Die 40. 
^Makame: das. N. 13. 14. — Die zweite, Tünfte und siebente Makame ist in 
einer gelungenen Uebersetzung abgedruckt in : Jüdische Sagen und Geschich- 
ten von Dr. G. Krafft: Ansbach, 1839^ 8. 

Lateinische Uebersetzung. 

Ure: Die 31. Pforte vom vermummten Diebe, nebst einigen Versen der 50. 
Makame, in^s Lat. übersetzt: London, 1772,8. 

Hilfieistende Arbeiten. 

Silv. de Sacy: Extrait du Sepher Tachkemoni (Extrait du nouv. Jour. Asia- 
tique) : Paris, 1833, 8. 

Fr. Delitzsch: Zur Geschichte der jüd. Poesie: Leipzig, 1836,8. S. 42. 
47. 55. 87. 137. 140. 142. 160. 169. 

Leop. Dukes: Ehrensäulen und Denksteine u. s. w. S. 25 — 47. Dann S. 
76—82 die Uebersetzung der 14. von S. 83—86 der 20., von 86—89 der 21., 
von 89—92 der 23., von 92—94 der 40. Makame : Wien, 1837, 8. 

S. J. Kämpf: Leben Charisi^s; über Makamen- Dichtung; Verhältniss des 
Tachkemoni zu den Makamen Hariri's ; die Metrik ; gesch. Ueberblick ; die 
arab. Metrik; die bebr. Metrik; die hebr. Metra; der Reim. Als Einleitung 
zu seiner Ausgabe : die ersten Makamen aus dem Tachkemoni u. s. w. t Ber- 
lin, 1845, 8. 

El. Carfholy (in BrüsseH : Sepher Thachkemoni, traduit en fran9ais. Pro- 
legom^nes. §.1. Exposition; 2) Leben Jeh. Charisi*s ; 3) Machberet Itiel; 
4) Tachkemoni ; 5) die übrigen Schriften Charisi's ; 6) Charakter des Cha- 
risi. Eingerückt in dessen Revue Orientale 111. S. 469 — 79 : Brüssel, 
1^43—44, 8. 

Abr. Chasan (b. Jeh., .s Krotoschin): t^;:.^ '^'l^^^h* Kurzer Commentar üb. die 
Propheten, Hagiographen und die 5 Megillut ; aus den Commentaren der Al- 
ten, wie des Raschi, Ihn 'Esra, Kimchi u. s. w. compilirt u. worin die schwe- 
rern hebr. Wörter in Klammern verdeutscht werden: Lublin, 1593, f.; das. 
1612, f. (Bl. 184). 

Chiy. Chasan (b. Jos., b. El., in Smyrna)^: ü^»t:i n'iStt;. Derascha*s über ver- 
schiedene Texte der Schrift, namentlich des Pentateuch : Vened., 1693, f. 
Bragadini (Bl. 232). 

Chaj. Chasan (b. Is.) s. Chaj. Lüpschütz. 

Daw. Chasan (b. Chaj.): ni-r nt^h. Comm. über die Psalmen: Amst., 1724, 4 

(Bl. 241). 
Hi. Chasan (b. Chaj., .s Posen)': no^^ 'n^K. Eine neue Ausgabe des Moral- 

buohes D'^ji^'^'H^ '^'iK von MeVr Popers (s. d.), mit bedeutenden Zusätzen u. 

Vermehrungen, in 3 Abschnitte, Tora, *Aboda u. Gemilut Chasadim getheilt: 

Amst., 1709, 4 (Bl. 46). 

: ed. D'^tpnB D9 ^)a!)h. Pentat. mit doppelter Masora u. Targum, nebst 

vierfachem Comm. (von Raschi , Mos. Nachmani , Is. Aboab u. Ba'al ha-Tu- 
rim), dann die 5 Megiilot mit Targum u. Raschi und die Haftara's mit dem 
Comm. Kimchi's: Wilmersdorf, 1713, f. (Bl. 318). 

Jos. Chasan (b. El., R. in Smyrna)': tj&i*^ V?!* Derascha*s und Homiiien über 
Texte der Genesis und über einiges in Ex. , gehalten in Konstantinopel und 
Smyrna. Als Probe aus einer Derascha- Sammlung über den ganzen JPenta- 
teuch u. für alle Feste gezogen: Smyrna, 1680, f. Abr. Jed. Gabbai (118 Bl.). 



1) SohQ des Jos. Chasan. St. 1712 In Polen aaf seiner Wanderung, Palästinaspenden 
zu sammeln. 2) Der Verf. wurde spSter Typograph In Wilmersdorf. 3) Bl. im 17. 

Jahrb., n. ging spiter nach Jerusalem , wo er im hoben Alter starb. ^ 
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Jos. Chasan: t\p,^1 V?* CommeDtatioDen u Novella^s über den Ulm. Traktat 

Baba Mezfa: Smyrna, 1730, f. 

Er schrieb auch: 1) &-«0!i-nn , disc. Novella^s aber Schebn'ot v. Ketabot; 3) Er- 
Iftttlerongea zam *Eq Jakob; 3) Gutacbteo. 

Is. Ghasan (b. Chaj.): 'n'^^. Elogiom aof das Buch Mn'inV n^t^ von Sam. 
Are pol. lu dems. j^edr. : Veuedig, 1576, 4; Prag, 1610, 4. 

: rtpn-n. Homilie auf das Pesachfest und für die Pesach •> Riten :^ Prag, 

s. a. (1584), 4 Bezalel b. Sal. 

Dieses letzte gchSri jedoch dem Is. Ghajjdlil b. Abr. an. 

Fs. Chasan (b. Jos.)*, ed. Vs^n n^ix. Comm. über die 100 Capitel des Bere- 
schit Rabba von Abraham b. Ascher .s Ssafet, in Gemeinschaft mit 
Senor Falkon edirt, aber ganz allein corrigirt: Venedig, 1568» f. 

Lippm. Ohasan : h^i-^^ n:s.^h. Gedicht auf das Weihfest (Channkka) in jüdisch- 
deutscber Sprache : s. 1. e. a. 8. 

Mos. Chasan (b. Jos., .s London) >: fi^i^'^A^m ntijifi;? '^^'^l ^* Abbandlang Hb. die 

Vocalisations - u. Accentlehre der hebr. Sprache, ursprünglich in Pforten 
(Abschnitten) getheiit, doch sind nur Fragmente übrig. Zuerst als Einfassung 
der grossen Masora von Jak. Tunisi (b. Chaj.) in den rtiVi-iA n^K^j^u 
herausgegeben: Venedig, 15*i6, f. Dan. Bombergo; ib. 1547 — 49, f.; ib. 1568,'f. 
Giov. di Gara; besorgt u. corr. von Leon da Modena: ib. 1617, f. L. 
Bragadini; besorgt von Job. Buxtorf: Basel, 1618 — 19, f. Ludw. König; von 
Mos. Frankfurter unter dem Namen n^)9 f)|np besorgt: Amst., 17!^4 
— 27, f. — Besonders gedruckt wurden diese b'^^'n^ von Hirsch b. Menachem 
(Nachum), mit kurzen Erläuterungen, genannt k^)?^ ^r^ ^ Wilna, i8!^2, 8; 

Wilna - Grodno, 1827, 8; von Salm. Frensdorff^ nach correkter Ausgabe 
des Textes , mit Stellennachweisen und mit mit einem Comm. in Anmerkuo- 
gen in deutsch. Sprache. Dazu eine Skizze über den Verfasser. Hanno- 
ver, 1847, 8. 

Nat. Chasan (.s Prossnitz) : n^fin. Bussgebet, hebräisch und jüd. -devtsch: 
Dessau, s. a. 8 (Bl. 28). 

: K^a D!)änn D9 ytD'^ 'niBä ü^^. Das bekannte Büchlein für dea kleinen 

Sühnetag, d. h. den Rüsttag zum Neumond, mit einer jüd. '-deatseben Ver- 
sion: Sulzbach, 1717, 12 Salman b. Ah. (Bl. 33). 

Er schrieb aach: 1) '^t)^^ nsä. Kabbalistisches Buch; 2) ^'"i ^"^9,^^ den jBd. 
Kalender kabb. erllutcrl; 3) 11^^ nVrrn n'iO. 

SaL Chasan (b. Mos., .s Fürth, in Metz)': liah'V finüsriq. Anleitung fiir Vor- 
sänger, mit Zusammenstellung alles desjenigen, was darauf Bezug bat: Of- 
fenbach, 1718, 8 Seligmann Reis (Bl. 48). 

Sam. Chasan (b. Sal. Koben) s. Mose b. Menachem. 

Chasdal b. Abr. s. Chasd. Kreskas. 

Chasdai b. Isaak s. Chasdai b. Isaak b. 'Esra Ibn Schafrdt. 

Chasdal ha -Koben s. Chasdai b. Samuel. 

Chasdai Kreskas (b. Abr.) s. Chasd. Kreskas. 

Chasdai ha-Nasi s. Chasd. Schafrut. 

Chasdai b. Perachja s. Chasdai b. Samuel. 



1) Er hiess auch Mose ha-Nakdan ond war viell. identisch mit Hos. Kattab 

(b. Josef). Er bl. in der 1. Hllfte des 13. Jahrh.^s. Er ist anch Verf. von nc^^fn ^2'^'^i 

handschr. bei de Rossi (cod. 764). 2) Diese Schrift fuhrt anch den Namen itip^n "^^9 

(MOnch. HS.) , iv^tl^ "^V^S) u. rt^d'^ABn'^ i!))»&n '^n'1'« 8) Er ffihrte auch den Bei- 

namen Lupscbütz. " ' •-••-, 
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Ghasdat b. Samiiel (b. Peracbja ba-Koheo)>: noh M^^n r\vo . Rechtsgutacb- 
ten über die vier Tarim: Salonik, 17;^!^, f. Abr. b. Dav. Nacbman n. Jom- 
Tob b. Mose Karapillas (Bl. 199). 

— . — : n'in^K. Briefe an Abron b. Cbajjim b. Abr., äiod abgpedruckt in den 
erwähoten GA. : Salonik, 17;2!2, f. 

Er sehrieb noch : 1) teh "nüts ^? fWüTh, NoTclla's über Tur Ghoschen Mischpat ; 
ft) n'ttoö Sber einige Ulm. TrakUte. 

Abr. Ibn Chasdai (b. San. ha-Lewi, in Barceliona)': t^i&tnn ^d. Eine aus dem 
Arabischen verfertigte bebr. Uebersetzuog eines dem Aristoteles zugeschrie- 
benen Werkes über die Fähigkeiten und über die Unsterblichkeit der Seele, 
in Dialog- Form; zugleich mit «»•)& niN^iBn von Gharisi, önngn -»üiip»^ nach 
Raschi, niajstn von Gerschom Ma*er ha-Gola u. s. w. : Vened., 1519, 4; zu- 
gleich mit Salomo b. G^ebirors VB&n rtn^» '^üj^n und &*fB^&^^*«d9 *«nä!])9: 
Riva di Trento, 1562, 4; Luneville,' 1804, 4; mit ^dittn^n^Vtt: Pf. a^^., 
1693, 8; mit einer lat. Version von Job. Just. Losius: Giessen^ 1706, 4. 

: VBsn ^0. Fingirte Gespräche des Galen mit seinem Schüler; ursprüng- 
lich in arabischer Sprache verfasst und von Abr. b. Chasdai wahrscheinlich 
interpretirt ond ins hebr. übersetzt von Jehuda b. Salomo el- Gharisi mit 
Likkute ha-Pardes u. andern Dingen gedruckt: Venedig, 1519, 4. 

^^ — * r?!^ \^t^ ^9* Compendium einer vollständigen philosophischen Ethik in 
32 Abtheilungen (&*>'n!)Ka). Aus dem Arabischen des el-Ghas&ll aus Tus ins 
Hebräische übertragen. Herausgegeben von Jak. Goldenthal, mit einer 
ausführlichen Einleitung worin das Leben und die Schriften Abu Chamed el- 
Ghasäli^s gegeben sind : Leipzig, 1839, 8 (S. 236). 

— — : Titim 'jT^ten— 13. Der Prinz u. der Derwisch ; ein ethischer Roman in der 
Form der Makamen in 35 Kapiteln abgehandelt. Vorherrschend ist der 'Dia- 
log, über Ethik, Theologie n. s. w. Ein früher in griechischer Sprache ge- 
schriebenes, später in das Arabische übersetztes und von unserem Autor aus 
dem Arabischen ins Hebräische übertragenes Unterhaltungsbucb in einem 
rhythmisch - poetischen Gespräche zwischen einem Prinzen und einem Der- 
wisch über verschiedene Gegenstände: Kstpl. , 1518» 4; Ferrara, 1557, 8; 
Mantua, 1557, 8 Vint. Rofelioo (Bl. 91); Wandsbeck, 1727, 12 Isr. b. 
Abraham. (Bl. 104); Zolkiew, 18", 8; Livorno, 1836, 8. 



Mor. Steinschneider: Das Buch Ben ha-Melech weha-Nasir. Schilde- 
rung desselben und Anthologie aus demselben I. u. H. Abgedr. im Jahrbuch 
rdr Israeliten : Wien 1846 u. 1847, 8. Uebersetzungsproben in dessen „Manna**: 
Berlin, 1847, 8. 

Don Chasdai b. Abr. s. Chasd. Kreskas. 

lak. Chasid (b. Efrajim): n^ '^'nv';. Morallehren, vorgetragen in hebriüscben 
u. jüd. -deutschen Versen: Wilna-Grodno, 1825, 8. 

Jeh. ha-Chasid (b. Samuel) 3; bt-r'^&h 'd. Sittenbucb, in verschiedene Ab- 
schnitte getheilt, und diese wieder in Paragraphe. Im Buche selbst (§. 38) 
wird der Titel ntephni n^-^ohn 'o angegeben, und so heisst dieses Moral- 
bucb in einer Handschrift von' 1299. Es finden sich da auch Excerpte aus 
Nissim*s Megillat Setarim , aus Is. Alftsi, aus Sa'adja's Emunot nach einer 
andern Uebers. u. s. w. Zum ersten Male gedruckt nach einer Handschrift, aber 
von §. 1129-72 aus einer andern: Bologna, 1538, 4 Abr. b. Mose ha-Koben 
(Bl. 121); dann wurde es überdr.: Basel. 1581, 4 Ambr. Frohen (Bl. 116); Ifra- 
kau, I584,41saakb. Ah. Prossnitz (Bl. 146); mit einem Commentar b'^it&h r\}W 



1) R. in Salonik, der seine Abstammnnfir von Josef ha - Hohen b. Gorion herleitete. Er 
BU 1677 im Monate EIuJ. 2) Et. um 1240, vrahrsch. als R. in Barcellona o. bearbeUete 
viele wissenachafUiche, didakLtisch - poetische Werkie nach dem Arablschea. S) Er war 
«08 Worms (Ma'asse Nissim c. 8) u. wohnte in Regenabnrg. Er st. Ende Febr. 1217. 

Bibl. jodaica. *>^ 
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von Saadja ben Ahron Chalwana : Amst., 1651, f. Eine Partie daraus hat Joh. 
Moria hebr. u. lat. in seinem Buche „de Poenitentia^' abdrucken lassen: Yienedig, 
170*2, 4; hebr. allein: Sulzbach, 1685, 4; besorgt von Dav. Grünhut: Ff. a/M., 
1713, 4 Kellner (BI. 65); mit einem Comm. von David Aftrod, auf* Kosten 
des Buchhändlers Salomo Aftrod: Ff. a/M., 17^4, 4; Polnoh (in Russland), 
1792, 4; Zolkiewi 18 • •, 8. 

Ch. Jos. Dav. Ä SU 1 ai : ü\^9 l^*^"?^* Glossen zu Sefer Ghasidim: Livorno, 1789, 8. 

Jeh. ha-Ghasid : nin&n '«n'^tD. Lieder üb. die Einheit u. (In Veränderlichkeit Gottes*. 
Daraus das Lied n^n-'ttt ö''3?s« u. •>a» •»rf^N ötei'n« unter den Schire ha-Jichnd. 
Gewöhnlich beigedruckt dem n^n ^D oder 'nüno d. h. Gebetbuche uud dem 
Machasor (s. nV&xn u. n'ith)a). Besonders jedoch wurde es mit dem Schire ha- 
Jichud seines Vaters u. mit einem Comm. v. JT. Lippm. Mühlhausen gedr.: 
Thiengen, 1566, 4; Freiburg (in Breisgau), s.a. 4; Lublin, 1681,4 (hier steht über 
den Schire ha- Jichud noch der Zusatz ntp)o ^sn^) ; zusammen mit Ma'amädot n. 
Tikkün Chaz6t, und wo es in der Aufschrift beisst, dass die Lieder über die 
Gotteseinheit den Söhnen Mosis jenseits des Sambation durch einen Kaufmano 
Uach Spanien gekommen : Venedig, 1695, 12; ib. s. a. 12; s. l. e. a. 12. 
Die iJebersetzungen siebe unter Sam* ha-^Gbasid. 

— . — : T'öh niürr; "5 n^l^. Das Testament deä R. Jehuda, des Frommen. 
Mit dem ö'^nton 'b oft abgedruckt. Zuletzt in Mos. Brück : Habbinisehe Gere- 
monialgebräuch'e : Breslau, 1837, 8. S. 68 ff. 

— . — : nh&in *)*««7. Buss^edichtj den Tod beschreibend. Itt dreizeiligen Ver- 
sen u. nach alfab. Akrostich. Abgedr. in ')'DQ"!|? 'n^K , welches M5s; tlhag'is 
herausgegeben: Venedig, 1703^ 8 Vendramini; nach diesem dann: LB. d. 
Or. 1846 N. 32. 
'Er schrieb noch: 1) Db^ *]$ 'pi halach. Inhalts; 2) 'nhtVfn n^-r'iD 't>, kabb. 

Comm. zam Gebetbache; 8) D'*)aytan ^D j Kabbalistisches; 4) M'iM^nts»''» % 
Schririexegese, nach ZahlenzusaminensetzuQgeii ii. Abbreviaturen eingerichtet, 
gew5halich seinen Schülern zugeschrieben ; 5) Ti^^h ^D , Ober Moral n. As- 
kese, worin aueh wahrschelulich das Testament : 6) <i)a5ht? ^D, über Halacha'f 
des Ritual; 7) nn'iNn 'D , über Ethik u. Askese; 8) ri^äütDX^, GuUehiea; 
9) n^ihnn n^O, das Mysterium der GotteseinheiU 
Mos. Ghasid (.s Prag): n&i» nn^K. Moralbüchlein zur Anleitung für gute Sitten 
u. Aufmunterung für das Gesetzstudiom. Hgg. von Hirsch b. Meir hinter Mos. 
Alscheich^s Comm. über die Propheten: Jesnitz, 1720, f.; unter dem Na- 
men -r-fthn Ttw ^':\ r\i<^ü herausgegeben mit Jona b. Elija Landsefer*s Testa- 
ment u. noch anderen Sachen: Ff. ä/M., 1717, 12; Polnoh s.a. 12. 
Sam. ha-Chasid (b. Kalonymos) M -T^in^n i'n'^v?. Lieder über die Gotteseinheit, 
sechs an Zahl, von welchen jedoch der vierte seinem Sohne gehört. Abgedruckt 
in den Ausgaben des Gebetbuches u. des Machasor^ jedoch auch besonders, mit 
einem Comm. von JT. Lipp. Müh Ihausen : Thiengen, 1566,4; Freibnrg 
(in Breisgau) s. a. 4; Lublin, 1681, 4; mit einigen ändern kleinen Sachen; 
Venedig, 1695, 12 ; ib. s. a. 12 ; s. l. e a. 12. 

Deutsche Uebersetzungeh. 
Bar. Bloch (b. Jak.): T^,h-^r? '^yiö mit jüd. -deutscher Version: itrakan, 
1609,4. Die Uebers. ist von Abig'dor-Sofer u. dabei ist noch gedruckt 
d-^nün^n ünÄte rtntÄ 'n3'''ii ; dieselbe s. l. e. a. 4. 

N. Eppstein (OB!. in Baden) : Der erste Gesang des Gedichts über die 
Gotteseinheit, metrisch übersetzt: Karlsr. 1825, 8. 

M.E.Stern: Hymnen an die göttliche Einheit. Eine treue, metrisch -ge- 
reimte Bearbeitung der Tüh'jn "»"l)^«;. Nur deutsch: Wien, 1840, 8. 
M. Letteris: Verherrlichung des einigen Gottes. Eingerückt im 3. Theile 
des Machasor^ mit Uebers. von demselben: Prag, 1845, 8. 

1) Vater des Jeh. ha-Ghasid. Er theilte seinem Sohne Jehuda Auslegungen zur 
Schrift u. zum Gebetbuche mit. Er war Tosaüst (Jebam. 61t>; Sota 12«). L 
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S. J. Kämpf : I^obgesan^ au die Einheit Gottes. BiogerUckt im Machasor mit 
deutscher Uebers. von M. J. Landau zum Vorabend des Versöhnungstages : 
Prag, 1846, 8. 

liclio della Torre: -rSn^n 'n'^V- Iqdo finale. Den Hymnus des Jehuda ha- 
Cbasid, mit ital. Uebersetzung. Eingerückt in dessen Preghiere degl' Israe- 
lit! secondo il rito tedesco. Mit dem Texte : Wien, 1846, 8. 
In dea übrigen Uebersetzungeo ist Schire ba-Kabod milbegriffen. 



M. H. Landauer: Der Verfasser des Schir ha-Jichud. LB. d. Or. 1845 
N. 12. — Das Lied von der Qottpseinheit : das. No. 36. 

Lepp. PpIlcs: Ueber das Ttitfi»;! n*^» und einige seltene Kommentarien über 
dasselbe. Eine lit. Notiz. 1. Das Schir ha-Jicbud, Verfasser desselben. 
Ff . Jnbalt des Schir ha-Jicbud. III. Form desselben. IV. Handschriftlicher 
Commentar u. s. w. LB. d. Or. 1846 N. 31 u. 32. 



Sims. Chasid: ■^S«?«)^ rt^'n'^t^. Anmerkungen u. Rechtsdeductionen über den Ri- 
tualcodex Orach Ghajjim ; Berlin, 1764, 4. 

Abr. ChaskÜni (b. Chiskijja): n-n^nn ^;[^h hKt. Auszug aus dem Buche Kawwanot 
von Is. Loria: Ven^^ 1659^8 (Bl. 8d). 

: nint ^p\)o. Deraseha's über den Pentateuch mit einem Index von seinem 

Sohne Jak. C'haskuni : Amst.. 1726, f. 

Er sehrieb noch: 1) "^"^ '^2'] ^7 '^-' ComnentatioQen über den Schar; 3) S^'^t 

Dnnn^ in 3 Theilen, nlml. 1. Derascha's Ob. d. PenUteoeh; 3. Novella's Qb. Beza u. 

Mo'eii Kalan; 8) pttCh V^ind, Gonm. üb. das kl. Gebotenbach v. Is. Gorbeil. 

Chisk. Chaskftnl (b. Manpach , in Frankreich) * : *«3npth 'o. Comm. über den 

Pentateuch, mit starker Benutzung der Midraschim-Literatur. Es bildet eig. 

nur eine Auswahl aus 20 Gommentatoren, näml. aus Samuel b. Meir, Jos. Kara, 

Menachem b. Salomo, Ibn Esra, Isaak b. San^uel u. s. w. Mit Text, Targum, 

Haftarot, 5 Megillot mit Raschi u. Ihn Esra abgedruckt: .Vened., 1524, f. 

Dan. Bombergo; Basel, 1606, f. (ebenfalls nicht allein abgedruckt); besorgt 

von Vittorino Eliano (Enkel ^ea Elijja Levita) : Cremona, 1559, 4 Vinc. Conti 

(Bl. 158)^ in dem rabb. Bibelwerk v. Mos. Frankfurter: Amst., 1724 — 27, f. 

Dav. Cbaj. Sam. Ghassan: nin^ &r|p)3. Novella's u. Discussionen über Maimäni. 
Angehängt ist 1) desselben iin '^•^pr^y Novella's über den Talmud u. Gutach- 
ten: 2) nV^tt 'tD)a hs ü*<tD!i^n, Novella's u. Discussionen über den talm. 
TrakUt Megilla von Jom-Tob b. Abraham («at3->i): Livorno, 1774, f. 

— : Tjn ''!?;??» 2;wei Theile; 1) "n.^ ''!?7i? » Novella's über einige Ha- 

laeha*s zu Tur brach Chajim ; 2) i"i^ "»üöli, über einige Halacha*s : Li- 
vorno, 1792, f. 

— : TiT '»'toh s. Tjn^ dPöto. 

Sab. Chassln (b. 'Imm.,-in Salonik): n^y!i\Di r)ph. Nachweise aus den Schriften 

der Decisoren über Ebep 'Eser : Salonik, 1652, 4 Abraham Ger (Bl. 64). 
Er schrieb dergl. fiber alle 4 Turioi, aber nur dieser Theii wurde gedruckt. 

Sal. Ghasson (b. Ah., R.in Smyrna)': lidhv n'^a Mio. Sammlung von Hechts- 

gntachten, über die 4 Turim sich erstreckend: Salonik, 1720, 4. 
' : rtnivn. Gutachten, abgedruckt in Bar. Kala*i*s GA. - Sammlung : 

Smyrna, 1659, f. 
GhaylllO s. ChabiUo. 
Mos. GbawUna (b. Joel) : n^iivn^ vn^. Homilie über Busse, ^eigedruckt dem 

'^^vo t9^v: Kstpl., 1712, 4. ' 
Elch. Ghefez (b. Bezalel Uri Lippmann, .s Posen) : nah t^^'^'p.- Commentar üb. 

Pirke Abot oder Sprüche der Väter, m^ Abdruck des Textes in Quadratlettern : 

Prag, 1612, 4 (Bl. 41). 

1) Bl. um 1360. Ueber seinen Vater Manoach der um 1240 bl. s. Manoach. 
2) Er bl. in der 1. Hllrte des 17. Jahrh/s u. st. im Mannesalter. 



IV 
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G«rs. Chefez (b. Kai.): ^rts^pn. Vorwort zu dem Werke nJj^ö^ na*!» von Men. 
Zij. Rapaport: Venedig, 1627^ 4. 

Gers. Chefez (b. Mose)^: d*^t!)^h t^. Kleines Reim Wörterbuch, in alfabet. Ord- 
nung gebracht. Diese Schrift wurde vom Vater herausgegeben u. bevorworlet 
und zum Schlüsse ist die Leichenrede, von Saiomo b. Jesaja über den im 
17. Jahre verstorbenen Verf. gebalten , und ein Gedicht des Verf. 's über die 
613 Lehren od. Asbarot: Venedig, 1700, 4; hgg.von Simcha Calimani: ibid. 
s. a. 8 Veodramini. 

Menasche Chefez (R. in Verona) : rno^br?. Approbation der Decision des Jak. 

Ullamo (s. d.) in seinem V^erkchen n'^^;^ '^t)^^^ ^"^^k*!! • Venedig, 1715, 4. 

Mos. Chefez (b. Gers., .sTriest)-: fi^^h^ n^K^)a. Philosophischer Comm. üb. 

den Pentateuch , worin er mit grosser Belesenheit in den philosophischen Wer- 
ken über Vorsehung, Allwissenheit und andere Eigenschaften Gottes, über die 
Seele, über Engel, über den freien Willen, über Lohn u. Strafe u. s. w. han- 
delt und in dem Inhalte seinen ganzen Stoff in folgende sechs dogmatisch-philo- 
sophische Abschnitte theilt t 1 ) über die Uranfänge ; 2) über die Geheimnisse 
der Natur ; 3) über das Universum ; 4) über die erste Ursache oder die Theo- 
logie ; 5) üb. die Ethik ; 6) über die Politik. Beigegeben ist sein Bild in Rupfer 
gestochen im Alter von 46 Jahren (nK)c) , und corrigirt von Dav. Alt&ras (b. 
Sal.): Venedig, 1710, f. AL Bragadini (Bl. 98). 

: fi'^an ri^.sh. Beschreibung u. Erklärung des zweiten jer. Tempels: Ve- 
nedig, 1696, 4 AI. Bragadini (Bl. 52). 

: ö^mh "f '0^ nte-npn. Voni'ort zu dem Buche Jad Chanisim seines frühver- 

storbenen Sohnes: Venedig, 1700, 4. In der spatem Ausgabe ist diese mangelhaft. 

Sam. Dav. Luzzatto: Mose Chefez. Lit. Analekte. Lß. d. Or. 1847 N. 18. 

Efr, Chelm (b. Josef, Rabb. in Wreschen): ri^ntöS^^ ^b. Hymnarium zum reli- 
giösen Bedarf in 2 Theilen. I. Lieder u. Gesänge für die Sabbate u. Feste. 
II. Trauerlieder u. Gebete für die Mittemacht -Andacht in Versen mit einem 
Commentar: Krakau, 1608, 4 h. Prossnitz (Bl. 61). 

— — : ^^*^p.' Trauerlied über die gefallenen Juden bei der Erstürmung der Stadt 
Niemerow durch die Kosaken im Jahre 1648. Abgedruckt in äj?y^ Mst?3 ^^^ ^'^ 
kob b. Naftali aus Gnesen (p. 9. 10): Amst., 1652, 4. ' ' 

Sal. Chelmo (b. Mos., R. in Lemberg)^: na«7)sn nn;:n)s. Novella's über alle 4 
Theile des Jad ha-Chasaka Maimüni's. Dazu "^^sioha l^'i^';)^ ^p* Aritbinßti- 
sches u. Geometrisches im Talmud: Ff. a/0., 1751, fi 

: D-'pVh 'a ni*ton nnsn». Commentar über Maimuni's Jad, 2l28ABeriffe 

des Abraham b. David vertheidigend, mit weitläufigen Discusaionen u. Bezüge 
auf alte und spätere Commentatoren. 3 Theile : Salonik, 1777» f. 

: ü^iaiD "»^j? 'jhVw. Diso. Novella's und Decisionen über hil. Sabbat: 

Ff. a/0.,' 1775"; 4. " 

: yt^'n ri.is^s^ '&. Ueber die talm. Haggada's. Mit Mirkebet ba-Mischne 

gedruckt: Ff/a/o!', 1751, f. 

: nb'1^5 '''!)?.?'• ^^^h. die Accente der poet. Bücher; zum Dmck befordert 

von Saf. bubn'o: Ff. a/0., 1777, 8. 

*L. A. Ghiarinl (Abbe): Slownik Hebrayski: Warschau, 1829, 8. 

: Theorie du Judaisme, appliquee a la reforme des Israelites de touf 

les pays de TEurope etc. 2 Vois. : Paris, 1830, 8. 

JT. Leop. Zunz: Beleuchtung der Theorie du Judaisme des Abbe Chiarini: 
Berlin, 1830, 8. 

J. M. Jost: Was hat Hr. Chiarini in Angelegenheiten der europäischen Juden 
geleistet? Freie u. unp. Prüfung des Werkes Theorie du Jud. : Berlin, 1830,8. 



1) St. 17O0 im Älter von 17 Jahren zo Veaed. 2) Er wurde zu Triesi c. 1663 geb. u. st. so 
Ven. gegen Eade des Jahres 1711. Italienisch hicss er Mos. G e n lil e. 3) St. 1777 zu Saloyik. 
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L. A. Chiarini: Fragment d'astronomie chaldeeane decouv. daos le proph. 
£zechiel: Leipz., 1831, 8. 

: Grammatyka hebrayska: Warschau, 1836, 8. 

Chijja b. Abba (b. Snia, .s Kafri inBabyl.)^: KnBt><in (n^pBp'in). Umfassende 
Sammlung der Halacha*s, nach den sechs Mischna- Ordnungen eingerichtet und 
neben denselben, gleichsam sie ergänzend und bereichernd, in den Hochschu- 
len vorgetragen. Diese Halacha's sind eig. Zusätze n. Nachtrage, die über den 
engen Kreis der Mischna hinausgehen. Gedruckt wurden die Tosifta*8 mit dem 
^iä^rln n^b des Is. AlfÄsi: Venedig, 15:21—22, f. Dan. Bombergo ; Riva di 

Trento, 1558, f.; Venedig, 1552, f. Bragadini ; Sabionetta, 1554, f. Tob. Foa; 
Krakau, 1597,^ f.; Amst., 172u, f.; Sulzbach, 1762, f.; Wien, 1794, f.; ib. 
1804—6, f.; Slobuta, 1824—30, f.: ib. 1832— 37, f.; Pressburg, 1836— 40, f.; 
Wilna, 1832—46, f. 

Commentare mit od. ohne Text. 
Abr. Abele: VP"'*^ 'ö KBBö'ir» '9 cnna« iä>3. Comm. über die Tosifta z. 
Ordnung Nesikin. Mit dem Texte: Amst., 1732, 8. 

El. Schi dl off (Sak) : rT»^ ^'^'^.^' Discussive Novella's über Sebachim, Me- 
nachotu. Temura^ u. dazu auch die Tosifta zu Sebachim mit Noten: Fürth, 1776, 4. 
Tsasch. Carmoly: ^^«\E7*« d*«. Comm. über die Tosifta zu Traktat Beza, mit 
dem Texte nnd dieser Comm. ist sehr weitläufig angelegt n. hinten befinden 
sich die Resultate u. d.N. ^^to^*; }^n!]2)s zusammengestellt: Metz, 1767, f. £in 
zweiter Theil über die Tosifta Makkot, verf. 1768, ist nicht gedruckt. 

Dav. Pardo: -rin '^r^bti, Comm. über die Tosifta, welcher bereits üb. 4 Ord- 
nungen gedruckt ist: Venedig, 17 ' *, f. 

Sam. Abig'dor (b. Abr., .s Slonim, inSwislaz): Ksri '^Vi\nrt ü9 Ht^tü^tn 't> 
rrKfiö^n. Die Tosifta mit den Commentaren n. d. T. Tanna Tosfaah. Diese zer- 
fallen in 1) ti^^n^iäa ^itjS^a. Erläuterungen der Tos. nach den Anfuhrungen im 
babyl. u. jer. Talmud; 2) d'^'n^ä^ ^!)^9. Erklärungen nach den Decisoren, mit 
Bezug auf die Praxis ; 3) VK^i^st; rT&^)a. Hinwei^ungen auf die Talmnden, Sifra, 
Sifre, MaimAni, Scbulehan 'Aruch u. s. w. Zuerst die Ordnung Naschim: 
Wilna, 1839, f.; dann die Ordnung Sera*im: Wilna, 1841, f.; die Ordnung 
Mo'ed : Wilna, 1842, f. 

Elijja Wilna: onnd d» d^^ynt ^D KnbD^rt. Die Tosifta mit einem Com^ 

mentar. Znr Ordnung Sera' im: Wilna, 1799, 4. 

: vn^n nt)*;rts. Comm. üb. die Tosifta, Ordnung Tohorot: Zolkiew, 1804, 4, 

Ghijja el-Da'ndi (in Castilien)': dt^i*^«. Zwei Lieder desselben, das eine aus 
dem Oran - Machsor , das andere aus einem Mostarab - Ritual entnommen. 
Eingerückt von S. D. Lnzzatto in das Vorwort seines Betulat bat Jehuda: 
Prag, 1840, 8. 

Er war auch der erste, der die zeratreneten Gedichte des Jehuda ha-Lewi zo einen 
Div&n gesammelt. 

jChijja b. Gabriel (.s Ssafet) : d^B^t nnt> 't>. Ausführlicher jüdischer Kalender 
für die Zeit von 5434-5464 mit einer Tafel, die erläutert wird: Venedig, 
1675, 8 Domin. Vedeili (Bl. 33). 

Chijja Kohen de Lara s. Cbij. Kob. de Lara. 

CHlijja HIfir (b. Dav.): ed. -)<)V>'ip •«nmo Miv Die Gutachten des Jos. Kolont 
Cremona, 1557, f. 



1) Er war einer der Taanaiten, bl. im 2. Jahrb. n. Chr. u. wurde auch Ghijja rabba, 
d. b. Gb. der grosse, genannl, oder auch Chijja , der Babylonier. £r schrieb auch aoch 
eine Mischna -Sammlung, eine Sammlung von Barajla*s u. ein Halachawerk Megillat Se- 
tarim. 3) Gh. stammte aus Babylon , -wo sein Ahn Ghiskijja Exilarch war u. daher 

el-Da*adi, d. h. tob david. Stamm genannt Er f&hrt« auch den (Beinamen el-Dajjan 

(Vt^k)i wie so vielc^daselbst, u. sU 1154. 
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ChUJa Rofe (io Palästina) M K*)!>h n'«D3^)9. Novella's und discussive Erräaternn; 

zu Berachot, Beza, Gfaagiga, Megilla, Pesachim, Ketubot u. s. w. u. 27 Rechts- 
^tachteo ; mit einem Vorworte von Elfeser Orcba n. mit einem seines 
Sohnes Meir : Vened., 1652, 4 Giov.Imberti (Bl. 156) ; Fürth, 1717, 4. (Bl. 1(HI) 
Natan Nata b. Samael. 

Sims, de Chinoil (b. Is., b. Jekut.)': ti^r\^^^ ^b. Ueber den Gang 0er talm. 
Discussion und die Vortrags form , oder Methodobgie des Talmuds. Es unr.- 
fasst folgende Abschnitte : 1) rti^)a "^ni. Dreizehn Kapitel üb. d. 13. Middot 
des R. Ismael; %) ^•^p'f&'rs n*^^. Fünfzehn Paragraphe methodologischen Ja- 
halts; 3) b^'iy r)^n*«tn3! 32 Paragraphe über hermeneutische Eigenthümlicb- 
keiten des Talmud; 4) ühSs M'Dsv Zeitenfolge der talm. Lehrer u. üb. die 
Decisionen; 5) b'^nn^a^ T"^.» Hermeneutik des Talmud, in 3 Pforten getheilt. 
Jeder Abschn. ist mit Vorr. u. Inhalt versehen: Kstpl., 1516, 4; mit einem 
Vorworte von Meir b. Mose Heilbronn: Gremona, 1558, 4 Vincento Conti ; 
mit den Methodologien von Jak. Chagis, Jos. Verga, Jeachna ha-Lewi u. s.w.: 

' Verona, 1647, 8 Frncesco de Ross^ ; Amst., 1709, 8 S<^1. Proops (b. Jos.). 

Er schrieb aoich Comm. ^u 'Erubin u. *Aboda Sara n. zu mehrjBrn Traktaten auch 
Tosafot. Der GommeDtai* zur Miscbna SeraUm u» Tohorot, wie er in unsereD 
Talmud -Ausgaben sich findet, ist von Simson b« Abrtham aus Bens. 

Jqs. ChiqaitiUa (b. Abr., .s Medina Celi iq Altcastilien)^: ri39| nd&2c. Comm. 
zur Pesach - Haggada in mystischer Weise. Mit Text u. Elija-Wilna^s Haggada- 
Commentar gedruckt .: Grodno, 1805, 4; Lemberg, 1807, 4. — Mit noch Abr. 
Danzig's Comm. Toldot Adam zur Pesach - Haggada und ißit dem des 
Kol-Bo gedruckt: Wilna, 1818, 4. 

: m*rtfin ht ti'iAten. Glossen zum More Nebuchim, auf Grund der Charisi*- 

sehen Uebersctzung im Vergleiche mit dem arabischen Texte, wie auch die 
Vergleiehuag der Resultate desselben mit der spekulativen Kabbala. Ein auf- 
gefundenes Fragment, über Vorrede und die ersten 14 Kapitel reiobend, abge- 
druckt hinter einer Sammlung nach dßn Fragen voa 3aul ha-Kohei^, p. d. T. 
nnitet^ '»'IJ'iKa ns)?: Venedig, 1574, 4. 

: r'iaK n|Ä. Die Lehre der Kabbala, in 3 Abtheilungen: 1) n*i)own p\ny 

• • • • 

über die kabb. Erläuterung der Gottesnamen. Diese zerfällt wieder in 5 Ab- 
schnitte : a) ^'^'\Tti^ n?»; b) "»üfiaDrr »n?» ; c) ^S'^nn ^?\p; d) öwrj "n??; 

e) nixasin nsp. 2) n'.nn'iKn pVh, über die Buchstaben u. andere kabb. Ge- 
genstände, in 32 Abschnitten. 3) t!);$&n pVh in 4 Abschnitten: a) n'ioat? 'v; 
b) ^^san '» ; c) nyjjsnn '».; d) nnn^n '», im ^6, Jahre seines Altfsrs ver- 
fasst. Von Seligmann Ulm (b. Mos. Sim.) herausgegeben u. corrigirl : Ha- 
nau, 1615, f. Hans Jak. Hene (Bl. 75) ; Zolkiew, 1765,4; Mohilew, 1798, 4, 

: p-|^ '*'n?p. Ueber die 10 Sefirot, in verschiedene I^apitei (d««-)»») u. in 

327 Paragraphe gebracht, u. auch den Titel t3'))9;ib ^^P führend. Eig. als 
Einleitung in die Philosophie der Kabbala^ u. d. N. Jos. Karnitol oder Gribzol 
gedruckt: Riva di Trento, 1561, 4 (Bl. 54); Mantua, 1561, 4. 

: riniK ''';5?.p. Compendium der kabb. Philosophie, namentlich über die 

Namen Gottes u. die göttlichen Attributen , über die Sefirot u. s. w. : Riva 
di Trento, 1559, 4 (Bl. 84); besorgt von Naftali Koben: Mantua, 1561, 4; 
den Text mit Quadratschrift u. dazu ein Comm. (nn'iK '^'^^V '&) von Ma- 
tatja b. Salomo della Cr6t u. mit einer Einleitung des Commentators : Krakau, 
1600, 4 Is. Prossnitz (b. Ah.) ; noch dazu mit Noten von einem gewissen Jehuda 
Lewi, entnommen aus einem grösseren Comm. zu demselben Werke, über- 
druckt u. besorgt von seinem Sohne Binjamin: Offenbach, 1715, 4 Seligm. 



1) St. in Jerusalem 1720. 2) Bl. zu Ende des 13. Jahrh.^s, war Zeltgenosse des R. Perei, 
des Tosafisten. 3) Er nennt seinen Wohnort selbst n^KD Dätn^, das er als VinA rrSpa 
n^V-vüÖp oäher bezeichnet. Sein Namen G b i q u i t i 1 1 a , den er durch Itaprj (tjO"»"») richtig 
wiedergiebt, findet man zuweilen unrichtig Vlta'^anp , Vl^n*»^ , V^p'^sn^i , KV'^tDp'^a geschrie- 
ben, aber nur K^V-^la-^pA ist richtig. Er bl. zu Anfang des 14. Jahrh.^s. 
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Rds (Bi. 112). Eio Theildes Werkes findet äich lat. übersetzt von P. Ricci 
lu seinem Buche : De coelesta agricultura (aber zuerst auch bifsouders ge- 
druckt: Augsburg, 1516, 4, mit dem kabb. Baum vorn; dann) abgedruckt in 
Job. Pictor's Scriptor. Cabbal. I: Basel, 1587, f. (p. 138 flg.). Das ganze 
Werk ist übersetzt in Knorr von Rosenroth^s dabbala denudata I : Suizbach, 
1677—78, 4. 

Jos. ChtqaitlUä: n!i;»firt ^yv od. nijs&n ^d , wahrscheinlich der dritte Theil des 
Ginnat Egos, jedenfalls nur zur Kabbala gehörig; Krakau, 1648, 4 Men. Nach, 
b. Mos. Meiseis (Bl. 13). Angehängt sind die niV^'^n *f]?^e 4 Blatt umfassend. 
Beigedruckt dem Sammelwerke y.i^i^, \tnK : Venedig, 1601,4 Giov. di Gara; 
Krakau, 1648, 4. 

: V)a»hn tio. Das Geheimniss des Chaschmal , zu nüsn« 'o oder iSü 

nnän)Q gehörend. In dem erwähntem Sammelwerke gedruckt: Venedig, i601, 4; 
Krakau, 1648, 4. 

— ^ — : hOB ^to nnan 'ö. Cömm. über die Pesach - Haggada , in kabb. Weise. 
Abgedruckt u. aufgenommen in ^^t7n ^eän ^D : Basel, 1608, 4 ; in Mütth 
&*«%3^, verf. von Nat. Ghazati (s. d.), Theil 3: Kstpl., 1735, 4; Livorno, 
1764, 4 ; Zolkiew, 1753, 4; besonders gedruckt: Venedig, s. a. 8 Dan. Za- 
netti. Sonst ist dieser Gomm. u. d; N. hda^a risese erschienen. 

•- - : T 

: rinsk«. Kabb. Abb. , abgedruckt in Abr. Chajjün*8 n^n^nta n^mö« : 

Ferrara, 1556, 4. 

: üyi^iiri ns». üeber rrnsn^n i'iö u. hiziohr} -t'iö. Abgedruckt in fc^toüji^ 'ö 

Von Gabr. Wärschauer (s. d.): Warschau, 1798, 8. 

: tshnhü. Geheimsinnige Erläuterungen über Tefillin u. s. w. Abgedruckt 

in ö-JtaüjT^ 'ö von Gabr. Warschauer (s. d): Warschau, 1798, 8. 

Er schrieb aasserdem noch: 1) din'^vn 'niV ^B. Gopim. Über das Ilochlied in 
kabb. Weise; 2) D'^V>^)p n^p. ErlameruQg von 138 philosophischen u; theo- 
log. Gegenständen durch Gleichnisse | 3) n'itD'n^ 'ü. Abhandlungen üb. knbb. 
Themen, lu welchen i. B. naw n'iO, n''2SX TiO, u. s. w. Tlieile sind; 4) TiO 
nnän^ST? über die Geheimnisse des göttlichen Wagens; zu welchem die Al>h. 
^t^h^ Tib einen Theil bildet; 5) niai»n. Gutachten; 6) -i^iasr? 'o, 
über die Lehren des Gesetzes u. s. w. 

Is. Chiquitilla s. Mos. Chiquitilla. 

Mos. Chiquitilla (b. Sam. , ha -Koben, .s Kordova)': ^^.fn n^on":« ^t>. Das 
gramm. Buch des Jeh. Ghajjüg über die ruhenden Buchstaben. Auf Ver- 
langen des Is. ha -Na' im b. Sal. ha-Nasi aus dem Arab. übersetzt. Nach 
einer Abschrift Lnzzatto's fragmentarisch mitgetheilt von L. Dukes in des- 
sen pnpn •''i^BO des Jeh. Chajjug', welche er edirt: Ff. a/M., 1844, 8. 
Er hatte sUmmlliche grammatische Werke des Ghajjug' fibersetzt aus dem Arabischen 
u. in deSsctt "T^j^sn ^D noch Zusätse gegeben. 

: n*!«»« V? »ns. Comm. über das Buch Ijjob, nur arabisch vorhanden. Aus- 
züglich nach einer Oxforter HS., worin zu Job auch der Comm. des Sa'adja 
u. eines Ungenannten beigegeben ist, übersetzt u. excerpirt von H. Ewald 
in seinem Werke: üeber die arab. geschriebenen Vi^erke jüd. Sprachgelehr- 
ten u. s. w. : Stuttgart, 1844, 8. 

Er schrieb noch: 1) njyp'; '0 ttJü^S. Comm. über Jesaja; 2) ^Njjm'; 'o »^i'nB. 
Comm. über Ezechiel; 8) Ü">Vnt^ 'ö Wns. Comm. üb. d. Psalter; 4) ''■ntn 'B 
nO?/ Gomm. übe^ die 12 kleinen Propheten; 5) ri'n^nn V? ^S. Comm. über 
den'Pent. — Ausserdem schrieb er auch noch ein hebrSisches gramm. Werk: 

6) n^n)?3ij b->-)5t '0. 



1) Bl. in der Milte des 11. Jahrb. Ein gewisser Is. Chiquitilla war Lehrer des 
Jona Ibn G'annah und wird von Mos. Ihn Esra und seinem Schüler cilirt. 
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Leop. Dokes: Moses ha -Roben ben Gekatilia. Eingerückt in dessen lilera- 
turhist. Mitth. (p. 180): Stnttg. 18i4, 8. 



Sam. Ibn ChiqvitiUa 8. Sam. ha-Nagid (b. Jos. Ibn Chiqnitilla). 

Ghiskyja b. Abraham: V^k^^V» 'd. Erläuterangeu talmudiscber Haggada's vnd 
Parabeln, so wie rationelle Betrachtungen über Lohn und Strafe nach dem 
Tode Q. 8. w. : Thiengen, 1560, 4.'(Krakaa, 1580, 4); Offenbacb, 1715, 8 
Seligmann Reis (Bl. %b) ; Zolkiew, 1809, 8. 

GhisklJJa b. Manoach s. Chisk. Chaskuni (b. Manoach). 

ChisklJJa Mardechai b. Samuel Ghajjim s. Chisk. Mard. Bassano. 

GhisklJJa Rieti 8. Chisk. Rieti. 

GhisklJJa da Silva s. Chisk. da Silva. 

GhlskUJa (Josua Peibel) Te'omim s. Chisk. Te'omim. 

Sam. Ibn Ghofhl (ha -Rohen, Gaon in Sora)M n'^üton. Rechtsgutachten, abge- 
druckt in der GA.-Sammlung der Geonim, u. in der GA.- Sammlung pn^ tny« : 
Salonik, 1752, f. * ' "•* 

S. L. Rapaport: Sam. b. Chofni. Eine Skizze über seine Werke, als 
Anm. 8 zu seiner Toldot Rah Haja Gaon: Wien, 18;^9— 30, 8. Vgl. ooeh 
den Nachtrag dazu; ib. 1830—31, 8. 



Ah. Ghorin (b. Ralman, R. in Arad)^: övb '^yzv^. Vertheidignng des Entscheids 
von R. Jecheskel Landau in Prag (st. 1793), R. Hirsch Levy, Rabb. in Te- 
meswar (st. 1 797) , In Betreff des Erlaubtseins des Stähr's nach dem Tal- 
mud: Prag, 1798,8. 

: C'tojs^p •^'1'''^». Abhandlung über das gesetzliche Erlaubtsein einer 

Fischgattung (St'äh'r), als Polemik gegen eine erschienene Broschüre, genannt 
ö?b V^^ : Prag, 1800, 8. 

: ^Bn& pn». Bemerkungen über die zwei RC. des Schnlchan 'Amch, näm- 
lich über -Tt u. yrrM, so wie ein Gutachten über die Panischen - Eintheilung 
in den Tefillim- Gehäusen, als Ausz. aus einem Werkchen tj&n *)%3^v, gegen 
das Werk '^Kh'i'« 13 von Ronitz, ein Rathsel über das Dagesch n. Comm. üb. 
ein Kap. in den Sprüchen: Prag, 1828, 8. _ 

: ittMl) ^'^>^, Abhandlung über Glaubensartikel n. Fundamentallehren. 

Nebst einem Auszuge in deutscher Sprache unter dem Titel : der treue Bote : 
Prag, 1831, 8. 

: rr'i^n p^py. Aussöhnung des Glaubens mit dem Leben, in zwei Thei- 

len. Erster Theil, genannt n^)3K VKh, über die Principien des Glaubens: 

Prag, 1803, 8. Unter dem Titel V^n , Hillel, ist dieses Schriftcheo ins Deut- 
sche zum Theil übersetzt worden und erschienen: Ofen, 1837, 8. 

: 'itnysi nn-n. Ueber einen modernen Gottesdienst. Hebräisch u. deutsch i 

Wien, 1820, '8. 
: t)öN^» JT^ÄK. Die Art und Weise, wie man zu Werke schreiten kann 

und soll, eine Reform selbst im strengsten Sinne des Talmuds zu Stande 

zu bringen. Als Antwort auf eine Anfrage von S. Haber sen. in Carlsrnh: 

Prag, 1826, 8. 

: ^^^. Die sittlichen und religiösen Principien des Glaubens. Aus den 

Sprüchen Hillers entwickelt in deutscher Sprache. Zum Theil auch übersetzt 
aus dem Werkchen Bosch Amanah : Ofen, 1837, 8. 

: D'^a^ipt iV^. Selbstbiographie, nebst einigen Gutachten über Erleichte- 
rungen, bei Gelegenheit seines Rabbinats- Jubiläums. Mit einer Einleitung 



^ 



1) Er war Schwiegervater des H ll j a Gaon und er schrieb seine Werke arabisch. 
2) Er St. 1844. 
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y,die Reform des rabbinischea Ritas aaf rabbioiscbem Staodpiinkte'^ voo Leo- 
pold Low: Wien, 1839, 8. 

Ah. Chorin: ns«» »«h s. ni^rj p»?. 

Dan. la Chors (JC.in Amst.) : ti-^s^ "»"nüisB n»teh. Quinque operti flores, eollecti 

ex horto malograDatonim , et in fasciculum digesti. (Verschiedene mystisch- 
kabbalistische Commentationen zur HS. in lat. Sprache): Amst., 17)27, 8. 
(S. 136). 

Hi. Chotsch (b. Jerachmiel, .s Krakau) M •^:3^ r^Vnj. Comm. üb. den Peota- 

teuch^ aus kabb. Sohar-Excerpten bestehend u. in jüd. -deutscher Sprache 
abgefasst (Gn. 38, Ex. 26, Lev. 58 Blatt umfassend). Gewöhnlich auch der 
deutsche Sohar genannt: Ff. a/M., 1711, f. 

: «VÄn^ Knaw. Derascha's über die wichtigen Sabbate, Fest- u. Fast- 
tage, entnommen aus einem grössern Werke "^nx n-Msy : Fürth, 1603, 4 
Jos. b. Sal. Senor (Bl. 70). 

: "»na? n^Äh, Comm. üb. das alte Werk nnV \3'i;jn üb. Gen. des Pentateuch 

u. mit demselben gedruckt: Amst., 1706, f. Mose Mendez (b. Abr.) (Bl. 164). 
Dieser Comm. wurde sp&ter als sabbalftisch verortheilt. S. IHT ^55pFJ. 

: ^'^f) tj'5^. Kabbalistische Gebetformulare als Schutzmittel für gewisse 

Fälle, und dazu eine sehr grosse Vorrede: Ff. a/M., 1713, 8. 

*Ph. Em. Chrlstfeld: Gespräch im Reiche der Todten über die Bibel u. den 
Talmud: Schwabach, 1737, 8. 

— : Jüdische Fechtschule: Ansbach u. Schwabach, 1760, 8. 

*Ph. Alb. Christfolsi Comm de variis lectionibus fragmenti cod. hebr. ad libr. 
Nehemiae pertinentibus : Oettingen, 1769, 4. 

Christi Alb. Ghristhold (JC. in Oettingen): De eo quod Judaei in Republica 
sint tolerandi, Progr. : Oettingen, 1711, f. 

: De Judaeopum conversione generali exspectanda : Oettingen, 1715, 4. 

Christ. Gust. Christian (JC. .s Nürnberg): yn'e^ ri^r^K -r^D*) ^d. Die Elemente 

• • • 

des ehristl. Glaubens, mit dem jüd. -deutsch. Titel: Das auf Mosen u. die 
Propheten gegründete Christenthum. — Beigegeben ist eine Anleitung üb. d. 
Schreiben des Jüdisch - Deutschen : Berlin, 1719, 4. Diese Schrift erschien 
schon früher ohne diesen Appendix unter dem Autor -Namen Chrisliani Gott- 
lieb: Berlin, 1712,4. 

: Die Bekehrung Israels« In jüd.-deutsch. Sprache : Schwabach, 17^2, 8. 

: Jonas hebr. et chald. c. Mas. etc.: Leipzig, 1683, 8. 

Fr. Ohristian (JC.) : Bescbreibnng von der Juden ihrer falsch vermeinten 
Freude, die sie vom Messia in ihrem Paradiese hoffen : s. l. e. a. 8. 

Magn. Ghristian (JC.) : Traktat von der Juden Aberglauben u. s. w. : Ham- 
burg, 1718, 4. Eine ähnliche, doch abweichend ausgeführte Schrift ver- 
fasste Franz. Xaverius. 

Paul Christian (JC. .s Brze^6 in Litt.)-: Jüdischer Herzklopfer. (Geschichte 
seiner Bekehrung u. das Bekenntnlss in einem deutschen Gedichte vorgetra- 
gen): Braunschweig, 1621, 4. 

— — : Rede zur Bekehrung des Juden Malachja b. Mardechai, nebst dessen 
katech. Prüfung, von Job. Wagenseil: Braunschweig, 1621, 4. 

Fr. Christian - Heier (JC. .s Krälsohlabt): Güldener Leuchter alten Test.*s 

auf Christi Geburt: Hamburg, 1718, 4. 
: Balsam des Lebens, lieber die Ceremonien der Juden: Braunschweig, 

1719, 4; ib. 1721, 4. 



1) Bl. zu Ende des 17. Jahrh.^s als Darseban und Kabbaiist. 2) GeJ). 1599, liiess 

als Jude Malacbja b. Mard. u wurde 1621 getauft. 



Ribl. judaica. "^'^ 



\ 
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Fr. Christian -Heier: n^yi«?') oiä. Heilsamer Kelch mit voUem Se^o zum 

neuen Jabr - Geschenk (171^): s. l. 1712, 8. 
: ^'^vta nnMBF). Herrliche Eigenschaften des Messias u. des dreyeinigen 

Gottes, wie auch seiner gläubigen Christen, nach dem Alfabet aus dem 

Grnndtext: Halle - Magdeburg, 1713, 4. 
: y^V"; Md!))SM -Tiä)? ^o. Glaubens-Bekenntniss in deutscher Sprache, dazu 

ein Vorwort, die Geschichte seiner Bekehrung darstellend: Altona, 1701, 4. 

: Davidisches Bltimlein ans dem 91. Psalm, darinnen die Eigenschaften des 

Hrn. Messias ans den Rabbinen u. kabb. Büchern angeführet werden, auch wie 
die Juden in der Sukka unter dem Schatten der Bäume annoch sitzen, aber die 
gläubigen Christen unter dem Schatten Gottes , nebst gewisser Ursach ihrer 
VerStockung: Jena, 1715, 4. 

Fr. Albr. Chriitianl : (JC .s Prossnitz) » : ed. d-^intbK-i d-'K-'aa V? 'a« 's. Abra- 
väneFs Comm. zu den ersten Propheten , mit einem lat. Realindex : Leip- 
zig, 1686, f. 

: b^oiins &9 ns^*«. Das Buch Jona, Text, Targum u. Masora, nebst den 

Commentaren von Raschi , ihn 'Esra, Kimchi u. Abravanel u. dazu ein kl. 
bebr.-lat. Lexicon der schwierigen Wörter: Leipzig, 1683, 8. 

: nnAM. Sendschreiben an die Juden , aus dem Griechischen ins He- 
bräische übersetzt und dazu seine Biographie in deutscher Sprache: Leip- 
zig, 1676, 8. 

: hOB ^I?.t. Kurze jedoch völlige Beschreibung des Oster-Festes, wie 

solches so wol die alten Juden zu Jerusalem vor unseres Herrn Christi ZeitcB 
gefeyert, als auch die heutigen bis dato noch begehen : Leipzig, 1677, 8. 

: d'f'ntia rin^,9p. Kurze Beschreibung von den jüdischen Fastnachteo, 

wie sie sich dabei so wohl in ihren vermeinten Fasten und Beten, als auch 
Fressen u. Saufen verhalten: Leipzig, 1677, 8. 

: tainnteü ite^te nßhSf . Das bekannte Büchlein yya 'i^o von Jeh. da 

M d e n a , mit einer deutschen Uebersetzung und einem Anhange talraudischer 
Geschichten: Leipzig, 1683, 8. 

: Traktat von dem Glauben u. Aberglauben der Juden , in deutscher 

Sprache. Mit einem Vorworte von Chr. Reineccius (Reinecke) : Leipzig, 
1705, 8; mit einem von Wagen seil: ib. 1713, 8. 

Mor. Wlh. Christiani (JC. in Altorf, .s Prag) 2: Kurze Beschreibung einer jüd. 
Synagoge u. eine Beschreibung der syoag. Gebräuche. Beigegeben ist im Wie- 
derabdrucke ein Traktat über rt{^f-Tri!i r7i^*«h\p , verdeutscht aus dem Hebriii- 
sehen: Ratisbonae, 1723, 8; überdruckt: Bremen, 1732, 8. 

: Die Schacht- und Visitir- Kunst u. s. w. : Ratisbonae, 1724, 8; dann 

dem vorigen Werke beigegeben : Bremen , 1 732, 8; übrigens auch herausgegeben 
von Sim. Bapt. Bnrgman n (s. d.), mit Zusätzen : Ff. a/M., 1730, 8. 

— : Ausgang von dem verstokten Judenthom und Eingang zum wahren 

Christenthum. Seine Bekehrungsgesehichte zu Schleusing, sein Giaubensbe- 
kenntniss und noch einige Reden: Erfurt, 1720, 4. 

: Rede zur Einladung für rabb. Studien, hehr. u. deutsch. Abgedruckt 

in Job. Dav. Koeler's Programm: Altorf, 1715, 4. 

: b-'An^tt 'ö ins Deutsche übertragen : Bremen, 1 733, 8. 

Paul Christiani (JC. in Halle)': jn^K -»naT •n»'« uns. Sendschreiben an die Ju- 

• • » " • • • 

den, um sie zur Bekehrung zu bewegen. Hebr. u. deutsch: Halle, 1711,4; 
wieder abgedruckt in : der Geschäftssekretär : Exped. XIV. p. 179—186. 



1) Als Jade den Namen Baroch b. Mose führend wurde er 1624 zu Bruchsal getauft 
und dann Lektor zu Leipzig. Spfiter floh er von da u. ging wieder znm Judenthum über. 
*) Er fQhrle auch den Beinamen Kays er. 3) Er hiess als Jude Josef b. Jakob u. 

als Christ wurde er Prof. der hebr. n. rabb. Sprache am Gymnasium. 
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Paal Christiani: Meditationes s. co^^itata sincera et jadicium de Eisenmengeri 
jodaismo detecto etc. Er weist dario nach, wie dieses Buches Schicksal schon 
Ps. 21 verkündet ist: Halle s. a. 4. 

*F. Ghristiano: Das weisse Buch f. d. Juden, nicht Mos in Hamb.: Kiel, 1843,8. 

Jech. Mich. Ghristiaiipoller (KR. in Brody): -r^ä h:iH. Trauerfaomilie auf den 
Tod des Kaisers Franz I., abgehalten den 16. Adar 1835: Zolkiew, i835, 8. 
Angehängt ist '^^injp'; n^äMin. Threnodie auF den Kaiser Franz I., gesungen in 
der Synagoge zu Brody und abgefasst von Mard. (b. Dav.) Strelisker i/. 
ins Deutsche übersetzt von einem Anon. : Zolkiew, 1835, 8. 

Christ. Wlh. Christlleb (JC. in Fürth): Kurzer Auszug aus den n'ih^^p, 
od. jüd. Bussgebeten, d.i. Sammlung von den Lästerungen, die sich in die- 
sen Gebeten befinden: s. 1. 1745, 4. (Polemik dagegen: Erlang, gel. Zeitungen 
1746 S. 424-28, 433—35). 

— : Kurze , doch gründliche Antwort auf das von Hrn. Dav. Christ. 

Bened, Michaelis ausgestellte Bedenken , betreffend die Lästerungen gegen 
Christum u. die Christenheit, die in den Selichot vorkommen : s. 1. 1745, 4. 

: Führungen aus dem Judenthume u. s. w. (seine eigene Bekehrungs- 
geschichte): s. l. 1753, 4. 

Fr. Wilh. Christlieb (JC. in Rinteln) : Greuel der Verwüiftang des heil. Jeru- 
salem durch den jüd. Talmud, d. i. kurze und gründliche Unterweisung der 
Greuel dieses Buches, so von verzweifelten Rabbinen vor Alters ausgebreitet, 
voller Gotteslästerung und Juden - Tand , wider das Gesetz Gottes strebend^ 
auch wider sich selbst streitend : Kassel, 1671, 8 (S. 158). 

: Lästerung der Juden gegen Christum : Rinteln, 1682, 8. 

: Jesus Christus und Sohn Gottes , nach kabb. Art erwiesen : Rin- 
teln, I0y7, 4. 

Isr. ChromiloW (b. Binj.)M Tyhn^H "«vinli. Commentationen über talm. Hagga- 
da's: Wilmersdorf, 1730, 4. 

: V^nto") 5nt. Auslegungen über Parascha's des Penlateuch. Dem Vorigen 

beigedruckt: Wilmersdorf, 1730, 4. 

: VN-iW n''n^5tt;. Comm. über Raschi zum Pent. Dem Vorigen beigedr. : 

Wilmersdorf, 173Ö, 4. 

: Vx'nte'» Jn'nKBr). lieber Midrasch. Dem Vorigen beigedruckt: Wilmers- 
dorf, 1730, 4. 

. VK^b*; t)*^^. Expositionen zu einigen talm. Traktaten. Dem Vorigen bei- 
gedruckt':' Wilmersdorf, 1730, 4. 

*Wlh. Chr. Just. Ghrysanderf Jüdisch -deutsche Grammatik: Wolfenb. -Leip- 
zig, 1750, 4. 
: Habakuk. Genaue Uebers. u. s. w. : Rinteln - Leipzig, 1752, 4. 

*Dav. Gbytraeus : Onomasticon theologicum , ubi Nomina Propria tum biblica, 
tum alia etc. explicantnr. Unter dem Namen Theophil. Lebens : Wittenberg, 
1557, 8; ib. 1560, 8; vermehrt ib. 1578, 8; im 2. Thcile der Opp. Theol. : 
Leipzig, 1599, f.; in deutsch. Uebers. v. Valentin Beyer: Leipzig, 1605, 4. 

J. ChWOlSOhn (.s Wilna): Materialien zu Biographien jüdischer Gelehrten, 
die unter den Arabern gelebt. Aus arabischen Schriftstellern gesammelt. 
I. Das Leben Maimuni's nach Alkifti in seinem Buche : KttänV« 'j'^'-iKn (Ge- 
schichte der Weisen); II. nach Ibn Abi Oseiba; IIL nach Abdaliatif. Or. 
LB. 1846 N. 22. 23. 

*Tim. de Giabra: La Honda de David (5 Reden üb. d. Abendmal gegen die 
Juden, in span. Sprache): Rom, 1631, 4. 

Mos. Cialiti (JC. in Florenz) > : Epistola ad Judaeos. Sendschreiben an die Ju- 
den, in engl. Sprache abgefasst : London, 16 * *, 4. 



1) El. zu AnfaDg des 18. Jahrh/s. 2) Den 14. Juai 1663 gelaoR. 
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*Jos. Ciantes (Bischof .s Rom) ^ : Tbomae Aqaioatis Samma cootra Gentes, die 

3 ersten Bacher desselben , mit einer von ihm angefertigten hebr. Version : 

Rom, 1057, f. 
: De sanctissima Trinitate contra Judaeos. Mit Auszügen ans Pardes Rim- 

monim v. Mos. Gordovero: Rom, 1664, 4. Franz. von Gerh. du Mothier: 

ib. 1668, 8. 
— — : De sanct. Christi incarnatione contra Judaeos: Rom, 1668, 4. Franz. 

von du Mothier u. d. T. Les deux roysleres de la Trinite et de rincarnation, 

prouves contre les Hebreux par la doctrine m^me de leurs Theologiens : Rom, 

1068, 8. Italienisch vom Verf. selbst: Rom, 1668, 8. 

*St. Cimdarsus: Disp. de usu linguae sanctae: Greifswalde, 1626, 4. 

*Joh. GlaJUS (.s Herzberg) : Sonn- und Festtagsevangelien in hebräischer Ueber- 
setzung; Leipzig, 1578, 8; u. d. T. : Evangelia anniversaria diemm domioi- 
corum et praecipuorum festorum, laccurato studio correcta, una c. perioche et 
summaria expositione singulorum , quae huic editioni nunc primum accessere. 
Diese Evangelien sind nun in 4 Sprachen (deutsch, lateinisch, griechisch und 
hebräisch) zusammengestellt: Leipzig^ 1586,8; mit einem Wortregister von 
Kneschke: Zittau, 1803, 8. 

: Catech. B. Lutheri minor quadniinguis etc. Der kleine Katechismos 

Luther's in denselben 4 Sprachen, auf Veranlassung Mich. Neander^s an- 
gefertigt. Die griech. Version ist von Job. Mi 1 ins: Wittenberg, s. a. 8 
Sam. Seelfisch; ib. 1572, 8; ib. 1581, 8; ib. 1594, 8; bedeutend um- 
gearbeitet und verbessert, worin das Deutsche von Luther, das Latei- 
nische von Job. Saurmann, das Hebräische von Clajus und das Grie- 
chische von Mich. Neander, dazu noch ein Kapitel aus dem Aogsb. 
Bekenntnisse, am Schlüsse das Nicenische und Athanasianische Glaubens- 
Symbolum u. s. w. : Wittenberg, 1599, 8. 

: Hebr. Uebersetzung der Augsb. Confession : Wittenb. s. a. 8. 

: Elementa linguae Ebraicae: Wittenberg, 1573, 8; ib. 1581, 8; ib. 

1597, 8. 

: Libri tres prosodine Latinorum , Graecorum et Hebraeorum: Witten- 
berg, 1614, 8: 

Er übersetzte auch 41 Kirchenlieder ins Hebräische. 

*Adr. Clarisse: Psalmi 15 hamaaloth illustrati. Disp.: Leyden, 1819, 8. 

*Thom. Glaasen: Concio super Judaeam Mercede : Hamb. 1721, 4. 

Abr. Clan8e]ier(.sWien)-: d'^j^n^^ 'D. Die Bräuche während des ganzen Jahres u. 

Bemerkungen darüber. Herausgegeben von Jak. Markaria: Riva di Trento, 

1559, 8. (Bl. 44). 

'Karl Glo. Clausnltzer: Untersuchung der Frage, welche Erklärung der Ehe- 
gesetze Mosis für das Gewissen das Sicherste sei? Leipzig, 1773, 8. 

*L. Clauss: Beiträge zur Kritik u. Exegese der Psalmen: Beriin, 1831, 8. 

•J. C. H. ClemanD*. Versuch zur leichten Erlernung der hebräischen Sprache: 
Dessau, 1782, 8. 

*Fr. Clemens (Gerke) : Der Juden Sache ist unsre Sache. Erste Diversion u. s.w.: 
Hamburg, 1835, 8. Zweite Diversion im Kampfe für Recht und Wahrheit: 
Hamburg, 1843, 8. 

•Hnr. Wlh. Clemm: Ob die heil. Schriften des A. T.'s dunkel und zweideutig 
wären, wenn die hebräischen Punkte kein göttliches Ansehen hätten ? Tübin- 
gen, 1753, 8. 

: Versuch einer krit. Geschichte der hebr. Sprache: Heilbronn, 1753, 8. 

•Nie. Clenardus: Tabulae in grammat. hebr. c. notis Jo. Isaaci et Jo. Quin- 
quarborei: Köln, 1571, 8. 



]) Starb 1670. 2) Bl. in der letzten HSlAe des U. Jahrh.'s. 
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*Nic. Clenardas: Grammatica hebr. c. schoUis Jo. Isaaci et Gilb. Genebrardi: Ant- 
werpen, 1564, 4; Paris, 1582, 4; Leyden, 1589, 8. 

*Le Clerc: BrieFe bolländiscber Gelehrten über Simon's kritische Geschichte 
des A. T. Aus dem Franz. übers. : s. 1. 1779, 8. 

*Sam. CleriCUS : IMfschna Berachot lat. : Oxford, 1667, 8. 

: Comm. in V. T. prophetas: Amst., 1731, f. 

: Comm. in V. T. libros histor. : Amst., 1708, f. 

: Comm. in Peutateueh. : Amst., 1696, f. 

: Comm. in V. T. Libb. hagiogr. : Amst., 1731, f. 

H. B. X. C16V6 (JC): Der Geist des Rabbinismus, oder mein Uebertritt vom 
Judenthum zum Christenthum : Münster, 1824, 8. 

: Soria. Messianische Stellen aus dem Talmud u. s. w.: Köln, 1823, 8. 

*Chr. Glodlas: Lex. faebraicum selectum: Leipzig, 1744, 8. 

*Dav. Clodius: Grammatica linguae hebr.: Giessen, 1684, 4. 

: Disput, an sperauda supersit insignis aliqua Judaeorum conversio: Gies- 
sen, 1683, 4. 

*II. Cludias: Wahrheiten der christl. Religion, insbes. zur Widerlegung der 
Juden: Bremen, 1782, 8. 

*Mt. Fr. C|IOpf: Abhandlung vom Anfang, Fortgang und Ende des jüd. Rei- 
ches. Mit 1 Karte: Nürnberg, 1769, 8. 

Jos. Gobo 8. Jos. Kobo. 

Gers. Coblenz s. Gers. Koblenz. 

Bez. Cobryn (b. Sal., R. in Polozk u. Boskowitz): •ny^'ö rfi/ite?. Derascha's 
über gewisse Stellen der Schrift, in 7 Abtbeilungen zerfallend, nämlich: 

1) crr-nriN n-.-^a; 2) pn^i -tJ:§; 3) ü}??; «nss;; 4) nj» nnnn ; 5) -»hrrjs la-}): ; 
6) -ti^ V:iA>s; 7) nfe-^» n'iy"»n': : Lublin, 1666, 4; Prag, 1674, 4; Dyrhen- 
furt, 1693, 4 Sabb. b Jos. (Bl. 72). 
: r\^p -,a'^g. üeber das Sabbat- Ritual: Fürth, 1710, 4 (BL 51). 

: ^itenn hVs. Allegorische Deutungen eines unverständlichen, schwer er- 
klärbaren Midrasch, nach 49 Weisen. Aber nur die ersten 10 Weisen sind 
in dem erwähnten Werke gedruckt: Amst., 1659, 4 '1mm. Benveniste (Bl. 32); 
Lublin, 1665, 4; Prag, 1689, 4. 

Jos. Cobryn (b. üri) : nynh n^^y'^ : Trauergedicht zum Andenken an die Aus- 
treibungen u. Unglücksfälle der Juden zu Zausmer im J. 1698 u. dazu ein 
Comm. : Ff. a/0., 1699, 4 Mich. Gottschalk (Bl. 12). 

*Joh. Coicejus: Lexicon et Commentarius sermonis Hebr. et Chald. V. T. una 
cum interpretatione vocum germanica , belgica ac graeca ex LXX interprß- 
tum: Amst. 1679, f.; Ff. a/M., 1689, f. ; ib. 1714, f.; ed. Fr. Schulz: 
Leipzig, 1777, 8. 

: n^:s^ cum lat. versione, excerptis item gemarae etc. : Amst., 1629, 4. 

: T>nnr!50 c. lat. etc.: ib. 1629, 4. 

• : Consideratio Judaicarum questionum et responsionum c. praefatione de 

fide Sacrorum Codicum Hebraeorum et versionis tmv LXX: Amst. 1661, 4. 

' : De causis incredulitatis Judaeorum, orat. inaug^ : Amst., 1662, 4; Ley- 
den, 1650, 4. 

Dav. Cochabi s. Dav. d'E Stella. 

Jos. Cochabi (b. Abr., A. in Italien) M ü^^Jfj n'iM^iPi. Medicinisches Buch, die 
Heilung gewisser Krankheiten betreffend: Venedig, 1714, 4 Bragadini. 

*ChaB. Elch. Chaj. Coin (.s Reggio)^: ©i^^n y.wV "»■njp. Hebräische Gramma- 
tik zum Gebrauche für die Jugend: Venedig, 1808 8; Reggio, 1808, 8. 



1) DenUch fShrt er den Namen Stern. 2) Starb zu Florenz 18S4. 
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*Chao. Elch. Chaj. Coin: ']'\th na^^g. Hebräisch -italienisches a. italienisoh-hebr. 

Wörterbüchlein: Reggio, 18U/8. 
: MhM n&b. Darstellung üb. die Mischna- Sprache : Reggio, 1822, S. 

— — • : hyz M^>a^* Ueber die heidnischen Gottheiten, welche in der Schrift 

vorkommen : Reggio, 1806, 8. 

-: : *^yth ti'iih. Die Ritaalvorschriften, fiir Kinder bearbeitet. 2 Theile: 

Reggio, 1804, 12. 

: rmh»?3 '^'^üVü. Morallehren Tiir die Jagend: Reggio, 1804, 8. 

: hrinn hlnö. Ueber hebr. Synonymik: Reggio, 1802, 8. 

: npnh fj^in. Ueber die hebr. Poetik: Reggio, 1822, 8." 

— — : Vx-ntoi ni"i^>at. Poetik der hebr. Sprache , über die mannigfachen 

Formen der hebr. Poesie: Livorno, 1793,8. 

Jo. Coin s. Jo. Khoen. 

Isach di Meir Coin (in Livorno) : *)nb "^h^it. Abhandlung über Vorschriften des 
Viehschlachtens , in geschmackvoller n. gelehrt rabbinischer Form dari^stellt, 
und den Direktoren des Talmud - Tora - Instituts zu Livorno, Isach Bembaron 
u. Angielo Dissegni gewidmet: Livorno, 1832, 4. 

Das Werk ist halb italienisch n. halb hebräisch abgefasst und dazu hebriiseh-ila- 
lieoische Tabellen sftmntUcher anatomischer Termen und xylographische Ta- 
feln beigefugt. 

Cohon s. Koben. 

Die hier unter G nicht stehen sind unter K zu suchen. 
Abr. Cohen Zanti s. Abr. Zanti (ha -Koben). 

A. D. Cohen (Kat. in Odens.): De mosaiske Troesbekjenderes Stilling i Danmark: 
forhen og nu, historisk fremstillet i et Tidslöb af nasten 200 Aaar etc.: 
Odensee, 1837, 8. 

Ah. Cohen 8. Ah. Koben. 

H. Cohen: i^^t*^ '^'HIP* Reinigungsordnung zum Gebrauche der Israel. Weiber. 
Zum Drucke geordnet von dem Lehrer Birkenstein: Marburg, 1824, 8. 
Hi. Cohen s. Hi. Koben (b. Raf.) 
Jehoj. Cohen s. Jehoj. Koben (.s Lissa). 

Jeh. Cohen (b, Dav. Aschkenasi) : 9yz^ M^'^l)? y^l^t^,- Kabb. Betrachtungen üb. 
das Sch'ma- Gebet vor dem Schlafengehen und Anordnung jener Andacht 
Mit Mos. Cordovero*8 u. Is. Loria's b'^3^]rrY gedruckt: Krakau, s. a. 8; Prag; 
1615, 8 Abr, Lemberger. 

Ism. ha -Cohen: rDsK^tit. Ritual-Vorschriften. Erster Theil: Livorno, 1787, f.; 

2. Theil: ib. 1796*,* f.; 3. Theil: Reggio, s. a. f. 
— . — : hD^ h^v. Comm. über die Pesach - Haggada^ mit dem Texte gedruckt: 

Livorno, 1790, 4. 

Isr. Cohen (b. Jos.) > : TTüVt^T] mVkv. Abhandlung über die Seefe in katecheti- 
scher Form (in 18 Fragten): Lubiin, 1567, 8) (Bl. 16); in jüdisch-deutscher 
Sprache von Isaak b. Chaj j im: Prag, 1598, 8. 

Mich. Cohen (b. Mos.) : pn^ n<n<i)a. Nachweise aus den vorhandenen Gutachten, 
den RC. Choschen Mischpat betreffend. Zusammengedruckt mit ta&^ta «ynSn ^c, 
'ähnlichen Inhalts, von Sal. Flo rentin (b. Sam.) und n^iy^itt"; 'lOh 'ö vod 
Sabb. C ha SS an (b. *Imm.), in ähnlicher Weise^ über den RC. Eben ht- 
'Eser: Salonik, 1655, 4. 

: nsihV ny. Gebete der Juden zu Jerusalem bei UnglücksFällen : Venedig, 

1708, 16 Bragadini. 

Mos. Cohen s. Mos. Koben (.s Galizien). 



1) BI. im 16. Jahrh. in Polen. 



Alois. Cohen — Abr. di Cologna. 
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i0ll6n (R. in Metz)^: ne;?^. Gebet, die den Juden Polens begegneten 

ücksfälle betreffend, mit einem Comm. : Amst., 1699, 4. 

)hen (b. Mich.): nfi'iD tay. Moraldichtungen n. Styliibungen: Fürth, 1681,8. 

b. Salm. Senor. 

lohen de Porto s. Mos. de Porto. 

a- Cohen 8. Mos. Chiquitilla. 

alm. Cohen s. Mos. Salm. Koben. 

)ohen s. Sehalom-Kohen. 

in Berlin) : Zion. Religiöses Erbaunngsblatt für Israeliten. Alle 14 Tage 
»gen : Berlin, ^ Jahrgänge 1833^ — 35, 4. 

ik, Cohn (Pr. in Nordhansen): Des Gotteshauses hohe Bedeutung, Pre- 
u. s. w.: Nordhausea, 1837^ 8. 

— : Mit welchen Gesinnungen sollen wir den Grundstein legen u. s. w. 
des Gotteshauses Würde und Segen. Zwei Predigten gehalten bei der 
idsteinlegung u. s. w. : Nordhausen, 1845, 8. 

Ohn: Les juifs de l'Algerien: Paris, 1846, 8. 

m u. A. Dinkel spiel: Erzählungen der heiligen Schrift für Israeli- 
Zum Schul- u. Privatgebrauch bearbeitet. Mit einem empfehlenden Vor- 
e von Hrn. G. Salomon: Iserl., 1834^ 8. 

ihn (PG. in Hamburg) : Fliegende BläUer über das llt. Verhältniss der 
afrage zu Norddeutschland, Norwegen und dem deutschen Protestantis- 
; Hamburg, 1844, 8. 

Der Jude in Deutschlands Gegenwart. Wochenblatt a 1 Bogen wöchent- 

Hamburg, 1846—- 47, 4. 

Die Judenfrage vor Hamb. erbges. Bürgperschaft: Hamb. 1843, 8. 

Die Juden u. die öffentliche Meinung u. s. w. : Altena, 1843, 8. 

ada Cohn (aus Groningen): ri!)*-)^ ty^. Ein dramatisches Gedicht ^ hehr, 
eutsch, in 3 Aufzügen : Breslau, 1839, 8. 

Dhn (in Hannover): Ueb. die Lage der Juden nach gem. deutschen Rechte 
besonderer Berücksichtigung des Königreichs Hannover : Hannover, 183!2, 8. 

H (in Bresl.): De medicina talmudica, dissert. inauguralis: Breslau, 1846,8. 

Cohnfeld: Die HospiUliten. Novelle: Berlin, 1838, 8. 
Phantasmagorien. Novellen. Berlin - Znllichau, 1837, 8. 
Ausf. Lebens- u. Regierungsgeschichte Fr. Wilhelms III. 1. Bd. Ber- 
1840—41, 8. 
Ausf. Geschichte des preuss. Staates. 2 Bde. : Berlin, 1840, 16. 

Cohnstein: kosmethisches Taschenbuch: Glogau, 1833, 8. 

CoUangel: Diss. de Cabbala, cum ejusdem Polygraphio. Franz. edirt: 
), 1561,4. 

Hin (WA. in Dresden): Die Beschneidung der Israeliten u. ihre Nach- 
ndlung. In operativer u. ritualer Rücksicht bearbeitet. Nebst einer Stein- 
ktafel : Leipzig, 184!^, 8. 

i Cologna (R. in Paris)«: n-T?>^n ^'h n''». Ode zu Ehren des Geburts- 
i Napoleons , des Grossen. Dazu eine franz. Uebersetzung von Mich, 
r (s. d.): Paris, 1806, 4. 

: üMiiaN nss^V »5»5äV. Ode für die Einweihung des neuen Israel. Tem- 
zu Paris, aim 5. März IS^: Paris, 1822, 4. 

: n*^«. Ode zu Ehren des Hrn. Herzogs von Angouleme bei seiner glück- 
n Rückkehr ans dem span. Kriege: Paris, 1823, 4. 

: Disconrs. Rede in ital. Sprache bei Eröffnung des grossen Sanhedrin 
1. Febr. 1807. In's Franz. übersetzt von Furtado (s. d.) u. so einge- 



W, im 17. Jahrh. 2) Geb. 1760 zu Mantua, wnrde er 1800 R. in Manlaa, 1806 

r OR. von Frankreich , 1808 einer der 3 Rabbinen des Geniralaonsislortums , 1813 
it desselben, zuletzt ging er nach Triest, wo er den 34. Min 18SS starb. 
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184 Abr. di Cologna — Ladw. Compiegne. 



rückt voD Diogen. Tama in seine herausgegebene Sammlung der Protokolle 
und Entscheidungen des zu Paris zusammenberufenen grossen Sanhedrin: 
Paris, 1807, 4. 

Abr. di ColOgna : Discours. Rede bei der Einweihung des Tempels zu Paris im 
Jahre 1822: Paris, 1822,4; in deutscher Uebersetzung eingerückt in Snla- 
mit VI. Bd. 1. S. 46—63. 

— . — : Discours. Franz. Rede, gehalten zur Feier des Leichenbegängnisses 
des Königs Ludw. XVIII. : Paris, 1824, 8. 

— . — : Discours Rede gehalten bei der Leichenfeier des Präsidenten Hm. 
Furtado: Paris, 1817, 8. 

— . — : Observations. Betrachtung über die 2. Auflage des Werkes von Hrn. 
Ritter Beil (s. d.): die Juden im 19. Jahrb. t Paris^ 1817, 8. 

^-, — : Observations. Betrachtungen , gperichtet an Hrn. Baron Sylvestre de 
Sacy in Betreff seines Briefes an den Hrn. ***Rath des Königs von Sachsen, 
Paris, 1816, 8. 

— . — : Lettre a Mons. le Red.: Sendschreiben an den Redakteur des Consti« 
tutionel, die Reklamationen der Juden zu Ff. a/M. betreffend t Paria, 1818,8. 

Jos. Colon s. Jos. Kolon. 

Abr. Colornl (in Mantua) - : xiahto hv hnc». Der Schlüssel Saloma's, auf Ver 
anlassung des Fürsten von Mantua aus dem Hebräischen in^s Italie- 
nische übersetzt. In zwei Bücher zerfallend, deren erstes 17 Kapitel z.B. 
1) die göttliche Liebe; 2) Tage, Stunden u. Kräfte der Planeten; 3) die 
Künste ; 4) das Bekenntniss des BeschVörers ; 5) Gebet u* Eidschwor u. s. w. 
und deren zweites 20 Kapitel enthält. Ueberhaupt enthält dieses Werk eine 
vollständige Theosophie u. Magie* Mantua, 15**, 4. Eine franz. Ueber- 
setzung u. d. T. ,,La Clavicule du tres scavant Salomon^' wurde dann veröf- 
fentlicht, später ein Auszug in deutscher Sprache u. d. T. Clavicul. Salo- 
monis et Theosophia pueumatica das ist die wahrhaftige Erkenntniss Gottes 
u. seiner sichtigen und unsichtigen Geschöpfe: s. I. 1626,4; Wesel-Duis- 
burg- Ff., 1686, 4. 

: Steganographia. Allgemeine sprachliche Steginographie, worin viele Er- 
findungen und Arten der Geheimzifferschriften in italienischer Sprache zu- 
sammengestellt sind. In 3 Büchern und dem Kaiser Rudolf IL gewidmet: 
Prag, 1593, 4. 

: Brief des G a rz o n i an Abr. C o 1 o r n i italienisch. Abgedruckt in Ga^ 

zoni*s Piazza universale. 

*Hieron. CombOBUS: Breve Compendium artis ling. sanctae addiscendae: Ber- 
gom, 1616, 8. 

*Jo. A. ComeniUS: Janua s. Introductio in Biblia: Nürnberg, 1658, 8. 

Elj. Comornl s. Elj. Komomi. 

Ludw. Oomplegne (JC. .sMetz)^: -i^sä bn-i ^n. Der Abschnitt üb. den Snhne- 

tag aus Maimuni's Jad ha-Chasaka, in einer lat. Uebers. : Paris, 1667, 8; 

wieder abgedr. im 7. Bde. der Opusc. philol. : Rotterdam, 16**, 8, p. 819. 

: n^^5 ytth ':^. Der Abschnitt über Gesäuertes u. Ungesäuertes dessel- 
ben Werkes, in einer lat. Version: Paris, 1667, 8; abgedruckt im 7. Bde. 
der Op. phil. ib. p. 837. 

: vnhn vn^j; ^n. Der Abschnitt über das jüd. Kalenderwesen desselben 

Werkes, in lat. Version: Paris, 1669, 8; ohne den hebr. Text, mit dem 
maimuni*schen Buche nis^^j^rT 'd aus demselben Werke, in latein. Uebers.: 
Amst., 1701, 4. - 

: n^»5^J!} 'n. Der Abschnitt desselben Werkes über die Fasten, in lat. \M 

Version: Paris, 1667, 8; abgedruckt in den erwähnten Op. phil. VII. p. 777. "^ 

1) Er wurde 1588 vom Herzog von Ferrara UMch Prag za Kaiser Radolf 11. geicbirit. 
2) Er war eia Abkömmling von Jak. Weil uod sioff 1655 zom Cbriilentham aber. S«a 
Bruder behielt den Namen WeiL 
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Lndw. COBipiCgne: nniay '0. Das ganze Buch üb. den Tempeldienst aus Mainiü- 
ni'sWerk Jad, nämlich die Abschnitte n'^'^har; h^a, das Heiligthum ^ vr):>)an tVs, 
die heiligen Gefässe und die damit den Dienst verrichten ; v^ipten mt^^a , Ein- 
gang in's Heiligthum ; v^2:))srT '^n^.DK, was dem Heiligthum nicht nahen durfte; 
n^aangrt ntoy^, das Darbringen der Opfer; v^'?''^'' VT'ö'^* ^^® ständigen 
und nicbtständigen Opfer; Q')V7f):|!i)£n "^ü&B , die zum Opfern Untauglichen; 
D'^'iüBä D'it nniay , der Tempeldienst am S'lihnetag; n^'^y», die Ueberschrei- 

tung in Bezug auf Opfer. In lat. (Jebersetzung mit Noten und mit einer Ab- 
Zeichnung des Tempels': Paris, 1678, 8; in den erwähnten Op. pbil. VI. 
und VII. 

: n^aangn 'p. Die Abschnitte über Opfer, aus demselben Werke, nämlich 

hOB "is-ift , rtÄ-^Äh , n'in'isa , n'Jii» , nnBä — i©?.h» u. nniton , in lat. Uebers. 

mit Noten: London, 1683, 4; mit Beigebung der Vorr. Abravaners zu Lev. 
übers. ; Amst., 1701, 4. 

: nnp n;^V.' Der bekannte Katechismus des Abr. Jagel (b. Chan.), ge- 
nannt Galichi, mit einer lat. Version: London, 1679, 8. 

-^ — : Hnp»j 'o h» 'n« M)5^|?n. Die Einleitung Is. Abravaners zu Lev. , in 
lat. Uebersetzung , mit Maimdni's Sefer ha-Korbanot abgedruckt: London, 
1683, 4; Amst., 1701, 4. 

Abr. ConatO (b. Sal., A. in Mantua u. Typogr.) » ; ed. e-im h;nh n^its , den RC. 
Orach Chajjim od. den I. der 4 RC. von Jakob b. Ascher (s. d.). Been- 
det im Drucke den 14. Siwan (6. Juni) 1476: Mantua, 1476, f. (Bl. 129). 

-^ — : ed. nyn nn^^ ^üta , den RC. Jore De'a, od. den 2. der 4 RC, aber nur 
zum Theil (Bl. 31) zu Mantua (1477) gedruckt u. dann fortgesetzt von Abra- 
ham (b. Chajjim) Pesaro (s. d.): Ferrara, 1479, f. (Bl. 91). 

: ed. üh^y fi^'^h^ M")AM des Jed. Penini. Durch Unterstützung seiner 

Frau Estellina Conato u. des Jakob Lewi aus Tarraseon: Mantua s. a. 

(1486), 4 (Bl. 20). 
: ed. AnV-irns nn^Fin hf v-i^B. Comm. zum Pent. von Leon de B a n o 1 a s. Mit 

Hilfe des AbrI Jedi^djaEsrachiaus Köln hgg. : Mantua, 1476—80, f. (Bl. 408). 
: M<ihn^. Tabellen über Kürze und Lange der Tage des ganzen Jahres, 

nach dem b'^&ip^Kn n^n^g 'd von Sal. Abig'dor u. nach dem n^n^n M"^am 

von dem Verf. des msbn 3'^ria und nntpnn ^D angefertigt : s. 1. e, a. (Man- 

tua, 1480,) 4 (Bl. 8). 
-: ed. ')!iB'*Di'^ '0. Das bekannte Buch Josefon, von Josefon b. Gorion: 

s. l. e. a. (Mantua, 1478,) f. (Bl. 136). 
: ed. d'^fi^^ MBb von Messer Leon (Jehuda), die bekannte Rhetorik: s. 

l. e. a. Mantua, (vor) 1480, 4. 

Estellina ConatO s. Abr. Gonato. 

Abr. Conchl (.s Hebron) > : Q'^'iB^.D p:;» '. Predigten und Derascha's über Ab- 
schnitte des Pentateuchs unter dem besondem Titel: nV.»n Q(t (p. 1—87); 
dann als zweiter Theil 20 Predigten über Talmudstellen, unter dem bes* 
Titel: nrsV &m (p. 107 — 185) und endlich Erläuterungen sonstiger Bibel- 
stellen, als dritter Theil unter dem Titel Q'^BScn n^y (p. 87—106) : Amster- 
dam, 1702, f.*. 

: nVsrt dK s. d-'nB'iO P5N. 

: ns^nV d« s. d•»"^B*!ö pa«. 

: d^BSt"^ mj? s. di'iBSö p5N. 



1) Bl. im letzten Viertel des 15. Jahrh.'s o. war einer der Utesten hebr. Typographen. 

3) Bl. im 17. Jahrhundert u. kam «Pftter nach Deotschlaad als Speadensammler. 3) p^K 
d. h. Abr. Conchi. 4) Der 3. Theil. ist unmittelbar hinter dem ersten gedrackL 



Bibl. judaiea. 
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186 Jos. CoDchi — b. de Corbeil. 



Jos. Conchl (R. in Jenis. n. Hebron) > : m^suvri!) Q-vi^h. NoveUa's «. Gutach- 
ten. Darauf Manebes angefahrt in Cbaj. Abafafia'i Schriftea &vt3 TU 
(Smyma, 1726, f.>, wnf> -»»np» (ib. 1719, f.), aj»? »ntp: (ib. 17*9, 4), t^i"^ 
hji\ (ib. 1731, 4). * 

Dav. Confbrte (b. b. Dav. , in Salonik) ' : n^nS^n KnSp 'o. Ein CompeDdinm der 
jüd. Literiir^sehichte, mit Benutzang des Sefer ha-Kabbala, Juchajun, vie- 
ler Handsehriften und mündlicher Nachrichten, vorzüglich aber ausführlich 
über die jüdischen Gelehrten in der Türk:ei, in Italien, Arrika n. s. w. Zum 
ersten Male herausgegeben von Dav. Aschkenasi aus Jerusalem : Venedig, 
1746, 4 Meir di Sara; nach korrekter Herstellung des Textes und mit zahl- 
reichen Noten unter dem Texte von Dav. C a s s e 1 in Berlin , dazu noeh ein 
index über die vorkommenden Personen , einer über die Werke und endlich 
einer über die geographischen Namen: Berlin, 1846, 4. 

Dav. XÜassel: •'tan'iEi'ip n^^ 'n n^-iV^in. Biographie des Dav. Conforte, der 
Ausgabe des Werkes vorgedruckt: Berlin, 1846, 4. 

: n'aüvp. Gutachten, abgedr. in Mard. ha-Lewi*s (b. Jeh.) ofi '^änr: 

Venedig, 1607, f. 

Jos. Coniail (b. Isr., A. in Mantua) : d*^-i?b m?^'P^ nttT.« Lied bei dem Purim- 
Festmahl: Mantua, s. a. 8. 

Mos. Oenttl s. Mos. Konitz. 

*Herm. Oiinrilig: Disp. de politia s. republica Hebraeorum: Helmstädt, 1648, 4. 

Jos. 09M1o (.s Asti) : ^inpK ^"^n^. Kurzer Comm. üb. das Buch Esther in Lie- 
dern, verfasst im Jahre 1614.' in iul. Sprache: Ghieri, 1628, 4. 

: ntniin'; n^v. Das Büchlein Judit, in einem ital. Gedichte, genannt: Conto 

di Judit: Asti, 1628, 16. 

*Jos. 090p6T: Clavis domus mosaicae: London, 1673, 8. 

Sara Sullam Coplft (in Italien)': Drei Sonnette, italienisch. Abgedr. in Ber- 
galli^s Componimenti poetici delle piu illustri rimatrici: Venedig, 17:^6, 4. 
II. S. 125. 

Sie schrieb auoh ein Werk Dell* ImmorUliU dell* aniiM in iulieniseher Spraehe, 
wie aach Leone da Modena ihr die ilal. Uebertetzong des Drama^t Bstner voa 
Sal. Usque (Venedig. 1019, 12) gewidmet. 

Jak. de OorbeU (in Frankr.) *: n^K^np»». Wortparall. u. Buchstaben-Berechnungea 
zum Pent. Abgedruckt in &-^|^t n^n : Livomo, 1783, f. 

Is. de Corbdl (b. Jos)^: nV>Jk '^Ü^^a'* Auszug des Gebotenbuches von Mos. de 
Goucy (s. d.), die noch im Gebrauche seienden Vorschriften umfassend u. 
für die sieben Tage der Woche eingetheilt. Es heisst auch deswegen r^M 'o 
■ftaj) oder pttD, wie auch jenes nur in Bezug darauf xA genannt wird. Auf 
den Wunsch seiner Zeitgenossen angefertigt im Jahre 1277 o. an die Syna- 
gogen seines Landes versandt. (Der berühmte Tosafist Perez b Elija aus 
Corbeil hat Glossen dazu geschrieben): Kstpl., 1510, 4; Cremona, 1557,4 
(Bl. 157); mit den Glossen des R. Perez b. £lijja~(t]'i n^^^i?) u. mit Nach- 
weisen der bibl. u. talm. Stellen, herausgegeben von Menachem b. Isaak: 
Rrakau, 1596, 4. 

Ueber diesen Auszug schrieb noch einen Gomm. Mose aus ZBrch. 

Compendien dieses Werkes. 
Jekutiel-Salman (b. Mos., .s Posen) : nV'iA *^'^,VftT nüttj;. Gompendium 
des Werkes von Is. de Gor heil: Krakau, 1579, 4 Is. Prossnitz (Bl. 32). 



1) Er war Brudertohn des Abr. G o n c h i. 2) Geb. 1618—19, wanderte er dann aaeh 
Pallslina, zuerst 1644, dann für immer 1652 u. starb nach 1674, wahrscheinlieh in Egypten. 

Er sehrieb auch noch Miv) RechUguUchten über die 4 RG. 3) War berühmte Dieb- 
terin und Sehriftstellerin zu Anfnng des 17. Jahrhunderts. 4) St. tSSS. 5) Br 

soll auch den Znnambn bt:ihn V92 (Nase) gefuhrt haben. 
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Jos. Corcos s. Jos. Kor kos. 

Ged. CordOVOrO (b. Mos.) : ed. nnyji "nH^ seines Vaters , mit seinem Vorworte, 

wie er überhaupt die meisten Werke seines Vaters geordnet : Vened., 1&85, 8. 

: ed. d'':te"> ön^^ seines Vaters, mit seinem Vorworte: Veiied., I5S6, f. 

Jefa. Cordo?ero: roivn. GA. abgedruckt in b'«-T^i n^ji ni'e zu Eben 'Bser: 
Kstpl., 1716, f. ' ' '"' ' 

A. Low Cordo?erO s. A. Low Tartschiner (b. Abr.) 

Mos. Cordovero (b. Jak., A. u. R. in Ssafet) M nnars n<)M. Einleitung u. Prolr- 
gomeaon in die Kabbala, als Compendium seines grossem Werkes 0^^$ 
D-a.'i)an zu betrachten: Venedig, 1585, 8 Giov. di Gara (Bl. 56); Krakau, 
1647, 8 Men. Nachum Meiseis (Bl. 56) ; Fürth, 1701, 8 Mottet Anspaeb (Bl. 42). 

. : •f-itDü^ä n^D. Kabbai. Betrachtungen u. Abhandlungen, auf seinen Wan- 
derungen vorgetragen : Venedig, 1548, 4 Dan. Zanetti (Bl. 28). 

: ü-^ttViD «»hat. Comm. über die Gebete nach kabb. Weise , über Bosch 

ha-Schana und dessen Ritual, wie auch über Tekfat Schofar, über Busse 
des Sühnetages und Seder 'Aboda: Lublin, 1613, 4 Zebi b. Abr. Kalony- 
mos (Bl. 41). 

: n;iin9 -ino ^B. Kabb. Comm. über Seder 'Aboda des SübnetageSi wie 

über die myst. Bedeutung der Opfer im Tempel für jenen Tag : Venedig. 
1587, 8 Giov. di Gara (Bl. 39). 

> : 9)cv Mt^'^np V^^' Kabb. Betrachtungen über das Sch'ema'- Gebet vor 

dem Schlafengehen, mit dem ^üjrrj von Is. Loria (s. d), so wie mit dem 
l^l^tn von Jeh. Cohen (b. Dav. , Aschkenasi), dazu noch ni'ntetps yi^n von 
Is. Loria: Krakau. s. a. 8; Prag, 1615, 8 Abr. Lemberger. 

: "WTJ n*iJ!QW h'^h lüpp. lieber die Wachen (Vigilien) zu Schebuot u. 

Hoscha'na rabba u. s. w. : s. l. e. a. 8. 

: nn^D^ n)sh. Zehn Kapitel über Moral und Askese, im kabb. Geiste ^»or- 

getragen. Das Ganze ist ein Abschnitt aus &**"ittF) b'^yniD 'ü , das er ge- 
schrieben haben soll. Herausgegeben von Mos. Bassola: Venedig, 1589, 8 
Giov. di Gara (Bl. 19); Krakau, 1592, 8 (Bl. 20); Prag, 16:^1, 8 Mos. b. 
Bezalel; von Jehuda b. Is. ha-Lewi herausgegeben: Mantua, 1623, 8 Jeh. 
Sam. Perugini (Bl. 19); mit den niAnarf von Jos. Dubuo u. dem Testament 
Selke^s gedruckt: Wilmersdorf, 1719,8; wieder allein gedr.: Livorno, 1794, 8. 

Eil Auszog findet sich in Abr. A s a 1 a i't Ghesod le- Abrahaiu u. d. N. B^'^^^ M^na : 
Amst., 1685, 4. 

: nVttnn »ijns. Einiges über die Gebete. Kabbalistisch: s. l. e. a. 8. 

-: : b^a'i^an o^^§^. Einleitung in die Wissenschaft der Kabbala, über die 

Sefirot, die Namen Gottes, über die Zernfim u. s. w., worin auch viele So- 
har- Stellen erläutert sind. Abgehandelt in 33 Abschnitten (fi^^yv), die wie- 
der in Kapitel zerfallen. Dazu eine doppelte Einleitung, die eine von sei- 
nem Sohne Ged. Cordovero, die andere von dem Correctbr: Salooik, s. 
a. f. ; Venedig, 1586, f. Giov. di Gara; Krakau, 1592, f. Is. b. Ah. Prossnitz. 

Eine neue Aasgabe hat Dav. GrUohul ia seiner Ausg. des Kimehi-Gommenlara xu 
deo Psalmen (Fi. a/M., 1713, 8) versprochen. Ein anderes Gompendiuiii cxisiirl 

u. d. N. riy^ y9\ ein Comm. dazu ex.isUrl von JoCl Sirkes. 



1) Geb. 1522, sein Lehrer in der Kabbala war Sal. A l k 4 b t z n. in der jüd. Theologie Jos. 
Karo, seine Schüler waren El. de Vid4s, Abr. Galante, Sam. Galicho, Mard. Dato 
n. A. Er st. 1570im Alter von 48 Jahren. Ausser den gedruckten Werken hat man noch von ihm : 
1) rrS"« n^te Vj 'ß. Gomm. üb. die Klagelieder; 2) ^TV. "^^^ % Gomm. über das 
Buch Jezira; 3) "n)?^ niM '&. Grosser Sohar-Gomm. a. aueh zu andern kabb. Sehriflen, 
beendet im Jahre IfiOS, u. eine bedeutende Anzahl Heae umfassend ; 4) nnSnt^ h^ ^^B* 
Kabb. Gumm. über den Peiit. ; 5) Qin'^vn niV hs V^nB. Kabb. Gomm. über das Ilohe^ 
lied; 6) K^^td K^öa. Gomm. über diejenigen Abschnitte des Sohar, worin ein K^9 
spricht; 7) b'^d.^^enn mjin. Kabb. Blüthcnlese zu Pardes Rimmonim ) 8) "^"^ ^2^.^^) 
9) ntdttV ^\tT\. Gomm. über die Gebete nach dem sefard. Ritual. 2) Es giebt haiid- 

schr. auch eiu t3^*7B '^'^^p, od. Auszug aus demselben. 
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188 Dar. C<nfa — Dav. Chaj. Cörinaldi. 



Auszüge ans Pardes Rimmonim. 

Sam. Galicho: ta'^ai>a') o*tp9. Auszug ans dem Buehe Pardes RfaBmooini. 

I Verf. von dem Schüler Cordovero*s, Sam. Galieho, mit Noten eines an- 
dern Schülers Mard. D a t o :' Venedig, 1601,4 Dan. Zanetti ; mit Zusätzen 
von Men. 'As. di Fano : Mantua, 1623, 4 Chanania b. Mard. (Bl. 67); mit 
noch andern Dingen : Amst., 1708, 4 Mos. Ihn Dias. 

Men. *As. di Fano: v^ann nVa. Auszug desjenigen Abschnittes in Pardes 
Rimmonim, worin über die Emanationslehre gehandelt wird : Venedig, 1600, 
H; mit dem frühem D'^ai^an D'«t>af mit Noten von Mard. Prszybram (b. 

Jakob) u. d. T. *)<ittn^ l'nayfi: Amst., 1708, 4 Mos. Ihn Di&s. 
Mard. Prszybram: ']fa^^ l'itt?9* Der Auszug b'»a<!iBn O'^py mit dem Aus- 
zuge v^nn hVfi erster Theil, mit Noten vom Herausgeber: Amst., 1708, 4. 
Scheftel Horwitz (b. Akiba, ha-Lewi, .s Prag): *)^)fi^n hVf. Comm. zu 
Sam Galicho's D^s^i^n e^D^ ( — gleichnamig mit dem des Men. 'As. diFano — ): 
Korez, 1793, 4. ' * "* 

Excerpte in lat. IJebersetzung. 

Ginl. Bartolocci: Excerpta libr. Pardes Rimmonim, v. c. de Sepfairolb, 
7t Dei nominibus ete. Eingerückt in dessen Bibliotbeca magna rabbinica etc. 
IV. (Rom, 1693, f.) p. 231 flg. 

Jos. C i a n t e s : De Sephiroth illis, eorumque distinctione inter se et proces- 
sione unius ab altera etc. In dessen Buch : De sanctissima trinitate contra 
Judaeos (Rom, 1664, 4; ib. 1668, 8) abgedruckt. 

Athanas. Kirch er: Doctrina Judaeorum cabbalistica de nominibus diviais. 
Abgedruckt in dessen : Oedipus Aegyptiacns : Rom, 1652— 54, f. (im 2. Theile). 

Knorr von Rosenroth: Tractatus de Anima ex libro Pardes Rimmonim la- 
tine conv. Einger. in : Cabbala Denudata : Sulzbach, 1677 — 78, 4 ; IL Ff. 
a/M., 1684, 4. 

Dav. Oorftl 8. Dav. Dar seh an. 

Dav. Corftl (b. Chig.) s. David b. Chaj im. 

Dav. Corftl s. Dav. Musa. 

Mos. Oorftl (ha -Koben): rtv>9 '^'<v;. Hymnus für den Sabbat "n^ST. Das Buch 
Esther behandelnd. Herausgegeben von Dav. Musa (b. Ah. .s Gorfo) t Man- 
tua, 1612, 8 (Bl. 39); Salonik s. a. 8 (Bl. 32). Eiqe Probe daraus LB. d. 
Or. 1843. 

Er schrieb auch ein Gedicht für den SBhnelag, begionead ^Sscd "^tt. Andere Lie- 
der von ihm sind gedruckt in ^^^n t3p)V, dem Ritoale von Gurfii: Venedig, 
1718,1«. 
Mos. Corfü (h. Sech.): ed. c-^eni) *:i üv Q'^a^s rt-nte. Mos. MaimÄni's More 
mit den 2 Comm. des Sehern -Tob u. des Efodi : Venedig, 1511, f- 

Jeh. Coriat: n'iaK nti^r n^v. Sammlung von Rechtsgutachten über die 4 RC: 
Pisa, 181 2, f. ' 

Is. Coriat (b. Jeh.): üp-^ ntoy» ^e. Sammelwerk,, drei verschiedene Arbeiten 

enthaltend, nämlich: 1) p^-nssV nhttto od. tcK-rnV t-äüts •'BoiP, Additamente 

od. Glossen des R. Ascher zu dem talm. Traktat Kidduschin; 2) ph^^. ni^g, Discus- 

sionen üb. Tr. Kidduschin vom Herausgeber; 3)D'^&^ ^)??^9 Discussionen über 

Baba-Mezfa, von demselben: Pisa, 1806, f. Sam. Malcho (BL 86). 

: p'^iVih nhttto s. Dg-n nte>tt. 

: fchJt'' nhB s. öftn nte^». 

: ö-©a ntey?9 s. crn nteyig. 

Dav. Chaj. Corinaldi: ni^ n'^a. Commentationen u.Novella's üb. die 6 Misehna- 
Ordnungen, so wie über Bertinoro u. die Jom - Tob ^ Tosafot. 2 Tbeile: 
Amst., 1738, 4. 



U. Cwodi — > Slos. de Couoy. 
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*H. Corodi: Vei^sach einer Beleuchtung des jüdischen u. christl. Bibelkonons. 
Bd. I. u. II.: Halle, 179:2, 8. 

Paul. Coronel (J€. .s Segovla)': Biblia Saera ete. AlcaU de flepares, 
1514—17, f. 

Er hat bei dieser Polygntte mitgearbeitet. Er schrieb noch : Additiooes td Nie. Ly- 
raoi lib. de DifferentUs verborom. 

*C. Correale: Prodromus in lex. hebr.-chald.-biblicum c. comment. sacr. 
scripturae: Neapel, 1763, 4. 

G. J. Corve s. Biesenthal. 

Abr. Cosfetd 8. Abr. An erb ach. 

Lewi Cosln (R. in Salonik): Kh nstsp tjj r\»\y» Derascha's üb. den Pentat., 

zu je 3 für jede Sidra. Hgg. von seinem Sohne Sam. Co sin mit seiner 

Vorr.: Venedig, 1636, f. Giov. MartinelU (Bl. 219). 

: an ni^p i^jj n»Vy. Derascha*s über die 4 Paraschen u. üb. die Fast- 

und Festtage. EbenFalls von demselben edirt: Rstpl., 1643, f. Sal. Franeo 
(Bl. 50). 

: ö-^Äh n^»s^n. Ue^ber Moral u. Askese: Salonik, 16*', 8. 

Sam. Cosln s. Lewi Cosin. 

*Jo. Cosinus : Historia Scholastica canonis S. S. etc. : London,. 1683,: 4. 

Chaj. CSslin (b. Naftali, .s Berlin) x vn^n -jicV p^njisn:» V^Vdiq 'd. Hebräische 
Grammatik: Hamburg, 1788, 8; Brüon^ 1796/ 8. ' ' * '. 

: rn*inr3 riK''-)|:> n»«^. Abhandlung üb. den talm. Grundsatz: K'^)?»'! V», 

K^p^^ ^^. ^r. °* ^' ^* ^^ ^^® ^b<^r die gramm. Anschauung des Talmuds, 
dazu noch eine Abhandlung n'a'ihn iKSi : Berlin, 1S14, 8. 

-: n'ö'ih'i ^»a atnsto. Abhandlung über das Neuhebraische in der Mischna, 

in den Gebeten u. s. w. Zuerst gedr. Berlin, 1786, 8 (Maassef, Monat Tebet); 
dann n^it dem vorigen : ib. 1814, 8; Bikk. ha- It. 1825 S. 116—^24. 

: b'^^^^an hüV. KenjugatiotistabelleYi der faebr. Sprache: Hamb., 1785,8. 

*Abr. CoSter: Historie der Joden (niederl.). 3 Theile: Amst., 1649, 8. 

*Pet. CostI: Typus Messiae etc. contra Judaeorum mrMtlav: Leydeh, 1551, 4. 

Voh. Fr. Cotta: Diss. de calumnia Samaritanismi ete.: Tübingen» 1754, 4. 

: Diss. de nova hypothesi Guil. Waistoni de codice hebreo ex Fl. 

Joseph! iibris eraendando: Göttingen, 1736, 8. 

Mos. de Concy (b. Jak., b. Chaj. ha -Koben b. Chananel): 'Vn| n'ij^x; ni|p. 
Das grosse Buch der Gebote (u. Verbote) , abgek. auch A)sd genapnt. Aus 
Vorträgen ,. welche er von 1235 — 1245 in Frankreich u. Spanien gehalten, 
entstanden, und auf Verlangen seiner Zuhörer zu einem Ganzen red igirt, mit 
Benutzung der frühem Literatur. Zuerst s. 1. e. a. (aber vor 1480), f. in 
t Theilen (I. Bl. 99. II. B1..175); von Gers^hom b. Mose Sdacini besorgti 
s. 1. (Sondai), 1489, f. ebenfalli in 2 Theilen (L Bl. 102. H. BU17d)>; Vene- 
dig, 1522, f. Bar. Adelkind Söhne; KstpL, ». a.. 4; korrekter «.vollständi- 
ger u. dazu d^n^Ka oder Gommentationen von Is. Stein (s.d.) über die 
affirm. Gebote und' v^^^h n^cp^in von El. Misrachi (s. d.): Venedfg, 
1547, f. Dan. Bombergo (Bl. 316). 

C o m p e n d i e n. 
^nA M^2{)3 ^p nüttp). Auszug aus dem gr. Gebotenbuehe von Mos. de C a u c y: 
Basel, 1532, 8; Wandsbeck, 1727, 8; Karlsrub..l751, 8. Ein anderer Auszug 
(an^ "^^ät;?) mit einem grossen Comm. u. d. N. b^Sä n'!:3'«n:} : Lemberg, 1807, ^ 

Mit Erläaternngev. 
Chaj. Benveqiste (b. Isr.): ^*y^'\ '^rn 'p., C^Mnmentar mit Discussionen üb. 
das gr. Gebotenbucb vojd Mos, de Coucy, verfasst im Jahre 1621 a- 2 Theile 



1) War Prof» zn Salamtnct und slarb 15S4. 
15. Tebet 5249. 
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umfassend; jedoch ist es nicht vollständig ^druckt: Smyrna, lG2t, f.; 

Kstpl., 1742, f. 

Biiy. Cases: nfiD n^^tt. Comm. über das gr. Gebotenbneh, ail DiscoBtio- 

nen. In 2 Theilen: Kstpj., 17*-, f. 

Jos. Crseminiec (b. Mos.): V^"^^ t^^^'iq 'dV nütt^. Comm. zu dem grossea 

Gebotenbacbe des Mose de Coacy^ aber nur über'die Verbote sich erstreckend: 

Venedig, 1605, 4 Giov. di Gara (Bl. 76). 

El. Misrachi (in Kstpl.): ixkn h9, v^^^ nSfioSn. NoveUa's über das Ge- 
botenbuch, mit demselben gedruckt: Kstpl., 1526, 4; mit Stellennachweisen 
von Metatja b. Salomo a. s. w. : Venedig, 1547, f. 

Is. Stein : Aafen Vj^ b^niiKa. Comm. üb. das grosse Gebotenbnch, mit demsel- 
ben gedr.: Venedig, 1547, f. 

Jona Na hon: A)asV n^fic'ir) ^^ nüKa. Comm. über die Zusätze zu dem gros- 
sen Gebotenbuche des El. Misrachi (s. d.). Mit dessen nvüpta ts» gedruckt: 
Livomo, 1764, f. 

Sal Loria (b. Jech., .sOstrob): rAähp '^yi'n^t- Commentatiooen über das gr. 
Gebotenbuch de C o u c y*s , dazu der f ext mit den Commentatiooen El. Mis- 
rachi'^ u. Is. Steines und noch dazu die Noten defs Jos. Heschel: Ro- 
pust, 1807, r. 

Jos. Heschel (.s Krakau): n'imn. Noten zu dem gr. Gebotenbiiehe von 

Mos. de Coucy. Mit noch andern Commentationen gedr.: Ropustf 1807, f. 

Zu den Gomn. des Bl. Misraehi schrieb Isr. M8. Misraebi einen Superconm. t* 

d* T. ^H'^t^D ^p.\ Ober du Buch selbst schrieb noeh Jos. Goiiehl eioeo 

GoBBeaUr. 

Mos.de Coacy: K^'t-» '^u Vy (b*"^«?*;) n'iBD'in. Glossen üb. den Traktat Joma: Berlio, 
1736, f. Auch in verschiedenen Talmud - Ausgaben , z. B. Am|t., 1753, f. 
abgedruckt. 

^-. — : nn'ipn hy Q'^toujb. Expositionen zum Pentateuch. Fragmente daraus fin- 
den sich in nnün*; nndtt , zusammen mit fi'^a^t n^n: Livomo, 1783, f.; zi 
Gn. u, Ex. allein: O^en, 1834, 4. 

Er war Schüler Sir Leon*8, Schwager von SIbsoo ans Sens, and sein Bach der Ge- 
bote entstand üb 1250. 

El. OOYO s. El. Kovo. 

*Sam. Cradoccas: Historia V. T. methodice digesta etc.: London^ 1683, F. 

*Joh. Jak. Cramer: Theologia Israelis, «ua Goelis officium ac mtnisterium etr.: 
Ff. a/M., 1704, 4. 

: De Scholarum perpetuo in Ecclesia Dei usu. Darin : De Scholis 

Hebraeorum: Herboru, 1701, f. 

Sam. de OrattO (in Amst.) : Elogios a la felice memoria de Abr. Nnfiez Ber- 
nai u. 8. w. Abgedruckt in: Elogios, qne Zelosos etc.: Amst., 1656, 4. 
Elogios etc. de Is. Bemal etc. daselbst abgedruckt: Amst., 1656, 4« 

*A. Credner: De prophett. min. vers. syr. Peschito iodole, Diss. : Güttiagea, 
18!fr7, 4. 

: Joel übersetzt und erklärt: Halle, 1831, 8. 

A. Crehange: La Sentinelle juive. Lettre sur la re forme tsarphatique : Paris, 
1840, 8. Die übrigen Schriften s. unter Ben-Baruch. 

Mich. Creizenach (.s Mainz, L. in Ff. a/M.)*: Geist der pharisüischen Lehre. Eine 
Monatsschrift. 6 Hefte : Mainz, 18!23— 24, 8. 

: 32 Thesen über den Talmud (anonym) : Ff. a/M., 1831, 8. 

"— — : Lehrbuch der darstellenden Geometrie : Mainz« 1821, 8. 

: Abhandlung über zwei schwierige Stellen im Euklides : Maiiic, 1821, 6. 



1) Geb. d. 16. M«i 1789 u. gest. d. 5. Aog. 1842. 
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Midi. Creixenacli: Anleitung zur höheren Zinsrechnnng mit logaritbmisehen Ta- 
feln: Mainz, 18:^5, 8. 

: Die Gonfirmationsfeier für mehrere Schüler u. SchülerinneB der Frank- 
furter israel. Realschale: Ff. a/M., 1828, 8. 

: Vorläufii^ Bemerkungen zu der von Paulas erschienenen Schrift: die 

jud. Nationalabsondemng u. s. w. ; mit einer Epistel der Hebräer an Dr. Pau- 
lus von Dr. Hess: Ff. a/M-, 1831, 8. 

1 Theoretisches Lehrbuch der Planimetrie , für Gymnasien und Bürgerschu- 
len, mit 8 SteinUf.: Ff. a/M., 1833, 8. 

r : mt)o 'f^äV ^^Bh. Stunden der Weihe für Israel. Confinaanden, in einer 

Reihe von Betrachtungen über die wesentlichsten Punkte der mosaischen 
Lehre. Nebst einem Anhange jüdischer Gedichte von Theod. Creizenach: 
Ff. a/M., 1841, 8. 

u. J. M. Jost: '\'\*n. Hebräische Monatsschrift für theologische und lite- 
raturgeschichtliche Forschungen. Erster Jahrg. : Ff. a/M., 1841, 8. Zweiter 
Jahrg. : das. 1842, 8. 

: Beleuchtung des Auerbach'schen Lehrbuches der israel. Religion : Ff. 

a/M., 1839, 8. 

: v&äQ i^avh. Oder Selbstprüfung des Israeliten während der Busstage : 

Frankf. a^., 1838, 8. 

— . — : "^^^y I^V^* Encyklopädische Darstellung des mos. Gesetzes, wie es durch die 
rabb. Satzungen sich ausgebildet, mit Hinweisungen auf die Reformen etc. E r- 
ster Theil: :i:ni3. Inbegriff der mos. Vorschriften: Ff. a/M., 1833,8.— Zwei- 
ter Tbeil: y!\'n nnüv. Anweisung zur Regulirung des israelitisch -religiösen 
Lebens durch die Scheidung der talmudischen Interpretation von den talmndi- 
schen Erschwerungen: Ff. i^M. , 1837, 8. — Dritter Theil: rrn^nn p^^h. 
Die dringlich gewordene Befestigung der mos. Lehre durch die Reformation des 
jüd. Ritualwesens. In 9 Abschnitten: Ff. b/H., 1839, 8. — Vierter Theil.: 
rtln^-nri *^«7")'i^. Entwickelungsgeschichte des mos. Ritualgesetzes, von den älte- 
sten Zeiten bis nach der Erscheinung des Talmuds : Ff. a/M., 1840, 8. 

: Nn^ n^ö^. Das religionsphilosophische Buch dieses Namens von Abr. 

Ibn-Esra, den Text nach einem heidenheim*schen Exemplar emendirt, mit deut- 
scher Uebersetzung : Ff. a/M., 1841, 12. 

: Neue Ansichten überMaimonides. Isr. Annalen, 1839. S. 6. 2t, 

: Franz. Lesebuch zum Gebrauch in Schulen : Mainz, 18!25, 8. 

— — - : Lehrbuch der Algebra , für höhere Schulen und zum Selbstunterricht : 
Stuttgart -Leipzig, 1835, 8. 

: Theor. Lehrbuch der Stereometrie, für Gymnasien und Bürgerschulen, 

mit 5 Steintafeln: Ff. t^.y 1835, 8. 

: Lehrbuch der ebenen und sphärischen Trigonometrie u. s. w. : Ff. a/M., 

1885, 8. 

: Elementarlehre der technischen Geometrie u. s. w. Erster Theil. Mit 

107 eingedr. geom. Figuren: Ff. a/M., 1829, 8. 

• : Biblisches Lehrbuch der hebr. Sprache nach der Hamiltonschen loter- 

linearmethode 1. Lief. : Mainz, 1837, 8. 

' : Versuch über die Theorie der Zahlen u. s. w. Aus dem Französischen 

des A. M. Legendre übersetzt von M. Creizenach. 1. Theil: Methoden 
und Lehrsätze zur unbestimmten Analytik enthaltend : Ff. a/M., 18!29, 8. 



J. M. Jost: Trauer -Rede am Sarge des verstorbenen Dr. Mich. Creizenach: 
Ff. a/M., 1842, 8. 

Thdr. Creizenach: Dichtungen: Mannheim, 1839, 8. 

*B. S. Cremer: Aotiquit. sacrar. paralipom. de Salom. Tempi, etc. Hai 
derow, 1748, 4. 



\ 
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Sal. Chaj. OrdmieilX (b. Abr., in Carpeatras): nühio ppn. Ediaterang aber 
Raschi zum Peatateuch, wie auch über Midrascbim : Livoroo, 17**, A, 

*Jal.Sernh.Cre8Ceilz: De Jadaeonim privilegiis: Dannstadt,1604,4; ib. 1612,4. 

: Geistliches Bedenken , ob die Jnden und ihr Wucher in dem röm. 

Reich zu dulden? item: Ob nicht ihrer Gotteslästeningen ' we^pen sie sich al- 
ler Privilegien selbsten entsetzet: Darmst. 1612, 4. 

Phil. Jak. CretZSChmar : Religionssystem und Freimaurerei, untersucht in ih- 
ren gegenseitigen Beziehungen und verglichen mit den Zwecken dei' eklekti- 
schen Bundesurknnde vom Jahre 5783, so wie mit den in dein Gri^setzlmefae 
und Rituale des eklektischen Freimanrerbundes enthaltenen ehriatlioheu Be- 
dingungen. Ein Beitrag zur gründlichen Beleuchtiug des bei. das Hoehw. 
grossen Matterloge des eklektischen Freimaurerbundes und ihren ger. nnd' 
vollk. Töchter und Bundeslogen zur Entscheidung vorliegenden Frage über 
die Zulassung der israelitischen Freimaurerei. Manuseript für Brüder : Frank- 
furt a/M , 1839, 8. 

*Lud. CrOCiUSI Apodixis paraenetica ad Judaeos de Messias Bremen, 1624, 8. 

*CrOCker : Essentiale of hebrew Grammar arranged agreeably to the plan of 
Gesenius: London, 1829, 8. 

*G. Croin: Geographisch -historische Beschreibung des Z/andes Palästina: Göt- 
tingea, 1834, 8. 

*Walt. Gross : Specimen of a Comment on the Old Testament by the Taghmieal 
Art: London, s. a. 8. 

Jos. deiia Orot (b. Met,, R. in Szebrszyn bei Chelm) : V^""^? *^'*S ^a> fc^'W^th. 
Novella'8 über den Traktat 'Erubin : Lublin s. a. 4 Hirsch b. Abr. Kalony- 
mos (Bl. 26). 

Met. della Cr6t (b. Sal., in Bologna) : 

nniK *tn:^tD '^h ^^iKSi. Comm. über das kabb. Buch Schaare Orab von Josef 

Chiquitilla (s. d.). Mit dem Werke selbst gedruckt tt. zwar ron seinem 
Sohne Josef edirt: Krakau, 1394, 4. 

— . — : ö''j?5J>s5i »5"iB. Comm. u. Noten zu Sal. Abig'dor's (s. d.) ö'^j^jtn rrKi» 
1. Vä^t? 'ö: Offenbach, 1720, 4. . r . :- 

— . — : bVis^n Vat. Kosmographie od. die Kunde von der Welt« Zuerst gedruckt 
mit y*^\ya ^ -^h des Abr. Ibn Esra: Amst., 1733, 8; dann Prag, 17**, 6; 
Lemberg, 1804, 8. 

*Guil. Crowaens : Elenchus Scriptorum in seripturam tam Graecomm quam La- 
tinorum, in quo exhibentur eorum genus, patria, professio, religio, librornm 
tituli, Volumina, ediliones variae: London, 1672, 8. ' 

: An exact Collection or Catalogue of our Eaglish Writers ob the Old 

and New Testament either in whoie or in part, whether Commentators, Ad- 
notators, Elucidators or Expositors, at large or in Single sermons : Londoo, 
1663, 8. 

*Joh. Gruclger: Harroonia qualuor linguarum cardinalium, Hebr. Grafec. Lat. 
et Germ.: Ff. a/M. 1616, f. 

*J. Grull: The Jewish History from the creation of the world to this present 
time. 2 Bde. : London, 170S, 8. 

Joch. Gneminiec (b. Meir)^: ed. n\0)9 '^ii')'!] von Mos. Isseries a. d.) über 
den RC. Jore De'a, mit einer Vorrede und Noten; genant n^tf'iD tr^k: Sulz- 
bach, 1692, f. 

: n'iW''» hik. Commentationen u. NoveUa*s zu Tr. Nasir , zu Maimuni, 

so weit er hierher gehört, u. am Schlüsse sind auch die Noten zu Darke 
Mosche von Isseries angehängt: Berlin, 1724, f. Natan Neumark (BL 44). 
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Joeb. Cneminiec: rs)?^^ ntj^'^ ^o V^ niJk^ffn. Glosseo za Miachat Jakob, voo Jak. 
Reise her (s. d.)» das Werk Torat Ghattat von Isseries betreffend. Mit dem 
vorhergeheoden gedruckt: Berlin, 1724, f. Gegen diese Glossen wurde das 
Werkchen nVüVa nVb geschrieben. 

Jos. CnonÜnieC (b. Mos.) ^ : ixk ^üKa. Comm. über das gr. Gebotenbuch des 
Mose de Gou^y, aber nur über die Verbote sich erstreckend: Venedig, 
1605, 4 Giov. di Gara (Bl. 76). 

: K^üi 'i'^vxo niiKSi. Comm. über Scha'are Dura od. das Buch der Pforten 

von Isaak Düren (s. d.). Von seinen Lehrern Isaak Kohen u. R. Elfeser 
überliefert: Prag, 1609, 4 Mose b. Bezalel (Bl. 28). 

: "^«71 '^'!)^K2. Supercomm. über Raschids Gomm. zum Pentateuch. Von Abr. 

Lemberger gedruckt: Prag, 1615, 4 Sam. Meisel (Bl. 45). 
: 0*^09 t^^^^' Derascha's über die Fest- und Fasttage, namentlich über 

Purim, Pesach, Mattan Tora (Schebuot) und Sukkot^ Rosch ha-Schana und 

Jom Kippur. Bei den Deraseha^s zu Pesach befindet sich zugleich ein Gomm. 

üb. die Pesach -Haggada: Lublin, 1691, 4 Salman Torbin u. Hirsch b. Jakob; 

Ff. a/0., 1691, 4. , 

: vnh ^p9B r)|B2i. Allegorische u. kabb. Betrachtungen über gewisse 

Themen, naeh alfab. Ordnung vorgetragen, mit öim beginnend u. mit nrs^vn 
besehUessend : Ff. a/0., 1694, 4 (Bl. 60). 

: h&B ^«7 rt'^i^r^ 'fi. Comm. üb. die Pesach-Haggada. aus dem Werke nsiiä 

&*«&& entnommen. Mit dem genannten Werke gedruckt: Lublin, 1691, 4; 
Ff. a/^., 1691, 4; besonders mit der Pesach - Haggada u. den Pesach-Dera- 
scha's: Lublin, 1685, 4; in der Haggada mit l^at^n K;:^^h , nämlich Ex- 
cerpte aus dem Buche' n-<na9 t\\r\'h ^vt^ aus ')hnt$ mgig von Ah. Te'omim 
(s. d.) u. aus &*^&9 n.::h&: Amst. 1695, 4 Dav. tartas (Bl. 52); ib. 1695, f. 

: bö^"^ ^nd. Gomm. über das Gebetbuch u. zwar: 1) nnin -)n:D , Gomm. 

Über die Psalmen in demselben; %) rr|n^ nna, Gomm. über Maamadot in 
demselben; 3) Mü^dV^ '^^^. * Bt^rliQ) 1700^4. Dieser Comm. ist mit dem poln. 
wie mit dem deutschen Ritus gedruckt. 

Isr. Jak. Cnemiliec (Mag. in Grzeminiec): n^tK Dü^^k. Deraschisehe Gommen- 
Utionen über die 3 Megillot, Hobelet, Rut u. Echa': Zolkiew, 1782, 4. 

: VKnv»tt tasv. Deraschisehe Commentationen über den Psalter: Zol- 

kiew, 1780, f. 

: n)9K t\^* Deraschisehe Commentationen üb. Mischle: Lemberg, 1781^4. 

Sam. CnemlnleC (b. Mos. Schalem) s. AhVon -Samuel. 
*G. Cslpkes: Schola Ebraieat Utrecht, 1654, 8. 

*Pet CuiaeiM: De Republica Hebraeorum Kbri tres: Leyden, 1617, 8; Gnriae, 
1666, 12; mit Noten von Job. Nicolai; Leyden, 1703,4; hoUiuidigch mit No- 
ten V. Wilh. Goeree in 3Theilen: Amst., 1705, 8; französisch: ib. 1705,8. 

*E. Cimltx: Histoire crit. de l'interpr^tation du Gantique de Cant: Strass- 
burg, 1834, 4. 

*Seb. Cmlus: Radiees S. Hebr. Biblicis moialibus sententiis, adagiis, parti- 
culis historieis aliisque elegantioribus e Codice Sacro depromtis loquendi 
formulis eo compendio expressae etc.: Geismar, 1629, 4; ib. 1645, 4; ib. 
1649, 4; Amst., 1652, f. 

: Mannale Hebraeo - Ghald. Lat. Belgicum: Ff. a/M., 1668, 12. 

*Seb. CirtiuS : Kleiner Juden Katechismus, d. i. christl. Bericht von dem Messia, 
wie derselbe nach seiner Zukunft, Person u. Amt in den Schriften Mosia 



1) Bl. in 17. Jthrh. a. st. den 11. Tebel 170S zu Berlio. Er führle auch den Beina- 
men Dtrschtn, weil er Prediger, oder auch Jos. Premsit (Przemislaw), well er daselbst 
Dajjaa war. Blil Jos. Darschan (s. d.) in Posen ist er nicht identisch. 
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und deo Propheten za heilsamer und seliger Erkeontniss beschriebea: Cas- 
sei, 1650, 8. 
*T. Cxacky: Rozprawa iydach. Abhandlungen über die Juden in Polen, lo 
polnischer Sprache abgefasst. Zwei Tbeile : Wilna, 1807 u. 18U, 8. 



*Ghr. Dacbsel: Biblia hebraica accentuata : Leipzig, 1729, 4. 

*Ge. Ghr. DacbSOlt: Disp. philologica I. de Accentuatione. Eine Gegenschrift 

za Jo. B r u n sm a n n^s : De Accentuationis hebraicae distinctivae novella arte : 

Leipzig, 1710, 4. 

*J. Chr. W. Dahl: Arnos übers, und erläutert: Göttingen, 17i^, 8. 

: Ghrestomaihia Philoniana. 2 Voll. : Hamburg, 1800—2, 8. 

: Observatiooes phiiol. etc. ad quaedam prophetor. minorum loca etc. 

Neustrelitz, 1798, 8. 
*J. G. Dahler: Aoimadverss. in vers. Graec. Prov. Salom. c. 10—24: Strassb., 

1786, 8. 

: De libb. Paralipom. auctoritate atque fide histor. :^ Strassb., 1819, 8. 

: Denk- und Sittenspröche Salomo's: Strassb., 1810, 8; ib. 1819, 8. 

: Jerem. traduit sur le Texte origine, accomp. de Notes. 2 Vob. 

Strassb. 1825—30, 8. 

*A. F. Däbne: Darstellung der jüd. alexandrinischen Religionsphiloaophie. 
2 Bde. : Halle, 1834 u. 35, 8. 

Noaeh DaJJan (b. Pesach, .s Pinsk) M ri": ninV<in. Comm. über den Midrasch 
zu Exodus oder nan n^w nVx , als Fortsetzung oder zweiter Theil des nß^ 
"iKPi von Sam. Jaf^ ausgegeben: Krakau, 1634, f. (BI. 141). 

Der Verr. hat auch in dieser Weise die Übrigen BQcher der Rabbot commenürl, 
aber nicht herausgegeben. 

*E. C. V. Dalberg: Die Juden unter den Christen: Bamberg, 1828, 8. 
*A. van Dale: Diss. super Aristea de LXX intpt. : Amst., 1705, 4. 

Mat. Dalmbert: R^flexions sur les mesures que viennent de prendre les villes 
libres de TAllemagne cootfe ceux de leurs habitants, qui professent la reli- 
gion juive: Paris, 1816, 8. 

: Lettre aÜf. le baron S. de S., en r^ponse ä celle quil a publice re- 

lativement a Touvrage de M. Bail, ayant pour titre: Des Juifs au XlXe 
si^cle: Paris, 1817, 8. 

Eid. ha-Danl s. Eldad ha-Dani. 

Daniel Alezandersen (JC): Das Glaubensbekenntniss , angeblich ursprünglich 
syrisch geschrieben, aber erschienen ist es deutsch , französisch und holläa- 
disch, und in letzter Sprache ist es gedruckt: Amst., 1642, 8. 

: Sendschreiben an die Juden zur Beförderung ihrer Bekehrung. Dem 

Vorigen beigedruckt: Amst., 1642, 8. 

Daniel Aranso (in Amst.) : Elogios a la feliee memoria etc. Abgedruckt ia 
Blogios, que Zelosos etc. Amst., 1656, 4. 

Daniel Belillos s. Dan. Belilios. 

Daniel Bohr (JC. in Hamburg)! Glaubensbekenntniss und Gesehichte seiner 
Bekehrung: Hamburg, 1677, 4; ib. 1691, 4. 

Daniel la Chors s. Dan. la Chors. 

Daniel b. David (b. El. in Italien) s. Dan. Giräsi. 

Daniel Girasi s. Dan. Giräsi. 



1) St. 1638. 
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Daniel Jebada (in Amst.) : ^"tö. Elogiom auf Josef Pen^o's Comoedia Pardes 
Schoschaonim, und in demselben gedruckt: Amst., 1673, 8. 

Daniel Istrosa s. Dan. Istrosa. 

Daniel Kohen: ti&i'^ n*<^KtD ^&& Vy v^ns. Comm. über das Buch Scheerit Jo- 
sef, enthaltend : einen allgemeinen Kalender in Liedern, nämlich den der Ju- 
den, Türken und anderer Völker. Mit dem Werke selbst erschienen : Salo- 
nik, 1568, 8. 

: ):]!iV. Wandkalender, mit vielen astron. Bemerkungen: Vened., 1620, f. 

Daniel Levi de Barrios s. Dan. Levi de Barrios. 

Daniel Ribeira s. Dan. Ribeira. 

Daniel Springer s. Dan. Springer. 

Daniel Ullamo s. Dan. Ullamo. 

*J. Dankerts: Histor. s. V. et N. T., bybersche Figuren etc.: Amst., 1689, 4. 

*J. 6. Dankwerts: Uxor et liberi Hoseae: Jena, 1736, 4. 

*J. C. Dannhawer: Praeadamita s. fab. prim. homin. ante Adamum etc.: Strass- 
bürg, 1656^ 8. 

: De Melchisedecho e Gn. 14. etc.: Strassb., 1684, 4. 

Jos. Ibn Dänin (b. Jak.): Elogium auf das Buch tDih "^na von Cbisk. da 
Silva. Mit dems. gedruckt: Amst., 1692, f. Ebenso in den übrigen Ausgaben. 

Sa^ad. IbA Dänin (b. Maimiin, b. b. Mos. in Granada)*: nnsiitDn. Vier Gut- 
achten, worin eines über die chrooolog. Folge der jüd. Könige u. s. w. Ab- 
gedruckt in Maimuni^s GA. -Sammlung n'iqn nKS, welche von Sa ad ja b. 
ße rech ja im Jahre 1201 zu Kahira niedergeschrieben wurden: Amst., 
1768, 4. 

*E. J. Danov: De Choreis sacris Hebraeorum : Greifsw., 1766^ 4. 

''J.A.Danz: Compend.gramm.ebr.chald. Ed.2: JenaJ699,8; Ff. a/M., 1751,8; 
Ff. a/M., 1765, 8. Ed. 8: Jena, s. a. 8; besorgt v. C. J. H. Zopf: ib. 1773, 8. 

: Interpr. ehr. chald. synops. ed. Tympe: Jena, 1755, 4. Ed. 8: 

Jena, 1796, 8. 

— ; Paradigma nom. ac verb. Ed. 5: Jena, 1735, 8. 

• : Literator ebraeo-chald. ed. 3. : Jena, 1715, 8; ed. 5. : Jena, 1745, 8. 

— — : Antiquitas baptismi initiationis Israelitarum vindic. : Jena, 1710, 4. 

— ~ : David in Ammonit. dev. mitig. crudelit. :'Jena, 1710, 4.' 

: Judaei proprio jugulati gladio in Esai I. III. Wittenb., 1679, 4. 

: Pluralitat. personarum divinarum in coosnltat. dei e. divis de ore- 

ando bom. Gn. 1, 26: Jena, 1710, 4. 

: De Sincerit. Script. V. T. suspic. error, in decade exeroplorum, Abrab- 

baneli ac assecl. incusator. abstersa, elnctans; Jena, 1717, 4. 

: Novum accentuat. hebr. compendiolum : Jena, 1 773, 8. 

: Rabbinismus enucleatus: Jena, 1751, 8. 

— . .— — : Hebr. u. chald. Grammatik, ins Deutsche übers, mit Anmerkungen 
von G. Rypke u. s. w. : Breslau, 1784, 8. 

A.br. Danxig (MZ. in Wilna)^: 

: ön'iaK h^a. Testament für die Kinder, in Bezug auf gute und moral. 

AuJTührung^ Wilna, 1821, 8; ib. 1839, 8$ Warschau, 1841, 8. 

: rriptt T\yit^ "^^t. Die Ritualvorschriften über den Sabbat, in Kürze dar- 
gestellt. Am Schlüsse ist angehängt: n^» njst» 'o, Compendium des b-nnh 'o 
über die 613 Vorschriften von El. Askuri : Wilna, 1817,8. (Bl. 51). 



1) Bl. im 15. Jahrh. 2) Er bl. xo Anfiing dieses Jahrh.V 



V^' 



\ 
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Abr. Danzig: bn» «^»t?. Sämmtliche Vorschriften des RC. OraohChajim, fSr 
den preJLtischen Gebrauch. I.Tbeil: die Entscheidangen : Wilna, 1810, f.; 
2. Tbeil: OHM n^tpa. Die Quellen -Nachweise für die Vorschriften: Wiina^ 
1812, f» ; Zolkiew/l8 • *, f. ; Josefof, 18 * *, f. — Der erste Theil allein, näm- 
lich Q^K \»h: Warschau, 1830,8; Rrotoschin, 1845, 8; Röni^b., 1846,8. 

: biK n^gbh. Die Ritualvorschriften des RC. Jore De'a u. am Schlüsse sind 

die gesetzlichen Vorschriften üb. Trauer, wie auch nott ty^ipi tfyüivp über 
niVsKi '\phvi •tJ'"T an Purim, einige Gutachten (niw) über rinVa» •'S'^i,' o. s. w. 
Der iweite Theil, genannt QnM Md*^^ , üb. einen ähnlichen ritoalen Inhalt ia 
6 Abschnitten und die hineinschlagenden Gutachten: Wilna, 1815, f. ; Wilaa- 
Grodno, 1828, f. ; Wilna, 1834, f. 

: pnx i'ij^w in 3 Theilen zerfallend : 1) y^^'n njatto. lieber die in «nserer 

Zeit noch gebräuchlichen Gebote, die aber von dem ehemaligen Lande abhän- 
gen ; 2) Vn^^ "^^B^^* Ueber andere Gebote, die noch anwendbar «ad auch 
ausserhalb Palästina bindend sind; 3) biM *ta!i|»n. Gorrectionen u. Sopplemeate 
zu öiK '**h und Ö1N n^wa , ö-»k nwäh u. ötk n^a: Wilna, 1812, 4. 

TT"- TT *:•' TT"-:T TT*' ' ' 

: biK nSiV'iFi. Commentar über die Pesach - Haggada. Gedruckt mit dem 

Gomm. des Rol-Bo und dem des Elijja Wilna: Wilna, 1818, 4. 

: rtä} n^en. Gebet für den Rüsttag des Sühnefestes, nam. vor Rol-Nidre: 

Wilna, 'l835, 8. 

: rrwtt njijttt s. n\»tt nn*in Jj^st. 

: DIN ntttja s. biN •»»•rj. 

T r - : • TT""' 

: rrütt nas^ ontsäüp s. üiH n^sh. 

V V ' - s ; r TT - : T 

: cnx h^-^a s. d^^ n^iJrt. 

: V""»«?! nj:«» s. pTSt •'na^p. 

'••TT ^ l ' I V •." ••-» 

: vi«n -«taBW» s. pn:t -»-»a?». 

'•••TT " : ; • ' V V "-j- 

: biK •'5!i»n 8. p-tx •'n^ü. 

TT " I • •.••.* " -J - 

*Ge. Sam. Darfei: Tirocinium Acccntuationis ad Lectionem Biblicam practice 
accommodatum etc. : Piaviae Variscorum, 1670, 4. 

r Antiquitates hebraicae: Hafniae, 1742, 8. 

Jos. Darmstadt: t]0^*< V'. Halachiscbe Discussionen über die talm. Traktate 
Bcrachot, Beza und Megilla: Rarlsnih, 1764, f. 

Ludw. Darmstädter (JC. aus Darmstadt): 

Hornig: Leichenrede über den Tod desselben, mit Bezug auf Jadenbekeh- 
rung: Breslau, 1722, 4. 

Dav. Darschan (b. Jehuda, oder Messer David b. Messer Leon in Italien) 
8. Messer David. 

Jes. Darschan (in Rrakau): n^v*!^ 'b. Derascha's über den Pentateiich: Rra- 
kau, s. a. 4. 

Jos. DarSCban (in Posen) : b-'b'ia rnto. Abhandlung über Perek Schira (pni 
nn^v) und Chazot in der Form einer Derascha. Beigegeben ist Einiges von 
seinem Bruder Isaak Lelewer: Ff. a/0., 1679, 8. 

Mos. ha-Darscban (.s Narbonne)»: ntt-iftn mc» 'n •'W^^B. Die Commentatio- 
neu und Auslegungen zur Schrift, Wort- und Sacherklärungeo,' ältere Hag- 
gada*s und eigene Auslegungen in der Weise des Midrasch gebend. ' Unter 
dem Namen n:an n^ÖKna des Mos. ha-Darschan werden Stücke aoa dem 
Theile zur Genesis ausgezogen, theils im Original, theils in Uebersetzung, 
von Raymund Martin, in dessen „Pugio fidei**: Paris, 1651, 4; Leipzig, 
1687, 4; dann von Porchet in dessen „Victoria adversus impios HebraeM**: 
Paris, 1520,4; dann von Josna Lorki in dessen „Hebraeomastix*': Ff. i^., 

1) Im dritten Viertel des 11. Jthrh.*8 blühend. 
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1602, 4; auch in Pet. Galatin's De Arcanis catbolicae veritatis: Basel, 
1550, 4. 

Seine ErlSuternogen werdcD aber auch von jüdischen Avtoren angefBhrl, wenn aaeh 
nor einzelne Stellen. ^ 

Leop. Z u nz: Rabbi Moses haddarschan u. s. w. 6V. d. Juden (S. 286 — 293) : 
Berlin, 1832, 8. 

Sim. ha-Darscbaa s. Sim. Kara. 

*€. F. Dasdorf: De suffitu aromatieo: Jena, 1678, 4. 

*L. H. Daser: Origo et auctoritas punct. hebr. divina adserit. stabilit. et vin- 
dicat.: Tübingen, 1728, 4. 

: Vertheidigang der Integritatis textos hebraici V. T. i Hetlbronn, 

17^4, 8. 

^T. DasSOV: Avem nngne sect. inoae sacrific. oblat. Lev. 1» 14 sqq.: Wittenb., 
1697, 4. 

: De empbasi sacramra voenm ex vet. bist. hebr. repet. I — IH. Kiel, 1714, i. 

: De jure finium ex Pandect. Talmudic. : Wittenb., 1735, 4. 

: De ritibns Mesusae rec. : Wittenb., 1714, 4. 

: Dissidiom pontif. rom. et hebp. : Wittenb., 17S5, 4. 

: Imagines Hebraeoram rernm, quae nostra aetate circnnferunt ree. : 

Wittenb., 1735, 4. 

: Rabbinismi , philo!, s. anciUant. in vaticin. Jerem. 23, 5. 6 exliib. 

dispat. : Wittenb., 1674, 4. 

: Diatribe qua Judaeos de resurrectione mortmomm sententia ex plur. 

iisqae inagn. apad illos aactor. rabbin. tarn vet. quam recent. copiose expU- 
catur e. Jadd. : Wittenberg, 1675, 4. 

: Vota monastica et Nasiraeorum pec. : Wittenb., 1736, 4. 

: De vacca nifa opuscalum etc. : Cöthen, 1757 — 58, 4. 

*J. A. Dath6 : De ratione consens. Ghaldaic. et Syr. proverb. Sal. : Leipzig, 
1764, 4. 

: In Aqnilae reliqu. interpret. Hoseae: Leipzig, 1757, 4. 

: In Cant. Mos. Dt. 32: Leipzig, 1769, 4. 

: Prolus. de difficultate rei crit. in V. T. caute dijudicanda: Leip- 
zig, 1762, 4. 

: Opnscula ad crisin et interpr. V. T. ed. Rosenmüller: Leipzig, 

1796, 8. 
: Pentat. ex recens. text. et vcrss. antiq. lat. vers. et illust. : Halle, 

1781, 8; ed. 2.: ib. 1791, 8. 

— — — : Psalmi lat. versi notisque iilustr. : Halle, 1787, 8. 

: ed. S. Glassii philologia sacra. T. I. II. i Leipzig, 1776,8. 

•- — : Psalterium syriacum c. vei-s. lat. ed. Th. Erpenios, notas addidit 

Dathe: Halle, 1768, 8. 

: Libri bist. V. T. etc.: Halle, 1784, 8. 

: Prophetae majores V. T. etc. ed. 2. » Halle, 1785, 8, 

: Prophetae minores V. T. etc. ed. 3.: Halle, 1790, 8. 

: Job. Prov. Eccl. Cant. cant. V. T. etc.: Halle, 1789, 8. 

Mard. Data: n^än. Noten zv Sam. Galicbo's b'ia'iM'^ Di&9 nnd mit demsei^n 

gedniekt: Venedig, 1601, 4; Mantaa, 1629, 4; Amst.i''l718, 4. 
Er schrieb auch ein Werk 1^.^ ^?^%3 über die ErlSsnogsieU. 
«Daabns: Pro testimonio Fl. Josephi de Jesu Christo: London, 1706, 8. 
*G. F. Danmer: Sabbath, Moloch und Tabu. Eine historisch - theol. Andeo- 

tong, mit Rücksicht auf die neueste Auffassung der christl. Sonntagsfeier : 

Nürnberg, 1839, 8. 



\ 
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*G. P. Daumer : Der Feuer- u. Molocbdienst der alten Hebräer als nrväterlicber 
legaler, orthodoxer Cultus der Nation, historisch - kritisch nachgewiesen: 
Braunschweig, 1842, 8. 

: lieber die Entwendung ägyptischen Eigenthams beim Auszuge der 

Israeliten aus Aegypten u. s. w. : Nürnberg, 1833, 8. 

David 'Abbasi s. Dav. 'AbbÄsi. 

David Ihn Abi-Simra s. Dan. Ihn Abi-Simra. 

David b. Abraham (.s Modeua): nita ^"2-^. Hebräisch-italienisches ScholwÖrter- 

buch für die israel. Jugend: Vened., 1 59V, 1:2 Giov. di Gara (Bl. 48); ib. 1606, 13; 

in drei Golumnen gespalten , hebräisch , italienisch und deutsch , und ohne 

Angabe des Autor^s. Angehängt ist ein Lied, ^ttt, von Mardechai Sam. Jak. 

b. Jekutiel: Krakau, 1590, 4. Es wurde auch sonst oft gedruckt. 

David b. Abraham Maimuni s. Dav. Maimüni. 

David b. Abraham • Schemarja (in Salonik) : n»» nn^n 'd. Comm. über deo 

* • • 

Sohar zur Genesis, eigentlich den Sohar auszüglich gebend, mit Worteriaa- 
terungen und Commentationen. Angehängt ist eine nhd^n : Salonik, 1604. 4 
(Bl. W4). 

David Abudirähim s. Dav. Abudirahim. 

David Aftrod s. Dav. Aftrod. 

David b. Ahron (Typogr.): k%:b t^hrtp tDü^B. Uebersetzung des Buches Hobelet 
in jüd. -deutscher Sprache nebst Paraphrase u. kurzem Comm.: Prag, 1708, 4. 

David Altiblt: n*t^^n *t';^n^. Ueber die Gebräuche bei der Beschneidnng : Ve- 
nedig, 1707, 8. ' ' 

Es ist aber für Alliblit zu lesen Alt&r&s (w. s.). 

David Amsterdam (in Amst.) : '^'■^ nie 'e. Ueber Kabbala : Amst. s. a. 4. 

David Antunes (in Amst.) : Elogios ä la felice memoria etc. Elogien auf den 
Märtyrertod BernaPs, abgedr. in : Elogios, que Zelosos etc. :' Amst., 1656, 4. 

David b. Arje Low s. Dav. de Li da. 

David d'Ascoli s. Dav. d'Ascoli. 

David Ibn 'Athar: Die Psalmen aus dem Hebräischen in span. Verse übertra- 
gen : Amst., 17 * *, 8. 

David Ghabba s. Dav. G h a b b a. 

David b. Chajjim Birs s. Dav. Birs. 

David b. Ghajjim Chasan s. Dav. Ghasan. 

David b. Ghajjim (ha -Koben, .sKorfu)»: ^nnnte n'w. Sammlung von Rechts- 
gutachten^ eingetheilt in 33 ü^Ti^ und 208 ts*^^*)! , mit einem Index der De- 
cisionen: Kstpl., 1537, 4 Elfeser b. Gerschom Soncini : Slobuta, 1833, f. 

David Chamiz s. Dav. Chamiz. 

David Franzese s. Dav. Francese. 

David Gans s. Dav. Gans. 

David b. Gedalja Ibn Jachja s. Dav. Ibn Jach ja (b. Sal.). 

David Goldstein s. Dav. Goldstein. 

David Grüohut s. Dav. Grün hu t (b. Natan). 

David Guirlingen s. Dav. Guiriingen. 

David Henriquez Faro s. Dav. Henr. Faro. / 

David Hleronymus (JC. in Hamburg): Gewisser Glaubens - Grund aus Gatt- 
liebem Munde der heil. Schrift. Darin auch eine Geschichte seiner Bekeh- 
rung: Hamburg, 1676, 4. 

: Christliches Glaubens - Bekenntniss : Neustadt a. d. Aysch^ 1677, 8. 



1) War Zeilgenosse des EI. Mi 8 rieh i und des Jak. 6e-Rab'nnd Sehwiegenrtt« 
des Dav. Vital. 
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David b. Z. Hirsch (in Galizien) : n^n ii*^«;»^. Gomm. über das Buch Becbinat 
'Olam des Jed. Penini (s. d,). Beigegeben sind noeb: 1) p-r^ h9b od. nno 
n^2c)s:^. Die Asharot oder 613 Vorschriften des Gesetzes von Sabbatai ha- 
Koben (b. MeYr, ; 2) Vinan •'ii'n^rj 'o. Die Ordnung des gr. Beichtgebetes 
und noch einige andere Sachen: Zolkiew, 1742, 4. 

David b. Hin (.s Posen, in Krotoschin): ni^ tsüpVv Erlänteruogen zom Pent., 
gesammelt aus einer Anzahl gedruckter Schriften^ die in der Vorrede ver- 
zeichnet sind: Dyrhenfurt, 1691, 4 (Bl. 76). 

David b. Jakob (ha -Rohen, .s Salonik) : ni^ V^a». Disc. Novella's über den 
Tr. Gittin: Salonik, 1597, 4 Abraham Josef b. Metatja Bat-Scheba (Bl. 158). 
Er sehrieb Ihnliche NovelU^s über andere Traklate wie auch M1V oder GA. 

David b. Jakob (.s Lomza) *. ed. n^t^inas; 'e über den jüd. Kalender und die 
Kalenderknnde überhaupt, bereichert mit einer Zusammenstellung der cbristl. 
Feste: Lublin^ 1615, 4. 

David b. Jakob (.s Szebrszyn): Qr^i^ni^n h9 ttjns. Comm. über den s. g. Je- 
ruschalmi- und Jonatan-Targum, so wie zu dem Ester - Targum , oder viel- 
mehr Glossen zu demselben. - Gedruckt vom tO. Septbr. (11. Elul) bis zum 
6. Nov. (9. Marcheschwan) : Prag, 1609, 4 Gerschom b. Bezalel (Bl. 50). 
Es soll auch schon früher ib. 1537, 4 daselbst gedruckt worden sein. 

David b. Jehuda (Leon) in Mantua s. Messer Leon. 

David b. Jehuda (in Lublin): 1*)^ «^^^a. Erräuterung zum ersten Targum der 
Ester - Megilla. Herausgegehen von seinem Sohne Jehuda: Krakau s. a. 4. 

David b. Jehada (in Prag) : Ti^ V>'tä^. Versuch einer Vereinigung der dissen* 
tirenden Ansichten zwischen Mard. Jafe und Mos. Isseries, den Schul- 
chan 'Aruch betreffend: Prag, 1616, 4. 

David b. Jehuda Svevi s. Dav. Svevi. 

David Jeschurün s. Dav. Jeschurün. 

David b. Josef (ha-Kohen, RA. in Krotoschin)^ ^t;^ \^.^^?I* Commentationen 

über die Psalmen in deraschischer Weise, bis zu Kap. 41 reichend: Fürth, 

1769, 4 Itzig b. Low (Bl. 82). 

— . — : D')j:»4)fi^. Commentationen u. Discussionen üb. das BuchnVnyri nnin v. Mos. 
Isseries (s. d.): Fürth, 1770, 4. 

David b. Josef Ihn Low s. Dav. Ihn Low. 

David el-*Iraki s. Dav. ha-Babli. 

David b. Isaak (in Litthauen) : yh^ "^H^^? erster Theil, speciell genannt t^Vin 
D*f)ap|. Derascha^s und mystische Auslegung zu Parascha Toldot nebst ei- 
nigen andern Beiträgen: Grodno, 1790, 4. 

David b. Isaak de Pomis s. Dav. de Pumis (b. Is.). 

David ha-Kohen de Lara s. Dav. de Lara. 

David ha-Kohen (b. Nachum): Q'«)q:3lrr livV 'D. Sammelwerk verschiedener 
Handschriften über talm. Discussionen und Erläuterungen , nämlich : 1) 's 
n-))sP! % h^ läk-ini «Mnn. Erläuterungen des Ascher b. Jechiel und des 
Abraham b. David üb. Tr. Tamid : 2) niiteii yt'p '?§ Vj »Nnrr 'a. Gomm. 
des Ascher über die Traktate Kinnin u. Middot; 3) ni^)9 a'*^ Vy w^n 'b. 
Comm. des Ascherb. Jechiel üb. die 13 berm. Regeln; 4) ttK p'na b9 m 'B. 
Comm. des Rabbi David über Kap. Arba Mitot in Sanhedrin; 5) "^Böin. 
t»(nrt. Die Tosafot des R. Ascher zu Jebamot^ Ketubot, Horajot und zu 
2 Kap. in Sota; 6) pVh 'B h^ n^ts^^ri '&. Comm. des R. JT. b. Abraham 
Eschbili über Kap. Chelek in Sanhedrin: Livorno, 1781, f. 

David ha-Kohen (b. Sabbatai -Jona): H'i'fmh -<p ttSv. Rechtsgutachten seines 
Vaters Sabbatai-Jona, nebst einigen discussiven Novella's, mit Noten 
vom Herausgeber: Salonik, 1653, f. 
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David ha -Roben (in Salonik) ^ s. Dar. Rapaport. 

David Rohen Sefardi s. Dav. de Lara. 

David- Lew! (in Italien): ng'^-r^ü rr^'^ntp ^'nn'p,, Aaszfig^üche Zusammeastellang 
über den Brauch des Schlachtens und der Bedika. Am Schlüsse des Büch- 
leins sind nn)Q:r^ beigedruckt. Hebräisch und spanisch abgefasst: Veoedig, 

1609, 16. 

David de Lida s. Dav. de Lida. 

David b. A. Low (.s Semlin): 'oh^'ia i*"» s. Dav. de Lida. 

David b. Henacbem (in Amst.) : rrn^rnV iSttt». Die Tbaten Israels, wie sie in 
Pentateuch und in den 5 Megillot vorkommen , oder überhaapt die älteste 
Geschichte Israels in jüdisch -deutschen Versen dargestellt, berausgegebea 
von Elijja Aboab: Amst., 1644, 4 (BL 63): Hanau, 1717, 4 (Bl. 37). 

David -Hendel (jetzt Job. Aug. Wlhl. Neander): lieber das Bürgerreebt der 
Juden. In J. Guriit^s Schrift: Ueber das Bürgerrecht der Juden, worin ab 
Anhang zwei lateinische Reden über diesen Gegenstand , von C. Siveking 
und David-Mendel: Hamburg, 1805, 8. 

David b. MerwÄn (el-lraki) s. Dav. ha-Babli. 

David b. Hose (in Amst.) : -r^^t *)^)a. Comm. über die Sprüche Salomo's : Am- 
sterdam, 1683, 4. 

David b. Hose (ha -Rohen): ed. i-r'in n^^ö des Abraham - Samuel (.8 Venedig): 
Venedig, 1719, 8. 

David b. Mose de Portaleone s. Dav. de Portaleon e. 

David Mugnon s. Dav. Mugnon. 

David NaobmiÄs s. Dav. NachmiÄs. 

David Oppenheim s. Dav. Oppenheim. 

David de Pinna s. Dav. de Pinna. 

David - Prostitz (inRrakau): änt nt'. Auszüge aus Sohar und Midrasehim, sit 
einem alfabet. nach Materin geordneten Register: 'Rrakau, 1647, 4. Eisen 
grossen Theil davon übersetzte in's Lateinische Rnorr von Rosenroth in 
,,Cabbala Denudata.'* 

David Re'ubeni s. Sal. Molcho. 

David della Rocca (1° Rom): Schreiben an Debora Ascarelli, als Glüek- 
wunsch für ihre ital. Uebersetzungen aus dem Hebräischen. Italienisch. la 
ihrem II Tempio beigedruckt: Venedig, 1602, 12 Dan. Junta. 

David b. Samael (ha-Lewi, R. in Ostroh u. Lemberg)': -r^^ '^'H^^* Siiper- 
comm. über Raschi zu dem Pentateuch. Als eines der ersten Dyrfaealiürter 
Drucke erschienen und dazu hinten angehängt r\^)Bn , vier Glossen vob Mose 
b. Isaak: Dyrhenfurt, 1689, f. Sabb. Bass (Bl. 79)';' Zolkiew, 17-*, f. 

— . — : n» Vs nnt '^yXD. Comm. zum RC. Orach Chajjira, dea Nachweis der 
Quellen und die Feststellung der Decision gebend, mit Benutzung der bis 
auf ihn erschienenen, dahin einschlagenden Schriften. Mit dem Texte zuerst 
gedruckt: Rrakau, 1681, f.; dann mit bn^a» -iä» oder VKite-» 15 von Abr. 
Abele (s. d.) und dem Texte, wo schon der Comm. David*s "t*)^ "^^^ ge- 
nannt wird, und beide zusammen u. d. N. ynK *i|9Att erschienen: byriieafurt, 
1692, f. ; noch dazu mit dem Comm. ü'^ipi nnt39 von Menaehem Mendel 
Auerbach: ib. 1702, f.; seit dieser Zeit überdruckt und mit noch andern 
Zuthaten bereichert: Dyrhenfurt, 1743, f.; ib. 1811, f.; Amsterdam, 1720, f.; 
ib. 1762, f. 5 ib. 1772, f. ; Prag, 1785, f.; Wien, 1796, f. ; Sklow, 1803, f.j 
Polnoh, 1803, f.; Lemberg, 1837, f. ; Prag, 1840, f. ; Wilna, 1846, f. 



1) Er war Grossvaler des Istak b. Jehndt ha -Koben Rapaport. 2) Dieses Baah 

wird auch io Jalknl Re'aheai citirt. S) Er bl. in der Mitte des 17. Jahrh.*t und war 

Bruder des Isaak b. Sannel ha-Lewi. Der Verf. wurde auch tob seinem Haaptwerke % 
Ba*at Tore Sahab geoanat. m 
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Nat. Weil: ö'^^t^n ä'^rta. Glossen a. Noten zu Magen Alnrabam und T«re 
Sahab über RG.'Oraek Gbajjim: Förtb, 1779, 4. 

■ ■ n 

David b. Samuel: r* ht ant t^üta. Gomm. üb. den RC. Jore De'a, ebenfalls Naehweis 
der Quellen u. s. w. Nocb bei Lebzeiten des Verf.'s mit dem Texte gedruckt : 
Labiin, 1646^ f. Hirscb b. Abr. Ralonymos (Bt. 21%) ; in Verbindung mit dem 
Gomm. ynb "^nfib von Sabbatai b. MeVr ba- Roben, u. d. T. : '«n'^ä^ *^^^k : 
Wilmersdorf, im, f.; ib. 1677, f. Is. b. Jeb. Jüdels; ib. 1686/f; ; Prag, 
1694, f. ; mit Noten, genannt rrV<iJin ^m: Fürth, 1692, f. Ghaj. b. Z. Hirsch 
(El. 352); Amst., 1711, f. Sal. b. Jos. Proops; mit Nekuddot ha-Resef und 
anderen Zuthaten ab hns r\*oii^'o a. s* w. : ib. 1743, f.; Boch mit den Glossen 
El, Wilna's: Grodno, 1806, f. S. Jos. Raro. 

Gleicbxeiüg mit d«r ersten Aasgabe zn Labiin ist zugleieh Sifte Koben von 
Stbbalai erschienen (1646) in Kraktu , und der Verf. lless hinten nocb ein Blatt, 
Angriffe gegen Sifte Roben nachdroekeu , das abor bei den Ausgaben 
sich sehr selten findet, aber gegen dieses -schrieb jener folgendes Buch : 



Sabbatai ha -Rohen (b. Meir): tjD^.r? >^^~;^3. Rritiken über Türe Sahab 
zu RG. Jore De*a, in Folge des Nachtrags David's zur ersten Ausg. geschrie- 
ben. Beendet 1648, den 27. Tebet zu Wilna: Ff. a/0., 1677, 4; HanA, 
1715, 4; Wilmersdorf, 1716, 4; dem ^5'ia'3 ••^c« beigedruckt, aber unvoll- 
ständig: Amst., 1743, f. ; mit vermehrten Anmerkungen seines Sohnes heraus- 
gegeben von Serach Eidlitz: Prag, 1777^ 4; mit dem '^^snnn *tVtptj! oder der 
Jore -De'a- Ausgabe noch zu Zolkiew, Wilna u. s. w. S. Jos. Raro. 

Joel Szebrszyn: nrtt \&:^^* Vertheidigung seines Grossvaters David b. 
Samuel gegen die Angriffe des Sabbatai ha -Rohen in Nekuddot ha-Resef: 
Prag, 1720, 4; ib. 1778,4. 

— ••' — : 9nM ht yn\ '^yfo. Ein gleicher Gomm. üb. den RG. Eben 'Eser. Wnnle 
mit dem Texte gedr.: Zolkiew, 1754, f.; ib.l841, f.; Prag, 17-, f.; Wien, 1821,f.; 
08trob,18*',f. BenuUt in «n»i5 «wn» ^«nw r\^^: Fürtb,1694, f. Vgl. Jos. Raro. 

.^. — : )Jn ht ^^f *^yita. Ein gleicher Gommentar über den RG. Ghoschen 
Mischpat. Mit Noten von Jona Te'omim und Sam. Roidenowe^. Heraus- 
gegeben von Z. Hirsch Ascbkenasi (Ghacham Zebi): Hamburg- Amster- 
dam, 1692, 4 (El. 38); zum ersten Mal bis zn Ende geführt: Berlin, 1766, 4; 
mit andern Gomm. Zolkiew, 17 •, f.; SlobuU, 18-, f.; Wilna, 18-, f.; 
Grodno, 1819, f. S. Jos. Raro. 

— . — : ö'»^^fil iVinjn. Glossen u. Anmerkungen zu des Verf.'s Werk inüö 
rsnt. Nach des Verf. 's eigener Handschrift herausgegeben: Halle, 1710, 8 
Mos. b. Abr. (Bl. 7). 

•— . — : pjijtto am. Die Auslassungen und Verbesserungen zu Türe Sahab 
Oraeh Ghajjim. Nach des Verf.'s Tode herausgegeben von I. Low b. 
Baruch Wahl: Dyrhenf., 1725, 8 I. Bär b. Natan (Bl. 28). 

Er schrieb noch: 1) «lisVn i§w; 2) b-isw«; •'rjBto aa^iT ; 3) ana^ nn;w. 

David Schweigers (b. Schemaja) s.' Dav. Schweigers. 

Bavid Svevi s. Dav. Svevi. 

ItaVid b. Temifli: n^^sio. Gebete der Frauen beim Anzünden der Sabbatlichter: 
s. 1. 1700, 8. 

David Tevele s. Dav. Tevele. 

David b. 1M-Pllöb08 (Typogr. in Amst.): ed. b^tn 'd. Die Psalmen mit v^i»)^ 
D*t^n und Dav. Rimchi's Gomm. : Amst., 1681, 4. 

David Valansi s. Dav. Valansi. 



Bibl. jndaici. "^^ 



Messer David (b. Messer LeoD ha-Lewi, in Maotna) * r n-inV n^^yttn n^ö. 
Ein Specimen aus seinen Schriften, nSnlicIi ein Mnsier seiner t^redigt-Samm- 
lang über gewisse Paraschen des Pentat. ^ dann eine Probe seiner 6A..-$aDim- 
lang und seiner Epistolograpbie. Auf dem Titelblatte werden aveh aeioa 
übrigen Schriften aufgeführt: Rrakau, 1571, A (Bt. 10). 

: nü^jsjnn 3QS; anch ö-^ay-j^V rviV^inn genannt. Compendium für isr. 

Prediger, mit zahirei<^hen Nachweisen: Lublin, 154^, 4. 

: -TinV rrVnn. Propädeutik zur Gesetzeskund^ , in 3 Abtheilungen zer&l- 

lend : 1) über die Prärogativen des Gesetzes und. dessen Würde in $Ö Ka- 
piteln; 2) über die Elemente und Grundpfeiler des Gesetzes in 65 Kapiteb; 
3) über die Dogmen des Judenthunis, als über die Eigenschaften CrbUes, 

, Propbetie, Wunder, Unsterblichkeit, Willensfreiheit u. s. w., in 39 Rapitelo 
abgehandelt. Herausgegeben von seinem Enkel Ahron ha-Lewi und ange- 
hängt nach Messer David^s rr^tsrihn h^ «7!inn , Derascha zu einer Hochzeit, 
und dann Q'«p*>n^ *tn^dK n'^jiK, 'ebenfalls eine Derascha : Kstpl., 1577,4 
Isaak b. Jak. Ja'abez (Bl. 108). 

Dieses Buch wird zuweilen fSfschlich Dav. Gorfu oder Dav. Ibo Jach ja zog«- 
schriebeo, noch andere schreibeu es seinem Vater Messer Leon so. 

: D'»P'^t;i ««niÄK n^ÄK s. nitV nVrrri. 

-• — : iin h^s^yq. Versuch einer Vereinigung der dissentirenden Ansichten zwi- 
schen Mard. Jafe und Mos. Isseries mit Bezug auf den Scbulchan'Anieh: 
Prag, 1616, 4. 

Dieses Bach gebart jedoch nicht Blesser David. 

: rrto-^tiv 'n y^^^h -latp nno. Kurze Anleitung über das Schlachten, habr. 

mit einer iUl. Version: Venedig, 1609, U Giov. di Gara (BI. 11)«. 

Er schrieb noch aasser den genannten: 1) i'inV V*f^v)9, Deruscha*s Ob. den Peo- 
Uteuch ; %) t'\'n h'^^'a. Eine Epistolographie. Ans diesen beiden hat erjn den 
gedruckten TinV n'i^y^an T»» Proben gegeben. 3) Tj^ ^itt 'ö. Worterklt- 
rungen und allegorisch'e Deutungen über den Pentaleucfa; 4) n^q ^fia 'D; 
5) ö-'SVi^ n^b '0. Hebilische Gramnallk; 6) hbJ? •«''» S'p; i) n^f 

ü^VBtn ; 8) ö-^ans^^ hh^ 'o ; 9) Knijjn v? 'P. (HS. bei* Reggiö). Gom«. Ib. 
den More Nebnehim , mit Polemik gegen Ohasdai Kreskas, Narboni, Nissla, 
NaebmanI, Albo, Abravanel u. s. w ; 10) :9)>9: n*':aM 'D; 11) nin n*>a ^0 
9ber Philosophie; 1!2) -i')^ M«^ 'q, ebenfalls fib. Philosophie; 13) ^pj^rj 'o. 
Jedoch Ist bei vielen die Autorschaft noch ungewiss. — 

Arthur Lumely Davld8 (in Landen) : ihai fcjns h'^^htrs nd. ytoKaV« t^^y^M :atr>'s 
itd'^n. Grammar of the Turkish language with a prelNniaary disiconrs of tha 
language and litterature of eastern nations etc. Lpndon^ 1932,. 4« , 

: Grammaire turke: prec^d^e d'un diaeours pr^Umiiiaire sjir-la langue 

et la litterature des nations orientales: avec un vocabulaire etc. etc. . Tra- 
duite de Tangtais par Madame Sarah Davids , mere de rauteur : Lon4an, 
1836, 4. 

: Lecture on the Philosophy of the Jews : 0elivered at the London 

tavern. To the Society for the cultivation of Hebrew Litterature : London, 
1833, 8. Beigedruckt sind auch einige Recension6n über seine türkische 
Grammatik. 

: On the Emancipation of the Jews. Bßigedruckt dem vorigen Werket 

London, 1833, 8. 

L. Davld8: Waarneming omtrent eene insting der Roepokken : s. 1. 1800,^.' 

Thom. Bavid8 (A. in Amst.)': Specimen med. de naurosiln^ Aervinia Wi 
curandis: Leyden, 1830, 8. 



^ 



1) Er hiess nach David Darschan oder David b. Jehnda. ^in Vater J«h«d& 
SS*?.**!!. •??®'^ Leon, halte in Mantua einen Streit mit Josef Kolon, weshalb beidt 
die btadt meiden mussten. Unser David bl. xa Ende des 1«. Jahrb.*«. Er war Anl «od 
l^ediger sn Mantna. 2) Der Verf. heiast jedoch hier bios David ha-Lewi. ond es iM 

noeü angewiss, ob es unser Messer David ist. 3) Geb. in Rotterdam. 
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leh. Dafldsohn (io H^üsber^): n^^^lt? -w\d 'o. Schatz des Bandet. Schatz- 
schrift für die Besehneidangslehre in 5 Abschnitteo: 1) die Urqaeile des Be- 
sohneidan^gehotes opd der Fortbestand derselben bis jetzt; 'Z) die Körper- 
theile der Beschneidong überhaapt u'. das GeburtsgUed insbesondere ; 3) die 

Sraktische Verfahningsart bei der Bescbneidong ; 4) der Hauptgrund für die 
lesbhneidung ; 5) die relig. Vorschriften , Cebete a. Segenssprüche, welche 
bei einer Beschneidung gebräuchlich sind. Hebräisch u. deutsch : Danzig, 
1844, 3. 
DftfIdSOlt (A. in Breslau) : Dr. Elias Henschel in seinem Leben and 50jäbrigen 
Wirken als Arzt und Geburtshelfer: Breslau, 1837, 8. 

Levi DafIdSOn: Neues ABC -Buch, wodurch die Jagend, ohne mit dem Buch- 
stabiren lange aufgehalten zu werden, in kurzer Zeit lesen lernen kann: 
Kassel, 1805, 8. 

: Recbenschule oder erleichterte u. fassliche Anwendung der Kettenrech- 

nang auf die Gesebäfte des meoschlichen Lebens: Kassel, 1806, 8. 

: Regelntabellen zur franz. Sprache : Leipzig s. a. f. 

Woif DavidSOI (Arzt in Berlin) M Beobacbtangen über die med. Elektricität 
von F. Lowndes. Aus dem Englischen übersetzt und mit Anmerkungen u. 
Zusätzen vermehrt: Berlin, 179!2, 8. 

: lieber den Sehlaf, eine mediciniscb -psychologische AbbandUing: Ber- 
lin, 1795, 8- 

•— -^ : Joseph Jakob Pl^nk's Hygrologie des menschlichen Körpers. Ans dem 
Lateinischen, mit einigen Anmerkungen und mit einer Vorrede und einigen 
AnmeriLongen von Dr. Siegm. Fr. Hermbstädt: Berlin, 1796^ 8. 

: Schreiben an den Hm. Bibliothekar Biester über des Hm. Dr. Pe- 

. zold Versache mit dem thierischen Magnetismus: Berlin, 1798, 8. 

: Ueber den Einfluss der jetzigen Kleidertmcht unserer Damen auf die 

Gesundheit des Körpers: Berlin, 1798, 8. 

: Briefe über Berlin. 1. Sammlung: Landau (Berlin), 1798, 8. 

-^ — : Uebej* die Fäulniss des Bluts im lebendigen thierischen Körper, von Dr. 
Seybert u. s. w. Aus dem Englischen übersetzt: Berlin, 1798, 8. 

— — : Karzgefasster Auszug aus der Nachricht von dem gegenwärtigen Zu- 
ataode der za Tranqaebar erricht«*ten dänischen Mission vom 5. Oct. 1796. 
Im allg. Lil;. Anzeiger, 1797. S. 884<-86. 

— — • : Ueber einige in Berlin herrschende, für die Gesundheit seiner Einwoh- 
ner schädliche Missbräuche. In: Denkw. d. Mark Brandenb. 1798. S. 928 — 943. 

: Einige Worte zur Vertheidigung der Aerzte u. s. w. das. S. 1402 — 10. 

— — : Tai and Schaik, oder der Festtag des bösen Gottes. Ein kleines mor- 
genländ. Schauspiel in 2 Akten : Leipzig, 1797, 8. 

• : Leichtsinn und Reue, oder: Erst wäg's, dann w^g*s. Lustspiel in 3 Ak- 
ten: Leipzig, 1797, 8. 
»— -— : Abhandlung über Aerzte and Nichtarzte : Berlin, 1801, 8. 

: Ueber Pollutionen: Berlin, 1801, 8. 

: Ueber die bürgerliche Verbesserang der Juden: Berlin, 1798, 8. 

SIm. DtWlCh (ba-Kohen, R. in Aleppo): n-ivH h-^*^ '&. Verschiedene Abband- 
langen a. Aufsätze u. zwar: 1) n'««7M'n^ 'o V$ b^^Ö!)^^. Derascba's üb. das 
Buch Bereschit; 2) "i^itoyti Vs D*i«4^h tyki>. Einige Novella^s über das Buch 
*Iltar; 3) t y h^ ni^v. Disc. Novella^s über den Tr. 'Aboda Sara; 4) hy "p 
tJÄH -^iQt. Abh. über die Zeit des Get; 5) niw '=>. Zwanzig Recbtsgutach- 
ten : Kstpl., 1738, f. 

*J. C. Decker:. De paranomasia sacra: Halle, 1737, 4. 

: De prophet. ord. chronol. : Halle, 1739, 4. 



1) St. 19. Aog. 1800. 

______ 



^taiM^«^a*M 
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*J. H. Decker: Jas et privileg. primogeoitnrae ex diel. 6t. 43, 3. et Dt. fl, IT 

redact. : Jeoa, 1687, 4. 
J. van Deen (A. in ZwoUe) * : Diss. pbysfol. med. de- MereitU et iiexii inter 

nervös vitae animalis et vitae organicae: LeydeB, 1884, 8. 

*G. Dehler: De lud. saeeolarib. veter. Romaaor. in Gemara Babyloniea eem- 
memorat. : Altd., 1743, 4. 

*P. Delaiy: Hist. Untersach. des Lebens and der Regiernng Davids, aM den 

Englischen von Windheim, mit Vorr. von Mosheim. 8 Theile: Hwmt- 

ver, 1748, 8. 
Juan Pinto Delg^ftdO (in Ronen) >: Poema della Reina Esther. Gediehte ib« di« 

Esther- Geschichte, in span. Sprache: Ronen, H%7f S. 
: Lamentation de Jeremia. Die Klagelieder Jer.'s in Vertea. Mit dem 

vorigen gedmckt : Ronen, 1627, 8. 
: Istoria de Ruth. Geschichte der Rnth in Veraen. Mit dem Tdrigea 

gedruckt: Rouen, 1627, 8. 

— : Varias Poesias. Verschiedene Diehtnngen jäd. InheHt, ie span. 

Sprache. Mit den vorigen gedruckt: Rouea, 1627, 8. (Alle inaammen 368 
Seiten). 

Mos. DelgadO (in Amst.)»: Poema de Bester y de Jeremias. Gadiehte fiber das 
Buch Esther u. die KL. Jer. in span. Sprache: Amst., 17**, 8. 

El. Deliatiz (b. Abr. , .s Nowordok) : D-^nüM^ ^}{io Qir ann t)<ia^ %^ Der Trab* 
tat Aboides Rabbi Na tan (aus 41 Kap. bestefaead) mit awei GommeaCarea: 
1) üna^M \av. Bespreehung der Textkritik zm diesem Werke,. die von EL 
Wi Ina gegeben (und in Sklow gedruckt) wurde; 2) bn^a«"^ Ni^phwei- 
sungen der Parallelstellen und weitsehiehtige Erklanugea: lYiliui - Grodao, 
1833, f. Manes u. Simmel. 

: ürtüV» nay^g. Comm. über die letzte Misehna ia Ukzia, so wie ober 

eine Misehna (c. 5, 5) in Kitajin, mit dem Comm. seines Brudera Jak. De- 
liatiz gegenüber u. d. N. ^py^ V^A' Dem vorigen Werke angedr. : Wilaa- 
Grodno, 1833, f. Manes u. Simmel. 

Jak. Deliatiz s. El. Deliatiz. 

Niss. Abr. DeUatlX (b. El.)^: madh na]:| 'd. Die Anfangsgründe der Algebra 

in 5 Abschnitten. In klarer Uebersichtlichkeit dargestellt: Wilna*-Gredno, 
1829, 4. 

'Franz DelitSSOh (Prof. in Rostock^ : Zur Geschichte der jndUcheii Poesie, fteit 
Abschlnss der Bibel bis jetzt : Leipzig, 1836^ 8. 

: Jesurun, sive Isagoge in Grammaticam et Lexieogrtpbiam Linguae He- 

» braicae. (Ausgezogen aus der Concordanz fdr das A. T. von Jol. Fürst). 
Grimma, 1838, 8. 

: Katalog der hehr. Codices der Leipziger Rathsbibliotbek , iüt Addita- 

menten von Dr. L. Zunz: Grimma, 1837—38,4. (Ist lateinisch abgefasst). 

— — ; De Habacuci Prophetae vita atque aetate. P. I. Leipzig, 1842, 8. 

: Wissenschaft, Kunst, Judentbum. Schilderungen u. Kritiken : GrimmSt 

1838, 12. 

: Bibliotheca Susseniana. Die jüdischen Handschriften in der Bibliothek 

des Herzogs von Sussex; Handschriftenmalerei; morgenlSndische Historiea- 
malerei ; Arabesken der Machasorim. Orient LB. 1840, 4. No. 6 flg. 

: Ueber das Schach und die damit verwandten Spiele in den Talmudea. 

Orient LB. 1840. 4. N. 4. 

: Leo der Hebräer. Charakteristik seines Zeitalters, seiner Richtung nnd 

seiner Werke. Literaturbl. d. Orients, 1840, 4. N. 6 ff. 

1) Geb. aus Steinfurt. 2) S&mnitliche Dichtungen wurden dem Cardinal de Riehcliei 

Sewidwet. 3) Diese scheinen mit denen des Juan Pinto Delgado identisch la sein. 4) SohB 
es El. Deliatiz. 
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leUtXSGh: Süsskind von Trimber§^, der jadische Minnesinger. Naeh von 
n. Orient LB. 1840, 4 N. 10 flff. 

Sehern -Thob Palqueira^s Bericbtigangen der Uebersetzang des Delalet 
airin Maimüni^s von Sam. Ibn-Tibbon. Orient LB. 1840. N. 12 ig. 

S. noch Mos. Ghaj. Laxzatto. 

iiu: Die bebr. Mysterien oder die älteste relig. Freymanrerei : Leipzig, 
, 8. 

L Rio: Adagiolia saera Vet. Testament!: Leyden, 1612, 4. 

€omm. in Cant. Ganticor. Sah: Ingoist., 1604, f.; Leyden, 1611, 4. 

^Is (b. Sim.): ed. n*\v. Die 6A. - Sammlung des Jo^L Sirkes, nach 

1 Autograph herausgegeben: Ff. a/M., 1697, f. 

)61liS2 Disqnisitiones crit. de var. biblior. editionibus, quib. aceed. castigat. 
ad opusc. J. Vossii de sibyllinis oraculis: London, 1684, 4. 

Dopping (in Paris) : die Juden im Mittelalter. Ein von der Akademie 
[nschriften und schönen Wissenschaften zu Paris durch Ehrenerwähnung 
;zeicb. historischer Versuch üb. ihre bürgerlichen, literarischen u. Hau- 
Verhältnisse. Aus dem Französischen : Stuttgart, 1834, d. 

- : Les Juifs dans le moyen Age etc. : Paris, 1834, 8. 

ronbirg: Vnr; "^^tpS**. Kurze Morallehre in Gleichnissen u. in poetischer 

i dargestellt: OITenbach^ 1789, 8. 

DorenbVg (in Paris) : Beiträge zur Geschichte der römischen Testa- 
b: Bonn, 1821, 8. 

-: Betrachtungen über die von einem anon. Verf. erschienenen 32 The- 
iber den Talmud (von Greizenach): Ff. a/M., 1831, 8. 

-: lieber das letzte Paschamahl Jesus. Ein neuer Versuch: Amst., 
, 8. Abgedruckt in der Sammelschrift: Orientalia. Edentibus T. G. J. 
Iwll, T. Roorda, H. E. Weijers. 

' : Leben u. Wirken des Maimonides. Als Kritik zu der P. Beer^schen 
ft: Leben und Wirken u. s. w. (Prag, 1834, 8). Wissensch. Ztschr. f. 
Theologie 1. S. 97—123; 210—224; 414—27. Ff. a/M., 1835, 8. 

- : Die Schriften des Isaak b. b. Juda Giath. Abgedr. in : Wissenschaftl. 
Chr. für jüd. Theologie V. S. 396—412. 

-> : Das Wesen des Judenthums nach seinen allgem. Grundzügen in : Wis- 
haftl. Zeitschr. Tür jüd. Theologie IV. S. 12-18. 

: Aus der Leyden*schen Univ. -Bibliothek : ib. S. 123. 
Dereser: Grammatica hebraica c. nolis masoret. ae dietis: Ff. a/M., 
» 8; Basel, 1813, 8. 

-: Lat.-hebr. Grammatik, nebst dem lat,-hebr. Büchlein Ruth als An- 
: Freiburg, 1812, 8. 

-: Nationes generales bermeneuticae sac. V. T. : Köln, 1784, 4. 
- : Necessitas Hnguaruift Orientalium ad S. Script, etc. : Köln, 1783, 4. 
-: Die h. Schrift des A. T.'s übersetzt u. erklärt. l.Theil in 2 Bden.: 
;/M., 1820, 8. 

-: Das 5. Buch Mose als neuer Band, fortgesetzt von The in er: Leip- 
1831, 8. 

-: Der Prophet Jerem«, die Klagelieder a. Baruch übersetzt u. erklärt: 
i/M., 1809, 8. 

- : Das Büchlein Ruth übers, und erklärt: Ff. a/M., 1806, 8. 

- : Die heil. Schriften des A. T.'s. 3. Bd. enthaltend die SpHiebe , Pre- 
, das Hohelied, Weisheit und Sirach, von Brentano- D er es er: 
ißi.y 1800, 8. 

-: Der Prophet Jesaias übersetzt und erklärt: Ff. a/M.| 1808, 8. 

»rhams: Physico Theologia oder Naturleituog zu Gott^ herausgegeben von 
, Fabricius: Hamburg, 1764, 8. 
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*Hnr. Derschaw: Richtige Erklärung des 53. Kap. Jesiyae: Halle, 1758, 8. 

Jak. Dessau (b. Jeh.) : nby^ njih. Derascha^s über den Pentateach : Ber- 
lin, 1776, 8. '•" 

Mos. Dessau s. Mos. Mendelssohn. 

W. Dessau (.$ Dessau) M ^ni ^ÖB. Comm. über das Buch Job, nebst den 

Texte, dabei auch ein Gedicht von Nafl. Wessely: Berlin, 1779, 4. 

: Grundsätze der jüd. Religion: Dessau, 1782« 8 

Wolf Dessau (b. Jos., L. u. Pr. in Dessau)'': nn'int^ ^i^^le?* Die 12 kl. Propbe- 

pheten in der Ursprache, mit einer deutschen Uebersetzung und einem hebr. 

Commentar, unter Mitwirkung vieler Gelehrten. Dazu eine Einleitung u. d. T. 

n)73)fi^ nVb. 2 Theile. Dessau, 1805, 8 Ist später in Bibelausgaben übei^ 

druckt worden. 

: n*^tD. Elogium auf das Buch Ester. Mit demselben gedruckt: Dessao, 

1812, 8! 

: Vm»)^ 'e. Das Buch Daniel, mit deutscher Uebersetzung von Wolf Des- 
sau und dazu noch ein hebr. Comm. (n^M^) mit Mos. Philipps obn «. der 
Comm. von Josef Ibn Jachja (s. d.) : Dessau, 1808, 4 u. 8. 

: Sulamith , eine Zeitschrift zur Beförderung der Kultur ood Hunnität 

unter der jüd. Nation. Erster u. die 1. Hälfte des 2. Jahrgangs^ in Gemein- 
scbaft mit Dav. Fränkel besorgt: 1. Dessau, 1806, 8; II. ib. 1807, 8. 
in. ib. 1809, 8. 

: n^iätt nht^'in. Sechs deutsche Reden, gehalten in der Synagoge zu Des- 
sau, nebst einer hebr. Uebersetzung derselben : Dessau, 181 2> ^ Mos. Phi- 
lippsobn. 

u. G. Salomon: Hebräisches Elementarbuch zum bessern und stufen- 

gemässen Erlernen des Hebräischen und Rabbinischen ^ nebst einem vollst. 
Wortregister: Dessau, 1819, 8. 

tt. G. Salomon: Der Charakter des Judenthums, nebst einer Beleuch- 
tung der unlängst gegen die Juden von Prof. Rühs u. Fries ^rschietteneB 
Schriften: Leipzig, 1817, 8. 

Gabr. Dessauer (in Pressburg): pMin»!) dä^^inip rs^üM. Ijob übers, u. commeiu 
tirt : Pressburg, 1838, 8. 

: ^N'^nn^ -i:. Discuss. Novella's über den RC. Jore De'a, Hilch. Scbechita 

betreffend : Pressburg, 1838, 8. 

J. H. Dessauer (L. in Beiersdorf): «^äian '^'löV. Gedrängfes, vollst, aramäisch- 
chaldäisch- deutsches Handwörterbuch, als liilfsroittel zur ßrleraung de« Tal- 
muds , der Targumim u. Midraschim , nach dem Arueh , Musafia, Boztorf o. 
Landau. Mit einem Anhange, enthaltend: 1) die Eintheüung, 2) die Metho- 
deulehre des Talmuds, nebst einer Angabe der berühmten Rabbinen>Sehalen 
und der sich in jener Zeit gebildeten verschiedenen Sekten der Juden, und 
3) die Erklärung der in rabb. Schriften vorkommenden Abbreviaturen: Er- 
langen, 1838, 8. 

: Unterricht in der mos. Religion für die Jugend, mit besonderer Rück- 
sicht auf Soontagsschüler : Nürnberg, 1832, 8. 

: Vollständ. Paradigmen der regelm. und unregelm. Zeit#5rler, der 

männl. und weibl. Nennwörter, nebst einer Tabelle über die Personal- uad 
die Possessivpron. der chald. Sprache: Erlangen, 1838, 8. 

: Vk f^inn). Sammlung deutscher und hebräischer Gebete für Schale 

und Haus: Erlangen, 1836, 12. 



1) Geb. dts. 1751 u. gest. 1784. Eioen Nekrolog über denselben 8. Maassef 1785 S. 43. 
3) Er war Lehrer an der Franzschule , dann auch Pr. und Gemeinde - Schreiher. Er un- 
terschrieb sich auch J. Wolf oder Wolf Schreiber, vollsiandig hiess er Wolf b. Josef 
aus Dessau. 
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J. H. Detsaner: lOOl Viertelstnode. EothalteDd: Tartariscbe Origiaalerzäb- 
langen, vorgetrag^en von dorn Arzte Ben-Eriduin zur Unterbaltong^ des blinden 
Königs Schems-Eddin. 1—6. Liefr. : Erlangen, 1844, 8. 

: ii{!)>SKJ> tf'nT!* Sammlung lehrreicher Geschichten und Erzählungen 

zur ErweckuBg echter Religiosität und Sittlichkeit. Ein Lesebuch: Erlan- 
gen, 1841, 8. 

: Methodisches , nach lückenlosen Stufen geordnetes und mäglichst 

vollständiges Lehr- und Lesebuch für Israel. Religions* und deutsche Schu- 
len und Privataustalten, zugleich auch als 1. Tbeil des ,, Derech le-Emuna 
(Religionslehre in Beispielen .^' Erlangen, 1843, 8. 

: Geschichte der Israeliten mit besonderer Berücksichtigung der Kul- 
turgeschichte derselben. Von Alexander dem Grossen bis auf gegenwärtige 
Zeit. Nach den besten vorhandenen Quellen bearbeitet: Erlangen, 1846, 8. 

: Allg. deutsches Gebetbuch für die Hausandacht u. s. w. Mit Krämer 

herausgegeben: Quedl. u. Leipz., 1845, 8. 

Salm. DdSSauer (b. Mos.) : nb'^v? ^'^.^M' Briefsteller in jüd.-deutscher Sprache: 
Wandsbeck, 1732, 8 Isr. b. Abr. 

: rna'^v ''s^^* Morallehren in hehr. Sprache. Dem vorigen beigedruckt: 

Wandsbeck, 1732, 8. 

: *)13)? '■\iHY^. Hebräisch-jüdisch -deutsches Vocabularium für Kinder: Des- 
sau, s. a. \%» 

: ed. nv;ih ittji'a, Pirke Abot mit einem aus 10 Commentaren gezogenen 

Comm. von Idich. Moraftschek: Ff. a/M., 172), 4. 

6«w9halich wird jedoch Salm. London «Is Hvraasgeber des Leistern angen<'Bimen. 

*A. V. D6SY06IIZ: Philol. u. krit. Versuch üb. den Pred. Salomo, in e. neuen 
«■alytisehen Uebers. des Grundtextes und Paraphras. nebst philol. Anm. in 
3 Büchern u. s. w. Aus dem Engl, von Bamberger: Halle, 1764,4. 

^G. A. V. Detharding: G. Holberg, jüdische Geschichte, aus dem Dänischen 
ins Deutsche übersetzt: Altona, 1747, 4. 

Is. Dotmold* b^n^ö. Verschiedene hebr. Lieder, abgedruckt in der hebräischen 
Zeitscbr. Bikkiire ha-Ittim. 

Sam« Detmold: Das 2. Buch Samuel übersetzt und hebräisch commentirt: 
Wien, 1793, 8 Schmid. A. u. d. T. nw-;n rrhite. 

: 'nn-t n^te. Leitfaden zum Unterricht im hebr. Lesen: Wien, 18", 8. 

*S. G. Deaerlin: Observ. philol. ad c. 3 et 4 Cant. cant.: Wittenb., 1663, 4. 

Dav. Deatsch (b. Gerson) : ni^ nj^. Die Vorschriften über die Entaderung 
(n^l^ä ri^iäVn) gewisser Theile des Viehes, vom Verf. des ^nta^n nfo. Mit 
einem Commentare, genannt "ti? '\s^'a , und einer Zusammenstellung in jüd.- 
dentscher Sprache: Fürth, 1750, 4. 

Dav. Deutsch (b. Men. Mendel, in Ungarn): "r-i-n ^nfct. Novella*s und Discus- 

sionen über viele talm. Traktate: Wien, 1822,* 4. 
i Jn T*)^ hrthK. Novella*s über den Traktat Jebamot. Erster Theil : Wien, 

• • r V 

1825, 4. 

^- — : Jn ti^ ^nfct. Zweiter Theil, Novella's zu Schebuot enthallend; Pressr 

bürg. 1830,' f. 

Dav. Deutsch (R. in Neustadt, in Ungarn) : d^tpü^h. Novella's über talmudische 
Traktate. Den Rechtsgotachten der ''»nh^ D'^^^Kä beigerügt Prag, 1816, 4. 

Dav. DentSCh (R. in Sohrau, in 0. S): n&-pK tj'iOK. Protestation gegen die 
Versammlung. Ein Wort, eigens abgefasst gegen die erste Rabbiner- Vef- 

- Sammlung zu Braunsobweig in' Jkhre 1844, aber auch einzuwenden gegen die 
zweite zu Ff. a/M. im Jahre 1845. Hebräische und deutsche Ausübe: Soh- 
rau u. Breslau, 1846, 8. 

: nK'ia^Äü öÄ-)iintt pipah. Der Prophet Habakuk, mit hebHiisebem Commen- 

lar und deutscher Üebersetzung : Breslau, 1837, 8. 



A 



Dav. DBVtSCli: Rückspraobe Büt allen Gräabig^n des rabb. Jadoilbuu; Brei- 

lan, 184)2, 8. 
: Zur Würdigung^ der Braanscbweig^er Rabbiner - Versamnlnn^ : Breslau, 

1845, 8. 

: c:*«-TriK D'^nä'n. Dasselbe Tbema in bebr. Spracbe: Breslaa, 1845, 8. 

T. Dentsch: De propbeta promisso Dt. 18: Könii^b., 1685, i, 

Mard. DeutflCh (b. Cbanocb Jebnda): n^n^ nte. NoveIla*s und Diseussionea 

über Abschnitte aus den talm. Traktaten Retubot, Baba-Ramma, Baba-Mezfa, 

Cbulin, Joma und Schebuot: Pra^, 1738, 4. 

Sam. Deutsch (in Pressbnrg): n^aa*^;;n ni'isy ^o. Ueber die Opferordnung;ei 
im Tempel, aus dem Gebetbucbe Jak. Emden*8 gezognen: Pressburg, 1835, 8. 

Sim. Dentscll (in Wien) : Zur Literatur und Geschichte der Jndenverfelf^nfen. 
1. Das Gebet 'Alenu. LB. des Or. 1846. N. 4 flg. 

El. Dem (b. Is. Mos., .s Hamburg): ^m^K '^>^. Comm. über Pirke Schira (*fgnB 
nn*^«). Mit dem Texte gedruckt: Altena, 1735, 4. 

*S. Deyling: Observatlones sacrae. P. I. II. Leipzig, 17)20—26, 4. Ton. I-IV. 
Leipzig, 1735 — 48, 4. 

*Hugo DezillS (R. Leman): Ueber die bürgerlichen Verhältnisse der Juden in 
GH. Posen u. im Rulmer Lande, nebst Vorschlägen zu ihrer Verbesserung: 
Marienwerder, 1830, 8. 

*H. Dicel : Spicileg. ex discipl. mathem. loca quaed. biblica illustr. , olim a 
Rromayero coli. : Leipzig, 1702, 8. 

*DidaC0 del Castillo: De Omatu et vest. Aaronis: Antwerpen, 1709, f. 

*R. F. W. V. Dlebitsch: Ueber das Werk: Rönnen die Juden bei ihrer jetzigen 
Verfassung ohne Naehtheil für den Staat bleiben T Berlin, 1804, 8. 

: Worte zur Beberzigung an die Freunde der Menschheit und Ver- 
ehrer Jesu: Berlin, 1804, 8. 

: Gedanken über Juden und Christen: Berlin, 1804, 8. 

*J. C. W. Diederichs: Specimen var. lect. codic. hebraeor. mss. Erfurtent. in 
psalmis: Göttingen, 1775, 4. 

: Hebräische Gramm, für Anfänger , verm. von W. F. H e z e 1 : 

Lemgo, 1785, 8. 

: Ueber die schweren Haare des Absalom : Goltingen, 1776, 4. 

: Zur Geschichte Simson*s. 3. Stück: Gotha, 1778-79, 8. 

: Spicilegium observationum quorundam arabico - syrarum ad loea 

quaedam veteris Test.: Göttiogen, 1777, 4. 

: Vermuthungen zu Verbesserungen einiger Lesarten in Samuel: 

Göttingen, 1776, 4. 

'J. G. Diefenbach: Jüdischer Professor der Theologie auf christl. Universitä- 
ten. Eine Aufgabe für christl. Staaten. 1. u. 2. I^ft: Giessen, 1821, 8. 

: Prüfung des heutigen aufgeklärten Judenthums , nach allgemeioeo 

Principien und der Menschheit zum Heile. Auch : Jüd. Prof. 3. ,Hefl : Gies- 
sen, 1824| 8. 

*G. J. L. Dienemuin: Demonstrat. ad Ebraeor. Grammatie. pertinent.: Halle, 
1757, 4. 

*Henr. van DlOSt: Clavis linguae Sanctae: Amst., 1669, 8. 

*J. A. Dietelmaler: Aotiquit. codic. Alexandrini vindicat. : Halle, 1739, 4. 

*F. Ed. Chr. Dietrich: De sermone chald. proprietate: Marburg, 1838, 8. 

: Abhandlungen fiir semidische Wortforschung. (Nach Färst*s etym. 

Forschungen in der Cono. gearbeitet) : Leipzig, 184 4^ 8. 

* Georg Theod. Dietrich: De jure et statu Judaeorum in repubL : Marburg, 
1648, 8; ib. 1661,8. 
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*Vit. IMetricli: Sammaria V. T. liogna Germ.: Witteob., 1545, 4; mit dem 
Sammarium zum N. T. : ib. 1548, f. ; ib. 1554, f. ; Jena, 1594, f. 

*A. Dietz: VestimenU IsraeliUr. in deserto ex Dt. 8, 4; 29, 5 et Neh. 9, 21: 
Wittenb., 1676, 4. 

*HBr. Fr. v. IMoti: Benedict v. Spinoza nach seinem Leben a. seiner Lehre: 
Dessau, 1783, 8. 

. — : Ueb. die Juden an Do hm. Zuerst abgedruckt in „Berichte der Buch- 
handlung^ der Gelehrten.'' 3. St.: Dessau, 1783, 8, dann besonders: ib. 1783, 8. 

*Ludw. de Dien: Critica sacra etc. Amst., 1693, f. 

— . — : Animadverss. in V. T. etc. Leyden, 1648, 4. 

— . — : Thesaurus theologico - philolof^cus s. sylloge dissertatt. ad sei. et 11- 
lustr. V. et N. T. loca etc. P. 1, II. Amst., 1702, f. 

— . — : Gramm, ling^arum orientalium: Ff. a/M., 1683, 4. 

*J. H Dl6Z: Beg^ebenheiten in dem Belebe Jesu in einer Bede bei der Taufe 
eines Babbioers Is. Weil, nebst einer Beschreibung^ der Feierlichkeit: Ff. 
a/M., 1759, 8. 

*Joh. Diezmann: De hebraea ling^ia primig^enia: Stade, 1682, 8. 

*Joh. Mich. Dill^rr: Atrium linguae sanctae, s. Budimenta ling. hehr, in sex 
horas distributa etc.: Nürnberg, 1659, 8. 

: Perislylium linguae sanctae etc.: Nürnberg, 1660, 8. 

: Sy Ilabus vocnm irregularium S. S. : Nürnberg, 1660, 8. 

: Propheten - Schule. Mit vielen schönen Kupferst.: Nümb. s. a. 4. 

*Joh. DlBCkel: Epltome Grammat. hebr. : Wittenberg, 1579, 8. 

*Th. J. DlBdorf: Quomodo nomen Cohelet Salomoni tribuat: Leipzig, 1791, 4. 

: Lexicon bebr.-chald. e. comm. 2 Voll. L : Leipzig, 1801, 8; II. 

ib. 1804, 8. 

Abr. Dlnkelspiel: Erzählungen der heiligen Schrift für Israeliten. Zum Sehul- 
und Privatgebrauche bearbeitet von Abr.. Cohen, Lehrer der Israel. Ge- 
meinde zu Iserlohn, u. Abr* Dinkelspiel. Nebst einer Vorr. v. G. Salomon 
in Hamburg: Iserlohn u. Leipzig, 1834, 8. 

Jak. Mich. DllZlNielier : Entgegnung auf Dr. Ghillany*s Angriffe gegen die Ju- 
den (Beil. zur Allg. Zeit. 12. Aug. 1845) : München, 1845, 8. 

Asael DIolllttO': mo^)^!?. Vorwort zu SaL Ihn G'ebirors TikkAn Middot ha- 

Nefeach u. mitgedruekt: Biva di Trento, 1562, 4. 

DlOBytllS Musaphia s. Binj. Musafia. 

Abr. Levi Dlspeok: Mathematisch gegründetes Bedenken gegen das kopemika- 
nisehe Weltsystem o« Ehrenrettung des Tyeho de Brahe u. s. w. : Ff. a/M., 
1823, 8. 

Dav, Difpeok (b. JoSl, BA. in Fürth)«: n^^ o^-««. Vortrüge in den verschiede^ 
nen Synagogen seines Babbinats-Bezirks (in Hohenzollem-Hechingen) gehal- 
ten. Gesammelt nach den Wochenabschnitten zu Beiersdarf. BeiMgeben sind 
365 Lösungen üb. Schwierigkeiten im Jad^des MaimAni, ein p^>h, ein niv 
von seinem Schwiegersohne, und eine niv von seinem Enkel Mos. D is- 
peck: Sulzbach, 1786, f. (S. 488). 

Mos. DlspOCk s. Dav. Di speck. 

*C. D. DUtel: De salute trium uxor. Lothi, Jobi et Pilati: Leipzig, 1707, 4. 
*T. J. Dltaur: Geschichte der Israeliten bis auf Cyrus zur Ehre u. Verthei- 
dignng der Bibel u. zur Berichtigung der Wolfb. Fragmente : Berlin, 1788, 8. 
: lieber das Vaterland der Chaldüer: Beriin, 1786, 8; ib. 1790, 8. 



1) Diofalto ist aar die Uebersetaang des Asi«, eben so wird •A«*rja Bit Bo^ato, 
Gheaoch aiit Graetaoi, NaUnel nit Diodalo a. •. w. wiedergegeben. t) Br hl. in der 

letalen flUfle des 18. Jahrhaadertt. Spiler sog er als Klausrabbiner naeh MeU. 
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*T. J. Ditmar: Nacbricbten vom Zustande Canaaos, ArabienM u.Mesopotaaiiens: 
Berlin -Küstrin, 1786, 8. 

*J. M. Doebel: De iDcisura propt. mortaos Lev. 19, 28 etc. Ff. a/0., 1733, 4.. 

Feivel Dobrowiner (b. Salomo) : h*h^ nh3)a. Masoretische Scbolien zum Pen- 
tateuch, aU Erg'äozuog des Norzi'scben *«9 nb^tt zum Pentateueb. Dazu aoch 
rrdhp nn^ito , von Sal. Dobpowiner, dem Vater unseres Verfassers , als 
Ergäozungf. Abgedruckt in der Pentateueb - Ausgabe ^Ti^hn h'^'ü^ von El. 
Wilna (s. d.): Dobrowino, 1804, f. 

Sal. Dobrowiner s. Feiv. Dobrowiner. 

Mos. Dobruschki (b. Sal. ba-Lewi)>: $^vs|^n ^t>. Pbilos. Comm. iiber einige 

Stücke des Bechinat 'Olaoi von Jed. Penini (s. d.): Prag, 1775, 4. 
: Etlicbe Gedichte zur Probe: Wien, 1773, 8. 

: Davids Psalmen und Kriegsgesänge, aus dem Grundtexte übersetzt: 

Wien, 1789, 8. 

*Job. Chr. Doederlein u. H. Me isner: Biblia hehr. 2 Voll.: Halle, 1818, 8. 

: Curarum exeget. et crit. in quaedam V. T. oracula specialen (e. 

praef. J. B. Biederer): Altorf, 1770, 8. 

: Giebt uns die Bibel Hoffnung zu einer allg. Judenbekebruag? Nürn- 
berg, 178H 8. , 

: Jesaia ex recens. text. hebr. lat. vert. notas adjecit etc. : Altorf, 

1775, 8; ed. 3.: Nümb., 1789, 8. 

: Sprüche Salomon*s übers, u. mit Anmerkungen versehen. 2. Ausg.: 

Nümb., 1782, 8; 3. Ausg.: ib. 1786, 8. 

: Scbolia in Hbros V. T. poeticos : Halle, 1779, 4. 

*J. M. Dooderlein: Systema mundi Jobaei occas. c. 26^ 7: Altd. s. a. 4. 

*Chr. Wlhm. Dohm! lieber die bürgerliche Verbesserung der Juden: Berlin u. 
Stettin, 1781, 8; neue Aufl. Erster Theil: Berlin u. Stettin, 1783, 8. Als 
Anhang ist abgedruckt: Memoire sur Tetat des Juifs en Alsaee. Eine fran- 
z2>sische Uebersetzung dieser Schrift, d. b. des ersten Theits, von Prof. Ber- 
noulli ist erschienen: Dessau, 1783, 8. — lieber die bürgerliche Verbesse- 
rung der Juden. Ziveiter Theil: Berlin u. Stettin, 1783, 8; 3. Aufl. Mit Mea- 
delssohn's : fiitnalgesetze der Juden : Berlin, 1793, 8. 

: Dasselbe Werk mit Anmerkungen v. F. L. Kahle : Berlin, 1789, 8. 

: Ein Wort zur Beherzigung an meine israelit. u. christlichen Glaa- 

bensbrüder: Breslau, 1816, 8 

^ Siehe Is. Nassy. 

*tVlh. H. DSleke: Kleine hebr. Grammatik mit Uebuugsstücken : Leipz., 1822,8. 

*Joh. Doeling: Syllabus dissertatt. hebr. diss. V. linguae hebr. ^eogiav bre- 
vibus praeceptis comprehendit : Wittenb., 1621, 4. Die übrigen handeln eben- 
falls über die bebraische Sprache. 

*C. A. DSlln: Christologia wider die Atheisten, Heiden, Türken u. Juden u. s. w.: 
Minden, 1688, 8. 

*J. C. Dommeriali: De doctor. in vita aetcrna splend. ad Dan. 12, 2. 3: Wol- 
fenb., 1752, 4. 

*Fr. Donato (.s Rom) : nm '^htt&ri, ein Sammelbncb, ans 3 Theilen bestehend : 
1) über die Accente der hebräischen Sprache; 2) über die Abbreviaturen — 
beide in lat. Sprache ; — 3) l^*'»» n^ittVe. Katechismus der christl. Lehre, 
in Fragen u. Antworten, dieses hebräisch abgefasst, ohne lat. Uebersetznig. 
Angehängt ist noch Ihn G'ebirors n^is^^ nn^ mit einer lat. Uebersetzung: 
Rom, 1618,4; ib. 1623,4. 



*2 ^F. y®'''- P"if »püler zan GhrislDnlhane Über und nahm den Namen Fr. foa 

1 st n r A 1 A mn 



SchSnfeld an. 
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Fr. Deiato: ö-^n«»». HebrMiselie 6«dichte. Vor§^dr. ia Calasio^s hebr. Concord.: 
Hom, 162t, f.; in Carlo di Pabris Buch ,,Scado di Christo' ' : Rom, 1621,4. 

^Henkel v. Donnertmark : Darsteltnng; der bürgerlichen Verfaültnisse der Juden 
im preussiscbeo Staate, unmittelbar vor dem Ediete vom M. März 1812. 
Leipzig, 1814, 8. 

Sabb. Donolo (b. Abr., b. Joel, .s Averse) *: has-B riiSJc 'o. Comm. znm Buche 
Jezira, in astronomischer Weise. Die Vorrede zu diesem Werke , aber nach 
der falschen Angajte , als wäre sie die seines Buches j^aito^ir^n 'd , ist abge- 
druckt iu Geiger's Melo Chofaiuimt Berlin, 1840, 8. 

Derselbe schrieb: 1) *>3Vs^l-|P) 'D, Gobh. über die Baraju d*;« Sanael ; 2) n^D^t 
n3^B, Gumm. zum Buche Jezira; 3) rinV^^n 'D, eine A&lrogBosie, als Comid. 
eines allea Werkes; 4) ^'^*^ 't>, ein niedic. Werk. 

Abr. Geiger: Sabb. Donolo. Ausführliches über ihn, in dem gen. Melo Chof- 
najim S. 95—99. 

Jul. Fürst: Sabb. Donolo und seine Schriften. In „Literatur- und Rultnr- 
geschichte der Juden in Asien** I. S. 49 Anm. 



*J. Chr. C. D5pke: Comm. z. hohen Liede Sal.'s: Leipzig, 1820. 8. 

*J. C. Döring: Versuch eines bibl. Wörterbuches: Dresden, 1792, 4. 

*F. G. Doering: Physiologumena qoaedam ad sacr. libr. spectant: Leipz.,1783, 4. 

Jos. Dormitzer (in Prag) : y><Dsh ünvJK. Aufruf an die gelehrten u. einflussreichea 
Rabbioen des 19. Jahrhunderts. Erste Abtheilung: lieber d. drückende unge- 
setzliche Hfschninkung des Genusses der für die Armen uaentbehrlichsten Le- 
bensmittel au Pesach - Feiertagen : Prag, 1841, 8. 

: Materialien zur Geschichte des rabbinischen Kalenders, u. zum Uebergange 

aus dem Mosaismus in Rabbinismus: Prag, 1844, 8. 

Me. Dormitzer (ba-Lewi, in Prag): n;^ri3[n. Die Erklärungen und Uebersetzun- 
gen der remanischen Wörter, welche in den Commentarea zur Mischna sich 
finden, herausgegeben von Abr. Bisteritz: Prag, 1809, 4. 

Nat. Dormitzer (A. in Prag) : 

Hirsch b. David: Vsk -)^8&. Trauergedicht auf den Arzt N. Dormitzer: 
Prag, 1811, 8. 

*J. A. B. Dom: De psalterio aethiopico commentatio : Leipzig, 1825, 4. 

'Jak. Domkrell: Biblia Historico-IIarmonica: Lüoeb., 1683, f. 

*Andr. Jul. Dommeier: Philoiogia Sacra: Leipzig, 1699, 8. 

*Joh. Ge. Dorsche : Biblia nnmerata, seu Index specialis in V. et N. T. ad sin- 
gula omoium librorum capita et commata etc. Ff. a/M.^ 1674, f. 

: Comm. apodictico-analytico-exegeticus in Bpistolam ad Hebraeos, ita 

institutns , ut justi vice systematis Theologiae harmonicae V. ac N. T. et 
demonstrationis Gvang. contra Atheos et Judaeos esse possit : Ff. aJIA., 1717, 4. 

: De educt. populi Israelit, ex Aegypto: Strassb. 1652, 4. 

L. J. van Dort (in Cochin) s. Chronik der Juden zu £ochin. 

S. M. DrftGh (in London) : Occasional Poems and Rhythmical Translations, in 
various, Laoguages : London, 1843, 8. 

*Job. DraCO : Bericht von der Taufe des Juden Grerson mit Weib und Kindern : 
Marb., 1545, 8. 

M. G. Drasde: Comparatio Mosis et Homeri : Wittenb., 1788, 4. 

*J. G. DreOhsler: De Cithara Davidiea: Leipzig, 1712, 4. 



1) Geb. 913 zu Arerse im Neapolitanischen, ^vurde er 9Q6 von Saraceuen geiaogeu forl- 
(iferehrt, aber bald in Tarrnt ausgelnAl und p;ab astronomische .Bestimmungen bis 946, in 
welchen Jahre (946) er sein Sefer Tachkemoui geschrieben. 
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*M Drecluldr: Grundlegung zur wissenscbaftlichen Constnietion d. fesuniiten 
Wörter- n. Formenschatzes der hebr. Spruche: Erlangen, 1830, 8. 

: Die Einheit and Aeehtheit der Genesis : Hamb., 1838, 8. 

r Die Unwissenscbaftiicbkeit im Gebiete d. altt. Kritik: Leipzig, 1837, 8. 

*Ge. Dreier : De principüs fidei Cbristianae contra GentUes et Jndaeos : RSaigs- 
berg, 1689, 4. 

: Disp. de conversione Judaeomm : Königsberg, 1691, 4. 

Mos. DreiftlSt (in Bamberg): Israels Aufgabe. Predigt, gehalten in der Syna- 
goge zu Bamberg am Woehenfeste 5600: BMnberg, 1840, 8. 

Mos. Dreiftut (in Gr. Kaniscba) : Predigt über die Festfeier xnr Aufheboag 
der Toleranzstener : Varasdin, 1846, 8. 

*M. F. Dreist: De trib. vir. Abrahame appar. Gn. 18, 1: Rostock, 1707, 4. 

*Leonard v. Dretch : Betrachtungen über die Ansprüche der Juden aaf das Bür- 
gerrecht, insbesondere in der flreien Stadt Frankf. b/H,: Tübingen, 1816,8. 
(Geg. Juden). 

*J. Gli. Drescher: Mantissa ad Seligii compend. Voc. hebr.-rabb. : Breslaa, 

1795, 8. 
*F. G. W. Dresde: Ad emend. ver. sens. psalmi octavi: Wittenb., 1781, 4. 
: Annus judaicus disp. I. Leipz., 1766, 4. 

: Gomment. acad. crit. hodiemi textus hebraici concem. : Leipzig, 

1773, 8. 

• Votum Jephtae ex antiqnitate judaica illustratum : Leipzig, 1767,8, 

: Gommendant. Raphaelis Chaim Basila Jud. recent. excereit. critie. 

in diversitat. lect. cod. ehr. ab Everardo van d. Hooght observ. : Wittenb., 

1774, 4. 

: De usu Pentateuchi Samarit. etc. Wittenb., 1783, 4. 

: De Vera vi ac potestate vocab» D^Sy in cod. hebr. l. IL Wittenb., 

1793-94,4. 

1 Examinat. B. Kennicoti sentent. de loc. tredec. a Judaeis in 

cod. ehr. Ptolemaeo regnante praetermiss. : Wittenb., 1773, 4. 

: SelecU observ. ad Gn. 3, 15: Wittenb.^ 1781^, 4. 

: Triga commentatt. criticam text. hebr. concem. : Leipzig, 177!!^, 8. 

: Elementa serm. hebr.: Wittenb., 1779, 8; ib. 1799,8. 

Low Dresnitl (b. Leser): ')^*>}nn nS^to nüMä. Mos. Maimuoi's AbhandluDg über 
die Tennen der Logik in 14 Kapiteln. Nach der bekannten hebr. Uebers. von 
Mos. Ihn Tabdn (s. d.) mit deutscher Uebers. n. Comn. zu den 7 ersten Kapi- 
teln : Prag, 1805, 8. 

Men. Nech. Dribyil (ha-Lewi): &9^ n^ts. Commentar über die Aecente, in de- 
raschischer und kabbalistischer Weise: Sklow, 1795, 8. 

Low Driesen (.s der Mark) : rrNn*; n&e. Moralbüchlein , in jüd. - deutscher 

Sprache : Ff. a/M., 1719, 8. ' ' ' 
*Ant. Driessen: Linguae hebr. bibl. interiora : Groningen, 1739, 4. 
Is. Nech. DrobitSCher: nby^^ m^sk. Trauerhomilie : Livorno, 1804, 4. 

: If^^t» *^5nS* Novella's über Maimüni^s Jad und dabei gedruckt ver- 
schiedene Trauerhomilien. 2 Theile: Livorno, 1804, 4. 

Mos. DrOgOtSChin (b. Jak. Sal.): npw i^SiiQ. Comm. zu dem ersten Theile 
von Mischnat Chasidim, genannt MiRach ha-*Alamot von*Imm. Chig. Ricehi. 
Mit jenem Werke abgedruckt: Zolkiew, 1745, 4. 

*Job. Drossaens: Bpitome et partitiones grammaticae lat., graee. gall. et hebr. 
linguae: Paris, 1544, 4. 

*Joh. Dmsins: CommenUtio de vocibus hebr. N. T. Zwei Abtheilnngen. Zusam- 
mengedruckt: Franecker, 1616,4. Jede Abhandlung wurde früher auch für sieb 
gedruckt. 
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lins: Grammatiealinif.saneUe nova: Amst., 1612, 4; Levarden, 1612,8; 
ker, s. a. 4. 

Ipbabetuin bebr. vetus, iateroretatiooes connexioaesque noBiDum AI- 
. ex Hieronymo et Eusebio: Franecker, 1587,^4; ib. 1609, 4. 

>e literis Mosche wekaleb: Leyden, 1589, 8. 

•puscala (prammatica/ Alle gnmm. Schriftea in einem Bande: Franecker, 
4. 

)e Hassidaeis libellos : Franecker, 1 603, 8. 

nnotatiunes in Cobelet: Amst., 1635, 4. 

lommentarii de sectis Judaicis: Amheim, 1619^ 4. 

omm. in Propbetas minores XII: Amst., 1627, 4. 

ett. interprr. graec. in V. T. fragmenta coli, versa et iilast. : Arn- 
1662, 4. 

Icelesiasticus graece et lat. ex interpr. etc. : Franecker, 1 596, 4. 

liber Hasmonaeorum gr. et lat. ex interpr. Drusii: Franecker, 1600, 4. 

raet. de partieulis cbaldaicis, syriac, talm. et rabbinicis. in seinen Wer- 
igerückt: Franecker, 1609,8; in Reiand*s Analectae rabbinicae gedr.: 
t, 1702, 8. 

no (Pred. in Dubno) : tm rsj^^; hrik. Derascha's über Genesis : Juze- 
30, 4. . '* * 

by^ hS'p. Derascba's über die fünf Megillot : Warschau, 1817, 4. 
n nj?9^ Vnfe(. Derascha's über das Bach Exodus : Zolkiew, 1837, 4. 
pTf''h rnoK. Commentar über die Pesach - Haggada. Abgedruckt in der 
-Haggada, genannt n^nK n^i^a» mit noch einem Comm., genannt -t^n 
!>, von Abr. Flobra: Breslau, 1839, 4; Warschau, 1841, 4. 

HO (R. in Dubno) ^ : n^^^nsn. Moralien, abgedruckt hinter Mos. Cordo- 
nnSa-n ^»p : WilmersdorP,' 1719, 8. 

no (in Sklow): t:jt><i*^ -T^iD*;. lieber Moral u. Askese: Sklow, 1785, 4. 

no (b. Z. Hirsch): nb'^V!) i^^ ri*«ai 'o. Comm. über die Sprüche der 
Mit dem Texte herausgegeben von Mos. Springer (b. Is.) : Prag, 
4. 

no (b. Joel)^: ^^Tfi '^'^^P '&• lieber die Accente der Bücher nuN. 
^erf. des nav)fin nn^ntt und des &*^tsv *^:s9 nh^v, nämlich von Sal. 
no (s. d.) bearbeitet u. von Sal. Dubno blos mit Noten herausgege- 
Frankfurt a/0., 1766,8; ib. 1777, 4. 

*^VK';>a nfiG V$ nüKa. Comm. über die Genesis. In dem Mendelssohn^- 
Pentäteucii abgedruckt: Berlin, 1781—83,8; Wien, 1791, 8; Prag, 
8; Fürth, 1806, 4. Seitdem in allen Mendelssohn'schen Pentateuch- 
len abgedruckt. 

'«n&^D Vi»^* Masoretischer Commentar über den Pentateuch, aber nur 

;nesis und Exodus von ihm. Mit dem Pentateuch b'iVv nia*^na gedruckt : 

178f— 83, 8. Seit der Zeit überdmckt in Fürth, Wien, Prag und an- 

», 8. üShxö r\h:i^r\i v. Mendelssohn; besonders gedruckt: Wien, 1793, 8. 

i'<h'i VnK. Trauerlied über den Tod des fruchtbaren Gelehrten Jakob 

in, genannt Ja'abez: Berlin, 1776, 8. 

D'i't nssna. Sammlung verschiedener Aufsütze und Lieder: Dyrhen- 

783, 8; * 

tinr\h b't^y. Prospektus des Werkes Netibot ha-Schaloin od. des Men- 

in'schen Pentatench mit Proben, u. am Schlüsse befindet sich Mendels- 



1700. 2) Geb. d. 28. Tischri 1738 zu Dubno, n. st. 26. Jaal ISIS in Ansl. 
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soba*8 Uebersetzuog^ des Traaerliedes Jehnda ha - Lewi's, beg^inoead vCht^ ^Htt 
•<VKvn, mit dem Texte: Amst.^ 1771, 8; ib. 1778, 8. 

Sal. Dubno : nrnab h*fp. Gedicht zu Ehren des Dan. Jafe ia Berlio : Berlin, 
17--, 8. '" > 

: bt*^*^v. Lieder zerstreut in verschiedenen Werkehen z. B. mit dem 

Präsent 'Immanuel'«, welches LöwWolf veröffentlicht: Berlin, 1776, \2; in 
nVy'in '*';>^d2: Amst, 1820, 8; in Zion I. p. 64, II. p. 17 u. 33. 

: 'ittir^ hdvJ. Elogium auf die Heidenheim'sche Machasor-Uebersetzung. 

Mit derselben gedruckt: Rödelheim, 1800, 8. 
: n^np) binv»^. Das bekannte allegor. Drama von Mos. Chaj. Luzzatto, 

mit einem Vorworte von Sal. Dubno: Berlin, 1780, 8. 
: '}tt?5'i Vs!)*» 'p. Gedichtsammlung, verfiisst in der Jugend : Berlin, 17", 8. 

: «^S^h^ Dnüanp. Ueber die bibL Geographie: Berlin, 17'*, 8. 



Elj. Carmoly: Sal. Dubno. Biographie. Abgedruckt in dessen Revue Orien- 
tale 111. (S. 310) : Brüssel, 1843—44, 8. 



*Chrysost. Dudulaeus: Gründliche und wahrhafte Relation von einem Juden, 
Namens Ahasverus: Revaliae, 1634^ 4 ; mit einem Bericht über die 12 St'ämiie: 
Nürnberg, s. a. 4; ib. 1645, 4. 

*Thom. Dafonr: Grammatica Eb^aica: Paris, 1642, 8. 

Leop. Dukes (.s Pressburg, in Paris) : Ehrensaulen und Denksteine zu einem 
künftigen Pantheon hebräischer Dichter und Dichtungen. Salomo Ibn (? ebirol 
und Jehuda Alcharisi. Mit hebr. Beilagen : Wien, 1837» 8. 

: Moses ben Esra aus Granada. Darstellung seines Lebens und literari- 
schen Wirkeos , nebst bebr. Beilagen und deutschen Uebersetzungen : Al- 
tena, 1839, 8. 

: Zur Kenntniss der neubebräischen religiösen Poesie. Ein Beitrag für Li- 
teraturgeschichte, nebst hebr. Beilagen: Ff. a/M., 1842, 8. 

: Vorläufige Notiz über Dunasch ben Librät. LB. d. Or. 1843, 4. N. 11 0g. 

; Notiz über die äussern Formen der Pijutim. LB. d. Or. 1843, 4. 

N. 22. 23 flg. 

: Bibliographische Notiz über verschiedene Ritualien und besondere Ge- 
betsammlungen. LB. de Or. 1844, 4. N. 14 flg. 

: Das Schaukeln der Juden bei dem Gebete und bei dem Studium des 

Talmuds; der Gebrauch einer bestimmten Melodie beim Studium der Bibel 
und des Talmuds. Eine literaturhistorische Miscelle. LB. d.Or. 1844 N. 45 flg. 

: Rabbinische Blumenlese, enthaltend : eine Sammlung, Uebersetzung nnil 

Erläuterung der hebräischen und chaldäischen Sprüche des Sirach , talmadi- 
scher Sprüchwörter, Sentenzen und Maximen nebst einem Anhange von Lei- 
chenreden und einem Glossar: Leipzig, 1844, 8. 

: Literaturhistorische Mittheilungen über die ältesten hebräischen Exege- 

ten, Grammatiker und Lexicograpben. (1. Sa'adja ha<Gaon aus Fajjum; 
2) Adonim ben Temim; 3) Jehuda ben Koreisch; 4) Menachem ben Samk; 
5) Dunasch ben Librit; 6) Jehuda Chajjug'; 7) Haji Gaon; 8) Isaak Chi- 
quitilla; 9) Isaak ben Saul; 10) Jona ben G'annach ; 11) Salomo ben G'ebi- 
rol; 12) Samuel ha-Nagid; 13) Moses Chiquitilla, ba-Kohen; 14) Jehuda 
ben Bafam): Stuttgart, 1844,8. 

: p^'^pj *^*!i^^.' Die grammat. Schriften des Jehuda Chajjug (a. d.), 

nach einer Münchner HS. zum ersten Male herausgegeben : Ff. a/M., 1844, 8. 

: Nachbiblische Geschichte der hebräischen Sprache. Erstes Heft. Auch 

u. d. T. : die Sprache der Mischnah. Lexicographisch und grammatisch )>e- 
, trachtet X Esslingen, 1846, 8. 
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Leop. Dvkes: n^ Va» ys^p, Proben lexikalischen, synonymischen ü. grammatischen 
Inhalts; aus verschiedenen Handschriften gesammelt,, erläutert und heraus- 
g^egeben. Erstes Heft: Proben aus dem hebr. Wörterbuche "^ha *)aK von 
Menachem ben Salomo, mit einer Einleitung. (Das Ganze ist hebr. geschrie- 
ben) : Esslingen am Neckar^ 1846, 8. 

: ^t53tt?N 'na rrn^nn Vy •'»n. Raschi über den Pentat. in deutsch, üeber- 

•T » : - - • T - - 

Setzung, mit hebr. Lettern. 5 Tbeile : Prag, 1838, 8. 

: Uebersicht aller wobltb'atigen Anstalten und Vereine u. s. w. der deut. 

und port. -isr. Gemeinde in Hamburg: Hamburg, 1841, 8. 

: nnb^n Dnpa!)p. Abhandlung üb. die hebr. Accent- u. Vocallehre u. s. w. 

von Ah. Ben- Äs eher (s. d.); nach einer Luzzatto'schen HS. ergänzt, be- 
richtigt und erweitert und mit Vorrede, Anmerkungen u. anderweitigen Bei- 
gaben versehen: Tübingen, 1846, )2. Das Original hiess Mnah^. 

— — : Literaturhist. Mittheilungen: die Gnomologen. Isaak b. lilasar. Jehnda 
b. Balaam, Schir ha-Jicbud u. s. w. LB. des Or. 1846. 

Jos. Hesch. Dlllk: Kp^o •]:& 'd. Das Buch Sirach, ins Hebräische übertragen: 
Warschau, 1343, 8'. 

*J. N. Dnmbstorff: Autorit. praeceptor. Noachiticor. : Leipzig, 171)^ 4. 

DünasGh b. Librlt (.s F&s) > : 

Leop. Dukes: Donasch b. Librat Eine Skizze über ihn und seine Schrif- 
ten. Abgedr; in dessen Literaturhist. Mittheilungen u. s. w.: Stuttgart, 1844, 8. 

*J. G. G. Dnnkel: De Iride ejusque emblem. ad Gn. 2, 12-17: Halle, 1739, 4. 

*Thadd. DuttUS: De peregrinatione Israelitarum in Aegv'pto : Zürich, 1597, 4; 
ib. 1602, 4. 

Louis El. Dlipill : Prolegomena in Biblia. Als Supplement zu Bibliotheca Scripto- 
mm Beclesiastica etc.: Paris, 1699, 8; ib. 1701, 4; Amst., 1701, 4. 

: Dissertation prelimin. au prolegomenes sur la bible. T. L sur Tan- 

cien test. : Amst., 1701, 4. 

Profiat Daran (ha-Lewi, .s Aragon) = : ':|''ln*iSN5 "»nr) h^ MnÄN. Sendschreiben 
an den Abtrünnigen David Bonetb. Goren, in ironischer Weise gehalten, 
scheinbar für das Cbristentbum, eig. jedoch für das Judenthum. Gesehrieben 
wahrsch. um 1390. Zuerst gedruckt von Is. 'Akrisch mit einer Sammlung 
anderer Aufsätze gleichen Inhalts u. commentirt von Jos. Ibn Schem-Tob: 
Rstpl., 1554, 8; dann zum zweiten Male von A. Günzbnrg aus Ungarn 
unter dem Namen d^nnS)^ y:ip die ganze Sammlung aufgelegt: Breslau, 1844, 
12. Ausserdem wurde dieses Sendschreiben mit einer Note gedruckt von Abr. 
Geiger in dessen b'^^&h K'^tt: Berlin, 1840, 8. In^s Deutsche übersetzt mit 
Noten in: Zeitschr. für jüd. ^Theologie IV. S. 452—458. Unter dem Namen 
l3*fnnD Pi^Xa ist der Text neu revidirt und von einem Comm. begleitet^ dann 
auch mit einer deutschen Uebersetzung versehen von Heilpern aus Un- 
garn in dessen nSla Vlsb oder nh ']ii^ l^K : Ff. a/M., 1846, 8. 

: b'^^s^s ^"^^^a ht oiins. Comm. über den More des Mos. Maim&ni. Mit 

demselben und noch andern Commentaren abgedruckt: Venedig, 1551, f. Bra- 

gadini; SabionetU, 1553, f. Tobia Foa; Jesnitz, 1742, f. Isr. b. Abr. 

Er schrieb: 1) "^^BK n\py)3, hebrSische Granmalik, nil einer sehr aasfUhrlichen 

Einleilvng, die fast ein eigenes Wcrkchen ansMaoht; 2) *1b^t«7 ^1??} ^n^ 
Astronomie in 29 Kapitel, verfasst 1395 u. s. w. 

Sal. Diraa (b. Sim., b. Zemaoh)^ : ti'^^h'q. Sendschreiben an Natan Nagar zu 

Konstantinopel in aram. Sprache, eben so das Antwortsehreiben Nag'ar's dar- 



1) Er führte auch den Namen Adonim ha>Lewi. Er bl. zu Ende des 10. Jahr- 

hnnderls. Seine Hauptwerke waren 1^')!31VP| gegen Sa'afHa u. gegen Menachem b. Sarvk. 
3) Er hiess hebr. Isaak b. Mose ha-Lewi, tn der Volkssprache Mestre Profiat 

ITuran' ha-Lewi, und hatte auch den Zunamen de la Guna (rrUlAVia). Von der kurzen 

Unlerschrift 't 't *>d&t d. h. Ich Profiat Daran, führte er den Beinamen ^'''ibK, Efodi. Er 

bluhete zu Ende des U. Jahrhunderts. S) Er hiess V^^*^^ 1^ tD^ma nnd war ein 

Nachkomme des Mos. Nachmani im sechsten Gliede. Er bl. zu Anf. des 16. Jahrh.'s u. st. 1467. 
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auf. Abgednickt in b^nna*} y^p (s. Is. 'A krisch): Rstpl., 1554, 8; Bres- 
lau, 1844, 1!^. Sie findet sich auch in seiner tfit! od. GA.-Sammlang^ (N.!^): 
Livorno, 1742, f. 

Sal. Daran: npsctt nuh^tt t^TI^^. Vertheidigaog des Jndenthnms geg;. die Angrife 
des Hieronymo de santa fede, namentlich eine Apologie fSr die talm. Haggt- 
da^s. Verfasst zu Algier im Kislew des Jahres 1437. Gedmekt hinter dea 
zweiten Theile des ']yiän nv;^ von demselben: Livorno, 1785, 4. 

: b*in!e<:&rj nj^MK M'D'^^t). Polemik gegen das Christentbum, entnommen tas 

dem 2. Theile des'^^^ü n^p) 't>. Abgedruckt in nnih Mtt^V« ^D. Die Dispo- 
tation des Mos. Nachmani vor dem Könige von Spanien, ein h^di tob Dav. 
Kimch i , das r)'<när; 'D von Jos. Kimchi u s. w. enthaltend : Rstpl., 1710, 8. 

: nS^iivn!) M'iVkvj K Sammlung von Rechtsgutachten. Nach einer HS. her- 
ausgegeben: Livorno, 1743, f. Abr. Meldola; Amst., 1768, f. 

: nSn^vnü n^i^Ktp. Gutachten - Sammlung. Abgedruckt in dem Sammel- 
werke »Vp^g tfliih: Amst., 1738, f. 

. bin&'iD '^üjrn. lieber die Halacha^s bei Abfassung von Aktenstücken. Hia- 

ter den Schriften seines Vaters, aber sehr ungenau abgedruckt: Livorno, 1747, f. 

: ']Xt^'n n^p. 'tp. Apologetik des Judentbums und Polemik gegen ^das Chri- 
stentbum und den Mubammedanismus. In 2 Theilen , wovon der erste gegea 
den Mubammedanismus, der andere gegen das Christentbum gerichtet ist. An- 
gehängt ist nis|» ^^^^^ '^ (^* ^•)' Beigegeben sind auch noch die Auslas- 
sungen zu n<aK "^ya seines Vaters: Livorno, 1785, 4. 

Sal. Daran (b. Zemach , in Algier) : V^nb*^ >^'n^^^- Sechs Reden Ober die 7 
Gattungen der Weisheit. In der letzten Rede wird von den Amalekiten, dem 
Stamme des Haman gesprochen. Beigegeben sind: 1) ^&D n^j^tt, Commentar 
zu dem Buebe Bster, durch die letzte Rede seines Tiferist Jisrael veranlasst; 

2) n^^to ri?!i90, eine Homilie über Massigkeit und Sittlichkeit überhaupt; 

3) ntt*^»!} n^*««, ein Gedicht über das Purim-Fest, mit einem Comm. von 
Abba-ttire (s. d.). Dazu dann ein Index: Venedig, 1632, 4 Dan. Zanetti 
(Bl. 210). 

: ^5© n^Äte. Comm. üb. Ester, mit dem Vorigen gedr. : Venedig, 1632, 4. 

: njJCÄ ^in!l:>ö^ Eine Homilie, mit dem Vorigen gedruckt: Venedig, 1632, 4. 

: rrta'^» py*n* Comm. über die Sprüche Salomo's, dazu ein Vorwort voa 

dem Bruderso'hne des Verfassers. Vollendet 1593. Mit dem Texte gedmekt: 

Venedig, 1623, 4 P. u. L. Bragadini (Bl. 360). 

Sim. Daran (b. Zemach, R. in Algier)»: tsB^tt 2n<itt. Comm. über das Bach 
Job, nebst einer in 35 Kapitel zerfallenden Einleitung über die Auslegaag 
dieses Buches. Herausgegeben von Jos. Mal che: Venedig, 1590, 4 Giev. 
di Gara; aufgenommen wurde dieser Comm. in der Bibel nfc n^np van 
Mos. Frankfurter: Amst., 1724—27, f. 

: n«iaK ^Ä^j. Ein dreitheiligesWerk, von welchen der erste Theil ein Comm. 

zu Pirke Abot, der zweite und dritte theils Polemik gegen das Christea- 
thum und den Mubammedanismus theils über andere Gegenstände der Wis- 
senschaften handelt. Erster Theil: Livorno, 1762, 4; dritter Theil: Livorno, 
1785, 4. ' 

Das Buch "^yf^a riöj^ , welches sein Sohn edirt nnd worin auch die ll^t9)Dlpn itt 
^^9 1^^ stehen, Ist eigentlieh nur ans diesen Werke geiogen. 



e r 



1) Genannt ttja»n?i nnw. 2) Wegren der Judenverfolgung un 1391 gegea die 

Juden in Gatalonien, Gastilien und Aragonien 0oh er nach Algier, wo sein Genosse Isaak 
b. Schescht (WS''^) R. war. Noch bei Lebxeiten desselben nahm er diese Stelle ein. la 
Spanien war er Arxl und dann auch in Algier. Er starb fiber 80 Jahre alt 1444. Die Fa- 
milie Duran stammt aus der Provence, dort lebte um 1280 Mos. Duran, etwas spiter beäih 
aieh Zemaeh Duran nach Majorea, von Zemach*s zwei Söhnen, Simeon und Niuiai, hegah 
sich Simeon nach Algier. * T^^ 
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Sim. Dliran: ^^ ^^ pVri. Der specielle Name für den Commentar zn Pirke 
Abot, also des eigentlichen Magien Abot, das er jedoch nicht als ersten, 
sondern als vierten Theil des grossen Werkes bezeichnet: Livorno, 176)2, 4. 

: nj?y^ pVh. Der specielle Titel für den dritten Theil des Werkes Ma- 
gen Abot, über Auferstehung^ der Todten in 4 Kapiteln : 1) über das Wis- 
sen Gottes ; %) über Vorsehung , Lohn nnd Strafe ; 3) über die Tage des 
Meschiach ; 4) über die Auferstehung^ Livorno, 1785, f. 

— — : üä'^e'io pVh. Der specielle Name für den zweiten Theil des Werkes 

Magen Abot, in 4 Kap. zerfallend: 1) über die Prophetie; 2) über die 
Prophetie Mosis ; 3) über die Göttlichkeit des Gesetzes ; 4) über die Ewig- 
keit des Gesetzes. Aus diesem Theile ist das "^Attü ri\Dp> entnommen und von 
seinem Sohne besonders edirt worden: Livorno, 1785, f. 

: Va^)9 ^Tjh» pVh. Der specielle Namen für den ersten Theil des Magen 

Abot, über das Dasein Gottes in 5 Kapiteln: 1) das Dasein Gottes; 2) die 

. Einheit Gottes ; 3) die Entfernung der Körperlichkeit ; 4) dass er der erste ; 

5) seine Eigenschaften: Livjorno, 1785, f. 

Dieses vieriheilige (oicbt dreithellige) Werk omfassl Im Ganzen 100 B1. in kL Folio 
oder gr. Quart und in der Einleitung giebt der Verf. ein Verzeichniss seiner 
Werke an. 

: rrs-'Vhi x:a 'o-i nsüriÄt^ % Erklärung über die Vorschriften der Ke- 

tuba u. s. w. Abgedruckt mit Sal. Ihn Adrat^s rrVlr} ^goa u. s. w. : Kstpl., 
1518,4. ' •«• 

: »VK nipK taüi^B v^i^S. Comm. üb. den Pijjiit „Baruch Ascher Ischeich,*' 

den didaktischen Gesang, auf den Hymnus ^tt»^ ^nna gegründet, verfaast von 
Is. Ihn Ghajat, in 10 Kapiteln nach den lÖ Strophen. Verfasst für Davi4 
b. Samuel Chölajo. Abgedruckt in Berl Goldberg's D*^ai)st:)g tot)h: Ber- 
lin, 1845, 8. 

: V^*^^ *^5T. Comm. über die Asharot (ni'irjt^) des Sal. Ihn G'ebirol, 

geordnet nach den 14 Elementarlebren (üiv^d) Maimüni's. Verfasst laut einem 
Epigraph zu Algier 1417 t Kstpl., 1515, 4 Josef b. *Ajjad Kabzi; Amst., 
1735, 8; ib. 1735, 4. • 

Ais Auszug aus diesen Comm. ist zu betrachten: M^^l^ ^^^^ von Jak. Ckag'is 
(Venedig, 1652, 4; London, 17U, 8) u. "n^^tq ^d' von Mos. b. Ghaj. Sokeai- 
Tob Pisante (Kslpl., 1569, 4). 

: n:>«5«7 '1''^''. Ueber die Halacha*s von n'iBnt:!! nto'^hw : Livorno, 1744, f. 

- — — : '•,ttSj?"'6K •^^ti^iS'J "po^ ^tt«^' Ueber die Pesach-Halacha*8. Dem Vorigen 
beigedruckt: Livorno, 1744, f. ^ 

: ^»"p^i M':}^^t)n. Comm. über die Mischna ita^p^a ^^P^ UQ^ ^i® Barajta 

des R. Ismael. Mit dem Vorigen : Livorno, 1744, f. 

—. — : y^i^ /«})Q Vaf 1^, Comm. über den Traktat Kinnin: Livorno, 1741, 4. 
Beigefügt Sal. Ihn Ädrat's rrr^ %^ ^X ta*>Ö!i-nh : Metz, 1776, 4. 

: «i-ttoi-j n<ö!ins ^y rj^ä5>n -»Wü-nh. Novella's über Tr. Kebubot u. Gittin : 

Fürth, 1779, f. 

: ynvnn '««ii'nh. Diso. Novella*s üb. talm. Gegenstände, darin enthalten: 

I) riT^ '»jgOö ntt'n. Paragraphe ülier die Decisionen zu Tr. Nidda, mit Bezug 
auf die Gatacbteii j %) nä^D w«h 'ö^ V? b-'W^ih. Novella's zu Tr. Bosch 
ha-Schana, im Auszuge; '3) v?i? 'ö^ ^? '?• Comm. über den Tr. Kinnin. 
Herausgegeben von Abr. Meldola (b. Raf. in Livorno) in seiner eig. Offi- 
ein und corrigirt von seinem Bruder Mos. Meldola: Livorno, 1744, 4 Abr. 
Meldola (Bl. 34). 



1) Wie mir Dr. B. Beer Bittbeill, ersieht man aus Dnran's Darstellung, dass schon 
die Alien blos S Dogmen angenommen. 



Bibl. jadaica. *^^ 
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Sim. Dnran: tn *t^ ht ta-^Wünh 8. ya^nn •'»wh. 

: Y'alvn d. h. h^^ 'a ']S9)sxp n^^ü^n. Gntachtensammlunf von Sim. 1 

ran, über alle Theile des öesetzes nnd der Gebränche. Zum ersten 

nacb Handschrifteo herausgegeben von Meir Rreskas. 3 Theilej Anu 

dam, 1738—41, f. Als vierter Tbeü dieser GA. -Sammlung ist die vob sei 

Sohne Sal. Daran (s. d.): Amst., 1738, f. ^ 

Ein anderes Werk gleichen Namens y^Vt\ ni^tp , GnUchlen , Decisionen «. i 
von Samuel b. Zadok, einem Schuler Me*Tr Rothenhurg^s, enlhaltend, is 
schienen: Livorno (Kremona), ISfMS — 58, 4. 

: y-ab^^f n^igrj. Anordnungen und Statuten des Sim. Duran in Al( 

welche auch die andern Gemeinden in Maghreb angenommen. Abgedmckl 
2. Theile der GA. (§. 292): Amst., 1740, f.; dann abgedruckt in den 
rrnün^ ^"»3 von Jeh. *Aj&s: Livomo, 1746, f. 

: n3'f)>. Threnodie auf die Zerstörung des Tempels. Abgedruckt in 

Sammelwerke von Is. 'Akrisoh (s. d.): Kstpl., 1554, 8. 

: r(S39V^.n ^D^ n^Kai. Comm. über die Hoscha'anot- Lieder, mit ZusS 

von Is. Alchakkim: Ferrara, 1553^ 8 Abr. Usque. 

Br schrieb noch "^h M?*)? oder Glossen zn dem Pentateuch-Gomm. seines G 
Vaters Leon de Banolas u. andere Werke. 

Zem. Dnran (b. Sal., b. Sim., b. Zem.): ts'in!) v^^ ^'''v* Sammlung von Rec 
gutachten, von ihm u. seinem Bruder Simeon b. Salomo b. Simeon b. Zeil 
zusammengenommen und grossentheils von 1460 bis 1500 verfasst u. in 
pitel getheilt. Manche GA. handeln auch über die Unsterblichkeitslehre 
über Philosophie. 2 Theile t Livorno, 1782, f. 

Is. Düren (b. MeYr)*: «nsn i-^:>« oder b''*^:?»« 'o oder ^nni *nb« 'o 
K^ü-nka 'tirra n^D': (t^^n). Sechs *u. neunzig Pforten oder Abschnitte über 
Speisegesetze. Diese wurden gedruckt von Samuel b. Ascher u. E\{. b. € 
Halicz: Krakau, 1534, 4; mit Glossen von Isr. Isserle in (s. d.), bei 
von Meir b. Jakob: Venedig, 1548, 4; ib. 1564, 4; von Samu'el b. Cfaa 
besorgt: Kstpl., 1553, 4; Basel, 1580, 4 Conr. Waldkireh; ib. 1599 
Lublin 8. u. f.; ib. 1599, f. ; Prag, 1609,' 4; Jesnitz, 1724, f. 

Mit Coramentaren. 
Isr. Isserlein: ta->n!itt&. Glossen zu Scha'are Dura. Mit demselben r V 
dig, 1548, 4; ib. 1564^ 4. Diese &'<"}!iKä wurden dann auch in andern . 
gaben aufgenommen. 

Sal Loria (b. Jech. in Ostroh): lidhxp mys'f, Commentar zu Scha'are 1 
des Is. Düren. Mit dem Texte erscliienenr Lublin, 1599, f.; besorgt 
El. Loanz: Basel, 1599, 4 Conr. Waldkirch (Bl. 99) ^ 

Nat. Spira (b. Sims., .s Grodno): b'^^^tprj M*ia». Weitläufiger Comm. 

das Buch der Pforten von Is. Düren, mit Benutzung zahlreicher Gesel 

lehrer. Mit dem Texte: Lublin, s. a. f. (Bl. 109) ;. dann auch Jesnitz, 172 

Mard. Jafe: k^üt n^yp 'o^ ö-Jjjütea. Anmerkungen zu Scha'are Dura, 

dem Comm. Spira's zusammengedruckt u.' zwar besorgt v. Mos. Meserit 

(b. Mich.): Jesnitz, 1724, f. Israel b. Abraham (Bl. 66)*. 

Jos. Crzeminiec: ^^in^. Glossen zu dem Buche Scha'are Dura : Prag, 160* 

R. Sfisslein: Der Verf. des Sefer Agnda verfertigte einen Auszug der Seh 

Dura. Is. D&ren schrieb noch l)'V^ny 'n; 2) rr^a '»i'^'T oder Ji^^ 

aus 45 Paragraphen bestehend, welches letatere aber in^ einer Bearbeitaaf 

reits gedrackt ist. 

: n^^ n'iä^n. Die Halacha's über Nidda, aus 45 Paragraphen besteh 

Dem Buche ^Kt^i^rj n^^n von Mos. Isseries (s. d.) aus Krakau, das 

«jk»?! '**"tfv'j'*S *^"^«" Theile dieser GA. sind sttmmtliche Werke dieses Autors ai 
ruDrt.] 2) Er bl.zn Anfang des 14. Jahrhunderts u. war aus Düren an der Roer. 8 
Titel wird in letzter Ausgabe auch l3'^a!|»M ^'aSt angegeben. 4) Am Sehlass« 

des Herausgebers Ö-^toü^h zu Talmudstellen angefügt. 
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eine systematische und aas^eföhrte BearbeitaDg; des Scha'aoe Dara ist, in 
einer Bearbeitoog angedruckt: Krakan, 1570, 4; ait Scba'are Dura früher: 
Rstpl., 1553, 4. 
*Hier. Dürer: Die Hoffnung Israels: Hanau, 1698, U. 

*P. Dfiring: De genere s. s. ex Zach. 4, 6: Wittenb., 1687, 4. 

*P. C. Dfirr: Sup. voc. t^im multat. et multif. in vetustiss. litterar. monum. 
obvia: GSttingen, 1776, 4. 

M. DvSCll&k (R. in Aussee): Peria, Sabbat n. Doppelfeier, die hoebwiehtig- 
sten Anträge der Breslauer Rabbiner- Versammlung: Wien, 1846, 8. 

Mtrd. Düsseldorfer: n^\Drj Df^^iip. Angriffe gegen Salomo Hena's gramma- 
tischen Ansichten : Prag, 1 784, 8. 

: vnB ty ^^t'Fi'n 'd. Das bekannte Gebetbueh mit einem hebr.-gramm. 

Gommentar: Prag, 1774, 8. 

*B. Diysing: De Hexaemero seu sex dich, creaüon. :. Tray. ad Rh., 1697, 4. 



*Eber b. Petachja (in Ungarisch -Brod)M t\S:sr\ '^VK'n'i ^ty^,rj nKntt. Unterwei- 
sung im Schreiben des Jüdisch -Deutseh^n und im Lesen der Abbreviaturen: 
s. I. e. a. 8. 

*P. Eber: Htstoria Judaica, a reditu ex Babylonico exilio nsque ad ultimum 
excidium Hierosolymit.: Wittenb., 1548, 8; ib. 1562, 8; in deutscher Sprache: 
Nümb., 1667, 4. 

*G. Eberhard: De verb. tertiae n quiesc. : Leipzig, 1699, 4. 

*J. S. Ebersbach: Oracul. a Rebecca consult. Gn. 25, 21 sq.: Heimst., 1712, 4. 

*Jak. Ebert (Prof. in Ff.) : Vita Christi tribus decuriis rhythmorum .quadrato- 
mm hebraicorum (das Leben Christi in 3 Dekurien hehr. Tetrastichen): 
Ff. a/0., 1615, 8. 

•^ — : Tetrasticha evangelica ogdoasyllaba etc. (Die Evangelientexte in vier» 
zeiligen spondäischen Epig^rammen verarbeitet). Herausgegeben von seinem 
Sohne theod. Ebert: Leipzig, 1628, 8; 2. Aufl.: Ff. i^^., 1638, 8. 

*Joh. Ebert: Onomatologia s. explicatio nominum etc. : Leipzig, 1670, 8. 

*Theed. Ebert: Poetica Hebraica» harmonica, rhythmica, metrica, praeceptis, 
eommentariis, regulis et exemplis perspicue declarata, cni prax. loco ac- 
eesserunt: I. Carmen morale hendecasyllabum R. Chai Gaonis Hispani (t); 
II. Tetrasticha evangelica etc. Jacobi Eberti, Theod. Parentis: Leipzig, 
1628, 8; Ff. a/0., 1638, 8. Aufgenommen ist diese Poetik in Unr. Opitz's 
Abrium Uuguae sanctae: Jena, 1674, 4. 

: Elementa Ebraica: Leipzig, 1627, 8* 

: De literis hebraicis : Leipzig, 1662, 8. 

: Poemata hebraica : Leipzig, 1628, 8. 

: Adagia bebralca (750 jüdische Sprüche , grüsstentheils aus der Spruch- 
sammlung Mibehar ha-Peninim entnommen): Ff. a/0.', 1630, 4. 

*€r. P. Eberwein: De seduct. serpent. antiq., qui prim. parent. ex bort. Eden 
Exul. fecit: Jena, 1675, 4. 

Ah. Ebiob s. Ah. Abi ob. 

Is. EbS&mil (in Aegypten): "finn ^}i^^' Commentationen über Sohar- Stellen 

von Ah. Ghajjün, aber von Is. EbsAmil geordnet und herausgegeben: 

Livorno, 17", 8. 
*C. F. Eck: De fisco et paropside pauperum duab. specieb. eleemosynar. veter. 

Hebraeorum: Jena, 1725, 4. 



I 1) Er bl. 



sn AnfftBg des 18. Jahrhaoderls. 
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*Joh. Eck: Verlegang eines Jnden- Büchleins, darin ein Christ (der) ganxen 
Christeobeit zu Schmach will, als geschähe den Jaden unrecht» in Bexnch- 
tigung der Christ -Kinder- Mord : logolst., 154!^, 4. 

*S. Eckard: Philosophische und kritische Untersuchungen aber das A. T., bes. 
über die mos. Religion: Greifswalde, 1787, 8. 

*Jak. Eph. Rad. Eckermanil : Observationes pbilologicae et eritieae in librati 
Job: Lübeck, 1779, 8. 

: Das Buch Hiob. Versuch einer poetischen Uebe^setzung, nebst ei- 
ner Vorerinnerung u. e. Umsehreibung desselben: Lübeck, 1768, 8. 

: Joel metrisch übersetzt mit e. neuen Erklärung: Lübeck, 1786, 8. 

*Joh. Fr. Eckliardt: Biographie des Flav. Josephus, von ihm selbst verfasst. 

Aus dem Griechischen übersetzt und mit Anmerkungen begleitet: Leipzig, 

1782, 8. 
: Philo's Geschichte der Gesandtschaft der jüd. Nation an den rS«. 

Kaiser Cayus, aus dem Griechischen übersetzt: Leipzig, 1783, 8. 

: Philo's Leben Mosi's, nach dem Griechischen: Dresden, 1778, 8. 

: Programmata duo de Vespasiano/ a Judaeis pro Messia habito veri 

Messiae teste: Eisenach, 1759, 4. 

*J. G. Eckhird: Vom Esels- Begräbniss; zu Jer. 22, 19: Leipzig, 1716, 4. 

*Ecker v. Eckhofeii: Werden und können Israeliten zu Freimaurern auljffe- 
nommeo werden?: Hamb., 1788, 8. 

J. Low Edel (b. Mos. ba-Lewi, Mag. in Slonim) M t:*ij "laK. Forschungen ob. 
die Haggada^s in den Talmuden u. Aufklärungen über die haggadiscl^e Inter- 
pretation der Schrift. Herausgegeben von seinem Sohne Salomo fidel. Er- 
ster Theil: Ostroh, 1835, 4. 

: &'<^)sKj)^ nfi^. Kurze hebräische Grammatik , für Anfänger. (Eiae 

zweite umrängliche Bearbeitung hat der Verf. hinterlassen) ; Lemberg, 1793,8. 

: MiürT-: -p/BN 'o. Eine Sammlung von 24 Derascha's bei .verschiede- 
nen Gelegenheiten , zu umranglichen haggadischen Abbandlungen , eingetheilt 
in Paragraphen, bearbeitet. Jede Abhandlung führt, einen besondem Namen, 
und diese sind : 1) ö^ig ntt'ia ; 2) ö'^ten;? h^ji ; 3) ti'^rihv^^ a5»B ; 4) b'»5)jKin ö-.iS5 
5) ha •'te; 6) ■^n*'« ninnj; 7) rj'iV»ri"i>a; 8) Ki:?^ p^?, Trauer - Berascba 
auf EI. Wilna; 9) ü'iVw nna ; 10) ö":^ hi;?»; 11) i'iaiha n^b^a; 12) äWö 
nte«ri; 13) n«tt»3 •»»; 14) w»h •»»; 15) C)':'3:t>3 ^nj; leVö^in nn-»'»; 17) ö?o 
ö'''»*!!;?; 18) ^'^n v?5 1^) ^T'^^. "^^j 20) -li'swj •»»; 21) n*inm -»s?:^; 22)^« 
nS\Dan; 23) naf^ivm \:3'7S19; 24) nanyn &^ Alle diese Deraschi^'s sind philo- 
sophisch gehalten: Lemberg, 1802, 4'; Zolkiew, 1819, 8; Lemberg, 1829,4 
Ab. b. Chaj. David. 

: hinBp 't'Ki, Zwei Commentare üb. Mos. Maimiini*s Einleitung zur Ordnung 

Toborot. Der Eine, genannt n|ttK , giebt die Nach Weisungen, woher Maimüai 
seine Deeisionen geschöpft, der Andere, genannt ^a^a , liefert Disoussioneo 
darüber: Bialystok, 1816, f. 

: d')^'irTt9 b'^tt. Comm über die Ordnung Tohorot der Mischna, in zwei 

Theilen unter noch besonderen Namen: 1) kuid^:) Knn3 , über das einfache 
Verstäodniss der Mischna u. Ausbesserung der Fehler; 2) M'nM^'r Mn^fet"}!!. 
Discussionen über gewisse Abschnitte der Mischna und Auflösung gewisser 
Zweifel: Bialystok, 1817, f. 

— : nito» s. hv\ti •'». 

:-^Bn9 s. hJsiBS •'tt. 

: «tatöBi snna s. D"''i^ntfl b-^to. 



1) Er war ans Samoi^ und ein Schüler EI. Wilna*s. Er st. in Slonim 18S7. 



J. Low Edel — Sam. Eis. Edeles. 221 

J. Low Edel:.Mnnan «rwanh s. i3'>nS!rrt3 D*»». 

Er schrieb noch: 1) an TrnJiM'; "'g"!)». Zweiter Thcil des Werkes Afikc Jehuda; 
2) n?,)3Vr)ri b: , Ober ScbitU*s im Talmud ; 3) K^)g ->l)*^-i-) , aber hebrftische 
Synonymik. 

Sal. Edel s. J. Low Edel. 

Som. EU. Edeles (b. Jeh. ha-Lewi, A. io Ostroh, Lablio o. s. w.)*: 

Schrifteo über die Halacha des Talmuds. 

: h^sVrr ••Wüih auch I3'>'i5'j l^">3t genannt. Glossen nnd Novella's zu 

talmudiscben Traktaten, oämlich üb. Raschi u. Tosafot zu denselben. Ueber 
ISTalmnd-Traktate sich erstreckend: Prag, 1598, 4; Krakau, 1612,r.; Lubltn, 
16)21, f.; über fast alle Traktate des Talmuds :Frankr. ^M., 1680, f.; 
die frühern Ausgaben überragend, corrigirt v. Low b. Cbij. Chasan aus 
Lissa u. Salm. b. Matatja, in 2 Theile zerfallend, von denen der erste von 
Berachot bis Kiddnscbin^ der zweite von Baba Kamma bis Nidda reichend: 
Berlin, 1706, f. ^ Re' üben Fürst (Bl. 194); ib. 1745, f.; zusammen mit den 
NoveIla*8 des '^w-jna od. des Sal. L o r i a : Prag, 1692, f.; Wilmersdorf, 1721 , f.; 

- Altena, 1734, f.; Amst., 1750—55, f.; ib. 1775, f.; bereichert mit verschie- 
denartigen Noten berühmter Männer: Wien, 1814^ f. 

: K^iJn^ Knü-rrrto M^sVn -^üiiTh. Dergleichen Glossen und Novella's nach 

einer zweiten Recension und zwar zu Baba Kamma, Baba 'Mezfa, Schebu ot^ 
'Erubin, Jebamot, Gittin u. Chullin, zugleich mit den GIossmi seines Schwie- 
gersohnes Mose, b* Is. Bunem's aus Krakau, R. in Lublin, wie auch des 
Letztern Haggadische Novella's: Lublin, 1670, f.; Prag, 1692, f.; ib. 1702, f.; 
mit den frühem zusammen: Berlin, 1706, f. ; noch zuBabaBatra, Sabbatu. s. w. 
vom Herausg. : Altena, 1734, f. Ah. b. El. Koben (Bl. 40); Homburg v. d. 
Höhe: 1736, f.; Zolkiew, 18--, 4; Wien, 1817, f. 

: Jn'nJiN 'h öa> ö-^-j-ri!! n^3 •'ünTh. Novella's über Tr. Nidda und Ne- 

darim, wie auch einige Novella's zu den Haggada*s : Prag, 1 602, 4 Abr. b. Mos. 

: ö'^hOB •iü!iTh. Novella's über Pesachim: Lublin. 1632, 4. 

: 'V^liS'i »•> p"jö iw^.'Th. Novella's über Kap. Jcsch Nochalin. Dazu noch 

"iflßVn b;: ^nt, Novella's über dasselbe Kapitel von Mard. Press nitz: 
Zolkiew," 16Öi, 4. 

— : ntea'^'J tai 'Ott •'W^^h. Novella's über Tr. Jom-Tob und Jebamot. 

Angeblich auf den Namen eines Baruch aus Mainz zurückgeführt: Ba- 
sel, 1600, 4. 

: KvSntt '^vti^h. Die Glossen und Novella's zu den talm. Traktaten, 

die der. zweiten Recension mit eingeschlossen, luden letzten Ausgaben schon 
zusammengefasst und dann abgedruckt in den Talmud -Ausgaben, wie in der 
von Amst., 1755, f.; Prag, 1838-46, 8; Wien, 18Ä)— 47, f.; Slobnta, 
1824-30, f.; ib. 1832— 37, f.; Wilna, 1832—46, f.; Czernowitz, 1842-47, f. 
Sehr oft wurden dessen Glossen mit einzelnen Traktaten gedruckt. 

Commentationen üb. die talm. Haggada's u. üb. Raschi. 

— — -— : n^n^K *fvn^h. Novella's und Auslegungen über die Haggada's, auch 
über diejenigen sich erstreckend , die der Verf. des 'En Jakob nicht in sei' 
nem Sammelwerke aufgenommen. Allein abgedruckt, aber noch nicht vollstän- 
dig: Krakau, 1631, f.; vermehrt aber immer noch unvollständig: Lublin, 
1627, f. ; in 2 Abtbeilungen zerfallend und mit den Halacha- Glossen: Ff. 
a/M., 1682, f.; Prag, 1602,4 ; ib. 1692, f. Aufgenommen im *En Jakob : Amst., 
1684-^86, f.; BerUn, 1709, f.; Amst., 1741, f.; Fürth, 1766, f. 

In dieser Weise in den meisten spltem Ausgaben des 'En Jakob. 
: nn'inrT V:? *>»■> 'b \^ öittüih. Novella's über den Comm. Raschids 

Y " • •• ^ • • 

zum Pentateuch, mit Bezug auf El. Misrachi: Hanau, 1716, 4; gesammelt 



1) Er bl. 10 Ende des 16. Jahrhunderts.. 

. \ 



von Hi. Sittel (b. Me. ha -Koben) aus den ScbrifteD Eidelea', mit eigeoea 
Zusätzen u. d. N. mnx *>tt^Nr| : Fürtb, 1764, 4 Jos. Petscbaa n. Mard. Bär. 

Ui. Edelmann (.s Swisziaz) * : ^'\^'^9 ^:3*>n» ^ph binüKnü M^in. AnmerkaDgen 
und Zusätze zu dem Werke Me'irat 'Enajim von Is. Ab. Ettinger (s. d.), 
u. Jos. Saul Nathansobn (s. d.), geschöpft aus den handsehrifUichen 'b 
nn*iK); "»aip u. s. w. : Wilna, 1839, 4. 

1 ",17^)2^ w^hv 'd. lieber scbwierige Agada*8 in den Talmnden n. Midra- 

scbim, als t^robe berausge^ben. Angebangt ist ein Heft, genannt *n^D t^xa, 
Bemerkungen über Gegenstände, welcbe das Purimfest u. die Ester-MegiUt 
betreffen: Danzig, 1844,8. 

: D*^n!:ttV h'W nn^nn nne. Die Pesaeh - Haggada mit einer neuen lieber- 

Setzung. Unter dem Namen n'^J^a ist binten eine kurze kritiscbe Nacbwei- 
sung über die einzelnen Partbien der Haggada, nach den Mittheiiungen von 
Aeifmann nebst einigen Weiternibrungen : Königsbergj 1845, 8. 

: nnAnn n'ne. Eine ähnliche Haggada in sehr kleinem Format und ohne 

Uebersetzung, aber mit sehr en^'eiterten kritischen Scholien am Scblusse vom 
Herausgeber und Hm. S. Meklcnburg^ mit Benutzung der Arbeiten von Ja- 
kob Reifmann im ,,Zion'* : Königsberg, 1845, 16. 

: ed. n^m *>V3^ 'D von Abr. Ihn Esra: Danzig, 1845, 8. 

: ed. *^^»% by ta'in'ivr! *ntv. Das Hoehlied mit dem Gomm. des 'Obad. 

Sforno: Danzig, 1845, 8. 

: ^Kn\e*t n^fitn 'e. Das gewöhnliche Gebetbuch mit hist.-krit. Glossea 

n^ia V'* entnommen aus dein Gomm. rr^mn n^p» von Landshnt: Kü- 
nigsberg, 1845, 8. 

: ed. nV i'i'^ArT 'd. Das bekannte Gebetbuch, mit einer Abhandlung ge- 
nannt t3MA^ t39b und kurzen Scholien: Königsb., 1845, 8. 

*Jqrdan Edcn: Memoriale biblicum , Summas librorum S. Cod. et singnlorui 
capitum praecipnas res atque sententias exbibens : Upsala, 1664, 8. 

*Ge. Ed6r: Oeconomia Bibüomm s. partitionnm tbeol., bibl. V in tabnlia : HSlBf 
1568, f.; ib. 1582, f. . 

Edle (bat Mose) Mendeles s. Josef us. 

C. F. Edler (in Berlin) : Stimmen der prenss. Provinzialstände des Jahres 1845, 
üb. die Emancipation der Juden. Nach amtlichen Berichten mitgetheilt n. mit 
Bemerkungen versehen: Berlin, 1845, 8. 

El. 'Edni (in Cochin)': n^h '^va&s Am»ä rt'i'^nTK 'd. Die Ordnung der Asfaarol 
nach dem Brauche der indischen Gemeinden in der Stadt '^'^Aip für Schemiai 
'Azeret mit noch andern rel. Dichtungen. Verfasst von El. Edni (vielleicht 
aus Aden) und nach Amsterdam' geschickt von Lewi Belillos a. dann ge- 
druckt von Mos. Pereyra: Amst., 1788, 8' Uri b. Ah. ha -Lewi (Bl. 10). 

: iin»V« -i:;. Einige rel. Dichtung, nämlich ein nn*iB nn» und rtt»"^ 

n'i'-intKV, besonders gedruckt: s. 1. (Amst.) e. a. 8. 

Mos. Edrel (b. Is. , .s Agadir in Marokko)': b'^^h nnin. Ritualien far 
gewisse Abende , nach dem Gebrauche der Gemeinden in Afrika : London, 
179?, 8. 

: ^nv» *T^. Vierzehn Derascha^s verschiedenen Inhalts für gewisse Sabbate 

und Feste: Amst., 1809, 4. 

: ist&a ntoa^)^. Ueber die 10 Stämme u. den Sambation-Floas: Aast«, 

1818, 8. 



1) Er ffihrt bebr. den Nanea Ghen * Tob oad stand spiter der hebr. Drackerei ii 
Danzig 0. Königsberg vor. 2) Ein gewisser Sal. 'Edni, R. in Sanaa, schrieb ein Weii 

rrto'^V M^K^^ 3ber die Mischna, das aber nicht gedruckt wurde. 8) Geb. den 3. TiKhri 

1775.' Er 'schrieb noch b*>va nto9)9 ^0. 
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r. Edxard (JC): Bekehrter Jude oder C. Chr. Edzard, so vorhin ge- 
iD R. Baroch b. Jakob, Confessioo n. Taof-Aktus. Heravsfegebea in 
!i. Form voo Franz Hör. Hoyer: Helmstädt, 1679, 12. (S. 172). 

&ard (JG. in Hamb.) : Consensus antiqnitatis jndaieae e. explicatione 
tianomm super Jer. 23, 6 : Hamb., 1670, f. 

Consilinm de convertendis Jndaeis. Abgedruckt mit den Theses contra 
08 et Photinianos: Rostock, 1656, 4. 

Edxard: Thes. seq. de praecip. doctor. christ. capitib. adv. Jud. et Photi- 
: Rostock, 1656, 4. 

-: Geschichte seiner Bekehrung nebst Bekenntniss. In Hoyer^s Tanfpre- 
ibgedruckt: Heimst., 1679, 12. 

-: Caput I. Codicis Berachot, totnm qnoad Misch, et Gem. hebr. c. 
lat. etc. c. Com. : Hamb., 1713, 4. 

-: Cap. I. Cod. Aboda Sara, hebr. et lat., c. exqnisitis notis illustr.: 
.., 1705, 4. 

- : Cap. II. Cod. AS. hebr. et lat. c. notis : Hamb., 1710, 4. 

;ard: Utrum nom. Elohim a profano Cananaeor. errore orig. ducat: 
inb., 1696, 4. 

Utrum Pent. a samarit. sacerd. sit conscript: Wittenb., 1695, A, 

Diss. theol. - philol. de verbo snbstantiali , auctori „Bilibrae'* oppo- 
: Hamb., 1700, 4. ^ 

Edwards: Prolegomena in libros V. T. poeticos s. Diss., in qua Franc, 
de antiqua Hebräeorum poesi hypothesis ratione et veritate fuse osten- 
atque ad objecta nonnulla respondetur, cui subjecta est Metricae Low- 
le confutatio etc. : Canterbury, 1762, 4. 

Dissertationes duae, in quarum prima probatur variantes lectiones et 
I, quae in S. S. irrepserunt, non labefactare ejus auctoritatem in re- 
tc. : London, 1768, 8. 

Dberg: Disp. de varia forma regiminis in populo judaico : Upsala, 1708, 8. 

. Is. de la Guna (b. Mos.) u. Prof. Duran. 

b. David (.8 Padna, Typograph in Mantua) : ed. tvii ta^Anis) ba| vigulrt. 
'entatench mit Targnm n. Raschi : Mantua, 1589, 8. 

n^'^iQ&n') n'i^ts. Die 5 Megillot u. Haftara's: Mantua, 1590, 12. 
i b. Jakob (.s Bonn)^: l'iaiafic ^n n^pafto. Geschichte des Märtyrers 
n, des aramäischen Bnssgedichtes 9^v Mn , n. ebenso vieler Hymnen u. 
r. Abgedruckt in den Machasorim und Selichot. S. '^'ith^, n'ih^Ve. 
. b. Isaak (in Regensburg)': rti:^^ ip.^B ^9 'B. Comm. zu Abot. Aus- 
darans in VküIgv v^n»: Venedig, 1605, 4. 

; 'ha -Koben (.s Wilna)': b'^'^fiK ^^^xp. 150 Rechtsgntachten , von sei- 
Sohne Jehuda b. Efrajim edirt. Die Gutachten sind in 4 Klassen 
ilt, mit den Namen b**»)? h?^ , n;? *^^xo , b*^vj nyv, t3|tp)&:3 '^$jp nach 
^ Theilen der Ritnalcodices , und am Schlüsse sind Anmeldungen über 
istände des Choschen ha- Miscbpat hinzugefügt: Sulzbach, 1688, f. Mose 
i-Scheraga (Bl. 111>». 

i Lenczyc s. Efr. Lenczyc. 

i b. Simson (in Frankreich)^: mSvfn ht ^^'^h Comm. zum Pentateuefa. 
IS Einzelnes aufgenommen in Asulai's &'>ttn)^ Vh^ : Livomo, 1800, 4; 
m Pent. -Comm. n'itt nn^n: ib. 1800, f. 



U 1198. 3) Bl. um 1100 o. war Tosafotist. 3) R. in Ofon, war er Gross- 

I Hi. Aschkenasi (Ghacham Zebi) und ZeitgeDosso des Sabbatai ha -Hohen 

Meir. 4) Es war voo ihn aneh b'^^fiN n!3h)3 'b über des Pealateich rorhan- 

ein gleichDaniges Work schrieb Efr. N a b o n. 5) Bl. zu Anfang des 13. Jahr- 



\ 



224 'Ak. Eger — Men. Egosi. 



*Ak. Eger (b. Simcha Bunem, R. in Ziilz , Pressburg u.s. w.) » : «a*«}?» -»ann hjwti. 
Novella's und Decisionen über viele talm. Traktate. Angebangi sind auch 
viele Gutachten. Herausgegeben gleich nach seinem Tode von den Sölneo 
Low u. Wolf Eger: Fürth, 1781, f. Itzig Zirndorf (Bl. 101). 

'Ak. Jak. Mos. Eger (R. in Posen)«; D-^wnih*} C3''1ö?.-j't. Untersuchungen n. No- 
velln's über den Traktat Berachot, die Ordnung Moed, über die Traktate Je- 
baniot und Ketubot u. noch IGDeruschim. Erster Theii: Warschau, 1839, f. 

: n^rK K^""?:? S ]n^n^.Tcr)t) nSV«». RecbtsgutachtensammluDg, De- 
cisionen , Briefe und Novella^s über Talmud und über die Decisorea : War- 
schau, 1835, f. 

: K^'^py ^n n^fioSn. Glossen u. Commentationen zur Mischna n. zwar 

ZU allen 6 Ordnungen. Heransg. von seinem Sohne Binj. Wolf Eger. Mit dem 
Texte, den Comnientaren Bertinoro u. Tosafot Jörn -Tob, nach der Amst. 
Ausgabe von 1775, mit -p^xV '^'iümt und b-itnrr niB^in, mit ^n»^« nS^m v. 
El. Wilna u. s. w. : Altona,' 1841—47, 4. EVsind nur 4 Theile vollendet. 



S. J. Kämpf: Biographie des hocbberühmten , hochseligen Herrn Akiba^ 
Eger, OR. zu Posen u. s. w. ; nebst einem Trauergedichte auf sein Hin-' 
scheiden. Hierbei ein Anhang: Lissa, 1838, 8 (S. 80). 

Raf. Jak. Fürstenthal: n-^h; V^k. Trauergedicht auf den Tod des R.Jak. 
Mos. Eger, R. zu Posen: Breslau, 1838, 8. 

Bär. Floh'm (.s Meseritz) : &*)sn y9 *ü. Trauerhomilie, gehalten über den 
Tod des 'Ak. Eger, den ^7. Schebät 1838: Breslau, 1838, 8. 



Nat. Eger (b. Abr.): y^; -^ft. Gommentar Über den RC. Orach ChaJ. iind alt 
diesem Texte gedruckt: Prag, lß55, 8; Dyrhenf., 1715, 1^. 

Perez Sanwel Eger (R. in Braunschweig) > : y'nB ^^'1'» Tö ünüy. Novella's Bb. 
Tr. Beza, Decisionen u. Gutachten^ so wie Commentationen über den tahn. 
Tr. Ketubot: Altona, 1823, f. 

: ö-itjSttJte 'bV rT»;\n. Homilie über den Abschnitt Mischpatim : Hai- 

nover, 1829, 8. 

'. •^'ith ria»V n?';i1. Homilie auf Sabbat Cbason: Hannover, 1837, 8. 

: ö-'-nBO n^*»^. Verzeichniss seiner hinterlassenen Schriften. Angef.yoa 

Hi. Piatau aus Halberstadt (>~ 24 HS. u. c. 500 Edita — ). Als Beitage 

zur A. Z. d. J. gedruckt: Leipzig, 1843, 4. 

*J. E. Egerland: De tunica Adami pellicea ad Gn. 3,21: Wittenb. 1680, 4. 

*C. L. Eggebert: De llng. hehr, antiquit. : Danzig, 1750, 4. 

'Egger: »b^h 'o. Psychologia rabbinica: s. 1. 1719, 4. 

Cbaj. Egosi s. Men. Egosi. 

Dav. Egosi s. Alen. Egosi. 

Men. Egosi (b. Mos., in Kstpl.) * : b*tt^:iM \>v h^ 'e. Derascha^s und Auslegun- 
gen zur Genesis, zusammengetragen von den Auslegungen dieser Familie, 
von David Egosi und Cbaj. Egosi, besorgt von Jos. Askaloni (b. II.). 
Vor jeder Sidra sind Gedichte, die auf den Inhalt der Sidra sich beziehen, 
vorangeschickt: Belvedere (bei Kstpl.), s.a. f. Don Jqs. ha-Nasi Wittwe (B1..54). 

: ed. Dt^'iMArj n^snttJr^n rii^KO. Sammlung der GA. der GeonUn, 400. Nua- 

mern enthaltend: Kstpl., 1575^ 4 Eifeser b. Is. Aschkenasi u. Dav. Coati 
(Bl. 46); überdruckt und corrigirt von Jech. Mose b. Jakob:. Prag, a. a« 
(1590), 4 Sal. Koben (Bi. 48); Mantua, 1597, 4 Sal. GavaUi (b. Menaehem). 
(Bl. 36). 



1) Er war aus HalbcrsUdt, geb. 1741 und gest. den 15. Elul 1780. 3) Br slaili 

1837 ZQ Posen. 3)^ St. 1842 in Braanschweig. 4) Er war Zeitgenosse des H. BlIJJi 
Ihn Ghajjim (nSKn) zu Ende des 16. Jahrh.*s. 



Phil. Ehrenberg — Jeh. Low Eidlitz. 225 

Fhll. Ehrenberg (SDr. in Wolfenbüttel) : lieber die Aussprache der hebräi- 
schen Buchstaben im Allgemeinen und des n und ta insbesondere: Leipzi|^, 
184^, 8. (Eigentlich Separatabdruck aus den neuen Jahrbüchern für Philol.'u. 
Pädagogik 8. Bd. 1. Hft.). 

: Die Saroson'sche Freischule zu Wolfenbüttel. In ihrer Vergangenheit 

u. Gegenwart geschildert : Leipzig, 1844, 8. Abdruck aus Fürst's LB. des Or. 

S. M. Ehrenberg (SDr. in Wolfenbüttel) : Praktisches Elementarbuch zur Er- 
lernung der hebräischen Sprache: Berlin, 183.*,<8. Dazu ein Anhang Tür Leh- 
rer: Berlin, 1839, 8. 

*Ldw. Ehrhardt! Wandkarte von Palästina, zum Gebrauche für Büi^er- und 
Realschulen. 2. Aufl. : Quedlinb., 1834, f. 

*Job. Gli. Ehrlich: Geschichte des Hasses gegen Juden und Judengenossen: 
Berlin, 1790, 8. 

Dan. Ehrmann (R. in Hohenems) : Gebete für israelitische Frauenzimmer. Mit 
deutsch, n. hebr. Lettern. 3. Ausg. : Prag, 1845, 8. 

: Beiträge zu einer Geschichte der Schulen u. der Cultur unter den Ju- 
den. Von der Rückkehr aus dem babyl. Exil bis zum Schlüsse des Talmud's : 
Prag, 1846, 8. 

— — : Beiträge u. s. w. als Vorarbeit zu den Beiträgen zu einer Geschichte 
u. s. w. LB. d. Or. 1842 N. 18. 19. 

Dav. Sal. EibeschÜtz s. Dav. SaL Eybenschütz. 
Gabr. fiibeschütz s. Gabr. Eybenschütz. 
Jon. EibeschÜtl s. Jon. Eybenschütz. 
Isr. EibeschÜtz s. Isr. Eybenschütz. 
Bär Eibeschützer s. Bär Eybenschützer. 

Jak. Eichenbanm (Schuldir. in Kischeneff): nn^at Vip. Sammlung hebräischer 
Gedichte, zum Theil Uebersetznngen : Leipzig, 1836, 8. 

: ^'^)l^n. Ein didaktisches Gedicht üb. das Schachspiel: London^ 1839, 8. 

' : O'^nnptt. Briefe zur Erklärung einer Stelle in Ihn Esra^s Jesod Mora : 

Rerem Chemed IV. S. 113 flg. 

Jak. Eichhorn: rnj^y;? *m^^. Derascha's, Moralicn und disc. IVovella^s zu talm. 
Themen: Breslau^ 1839, 4. 

*J. G. Eichhorn: Repertorium für bibl. u. morgenländ. Literatur. Theil i — 18. 
Leipzig, 1777—1786, 8. 

• : ed. Guil. Jones poeseos asiaticae comment. libri VI. Leipz., 1777, 8. 

: Urgeschichte, herausgegeben von Gabler. Theil 1 — 3: Altdorf, 

1790—93, 8. 

' : Einleitung in die apokryphischen Schriften d. A. T. : Leipz., 1795, 8. 

: Allgemeine Bibliothek der biblischen Literatur. Bd. 1 — 10 : Leipzig, 

1787—1800, 8. 

■ : Institutt. ling. hebr.: Breslau, 1787, 8. 

• : cd. Joh. Simonis lexicon manuale hebr. et chald. : Halle, 1793, 8. 

: Einleitung in das A. T. 3 Bde> 3. Ausg. : Leipzig, I8U3, 8; mit zu 

den Apokryphen in 5Bden. 4. Ausg. : Leipzig, 1823—24, 8. 

— : Anmerkungen und Beiträge zur Einleitung ins A. T. von Eich- 
horn: Koburg, 1785, 8. 

: Hieb, übersetzt u. commentirt: Leipzig, 1800, 8. 

: Die hebr. Propheten. Bd. 1-3: Göttiugen, 1816-19, 8. 

'C. G. Eichler: De visione Eliphazi Job. 4, 12—21: Leipzig, 1751, 4. 

*6. C. Eichler: De duodec. judicib. Israelitor.: Altorf, 1709, 4. 

Jeh. Low EidlitZ (b. Is.) : dn^n mnan. lieber die Aufilihrung des Israeliten 
von früh bis spät. Zum Theil aus £^\cerpten des n'^'i^ri n'-.hiiV "^ip, aus dem 
Buche &*^n):i n'iKäe^n u. s. w. bestehend: Fürth, 1691, 12; Amst., 1717, 12 
Sal. Proops (Bl.'ll9). 



Bibl. judaica. *^^ 



226 Jeh. Low Eidlitz — Jak. Eisenstadt. 



Jeh. Low EidlitjL: D'^K^n p'^^- UmarLeitaog des frühem, mit Bereicberangea : 
Fürth, 1691, 16; ib! 'l606, 16 Josef b. Salman. 

: nft'^naij nto'^nw 'o. Erläuterungen zu Jakob Weil'Ä Buch dieses In- 
halts (üb. das Sehlacbien des zu geniessenden Viehes): Fürth, 1699, 4. (Bl. 20). 

Mos. Serach EldUtl (.s Prag) » : ö^nw»^ n*i«. Heber Haggada's u. Midrasch- 
Stellen in 14 Derascha^s geordnet: Prag, 1788, 4. 

: nn^h^ n;}KV)a. Arithmetik in den ersten Elementen^ oder überiianpt 

alle Arten Rechnungen: Prag, 1778, 8; Zolkiew, 1833, 8. 

Jak. Eilenbnrg (.s Krakau) : h^^i •'V^ rrü-'h» 'nV iwaa. Gomm. zu dem Werk- 
chen über Schechita u. Bedika von Jak. Weil (s. d.) und mit demselben 
edirt: Amst. , 1728, 8. Von ihm erschien noch nh9^ OnO'^ 'D und 

r-j- : 

J. Bär Eilenbarg s. J. Bär b. Leyser. 

*VV. Eilers: Epistola historica, quae olim Rabbioum Copiliam nunc vero Chri- 
stiannm S. Liepmonnum doctrinaeque purioris evangelicae studiosum offert: 
Oldenburg, 1740, 4. 

EiS&k b. David s. Is. Schik. 

Eisak b. Josna (b. Abr., R. in Prag): phi*; n^'iy. Nach den 4 Turim geord- 
nete 843 hatachische Aufgaben über lUtualgegenstände : Prag*, 1606, 4 Jeh. 
b. Alex. Koben: Ff. a/0., 1682, 4. . . 

Eisak ha- Lew! : Nd»*^rna »n. Ueber kabbalistische Themen: Lemb., 1791, 4. 

— . — : phat": 'n-n n'isn':«. Kabb. Comm. über das Alfabet: Zolkiew, 1801, 8. 

Eisak Stein s. Is. Stein. - ' 

Eisak Tirnau 's. Is. Tirnau. 

Is. Eisak (.8 PrsiemiiSl): phäe*; -i'iD'). Erster Theil: üW die Ritualgesetze der 
Beschneidung. Zweiter Theil, genannt t3^<i9 n^:^^Vrl , über Moral und Wohl- 
verhalten: Zolkiew, t^lO, 4. 

*C. H. Eisenberg: De progr. et increm, salutar. doctr. snb Noaeho: Halle, 
1754, 4. 

F. Eisenberg (Adv. in Kassel) : Staat u. Religion , mit besonderer Rüeksioht anf 
die Stellung der Israeliten in den sogenannten christlich-germanischen Staaten : 
Leipzig, 1844^ 8. 

Job. Andr. EiseniDeilger (st. 1704) : Neu entdecktes Judenthum, od. wahrhafter Be- 
richt von den Lästerungen^ Irrthümern u. Fabeln der Juden. 2 Theile : Ff. i^., 
1700, 4; Königsberg- Berlin, 1711, 4. 

Abi^dor ElSOÜStadt s. Abig'd or-Sofer. • 

Abr. Hi. Eisenstadt (b. Jakob): ''näc nVns') n:2!)«n ""hnd. Der Theil des Sehol- 
chan Arucb , genannt n*), sammt dem Lomm. nt)*^rT nMä, mit noch zwei Cob- 
mentaren, nämlich 1) n3^.tDn "^hris , über die aus der Masse der Rechtsgnt- 
achten zu ziehenden gesetzfichen Bestimmungen ; 2) *^nx n^hä Erläuterungen, 
dieses Codex aus den Jüngern Schriftstellern. 2 Theile : Wiloa, 1836, 4. 

Ah. Eisenstadt (b. Jeh. Low): «•'p^'i V")^^ D'»n!in»jn n*ni« ht P*ih. Das ras — 
sische Staatsgrundgesetz über die Juden. Ans dem Russischen übersetzt • 
Wilna-Grodno, 1835, 4. 

Jak. Eisenstadt (b. Eis., b. Meir^ in London)': :3j?yr hnV'in %, Deraschbcb^ 

Auslegungen über talm. Haggada's u. Ausdeutung mancher Bibelstellen, al»^^ 

nicht auf die Sidra'^s vertheilt. Mit einer Empfehlung des sefardisch^*^ 

Chacham Mos. de Azeviedo ha -Koben gedruckt i^London, 1770, 4. 

Ist das erste Buch einer zu London damals eingerrchteten Drackerei von S BBofe^~~ 
händlern und Druckern Isaak b. Jcdidja ha-Lewi, Mose b. Gerson a. Jakob *** 
Isasehar Hohen. Die Arbeiter livordeo aus Holland geholt, ond die Elnricbttis^^ 
geschah Im Hanse eines Engländers William Tosk. 

1) St. d. 5. Ijar 1780. 2) Enkel des berühmten Me'ir EisensUdU 



Me. Eisenstadt — Mos. Eisenstadt. 227 



fde. Eisenstadt (b. Isaak) ' : t^Sän 'ViK. Halachische Novella's über den Trak- 
tat Ketubot u. CommeDtationen über Tita n. ■)':3 zu Jore De'a , die Halaeha^s 
. von^Qp, y^ betreffeod. Dieses ist der Rest der beiden sieb erhaltenen Werke : 

1) "T» n^ita h9 ü'^iDii'^h und 2) Novella's auf Ketubot. Herausgegeben von sei- 
nem Sohne: Fürth, 1766, 4. 

: i*i«te^ ni. Comm. zu Men. 'Asar. di Fano's Traktat ^is)^ öV^a>. Mit dorn 

Texte gedruckt: Wilmersdorf, 1675, 4 Is. b. Lewi Jüdels. 

: d*^V!iAV^ri 'dV b'«;^i)aa. Noten zu dem Buche Gilgntim von Is. Loria, 

mit dems. gedruckt: Ff. a/M., 1684, 4. 

: Kh nii^Kto ö-^as ni». Sammlung von Rcchtsgutachtcn. Erster Thcil, 

110 GA. umfassend. Angehängt sind: v^t!*) ^^'P ts-^n^r 'ö^ V? ö'^ü^-nri. No- 
vella's über den Tr. Sebachim, Sabbat li. ChuUin : Amst., 1715, f. SaL b. 
Jes. Proops (BL 96). Die Novella's betragen Bl. 35. 

-^ : '^'i'ihK Dntaäüp. Nachträge zu diesen GA. wie auch Verbesserungen : 

Amst., 17i6, f. ' 

: ah n^-T»«» ö'»?! riiw. Zweiter Theil dieser Gutachten. Dazu ebenfalls : 

ö-^tpü^rj, oder Novella's über den Tr. Gittin: Sulzbach, 1733, T. 

— — : äV» Jn^'T'«*? ö-ias tr\v. Dritter Theil der GA. n. dazu ebenfalls Novella's 
über den talm. Traktat Kidduschin u. Beza: Sulzbach, 1738, f. 

: hA pi^'i**K)s ts**^! M1V. Die GA. in 3 Theilen , zusammengenommen und 

dazu auch die Novella^s über Sebachim, Sabbat, ChuUin, Beza, Gittin, Kid- 
duschin u. Baba Kamma: Ff. a/0., 17 • *, f.; Sdilikow, 1832, f. 

: öN ^y^rXK^. Zwei Theile i 1) -j«i« MiaJis , Derascha^s über den Penta- 

teuch u. die 5 Rfegillot; 2) tonh '^'iK. Cominentationen über den PcnUteuch 
von seinem Enkel Elasar Kallier (s. d.): Fürth, 1766, f. 

: Wffl|5 «aa V? ^iiJ^rr •«yi-nh. Halachische Novella's über Baba Kamma: 

Sulzbach, 1728, f. 

: niK Jn*iaJnö s. wn •»'niKtt. 

; X ..... 

: ö«tü5^h s. Mi-T««» Ö-3S. 

: »nh "ii« s. wk "»n*!»». 



T T 



M. Zipser: Me. Eisenstadt's Biographie: LB. d. Or. 1847, N. 12; noch 
einige Skizzen üb. die Lebensverhältnisse des R. M. Eisenstadt: ib. N. 24 



Bios. Eisenstadt (b. Is., .sPrag)^: "^Sb^sn ri)s^h 'D. Lehrbuch der Arithmetik, 
nebst noch einigen andern Regeln, in jüd. -deutscher Sprache- dargestellt t 
Dyrhenfurt, 1712, 12. 

— : 1»^ ■?!'!)!! ö3| '\fysL "jS«. Der bekannte Sittenspiegel Eben Bocban von 

Kalonymos b. Kalonymos (b. MeVr .s Arles), mit einer jüd.-deutscbeu 
Uebersetzung gegenüber, genannt Derech Jaschar: Sulzbach, 1715, 4 Ah. b. 
Uri Lippm. (BL 58) ; Ff. a/M. s. a. 4. 

: nd*^}^. Ein jüd.- deutsches Klagelied, nach der Melodie des Prossnitzer 

Märtyrerliedes, über die Pest, ]^elohe zu Prag den 28. Tammus 1713 bis 
zum ersten Tebet desselben Jahres grassirte. Der deutsche Titel ist : Ein ocu 
Klag-Lied u. s. w. Darin wird in Versen eine Erzählung üb. die Pest gegeben, 
wieviel in jedem Tage hingerafft wurden n. die Heilmittel für Pestkranke : Prag, 
1713, 8. Ein Bruchstück aus diesem Klagelied unter der Ueberschrift „die 
Pest in Prag«' ist von J. Fürst mitgetheilt: LB. d. Or. 1844 c. 347 flg. 
Er nbersetzte auch den Divaa (die Machberot) des 'Imnanuel in^ JQdiscb-Deatscbe. 



1) Rr war R. zu Eiseastadt in Ungarn, Neffe des Sabbatai Koben ^Sehach) b. Me. u. starb 
S7. Siwan 1744. Rr kf n 1710 aus Liltbaunn , woher er war , naeli Eiseusladl. Geboren 
^«vurde er wahrsobein lieb. 1670. t) Der Verf. bl.- za Anfting des 18. Jahrhaaderls.' 



l 
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228 Ekerot — EFasar ha-Kalir. 



*Ekerot: De Pharisaeis: Leipzig, 1703^ 4. 

Is. Elba* all (b. Nissim Mos.) ^ : yyn tna. Novella's über den Tr. 'Aboda Sara, 

nebst eioer Abhandlung über Krtts^^CK und ein Verzeichniss der benutzten 

Bücher: Salonik, 1821, f. ' ''' 

Efasar (Hochpriester z. Zeit d. Ptolem.) 8. Aristeas. 

EFasar Askari 8. Ela. Askari. 

Etasar b. Jehnda (.s Worms, b. Kalon. .8 Mainz)': D'^Ntsh nn^t od. n^'^fiän 'o. 
Beicbfgebete n. asketische Formulare ; ferner Abhandlungen üb. die Feste des 
Herrn, üb. Ehe, Götzendienst, üb. das Gesetz u. s.w.: Vened., 1589, 8; Giov. 
di Gara (Bl. 26); Krakau s. a. 8; Lcyden, 1691, 12; Prags, a. 8; Offen- 
bach, 1717, 16 (mit noch einigen kleinen Werkchen, als nri;»n ts^, 
"f'onn f.if^ri'^ ''n nN^iSc u. s. m.). Es Tuhrt auch den Titel ö'»»t3h nnto, 

• r-T:--T- ' «T-j.»' 

— . — : ^liy^ VÜ* Kabbalistischer Coromentar über das Hochlied und Rat, 
nach den 3 kabb. Weisen; Gematria, Zeruf und Rasche Tebot. Herans- 
gegeben v. Tevele Tropau: Lublin, 1608, 4 Zebi b. Abr. Kalonymos (Bl. 25). 

— • — • ^'li^ '?• üeber Busse und Gottesfurcht, erlaubte und unerlaubte Spei- 
sen, über Rechtsfalle zwischen Mein .und Dein, über Feste, Efaesaehen n. 
dgl. : Fano, 1505, f. (corrigirt von Jchuda Pesaro); Grcmona, 1557, f. (mit 
einem Index) Vinc. Conti (91 Bl.): von Jehuda UImo u. Abr. b. Jekutiel 
herausgegeben: Hanau, 1630,8 (Bi. 113); Lemberg, 17**, 8. Ausserdem 
wurde es noch 3 Mal in Russland gedruckt. 

— . — : ni''af '0 wnB. Comm. über das Buch Jezira. Dieser Comm. ist Je- 
doch nur ein Auszug aus seinem grossen Comm. zu Jezira. Mit andern Comm. 
und dem Texte gedruckt: Mantua, 1562, 4; Amst. , 16429 4; Zolkiew, 
1745, 4; Grodno, 1806, 4; Wilna-Grodno, 1820, 4. 

— . — : n^Kpt3)fi'':i; ts^^vg oder C'taüjvV. Kabbalistisclre Auslegung zum Penta- 
tateuch. Auszüge daraus bei Asulai in dessen &*f)Q!i-i|:} Vhj : Livomo, 1800, 4. 

— . — : K»t"j ^1*10 oder frnrr 'o. Ueber die Geheimlehre in der weiteskea 
Ausdehnung, Mysterien der Angelologie u. s. w., und dieses Werk ist nna 
u. d. N. VN-^fn 'd gedruckt worden. Es enthält: 1) »iiaVttn 'o ; 2) V«''n 'O 
^«i-iAn; 3) ta^'t-nn 'o oder hb 'o^ 4) r^iÄNna nyyto; 5) mo*ij> *y^:fxp ^ 6) '5 
nSV^^^sn; 7) M3än>9 nby^a. Das Ganze ist aber nur ein Theil eines grossen 

Werkes: Amst., 1701, 4; mit Anmerkungen bereichert: Warschau, 1812,4. 
Er schrieb noch : 1) Tosafot zu Bab« Kamma, die Bez. Aschkenasi in seinen SchilbH 

Samralongen excerpirt; 2) Commentare Ober die Bibel; 3) M^*nlQipn '^tlQ'^t 

ÄDslegongen ab. die Haftara's; 4) n|l)nn n'in^.&i 'b , Comm. über die Gebete; 

5) nÄWnn niö-^, über Basse; 6) n'i-i^.ON niVi^to^ d'^'^^t. Ueber die ver- 

boteneD Speisen in 36 Pfortea o. A. 
EFasar bar Jlschal: Brief of the vain bopes of Jews Messias : London, 1652) 4. 
Efasar ha-Kallr (b. Jak. .s Kirjat Sefer)^ d-t3?,»B. Religiöse Lieder für Fest- 
und Fasttage , nämlich Karobot Tdr dfü'n 1 . Tag des Rosch ha - Schana , so- 
wohl zu Schacharit als Mussaf, für Mussaf des Jom Kippur, für die beiden er- 
sten Tage des Sukkotfestes, für Hoscbaana Rabba, zu Schacharit u. Mussaf 
des Schemini 'Azeret, für die 4 nrvnB, fiir Purim, für Mussaf des I. und 
Schacharit des 2* Pesachtages, Tur den 1. Tag Schebuot, Kerobot und Ria* 
not zum 9. Ab ; alle diese haben sich in unseren Machasorim erhalten, aber er 
hat viel mehr geschrieben. S. n'.tlj^. 

EPr. Salm. Margaliot (.8 Brody): -^hn» "janj? '^im^&V ?i»^ßT?. Vorrede x« 
dem Machasor, genannt Korban Ahron, worin eine Abhandlung über Efasar 
ha-Kalir. Das Machasor erschien in 2 Theilen: Slobuta, 1823, 4; ib. 1826, 4; 
Wilna-Grodno, 1829, 4. 



1) Der Name wird «ach Alba'ali gesprochen. 2) Er war Schüler des Teh. ha-Ghasid, 
sehrieb SO Werke und slarb 1238. 3) Eioer der «testen PajUDim, von dem sieh l'ijjn- 
lim in unseren liturg. Büchern erhalten und dessen Styl die nicht sefardischcn PajtaiiiH 
am Meisten nachgeahmt. Sein Vaterland und Zeitalter ist noch nicht ermittelt. 
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Ela. Flekeles (b. Dav.): ö-^tj^j^sn ^s^ays naüttjrj. GA. über die Pijjhtim, 
namentlich üb. den SebÖpPer derselben Ei'asar ba-Kalir, in 60 §§. abgehandelt. 
Abgedr. in dessen GA.-Sammlung iinnK^a rra'ivn. 1. Theil: Prag, 1809, f. 

S. L. Rapaport: n^Vj^n "ityVN 't) fi'i"5Vin. Biographie über Efasar ha~Ka- 
lir, üb. seine Pijjntii^ n. üb. die der Anderen, wie aach über die Gebete über- 
haupt. (Abgedr. in Bik. ha- It.) : Wien, 1829, 8; Zusätze dazu das. 1830, 8. 

: n'^Vgn Jn*!"!*!« V? n'ia^.tJn. Antworte« in Bezug auf fifasar ha-Kalir^ 

zur Beseitigung der Zweifel, wie auch neue Ansichten üb die ersten Pajlanim 
u. ihre Dichtungsweise, über den altern Dichter Jannai n. s. w. In 29 §§. 
Abgedruckt Kerem Chemed VI. (p. 10—41): Prag, 1841, 8. 

Sani. Dav. Luzzatto: n'^'-.jrj niniK hy r»i"i?n» Anmerk. über Kalir, mitge- 

theilt-in Ker. Chem. VI. (p. 4—58): Prag, l'Sil, 8. 

Is. SauK Reggio: "j'^Vgn n'n".« V? Mi">yn. Anmerkungen üb. Kalir. Mitge- 

theiit ib. (p. 9): Prag,' 1841, 8. 

Leop. Zu dz: lieber Kalir. Daselbst (p. 8): Prag, 1841, 8. 

EFasar ha-Ratan 8. El feser ha-Katan (.s Rawicz). 

Efasar b. Meschullam (Chasan in Speier): b'^tt^n *tn:3^ '^\ b^pis^aa. Einzelne 

Erläuterungen zur Chronik. Angef. in dem Raschi zugeschriebenem Comm. 
zu diesem Buche. S. Salomo Jizchaki. 

Erasar b. Mose Kohen (Daj. in Posen): ed. riirtap ''«7)^)1 Novolla's üb. Tr. 

Sanhedrin und Jak. Schor (s. d.): Amst.^ 16dä, 4. 
Elchapan ben Abraham Haliein 8. Elch. Hallein. 
Elchanan b. Bezalel (.8 Posen) s. Elch. Chefez. 
Elchanan b. Bezalel Uri Lippmann Chefez aus Posen s. Elch. Chefez. 

Elchanan -Frankfurt: n^v. Lied und Gebet für Erflehung der Erlösung, hehr, 
und deutsch: Lublin, 1624, 8. 

Elchanan Henle (b. Binjamin Wolf) s. Elch. Hän. Kirchhan. 

Elchanan - Jedldljä (b. Chen): cd. ^^-sn nV^K, mit seiner Vorrede: Mantna, 
1612^, 8. "' •" 

Elchanan ha -Kohen (.8 Prossnitz): nK^n^ai bAnüM» n<ih*^Vc3 'o. Die gebräuch- 
lichen Busslieder, commentirt und mit einer jüdisch -deutschen Uebersetzung 
versehen: Berlin, 1712, 12. 

Elchanan b. Menachem (JC. .s Chelm , dann in Prag u. s. w. : Mysterium 
Bovum, ein neu herrlich Beweis aus den prophetischen Schriften nach der 
Hebräer -Cabala, dass der Name J. C, Gottes u.Maria^s Sohn, in den 
fürnehmsten Prophezeiungen von Messiä verdeckt bedeutet^' daäs er auch 
wahrhaftig sei der verheissene Messias u. s. w. Vorangeschickt sind 139 
hebräische, alfabetisch u. akrostichisch geordnete Verse : Helmstädt, 1ö80, 8. 

— .7—: R* Elchanan Pauli Mysterium novum , h. e. Demonstratio cabbalisUca 
etc. Eine lat. Uebersetzung des Vorigen : Helmstädt, 1 580, 4. 

— . — : Solida et perspicua demonstratio de SS. Trinitate etc.: Leipzig, 1574, 4; 
ib. 1576, 4. 

•— . — : Confessio fidei et testimonia Scripturae Sacrae de resurrectione mor- 
tuorum. Der 2. Ausgabe des vorhergehenden Buches beigedruckt: Leipz., 1576, 4. 

— . — : Symbolum apostolicum ex V. T. confirmatum: Wittenb., 1580, 4. 

— • — : Jona quadrilinguis. Das Bucji Jona viersprachig, hebr., griech., lat. u. 
deutsch: Helmstädt, 1580, 8. 

Elchanan b. Samuel (R. in Schottland bei Danzig) > : nS^Vn nn^n oder "t-nip 'D 
»V» nnrr^. Discussive Novella*s zu rr^\ 'n, als erster Theil,, mit dem Vor- 



1) Als Christ fShrte er den Namen Paolos ans Prag. 2) Er hicss avch Elch. Asek- 
kcnasi. Geb. 1714, war er 17S2 R. in Fordon, spKter in Schottland bei Dantlg, wo er 1781 
gestorben* 



\ 



230 Elchanan b. Samuel — Eldad ha-Dani. 



Worte seines Sohnes Jchuda Lüw b. Elchanan .* Berlin, 1773, f. ; Dyrhenfurt, 
18* •, f.; Lemberg, 1838, f. 

Elqliaiiail b. Samuel: Jn frnrna '•'nno. Zweiter Thcil des Werkes, disenssive 
Novclla's über Tr. Nidda enthaltend: Berlin, 1783, f.; Dyrfaenfurt, 18*', f.; 
Leniber^^, 1838, f. 

— . — : rtnnta ^'^!i»tti Disenssive Commenlationen über hV^ata 'n. Mit dem Vo- 

r t: r •" • t ^ : • 

rifipcn von seinem Sohne edirt: Berlin, 1783, f.; Dyrhenfurt^ 18'*, f.; Lem- 
berg, 1838, f. 

Er schrieb noch Gommentare Hb. talm. Traktate, Ob. die 4 RG. n. viele Gnlachlea. 



Jak. Fränkel: Elchanan b. Samuel Sauwil Aschkenasi, eine biographische 
: kizzc : LB. d. Or. 1847 N. n. 



Eldad ha -Baal (.s Fas)*: ^iriTi n^*>K nnä (oder nfio). BBricht üb. die zehn 

Stämme , ihre Geschichte , Lebensweise, Kriege , über den sie abschliessen- 
den Sambation-Fluss n. s. w. Angehängt sind: 1) n^p'^'r^q n^^hv 'n. 
Die Vorschriften von Schecbitot n. Bedikot nach dem Ritus der 10 Stimme, 
bei den Decisoren in der Regel ^^Mn^'^ "f^^ t^^^^^ genannt; 2) 'paaf^<niv 
n^V^. Eine Anfrage, den Bldad betreffend, von den Bewohnern zu Keirn- 
w^ain gerichtet an den Gaon Zemach (b. Kafna, in Pum-Bedita, welcher 
1)31 d. h. 934 Gaon wurde) um c.^ 036 dnri, u..die Antwort desselben dar- 
auf, nach einer Mittheilung von Rabbana Isnak b. Mar R. Simcha. Eine der 
ältesten Ausgaben ist s. 1. c. a. 8 (S. 14)^); besorgt von Samuel b. Nach- 
miäs (Marcheschwan 5277): Kstpl., 1516, 8^; besorgt von Cfaaj im b. Stbba- 
tai (^esarini in der Druckerei des Estruk de Toulon, mit noch 16 ander« 
Büchlein: Kstni., 1519, 4; mit Dibre ha-Jamim schel Mosche und 11 an- 
dern IMeyen: Vencd., 1544,8; dann: ib. 1605,8; Jesnitz, 1722, 12 Isr.b. Abr. 
(Bl. 12); ZoHtiew, 1772, 8; Brünn^ 17 •, 8; Ostroh, 18'-, 8; edirt von 
Elj. Carmoly: Brüssel, 1834, 8; Paris, 1838, 8. 

In lateinischer, deutscher od, franz. Uebera-etzung. 

Gilb. Genebrard: Eldad Danius de Judacis clausis, eorumque in Aetbiopia 
imperio: Paris, 1563, 8; angehängt seiner ,,Chronographia Hebraeomm^*: PftrU, 
1584, f. ; Leyden, 1609, f. 

^a^n n-n^K 'd od. ^lie Erzählung von den 10 Stämmen jenseits dei Sam- 
bation u. s. w. In jüd. -deutscher Sprache: Jesnitz, 1723, 8 Isr. b. Abr. 

Men. Man b. Salomo: Die Erzählung von den 10 Stämmen. Aufgenommen 
in dessen hv^'O'-^ n*^nKv: Amst., 1741, 8; ib. 1743, 4; ib. 1771, 8; Fürth, 
1767, 4. "' 

Elj. Carmoly. ^jj^rj "i^^K. Relation d'Eldad le Danite, voyageür du X* 

siede, traduite en francais, suivie du texte et des notcs: Brüssel, 1834, 8; 
Paris, 1838, 8. 

Auszüge aus demselben. 
Gedal. Ibn Jach ja in n^aitn nVvVy ed. Amst., 1697, 8. p. 28\ 



1) Bei Jakob b. Nissim (geb. c. 905) im Vorw. seines Jezira - GomiB.*8 fBbrt er 
den Beinamen Abndani (*>^n!iäK) und als sein Genosse wird ein David ha-Gba- 
rasch, und beide 'zusammen aueh "^^^n ^3^ genaqnC (Eldad u. David). Sein Ge- 
nosse David schien jedoch unbedeutender' gewesen zu sein.* Von P&s ans maehlen sie 
im ersten Drittel des iO. Jahrhunderts eine Reise nach Asien bis hin nach Indien, besaeiH 

tcn Lluder der 10 Stamme (V^nt-J y-n« =: ö-^teS« '■» yn«) und waren 928 in Sera, 
wober sie den Gomm. Saad|a*s zu Jezira , die fl^p'^nn^ M'ito'^hV 'n der 10 Stimme (wel- 
che die Alten Vk^^D^ ynN 'n nannten), mitbrachten. ?) Aus Cinn der Ae. s. 4. b* 

&S6 n. Chr. haben splterc Abschreiber wahrsch. CStS v. der Seh. gemacht , d. b. WO. 
8) Vgl. Sber diese Ausgabe Lnzzalto im LB. d. Or. 1846 N. 31. 4) In einer Saaa- 

lung, wo noch 9 Pieren sind. 
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Gialio Bartolocci in Bibliotheca magpui rabbinica etc. ed. Rom, 1675, f. 
I. p. 101. 

Job. A. Eisenmengor: Neuentdecktes Jndentham II. S. 527 — 39. 

Forscbangen über Eldad n. seine Scbrift. 
S. J. Kap ap ort in ts'^rjyn *>ntidä von 1824 S. 63. 68; Toldot Sa'adja 
Anm. 6; Toldat Na tan Anm. 11. Ausrdhrlich in der Einleitung z. Ausgabe 
des Machberet ba-'Aruch von Sal. Parcban (Pressb., 1841, 4) N. 4 u. 5. 

Leop. Zunz in 6V. der Juden (Berlin, 1832, 8) p. 139. 

M. H. Landauer in Forscbungen über verscbiedene Gegenstände d. jüd. 
Literatur u. s. w. Eldad ba-Dani. LB. d. Or. 1846 S. 121 flg. 



Abr. Eleazar I Uraltes cbymisches Werk, aus dem arabischen , syrischen und 
cbald.. Manuscript übersetzt mit Kupfern: Leipzig, 1760, 8. 

*Herm., Eiert: Jüdische Finsterniss und der Christen Licht: {linteln, 1649, 4. 

Eyakim - 65tZ (b. MeiV, b. Josua .s tCrakau , R. in Hildesheim u. Posen) > : 
D^n^ania *>3.!ii!|^. Commentar über 24 Agadot in Baba Batra c. 5. nämlich 
zu den Mähreben des Rabba bar bar Ghana. Herausgegeben von seinem Sohne 
Sanwel Göts in BerUn: Berl., 1712, 4. " 

: ed. T^hxp "^tyo. Das Werk des Josua-Krakau zur Vertheidigvng 

Raschids gegen die Angriffe der Tosafot: Amst., 1715, f. Ueberdruckt dann: 
Venedig, 1741, f.; Lemb., 1816, f. 

: tsrib'n "^nK ni'v. Sammlung von RGA. , dabei auch disc. Glossen zu talm. 

Themen, genannt fc'i.a'^aj n'^'^«»: Dyrhenfurt, 1733, f. 

ElJaUm b. Raftall: Q^d n'its. Ein asketisches Werk zur Förderung der Fröm- 
migkeit, dah. vlber Lohn und Strafe, Hölle u. Eden , Tod und Auferstehung 
u. s. w. von seinem Sohne Josef edirt : Vened., 1607, 4 I>aak Gerson (Bl. 32). 

Jeh. Bez. Elta^berg (b. Wolf, in Wilna): Kh üyh Kd^^ 'D. Populäre Heil- 
kunde für den Hausgebrauch, aus dem Deutschen von Friedrich Polazki 
übersetzt, nach der polnischen Ausgabe, welche die medic. Akademie zu 
Wilna veranstaltet. Mit Berücksichtigung der Medicin im Talmud und in den 
Midraschim. Erster Theil in 4 Abschnitten. Dazu eine grosse Abhandlung, 
genannt ny? r^'^^K';) csnp^üp als Einleitung: Wilna, 1834, 4. 
Bar. u. Simcha Simel b. (tfen. Nachum. 

: ah öyV Kö-ito 'o. Zweiter Theil dieses Werkes: Wilna, 1842, 4. 

: jnJ3 JT'^K';) 'p. Abhandlung über Vorsehung und den Gebrauch na- 
türlicher Heilmittel, üb. die Pflicht, natürliche Mittel aufzusuchen, über den 
Nutzen der Fortschritte in der Medicin, die Ausgleichung mit dem Glauben 
an Vorherbestimmung u. s. w. Alles dieses in Ausgleichung mit der Lehre 
in Talmud. In 5 Kap. zerfallend. Dem ersten Theile seiner Uebersetzung 
vorgedruckt: Wilna, 1834, 4. 

: nia>^ taiten iän». Forschungen auf dem Gebiete der talm. Medicin 

■ and Aufschlüsse über den Standpunkt der damaligen Magie, Zauberkunst, 
üb. das Heidenthum, so wie eine Geschichte der Medicin in der talmndischen 
Periode und auch später. Aus vielen unbenutzten Quellen geschöpft. Als 
Einleitung zum 2. Theile des ts^V K&'n^ : Wilna, 1842, 4. 

ElfSser b. Abraham -Chanoch: ed. rrSt\ ^ihnt. Gebete u. Hymnen von Sal. 
Loria (s. d.) , mit eig. Zusätzen: Prag, 1615, 8. 

ElfSser b. Aclümelech Mose: Augenöffner. Moralische Ermahnungen in jüd.- 
deutscher Sprache: Amst., s. a. 8 (Bl. 11). 



1) Er bl. zu Anfang des 18. Jahrhonderto u. war Enkel des Josua-Krakau. 




232 Eir^ser b. Arcba — ElTe'ser b. Hyrkanos. 

Elf (teer; b. Arcba: v«?. Elo^ium auf deo Jalkut-Comm. des Abraham-Ge- 
dal ja. Demselben vorgedr. : Livoroo, 1650, f. 

Elfßser David meha-Tob s. Eis. Dav. del Bene. 

Eli*6ser b. Elijja Aschkenasi s.Els. Aschkenasi. 

ElfSsor b. Gerson Soncini s. Eis. SoDcini. 

ElfSser b. Naf. Hin (.s Trier) ^ ed. :2m -«man. Mystiscber Comm. ober das 
Buch Rut, in der Weise des Sofaar gearbeitet, auch C^n^vn n^O'« und nnV 
t^^'^ ^^ genannt: Thiengen, 1560, 4 Josef b. Elfeser (B1.3?); Rrakau, 1593j i 
Is. b. Ah. Prossnitz (BI. 30); Fürth, 1726, 8. 

Elf Sser b. Hyrkanos (in Jemsalem) \ 

*^tv\^. ""^^ ''P.'l^» ^^^^ ^'"^"^ ^*?P^ ^^^^ ^'"^1 '^^^S' genannt. Ein grosses 
Haggada- Werks ans 54 Kapiteln bestehend , über 'die hauptsächlichsten Punkte 
des Pentateuch. Kap. 1 u. 2 verherrlichen den Elfeser, 3 — 11 schmücken 
die Schopfungssage, 12 — 21 die Geschichte des ersten Menschen, 22 — 23 die 
iieiner Nachkommen, 24—39 die pent. Erzählungen von Noach u. seinen 
Nachkommen, die der Patriarchen n. s. w. , 40 — 41 die des Mose und der 
Offenbarung aus, und in diesem Sinne weiter über Amalek, das gold. Kalb, 
Pinchas u. s. w. jedoch mit vielfachen Lücken , Unordnungen u. Einschie- 
bungen. Der Inhalt dieser sog. Ausschmückungen ist bald Mystik und Kab- 
bala, bald Moral und Dogmatik, bald endlich die blosse Sage oder die jud. 
Institutionen. Diese Perakim wurden zuerst von Jehuda b. Josef Sason her- 
ausgegeben und beendet den 13. Ijjar unter Sultan Selim : Kstpl., 1514,4'; 
Venedig, 1544, 4 (92 Quartsciten Text); Sabionctta, 1567, 4 Vine. Conti 
(Bl. 50); Venedig, 1584, 4; herausgegeben von Elfeser Braunschweig: ib. 
1608, 4 Giov. Zanetti (Bl. 50); Lublin, 1598, 4 (Bl. 49); Rrakan, 1617, 4 
(Bt. 32); mit einer lat. Version: Leyden, 1644, 4; Dyrhenfurt, 1693, 4; 
Prag s. a. 4 (Bl. 48); besorgt von Mose Gomez Miskitta; Amst., 1708, 4; 
ib. 1709,12 Is. b. Jak. de Cordovero (B1.66); mit kleinen Glossen: Zolklew, 
1794, 12; ib. 1804, 8; Warschau, 1832, 8$ mit dem Comm. hHiin ty^^ 
von Abr. Ah. Breda: Wilna, 1838, 4. 

Lateinische Uebersetzung. 

Wlh. Hnr. Vorst^: Capitula R. Elieseris continentia inprimis sneebetan 
historiae sacrae recensionem etc. c. vett. Rabb. commentariis : Leyden, 
1644, 4. 

Mit einem Commentar. 

Abr. Ah. Broda (b. Schalom , in Wilna): V^nan n^5 n^sa ö» fcrn "»gii. 
Das Haggada-Werk Pirke de -Rabbi Elfeser, mit einem krit. Comm., ge- 
nannt ^'ins^n n';^, der eine Kritik des Textes und die Nachweise oder die 
Parallelen der Haggada^s in dentalm. u. midrasch. Schriften enthält. Das« 
noch ein Vorwort n'^^n '^i^ , eine Inhaltsangabe der Kapitel und eiu Naeh- 
weis über Bemerkenswerthes im Comm., genannt ns'i-jn: Wilua» 1838. 4 
Manes Rom u. Simcha Typograf (S. 94) K ''' ^ 



Leop. Zunz: Boraitha derabbi Elfeser. (Eine Beschreibung and Charakter 
ristik dieses Haggada - Werkes und eine Kritik über die Zeit seiner Entste- 
hung). Eingerückt in dessen: die gottesdienstl. Vorträge u. s. w. : Berlin, 
1832, 8. S. 271—75. 



1) Er bl. in der 2. HSlfte des 16. JahrhonderU. 2) Er bl. um 70 n. Chr. Die Tal- 
moden , die Midraschim nnd der Sobar. haben in bunten Sagen sein and seines Vaters 
Leben verherrlicht, oud daher entstanden splter die folgenden Haggada -Werke m sei- 
ner Verherrlichung. S) Eine Ausgabe Kstpl., 1492, 4 steht in dem^ Opp. Gat. ange- 
mirkt , was aber wabrsch. unrichtig ist. -i) Vor Vorst hat sie bereits Conr. Peliieaa 
Qbersetzt, aber die t'cbcrs. wurde nicht gedruckt. 5) Der Verf. schrieb auch einea > 



Comm. fibcr die Mcchilta. 
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SlfSser b. Jehnda (.« Pinczow) : nTy*tVK '^ M^eia. Disc/ CommentationeD 

• • * • • • _ 

über talm. Themen , oam. Haggada^s wo noch ein anderer Comm. hinzuge- 
fügt ist: Amst., 17^5, f. Ah. b. Salomo Antonez. 

Es Kiebt noch eio *^]r3»->VK '«an t)^W von Eli'eser b. Josef Trillioger (s. d.). 
— . — : nt9*^VK pb)^.^. Bemerkungen über gewisse Stellen der Masora zu den 
biblischen Büchern: Jesnitz, 1723, 4. 

Es giebt noch ein Werk "^Jr^g- p^^- ^^° ^'^' Lüpschiitz (s.d.) und ein 
anderes '^T.?.'^^.^. p^^fi? von Eli'eser b. Samuel ans Opatow. 

Elf 68er b. Josef Trillinger s. EU. Trillinger. 

ElfCser b. Isaak: n^Bn. Gebet. Abgedruckt in dem Büchlein -}i«)^ '^nyö: 
Dyrhenf., 1705, 12." " ' "" 

Eli'Sser b. Isaak (in Worms) » : b''»h riilT^N , auch Vri^n nr?'.''^» S f^^)^ ge- 
nannt. Ein Sittenbuch in der Form eines Vermächtnisses an seinen Sohn. 
Zusammengedruckt mit folgenden haggad. u. mor. Büchelchen: 1) ']^ 'd 

«r^5 2) •'l^ 1? ^.w'iJt; 'rD'T nb?»; 3) naüwi^rj» 'p; 4) h-'Wten n^ini«"'?; 
5) n^ia^n 'n: 6) -jnox nb>a »^i»; 7) n5>BPn 'p; 8) ni-jasn "^ra^a; 
9) w'i-r^rr n':!5n'' 'nV nniJn ntey»; 10) -j'j''BBk V« '«i«'^t3'»-jB itiäk ; 11) -i«© 
ito? rin-»»; 12) ön•5a^5 nby)g; 13) •^S'ig -i?rV« 'o ; 14) nirtaVrin n'iabaftj; 
15) Vaa^t 'ö; 16) yySs»^ »tl"!^; 17) ma'it) 'o. Gesaromelt und herausgege- 
ben von Chaj. b. Sal. Cesarini: Kstpl. , 1519, 4 Estrok de Toulon; zu- 
sammengedruckt mit t)©^*^ li'i^KV von Josef b. Joschua: Salonik, 1521, 8 
Josef b. Isaak Ja'abez (Bl. 36); Venedig, 1544, 8; Krakau, 1612, 8; Prag, 
1612, 8 Gerson Koben b. Salomo Popers (Bl. 12); zusammen mit nfi^ie 
nj^y^ von Jak. b. Elchanan: Venedig, 1623, 8. P. n. L. Bragadini; mit ')ä 'd 
Kn'^D und n'n'in n)p7)9: Amst., 1697, 8 Ascher Ansehe! (Bl. 47); mit Jak. 
Chag'is' -j^«?^tt nik: ib. 1715, 16 Sal. Proops. * 

In jüdisch-deutscher Uebersetzung. 

MM^ai. Das Testament des Eli'eser des Grossen, in jüd.- deutseh. Sprache: 
Amst., 1649, 4. 

ElfSser b. Isaak Rieti s. Eis. Ri'eti. 

ElfSser Last (b. Josef, R. in AHW.): nty^V» »an n^v^a. Comm. über den 
Ritualcodex Choschen Mischpat. Herausgegeben von seinem Sohne Mos. P o s- 
aer. Erster Theil: Altona, 1774, f. Sam. u. Jeh. Bonn ha*Lewi. 

Er ffihrt anch den Titel "^tV'^VK pb^?. Der zweite Theil ist nicht erschienen. 

ElfSsor Liebermann b. Alexander s Eis. Liebermann (.s Bingen). 

ElfSser Liebermann b. Jos. Juspa s. Eis. Liebermann b. Juspa. 

ElfSser Liebermann (b. Low Rofe) s. Eis. Liebermann b. Low. 

Elf 6ser Llppmann (b. Levi) : nt;» Vn«. Elegie auf den Tod des R. Mos. So- 
fer (R. in Pressburg): Ofen, 1840, 4. 

ElfSser b. Hanele (.s Samo^c)i: n'it} h^\, Derascha's über verschiedene The- 
mata, mit starker Benutzung des Midrasch: Ff. a/0., 1701, 4 (Bl. 60). 

ElfSser b. MeTr (ha-Lewi): nn^sn h*^^. Derascha's über den Pentateuch : 
Sklow, 1786, f. '"' ' . 

ElfSser b. Men. Manes: O^ry hns. Nachweis sämmtlicher Schriftstellen, die 
in Sohar und in den Tikkunim vorkommen: Krakau, 1647, 4. Mit dem Sohar 
gedruckt: Sulzbach, 1684, f. >. 



i_ 



1) Ein Nachkomme Aban's uud anch der Grosse genannt. Er lebte um 1050 in Worms. 
Lonsano (SchUe Jadot 122a) halt diesen Eli'Sser für den Verf. des Siltenbucbes. 2) Seit- 
dem wurde dieser Index öfter gedruckt. 




Bibl. ]u<1aica. ^^ 
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Eli'8ier Mesdel (.s Warschau) : n^v. Lied anf Sir Moses MoDtefiore : Loi- 
doD, 1841, 8. 

Elf Sser b. Ratan (.s Mainz) > : ha99 n^e; oder -\f9'n -^nM * oder -)aM-t n|)b. 
Gatachten über rituale Rechtsfälle and alte Gebränche, Novellen and Er- 
läatemngen zu den 3 talmudiscfaen Ordnungen Moed , Naschin and N^slkin 
und über einige talmndische Schittot: Prag, 1610, f. Mose b. Josef Beialel 
(Bl. 154). 

— . — : t='*a*>^ t)9&B. Rituale Gesetze. Abgedruckt in Kol-Bo: Rstpl., 15!I0, f.; 
Riroini s. a. fiV Soncinio s. a. f.; Fürth, 1782, f.; Venedig, 1567, f. 
(Eben so in andern Ausgaben desselben). Wahrscheinlieh sind diese au sei- 
nem Werke nvMnn in» entnommen. 

» TT »V 

— . — : Vä^77 "^isKig. Commentar über den Pijjut Tur den Abend des Woehea- 
festes, die 10 Gebote betreffend und die Entwiekelung der 613 Vorschriftei, 
wie auch der jud. Glaubensartikel u. religionspbil. Themen aas denselben: 
Cremona, 1554, 4.. Mit bedeutenden Verbesserungen von Wolf Heiden- 
heim: Rödelheim, 1804, 8 W. Heidenheim u. Bar. Baschwitz; überdraekt: 
Wien, 1816, 8». 

Er sehrieb noch : 1) Xl'i^tt '•j^'^B ht % Gomm. über Abot ; 2) ^VM^:^ ■)^. 
Deeisionen, die Asniai gesehen. 

Elf8ier b. Salman Lüpschütz s. Eis. Lüpschütz. 

ElfSser b. Samuel (.s Metz)M D'^k^'^ mpo. Ueber die Lehren des Pentatea^, 
dem Gaon Jehudai in dessen Ha lachet Gedolot folgend, in 12" Abaehnlttei, 
genannt d'^n^uy , getheilt, mit zahlreichen eingeflochtenen Morallehrea. fa 
einem Auszuge eines B inj am in b. Abraham gedruckt^: Venedig, 1566, 4 
G. di Cabali (Bl. 146); Zolkiew, 1804, 4; ib. rei3, 4. Einen Comm. darii- 
ber schrieb Sam. A 1 g ä s i (Q'^N'n'^ *ü h:^ niKa) , der aber nicht gedruckt ist. 

Er schrieb noch 1) T o s ■ fo t zn» Talnud (DMn r^&p^n) , von welehen Asalai 

noch die zu Ghaliin gesehen ; 2) ti'^T^i '&)$ V; tt7!inB. Gomm. aber den Tr. 
Nedürim. 

ElfSger b. Samuel (E. in Opatow)«^: nrs^^^K pb^?. Grosser Commentar zn 
dem talmudischen Traktat Chullin , aus den verschiedensten Werken gezo- 
gen: Lublin, 1646, f. Zebi b. Abr. Kalonymos (Bl. 431). 

— . — : nnvn h^b. Abhandlung über die nn^^aftt und die Frübgebete : Lablii 

s. a. 4 Zebi b. Abr. Kalonymos (Bl. 30). 
— . — : ntevg 'd. Ueber die Eigennamen in Bezug auf Scheidangsbriefen. 

Benutzt von Simcha b. Gerson in dessen Sefer Scfaemot : Vened , 1656, 4. 

EUJJa Aboab s. El. Abo ab. 

EUJJa b. Abraham (ha-Lewi, .s Oettiogen, R. in Wangrow): *ti)^rj tv^^ 

Ueber die 613 Vorschriften , geknüpft an «ine Schriftstelle (Dt. 3, 93— ^): 
Lublin, 1645, 4. 

Er sehrieh aueh ein (rrSsseres Werk ^n>>VK MH^tt. 

Eiyja b. Abraham Misracbi, s. El. Mis rachi. 

EllJJa b. 'Asri^ (b. Mos. Meiseis, .s Wilna)?: ed. -)m rnn^ima des Me. Po- 
pers und des dabei stehenden :sr>r)i n*)»** von Nat. Mannheimer v. Ja- 
kob b. Wolf aus Wilna: Ff. fi/9&., 1709, 4. 




1) Aoeh genannt d. Alte (iptrt) u. ahgek. erscheint sein Name ')aM*n. Br bl. ui 

1140-^. 2) -^SM als Ghiffer für Eli«eser b.Nalan. S) Die Ant«rsehaft des isin 

von diesem Baebe wird jedoch bezweifelt. 4) Er war- Schaler Jak. Tam*s, Lehrer iks 
Samuel aus Bahenberg. Er bl. zu Ende des 12. Jahrhunderts. Abgek. wird er aneh 

OK"i d. h. y'*>)9 Kn genannt 5) VoIlstXndig befindet es sich handsehrilUlch in Paris, 

ans 464 fifi. bestehend. 6) Er bl. c. um die Mitte des 17. Jahrhnnderls. 7) Wohn- 

bafl in Prag. Die gramm. Werke, wie die Polemik gegen den gleichzeiügea Sal» 
H e n a ging vom Vater n. Sohn gemeinschaftlich aas. 
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Elljja b. 'ilriCl: w^ma anä». Aasfährlicher Commentar za Heaaeben di 
Lousano's nn^n "i'iM, masoretische Correctionen zum Peatateach betreffend, 
entBommeD aus eiaem grössera Werke aber die Maaora des Pentat. : Homb. 
y. d. Höbe, 1738, 8. 

— . — : n^tnn 'd. Dai bekannte Gebetbuch, durch eiae .grannatisehe Voca- 
lisimng von den Fehlem gereinigt, mit noch untergelegten grammatischen 
Noten. Nach den Aasgaben von Sabb. Premsla (Sofer) n. R. Löwa. Darin 
auch -)i^p y^ und das Moralbüchlein von Ascher b. Jecfa.: Ff. i^.,i704,8 
Job. Wnst; u. d. T. nnten i^^b ^':)?. ^n und mit Polemik gegen Salm. He- 
na's Angriffe, theils im Binjan Schelomo, theils anderswo: Berlin, 1713, 8; 
mit einer polem. Vorrede gegen S. Hena: Wilmersdorf, 1718, 4. 

Ein« Gegeosehrin schrieb Sal. Heoa o. d. T. rr^tj^ *>n99 'd md d«hia gehört 
auch dessen n^Bl^t? ^"^^ 'O. 

— . — : yti^h» naar^p. Ueber das richtige Lesen des Hebräischen , eine Abhand- 
lung, der Gebetausgabe beigedruckt: Ff. a/M., 17G4, 8; Berlin, 1713, 8; 
Wilmersd., 1718, 4. 

— . — : vnj9 K^)q. Ueber das Beten aad Gramm. Regeln des Hehr. In jüd.- 
deutscher Sprache , den letzten erwähnten Ausgnben beigedmekt : Berlin, 
1713, 8; Wilmersd., 1718, 4. 

ElUJa Ba'al* Sehern s. EL Loanz. 

Hyja ha-Babli (in Babyloniea) >: ütt^Vk ^nn «iq. Ein haggadisches, üb. ethisch- 
religiöse Gegenstände handelndes Werk, die Einschärfnng der Tugend, des 
relig. Wandels und des Gesetzesstudiums betreffend und aus 2 Abtheilungen 
bestehend. Die erste Abtheilung heisst: n^^ ^*kf, 'i'^P.9 die grosse Ord- 
nung Elijja's, aus 31 Kapiteln bestehend. Die zweite Abtheilung, genannt 
Miß^T 4n»\K "inb, die kleine Ordnung Eli jja\ aus 25 Kapiteb bestehend. Je- 
doch ist die zweite Abtheilung wahrscheinlich erst später compillrt und an- 
gefügt. Es erschien zuerst : Venedig, 1550 , 4 ; von Menachem di Lon- 
s a n o, als Theil seines grossen Werkes Sch*te Jadot, herausgegeben nach ei- 
ner HS. aus dem Jahre 1186: ib. 1598, 4 Dan. Zanetti (Bl. 68). — Mit ei- 
nem doppeltem Commentar, der da heisst ; K^Nn V*?^'?^ ^^^^^ VV^PX ^* ^^^ 
correktem Texte voa Sam. (b. Mose) Heida: Prag, 1676, f. Jehuda Bak 
Söhne. (Die 1. Abtheil, umfasst 177 und die zweite 62 Blatt) ; mit einem an- 
dern Comm. : Wilna - Grodno, 1834^ 4. 

• Es sind aasserdem noch Ausgaben erschienen zu Lemberg, Zolkiew , Wilna n. s. w., 

bald mit Worterlinterangen , bald nit grossen Gonmenlaren , die bei Gelegen- 
heit hier erwShnt werden sollen. 



L. Zunzi Ueber Tanna debe Eliaha. Abgehandelt in GV. (S. 112—117): 
Berlin, 1632, 8. 

Mit Commentaren. 

Sam. Heida (b. Mos.): Kvi^n ')')n43^ri!i Kn^d^ V2?^J^t- Grosser u. weitschich- 
iiger Comm. über das grosse u. kleine Tanna debe Elijjahu : Prag, 1676, f. 
Jehuda Bak Söhne (in 2 Abtheilungen). 

Abr. Low Wasziliszok: tDKrr '^^him 'e. Grosser Comm. zu beiden Tanna 
debe EUjjahn, nebst einer grossen Einleitung. Dabei auch der Text: Wilna- 
Grodno, 1834, 4. 

KllUa Baehur s. Elijja Levita. 



i) Er bl. ■■ 974 in Babylonien nach der eigenen Angabe des Werkes (c. 1. 6. Sl) n. 
iat vielleieht mit Biijja ha-Saken, des SchwesternanD^a des Gaon Hftja, des Bndera 
4m R. iekntiCl, idenUseh. In diesen Falle wunde er Elijja b. Menaeheai geheissea 
haben. "* 

MV* 



i 
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EliJJa b. BinjamiD Wolf (in Köln) s. filijja b. B. Wolf. 

EliJJa Chaj b. Natan (.s Tanis) s. El. Chaj. Tunisi. 

EllJJa b. Ch^im (R. in Kstpl.)>: •nl^o -t^ipM, anch hSM^ rt'iV'n^«. Homil^tisebe 

Vortrag über den Pentateaeh. Einff^streat sind die Deraschot seines Sohoes 
Michael über manche Parascha's: Venedig, 1630, f. Jo. Caleoni (B1.228); 
Ff. a/M., 1714, f. (Bl. 105). 

— . — : ü^»h b''.)g. 10!^ Rechtsgutachten über halachische Anfragen mit des 
halachischen Rechtsgutachten Elijja Misrachi*s zusammengedruckt. Dieses 
Werk bildet gleichsam den 3. Theil zu dem Folgeoden: Venedig, 1647, f.; 
Berlin, 1778, f. ; der dem Misrachi gehörige Theil heisst b'^piitty ü'%, 

— . — : hiNin^ n'iaiHDri'i niV«». 125 Rechtsgutachten, den 1. Theil des vorigeo 
Werkes bildend. Angehängt sind von 186 an bis 272 seine n'i:3>na) V; ä^vi^ri 
oder discussive Erläuterungen zu dem Traktat Retubot, bis zu Rap. ha-Ro- 
teb reichend : Rstpl. s. a. (unter SulUn Achmed) f. (Bl. 272). Mit einer Vm^ 
rede von Isaak de Leon. 

— . — : nSaijns ^? ö-'WJj^Ji (nttw) s. das Vorhergehende. 

Elijja b. Chajjim (ha-Rohen)%. Chaj j im-Rohen (b. Abr.) 

Elijja ha-Edni s. El. Edni. 

Elijja Falcon s. El. Falcon. 

Elijja b. Hirsch: t^at^n n'i'Ttt V$ ^^k^. lieber die Messung des Altan, diie 
archäologische Abhandlung. Beigedruckt dem Werkchen v^;?ttn n'>A nniiSTeft 
Lippmann Jom-Tob Heller. Herausgegeben von Sanwi Götz Wa Hor- 
ste in: Ff. a/M., 1714, 4 Joh. Reiner. 

Elijja b. Jakob s. El. Alfandftri. 

Elijja b. Jakob Olianow s. El. Olianow. 

Elijja b. Josef (in Salonik) ' : n^nn V^p. Homiletische Vorträge über den Ptat.: 
Salonik, 1562, 8. 

Elijja b. IsraCl (R. in Italien) : wh» V<ip niv. Rechtsgutachten über alle rier 
Theile des Ritualcodex: Livomo, 1792, f. 

Elijja Kaiden s. Elijja b. Low. 

Elijja b. Kalonymos (.s Lublin) *. ^;Vm rin^K. Derascha^s üb. die Paras^ea 
des Pentateuchs: Ff. a/0., 1693, 4(81. 106). 

Elijja aus Randia s. El. del Medigo. ^ 

Elijja ba-Lewi (b.Binj., R. ioRstpl.)^: '^)h'n n->A. Ein grosses religiöses Gedickt, 
in welchem Jedes Wort mit dem Bet-Buchslaben beginnt, u. das Gänze bestekt 
aus 1000 solcher Wörter, daher auch ri'^a t)^M. Abgedruckt in dem griechi- 
schen (rumischen) Ritual (Ghasanagja li-bne Romanja): RstpK, 1602^ 8. 

— . — : N-'i^in n^np xrti'ah nswrr n'i^Bn 'o. Ritual für die rnmischen (grie- 
chischcn) Gemeinden, oder. Gebetsammlung , alle Fest- und Fasttage umhMr 

- send, dabei nach t^'^^rt^^a und D^d/i '''irPMi ^^^^ Erläuterungen zu manchmi 
Gebeten u. s. w. , auch K^^^^n Vv K^^Th genannt. Er hat dieses Ritasl 

(Ghasaajja) zuerst angeordnet. Zuerst auf Bestrebung eines Abr. Jern- 
s c h a l m i gedruckt : Venedig , 16**, 8 ; herausgegeben von £1. 6 a Imidi 
mit einigen Zusätzen: Kstpl., 1602, 8 Sal. u. Jos. Ja'abez. 

Ausser seinen reli{(. Poesien in diesem rnmischen Ritual schrieb er noch die poeU 
Weikchen: 1) rtVi^ö nnsw 'b : 2) ^ö^ten taiö 'd : 3) anr ■»» 'o, die 
der Vorredner zo dessen Sekan Ahron mit den Worten bezeichnet: nv>V 

1) Er bl. zu Anfanpf des 17. Jahrhunderts. 2) Dieses Werk heisst anch KIQ 

-''^;''':^. ''?'1' 3) Er schrieb auch Commenlare Qber Psalmen, Sprüche, Job, Daniel, 

Ejira und Chronik ■. s. w., die gedruckt sein sollen. 4) Er war Zeitgenosse des Bl. 

Misrachi, SühBler des Mos. K&ps&li und unterrichtete d. Karger im mundliehM 
Gesetze, weil sie auf sieh genommen, nichts Verietzendes gegen d. Rabbaniien Ums 
zu wollen. if 
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. » 

~ D'^n'^atsa O'^n'^Ktt bin*»«} ^rS^~9 &'''?$P« Ferner cchrieb er 4) eioe Ethik 

ü. *d. tJ ^h n:ii 'ö , in S Theilen zerTallend o. d. N.: a) ^Knto*? Wh«« 

b) rj»l^ nshtt ;' c) m-'S» nsh«. Es mnrasste 248 Kapitel. 

EiiJJa ha -Lewi: n^mvi^. Gutachten. Angeführt and aafgenommen in den GA. 

des £1. Misrachi, des Tarn Ihn Ja eh ja a. s. w. und endlich in t^^v 

V::*)") h^SK von Jos. Karo: Salonik, 1831. f. 

— . — : *)hnfe$ yp^y n*)«. Sammlang von Rechtsgutachten, mit einer grossen 
Einleitung von Binj. Motal, in welcher eine Biographie dieses Gelehrten: 
Kstpl., 1734, f. 

— . — : "«Kq— V& n^M». Bine halach. Abhandlung über Krtp^s^K '^^'^n u^ dgl. 
Aufgenommen von demselben Binj. Mötal in seinem Sammelwerke b*«^«^ t\'Q'^ 
im 3. Theile, genannt ü'^:?^ W^Mi Venedig, 1629, f.; überdruckt in Temim 
De* im: Lemberg, 1812, f. 

Elijja ha -Lewi Bachur s. El. Levita. 

ElUJa Lopez s. El. Lopez. 

ElUJa b. L5w (.s Kobryn) : vn;\H nn^to* Commentar zu Pirke Abot, mit dem 
Texte selbst herausgegeben: Hamburg, 1715, 4 Thomas Rose (Bl. 74). 

Elijja b. J. LOw (.s Wisznice): tb!i-ia ü9 b'«3^'nt nie. Die talm. Ordnung Se- 
ra*im mit einem Comm. Angehängt ist der Jer. Traktat b^^gv mit Commen- 
tar aus alten Schriften, wie Tosifta und Mechilta u. A. genommen, u. mit 
einer kritischen Herstellung des Textes: Amst., 1710, f. Mos. Dias (BL 24). 

— . — : tD!i-iB b9 b*tVsv ^n. Der jer. Traktat Schekalim mit einem Clomm. be- 
sonders herausgegeben: Ff. a/M., 1710, 4 (Bl. 31). 

Elijja aus Hantaa: ü^,i^y i^m« Grammatischer Comm. über den Penlateuch: 
Cremona, 1557, 8. 

EUJJa Maroli s. EI. Maroli. 

Elijja del Medigo s. EL del Medigo. 

EUJJa b. Helr (.s Wilna) t Mh n'^-is^ri 'd. Eine eigenthümliche Bearbeitung der 
Naturlehre u. Naturgeschichte, der Chemie u. s. w. , der Weltkuude, Ana- 
tomie u. s. w. ; Jty t)'^^^'^ 'd handelt über Metaphysik, Moral u. s. w. : Brunn, 
1797, 4; der erste Theil allein: ib. 1801, 8; bVide : Zolkiew, 1807, 4. 

Smja b. Henachem (Chalfan)': pea. Eine halach. Decision, abgedruckt in 
den ma'"i n*)«, GA. des Mos. Isseries: Krakau, 1640, 4; Hanau, 1710, 4; 
Amst., f71l, 4. 

EUJJa Misrachi s. EL MisrachL 

Elijja Montalto s. EL Montag to. 

Elijja b. Mose Aschkenasi s. EL Loanz. 

Elijja b. Mose Ba'al-Schem s. El. Loanz. 

El^ja b. Mose Beschiätschi s. EL Beschiätschi. 

EUJja b. Mose Galioa s. El. Galina. 

Eiyja b. Hose-Crerson (.s Pintschow): V^rihtt '^hna '&. Das Buch Mkkarim v. 
Jos. Albo, in eine verständlichere Sprache gebracht und in Dialogform ein- 
gerichtet: Zolkiew, 1772, 4. 

— . — : •>N'nH5 •'i^JKÄ mw. Gutachten-Sammlung von spätem Lehrern, als Probe 
aus einer grösseren Sammlung. Darin sind GA» Von JT. Lijtpm. Heller 
(s. d.), von Joel Sirkes (s. d.), Joscha* Falk (b. Alex. ha-Kohen) u. s. w. 
Von EL b. Mose- Gers. Mos gesammelt u. edirt: Sdiiikow, 1795,4. (BL62). 

— . — : !in»V» rj«)Q. Discussive Novella's über die talm. Traktate Baba Mezfa 

u. Beza, so wie Decisionen u. GA. : Zolkiew, 1758, 4. 
EUJja b. Hose -Josef*: ed. -jb;? bV^y '9 u. *»'*) ni^nss ')$. Zwei Abhandlungen 



1) Zeitgenosse des Mos. Isseries. 2) Aach mit dem BeiosmeD Ball in. 
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des MeD. 'Asar. de Fano, «ig. der 5. uod der 6. Abschnitt ans deMeUken 

Werk nin»K)9 nn^^ : Hamburg, 1663, 4. 

Kiyja b. Mose Lama s. El. Loanx. 

EliJJa b. Mose de Vidas s. El. de Vidas. 

EllJJa ba-Saken (b. Meoachem, io Babylooiea) * : ri^nnt9 "tn^. Die 613 Vor- 
schriften des Peotateach in Versen, beginnend "^^n n^m rngK , woraus bei 

Tosafot a. A. Verse aasgezogen werden. Abgedruckt zum erstea Male Ton 
Jul. Fürst, mit einer kleinen Einleitung: LB. d. Or. 1847. 

Kiyja b. Salomo - ibra]iam (ha-Kohea, Diy. in Smyma)»: nfttrto toaö. Zwei 
nad fünfzig Kapitel über Moral und Askese, aur firweckang and Aareganfc 
zu einem fleckenlosen Wandel, mit Benutzung eioer zahlreicbea Literatur, 
dfesen Gegenstand betreffend, wie auch vieler talm. Haggada's. Angehuigt 
sind (in der ersten Ausg.): 1) nn^vnV tD^in^ oder Busshomilie für den Buss- 
sabbat von Mos. Chawilna; 2) rih*Bhv\ vn^tt 'D^ D*«t}n^^, Naeblese zu 
dem Werke Midrasch Talpijjot von unserem Verf.: Rstpl., 1^9% 4 joaa b. 
Jakob (B. 165); ib. 1712,4; AmsL, 1712,4; ib. 173!», 4; Wilmersdorf, 17M, 4; 
ib. 1738, 4; Kstpl., 1738, 8 ; nach der ersteig Amsterdamer Ausgabe: Salibaeh, 
1761, 4 Isaak b. Low; Wiltaa-Grodno, 1819, 4. — Das Buch Schöbet Massar 
in jüdisch deutscher Uebersetzuug zur Belehrung u. Erbauung für das weib- 
liche Geschlecht: Wilmersdorf, 1726, 4; Dyrhenfurt, 1804, 4. 

— . — : !)n»^M vyrq. Commentationen zu Midrasch Aabba : Kstpl. , 1693, 4. 

(Bl. 46).' '•' ' 
— . — : Tn&M Vy üd^Vm vnntt. Gomm.u.Derascha*s zu Esther: Smyma, 1759, f. 

— . — : 't'^^sriKn vn-T)9. Commentar zu Midrasch Temura und za Pirke Haeba- 

lot: Kstpi.; f695V4. (Bl. 24). 
— . -— • : n^»3Vn V'D'T^s. Auslegungen und Schriftdeutungen , aus dea Tenehie« 

densten Werken gezogen und 996 (^ni-^Bn) Paragraphe umfassend. Krtlar 

Theil: Smyrna, 1696, 4. Die Nachträge zu diesem Werke siad in deaaea 

Scbebet Mussar abgedruckt: Kstpl., 1712, 4. 

— . — : ngnse h'^yc 'd. Abhandlungen über den Werth der Mildtbatiigkeit and 
des Almosengebens, aus Talmud und Midrasch zusammeqgestellt aad mit 
talm. Partien erläutert: Smyrna, 1721, f. — Dazu gehörte auch ein Werk- 
chen u. d. T. h'^rm'n ^^n^y über Hilch. Zedaka im RC. 

— . — : n'iä!))DSe nV^tt '&. Kabbalistische Abhandlungen üb. kabb. Themen: Po- 
rizk, 1785, 8. (Bl. 3*1). 

' — . — : rnaijsn. Einleitung zu dem Werke ü'>»t^ nSstp von Ghig. Gbaaaa (b. 
Jos.) : Venedig, 1693, f. 

— . — : *in»VK ni:;ä)9. Derascha's über verschiedene Themen : Saloaik, 1824, f. 

— . — : üria^K ri:?^K '&. Gomm. über die Haggada's des paläst. Tafaaad's. Er- 
ster Theil, nur Ordnung Sera' im umfassend: Smyrna, 17:*, f. 

— . — : n^'i^Drii rtiVMO. Sammlung von Rechtsgutachtea : Sdilikow, 1796,4. 
(Bl. 46). 

Er schrieb noch: l)l3*'^.n>^ ^? '9, Gomm. üb. den Psalier; 2)»^^^» 's^ hy, -UM, 
Gomm. Ob. dss Uoehlied, Rul u. Ester; 3) naf^ D*t:;!DaD 'o ; '4) n^tK '^ 
^n;^« 0. s. w. 

EUjJa Spira s. Bl. Spira. 
ElUJa Wilna i. Elijja Wilna. 
Elijja WIsznioe s. Elijja b. LS w. 



1) Er war Schwief^ersoho des Seheriva, Schwager des HAja «od Bruder des Je- 
kotiel. Er bl. c. 975. Vergl. oben Elijja ha-BablL 2) Er bl. ils Darsehai lai 

Almosen - Verlheiler xo Ende des 17. Jahrnnoderts ; er st. 1719. 
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Elij]a b. B. Wolf (b. Sim. ba-Lewi, R. in Tiktin, Pragr o. K5In)M k^t vr^^hn ^e. 
Comm. za den ersten zwei Stücken der Q^vnnV von Mard. Jaf^, nämlich 
über nVsnn tö^jaV und nühri töünV. Zu dem ersleren mit dem Texte Jafe^s 
gedruclLt: Prag, 1688, 8. Zu beiden, mit dem Texte: Prag, 17UI, 4; bei- 
gedruckt dem Werke nan iti^V«: Sulzbach, 1761, f. 

— . — : nan 5irj»V«i Novella's u. Discussionen über den RC. Orach Chajjim: 
Sulzbach, 176Z^ f. (Auch in Russland überdruckt). Beigedruckt ist noch 
.MtsüT 4n»^M: ib. 1701, f. 

— . — : na'n ür»»^« t\h^hrt •'Winh. Discussive Novella's über seAs talm. Trak- 
täte, daher auch nntsö nvtp 'c genannt, nämlich Ketubot, Kiddnschin, Git- 
tin, fiaba Kamraa, Baba Batra, Cbullin. Herausgegeben von seinen £nkel 
filijja b. Wolf Spiral Fürth, 1768, f. Itzig Madfis (Bl. 106). 

Er schrieb noch : 1) nan ^n^^K über RC. Jore De*a ; 2) dasselbe Sb. einen anderfi 

RG.; S) Derasrha^s; A) Commentare über bibl. BQcher; 5) 9X33 -}A '& n. s. w. 
Die Handschriften wurden bei einem Brande in Prag im Jahre 1754 veniichlet. 

EliSChl b. Abraham (b. JehndiO' '*l?r ^ ^"^9 ^^. fr^'^.v^. Die sechs Ord- 
nungen der Mischna mit einem leichtfasslichen Commentär. Für das durch- 
studiren in einem gewissen Zeiträume eingetheilt. In 2 Bden: Amst., 1608, 
12; ibid., 1709, 12; ibid. 1713, 12; Grodno, 1792, 12. 

EUsoha b. Abraham (b. MaUtja): -t-i^ -^19. Vertheidigong Dawid Kimchi's 
gegen die Angriffe des grammatischen Werkes -infiM rrjp^^Q von Proftat Du- 
ran (s. d.): Kstpl., 1516, 4. 

EllsCha b. Ab^jja (in Jerusalem) «. 

Ad. Jeilinek: Elischa b. Abujja , genannt Acher. (Eine kurze biogr. 
Darstellung über ihn): Leipzig, 1847, 8. 

Elischa Galicho s. Elischa Oalicho. 



L. Elix: Uebersetzung einzelner Stellen des Talmuds, mit Anmerkungen. Er- 
ster TheU: Ff. a/O., 1820, 8. Zweiter Theil: ib. 1822, 8. 

Abr. Elkala'i: orfnaisV "n^T. Discussive Commentationen und Nachweise über 
die 4 Turim. Zwei Tbeile in 2 Bänden : Salonik, 1777, 4 ; überdrockt mit 
Zusätzen und Vermehrungen in 3 Theilen: Josefof, 1843, 8. 

M. EUun (Lehrer) : Leitfaden beim Unterricht in der Geschichte der Israeliten, von 
den frühesten Zeiten* bis auf unsere Tage , nebst einem kurzen Abriss der 
Geographie Palästina's für Israel. Schulen: Minden, 1839, 8. Zweite verb. 
n. verm. Aufl.: Minden, 1845, 8. 

Eikana b. Jerocham (b. Abig'dor, gen. Alti)^: nd-^ia nr^fp tDaSh n^p^. Kabba- 
listische und mystische Regeln über die äussere Gestalt der Buchstaben und 
'der Punkte und Acceate, überhaupt über die Mystik. Als ein Tbell des 
^ü^v? '^. i ^^^ AUS 49 dergleichen Abschnitten besteht. Zuerst gedr. Prag, 
lilÖ, 4 (Bl. 40); überdruckt von Is. b. Naftali: Wilmersdorf, 1730, 4 
(Bl. 28). 

Als Verf. dieses steht freilieb blos anxegcbeR Rana Ihn Gedor b. Naeboa 
aus der Panilie Kam, nach Mittheiluagen seines Wunderkindes Nachom; 
aber der Titel , yiie wir ihn gegeben , sieht so in der HandMchrIft des 

— . — : rTK'>V&n 'd. auch genannt n^in "nno '0. Ein mystiscber Midrasch üb. 
Genesis c. 1 — 5, 29 woraus kabbalistische Schriftsteller als Men. 'As. di 
Fano, Nat. Spira, Ah ron- Abraham aus Karilene u. A. schon früh 
citirten, bald es einem Abigdor Kara, bald dem Nechunja (Nachum) b. 
ha-Kana zuschreibend, jedoch immer blM Von dem Namen unseres Sefarifk« 



i) Sl den 8. Ntsan 1713. Er führte anch den Beinaaiea S p i r a. 2) Bl. im 1. Jabrh. n. Chr. 

S) Dia FaaiHe fihrie den Beinanea Cr| , dah. er Q^ r^hBtDMtt genannt wird. Er bl. 
in dar Mitte des 15. Jahrbmnderts nnd^ bestiamte in ha - Pelia die Endschaft des Exils 
aar 1490. 
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stellers and seioer Familie geleitet. lo deo HS. steht bald nnsar Verf., bald 
Nachum b. ha-Kaoa, bald Abigdor b. ha-Kana und sein Sohn Nacbam, 
aber das Akrostich vorn giebt schon richtig Elkana. Zum ersten Male er- 
schienen : Korez, 1784, f. 

Dieses Werk, das in dit^ser Ausgabe fSIsehlich ■iich ^^^~ *^^d hcisst, da der 
Verf. es selbst ^S?**'*BlI 'O nennt (Nin "5 rrN'VB 'd "teW 1K-Jp^ '»n''S":i 
Vistt ^ä''3?n K?£) 9 Ist ganz in der Weise eines Midrasch gehalten. 

Elk&na b. Jerocham: n'iV^n '"cvts '&. Ueber die mystischen Bedeutangen nod 
Grundlagen der Gebote : Porizk, 1786, 4. 

Das eigentliche ^^)*? '^ ist noch nicht gedrockl ^ 

*Elleilberger (v. Zinnendorf): Die Kunst, sich mit der ebriiisefaen Sprache za 
beschäftigen: Halle, 1757, 8. 

Jos. Elmalia: tid^*" hp ^s^n m».. Sammlung von Rechtsgutachtoo. 2 Theile: 

Livorno, 1723, f. 
Js. Elmeyda: t*isn-!:h. Novclla's über talm. Gegenstände. Abgedruckt in den 

D-^V'^^^n n'jn'iNten ^pt nnw von El. K o v o u. Josua G h a n d a I i ; KstpL, 1739, f. 

Mos. Elnaqaa: n^ha nsc*.«. Gebete und Lieder für den Sühnetag: VeDedi;, 

1700, 8, 
Jak. Isr. Elsasser (L. in Metz): ^Knb* -px 't. Hebräische Grammatik in 

jüdisch -deutscher Sprache.' In 2 Abtheilungen: Metz, 1766, 4. 

*Hrm. Jos. Elsboffl Israels Fürsten und Propheten Tür die reifere Jlu^nd: 

Bonn, 1832, 8. 
*T. Elysius: Tractatus de articulis fidei contra Hebraeos. Eingerückt in dessen 

Arcanae religionis Christianae: Venedig, 1569, 4. j 

*C. G. Elwert: Deutsch -hebräisches Wörterbuch: Leipzig, 1822, 8. ' 

Chaj. Schal. Emar*. b")?'«^^ '')??'J^' ^'^^ Novella's des Mose IN ac hm an i aber 
den talm. Tr. Aboda-Sara und die Novella*s des Rabbi Jom-Tob b. Abra« 
ham Eschbili über den talm. Tr. Schebu'ot: Livorno, 1780, 4. 

Eis. Sal. van Embdeil (A. in Niederl.) : Versuch einer Hypochondrologia oder 
Lehre von der Milz u. der Mutterbescbwerde : Embden, 1804, 8. 

. — : Diss. inaug. de epilepsia: Ff. a/O., 1800, 4. 

. — : Diätetik für Schwangere in Beziehung auf die Wahl u. /f. w. 

Embden, 1807, 8. 

— — . — : Sparzheim*s Beobachtungen über den Wahnsinn und die damit vr 
wandten Gemüthskraukheiten. Nach dem Engl. und. Franz. bearbeitet v 
mit Anmerkungen verseben: Hamb., 1818, 8. 

. — : Parr\'^s Experimental -Untersuchung über die Natur, Ursache 

Verschiedenheit des arteriösen Pulses u. s. w. Aus dem Englischen überse 
Hannover, 1816, 8. 

Job. Adrian van EmbdCIl (JC. ): Send- und Warnungsbrief an alle 
nackige und halsstarrige Juden, darinnen etliche Gotteslästerungen in 
nVcn oder tägl. Gebet- Büchlein des ganzen Jahres begriifen und wide 
werden: Wittenberg, 1609, 4. 

Jak. Isr. Emden (b. Z. Hi. Aschkenasi, in Altena)': -^hia *);:». Eine A 
lung im 3. Theile seines Siddur, der tb h'^^'a genannt ist: Altena, 1 
Berditschew, 1836, 8. 



1) Vgl. noch Neohonja b. ha-Kana. 2) Er war Sohn des Z. Ili. 

nasi oder Chacham Zebi, und führte daher den Namen 7^3^^) d. h. Jakob b. 
w«r Rabbiner in Emden, spftter lebte er als Privatmann in Altona, wo er znv 
trifte hielt. Er dispotirte mit Mos. Chan^is und war Gegner von Jech. Lau 
Eybenschutz n. s. m. Er starb Freitag, den 30. Nissan 1776 zu Altona ir 
ter von 78 Jahren. Sal. D n b n o war sein Schüler. Nach seiner eigenen Ar 
er 34 Werke gedruckt. 
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Jak. Isr. Enden : trf^A nn»K niv. Sammlnng von Rechtsgutachten u. zwar über 
Gegenstände, welche das Akrostich '^^'^ n-h^i btb-r bfiäsfo h('\h*» bt^ angiebt: 
Altena, 1736, f. Mit Zusätzen und Novella's vermehrt als »"ihn («ni-rrDs : 
Altena, 1765, f. (Bl. %o). 

: Vk n'>aa ( ri^br; ). Die Gebete für das ganze Jahr , mit allen Vor- 

schriften des Rituals (b'^d/^.), mit Zusammenstellungen aller D'tJ^na)^ wie auch 
anderer Betrachtungen, mit Auszügen aus Ghobot ha-Lebabot n. s. w. Br- 
«ster Theil, genannt &*)?$« "«tl^te? : Altena, 1745, 8 (Bl. 418). — Zweiter 
Tbeil, genannt üiy^xo «nyib: ib. 1748,8 (Bl. 139). — Dritter Theil u. d.T. 
Tb V^TAtt oder D^^co r\h^yl : AUona, 1748, 8 (Bl. 395) ; Berditsohew, 1836, 8. — 
Vierter Theil u. d. T. to^K h!iV, über das Grammatische im Gebetbuche, 
namentlich viele grammatiscli- polemische Anmerkungen- gegen Sal. Hena's 
n^Bn "»n?»: AUona, 1769, 8. — Die ersten zwei Theile dieses ysiS"« -i?.^d 
wurden Uberdruckt: Korez, 17*', 8. 

— : nß'i&i^ l^J^iT* JT»?- Das Leben Jon. Eybenschätz^s , in den schwär- 
zesten, grellsten Farben geschildert, mit vielen Aktenstücken und Anklagen. 
Von einem Schüler Emden's verfasst: Altena, I75ü^, 4; ib. 1762, 8. 

: n'^than n-vaa -j^aaa 'p. Commentar über das erste Kapitel des Hilchot 

Bet ha-Bechira des Maimüni in seinem Jad ha-Chasaka. Abgedr. zu Ende 
des ersten Tbeiles seines Werkes b'^too ühh: Altona-Wandsbeck, 1728, f. 

: nsüit rii» üeber Polemik gegen Jon. Bybenschütz (s. riüpaRhr:): Al- 
tena, 1762, 8. 

: d'iVo t3&«7)2!i nisK "«"^n^. Die Geschichte des Rechtsstreites zwischen 

den Gemeinden Altona, Hamburg und Wandsbeck, die Emden nach talm. 
Rechte entschieden: Altona, s. a. 4. (Bl. 37). 

-— : nüpaficinn. Ueb. den Streit mit Jonatan Eybenschütz, aus den 4 Wer- 
ken bestehend, die auch besonders erschienen sind: l)n&^&9 l^^^*? ^'^^; 2^ riüiy 
:ip:f^^] 3)Vt;än p*))!^; 4) xdvuxi'n n^^; zusammengezogen und mitBeirügang 
der Schriften isMt ng?. und n^^n^ n| desselben, herausgegeben von einem 
Schüler: Altona,' 1762 j 8 (Bl. 165). ' 

•— : cnr; ^hh, Derascha über die Parascha ha-Asinu, gehalten in Al- 
tona. Mit der Derascha Tefillat Jescharim gedruckt: Altona, 1775, 4. 

: ti&t)ti ^"^^t* Trauerlied und Leichenrede auf seinen Vater, den so- 
genannten Ghacham Zebi. Ebenfalls ein Theil seiner Derascha -Sammlungen: 
Altona, s. a. 4. 

: 2KT ^py Zur Polemik gegen Jon. Eybenschütz, als eigene 

selbstständige Abhandlung. Aufgenommen in seinem Werke rvip^d^nn : Al- 
tona, 1762, 8. 

: Nh tönN h!i^. Polemik gegen Sal. Hena^s Buch über das Gramma- 
tische im Gebete, genannt ti\tty "«ny^, eig. als 4. Theil seines grossen Sid- 
dur, aber auch über das Gramm, de^ Grebete überhaupt: Altona, 1769, 8. 

— : ^5W pVh ton« h^V. Zweiter Theil des Luach Eres, oder Polemik 

gegen Sal. Hena, das Gramm, in Pirke Abot betreffend. Mit n^nM yy ge- 
druckt: Amsterdam, 1751, 4. 

' : tv\iy nih!iV. Gegenschrift des Jon. Eybenschütz gegen Emden^s 

Schrift nb9^Si r\üiy : Altona, 1756, 4. 

— : tjn^ t^^^t^^ 'P* Die Erlasse des Frankfurter Rabbinats und anderer 

Rabbiner gegen Nech. Chijj. Chajjdn, den sabb. Sektircr, in den Jahren 1725 
n. 1726. Es gehört auch eigentlich nicht Jak. Emden an. Zuerst erschienen : 
Hanau, 1726, 4 (Bl. 16), später von Jakob Emden überdruckt mit Bei^ 
fugung einiger spätem Dokumente: Altena, s. a. 4. 

: D-'-nrä öh^ zu Pirke Abot s. n*:aN ys. 



RIbl. jodalca. 
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Jak. Isr. Emden: y^b^ lahV 'p. Eioe Abhandlang ia seiDem Mor n-Kezfa lo 
Orach Chaj.: Aitona, 1761, f. 

: t]«»ttiö DhV zo PIrke Abot s. Uta« 7». 

: kVi ü'^Xiio &hV Comm. über die 2 ersten Miscbna - Ordnungen ; fer- 
ner über Hilchot Bet ha-Bechira des Maimdoi: Altena- Wandsbeck, 1728, f. 
(BL 122). 

: Jh c*tto bhV. Zweiter Theil. Cmnm. über die letcton Tier Ord- 

nungen der Misehna. Angehängt ist ühh möto, zweite Verbessemng des er- 
sten Theiles des W-^i^xö bt:]^ über die 2 ersten Ordanngen der Misehna: 
Wandsbeck, 1733, f. "' 

: ninM V? üyigf DhV. Comm. zn den Pirke Abot, mit Anmerkungen 

von R. Hirsebel-L5bei, Rabbiner in Berlin» nebst dem Bilde des Letzte- 
ren: Berlin, 1834, 8. 

; n*)^*!« tflftV s. ö'^h^ftij D-^KJc. 

: tb V^T^tt. Dritter Band seines grossen Werkes über das Ritual, ge- 
nannt Tefillat Bet-EI. Es enthält nam. sehr viele Abhandlangen ethischen, 
kabbalistischen, ritaalen n. andern Inhalts: Altona, 1748^ 8 (Bl.295); Berdit- 
schew, 1836, 8. 

In den BeitteD Avsgtben fehlen Bl. 9 b. S, die iber tiV'^tt 'f)ä9to haadefa. Auch 
ist dieser Theil nicht beendigt, da er in der Mitte eines Selies abbriefat. 

: ny^scft!! nte 'e. Discassive Gommentatiunen über den RC. Orach 

Chaj Jim, auf Tur und Bet Josef, in 2 Theile zerfallend , eig. nur ein Theil * 
seines Werkes über alle 4 RC. bildend. Erster Theil von §. 1—240 des 
Tur reichend: Altona, 1761, f. ,(Bl. 102). — Zweiter Theil von §. 241— 
697 reichend und dabei eine ni v von seinem Sohne über tatgyo , wie auch 
fol. 47 ein ppB über' die Hülsenfrüchte an Pesach: Altona, 1761, f. (Bl. 99). 

: ne^ d^& t^^iy^ 'p* Abhandlung in seinem Werke Mor u-Kezfa I. 

Altona, 1761, f. 
— : bt^Bp MiQts^q 'd. Kritiken über die Unächtheit gewisser berühnter 

Werke, wie^Sohar u. dgl. Zwei Theile: Altona, 1768, 4 (Bl. 50). 
: nm ri'^^dtt ^p. Abhandlung über Hilchot Chani^Lka. Aufgenommen in 

seinem Mor u-Kezfa IL: Altona, 1761, f. 

•^ : üf^h npv)Q, Verbesserungen zu seinem Misehna- Commentar, genannt 

ü'%f b^^. Abgedruckt in dessen 1. Theil des Lechem Schamajim über die 
2 ersten Ordnungen der Misehna : Altona, 1768, f. ; zu Abot abgedmekt in 
ninK V3| : Amst., 1751, 4. 

— : tiShxo tajwtt s. nte« •»■»at. 

T^ • • V ••• • • • 

• • •• • 

: *^*|teh^ an» s. iD!rtÄ«rry '0. 

: i'^^sn n|; 'p. Abhandlung über Einiges aus Tr. Tamid. Aufgenommen 

in Lechem Schamajim IL : Wandsbeck, 1733, f. 

: vnV^ nsiiö 8. V« n^a n5>Bn. 

— : Hn^iay nip. Ueber den Tempeldienst, nach eigener Forschung zu- 
sammengestellt, mit einer Polemik gegen Men. di Loosano's (s. d.) nn^ay 
v^p>a. Abgedruckt in dessen n^^e: Altona, 1745—69, 8. 

: wnö by rt-j'^w p-riBü iö^p»n rn^a». Das sobenannte Buch des Men. 

*As. dl Fano, mit seinem Comm.: Livomo, 1766, 8. 

: nn'isy *^'1b. Zusammenstellung alles dessen , was den OpferknHns 

betrifft, mit Bezug auf die Wochen- und Festtage, nebst den dahingehörigea 
Discussionen. Im Auszuge herausgegeben von S. Deutsch: Pressbarg, 
1835, 8. 

. b-nHija)^ ft"»5>P) miaw «üün na^ b^Sy *>-jo 'b. Das Buch Seder 

'Olam des Jose b. c£a)e fta,' das Seder ^Ölam Sutta u. Megillat Taanit, ia 
einem correkten Texte und dazu kritische Noten: Hamburg, 1757, 8. 
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Jak. lir. Efllddli: sj^y'^a t^^'^'f- lieber die sabbatäische Häresie bei Joaataa Eyben- 
schütz, so wie über jenen Streit überhaupt. Eine reiche Sammlung von Ak- 
tenstücken, Briefen u. s. w. : Altena, 1756, 4|; ib. 1762, 8. 

: üygv vrjtoj. Brster Tfceil des grossen Rituatwerkes : Altona, 

1745, 8; Korez, i7--, 8. 

: D-'V-itssn h)^9 s. Wütewn 'o. 

; a'jfj? MS"*)?? 'p. Polemik gegen die Amalete , gegen Eybenschülz 

u. s. w. : Amst. (Altena) s. a. 4 (Bl. 20). 

: niSK yy. Der mischDäische Traktat Abot, mit dem Comm. des 'Obadja 

Bertinoro und der Tosafot Jom-Tob von Jörn -Tob Heller, noch 

. von Neuem commentirt unter dem Namen di^gv bh^ (u. verbessert u. d. T. 
bhV n)9«>a). Eine Eitiärung des Grammatischen dieses Traktats ist unter 
dem Namen ü'''t)35 dh^ beigegeben. Angehängt ist die Abhandhiog te-iN h^iV, 
über das Grammatisehe in der Gebetordnung und Kritiken über den Gram- 
matiker Sal. He na: Amst., 1751-, 4. 

: cd. p'^^Biii riü-isri 'o. Der Abschnitt über die Brl)(suag von Sa'adja 

Fajjumi, aus dessen Werk Emunat genommen: Altona, 1769, 8. 

: ^Vif hOB. Disputation über em Thema, Pesach betreffend; ist zu 

seinen Derascha^s gehörend : Altena 1775, 4. 

: B'^i'q? hCB- Das letzte Hefk zu dem Werke \'j«n ty^h MT^?*» ^^^ 

Kritiken über das Sendschreiben Jecheskel Landau's im Werke nnyrr t\'jh^h 
enthält, mit dem Schreiben selbst. Jenes Sendschreiben wurde von Jample 
1 752 abgesehiekt. Dabei folgen noch Dokumente gegen Jon. Eybensehütz 
und Aktenstücke: Altona, s. a. 4 (Bl. 16). 

: h^« "»nat nn*»» s. nisjj^rr nn*itt. 

: b'^h'nljü D'^atJs auch rrn^K tog^ genannt. Die Grundbhren der Kab- 

bala, in alfabetisch geordneten Artikeln vorgetragen : Altena» 1768, 4. 

: i^'^tya h^ (^'^^)- Eine Derascha, gezogen aus dem grösseren Derascba- 

Werke ha-Kischurim le-Jakob: Altona, (IV.) 1775, 4. Aach n';)TS' '^yfV genannt. 

: "»ass Vn^5 n^-'X nnsrp. Auszug aus ^em berühmten polemischen Werke 

'^'äSL Vn^ä tn^**^ von Jak. Sasportas (s. d.), über die traurigen Begebnisse 
mit Sabbatai-Zebi. Beigefügt sind Gutachten und Erzählungen, welche 
in dieses Gebiet gehören. Zuerst gedruckt: Amst., 1737, 4; mit Zusätzen 
vermehrt: Altona, s. a. 4 (Bl. 60). 

: n|?3f''^ D-^niÄjjn '5. Sammlung von Vorträgen oder Derascha's, von 

welchen aber nur einzelne als D->ntDt ri^&n n. s. w. gedruckt sind: AI- 
tona, 1775, 4. 

: rvfpy^ «ip-) s. wi»»Tj '0. 

: STj-iN n^NW ("»BOn »^I't). Eine Derascha, gezogen aus seinem Dera- 
scha -Werk ha-Kischurim le-Jakob: Altona, (V.) 1775, 4. 

: Kh yaiy** riV^KV ( ni v ). Hundert und zweiundsiebzig Gutachten 

(=:yn9*^) über verschiedene rabb. Themen. Dazu Index und Ergänzungen, 
wie auch Zusätze zufi*;^» bhV, genannt bhVn nn^y : Altona, 1739, f. (BI.166). 

: 3h y^^v^ ^>^**KV (ni'v). Zwei hundert Gutachten , dazu Indices und 

Ergänzungen. Dabei ist auch die Gntachtensammlung nn)'^ ^'^l^. • Altona, 
1759, f. (Bl. 109). Der Anhang ist 25 Bl. 

• : -jiKn n*ih!iV nn'^niö. Widerlegungen der Schrift wt?5 n^lnV, die zu 

Gunsten des Eybensehütz ist. In verschiedenen Heften edirt: Altona, 1756, 4. 

■ : ö^^'»bs 1Ä5 taaw s. »5Ä»n '0. 

— : i^üio tj20 s. ©J!*»rT '0. 

- , . — 
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Jak. Isr. Emden: n^h^h '«^nv. Ein Heft gegen das Buch Luchot ha-Eduti Altoni, 
1756, 4. 

: 0!5&^ 'Ohio 8. »?)fi»rj 'b. 

: vi^fiVT} 'D. Die vorzüglichste Polemik gegen Sohariten und Sabba- 

täer und besteht aus den Broschüren : 1) on^h ta^v, Briefe über den An- 
fang der Polemik gegen die Sekte der Sabbatäer; %) ^teh^ ^r^X^i Ab- 
handlungen über diese Sekte, mit Beifügung der Abhandlung nymg ^«^n; 
3) Q'^V'^&D 1A^ tanv, Antworten auf die Argumente der Ketzer, wie sie in der 
Broschüre Q^V'«&S|n h)^9 sich finden , welche übrigens hier mit abgedruckt 
ist. Angehängt ist nd^tt tsno, über den schlechten Ausgang der Sekte der 
Sabbatäer: Altona, 1758, 4'"(B1. 89). 

lu der Vorrede nnd in deQ Anhangen finden sich Noiiieu Biber die Geschichte dieser 
Sekte in Polen. Zulelzl folgt noch eine Erxlhlang fibcr 2 katholische Geist- 
liche, die zum Jadeulhume fibergelrelen. 

: ^rg;i3c tbisv (o^n^). Eine Derascha, aus seinem Derascha- Werke ba- 

Kiscburim le- Jakob gezogen: Altona (VI.) 1775^ 4. 

: n^i9 •»*>»» s. ni'.^^a h^. 

Tf«! "-1* TT-|T • 

: n^nht y.xohi tycH ntb. Ueber die Heilmittel durch Amulete nnd die 

Ketzerei des Jon. Eibenschütz, so wie viele Briefe und Sendsehreiben über 
diesen Gegenstand. Von einem Schüler besorgt: Altona, 1752, 4. 

: n'iKji^rT nn'irt. Eine Sammlung von Relationen über Sabbatat- 

Zebi, seine Jünger und« Anhänger und über den Sabbatäismns überhaupt, 
tbeils aus dem Ende des 17., theils aus dem Anfange des 18. Jahrhunderts, 
ganz oder im Auszuge. Die Partie, welche die Geschichte Sabbatai's betrifft, 
heisst: h^)p "«nsc M-mse. Ausserdem werden darin noch die Documante ge- 
sammelt über Cbaj j du (s. d.), Gardoso (s. d.) , Mos. ChiJ. Luzzatto 
(s. d.), über die Sabbatäer in Mähren und Böhmen und endUch über Jon. 
Eybenschütz (s. d.) : Altona, 1752, 4 (Bl. 73). 

— : Q'''^.»'> n^Bn (tDiin^:). Derascha über die Tugend der Bescheidenheit 

nnd Demuth. Abgehalten am Bnsssabbat 1730 als R. zu Emden. Als eiir Par- 
ticnlum aus dem grössern Werke :a!pK\ ^'^y^^'^.r! 'o. Gedruckt in aeiner 
Hausdruckerei: Altona, 1775, 4. 

: T»r's^ i^''''''« ^? '^?"®'PI- Gutachten über die zum Christenthuae 

übergetretenen Sabbatäer, nebst Aktenstücken, vom Standpunkte des Chri- 
stentbums aus beleuchtet. Hinter dessen Seder 'Olam rabba in der Mitte u.a. w. 
gedruckt: Altona, 1757, 8. 

Von ihm ist noch verfasst worden: 1) b'^n^ia ri'Hfi^, fiber den Streit mit'Eybea- 

fchfiiz; 2) o'o rin^K; 3) nv*>]i;->8 n*nh u.A., die tvahrscheinlicb ebeufalli 
gedruckt sind. ' 



Sal. Dubno: n^h^ VnK. Trauerlied über das Hinscheiden Jak.^ Emden's, 

verfasst den 3. Ijjar 1776 zu Berlin: Berlin, 1776, 8. 

Jul. Fürst: Jakob Emden. Eine Skizze über ihn. LB. d. 0. 1846 e. 442. 



Gast. L. Emllssohn: Höre Israel: das moderne Judenthum ist Götzendienst. 
Ein dringendes Wort an meine Glaubensbrüder: Hamburg, 1845, 8. 

*Const. rEmperenr (von 0ppyk) : Oratio de lingnae hebr. dignitate et utilitate. 
Leyden, lö27, 4. 

: Baba Kamma lat. c. notis: Leyden, 1637, 4. 

: De legibus Hebraeorum forensibus: Leyden,M637, 4. 

! Talm. Babyl. cod. Middoth: Leyden, 1630, 4. 

: Don Is. Abarbanelis etc. com. ad Jes. 52, 13 sqq. et cap. 53 cum con- 

futatiooe sua edidit, additis Ulis, quae in Jalkuth Schimoni ex veterum 
scriptis de eodem argumento leguntur: Leyden, 1631, 8. Mit Zusätzen aus 
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AI seil eich n. s. w.: Franecker, 1687, 8. Mit lat. Uebers. des Ab.'schen 
Textes in den Dissertationen von Nie. Granberg^: Lond. Scan. 1723, 4. 

Const. rEmpareir: Itioerarinm K, Binjaminis etc. com veraione lat et notts: 
Leyden, 1633, 8. 

: R. Mos. Kimchi et Biigamin 63ourop*a ad scientiam gramm. : Leyden, 

1631, 8. 
Afa. Emrich (.s Berlin) M -t^e n^Att 'o. Snpereooimentar zu Abr. Ibn-Esra*s 

Commentar über die Fünf Me^llot, jedoch ohne den zn commentirenden Text 

and fast nar zn Kohelet gednickt: Hambnrip, 1765, 4. 

: y^^n ^^mu. Jüdische Religionsphilosophie n. phil. Do^atik : Harn- 

bnrg^, 1765, 4. 

*L. A. Emricli: Profanornm gcntinm de Judaeorom Deo opiniones: Jena, 1758, 4. 

Salm. Emrlch: mny ^^h9^l nvtb. Halaehische Discossionen über talm. Ge- 

anstände: Prag, 1789, 4. 
Enbonct - Abram s. Jedaja Penini. 
Enduran Astmc de Lnnel s. Abba-Mare Jarchi. 
Jeh. Jüdel Engel (b. Re*ab.): nä^^n "^n^K. Comm. über das aram. Volkslied 

Chad Gadja, nebst einigen andern GegenstModen : Altona, 1779, 4. 

*P. M. Engel: De Jndaeomm praeputium attrahent. : Leipzig, 1699, 4« 

*V. Engelliardt u. B. Winer: Neues krit. Journal der theol. Literatur. 7 Bde.: 
Snlzbach, 1827, 8. 

'G. Engelmann: De Paradiso terrestri Gn. 2, 8 1 Jena, 1669, 4. 

Ferd. Franc. Engelsberger (JG. in Böhmen) ^' : ^«n^ri n'^fQ. Katholischer Weg- 
weiser. (Es werden darin ans Spruchen des A. T. die Hauptartikel des Chri- 
stenthums zusammengestellt): Wien, 1640, 8. 

: W2 rii'i^Srt. Lebensgeschichte Jesu , mit heftigen Angriffen auf die 

Person Jesu. S. 1. e. a. 8. 

*Chr. Engeistoft: Historia populi judaici biblica: Hannover, 1832, 8. 

*J. H. Engerer: Jüdischer Tauf- Betrug: Schwabach, 1732, 4. 

*L EngestrOm: Animadv. in destruct. Nini ex Nacbam 1, 8: Lond. Goth. 
1760, 4. 

Gabr. Hi. Engländer (in Wien): ^&9 ^sv'^V rr^m» 'D. Andachten und Gebete, 
auf dem Friedhofe abzuhalten, hebr. mit deutsch. Uebers. : Wien, 1828, 8. 

—>>--« — : Andaehtsklänge Tür Israels Söhne und Tochter. Enthaltend alle im 
Leben vorkommenden Öffentlichen und häuslichen Gebete: Wien, 1843, 8. 

*ChFph. Bntzmann: Biblisches Gesang-Büchlein (d. h. die vorzüglichsten Stücke 
der Bibel in Liedern): Berlin, 1669, 8. ^ 

Heym Veitel Ephraim (in Berlin) 3: 



Der gerechtfertigte Ephraim. Oder Nachrichten über den Zustand des säch- 
sischen Finanzwesens. Nebst einer Vergleichung der preuss. u. sächs. Oeko- 
nomie. Durch den Juden Ephraim zu Berlin an seinen Vetter Menasse in 
Amsterdam: s. l. 1758,4. 

Ephraim jnstifi^, memoire sur l'^tat des finances de Saxe ; avec le parallele 
de Toeconomie Prussienue et de Toeconoraie Sazonne : Briangen, 1758, 12. 

Gedanken über den gerechtfertigten Ephraims Burg- Fried berg, 1758, 4. 



1) Der Verf. fuhrt auch den Familiennamen Gomperiz. 



2) Rr hiess als Jade 



Chaüim Engelsberger nud ging splier auch zum Judenlhnme zurSck. 2) Br war Mfinz- 

PXchiirr wahrend des siebenjährigen Krieges und da die kSnIgl. Gontrakle auf Betrug 
des Pohlikams abgesehen waren, i»o worde Ephraim, der AusfShrei' des kOuigl. Betrugs, 
angegriffen. «» 



\ 



246 V- B. .Ephnim — J. £. Epstein. 

V. B. Ephriilli: lieber meiae Verhaftang nnd eini|^ andere Vorfälle aelai 
Lebens. 7. Ana.: Deaiaa, 1808, 8. 

EpiphUlilU (JC. .s Besandnke in Palilstiaa , dann Biscbof in Coastantia ai 

Gypms) : 

— : De Propbetaram vita et interitu, eommentarioa graecvs, «na e. iaterpret 
e regione latina etc.: Basel, 15!29, 4. 

— : Epipbanii über de vitia Propbetaram, §;raeee, cum veraione latiaa < 
notis illastratns, labore et stad. Joaeb. Zebnerit Sebleusingen, 1612,4. 
Sonat ist diese Schrift in d«r GesuiBUasfabe teiaer Werke aurgenoaiBeA. 

— : De XII gemmis, quae erant in veate Aaronis, üb. gr. et e regione Ut 
nas etc. : Zürich, 1576, 8. 

— : De XII gemmis c. Salmassi et UiUeri observationibns : Töbing., 1698, 4 
anfgenommen in Hiller's Bncb: Syntagmata hermeneutica : ib. 1711, 4. 
üebrigeas u^DMiBeB ia der GesmnUiusgttbe. 

— : Jlegi fi6T(fov Kai oxa^fMuv, De mensuris et ponderibus , gr. et lat. eb 
8. 1. 1685, 4. 

— : De LXX interpretibus, et de iis, qni prave interpretati sunt, gr« et Ist 
Der Hexapla des Origines ed. Montfaucon vorgesetzt: Paris, 17139 f. 

*Sim. EpiSGOpifls: Conciones de cansis iacrednlitatis Judaeonun : Amst., 1677, 4 
'Eppelin: Paradls. igne delet. Gn. 3, 24: All. Nori., 1735, 4. 
A. Low Eppstail (R. in Königsberg) : xx^yär^ "iSk. Kabbalistische Deatoagro n 
den 613 6e- nnd Verboten: Ff. a/0., f784, 8. 

: nj'i-jh» i^Vn. üeber Halacha's: Königsberg, 1751, 4. 

: n^'^K'nrT D^t3»p. Tahnudische Novella^s und Discussionen : Ff. il^., 

1754, 8. 
i — : n*^nK n^A njV)a. Kabbalistischer Commenlar über die rt^ton "iie 

•»nxrr^: Königsberg, 1765, 8. 

Jech. Mich. Eppstelü (b. Abr. ha-Lewi, .s Lemberg, R. in Prossnitz): ^nn *\ 

"iö»n. Anleitung zur Moral und Askese , nach dem Muster des t\\Tpk ^\i 

n^nan gearbeitet und in 40 Kapitel abgehandelt. Dabei auch DInim in jfid.- 
deutsch. Sprache: Ff. ^1^., 1685, 8 Job. Wust (Bl. 150); ib. 1717, 8 Job. 
Keiner. Besprochen wird dieses Werk in Act. Erud. 1719 p. 310 flg. 

: n-'nan n*rtnV "»aw nüstj?. Auszug aus dem Werke Schene Luehot \t 

Berit von Jes. Horwitz (s. d.). Nach einer zweiten Revision herausgeg» 
ben: Amst., 1683, 4; ib. 1701, 4 Jos. Athias (Bl. 115); mit Zusätzea vei 
Wolf b. Sam. Jarusiaw, Hirsch b. Mos. Frankfurt und Hineb k 
Abraham; ib. 1707, 4 Imm. b. Jos. Athias (Bl. 115); Fürth, 1696, 4 Jm 
Sennor; ib. 1711, 4 Josef b. Salman (Bl. 86); herausgegeben von Abr. V 
J. Low Horwitz: Berlin, 1715, 4 (Bl. 124); Dyrhenfurt, 1786, 4. 

: rrn»*; '•\'y\ Jn^ön. Eine Ausgabe der Gebete - Ordnung, worin dieGe 

bete selbst den Namen fT-;.tt7i rt^rrsn Hihren, die jüd.- deutsche Uebersetsotf 
aber u. d. T. rrMn^n n^ö erscheint: Ff. a/M. , 1697, 4; bald mit btl« 
ohne Jozcrott ib. 1707, 4; ib. 1714, 4; ib. 1723, 4; Ff. .a/O., 1703,4 
Wilmersdorf, 1718, f.'; Jesnitz, 1720, 4; Amst., 1748, 4; Karlsrub, 1805,4 

Jos. Eppstoln (b. Binj. Wolf .s Konitz in Mähren): ed. ntona rnnfti 'o foi 
Sal. Afemi, nebst dem Büchlein b*>tD3 nn: Berlin, 1713/8. 

J. E. Epstein (in Guttentag u. Breslau): Einblick in das Urchristenthro 
LB. d. Or. 1843, N. 43 flg. 

: Versuche eines Scbeintodten. Gedichte : Breslau, 1846, 8. 



1) Hier nennt sich jedoch der Herausgeber Michel b. Abr. Merkerliebich Hd ei 
ist noch zweifelhafl, ob es derselbe isl. j. Merkerliebich. 
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JSut. Epsmi (isr. Obemth iit Badea) : Die ReebtsverbältnUse der Sffentliohen 
Israel. Schulen im Grosaberao^. Baden, dargestellt in einer Saannlan; der 
darauf bezüglichen Gesetze nnd Vererdnuni^en : Karlsrube^ 1842, 8. 

: Vorstellung an die bobe zweite Kammer der Standeversammlung des 

Grossherzogtbums Baden, betreffend die bürgerlieben und poUtiscbcn RAshte 
der Badner, isr. Religion. Mit einer Beilage, enth. den betreffenden Auszug 
der grossberz. bad. Gesetzgebung: Rarlsrube u. Baden, 1832, 8. 

: Das Gedicbt von der Einbeit Gottes , den ersten Gesang desselben 

mitgetbeilt: Rarlsrube, 1825, 8. 

*J. N. Erckol: Tbeor. aoeent. ap. Ebraeos, qui legati vicarii et barones ap- 
peliare cönsuever. : Jena, 1745, 4. 

*Fr. Erdmann: Curamm exeget crit. in Jeremiae Threnos specimen: Rostock, 
1818, 8. 

*J. C. Erdmann: Homia. a bestiis enutrit. ad 1 Reg. 27, 6: Jena, 1703, 4. 
: Monumentum Absalomi ex 2 Sam. 18, 18 ree. : Heimst., 1740, 4. 

Jos. Ergls (b. 'Imm. , R. in Livorno) : tjOi"« '>'nn^. n^v. Eine Sammlung von 
68 Rechts- Gutachten : Llvonio, 1742, f. 

: b'^swiK ifa^.t( 'D. Religiensphilosopbie u. Kabbala in der Form eines Dia- 
logs zwischen einem Kabbalisten und einem Philosophen. Herausgegeben von 
seinen 2 Söhnen 'Immanuel und Abr. ErgAs, nach dem Tode des Verfassers, 
■ebst einer Approbation von Malaehi ha -Koben, 'Imm. Chaj Riech i 
und Gabr. del Rio: Amst., 1736, 4. 

: b'^n^P ^^^^ '^' Binleitung in die Wissenschaft der wahren Kabbala u. 

Enlwickeluug der Hauptprlncipien , namentlich mit Abweisung der häret. 
Kabbala. Dazu einige GA. : Amst., 1736, 4. 

: n^Att ntj^^Vk 'D. Polemik gegen Nech. Chy. Chajj^n^s b'^rf^M^ i)P u. 

Q'^tD-Tjvn tbnb n*>$ ats Gomm. zu K^bi Krüiäto'^rDs , über sabbatäische Ansich- 
ten der Kabbala. Herausgegeben von Mos. Chagis mit einem kleinen Vor- 
worte: London, 1715, 8. 

: tili isrr nfcb. Zweite Polemik gegen Chajjun's Schrift h; H^rrVp, dem 

Vorigen beigedr. : London, 17 1 5, 8. 

*Hier. Enosti: Compendiosa gramm. Ebraica, Inlroductio etc.: Königsberg, 
1645, 4. 

*J. A. Enesti: De templo Herod. M. ad Aggaei 2, 10 et Joseph. A. 1. 15: 

Leipzig, 1752, 4. 
: Progr. de vestigiis linguae hebr. in lingua graeca : Leipzig, 

1758, 8; aufgenommen in dessen Opnsculae phil.-criticae: Leyden, 1764, 4. 

• : Exereitat. Flavianor. coroU. I. De Stilo Josephi. II. De Judaeorum 

odio adv. Iit. graec. : Leipzig, 1758, 4. 

: Exereitat. Flav. de fontibus archaeologiae. I. Leipzig, 1756, 4. 

*J. G. Enesti: De biblüs polyglottis: Wittenb., 1688, 4. 

*J. D. Enesti: De Aaroae, pontifice Hebraeorum maximo. I— III. : Wittenb., 
1688—89, 4. 

M. J. Enst (Stern in Wien) : Zeitstimmea .der Dreiuneinigkeit an die Zions- 
Wächter im Judenthum. Nebst einem Anhange ? die Zerstörung des ersten 

. Tempels. Ein Oratorium in drei Abtheilungen von G. Philippson: Leip- 
zig, 1841, 8. 

*Thom. Erpen: Orationes III. de linguarum Ebreae et Arab. dignitate : Ley- 
den, 1611, 12. 
— - — : Areannm punetationis revelatum: Leyden, 1624, 4. 

: Psalterium syriacum c. vers. lat. etc.: Halle, 1768, 8. 

: Pentat. Mosis arabice : Leyden, 1622, 4. 



248 Thom. Erpen — Jörn -Tom Eschlili. 



Thom. Erpen: Grammatiea Ebraica pneralis: Leyden, 1621, 8; Ge^f, ltt98, 8 
mit einer ehald. o. syr. Grammatik beigegeben: Leyden, 1659,8. 

Is. Erter (WA. in Brody) : VM'^b': r\'^^h nig'itin. Eine Reibe satyriseber Aal 
sätze über die Thorheiten des chasidliischea Aberglaabens und der jfidiseii 
gälizischen ZnaUlnde : I. Vgvha -«»Kb : Wien, 18!^, 8, abgedmckt in Bikknr 
ba-Ittim. II. m9dt^:3^ nni'^eh:?. Abgedruckt in Kerem Cbemed, iwfite 
Band. in. tjiV^isttoi "«soaDi *>a& n^aiiVp;. Im Kerem Cbemed dritter Band ab 
gedruckt. IV. ^''Vwjj : Prag, 1840, 8." 

: ^M'nto'; n**nV nelsri , oder aucb '![^\>w genannt Satyrisehe Daritellnni 

der Unsitten der galiziscben Juden , mit ihren Cbasidim und Rabbinen. Ii 
musterhafter Sprache und in der Form eines Traumes dargestellt: Prag 
1840, 8. 

: ntisn, fünfter Aufsatz : vt^n VüaVa. Satyrische Darstellung der Terkehr 

ten Sitten u. Gewohnheiten der Juden Polens, in einer Vorführung dea Bildet 
der Seelenwanderung dargestellt: Leipzigs 1815, 8. 

Jom-Tom Eschblll (b. Abr. in Sevilla) >: 

a) TDsVnn V? b'^v^^h. Discussive Expositionen zum Talmud. 

: Kyiam «^ '19 h:g b*>V4rh. Diso. Novella's zum 1. Kapitel dea Tr. Baba 

Mezfa. Hinter der GA. -Sammlung (niv) des Mos. Galante (s. d.), wo 
auch noch die Novella's Anderer sich finden: Venedig, 1608, f.; gednickt 
hinter den Novella's (bttpiitih) des Mos. Galante zu Beza, Jebamot di4 
Gittin, wo auch noch andere Novella's sich finden: Wilmersdorf, 1706, f.; 
vollständig gedruckt zum ganzen talm. Traktat , mit desselben Novella's u 
noch andern 4 Traktaten (*£rubin, Ta*anit, Moed Ratan und Ketabotj: 
Amsterdam, 1729^ f. 

Eine gauze andere Recension dieser Novella^s hatte Bez. Aschkenasi in seiorr 
Sehiltah Meknbbezel 10 diesem Tr. (Amst., 1721, f.; Berlin, 1766, f.; Leäbfiy, 
1827, f.) vor sieh. 

: vw^'^n '^ '? C^wnih. Diso. Novella's über Tr. Kidduschin. Zusaameo 

mit dem talm. Traktat u. "vn n'ispip) d. h. den Glossen des Jes. di Traai 
(s. d.): Sabionetta, 1553, f.; überdruckt in dieser Weise, aber mit Wtf- 
lassuug des Talmud -Textes: Berlin, 1715, 4 (Bl. 104); bereichert mit Am 
discussiven Novella's (c*v?rh) des Jos. Ibn Mig'as (s. d.) zu Baba Batra, 
den Novella's des Nissim b. Re'uben (s. d.) zu Nidda, und den Glasüi 
des Herausgebers, des Eis. T r i e t s c h (s. d.) u. d. T. nriT nr u. das GtM» 
u. d. N. msn "»s-y: Prag, 1810, f. 

: ^i»!!SW '» hy fi-'Wü'Th. Disc. Novella's über den talm. Tr. Sehebo'it 

nacfi der letzten Recension. Abgedruckt in O'^p'*^) ^^?)S 'p. » wo. auch £0 
Novella's dos Mos. Nachmani (s. d) zu *Abode-Sara: Livorno, 1780, 4 { 
besonders gedruckt : Lemberg, 18 * *, 4. 

: VP % h9 fittü'!:)-;. Novella's über den talm. Tr. 'Abode-Sara, verfatft 

in Alcalea de Sinca in Arragonien im Jahre 1342. Zuerst mit dessen Novel- 
la's zu Gittin zusammengedruckt: Salonlk, 1759, f.; der Saloniker Aosgalie 
nachgedruckt: Ofen, 1824, f. 

: yxüik '9 hz ö''W5ih. Disc. Novella's über den talm. Tr. Gittin: Sf 

lonik, 1759, 4 ; Ofen, 1824, f. 
: yhn '9 V? D-^tonh. Disc- Novella's über den talm. Tr. Chullin. Iftck 

einer HS. des Sam. Oppenheim herausgegeben zum ersten Male von Elijj* 

b. Ascher: Wien, 17", f.; mit BeiHigung des n-«ar; r)t}^n von Sal. lk> 

Ad rat (s. d.) zu Nidda u. s. w. : Prag, 1735, f. 



1) Er bl. in der letzten HUfte des 13. Jahrhonderts nnd war Schüler des 8«1* 1^ 
Adrat (s. d.) nnd des Ah'ron ha-Lewi aus Barcellona. Er führte bald den IIa*«* 

■>V^»!« n-^n oder ■'Va»X^K ^t) oder aneh NSü-'n d. h. R. Jom-Tob b. Abrdn» 
Auch &lSir AbnM'afia ha'-Lewi war sein Lehrer. 
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Job -Tom EschMli: rt&D % ht D*tön^h. Diso. NoTella's über den talm. Tr. 
Sokka. Abgedrackt in n'ittV S^p des Sal. Ibo Ad rat (w. s.), ohne genau 
angegeben z^. sein: Kstpl., 1726, f. Jona b. Jakob (Bl. 191); Berlin, 1758, f.; 
Briian, 1798, f. 

: T^a^n» 'te hs ö^w^th. Disc. Novella's über den talm. Tr. 'Enibin : 

Prag, 1810, f.; Araber schon abgedruckt in n^rcsto^ ^n ^^ C3'>tD!iih oder No- 
vella's über 5 talm. Traktate: Amst., 1729, f. ' 

— — : it3p •^^iün n''53?n *Xi Vy o-^wiTh. Disc. Novella's über die talm. Traktale 
Ta'anit und Mo' cd Katan: Prag, 1812, 4; früher schon allein gedruckt von 
Abr. ha-Lewi aus Posen: Amst., 1729, f.; mit den Novella's zu den 5 Trak- 
taten abgedruckt: Amst., 1729, f. 

— — : nVa» '» hz D'»W5Th. Disc. Novella's zu Tr. Megilla. Abgedruckt hin- 
ter nt-i^ &n5)9 von Daw. Chassaa (s. d.): Livorno, 1774, f. 

•t:t:» ^' '' 

: n'ia^ 'ig h9 ö^WJiih. Disc. Novella's über Tr. Makkot. Abgedr. in «ten 

*)n)sn? n^.QV , worin von Mos. Na eh man i (s. d.) die Novella's über Gittin 
n. Nidda, von Nissim b. Re'uben (s. d.) die über Sanhedrin und Chul- 
lin u. von unserem Escbbili über Makkot: Sulzbach, 1762, f. 

: n^nsö^ 'n hy Kat:''»n "»w^th. Discussive Novella's über 5 talm. Trak- 

täte, nämlich über 'Erubin (v^^*^?)» Ketubot (n^:3!in&), Ta'anit (n'^dafin), 
Mo*ed-Ratan (-^^g ny^ito) und Baba Mezfa (k9^»3 Kna). Baba Mezfa ist £ier 
zum ersten Mal ganz vollständig und Ketubot überhaupt zum ersten Mal 
gedruckt: Amst., 1729, f. 

: nisiins '>a h;f Q-^wü^n. Disc. Novellas über den talm. Tr. Ketubot. 

Mit den Chidduschim zu noch 4 andern Traktaten von demselben gedruckt: 
Amst., 1729, f. 

: Kioii ')g V; b'^Oü^h. Discussive Novella's über Tr. Joma, zusammenge- 
druckt mit dem Werke ninp^>^M: Kstpl., 1754, f. Mit •pth'n nhn^iphi Sa- 
loniki 1768, f.; allein: KstpL, 1759, f. 

: phh 'i V; D^tD!i^h. Disc. Novella's über das Kap. Chelek in Tr. San« 

hedrin. Abgedruckt mit einigen Gegenständen von Ascher b. Jechi&lu. 
Abraham b. Dawid: Prag, 1725, 4 Jeh. Bak's Enkel. 

: B'^Tjä ')Q V? ö-^wnih. Discussive Novella's zu Tr. Nedarim. Abgedruckt 

in der Alfasi-Ausgabe : Pressbnrg, 1836 — 40, f.; zuerst in dem Werke i'i ««»k 
(die Halacha's des Alfftsi u. des Nachmani, worin auch die Novella's des 
Jos. C h a b i b a u. JT. Escbbili enthaltend) : Livorno, 1798, f. ; Pressburg, 
1838, f. ; Wilna, 1843, f. 

• : n'flcn'» 'te ^» ftöiith. Novella's zu Tr. Jebamot: Livorno, 1787, 4. 

: nas? '^ Vj ö'^wsith. Novella's zu Tr. Sabbat. Abgedruckt neben den 

GA. des S. ha-Lewi: Salonik, 1806, f. 
: ö-itp^th. Talmudische Novella's u. Discussionen. Abgedr. in b'^teSh y.wV 'o, 

worin Chidd. v. Abraham b. David (s. d.), Ascher b. Jechiel'u. s.w.: 

Livorno, 1781, f. 

Die Nov. za Nasir uod Nidda hat Asolai handschrinitch geseheo. 

b) n^^^^i und n'iäVrr n^Ka. Zusammenstellung von Halacha's. 

: n^^na *7], Die Halacha's über die Segensprüche, in Kap. eingetheilt. 

Abgedruckt bei den -tbhi ü^^h t\VD von Is. Musafia: Livorno, 1844, f. 
Er schrieb dergleichen ^'■S^^ 9 nach dem Moster des Jad M a i m ü n i's, wie er doch die 
hO§ 'ri selbst cilirl. * • 

: ö'»^"ja n'iäVn iüks. Comm. zu Hilch. Nedarim des Alfäsi, wie sie 

Nachmani fortgesetzt. Ist das unter b^^^n)-; über Nedarim aufgenommene : 
Livorno, 1798, f.; Pressburg, 1838, f.; Wilna, 1843, f. 1 

e) n^-tAM ^Vü^h, Novella's zu den talm. Haggada's. 
■ : tt'^i^ ^!?4^^- Novella's u. Erläuterungen zu den Haggada's des Tal- 
mud, gezogen aus seinen Chidduschim zu talm. Traktaten. Abgedruckt in 
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dem'Ea Jakob mit Commentaren : Berlin, 1709, F.; FdrÜi, 1766, f. S.Jak. 

Iba Chabib. 

Er schrieb noch: 1) t)*^n Vtp ^'='^|l^ '3(j Gomm. la den IUUehi*s Alf&fPs; 

2) Q'^S;;'?)! n^Jlh , eine Anordnung der Recnls - Ilalacha's oder des sog. Gbo- 

sehen Hischpat; ^) *i')'^^-tr/ '?• Vertheidignng des ^Blaimdiui gegeu die An« 

grifTo Piachmani*s in seinem Pent. -Commenlar; 4) M'tV, Rechtsgniachten , wie 
sie Josef Rnru u. Andere riliren. — Von den disc. NovHla*8 waren nicht nnr fr&- 
hvTc und spltere Rcceiisittnen, sondern aneh Ilngere und iiQrsere Bearbeitnagea 

vorhanden. Das Werk t'9 V^^^S Ober MaimAni's Jad ha - Chusaka und das 

Buch S^t) fiV ~>r)$ ist von Srhom-Tob b. Abraham Ihn Gaon. 

Jos. Eschwa (b. Dav.) s. Jos. Heilbronn. 

*Joh. Esgers: Hilch. Scbekalim Muimonidis, lat. transl. : Amst., 1718, 4. 

Jos. Eskopla (b. Saul, R. in Smyrna)>: Kh t\üh^ \DKh ^D. Grosser n. weitlaa- 
figcr Gomm. über den Tur Orach Chajjim und über den Bet Josef dacn. Je- 
doch nicht über den ganzen RG. sieb erstreckend : Smyma, 1658, f. Abr. b. 
Jed. Gabbai (Bl. 110). 

-^ — : nn tjD^^ VMh. Ein ähnlicher Gomm. über Tur Ghoschen Miscbpaty aber 
ebenfalls nicht üb. den ganzen Godex sieh erstreckend, sondern nnr bis Kap. 76. 
Mit einem Vorworte von Sal. Ibn Bsra (b. Mos.) und corrigirt von Sam. 
Valansi: Smyrna, 1650, f. Abr. b. Jed. Gabbai (Bl. 204) ^ 

: tijo'i'i vKh n^nnvn. Gutachten Eskopia^s, als Proben aus seiner gros- 
sen GA. - Sammlung : W. a/0., 1709, 4 Mich. Gottschalk (BL 38). 

*B. L. Eskache: Erläuterung der heil. Schrift aus morgenländischen Reisebe- 
schreibungen. 12 Bde. : Lemgo, 1745 — 54, 8. 

: De festo Judaeorum Purim. I — II. : Marburg, 1734, 4. 

Moh. d'Espagne: Examen des 17 maximes judaiques: London, 1657, 8. 

— . — . Golloquium c. Menasse b. Israel habitum: London, 1657, 8. 

Gabr. Espsransa (R. in Ssafet) ' : Q'^&rp^'^ '^^^i'V Derascbisches, abgedruckt in 
Ghaj. Abutafia's t-^sh y? : Smyrna, 17Ji6, f. 

Esra (b. Seraja^ Sofer u. Koben): K-^ty '&. Das Buch Esra, in der Bibel, 
aus 10 Kapiteln bestehend u. die Schicksale der jüd. Kolonie am Jordan vor 
Esra's Ankunft, die Bedrückungen von den Samaritanern u. dann genaue Ge- 
scbichtserzählnng üb. die Ereignisse der Heimgekehrten u. ihrer ersten Einricih 
tungen , nebst aramäisehen Urkunden , Befehlen u. Rescripten. Der Text 
wurde abgedruckt in den grossen Bibelwerken (Mikraot Gedolot) : Venedig, 
1517, f.; ib. 1526, f.; ib. 1548, f ; ib. 1568, f.; ib. 1617, f.; KstpL, 1517, f.; 
Basel, 1619, f.; Amst., 1724—27, f.; in sonstigen Bibeln (^an): Hambug, 
1558, f.; ib. 1604, f.; ib. 1677, f.; Köln, 1603, f.; in den Polyglotten: Lon- 
don, 1658, f. u. sonst. Vgl. ^an. 

Die Ueberselznngen dieses bibl. Buches s. nnter BibelSberselsung. 

a) b*^tDina. Gommentare üb. dieses Buch. 

Sal. Jizchaki (Raschi): Mnty 'o ona. Gomm. üb. das Buch Esra. S. Sal. 
Jizchaki. 

Abr. Ibn -Esra: k-\T9 '& i^q'na. Gomm. über das Buch Esra. S. Abr. Iba 
Esra. • 

Mos. Kimcbi: Knt9 'o vna. Gomm. über das Buch Esra. Aufgenomnea 
in der rabb. Bibel: Venedig, 1549, f. Nach dieser Ausgabe noch in andern 
rabb. Bibeln. 



1) Er war ans Skopie, oder Usknp (n'>£MptD''K , 'pöM) am Vardcr, in Makedoniea. 
Er war erst in Salonik, dann kam er nach Smyrna, wo er anfangs in GemeinschafI mit 
*AsarJa Jeschoa Asebkenasl das Rabbinai rersah. Er bl. in der 2. Hllfle des 17. JaM.8. 
2) In gleicher Weise hat er Qher alle 4 Tnrin geschrieben. 3) Er war Zeitgenosse des 

Jon.' Galante. Er sehrieb GA. (M't^l^h) , die Asulai noch gesehen. 4) Esra, au 
dem Priestergesohlechte stammend (Koben) hatte im seinem Ahn de« Hochpriester 8e- 
raja, der nieht sein Vater, sondern nach vielen Mittelffliedem sein Vorfahr war. Sofer 
nahir oder araa. Safer Data war Ehrentitel, weil er sich mit Herstellatfg des Ge- 
setzes befasste. Er bl. vm 457 t. Chr. 
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Simeoa: M^rar 'd önd. Gomm. über das Buch Esra. AJ>gedrackt in dem 

Bibelwerke: Venedig^, 1518, f. 

Jos. Ibn-Jacfaja (b. Dav.): M*^ty 'd «n^B. Comm. über Esra. Mit dem 

Comm. desselben zu den 5 Ne^Üot, zu Psalter, Sprüche u. s. w. : Bo- 
logna, 1 538, f. 

Is. Ja'abez (b. Sal.): nbh h'n'ini. Gomm. über Esra, zusammen mit denen 

zu andern bibl. Büchern von demselben : Belvedere s. a. f. 

Mehrere GommeDUre befinden sich bei den betreffenden Autoren verzeichnet. 

b) Schriften über Esra u. dessen Buch. 

J. L. Schulze: Chaldaiconim Danielis et Ezrae capitum interpretatio 
hebraica. Primus e Cod. antiqno illam ed. B. Kennicott; in usus eruditonim 
seorsim ezcudi curavit, et comm. de indole etc. adj. : Halle, 1782, 8. 
A. G. F. Schirm er: ObservaÜones exeget. - criticae in libr. Esdrac : 
Breslau, 1817, 8. 

G. P. J. Sauer: GiCnonem V. T. ab Esdra non collectum fuisse ex ipsa 
librorum Chronicomm indole patiss. probatur: Altorf, 1797, 4. 
G. F. Keil: Apologet. Versuch über die Bücher der Chronik und über die 
Integrität des Buches Esra : Berlin, 1833, 8. 

Rleinert: Ueber die Entstehung, die Bestandtheile u. das Alter der Bücher 
Esra u. Nehemia. Abgedruckt in fieitr. z. d. tbeol. Wissensch. von den Pro- 
fessoren der Theologie zu Dorpat I, i — 304; H, 1—232. 

c) Ueber die apokryphischen Schriften Esra's. 

J. Ulr. Tresenreutcr: De libro, qui quartus Esrne vulgo inscribltur : 
Cob , 1742, 4. 

A. Calmet: Ueber das dritte Buch Esra. Eingerückt in dessen Bibl. Un- 
tersuchungen V. 1 flg. 

J. Ge. Trendelenburg: Ueber die apukryph. Esra^s. In Eichhornes 
Bibl. I. 178 ff. 

P. J. S. Vogel: De quarto libro Esdrae. In dessen: Prögr. de conjecturac 
usn in orisi N. T. p. 48 flg. aufgenommen. 

Die grieohiseben Ausgaben des Textes s. unter Bibelfiberselzangen und ebeo dort 
die hehr. Ueberselsongen. 

Abr. Ihn - Esra (b. Meir, .s Toledo)': *^xp»'n n&D, gew. nn^nn «n&, oder 
' M'^Snri h9 vns genannt. Commentar üb. den Pentateuch, der wissenschaftlichste 
' n. beste welcher im Mittelalter geschneben wurde, dazu eine ausgezeichnete 
Vorrede, die Geschichte der Exegese n. die Hermeneutik betreffend. Nach ei- 
ner Notiz am Schlüsse des Exod. , so hat or diesen Gomm. 1153 verfasst 
nnd nach einem Epigraph hat er ihn beendet ^167. Besonders herausge- 
geben und cnrrigirt von Mose ben Schem-Tob Ibn-Ghabib (s Lissabon) : 
Neapel, 1488, f.; Kstpl.,15U,f., Estnik de Toulon. -- PenUteuch im Original- 
texte, mit Targum, Raschi, mit dem Gomm. des Mose Nach man! (Kamban) 
u. dabei unser Commentar, so wie Haftara's mit den Gommeniaren von Ra- 
schi n. Kimchi und die 5 Megilla's mit den Commentaren Raschids und Ibn- 
Esra's: Kstpl., 152*2, f. Samuel ben David Nacbmiäs. — Pentateuch im 
Originaltexte mit 3 Targumim , mit dem Commentar Raschids , Raschbams u. 
Ibn-Esra*s u. s. w. : Berlin,, 1705, f., in 2 Tbeilen i daselbst, 1705,4, in 
fünf Theilen; daselbst, 1705, 8 in fünf Theilen. — Ausserdem ist der Ibn- 
Eara'sche Pentateuch - Commentar noch abgedruckt in den grossen Bibeln 
(MiV»*nÄ M*!Kn)5tt): Venedig, 1524 — 26, f. Dan. Bombergo; daselbst, 1548, f. 
bei demselben; daselbst, 1568, f. Giov. de Gara; daselbst, 1617, f. Bra- 
gadini ; von Mose Frankfurter in seinem grossen Bibelwerke nvtt ri^nj^ : 
Amst., 1724— 27, f.; in der Ausgabe der Buxtorfschen rabbinischen Bibel 
(rrt^*nA n*i«ni5to): Basel, 1618— rl 9, f. In einer Pent. - Ausgabe, worin die 3 
Targumim, Raschi, Raschbam, Ba*a] ha-Turim, Toldot Ahron, Glossen zu 

1) St. den 33. J«n. 1167 in Rom, nach einer Noiiz io einem handschr. Peut. -Comm. 
auf der kais. Bibliothek in Wien and im Valikan. Er war 75 Jahre alt nnd er mussle 
deanach 1008 geboren sein. Alle Epigraphen in sciuen Werken führen nnr bis 1167. 

_ 
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Targnm Jonataa o. Jeraschalmi , eenannt Retoret ba - Sammim , die kl. Ma- 
sora, Moralien, ausgezogen aus n^« und by)^ n^KSsSn von Ghig. Bosko- 
witz. 2 Bde.: Amst., 17C0, 4. r— Gommentar üW das 21. Kapitel des 
Bxodns, blos hebräisch, für Anfänger abgedrnckt in den Catijectls rmbbinieis 
von Dav. Milius: Utrecht, 1728, 8. — 

Abr. Ibn-Esra: ö'^nn^n rin^y ^s «n&. Comm. üb. den Dekalog, ans dem grosseo 
Ibn-EsraVben Pentateuch - Gommentar gezogen: Basel, 1521, 4 Joh. Proben; 
Paris, 1566, 4. Nach Sifte Jescb.: Rremona, s. a. 4. — Mit einer latein. 
Einleitang und Erränterung, so wie mit Aufhellung der schweren Voeabela 
n. Abbreviaturen von Sebastian Münster. Nebst dem Textet Basel, 1527, 8; 
von Sebastian Lepusculus daselbst, 1559, 8; von Joh. Mercerns: Pa- 
ris, 1568, 4. — 

— . — : rn'inn «na Vs n>^^)<?* Einleitung in den Pentateach -Gommentar, in 
allen Ausgaben des Gonvmentars sich befindend , und ausserdem noch beson- 
ders behandelt u. lateinisch wiedergegeben in Voisin's: Disput. R. Israelis 
de Anima: Paris, 1635,8 (p. 151 — 67); von Joh. Galltf, mit Anmerkungen 
von Dan. Lund: Upsala, 1711, 4. — Dieselbe ist mitgetheilt n. erläutert in 
Rieh. Simon: Histoire critique p. 373 und in Wilh. Scbickard^s Bechinat 
ha-Peruschim p. 140 flg. 

— . — : n'tttb ntD h9 nätj»:^ nüKa. Kurzer Gommentar über Exodus, ans einer 
ns^nr;K msö oder einer kurzem Recension des Pentateuch - Gommeotars eat- 
nnmmen und nach einer trefflichen tunesischen Handschrift herausgegeben v. 
Is. Sam. Reggio: Prog, 1840, 8r. 

b'^vnB. Erläuterungen zu Ihn Esra's Gommentare. 
Wolf Pre ran: '^i'^^i ",&. Glossen zu Abr. Ihn Esra's Gomm. zum Penta- 
teuch: Wien, 17", 8. 

^y9 *>^H. Gomm. über Ihn Esra^s gramm. Schwierigkeiten im Pentatench- 
Gomm. : Posen, 1802, 4. 

Ah. Em rieh: n'iD nV:i» 'd. Supercomm. zu Ihn Esra*s Gomm. über die 
5 Megillot. Jedoch nur über den zu Kohelet gedruckt :i Hamburg, 1765, 4. 
Sam. (!ar9a: b^»h niptt 'ü. iSupercomm. zu Ihn Esra^s Gomm. zum Peat. 
u. s. w. : Mantua, 1559, f.; überdruckt mit Ihn Esra's Gomm. selbst nad 
noch andern Gommentaren unter dem Namen n^^ta n^ioVAnig: Amst., 1722, f. 

Sam. Mo tot; ta'^nnb n^^tt od. t;^')^? % Supercomm. iib. Ihn £sra*8 Cobui. 
zum Pentateuch: Venedig, 1554, 4; aufgenommen in dem Sammelwerke Mar- 
galijjot Toba: Amst., 1722, f. 

Josef b. El feser (ha - Sefardi) : t]t)^*< Vrrk. Supercomm. zu Ibn Esra'i 
Pent.-Gomm, Abgedr. in dem Sammelwerke Margalijjot Toba: Amst., 1722, f. 
Jekutiel (Las!) b. Nachnm: rr^^.ts n^«V^n^. Der Gomm. Ihn Esra*s zum 
Pent. mit Quadratschrift und dazu die Supercomroentare ti^»tj •i^p*!, Vrjii 
t)Oi-> und b*>'^hp n^Att. Besorgt in Gemeinschaft, mit Naf. Hira b. Siisskiod 
Amst., 1722, f. Is. b. Jak. de Gorduba (Bl. 156). 

Der Supercomm. tjp'^.n MpnB von Jos. Ibo Gaspe, hä9& t^t^^ fon Sehern -Tab 
b. Is. Schafriit, ^^ n^O von Sal. Estrok, ")T9n M'a von Binj. Espiaosif 
-JWa von MoM min ha-Ne*arim, wna voi Abr. •Akra ■. A. Über Iba 
Esra*« Gomm. an Pent., ileo Propheten o. Hagiographen sind nicht gedniekL 



— . — : B*5:än-i ta-K-M V? wna. Gommentar üb. die ersten Propheten, d. h. 
Josua, Richter, die Bücher Samuel u. Könige. Ist noch aus den Handschrif- 
ten nicht durch den Druck veföffentlicht. — 

— . — : b-'i'inn» ö-'K-^m V? »nnB. Gommentar üb. die grossen Propheten, d. h. 
Jc.saja, .Jirmijja n. Ezechiel. Davon ist der zu Jesiga abgedruckt in derBoan 
berg'scheq Bibel: Venedig, 1526, f.; ib. 1548, f.; ib. 1568, f.; ib. 1617, f.; 
in der Buxlorfschen grossen Bibel: Basel, 1618—19, f.; in dem Bibelwerke 
V. Mose Frank furter: Amst., 1721—27, f. Dann auch sonst aber cerstreat. 
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ihr. Ibn-Esra: -1^9 "tni^ Vs otinB. Commentar üb. die zwölf kleioen Propheten. 

Ab^dr. in dem Bomberj^'schen Bibelwerke : Yen., 1526, f. a. s. w. ; i n dem Bnx- 
torfschen Bibelwerke: Basel, 1618>-19, f. — Za Hosea, Joel, * Arnos, 'Obadja, 
Jona , nebst Targum , Raschids und Kimchi's Commentaren : Paris, 1556, 4 
Robert Stephan ; zu Hosea allein , mit Tar(^m und den Commentaren von 
Rasehi und Rimchix Helmstädt, 1702, 4, von Herrmann van der Hardt 
besorgt. — Commentar za Hosea, mit dem hebräischen Texte und ..einer 
doppelten lateinischen Version , mit noch drei rabbinischen Commentaren und 
Anmerkungen von Wilh. Coddaens: Leyden, 1621, 4. (Die latein. Version 
der rabbinischen Commentare ist von Mercier, die zuweilen in den Noten 
eorrigirt wird). — Commentar zu Joel, mit einer latein. Version n. noch 
andern rabbinischen Commentaren zu diesem Propheten, von Gilbert Gene- 
brard: Paris, 1563, 4. — Dasselbe Werkchen verbunden mit dem Ibn- 
Esra*schen Commentar zu 'Obadja, übersetzt von Johann Leusden: Utrecht, 
1657, 8. — Der Commentar zu Amos mit dem hehr. Texte, wie auch mit 
dem Briefe Elija Levita Aschkenasi's an Münster: Basel, 1531, 8. — 
Der Commentar zu Joel und Mal ach i, in derselben Weise herausgege- 
ben: Basel, 1530, 8. — 'Amos und Jona mit den Commentaren Ibn-Bsra's 
und Kimchi's und mit dem Targum : Antwerpen, 1582, 4. — ^ Ibn-Esra*s 
Commentar zu Nahum, hebräisch und lateinisch herausgegeben von Dan. 
Lund: Upsala, 1705, 4. — 'Obadja, Jona und Zefanja mit Targum, 
den Commentaren von Ibn-Esra, Haschi n. Kim^hi, hebräisch und lateinisch 
von Arnold Pontac: Paris, 1566, 4. — 'Ob ad ja mit Targum, mit der 
grossen und kleinen Masora und mit den drei erwähnten rabbinischen Com- 
mentaren, aber ohne lateinische Version: Jena, 1678, 8. — Denselben Pro- 
pheten in gleicher Ausstattung, mit HinzuHigung der syrischen und arabi- 
schen Version n. einer latein. Uebersetzung u. mit Noten, unter dem Namen : 
Specimen pMlol. a Lud. Mich. Crocio (Croze): Bremen, 1673, 4. — Jona 
mit Targum, Masora und den drei rabbinischen Commentaren , deren Texte 
mit Vocalen versehen sind , so wie Michlal Jofi unpunktirt. Besorgt von 
Johann Leusden: Utrecht, 1656, 8; dasselbe mit VVeglassung der langen 
Vorrede: daselbst, 1692, 8. — Der Commentar zu Nah um, in lateinischer 
Uebersetzung von Georg Stenhagen: Upsala, 1705, 8. — Der Commentar 
.zu Habakuk in lateinischer Version von Dan. Lund: Upsala, 1708,8* — 
Der Commentar zu Zefanja, in latein. Version von demselben: Upsala, 
1706, 8. — Der Commentar zu Haggai, in lateinischer Version von C. 
Jo. C^org Abi cht in seinen Selectis Rabbinico-philologicis : Leipzig, 1705, 4. 
— Derselbe Commentar von Dan. Lund mit Noten herausgegeben: Upsala, 
1706, 8. — Commentar zu Nah um, hebriüsch und lateinisch von Dan. 
Lund: Upsala, 1705, 8. — Commentar zu Habakuk, hebräisch und latei- 
nisch, von Gerhard Sodan: Upsala, 1706,8. — Commentar zu Zefanja, 
hebräisch und lateinisch von Claudius Hedman: Upsala, 1706, 8. — Com- 
mentar zu Haggai, hebräisch und lateinisch von Andr. Chyträus: das. 
1706,8. — Malachi mit den Commentaren Kimchrs, Ibn-Esra's und Ra- 
schi's, mit Erläuterungen von Sam. Bohle: Rostock, 1637, 4. — Comm. 
zu Malachi, hebr. u. lat. , mit Anmerkungen von Andr. Borgwall: Up- 
sala, 1707, 8. 

-. — : T\hh>'c XB)z}n Vs xot\^. Commentar über die fünf Rollen, d. h. über das 

Hochlied, über Ester, Kohelet, Rut und Echa. Abgedruckt in dem Bom- 
berg^schen Bibelwerke: Venedig, 152i), f.; ib. 1548, f ; ib. 1568, f.; ib. 
1617, f.; in dem Buxtorfschen Bibelwerke: Basel, 1618—19, f.; in der Pen- 
tateuch -Ausgabe mit den Megillot und verschiedenen Commentaren; Kstpl., 
1522, f. bei Sam. Nachmifts; in dem Berliner Pentateuch : Berlin, 1705, f.; 
ib. 1705, 4; ib. 1705, 8. — Der Commentar zu Esther, in den zu Bologna 
herausgekommenen fünf Megillot abgedruckt: Bologna, 1482, 4. (Dies war 
das erste, was von Ihn Esra erschienen). — Commentar zu dem Hoch- 
liede, mit noch zwei andern Commentaren, hebräisch und lateinisch, 
von Gilbert Genebrard: Paris, 1570, 8; ib. 1585, 8. — Commentar über 
die Klagelieder, zugleich mit Raschids Commentar, lateinisch von Fr. 
Tayler: London, 1615, 8. — Der Commentar zu allen 5 Megillot i^t auch 
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abgedr. in der Ausgabe der n^^M «xsn mit Targnm, Ragehi, Ibn-Esra, ■ 
der grossen and kleinen Masora : Venedig, s. a. f. — 
Abr. Ibn-Esra: C^Vn '^BO h9 öna. Gommentar üb. den Psalter. Abgedr. in d* 
Bibelwerken: Venedig^ 1525, f.; ib. 1348, f.; ib. 1568, f.; ib. 1617, f.; B 
sei, 1618 — 19, f. — Commentar über die 10 ersten Psalmen, bebriiisch ni 
lateinisch v. Paul Fagins: Isny, 1544, f. — Commentar üb. den Psalm 1 
mit den Gommentaren Kimchi^s und Raschids verbanden, hebräisch and latc 
nisch von Sim. de Mais: Paris, 1620, 8. — 

— . ' : "f^vj^a ^&b Vy vnB. Comm. üb. die Sprüche Salomonis. Abgedr. in den B 
belwerkeo (s. Mos.Kimch i): Yen., 1525, f.; ib. 1548, f.; i)>. 1568, f.; ib. 1617, l 
Basel, 1618^19, f. — Commentar zu den Proverbien^ mit den Commentan 
Raschids and Leon de Bafiolas* (Ralbag), von Ant. Giggaevs. In de 
Comm. des Leon ist Manches weggelassen: Mailand, 1610, 4. 

— . — : n^iiM 'o h9 tDii'^B. Commentar über das Bach Job. Abgedruckt in de 
Bibelwerken: Venedig, 1525, f., 1548 f., 1568 f., 1617 f.; Basel, 1618—19, 

— . — : Vm^^h Vy vnB. Commentar über das Buch Daniel. Abgedruckt in de 
Bibelwerken: Vened., 1548, f.; ib. 1568, f.; ib. 1617, f.; Basel, 1618— 19, 

— . — : n;)9h3!) m^t» hy v^b. Comm. über Esra und Nehemia. Abgedraekt i 
der Buxtorrsehen rabbinischen Bibel: Basel, 1618 — 19, f. 

— . — : ri^t^sn o^nB^ ^^^? mansf . Eine religioosphilosopfaische, in der Weis 
der b'^^ian^i abgefasste Abhandlung in gereimter Prosa. Von Nachman Rroel 
mal nach 2 Handschriften edirt in Kerem Chewed IV. mit einer trelfliche 
eiül. Bemerkung: Prag, 1839, 8. 

wabrsoheialich ist diese Abhandlung nur Eioleilang eines grossen Weikes. 

— . — : n^vrr ty*^%». Abhandlung über den Beginn des Tages, des Monats nn 
des Jahres, naeh astronomischen Betrachtungen, in 3 Pforten, mit einer ist 
fiihrlichen Einleitung in Form einer Erzählung: Livomo, 1840, 8. Mit eiac 
Abhandlung &*)nttK)fln nh:3>9 von N a t a n ben Samuel von P i z a r r o zum erste 
Mal herausgegeben. — Abgedr. dann Rerem Chemed IV. N.22. Prag, 1840, ^ 
Ein Theil davon ist abgedruckt in dem Schulcban Aruch des '«n : Ff. i^ 
1691, 8; Amst., 1709, 16. — 

— . — : y^l^o ^^ ^b. Ein kleines poetisches Werkchen in allegorischer DarsteJ 

lung, üb. die Seele, die Weisheit, die Sinne, u. überhaupt Moralien a.Allegoriei 

Hinter mpph n'^VMn u. zwar unter dem Namen ^wiaT} 'o v. Sal. Ibn G'ebirol 

Rstpl. , 1736, 4; mit der Kosmographie von Met.* della Cr6t, genannt V 

b^'iyn n. von Mos. Frankfurt edirt: Amst., 1733,8; Zolkiew, 18", 8. ZuleU 

abgeuruckt nach Heide nheim's HS. in Cbofes Matmonim: Berlin, 1845, S 

Der Name Ist dem philoaopbiscbeD Werke. ^Ktsp*) *)n "^h des Abobekr ibn Tofe 

(wo "iKbp** Ton bp'^ = 'jr]9;), welches Vpfi p *^h heisst, nachgebildet , je 

nes selbst aber -^Ktap*« -lüi^-^Krh gewöhnlich genannt wird. Vielleieht bat c 
Ibu-Tofeirs Werk auch übersetzU 

— .— : n^Sn t'jO'j k-j*)» Tib«^. üeber die Tradition, das Studium des «chrin 
Helfen Gesetzes, vorzüglich über die Methode des Studiums des Gesetzes, in 1 
Abschnitten : Kstpl., 1530, 8 durch Sal. ALmoli bei Estrok de Toulon (Bl. 24) 
Venedig^ 1566, 12; besorgt von Binjamin b. Chajjim, R. zu Jerusalem, d« 
Herausgeber des ts'^^tst^: Altena, 1770, 8; Prag, 1793, 8 (wo im Titel imne 

Tiyxi steht) , von Isr. Landau besorgt. Dasselbe Buch mit einem ausfahi 
liehen hebräischen Commentar, betitelten n^*}^ v. Salman Göttlich Stern a« 
Reohuitz : Prag, 1833, 8 M. J. Landau (44 Bl.'). Die letzte Ausgabe bt vo 
Dr. M. Creizenacb, unter dem Titel „Jesod Mora.'* Grundlage der Gel 
tesverebrung, oder Untersuchungen über das mos. Gesetz und die Grandprii 
cipien der Israel. Religion von Abrah. ibn -Esra. In einer paraphrastische 
Verdeutschung. Der hehr. Text ist prachtvoll dazu mit besonderem Titel abgc 
druckt: Ff. a/M., 1840, 12. 

— . — : üxit] 't) od. Q9n nie. Ueber den vierbuchstäbigcn Namen Gottes, in 
Pforten. Eine kabbalistisch -philosophisch -mathematische Entwickelang d$ 
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Gekeimnisse des Tetngrammaton. Zum erstenmal herani^egebea mit einem 
hebr. Comm., betitelt sr^b ^S», and einer ansfiibrlichen deutschen Einleitung 
von Dr. 6. H. Lippmana: Fürth, 1834, 8 Dav. Is. Zimdörfer (mit Litho- 
graphirten Figuren). 

Lbr. Ibn-Esra: ö'^jTMb n&D (aueh «^{pr; '\S'öh "tarMb od, 'fm\t3 \^tKb genannt). 
Die vorzüglichsten Themata der Formenlehre der hebr. Grammatik in 58 Para- 
graphen. Es wurde in Rom verfasst: Augsburg, 1521, 8 (verbunden mit 
dem gramm. Werkchen ns^rn '^Vni9 tj^n^ von Mos. Kimchi und mit hnB 
'«^n^ , einem gramm. Weikchen von einem Ungenannten); Vened., 1546, 8 
(besorgt von Elia Levita. Ebenfalls mit jenen Grammatiken verbunden, 
wo noch das nih;( und andere kleine Werkchen hinzukamen) ; Amsterd., 

1657, 8; herausgegeben von Binjaniln R. in Jerusalem, aus Hebron, angeregt 
durch Naft. H. Wessely zu Kopenhagen und mit Empfehlung von Dav. Berlin, 
R« in AHW. : Altena, 1770, 8; von Wolf Heidenfaeim besorgt und mit An- 
merkungen versehen : Ofienbach, 1794, 8. 

— • — : niha( *^ipD. Kritische Forschungen über Gegenstande der hebr. Gram- 
matik, in Pforten eingetheilt. Er hat es September 1845 beendigt: Venedig, 
1546, 8 mit andern gramm. Werken darch El. Levita gedruckt; das. neu 
aufgelegt : Yen., 1570, 8 (nach dem Oppenheimer'schen KaUlog); Berlin, 1769, 8; 
endlich durch Gabr. Hirsch Lippmann, mit einem ausführlichen hebr. Com- 
menUr: Fürth, 1827, 8 Is. Zirndörfer (74 Bl.). 

— . — : n'^^na fi&to. Eine grammatische Abhandlung über verschiedene Gegen- 
stiinde der hebr. Sprachlehre. In Rom verfasst und 1167 beendigt: Kstpl. 
1530, 8 bei Estrok de Toulon, im Auftrage des Salomo Almoli. Mit einem 
ausführlichen hebr. Commentar von Gabr. Hirsch L i p p m a n n , der yn'o 
nifp betitelt ist : Fürth, 1839, 8. Beigedruckt ist Ibn-Esra*s *)» riiari^M V? n^'^ri 

, mit Erläuterung u. Auflösung. 

— . — : itj'^. n^to. Erläuterung schwieriger Wörter der Bibel in beliebiger Folge, 
welche Adonim ha-Lewi, Sa'adja angreifend, falsch erklärt hat, als Ehren- 
rettung für Sa'adja. Nach einer seltenen Haodschrift, mit einer Einleitung 
von M.. Lette ris zum ersten Mal gedruckt: Pressburg, 1838, »8. (In 
dieser Ausgabe werden 160 Erklärungen schwerer Wörter gegeben, da aber 
das Mscpt. oft u. auch am Ende defect war, so scheint die Ausgabe nicht voll- 
ständig). Beigedruckt ist J. E.'s Gedicht über das Schachspiel sammt dem Ge- 
dichte gleichen Inhalts von Ibn-Jachja. Unter dem Titel t nn;^ nfito. Beleuchtung 
dunkler Bibelstellen, insbesondere zur Vertheidigung R. Sa'adj'a's gegen Ado- 
nim ha-Lewi, genannt Dnnasch ben Libr&t, von Abr. Ibn-Esra. Kritisch be- 
arbeitet u. mit einem Comm. , genannt ^9| V| , nebst Einleitung versehen 
von Dr. G. H. Lippmann. Mit einem Vorwort von Dr. J. M. Jost: 
Ff. 1^., 1843, 8. 

Ab 8«liliiue Mid angehlngt iwei wenig bekannte b'^'^i« yon Ibn-Esrt, alt Br- 
ttoLenuigea vonL. D n k e s und den Hertasgeber. 

— . — : *nrTK r^S^^n^K hy nn^h. Grammatisches Räthselgedicht üb. die ruhenden od. 
Voeal-Buchstaben im Hebr.: Leyden, 1658, 8; der Originaltext, u. d. T. iin "«nn^, 
mit einer latein. Version u. Erläuterungen von Dav. Cohen de Lara: Leyäen, 

1658, 4; Text mit einem hebr. Comm. von Naftali Hirsch: Lublin, 1681, 4. 
Ausserdem ist dieses gramm. Räthselgedicht abgedruckt vor dem Pentateuch- 
Comroentar in den Bombergischen, in der BuxtoHischen und in andern rabbini- 
sohen Bibeln; in dem Werke ri-tb)c7T ht v^">B am Ende: Amst, 1703, 8; 
mit noch einer Erläuterung am Schlüsse des Werkes Vk^id ii'rm von Dav. 
Grnnbutht Krakau, 1594, 4; Venedig, 1579, 4; Ff. a/M. ,' 1713, f.; 
abgedruckt in hv^w rnAK mit einem Comm.: Offenbach, 1717, 8. 

• ■ 

— .— -: *^ rt^^n^K \t rn*«n. Gramm. Räthsel in Prosa über die zwei flüssigen 
Laute » n. a. Abgedruckt in dem Buche f^^vin n^rM^DS ; aus diesem in dem 
Schriftchen vk n^^ih v. Eis. b. Salomo Lisser: Breslau, 1799, 8; endlich von 
G. H. Lippmann in der Ausgabe des Ihn * Bsra^schen n^ünn n|^v, mit einem 
Comm., genannt rvv^n v^^ '• Fürth, 1839, 8. 
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Abr. Ibn-Eira: nin'^iaTü b-^-)*««. Eine Hymnen-SammliiDi^ v. Salomo b. G^ebirol 

Jehnda ha-Lewi u. Ibn-Esra: Kstpl,, 1545, 4. 
— . — : VK tn^^rt. Das religiöse Gedicht Abr. Ibn Esra's, bei^innend nw^i 

'tiE&d , mit einem Cömm. von Eis. Lisser (b. Sal.). Dazu noch einige RSlb 

fei, die sonst zerstreut waren: Breslau, 1799, 8. 
— . — : w^^^y »T]?/iB. Das Buch der Loose (niVnia 'o): Amst., 1781, 8. 
— ._: ta'^nhnttn 'd. De diebus eriticis. Aus dem hebr. des Ibn Esra abe^ 

setzt u. in Jo. Garivet*s Amicus Medicomm abgedruckt: Ff. a/M., 1614, 12 

(p. 550 — 573). Dasselbe Buch englisch in INlcol. Culpeper*s Semiotiea 1. 1. 

p. 1—12. 
— . »- : ninV^r; '^. De Nativitatibus sive Genituris. Aus dem Hebr. des J. E. 

(nSTVitt:^ 'd) ins Lateinische übersetzt: Venedig, 1485, 4; Köln, 1537, 4. 
— . — : nSn^Kttn 'o. De Lnminaribus et diebus Criticis. Aus dem Hebr. des J.E. 

(nin^Mttn 'd) ins Lateinische übersetzt: Leyden, 1496, 4; das. 1508, 8; ?oo 

llich. Aug. Blond: Rom, 1544, 4; von Jo. Trechsel überdruckt: Leydeo, 

1550; von Nie. Hofmann : Ff. a/M., 1624, 12. 

— . — : ri!)a'<d:i^2rK)s 'o. Die astrologischen Werke ins Lateinische übersetzt von 
Pietro d^Albano, unter dem Titel: Abrahae Avenaris, Jndael Astro- 
logi, Opera: Vened., 1507, 4. 

— .— : nö p'il-i9~'V; b'^T^^h. Rhythmisches Gedicht über das Schach-Spiel. Von 

Th. Hyde in punktirtem Texte mit einer latein. Version herausgegeben: 
Oxford, 1694, 8 (mit einer Geschichte des Schach-Spiels); ib. 1767, 8. Der hebr. 
Text besonders mit noch einigen dahin gehörigen hebr. Schriften : das. 1702, 8. 
Zuletzt dem Werkeheu nn^ ^(^ desselben Verf. 's beigedruckt: Pressbarg, 
1838,8. Deutsch übersetzt unter dem Titel : „Neu eröffnetes Kunststück des 
Schachspiels**: Leipz. n. Ff. i^., 1743,8; in ^^)s '^il^^ von Ascher-An- 
schel:- Ff. a/M., 1726, 8; ib. 1728, 8; in'Äeggio's Igrot Joscher U.: 
Wien, 1836, 8. 
— . — t b'jisvtn ^?p. Ein Einleitungs- Werkchen zu einem grossem Werk 
M'^iDKn^ n^^tt vn^B , bestehend aus einer Einleitung und zwei Rapiteb 

( — aus mehr hat es nach der Vorrede nie bestanden — ) und handelt über dis 
Auflösung der Schwierigkeiten, welche nach dem Wortsinne der Schrift-, Tal- 
mud- und Midraschstellen mit dem Dogma entstehe. Die Vorrede oder Einlei- 
tung ist abgedruckt in Luzzatto's Betulat bat Jehuda : Prag, 1840, 8. S. V— XI. 
Das erste Kapitel in Kerem Chemed IV. Prag, 1839, 8. S. 5 — 9. 

Dm zweite Kapitel besitzen Mard. Sam. Ghiroodi and Sam. Dav« Laziitlo 
in Padua. ' 

— . — : ^Bp)sn 'D. Das Buch über Arithmetik. Nach einigen Betrachtungen üb. 
das Zeichen der Zahlen u. das Verhaltniss der Zahlen zu einander, folgen 
sieben Abschnitte : 1) Von der Multiplikation einer oder mehrerer Zahlen mit 
sich selbst oder mit andern; 2) von der Division; 3) von der Additioa; 
4) von der Subtraktion ; 5) von der Behandlung der Brüche ; 6) von den 
nothwendigsten und zur Auflösung mancher schwierigen Aufgaben dienliehen 
Proportionen; 7) von den Quadratwurzeln und Quadraten. Im Auszuge asi 
einer HS. ins Französische übersetzt von 0. Terquem (s.d.) u. d. T. : Notiofl 
sur un Ms. hebreu du trait^ d'arithmetique d'lbn-Esra: Metz, 1841, 4. 

— . — : t\vni "tVä 'D. Ausrührlicbe Beschreibung über Anfertigung n. Gebravch 
des Astrolabs (angeblich nach dem Titel aus dem Griechischen von Cl Ptole- 
mäus aus Pelusium übersetzt, was aber nicht der Fall ist). In 36 Pforten 
oder Kapitel eingetheilt und im J. 1146 verfasst: Königsberg, 1845, 8. 

— . — : 'TTV^n'i tj*,it} niiiniK ^o. Jeh. Chajjüg's Buch über die Buchstaben der 
Ruhe und der Dehnung, übersetzt aus dem Arabischen. Herausgegeben tm 
Dukes: Ff. a/M., 1844, 8. 

— . — : VfiS:n "^hm 'D.des Jeh. Chigjug, von demselben übersetzt und daail 
herausgegeben: Ff. a/M., 1844, 8. 



Abr. Ibn-Esra — Mos. Ibn-Esra. 



257 



Abr. Ibn-Esn: ^Vj^t^Tf 'o de^elbeo, ebenfalls übersetzt u. vod Dakes heraus- 
gegeben: Ff. aJM., 1844, 8. 

Eine gross« Antalil Vom den Werken Ibn Esni*s sind noeh hsndsobrifüich TorfaaD- 
den, als seine salrononisehen , astrologischen, arilbmetiscben Werke n. s. w. 
Er schrieb aoch einen Gonm. zn Safer Jezira, eine Logik o. s. w. 

/kbr. Ibn Esra (in Salonik): nv-ippä «fni: Salonik, 1806, f. 

Jos. Ibn Eira (b. Isaak, R. in Sofia) M t\üS'^ ntesr;. Discossive Erklämogen zu 
Kiddnschin und noch anderer talm. Traktate, mit Bezng anf Malmnni, AI- 
fasi n. 8. w. Dabei die Methodologie des Talnuds, wie auch die 
Erklärung der 13 Heim. Regeln (Middot): Saloniki 1601, f. Abr. u. Josef- 
MeUtja Bat-Scheba (Bi. 135); Beriin, 1699, 4 (Bl. 109); Fürth, 1767, 4; 
Russland, 18**9 4. 

~ . — * : ni'^^siD. Einige talra. Dissertationen über halach. Themen. Dem Vorigen 
beigedruckt: Salonik, 1601, f.; Berlin, 1699, 4; Fürth, 1767, 4. 

— . — : tfVx? K^ '^' Ueber Steuern und Abgaben an die Regierung, über Ge- 
meinde-Einrichtungen und Observanzen darüber, nebst einem Index. Es soll 
ein Theil seines Werkes tlO'i'^ VK^ über den RC. Ghoschen Miscbpat sein : 
Salonik, 1601, f. 

Ifos. Ibn-Esra (b. Jak. .s Granada) >: d'^^dht)') n^'i'^toV. Religiöse Lieder und 
Gesänge für fast alle Festtage und religiösen Handlungen. Abgedmckt in dem 
sefardischen Ritual (unter verschiedenen symbolischen Namen) : Vened., 1525, 
12; Amst., 1644, 16$ ib. 1663, 12; ib. 1663, 16; ib. 1678, 12; ib. 1703, 
16; ib. 1704, 12; ib. 1722, 8; ib. 174U, 8; ib. 1750, 16; Venedig, 1663, 
12; ib. 1685, 12; ib. 1072, 16; ib. 1684, 8; ib. 1614, 8 u. s. w. Andere 
finden sieh im romanischen Siddnr, in dem Machasor von Oran, imka- 
räiscfaen Siddür, im Machasor von Montpellier, im Machasor von 
Tripolis (Amst., 1648, 4) u. s. w., wie auch in vielen HS. — Proben die- 
ser Lieder, 31 an Zahl, hat Leop. Dukes mitgetheilt in dessen Moses b. 
Bsra: Altona, 1839, 8. S. 61—94. 

~. — : ienty 1^ nött "^^^^ IMI*^^. Diwan des Mos, Ihn Esra, eine Sammlung 
von Gedichten, in zwei Abtbeilungen zerfallend, die erste enthalt theils ly- 
rische Klänge des Dichters, theils Gedichte über Personen und Zustände, 
die zweite enthält Gedichte religiösen Inhalts. Die Anzahl beider ist gross. 
Proben aus diesem Diw4n und eine Beschreibung desselben, nach der bei 
Luzzatto sich befindenden Handschrift, hat S. D. Luzzatto gegeben in Kerem 
Chemed IV.: Prag, 1839, 8 S. 82—96. Ferner Leop. Dukes in dessen 
Moses ben Ksra: Altona, 1839, 8 S. 95-106. 

— . — : »"^tnrin 'o », auch pjj 'o (arab. pa^V« aKMS) auch yÄ-^-iV« *^nt a«n5 
genannt. Zwölf hundert n. zehn zweizeilige Strophen, mit homonymen (&'*:Ari)^ 
Reimen und in 10 Pforten eingetheilt. Proben dieses Werkes und eine Be- 
schreibung desselben hat S. D. Luzzatto gegeben in Kerem Chemed IV. : 
Prag, 1839, 8 S. 65 — 74. Danach in deutscher Sprache eine BeschreibuDg 
mit andern Proben Leop. Dukes, in dessen Mos. Ibn E^a: Altona, 1839, 8 
S. 17—29. 

— .— : &b2in niit^y 'ü. Eine kleine Religionsphilosophie in der Weise des Emu- 
not von Sa'adjaj in 7 Kapiteln zerfallend: 1) lieber Philosophie u. Religion 
überhaupt; 2) T^h^n '^?^, über die Gotteseinheit; 3) ^»'inn p^T)??^ "i?» 
«tJ'iat«? 1 4) K:?'arna n=te»n prryn\ '9; 5) n^winn 'p; 6)^5^5 'e; 7) iisjsTi 'p, 
Fragmente aus sämmtlichen 7 ftapiteln nacÜ einer Hamb. HS. bat Dukes mit- 
getheilt in Zion II. (S. 117 flg.): Ff,- aßi., 1842—43, 8. 



1) Pr war aus Salonik, SchQler des San. da Uodena (b*iv^). Er bl. zu Anlk&g« des 

7, Jahrhaaderis. 2) Er schreibt sich "^taKanä, d. h.-aos Graaada, Bnd von seiaea tthl- 

cichen Bossliedern hiess er hV^n, d. h. der Mih'^Vp - Dichter. . Er blQhete im ersten 

)rittel des 12. Jahrhuoderts. S) Diesen Namen führte es , weil es 1210 ( - V^Vnn ) 

weiseilige Strophen enthält. Tarsehisch nnd *Anak nennt diese SamnUaBg der Verf. 

lelbst. 4) Daher auch O^a^^l^n 'p genannt. 



Bibl. Judaica. 
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Mos. Ibn-Esn: ri^aiFi. Grosses Bossgedicht. Zaerst abgedr. (aasier des 6eke^ 

Sammlungen) in dem Buche ^mn "^^tjV (die ErläutemiifeB der PsalaMB-Haf 

gada von Jed. Penini enthalteud, nebst Psalmen -BiiäaterangeB Ton Jose! 

Taitazak) : Venedig, 1599, 4; in den bebr. Beilagen bei Dakes 1. 1. S. 67 ig.: 

' Altona, 1839, 8; dann aafgenommen v. B.H. Ascher in dessen Bache ü**»tpri'p/. 

London^ 1847, 8. . 

Dukes btt 1> 1. aach eine dcotscbe Uebersetiang desielbea a. Aseber L !• «iaa «af- 
lische gegeben. 

Deutsche Uebersetzungen der rdlig. Gedichte. 

Leop. Dukes: Moses ben Esra. S. 33 —49^ zwölf Nummern enthaltend: Al- 
tona, 1839, 8. 

Micb. Sachs: Die rel. Poesie der Juden in Spanien. S. 69 — 8) acht Ffam- 
mern enthaltend, wo aach die Originale in der hehr. Beilage : Berlin, iS45, 8. 

Dentache Uebersetznngen der weltl. Gedichte. 

Leop. Dukes: Moses b. Esra. S. 50 — 60, Gedichte aus dem DiwAn and 
Tarschisch enthaltend : Altona, 1839, 8. 

lieber Mose Ibn Esra. 
Sam. Dav. Luzzatto: b'^^nätt. Zwei Briefe über Mos. Ibn 'Esra, tbeib 
über sein Leben , theils über sein Tarschisch u. DiwAn handelnd , mit Pro- 
ben. Eingerückt in Rerem Chemed IV. (S. 65 flg. S. 89 flg.): Prag, 1839,9. 
Leop. Dukes: Moses ben Esra aus Granada. Darstellung seines Lebens v. 
* literarischen Wirkens, nebst bebr. Beilagen und deatschen Uebersetznages t 
Altona, 1839, 8. 

Mich. Sachs: Mose ben Esra. Religiöse Dichtuagen und Gesehlchts-SBt- 
wickelung. Abgedruckt in dessen : die religiöse Poesie der Juden in Spaaiei: 
Beriin, 1845, 8. 

Sal. Ibn- Em (b. Mos., R. in Venedig)*: n^^pr?. Vorwort zu Jos. Eskspli'i 

Bosch Josef II; das er eig. edirt: Smyma,^li59, f. 
— . — : ed. b'^'i'^Bp M&V^xs des Sal. Alg&si, mit seinem Vorw.: Smyma, 16S5, 8. 
— . — : ed. ^«3 -»a •»*-» ITJW , die GA. des Be-Rab: Venedig, 1663, 4. 
— . — : ed. ^na t*iptt M^» von Baruch Kala*i: Smyrna, 1660, f. 

— . — : n^a^ipn;. Gutachten, eingerückt in Be-Rab*s GA. - Sammlung : Vfla^ 
dig, 1663, 4: 

*Leandr. van Ess : Vetus Test, ex yersione LXX interpr. Ed. stereot : Leip- 
zig, 1824, 8. 

— . — : Die heil. Schriften des A. T.'s übersetzt (Pent. u. bist. Bücher) : Sah- 
bach, 1892, 8. 

*J. A. Essen: De provident. dei singul. circa gubemator. ecci. ad. IIagg.2, 93: 
Wittenb., 1759, 4. 

Man van ESSOII: 

btn&e n^d-^ttn. Kathalog seiner Bibliothek, 720 Bücher unter 14 Rubrikcs 

aufführend: Hamburg 1839, 8 (S. 32). 
Dav. Essllnger (A. .s Oberdorf): lieber den Zaraath (ns*?») des Moses oder 

den weissen Aussatz. Eine Inaugural-Abbandlung u. s. w. : Tübingen,. 1843,8. 

Juan Paptista d*Este (in Portugal) > : Gonsola^on Ghristiana etc. (Der chriit- 
licbe Trost eines unglücklichen Juden, in der Form eines Psalm-CoBynentan). 
In portugies. Sprache: Lissabon, 1616, \^ 

: Dialogo entre discipulo e Mestre catechizante, onde se resolvem ts- 

das as duvidas, quo os Judeos obstinados costummao fazer contra a rerda^ 
da F^ Gatholica; com efficacissimas razones, assi dos Prophetas saadsif 

1) B1. im 17. Jahrhnndert und wir Schüler Jos. Eskopia's. 2) Er M. io PorMpl 

2n Anfaog des 17. Jahrhunderts. 
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coBO de teils mezfaBot Rabbinos. (d. b. Dialogns ioter diseipolom et Magi- 
stnini eatechisantem , nbi resolvaotur dubia omnia , qaae pertinaces Judaei 
■eetere solent cootra veritatem fidei Calholieae, com i^avibos argameatis. 
tayn ex Prophetis Sanctis, tum ex ipsomui Rabbinis) 100 Kapitel umfassend 
und von Geraldo da Vinba besorfft: Lissabon, 1621, 4 (S. 199). 

Dav. d'Estella (b. Sam. , in der Povence) ^ : i'i^ Vü^its. Derascba's über den 

Pentateacb: Salonik, s. a. 4. 

Es ist jedoch noch sehr nngewiis, ob dieses Bach erschienen. Er schrieb noch: 
1) n^O r\2^t>* aber die Ritnalvorscbrinen ; 2) Vn n^^a , citirt bei Lonsaao 
in Or Ton'p. M^. 

Sstori ba-Parchi b. Moses s. Estori ha-Farhi (b. Moses). 

litori ha-FafU (b. Mos«, .8 der Provenee)^: h^nß; ^^Ppa. lieber die Vor- 
sebriften und Gebote, welebe in Palästina zu üben sind, und bei dieser €re- 
legenheit handelt der Verf. ab über die Geoin*aphie des heiligen Landes, üb. 
Maasse, Gewichte, Münzen u. s. w. , über Gräber, über Jerusalem a. chro- 
Boiog. Daten u.8.w. In 60 Kapiteln zu Ende geführt : Venedig, 1549, 4 MeVr 
Phorins (Bl. 94). Von Neuem wird es jetzt überdmckt mit einer gelehrten 
Vorrede, von Hirseh Edelmann besorgt: Berlin, 1848, 4. 



Leop. Zunz: On tbe Geography of Palestine from jewish sourees. (Vor- 
züglich entnommen aus dem hier erwähnten Kaftor wa-Feraeb und es fin- 
det sich auch dal Einiges über Estori ha -Farhi*s Leben). Abgedruckt in A. 
Ashers Tbe Itinerary of Binjamin etc. Vol. II. : London^ 1841,8. S. 393— 448. 

Dan. Estrosa (R. in Salonik) < : b'^n'iad "^xa nio. Sammlung von Rechtsgutach- 
teo, worin er mit Cbajjim-Sabbatai o. s. w. correspondirle : Sa- 
lonik, I75f, f. 

: n^äüvn. Gutachten, abgedruckt rrio^« n-^a von Sal. Cbasson: Salo- 
nik, 1720, i. 

: b^^e^^li. Disc. Novella's^ abgedruckt in n^ynv^ yoh: Salonik, 1652, 4; 

in taBVtt v-)^^: ib. 16&5, 4. 

AI. Etthausen (b. Mose, .s Fulda) : V^nto*'. tn^^a. Erster Theil. Kurze jüdische 
Geschichte bis zur Zerstörung Jerusalems, in 10 Abschnitten. Der %, Theil, 
mit dem besondem Namen n^^ha)? ri*«a , giebt in 24 Kapiteln eine Beschrei- 
bung der Stadt Jerasalem und der beiden Tempel u. ihre Geschichte. Beides 
in jüdisch-deutscher Sprache abgefasst: Offenbach, 1719, 4 Seligmann Reis 
(Bl. 80); Amst., 1724, 4. 

Is. Seckel Etthaasen: '^'i»^^ Sh n^M. Ifalachische Novella's üb. den talm. Trak- 
tat Berachot u. üb. die kleinen (apokryphischen) Traktate: Karlsruh, 1765, f. 

: b^93 ^iK nio. Acht und fünfzig Rechtsgutachten: Karlsruh, 1765, f. 

Mard. Wolf Ettlüger (b. Is. Ah.) s. Jos. Saul Nathansobn. 

Jak. Ettlinger (b. Ah., R. in Altena) : ^sj?^: ""T^^d^- Novella's und Discussionen 
über die Vorschriften des Lauben festes und der Preisung mit dem Palm- 
zweige (Sukka we-Lnlab): Altena, 1836^ 4. 

: Rede beim Trauergottesdienst , wegen Ableben Friedrieh HI : Altena, 

1840, 8. 

: Antrittsrede, gehalten in der gr. Synagoge zu Altena: Altona, 1836,8. 

.^ — : Rede, gehalten in der gf. Synagoge zu Altona: Altona, 1841, 8. 

Is. Abr. Eachel (in Berlin)^: nS^n 't). Gebete der deutsch, u.poln. Juden; ans dem 
Hebräischen übersetzt u. mit Xnmerkungen versehen: Königsberg, 1786, 8; 
Wien, 1799, 8. (Mit Weglassung der Anmerkungen). 



1) Aus Estella in Navarra , der aoch mit dem in*s HebrXische fibera. Namen "^^is^sn 
eracheint. 2) Er wurde 1906 ans Frankreich vertrieben nnd w«nderlc nach Palüslina. 

3) Er war Schüler des Mard. Kala*i nnd Lehrer des Dar. Genf orte and starb 1654. 

4) St. 1804 in Berlin , nnd ward geb. 17A6. 

»^ — ■a——.^— ———■—■— — IM». ■■■■I ■ ■ ■ ■«— — ■■ ■ 



260 Is. Abr. Eachel — Giov. P. Enstacfaio. 



Is. Abr. E!l€liel: ^x^ä)» b^'i?'^ "^^^^ 'o. Die Sprüche Salomo's im Original, ins 
Deatüche übersetzt und hebräisch commeDtirt : Berlin, 1789^90, 8; ver- 
bessert: Wien, 1799, 8; Offenbach, 1805, 8. Seitdem oft überdrackt. 

: Ist nach jüdischen Gesetzen das Ueberaachten- (lassen) der Todten 

wirklich verboten: Breslaa, 1797, 8. 

: &*>Ö!i^a &9 b'^ä^na rrn'Ds. Mose Maimüni*s More Nebuchim. mit dem 

Gomm. von Mose Narboni, genannt "«^Santn, und einem Comm. rin'.«:? ^7^. 
von Sal. Maimon. Erster Theil: Berlin, 1791, 4. Der 2. n. 3. Theil mit dem 
Comm. von Isaak Satenow: ib. 1796, 4. Alle zusammen dann auch Sulzbach, 
1828, 4 Seckel Amstein. 

: -,roisn n^iV^n. Lebensgeschichte Mos. Mendelssohns, mit Exzerpten 

aus seinem Jerusalem, aus dem Deutschen ins Hebräische übertragen, wie auch 
aus andern Schriften Mendelssohns gesammelt : Berlin, 1789, 8 ; Wien, 1812, 8. 

*Ca8p. Earymatliaera.: Parva Biblia. (Die einzelnen Kapitel beider Testamente, 
die Geschichten und Sentenzen in einem Gedicht): Erfurt, 1581, 8; Leip- 
zig, 1615, 8. 

^Enseblns PamphUl» (Bischof zu CSsaroa in Palastina 314—340): De Locis 
hebr. eorumque nominihus graece scripsit, unde convertit et hinc inde 
emendavit atque auxit Hieronymus. Griechisch mit einer neuen Ueber- 
setzung und mit gelehrten Noten, herausgegeben von Jak. Bon fröre hin- 
ter seinem Comm. über Josua, Richter u. Rnt : Paris, 1631, f.;- ib. 1659, f.; 
verbessert und mit der lat. Uebers. des Hieronymus im 2. Bde. der Opp. 
Hieron., besorgt von Job. Martianay: Paris, 1699, f.; nach dieser Ausgabe 
u. d. T. Onomasticon Urbium et Locorum S. S. seu Über de locis hebraicii. 
Im griechischen Original des Eusebius , in der lat. Bearbeitung des Hierony- 
mus, mit mannigfachen Zusätzen und Bereicherungen und mit einer Karte v. 
Judäa geziert von Jak. Bonfrerc und dazu noch Noten von Joh. Glericns, 
dazu noch eine Beschreibung des heil. Landes von dem MSneh Brocard: 
Amst., 1707, f. — Dazu gehört Jak. Rhenferd: Periculum criticum in loet 
deprevata Eusebii et Hieronymi de situ et nominihus locorum Hebr. : Fra- 
necker, 1707, 8; aufgenommen in: Geographia sacra ex vetere et novo Te- 
stamente desumta: Amst., 1711, f.; beigefügt dem Comm. über die heil. 
Schrift des J. Steph. Menochius , im 2. Bde. s Venedig. 172?, f. ; aurgenom-' 
men in Blasii Ugolini Thesaurus Antiquitatum sacr. V.: Venedig, 1746, f. 

: De vitis prophetarum a7ro<maauaTiov. Griechiscb mit einer lat. Ve^ 

sion von Joh. Gurter: Paris, 1580, f. 

: Eusebii', Polichronii , Pselti , in Canticum Canticomm expotitioaes. 

Griechisch herausgegeben von Joh. Meurse: Leyden, 1617, 4; dazu noek 
mit einer lat. Version von Joh. Lame: ib 1741^ f. 

: Comm. in Psalmos. Griech. mit einer lat. Version u. Noten von Bemk. 

de Montfaucon: Paris, 1706, f. 

— — : Comm. in Esaiam. Griech. mit einer lat. Version von demselben: Pa- 
ris, 1706, f. 

Sfimmlliche hier angeführte Schrinen'des Eaiebins sind Qbrlgens anch in des Aas- 
gaben seiner sämmllichen Werke aorgenomiBcn. 

Giov. P. EnstaehlO (JC. in Neapel)^ : Salutari Discorsi, ne quali si contengoao 
H principali dogmi della religione e fede Christiana. Dieses WerJk enthält 
9 Abhandlungen über das Christenthum : 1) über die Personen in Gott; t) 
die Nothwendigkeit der Ankunft des Messias; 3) der Messias ist gekommea; 
4) der Messias hatte ein Menschenbild ; 5) die Wassertaufe bringt in des 
Himmel ; 6) Christus gab ein neues Gesetz ; 7) in den Sakramenten sind die 
Opfergesetze aufgehoben; 8) Christus wurde wie ein Räuber gekrensigt; 9) die 
Christen dürfen heil. Bilder verehren : Neapel, 1582, 8. 

— : Discorso della vita dcl Neofito. Dem Vorigen angehängt : Neapel, 

1582, 8. 



1) Als Jade hiess er Menachem da Noia (b. Jak.) q, bl. um 1568. 



\ 
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Crtov. P. Eastachio: Saero Settenario eto. lieber die mystiseke Zahl ia den 
Testameatea: Neapel, 1579, 8. 

'Sigism. Evene: Janua Ebraismi et Graeeismi etc.: Leipzigs, 16!^, f. 

*L. Efon: An eharaet. eodie. s. hebr. primaevus ab Esdra sit mutat.: Greifsw., 
1767, 4. 

Mos. Evreox (b. Jom-Tob)>: n^:3*n2^ ^^ h9 tyhtr^*\7\, Glossen zn Tr. Beracbot, 

arsprÜDglich als Tosafot am Rande des Alfäsi geschrieben. In den Tos. un- 
serer Talmud -Ausgaben verarbeitet. S. n^taVt^. 

Sam. Evrenx (b. Jom-Tob)»: m^^o '^19 ht r\httihpi. Glossen zu dem Traktat 
Sota. Befindet sich in den gewöhnlichen Talmud «Ausgaben als Tosafot ab- 
gedruckt. S. Titt^t^. 

*H. A. Ewald: Die Gompo^tioa der Genesis krit. nntersncht: Braunsehweig, 
1823, 8. 

f — : Abbandlungen zur oriental. n. bibl. Literatur. I. : GStting., 1832, 8. 

: Krit. Grammatik der hebr. Sprache: Leipzig, 1827, 8; ib. 1835, 8. 

: Die poetischen Bücher des A. T. erklärt. I— IV.: Götting., 1835—39, 8. 

— : Das Hohelied Salomo^s, übersetzt mit Anmerk. : Göttingen, 1826, 8. 

: Die Propheten des A. B.'s erklärt. T. 1— III. : Stuttg., 1840, 8. 

: Geschichte des Volkes Israel bis Christus in 3 Bänden : Göttingen, 

1843—47, 8. 

— — — : Ueber die arabiseh geschriebcDen Werke jüdischer Sprachgelehrten. 
Mit einer Abhandlung über den gegenwärtigen Zustand der alttestamentlichen 
Wissenschaft: 1) Erklärende Uebcrsetzer: a) die Psalmen nach Sa*adja; 
b) das Bueh Ijob n^h Sa'adja, ben Ghiquitilla u. einem ungenannten Ueber- 
setzer. 2) Ueber die ältesten hebräischen Sprachforscher: a) Juda ben 

* Koreisch; b) Chajjug'; c) R. Jona. 3) Die Ausleger: a)Taochum: Stuttgart, 
1844, 8. 

• 

*J. L. Ewald: Ideen über die nöthige Organisation der Israeliten in christl. 
Staaten: Karlsruhe u. Baden, 1816, 8. 

'— < : Salomo, Versuch einer psycholog. biographischen Darstellung : Leipz.- 

Gera, 1800, 8. 

-^ : Der Geist des Christenthums und des ächten deutschen Volksthnms, 

dargestellt gegen die Feinde der Israeliten. Bemerkungen gegen eine Schrift 
des Hrn. Prof. Rühs in Berlin : JCarlsruhe, 1817, 8. 

*P, Ewald: Der Prophet Zephanja übersetzt mit Anmerk.: Erlangen, 1827, 8. 

: Pirke Abot übersetzt und erklärt: Erlangen, 1825, 8. 

Dav. Sal. Eybemclltltz : -rnb -oü^sV». Gomm. über einen Theil des RC. Orach 
Chag. und Discussionen über denselben: Mohilew, 1818, 4; Zolkiew, 1836, 4. 

: nnb "^^tinV Ein gleicher Comm. über ein Stück des RC. Jpre De*a. 

3 Abtheiiungen : hVqMszow, 1819, f.; Sdilikow, 1834, f.; Lemberg, 1837, f. 

: n'iBnia '^.i^'r Vj n^to ''P'':^^« Dasselbe Werk über Dine Terefot: 

Lemberg, 1837, f. 

Gabr. EybenscllfitZ (b. Nat. Nata% Dr. in Dresden) : ed. nain» '^» des Jen. Ey- 
bensebütz : Prag, 1819, f. 

Ion. Ey^enschtltz (R. in Hamburg, Altena u. Wandsbeck, früher in Metz)'. 

: ■jna^ri'; rijriK 'o. Derascha's u. Commentationen über die Haftara's. 

Zusammengetragen von seinem Schüler Dav. Magdeburg (b. Jos.): Ham- 
burg, 1766, 4 Conr. Jak. Springer. 



1) Bmder des Sara. Evrenx n. hal uberhaopt grosso Tosefot geschrieben. 2) Er 
lebte in Chalemi Thierry a. hT. nm 1245. S) deb. 1690 in Krakan und st. 1764 in Al- 

tena , wo er friedlich mit acioem Enfeinde Jak. Eudea robt. 



202 Jod. Eybenschütz. 



Joo. lybeiSChiti: ti^d^ *)^^9. Deraseliisebe ConmenUtioDen ib^ die Klage- 
lieder, als erste Probe oacb seioem Tode von Dar. Mai^debvrg heniiia§e- 
geben: HaBiburg, 1765, 4 Conr. Jak. Springer (Bl. 15). 

: ntehd y^v ht n^'^&iir; 't- Comn. in deraschiseber Weise über die 

7 Trost- Haftara^s. Als I^'ortsetzaag des AIIod Bachat, aber mit eig. 

Titel a. eig. Pagiairang: Hamburg, 1765, 4 C. J. Springer (Bl. 28). Ange- 

bangt sind dessen Derascha^s über die Fest-Haftara's Bl. 29—53. 

Diese drei Werke bilden ein Ganzes , und die Gber die Htnani*s , obgleich ein Jahr 
splter ersehienen, bilden den ersten Tbeil. 

: ü^Vi9h m^^. Diseussive Novella's ober Hilcbot Jörn - Tob nnd einige 

Gomoientationen ober Tr. Beza. Herausgegeben von einem Sebüler: Wien, 
1797, 4. 

>- — : rtn-ry m^fi^h ^D. Znsammenstellnng sämmtlicber Deeomente in Betreff 
der Anschuldigangen des Sabbatäismns , namentlich gegen die Angriffe Jak. 
Emden^s gerichtet: Altona, 1755, 4. Gegen dieses schrieb Jak. Emden 
r\Htnh "^nnv, dessen letztes Heft n. d. T. D'^d'^y ht^B erschienen ist: Altena. 
1757, 4. Ein anderer Tbeil der Widerlegnngsschriften desselben ist tyyye 
-)1Kn ri<ihüV: Altona, 1756, 4. Ferner schrieb er dagegen: nj??*?» n^n;: Al- 
tona^, 1756, 4. 

: nniiriK ^a^ 'd. Comm. in den %. Tbeil des Mishne Tora von Mairnftai, 

nämlich über n^VN 'n, also den RC. Eben *Eser betreffend. Herausgegeben 
von Dr. Gabr. Eybenschütz in 3 Theilen: Prag, 1819, f. 

-— — : 'cz'n ^'n9^ 'p, Sammlung von Derascba^s, die er in der Gemeinde zv 
Metz gehalten'^ in 2 Tfaeilen, herausgegeben von seinem Neffen: Karisrah^ 
1779, 4; Zolkiew, 1799, 4; mit dem Bilde des Verfasser's: Wien, 1818, 4; 
Sulzbacb, 1819, 4. 

: nSJrta a-^nn. Die 613 Vorschriften in Versen, nach der ZiUilung dei 

Maimuni. Dann folgt eine einfache Aufzählung, eingetheilt auf die siebet 
Tage der Woche: Prag, 1765, 8. 

: b^)a^ni b^^nüK '&, Diseussive Commentationen über den RG. Cbosebei 

• • • •• 

Mischpat, bis nach n'iyg'^)? rij^m 'n; der eine Comm. heisst b'^n^M und lie- 
fert die Resultate der Discussionen , und der andere b^^^oün. Vorzüglich um- 
fanglieb ist sein Comm. über yrtb 'i&;?tn ^d von dem Verf. des tfv und über 
to*«» von dem Verf. des nV^iAir; nbdäi 'd. Herausgegeben von seinem Enkel 
Isr. Eybenschütz (s. dj'. 2. Tiieile. Der 1. reicht bis c. 62 und 4er 
2. bis zu Ende c. 152: Rarlsruh, 1775, f.: Dubno. 17", f.; Ostrok, 
17-, f.; Wien, 1819, f. 

■-: b'fiDüih by :3':t3 b^-> ^n. Die Jom-Tob-Halacha's des Maimöni, ait 

den discussiven Novella's von Eybenschütz. Ein Tbeil des u. d. T. rtf^i 
b*«»!»^ edirten: Berlin, 1799, 4. 

: höB 'n ^? b-'W-üh Nov. üb. die Pesach-Halacha's. Abgedruckt in de« 

Werke tj^Kn nto : Warschau, 1816, 4. 

: ''^^D» •'J^'^Ä '0. Diseussive Commentationen über den RC. Jore De't 

bis nach 'n^»^9i3 'H? ebenfalls in der Weise des Werkes Urim we-Tumia. 

Angehängt ist: p&&ri n*"^' bntd»p. Abhandlung über den Strieit zwiseheo 

Maimuni und Ihn Adrat und ihre Parteie«, in Betreff des Kh'^ti^Mfi p|9 

u. 8. w.: Altona, 1763, f.; Zolkiew, 1799, f.; Wien, IS'/f.j ho«- 
land, 18**, f. 

: wnB D3J inb ^Bpn 'iisij?. Abkürzung der Abhandlung «^nb SBjjn von Ssk^ 

batai b. Meir ha-Kohen (s. d.) , und dieses dann als Text genommen uad 
von einem disc. Commentar umschlossen. Abgedruckt in seinem Urim ws- 
Turnim: Rarlsruh, 1776, f.; Wien, 1819, f. 
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Jon. EybeBSChitz : n?td 'n "«Vii^h. GomneDtatlooen q. DiseassiODen Sb. die Ha- 
lacha's des RC. Jore De' ah za Nidda. Als yorgefaadeDe Fortseteong seines discus- 
siven Werkes in^&i innd ^D» und geordnet nach den Heften der Schüler 
vpn seinem Enkel Isr. Bybenschütz (b. Natan Nata* b. Jpnatan in Lieh- 
tenstadt). Dabei Vm^^d'^ ^T?kbf; 'd. Commentationen üb. dieselben Halaeha's, 
jedoch ohne den Teict des RC. und dann n^fibr; D^tdd^ über denselben 
Gegenstand^ welchen sein Grossvater in seinem pB&^j li^a *p abgehandelt: 
Rarlsruh, 1773, 4; Zolkiew, 18**, 4. 

— — : ']t^i^1 '»ath. Derascha's and Disputationen (D-'jJü^h) über talmudische 
Themen: Ältona, 17**, 4. 

: ft^d^n^ n'^M&n. Commentationen über den Pentateuch (jedoch fehlen 

solche zu % Sidra's). Nach einer HS. bei seinem Enkel Dr. Gabriel Eyben- 
schütz (b. Natan Nata') in Dresd^ herausgegeben von Uri b. J. Low, R. 
in Dresden: s. 1. (Zolkiew) s. a. (tS**)? ^* 

y Es sollen noch Toa ihn *)t)^^n'7 MVJ;> . ein Dertscha - Bneh and Andere Werke 
edirt sein. 

lieber den Streit mit Jak. Isr. Emden. 

b-py n'^^KXs. Ueber den Streit zwischen Jak. Emden und Jon. Byben- 
schütz: Altona, s. a. 8. 

Isr. EybenSChtltZ (b. Nat. NaU*, b. Jon. in LiehtensUdt) > : ^»"^^1 MTlMfiri ^D. 
Discussive Commentationen über die Halaeha's von Nidda, namentlich in Be- 
zug auf die n^d 't] '*9i^^ seines Grossvaters, die er damit edirte. Angehängt 
ist dessen n^Btpn 'p in Bezug auf Abhandlung pt^rj rt'^a 'p von seinem GV. 
u. s. w. : Rarisruh, 1773, 4; Zolkiew, 18**, 4.^* 

: nteßttn öntfla» s. V«*ito'» nn«fcn 'o. 

: ed. b'fiqiini b^n^K ^D des Jon. Eybenschütz (s. d.): Rarlsruh, 1775,' f. 

Bär Eybenschitzer s. Bär P e r l h e f t e r. 

Sam. Eybenschitzer s. Sam. Perlhefter (b. J. Bär). 

^J. C. Eylenbergk: De vulpecnl. Simson. ex Jud. 15, 4Adv. Bibliomastiges : 
Wittenb., 1710, 4. 

EsekitS'*. Nach dessen Schrift: „Von der Staatsverfassung und von den Ein- 
richtungen der Juden^' und nach dessen mündlichen Mittheilungen über Ge- 
schichte u. Beschaffenheit des jüd. Volkes, schrieb sein Bekannter u. Freund : 
Hekatäos aus Abdera (Abderita): *Jovdaiatv laro^ia, auch nt^l ^Jovdaüuv 
fiißXior genannt. Die Fragmente desselben sind erschienen u. d. T. Heca- 
taei A*bderitae philosophi et historici bis mille abhinc annis longo celeber- 
rimi Eclogae sive Fragmenta integri olim libri, de historia et antiqnitatibus 
sacris velerum ebraeorum, graeee et latine cum notis Josephi Scaligeri et 
eommentario perpeluo Petri Zomii Hamburgens. (Ausser Prolegomenen, Rup- 
ferbildem und einem nicht unwichtigen Bruchstücke von Heketäos aus Mile- 
tos, sind noch Indices über schwierige Stellen der Schrift und über Realien 
beigegeben): Altona, 1730, 8. Eine Ergänzung zu den Noten hat Zorn ge- 
liefert in seiner Schrift: Historia fisci judaici sub imperio veterum Romano- 
rum: Altona, 1734, 8. 

Hecataei Milesii (soll heissen Abderitae) fragpnenta de rebus veterum Hebraeo- 
rum, quod olim constabat apud Diodorum Siculum>libro 40. circa medium, se- 
quentem in modum excerpsit Photius in MvQtoßtßXift s. Biblioth. codiee 
CCXLIV. Graeee et Latine. In Zom's Sammlung p. 195 flg. abgedruckt: Al- 
tona, 1730, 8. , 



1) Sein Broder wer Dr. Gebr. Evbenschütz in Dresden. 2) E s e k i a 8 war Priesler 
and wurde in Folge der Sehlacht bei Gaza von PtolenUlus Lagi naeh Egypien verpflanzt, 
wo ervaiit Hekatios snaamgieogekonimen. 



2S4 Ezechiel — Jehos. Ezobi. 



Exachiel s. Jeeheskel. 

EzekiSlOS (der jfid. Tra^Sdieodichter): Die Fragmente des Drama*s: dieAmf&h- 
ruD^ Israels aus Aegypten CE^ttyojyi}) , von EzekiSlos, dem jüd. Trai^ker. Vod 
Franz Delitzsch abgedmekt in dessen: zur Geschichte der judischen Poe- 
sie n. s. w. Leipzig, 1836, 8, p. 211 — 2\9 (ohne Uebersetznng). 

Mit latein. Uebersetzung u. Commentirung. 

Ezeekieli , Jndaicamm Tragoediamm Poetae *Biayoiy4 , Tragoedia de Isrie- 
litarum Exodo, Graece, cum Latina matrica Fed. Morelli versione, etejus- 
dem enstigationibus : Paris, 1580, 8. 

Ezechieli Judaicarum Tragoediarum poetae Exagoge, seu Eductio Hebraeomm ; 
Graece, ex libro IX. Eusebii de Praep. Ev. et seorsim Latinis versibus ex- 
pressa et notis iliustrata per Fed. Morellum: Paris, 1590, 8. 

Ezeebielis tragici Judaei Tragoedia sacra (sei. *£So^yo>ril)9 9T* ^^t. per Fed. 
Morellum: Paris, 1598, 8. 

Ezechielis etc. graece et latine: Paris, 1609, 8. (in: Corpus PoiStaruiB Chri- 
stianorum Graecorum aufgenommen); ib. 1614, f. (in: Jac. Leetii Corpu 
Poetarum Graecorum tragic. et eomic. Tom. 1. auFgenommen) ; ib. 16^4, f. 
(in: Bignii Collectione poetarum Christian., aufgenommen); ib. 1644—1654, f. 
(in : Bibl. Patrum Graec. T. XIV, aufgenommen). 

Mit deutsch. Uebersetzung u. Commentirung. 

*Eietutjlov Tov T&v *Jovda'i»fav Tpaytjtdwiv Troitjtav ij^aywyij ical d>«Jlaitvc T«i 
JI(ftaßv%iQov 'JtQoaohufia, Ezechiel des jüdischen Trauerspieldichters Auttog 
aus Egypten u. Philo^s des Aeltern Jerusalem. Nach ihren F ragmentea heraus- 
gegeben, übersetzt u. commentirt von L. M.'Phiiippson: Berlin, 1830, 8. 



Jehos. Ezobi (b. Chanan, b. Natan, .s Vaison in d. Provence)^: t)t>S9 n^M 
auch genannt nn^jrrr "y^rb. Ein didaktisches Gedicht zur Belebung der sitt- 
lichen Gefühle seines Sohnes Samuel, bestehend aus 130 Strophe«, nebit 
einem Einleitungs - Gedichte, worin die Widmung sich ausspricht. Allg<Bfe^ 
tigt bei Gelegenheit der Vermählung seines Sohnes. Zum ersten Mal gedr.: 
Rstpl., 15:13, 8€(nach Rev. Or. III. 187); ib. 1531, 8 (nach de Rossi); 
mit VdbTf ^^ütt des Gaon's Haja: Paris, 1559, 8; Vened. , 1578, 8; da- 
nach wieder abgedr. mit vielen Varianten von Job. Chr. Wolf in deasn 
bebr. Bibliothek VI.: Hamb., 1733, 4 (S. 1140 flg.); in Verbindung mit Jos. 
Ja'abez's .s. d.) h?.':r|i$n 1^»^ u. Vsnto« rn^as von Isr. Nagara (s. d.), 
herausgegeben von Samuel b« Lippmann: s. 1. 1794, 8; ganz aOeii 
gedruckt: Wilna, 1835, 8 (S. 14). 

: n^!?j$n ^K n^AK. Schreiben Ezobi's an seinen Sohn Samuel, bei Ge- 

legenheit der Uebersendung des Gedichtes Ka*arat Kesef. Zum ersten Male 
abgedruckt nach einer HS. : Kerem Chemed IV. : Prag, 1839, 8. S. 11 flg. 

Lateinische Uebersetzungen. 

Joh. Reucblin: Rabbi Jos. Hysopaeus, Perpinianensis , Judaeorum poelt 
dulcissimus, lanx argentea ex hebraica lingua in latinum traductua uetro 
jambico etc.: Tübingen, 1512 — 14, 4. 

Jean Mercier (Mercerus): Cantica eruditionis Inlellectus (V^^crr ^M&) 
* auctore percelebri R. Hai (HÄja) , et paropsis argentea auctore R. ^os. Hyt- 



1) Er bl. e. 1250, war Lehrer des Abr. Bedarschl in Beziers n. eines CrtMW- 
likers Rafael in Beziers. Hebr. Uutel der Name "^^^tKn ha- Ezobi, analog den Naad 

^T^tri , •'^pisn , •^tefiln , •'h^nih , •^i'^aet? , ••yVsn nl s. w. , die in der ProTeiee 
u. 8. w. den Nalionalnämen nacfagebildel wurden. Dass bei diesem Namen an das He- 
brSische ä^TK gedacht wurde sieht man ans den einleitenden Versen, worin es heiMt: 

CJM.'-K ^\iß Va« aitK "»x;». 
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sopaeo: Paris, 1561, 8, früher mit dem bebr. Texte: Paris, 1559, 8. Nach 
beiden Uebersetznng^en mit dem Texte and mit Angabe der Abweichungen 
von Joh. Chr. Wolf l. c. : Hamb., 1733, 4. 

Französische Uebersetznng. 

Elj. Carmoly: Kaarat Khesef ou le vase d^argent. Tradaction fran^aise. 
Abgedruckt in Revae Orient. III.: Brüssel, 1843—44, 8. S. 185 flg. 
Bei dieser Ueberselzong befindet sich zugleich eine Biographie des Verfassers. 

F. 

*6eo. Faber: Instltutlones grämmaticae bebrnice: Nürnb. 1G26, 8. 

: Lcclioois hebr. institutio : Ansb., 16ü8, 8* 

*Joh. Faber: Enchiridion Biblicum: Aug. Vind. 1549, 12; Köln, 1568, 12. 

*Joh. E. Faber: Anmerkangen zum Erlernen des Talmndiscbeu u. Rabbinischen : 
Gott., 1772, 8. 

r : Archäologie der Hebräer. 1 . Theil : Ualle, 1 773, 8. 

: Beobachtungen über den Orient aus Reisebeschreibungen. Tb. I : 

Hamb., 1772, 8; Th. II.: ib. 1775, 8. 

*W. Faber: lostitutiuncula in linguam Ehr.: Basel, 1516, 24. 

Aug. Fabius (R. in Lyon): Offrande au Dicu de TUnivers. I. Discours pro- 
noncü au Temple Israellto de Lyon , le jonr de la fete appe16e l'i'^&^n t'i'^, 
vulgairement dit: Le premier jonr de Bosch Haschana elc. ; II. Ün mot sur 
la reforme du CuUe Israclite ; III. Discours prononc^ au Temple Isra^lite 
de Lyon, pendant le ser>'ice fun^bre en memoire de S. A. R. le duc d'Or- 
leans: Lyon, 1842, 8. 

*Er. Chr. FabriClTO : Ex Michlal Jofi s. comm. R. Sal. Ben Melech in V. T. 
libri Jonae: Gottingen, 1792, 8. 

*Joh. Alb. Fabridus: Prolcgomena ad libros qnosdam apocryphos gracce et la- 
tine: Leipzig, 1691, 8. 

: Codex Pseudcpigr. V. T. Vol. L: Hamb., 1713, 8; Vql. IL Ed. 2: 

ibid. 17i1, 8. 

: Menologium : Hamburg, 1713, 8. 

*Laur. Fabrlcius: Parlitiones Codicis Hebraci, in quibus per 4 sectiones, qui- 
bus ßiblia Ilebraea doctoribus divisa, omnia abstrusiona textibus cluris ad- 
jpcta explicantur, marginalia et finaba etc., Chronologia, nomioa libroruro et 
yironim secundum Hebraeos etc. etc.: Wittcub., 1610, 4; ib. 1626, 8; ib. 
1671, 8. Aufgenommen wurde dieses Werk in Thesaurus librorum philologi- 
corum, von Crenius besorgt: Leyden, 1700, 8. * 

*IIart. Tbeod. Fabrlclus: Calechismus Lutberi hebraice cum graeca versione 
Jo. Volandi. Herausgegeben von Mich. Ncander': Wittenberg, l.i82, 8. 

: Harmonia historiae passionis et rcsurrectionis Christi etc. In 4 Spra- 
chen, nämlich hebräisch, griechisch, lateinisch und deutsch , mit einem Vor- 
worte von ß. Aegidius Ilunniust Wittenberg, 1595, 8. 

: Institutiones linguae sacrae : Köln, 1528, 4. 

: Tabulae duae, de nominibus hebraicis una, altera de verbiS: Basel, 

1528, 8. 

'Gabr. FabllCy: Des titres primitifs de la revelation , ou considcrations crit. 
sur la purele et l'iotegrite du texte original. 2 Tonics: Rom, 1772, 8. 

*Herm. Fabronlus: Bekehrung der Juden oder theol. u. bist. Beschreibung der 
göttl. Weissagung Daniels von Verwüstung der Stadt Jerusalem: Ff. a/M., 
1642, 4. 

Taul Fagius: Die 4 ersten Kapitel der Genesis in jüdisch -deutscher Sprache, 
nebst einer Anleitung -zum Lesen des Jüdisch - deutschen : Constanz, 1543, 4« 



Bibl. jadaiei. "^^ 
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Paal Y^JgiUil Tobiae Über apoeryph. bebr. , cum translatiooe latioa studio P. 
Fogii : Isay, 154)2, 4. Naeb dieser Ausgabe aufj^nommen inderPolygplotte: Lon- 
don, 1657, f. 

: rrä^Kn '^Bö. Liber fidei s. veritatis, pretiosus, boous et jueundus, quea 

doctus qui^am Israelita sapiens et prudens ante multos annos edidit, ad do- 
ceodum et comprobaodum in eo argumentis sufficientibus et evidentibus, qiiod 
fides Christianorum etc. Hebräisch u. lateinisch in 9 Kapiteln: Isny, 1542,4. 

: Psalmi bebr. cum comm. Rimchii: Isny, 1542, f. 

: Isa^ge compendiaria in linguam hebraicam: Constanz, 1543, 4. 

: Pirke Abot hebr. et latine c. voealibus textui hebraeo et notis nberio- 

ribus versiooi latinae subjectis etc.: Isny, 1541, 4. Der eigentliche Titel ist: 
sententiae vere elegantes etc. 

Sa'adja Fajjftml (.s Fajjum -in Oberägypten, b. Jos. Abu -Jakob, Rektor n 
Sora im'Ir&k)M 

a) Sehriften talmndiseben Inhalts. 

: n^»t^4 ^i'i^KÖ. Rechtsgutachten üb. Ritualvorschriften u. sonstige rabb. 

Lehren. Ans dem Arabischen, worin sie ursprünglich verfasst wurden, ins 
Rabbinische übersetzt. Zum Theil abgedruckt in der GA.- Sammlung der 
Geonim, genannt pirse '«'nyv: Salonik, 1792, 4. In den sonstigen Di^en 
^•>:]SK>n: Kstpl., 1575, 4'rPrag, 1590, 4; Mantua, 1597, 4. In Isaakb! 
Abba-M4re*s nittyn 't) odnr &*t*^fe'iD 'nw finden sich ebenfalls einige aa^ 
genommen: Venedigj'^16Ü8, f.; Warschau, 1801, f. 

: -iSkä '•'Tjb 'nV n^iMtön. Gutachten, hinter Vk^uv »■n« gedruckt: Kstpl., 

Er schrieb noch in Bezug auf diese Klasse: 1) ta*tp!t^hV b*ttpq^fi. GoaiBiefiUlMMieB 
über talmudische St&cke; 2) M^^^^tl Ö"*)?^!!« Decisionca n. halaebische Zu- 
samneasleliangeB, woyon ^^'^t^afiir 'd , ^ly^) rtM]g:)t3 '• , n^/n rhV^aV ^r^ 
als Ablheilongen dieser Pesakim namentlich angeführt werden. " Inhaltlieh g»^ 
hören hierher anch seine ninl^TK. 

■ • 

b) Schriften liturgischen Inhalts« 

: b^^ü^iD!) ni^rt. Gebete und religiöse Lieder^ als Fragmente aus dessei 

grossem Ritualwerke, genannt n'tVfiFin nne oder rr^np^Q 'n n^o. Dergleiehea 
sind: 1) enn i^i^^ , ein Beiclitgebet , dessen Anfang Dukes (zur Kenntniss der 
neuh. rel. Poesie S. 152) mitgetheilt, aber in gedmckten wie in handschrift- 
lichen Machasorim noch andere Stücke damit bezeichnet werden ; 2) ts'^^yta '"* 
n^Sö ^?'^}{^^ in dco meisten Machasorim - Ausgaben befindlich ; 3) n|in. 
Gebet, anfangend rtVhn ri^ V9 ^P^H^) befindet sich im rumischen Seder 
Tefillot im2.TheiMS.' 19^): Venedig, 15", 8; Kstpl., 1582, 8; ib. 1602,8; 
^) ^>?9T? ^Vbi^* Morgeagebet, anfangend "i^ti^^ 'n K4n n^M, ist abgedruckt 
daselbst hinter dem vorigen; ferner in änj *'h!iiit? von Jech Mile: Ifaa- 
tua 1623, 12 ; 5) Vt ')1M^ Tr^nj^Q ^n^ ^!D9^<^9 ein Hymnus von demselben, be- 
ginnend &*^7f^Kn tn'^K tl^3inn. abgedruckt in J. Scbalom Galiano's tfc* 
Dyb: Amst, 1633, 8'; in n^^^ta nVi^^n)9 'e oder dem Compeodium der Cho- 
bot ba-Lebabot von Jak. Zahalon: Venedig, IG65, 8; Amst. , 1701, 8; 
Ff. a/M., 1708, 8; in dem erwähnten än| '^h^.^^i Mantoa, 1623, 12. 

Daa eigentliehe umfassende Rilualwerk , mit seinen zahlreichen Pijjntini ist muA 
nieht anfgefnnden. Es gehörte anch ra diesem 1) M^^^TK 'd, eine ZosaMBas- 
stellnng der 613 Vorschriften in gerdmtea Versen ram Vortrage nn Woebes- 
fesle. Ein Fragment hat sich handsehriftUch (de Rossi 563) v. d. N. ''2 Irf^. 



1) Von seinem Geborisorle hiess er 'i^fil'^BVK, oder hebrSisch **)9lh'^bn. Geb.n ?t^ 
jAm im Jahre 891, Bbemahm er das Gaonat Sara*s, 36 Jahre alt, im J. 9f7 im Monnt IJIar, 
und starb nach U Jahren 94t so Sora. Sein Vater hicas Josef nnd f&hrte den Bona- 
men Abn-Jaknb; seine Lehrer waren Abn- Ke.tr i, Jochanan b. Saoharjaass 
Tabarijja, Josef Rose h- Je sc hiba war sein Zeitgenosse, der seine Stelle In Seit 
eingeacBUBen» 
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^^l'Q erbaltea, woravi nto fieiit, dtit m io 0^*^90 abgeiheilt war, iadea 

dort rfiatoto ■»a'f'T i^yv nod n^y»9 '^'D^V lich erhalten. MSylieh daai ;die 

soweilen erwlhaten Pesakim ala GoMBeatare di« Aaharot begleiteten. 2) n^e 'b 

n^iyn, Conai« m der alten Barajia Sod ha*'fbbnr der taln. Periode, ver- 

raaat in Bagdad, wohin er aieh nach dem Streite mit den Exilarchen ge- 
flBchtet. 

c) Sehriftea über Dogmatik, Philosophie a. Apologetik 

des Jadenthmns. 

Sa'adja Fajjümi: *^-iKa%)VK ^Knä d. h. da« Buch der Ursprüoge. Das bekannte Bnch 
Jezira, das man zu Sa'adja's Zeit bereits dem Erzvater Abraham zageschrie- 
bea, in arabischer Uebersetzung mit einem philosophischen arab. Commeotar, 
worin die Ansichten der philos. Schalen über die Entstehung der Welt, dazu 
dann auch ein worterklärender Comm. mit einer grossen Einleitung. Die bebr. 
Uebersetzung dieses Werkes ist benutzt in dem unter Sa*adja's Namen er- 
schienenem nn't^t*^ nBD tbnd , verbunden mit noch andern Commentaren, alt 
von Abraham b. David, Mos. Botarel, Mos. Nachmani, Efasar 
b. Jehoda (aus Worms] und endlich Elijja Wilna in der Ausgabe des 
Baches Jezira: Mantaa, 1562, 4; Zolkiew, 1745, 4; Grodno, 1806, 4; 
Wilna-Grodno, 1820, 4; 

GoBimenlarn. Uebersetzong alralilsch befindet sich zn Oxford Cod. Poe. 256 handschrift- 
lich. Es gedenken dcsselbeo er selbst, laaak laraSli, Jakob b. Nissin, 
der gegen denselben polenisirte, Mose Iba Eara, Jedaja Penini, Sam. Mo tot 
n. A. Eine hebräische Ucbersclsung diesea Gomneulara befindet sich in MQa- 
chen.HS. n. 99. 

: nNiKpnyMVMi nK2i%)£KVK 2Krib. Buch der Glaubenslehren und der Dog- 
men, eine Art religionsphil. Dogmatik in 10 Abschnitten, nach einer grossen 
(in der deutschen Uebersetzung ans 20 §§. bestehenden) Einleitung, u. zwar 
behandeln sie folgende Themen : 1) die Welt und ihre Wesen sind geschaf- 
fen (57 §§.); 2) Schöpfer der Dinge ist Einer (47 §§.); 3) Gesetz u. Offen- 
barung (45 §§.); 4) der Gottesgehorsam und die Widersetzlichkeit, die AIl- 
gereebtigkeit und die Unfreiheit (26 §§.); 5) das Verdienst und die Schuld 
(33 §§•)) ^) ^'^^ Wesen der Seele, ihre F>Drtdauer und das dazu Gehörige 
(30 §§.); 7) Wiederbelebung der. Todten (16 §§.); 8) die Befreiung und die 
Eriösung (20 §§.); 9) der Lohn und die Strafe (24 §§.); 10) die Sittenlehre. 
AU Probe des arabischen Originals wurde die Einleitung des 8. Abschnittes 
v. d. T. ^Mpn&^M "& mit einer franz. Uebersetzung. von Sal. Munk in sei- 
nem Notice sur U. Saadia Gaon veröffentlicht: Paris, 1838, 8 (S. 20—29). 
Das ganze Werk befindet sich bandscbrifUich in Oxford cod. Poe. 148. 

1) Hebräische Uebersetzung. 
Jeh. ihn Tab6n (b. Saul) : nS:''Tni n^.aq^aKn 'd. Das Buch der Glaubensleh- 
ren und der Dogmen, aus dem Arabischen des Sa'adja FajjAmi ins He- 
briiische übersetzt 1186. In dieser Uebersetzung wurde es gedruckt: Rstpl., 
1562, 4 Josef b. Is. Jaabez (Bl. 88); Amst., 1648, 4 Mos. b. Israel (Bl. 53); 
mit einem Doppelcommentar neu aufgelegt von Jeh. Low Ben-Seeb: Ber- 
lin, 1789, 4. 

Berechja Krispia (ha-Nakdan): n^ä'^ary s^->n nis-^^tei n^Süto» -i^D i*nr)B. 
Eine Uebersetzung dieses dogmatisch -philosophischen Werkes des Saadja 
Fajjumi, in leichterer und zierlicherer Weise als die des Jeh. Ihn Tab6n, 
worin die Abschnitte ty\hxa heissen und sonst sich noch verschiedene Ab- 
weichungen vorfinden. Eine Probe aus dem 6. Abschnitte dieser Ueber- 
setzung, nebst einer Notiz über die Heidenheim'scbe HS. vom J. 1545 findet 
sieh: Zion I. (S. 78—79): Ff. a/M., 1841, 8; der 8. Absch. nach dieser 
Uebersetzung n. d. T. '^g^^er?'! m-rs^ , wenn auch vielfach verändert, ist be- 
sonders erschienen: Mantua, 1556, 8 (Bl. 14); Lublin, 1597, 8; auch unter 
dem Namen n^Bni n^b^r^t Venedig, 1634, 8; Amst., 1655, 8 (Bl. 8); 
Prag s. a. 8; Altona, 1769, 8; mit einer deutsehen Uebersetzung von 
dem JG. Job. Salomon in dessen Buche d*<&pitD ntpVtp u. s. w. : Danzig, 
1675, 8; eine Widerlegung dieses Abschnittes von äemselben u. d. T. 
„Die zertheilte Finsterniss'* u. s. w. : Danzig, 1681, 8. — Der 7. Abschnitt 



iD Vereini^Dg mit dem 8. a. d. T. mB)?'} rr^hr)}? 't) ist erschienen: Man- 
tna, 1556, 8; ein Fragment des 7. Abschnittes u. d. N. n^^KO *'^ d. h. zebn 
Fragen über die Auferstebang, ist besonders nach Ben- Seeb'sAnsg. erschie- 
nen : Lemberg, 1835, 8. — Unter dem Titel naivn^ 'ö d. b. Bach der Bosse, 
circalirte der 5. Abschnitt, woraus dann Bruchstücke gegeben waren in D*^nteh 'o: 
Bologna, 1538, 4; Basel, 1581, 4; Ff. a/M., 1713, 4; ib. 1724, 4.' "" '^ 
Sa'adja FaJJftml: n^i-TBrii n;hF)n 'o. lieber die Lehre von der Aaferstehung a. 
der Erlösung, eigentlich der siebente u. achte Abschnitt des religionsphil. Buches 
Emiindt we-De'ot. Aus einer HS. edirt, und dazu noch Noten und Glossen 
von Mos. di Trani (b. Jos.): Wilna, 1799, 8 Tob. Abr. Abele. 

2) Lateinische Uebersetzung. 

Joh. Gag n er: Spccimcn novae edilionis libri n^:^^ni nid!i)SKn, in qua con- 
textus arabicus et versio hebraica per duas columnas versionem latinam sab* 
stratam, haec veru notas statim subjunctas exhibet: Oxford, 1717, f. Es i;tt 
davon nur ein Bogen als Specimen erschienen. 

Theod. Dassov: DiatribequaJudaeosde resurrectione mortuorum sententia etc. 
(worin der grösste Theil des 7. Abschnittes üb. die Auferstehungslebre übe^ 
setzt und exccrpirt ist): Wittenberg, 1675, 4. 

3) Deutsche Uebersetzung. • 

Jul. Fürst: Emunot we-De*ot oder Glaubenslehren und Philosophie von 
Sa'adja Fajjumi. Aus dem Hebräischen mit tbeilweiser Benutzung des Ara- 
bischen übersetzt. Auch als erster Band des Werkes: Die jüdischen Reli- 
gionsphilosophen des Mittelalters oder Uebersetzungen der seit dem ]O.Jah^ 
hundert vcrfassten jüdischen Religi/onspbilosophien : Leipzig, 1845, 8 (S. Wl)» 

Der 10. Abschnitt , als die Ethik behandelnd , ist wegfrelassen. In dieser tJeber* 
Setzung ist der Text zum ersten Male in Paragraphen ahgclheilt, auch sind zahl- 
reiche grosse Anmerkungen über Hteratur- und knltui^eschichtlicho filoBeole 
der Uebersetzung beigefügt. > 

Joh. Salomon (JC.) : Q^&öiv nvVv. Drei Blumen, welche aus dem orientali- 
schen Garten genommen u s. w. Darin ist eine wenn aucb ungeschickte 
Uebersetzung des achten Abschnittes: Danzig, 1675, 8; eine Widcrlegäng 
dieses Abschnittes u. d. N. ,,Die zertheilte Finsternisse ' u. s. w. gab derselbe 
heraus: Danzig, 1781, 8. . 

4) Commentare zu SePer Emunot. 

J. Low Ben-Seeb : ön^ixa öj n^iy-ri n^aiDSN. Das Werk Emunot von Sa'adja 
mit einem hebräischen Doppelcommentar, der Eine u. d. T* T\Wi^v^^ "^^^'^ und 
der Andere mit Namen ny^ n]7n, mit eingestreueten didaktischen Gedichtes 
nach jedem Abschnitte. Dazu das Werk selbst: Berlin, 1789, 4. Proben die- 
ses Commentars hat er bereits veröffentlicht: Meass(H^, 1788 S. 281. 



: '^sVan '^r^Y\ V? n'iaüÄn. Widerlegungen auf die 200 Angriffe des Chi wi 

ha-Balkhi, das jüdische Gesetz und die Doginatik betreffend. Ein grosses 
Fragment aus der bebräischen Uebersetzung dieser n^s-.vn, arabisch hiess 
die Schrift ■»äVaV« •»'i'^h -»^y nV« nxnä, entnommen aus dem Gommentar 
zum Buche Jezira von Jeh. Barcelloni (b. Barsillai), ist abgedruckt in 
D-tp n'iS'^Vn 'o von Gabr. Polak: Atnst., .1846, 8. 

Dergleichen Widerlegungen (n^nJitDPj) , gehörend zd seinen reli«^innsphilosophi- 
schcn Werken, schrieb er mehrere, und zwar: 1) T"'''»nVN n^ns d. b. Bnch 
der Kritik, hebilisch l^:?^)? 'D (hei Mos. Ihn Esra in 'Arugat ha -Bösem) oder 
rnsnri 'b (bei Abraham Ibn Chajja) j 2) h'»1pK0 -p (-^Vy) -»Vy Tl^K axnb. Bach 
der Widerlegung gegen (Ali) Ben-SakujÄ, hebrÄisch nvpb -ja V? nteütDin 
(bei Mos. Ibn Esra 1. c); 3) -jiy "»Vy niV« nxnb , Buch der Widerlegung 

gegen 'An an b. David; 4) Kü^T ^S ^y n^in^iün , bei Abr. Ibn Esra (Ex. 
20, 23. 21, 24. 22, 27) erwÄhnl. 
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d) Sprachwissenschaftliche Schriften. 

Sa'adja FaJJftini: riTisV« rnith T'yao^K "i^otn. Erlauternng der siebenzig nur 
einmal in der Schrift vorkommenden Wörter, n. zwar mit Hilfe der Miscbna- u. 
Talmnd- Sprache oder mit der der Targamim ermittelt, nm, wie Jefct za Exo- 
dus sagt, den Karäern den Nutzen der rabbinischen Schriften zu beweisen. 
Hinter dem Sendschreiben des Ibn Roreisch (s. d.) an die Gemeinde zu 
FAS handschriftlich in der BodLcyana (cod. Hunt. 57.^), aber anstatt 70 
sind 91 solcher Wörter erkläil, so dass offenbar diese lexicalische Abhand- 
lung später erweitert worden sein muss. Zum ersten Mal veröffentlicht von 
Leop. Dukes in: Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes V. Heft % 
S. 115; dann von demselben wieder in dessen: Literaturbistorische Mitthei- 
lungen n« s. w. als Beilage zu seiner Darstellung des Sa*adja : Stuttgart, 
1844, 8; danach von Is. Benjakob u. d. N. nnn'ia t^^hiz W'tw ^iit^a, 
mit bedeutenden Nachweisen, in dessen ts'^js'^ny C')^n^ 'p I. : Leipzig, 1844^ 8. 
Eine genauere Recensiön von Jos. Dernburg ist besorgt von Geiger in 
dessen Wissenscli. Zeitschr. für jüd. Theologie V. 317—324: Griinberg u. 
Leipzig, 1844, 8. 

Er schrieb io diesem Fache noch : 1) ni^^K nKMä , das Buch der Sprache , ab- 
gelheilt in verschiedenen BSchcrn fiber die hehrHische Grammalik, yoii denea 

eins '^B'-iVki V^iVm nKn^ geuauat wurde, eins Ober die Losarien der '*^[^^S)? 
^KhSitt^ handeile n. a. w. Das Gesimmlwerk hiess in hebr. Uebcrsetzang 
1^»?n n^Sna IBO , wovon das T!i|5fi" '0 , tySm^ 'O u. 8. w. wahrscheinlich 
nur Theile bildeten. 2)')^'nAK^D, wahrscheinlich «in WSrlerbnch, wovon das 
Gedruckte ilber die 91 Wörter nur ein Theil sein mag. 

e) Exegetische Schriften. 

: nKninVK "i^d&n. Uebersetzung des Pentateuch , aber ohne Scholien. In 

hebräischer Schrift, wie sie ursprünglich geschrieben wurde, aufgenommen, 
nebst der aramäischen des Onkelos und der jüdisch -persischen von Ja- 
kob Tüsi, zu dem heil. Texte, in 3 Columnen gespalten und dazu noch 
den Raschi-Comm. : Kstpl., 1546, f. Elfeser b. Gerson Soncini ^; aufgenom- 
men ist dieser Tefsir sodann in der Biblia polyglotta Parisiensia^ wo das 
Arabische nach einer 3U0 Jahre alten IIS. aus £gyj)tcn von Gabr. Sionita 
aufgenommen wurde: Paris, 1628—45, f.; dann in Biblia polyglotta Angli- 
cana nach Handschriften verbessert: London, 1653 57, f. \ 

Ueber diese Version vgl. §. 15 der Prolcgnmenen in der Lond. PolyKlolle n. d. T. 
de lingua Arabica et scriplarae versionibus arabicis; ferner Rieh. Simon In des- 
sen Histoire cntiqne du V. T. (c. 19); ferner Chr. Fr. Schnarr er: De Pcn- 
tatencho arabico polyglotlo dispntatio philologica : Tubinf^en, 1780,4 (Rl. 28). — 
Eine Umarbeitung dieser Ucberieizong des S«*adja ist die von Abn-Sa'id b. 
A bu'l -'Ilasau, dia er im Geiste der Samarilaoer abgeSuderl. 

: rr^'Tin t^ns nh'^ns. Einleitung in den Pentateuch - Commentar , worin 

er sich über die Grundlagen seiner Version ausspricht. Arabisch geschrieben 

und unter gedachtem Namen in der hebr. Uebersetzung des Emunot §.15 

citirt. Einige Bruchstücke aus derselben hat Pococke in arabischer Sprache 

mitgetheilt in der Lond. Polyglotte Theil VI.: London^ 1657, f. 

: n-yw^ ^"^öen. Uebersetzung des Jesaja. Nach einer einzigen HS. aus 

dem Jahre 1244 auf der Bodleyana (cod. Poe. 32) hat sie zum ersten Mal H.E. 
G. Paulus herausgegeben u. d. T. : Rabbi Saadiae Phiumensis versio Jes. 
arabica cum aliis speciminibus arabico - biblicis , e msc. Bod. etc. atque ad 
modum Chrestomathiae arabicae biblicae glossario perpetuo instnixit. Fase. I. 
(c. 1—38): Jena, 1790, 8; Fase*. II. (c. 39^66) und dazu Specimina aus 
andern arabischen Versionen der Propheten: Jena, 1791, 8. — Kritiken über 
diese Ausgabe siehe in : Neue orientalische und exegetische Bibliothek Vlll. 
S. 75 fr.; Eichhorn, Allg. Bibliothek der bibl. Literatur HI. 455 ff. die aus- 
führlichste und gründlichste Kritik über diese Uebersetzung hat M u n k ge- 
liefert in seiner Monographie: Notice sur R. Saadia Gaon etc. (Paris, 1838, 8) 
p. 29—62. 



1) Diese Ausgabe wurde beendet den 16. Srhcbat. 2) In den Polyglotten isl auch 
lateinische Versiuu dieser Uebersclzuuc beiKi-Kcbcn. 
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Su'adja FaJJÜini: sr» Vden genaoot ^"«-lyriVM äKM^ d.h. Bach der Gottesrecht- 
fertigaag oder Theodiee, verbuadcn mit kurzen Scholien. Nach einer HS. der 
Bodl. zu Oxford (cod. Hont. 51 1), wo dies mit dem des Mos. Ihn Chiqnitilia 
und eines Ungenannten, nebst einem Vorworte Saad^ja's über den reinen sitt- 
lichen Gehalt des Ijjob^ dem des von Ihn Chiquitilla folgt, die ein sfiäterer 
nnbckannter Gelehrter zusammengestellt nnd ineinandergeworfen , trefflich 
ausgezogen nnd excerpirt in deutscher Uebertragiing nnd mit den Original- 
belegen von Hnr. Ewald u. d. T. : ,,das Buch Ijob nach Sa'adja, Ben Geka- 
tilia und einem ungenannten Uebersetzer'* in seinem Werket lieber die ara- 
bisch geschriebenen Werke jüdischer Spraehgelehrten n. s. w. : SUiUgart, 
1844, S (S. 75—115). 

: TiXT niat ^^-lOBh (m»). Uebersetzung der Psalmen David's und wie 

seine übrigen Uebersetzungen mit kurzen Scholien begleitet. Von dieser Ueber- 
setzung, von welcher zwei Handschriften in Oxford (cod. Poe. 281 u. Cod. 
Hunt. 416) n. eine zu München sich findet, hat ans der Oxf. HS. cod. Poe. 
Schnurrer die Psalmen 16. 40 n. 110 in Eichhornes Allg. Bibliothek der 
bibl. Literatur Bd. IIT. 4^5 — 438 abdrucken lassen. Den Psalm 68 sammt Seht- 
lien veröffentlichte Dan. Haneberg in der Schrift: „Ueberdie in einer Münch- 
ner HS. aufbehaltene arabische Psalm Übersetzung des R. Saadia Gaon. Mit eioer 
Probe: München, 1841, 4. Diese Mittheilung bildet den 8. Paragraph der 
Schrirt. Eine Probe der ganzen Uebersetzung sammt den Scholien im Aas- 
zuge, aber die Uebersetzung grossentheils im Original, besorgte Hnr. Ewald 
u. d. T. ,,die Psalmen nach Saadia^' in dessen: „Ueber die arabisch ge- 
schriebenen Werke jüdischer Sprachgelehrten'* u. s. w. : Stuttgart, 1844, 8 
(S. 1-74). 

: t'^n'^arn "i'^v Vy tbüna. Comm. über das Hochlied in allegorischen Deu- 
tungen nach Talmud- und Midrasch- Stellen, mit einer Einleitung; aus den 
Arabischen frei übersetzt. Zuerst gedruckt in Verbindung mit dem Comn. 
des Jos. Ihn Gaspe im Auszuge und mit dem Comm. ^iitD^ -im«, auch gi- 
nannt D'^tpnp )D^p, angeblich von Jakob Provinzal, mit einem Vorworte voa 
Isaak b. Abr. b. Jeh. : Kstpl. s. a. 4; dann besorgt von Schalom b. Mos. 
Dav. aus v^'^izhp und vollendet den 19. Nov. 1608: Prag, 1608; 4 Mose b. 
Josef-Bezalel Koben; endlich überdruckt, angeblich ausgezogen aus 12 Den- 
schim des Sa'adja, die sämmtlich üb. dasHoehlied : Nowydwor(Ff. i^.), 1777,8. 

: VK-'a'T h9 »na s. Sa'adja b. Josef. 

Er schri«b noch Uebersetzungen Mit Scholien zu allen BQcheni der Schrifl , wie 
man ans Gilaten bei D 6 n A s Ihn L i b r A t , .Ihn E • r a , K i n e h i , R a s c h i 0. 
A. sieht. Ferner schrieb er noeh aianohe weitsehlehtige GomaoienMure, t.B. iber 
den PenUteuch, über die Esler-Megilla n. a. w. 

f) Vermischte Schriften. 

: n^Vn^An nfiD. Das Buch der Iioose , worin die Antworten unter den Nt- 

men von Vögeln und Thieren gestellt werden. Es wurde zuerst herausgegebeo : 
Amst. , 1701, 8 'Imm. Atbias (Bl. 12); dann von Jak. Brod: Giessen, 
1714, 8 (Bl. 16). Ein ähnliches Buch, jedoch ohne Sa'adja's Namen ist er- 
schienen: Venedig, 1657, 12. 

Dieses Buchlein viiril ihm gewohnlich abgesprochen, obgleich es seinen Namen irigt* 
die HS. haben noch viele Recensioaen desaelbeu. 

: l3''B'iöiV''Bn -jaK. Der Stein der Philosophen, ein kabbalistisches Werk- 
chen. Aus diesem führt Excerpte au Mose Botarel in seinem Jezira-Comm. 
(20^ 22^ 25S 310 : Mantua, 1562, 4; Zolkiew, 1745, 4; Grodoo, 1806,4; 
Wilna-Grodno, 1820, 4. 

Auch dieses wird als untergeschoben angesehen. 

: n''.»n'iKn h9 t»» s. Sa'adja Bechor-Schor. 

g) Schriften und Abhandinngen über Sa'adja Fajjümi. 

Sal. Low Rapaport: i'^nSö n'i^'ip') yxA n;7S0 wan n^n^Sn. Biographie 
des Sa'adja nebst einer Geschichte seiner Weriie, mit ansfiibrlieheD Naeh- 
weisen. In den Bikkure ha-lttim abgedruckt: Wien, 1828, 8. Dazu einige 
Nachträge. 
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Sal. Mnnk: Notice snr Rabbi Saadia Gaoo et sa version arabe d^saie, et 

sür une version persane manaicrite de la bibliotheqae royale; auivie d*na 

extrait da livre Dalalat al - Hayirin , en arabo et en fran^is etc. : Paris, 

1838, 8 (S. 122). Nachträge in desaen : Commentaire de R. Tau'hum etc. 

p. 104—14. 

Jul. Fürst: Die exegpetiscben Arbeiten Sa'adja's. Im LB. des Or. 1841 

N. 23. 24. 28. 32. 33. Der Aufsatz ist aber nicht vollendet. 

Hnr. Ewald: 1. Die Psalmen nach Saadia. 2. Das Bach Ijjob nach Saadia, 

Ben - Gekatilia and einem angenaonten Uebersetxer. Abgedrackt in dessen: 

Ueber die arabisch geschriebenen Werke jüdischer Spracbgelehrten a. s. w. 

(p. 1—115): Stattgart, 1844, 8. 

Leop. Dukes. Saadia hagaon aus Fayum. Eine ausfdhrliche 111 Seiten 

grosse Beschreibung. Abgedrackt in dessen : Literaturhistorische Mittheilun- 

gen über die ältesten hebräischen Exegeten, Grammatiker und Lexicogra- 

phen (S. 5—115): Stuttgart, 1844, 8. 



Jeh. eUFikblr (b. Jos., A. in Toledo)^: ninäK. Briefe in Betreff des More n. 
der Verketserung der Philosophie, gerichtet an Dav. Rimchi in Narbonne, 
der eine beginnt '\ts^in ^3| i'** nyA*) , der zweite tsishrt!: "«tt und der dritte 
n^Äte rihs^in rra^ta. Abgedrackt in .'den öaScnn n*i^>«/: festpl., 1522, f.; Ve- 
nedig, 1544, 8;' ib. 1665, 8; Basel, 1631, 4; Amst., 1712, 8; Prag, 1726, 8; 
ib. 1822, 8; Berlin, 1780, 8; Zolkiew, 1772, 8; Wien, 1826, 8; in deut- 
scher Uebersetzuog: Fürth, 1846, 8. 

Cbaj. Fallffl: r:V •^;2!;h nio. Sammlung von BGA. üb. die 3 RC. Orach Chaj., 

Jore De*a und Ebeii ha-Eser: Salooik, 1840, f. 
: n**Y2 nh^^n. Derascba's u. Homilien, wie auch Commentationen über 

die Genesis: Salonik, 1840, 4. 

.J : ^^*^\ ^^'^)=t3 niv. Eine Sammlung von RGA. : Salonik, 1826, f. 

Som. F&llffl: nn«;» n'«n^ V^k n*^^ nio. Sammlung von RGA.: Altena, 1770, 8. 
Mos. el-FU&8 s. Mos. Alfa las. 

Jak. Joscha Falk (R. in Metz u. Ff. a/M.)^: v^^^H*! V^^ h^^ühä V» »e^n*; ^iia. 
Discossive Novella^s über die 3 Traktate Retubot, Gittin u. Riddaschio, in 
weitläufigen Dissorlalioneo sich ergehend , grossentbeils um im Creiste seines 
Grossvaters Raschi gegen die Tosafot in Schutz zu nehmen. Angehängt ist 
«nh Y'm p^^^ Eine Dissertation über ö;^n. Als R. zu Metz herausgegeben : 
Amst.: 1739, f.; überdmckt in der Gesammtausgabe : Fürth, 1766,* f.; Lem- 
berg, 18", f.; Russland, 1836, f. 

: n?*!ö '0 riaBp" ^i'P ft^äna Vj y«?^-» •^a». Dasselbe Werk über die 

Traktate Berachot , Sabbat und über Einiges von Ordnung Mo ed überhaupt. 
Als R. in Ff. a/M. edirt: Ff. a/M., 1752, f.; Fürth, 1766, f. ; Lemb., 18-, f. 
Russland, 1836, f. 

: tt'rai p'n Vy y\p^m ^aa. Dasselbe Werk üb. die Traktate Baba Kamma 

und Baba Mezfa, wie auch über noch Einiges zu Nesiktn. Er hat die Aus- 
gabe begonnen bei seinem Leben, aber sie wurde, da er gestorben, vollendet 
von seinem Sohne Na tan b. Jakob -Joscha, R. in Dobrimyl: Ff. i^, 1752 
u. 56, f.; Fürth, 1779, f.; Lemb. 18", f.; Russland, 1836, f. 

— : n^y?a«n n*iÄ>5 T'Vh Vj a>«^"» "»aa. Dasselbe Werk über die talm. 

Traktate Chullin, Makkot u. Schebuot. Beigegeben sind: 1) d'^tsüj^V, Kollek- 
taneen von. demselben; 2) nh nita ht b^v^^n« Glossen zu Tur Chosehen 
Mischpat; 3) mnK "tjafi. Discassive Novella's über den Traktat Baba Kamma, 
von seioem SnhuiB A. Low Falk (b. Jakob Joscha); '4) läi h^i d-tp^^h. Disc. 
Novella's üb. deuTrakUt BabaMezf a von J. Law Friedb urg : Fürth^ 1780, f. 

1) Kr bIBhele zor Zeit MaimAors. Ueber das Geschlecht der el-F<ikhAr (iISK&Vk) od(>r 

*n2C*l*srT -^a 8. Or.LB. 1841 N. 17: Zuui s. Geschichte 438—29. 2) Er wurde 1741 R»bb. 
la Ff. a/M. , Bachdeni er fi-Qher in Metz war uad starb 1758. Er war Eakel dea Joscha 
Falk, Rabb. ia Kraka« oad aeia Soha LSw (Lebaach) Falk war Rabb. in lianooTer. 
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Jak. Joscha Falk: ti^n V"~ P^s- ^i°® Dccision über Chadasch. Abgedr. im 
1. Tbeile des Pene Jehoscbua : Amst., 1739, f.; Fiirlh, 1766, f. 

: ö•'t:^i?^ s. Pene Jehoschoa IV. 

: >3h ^^i: Vj fvi-n s. Pene Jehoscbua IV. 

Er sclirieb noch einen Gumm. Ober dün Peulalnuch. 

Joscha* Falk (b. Alex, ha- Koben, R. in Lcmberg)*: nt^'^^^Eü hV7'^n«: '. Doppel- 
coiunicDtare und Discussionen über die 4 Turim oder Ritaal -Codices, d«r 
Eine unter dem Namen nv'^^^, der Andere unter dem Namen nv'^ns. wie 
auch Dispositionen über den tipS'^ n'^a. Der allf^emeine Titel des Werkes ist 
Vk-i'v n''2. Unter Derischa sind die niannifffachen R6A. n. Decisionea 
berücksichtig n. anter Perischa die ErlÜnterung des Textes des Tnr n. 
des Bet- Josef. Von diesem Doppelcommentar ist erschienen: 

: I. n»''")t!i r»tt'''nn t9 -r'*» n^ö. Der RC. Jore De*a mit diesem Doppel- 

Comm. Herausp. von seinem Sohne Jos. Juspa Falk, mit Noten anter deo 
Titel b*i&9 l^r.^S} , in den Comm. seines Vaters geflochten: Lublin, 1635, f.; 
nuFgcnommen in der Ausgabe mit Bct-JoscF: Wilmersdorf, 1727, f. (aber 
unvollständig) Hirsch b. Chajjim ; Berlin, 1787, f.; Dyrhenf., 1796, f. 

: II. rjÄ-^nBii nc-^TT cy ynx n^it:. Der RC. Eben ha-'Escr mit diesem 

T • : T • 2 • 

Doppcicomm. Ebenfalls herausgegeben von seinem Sohne, mit denselben Glos- 
sen : Lublin^ 1638, f.; aufgenommen in der Turim -Ausgabe: Djrfaenfurt, 
1796, f. 

: 111. rtD-^nß!) nw-^-^n ü9 fch ^!:t3. Der RC. Choschen Mischpat mit diesem 

Doppcicomm. Abgedruckt in der Turim-Ausgabe Berlin, 1787, f. Aber zugleich 
mit dem ü-:n n'^a von Joöl Sirkes, besorgt von Wolf b. Elieser: Ff. a/M., 
1712— 16, f.' 

: IV. rtö'nBi rr»'»-)'! }zy hx n^ita. Der RC Oracb Chajim mit diesem Dop- 
pelcommentar, wo auch die übrigen Turim gedruckt sind : Berlin, 1767, F. 

: D-s^y n'-'Nto 'o '. Gedrängter Comm. über den RC. Cboscben Miscb- 

pat, mit dem Nachweis der Quellen , woraus die Entscheidungen geschöpft 
sind. Ursprünglich über alle 4 RC. gearbeitet. Mit dem Texte des Choschen 
Mischpat, d. 4. Aug. beendigt: Prag,- 1614, f. Moses b. Bezalel; ib. 1628, T.; 
Krakau, 1670, f.; Wilmersdorf, 167>, f. Is. Jüdcls; mit dem Comm. "^rtb '«n» 
von Sahbatai Koben (s. d.), unter d. allg. Titel C^i^rrb ir\y.T\: Fürth, 1697, P. 
Josef b. Salman SeHor; ohne t(v: Berlin, 1717, f. Baruch Buchbinder. SoDst 
noch mit dem (Choschen Mischpat gedruckt in llomburg v. d. U., Wien, Lem- 
berg, Ostroh, Slobuta und anderswo. 

: ;'«^<:h'; \^3. Derascha^s nach Ordnung des Pentateuchs : Zolkiew, 1742,4. 

: »T'sn •'5'^'JT V? O'^pb^.p. Kleiner Comm. über Einiges in dem RC. Jore 

De'a und dann einige n^:)?F): Sulzbacb, 1692, 8; Brunn, 1786, 8. 

: r:50*rrn 'o. Zusätze zu r:»» '^s-.t von Mos. Isserles. Aufgenommen 

in Tur- Choschen Mischpat: Dyrhenfurt, 1796, f. 

Er schrieb noch: 1) ri^l|:r). Anordnungen, getroffen bei dem RabMnen - Concil n 
KrzKmeuicz; 2)Sdiscus8ive NovüI!a*s über lalm. Traktale u. s. w. 

Joscha Falk (b. Jos., R. in Krakau)-*: 9v^n^ ^ss niv. Sammlung von Rechts- 
gutachten, nach den vier Turim geordnet. Herausgegeben von seinem Enkel 



^ 1) AbgekBnl föhrle' er bald den Namen ^nntt = yi^ pV«1 'te, bald = 1^i5 pht 'n 
*jfen. Er war Ulterer Zeilgenosse des JoCl Sirkes und soll c. 1620 gestorben aein. 
2) Wird auch zuweilen in CHlaten umeekehrl nv^")T;; ntt^t^B genannt, abgekOrzl hicas die- 
ser Titel ^in-m. S) AbgekOrst »ttD. Verf. 1600— 17. 4) Er war Enkel des Joscha Falk 
b. Alexander u.sein Valcr Josef Falk (b. Joscha) hat die Glossen &*^&9 ^.^^^ geschricbcB. 
Er war Lehrer des Sahbatai ba-Kohen ("^v), zu dessen Werk er eine Approbation re- 
schrieben und war Genosse von dessen Vatur Meir ha - K o h e n , wie aneh des Joel Slrlict 

(c^n ^''a ^^'$) und von dessen Schwiegersohn David b. Samuel ht-Lewi ('{l 
nnT inists) , des R. in Ostroh und Lemborg. Er starb im Monat Ab 1648. 
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Koppel Rohen aU erster Theil der GA.-, und andere 141 GA. deaaelben 
finden sich in der B. 0. handschriftlich: Amst., 1715, f. Nat. Foa (Bl. 90). 

Joscha Falk: rria'^to "tfiAtt. Discnssionen üb. die talm. Traktate Sabbat, Pesachim, 
Beza, Jebamot, Ketnbot, Kiddnscbin n. s. w., worin er Rasehi g^^n die 
Angriffe der Tosafot vertheidigt: Amst., 1715» f. Sal. Proops (BL 9)20; Zol- 
kiew, 1733, f.; Venedig, 1751, 4. 

Josn. Falk (.s Polnisch-Lissa , in Hamburg) : {V^*; pt^y. Auslegungen über ver- 
schiedene Abschnitte des Pentateuches. Darin aufgeworreoe Fragen und Ant- 
worten. Zuerst von Gerson b. Naftali besorgt: Ff. a/O., 1708, 8 Mich. Gott- 
schalk (Bl. 64); dann: Hamburg, 1711, 8; Offenbach, 17n, 8 Tsr. b. 
Mose (Bt. 72). Zu dieser Ausgabe hat Josef Jossei a^s Fürth Manches ans 
einem Buche ^^^TS pXi^. hinzugefügt. Endlich: Homb. v. d.' H., 1738, 8. 

Jesu. Falk(b. Is., Daj. in Lissa}^: t^^rt*i ^^i^ 'b. €omm. zu Abot de-Rabbi 
Natan, Semachot und DCfTech £lrez rabba we-sutta, mit Verbes- 
serungen des Textes. Mit Benutzung des €omm.*s zu Abot de-Rabbi Natan, 
von Eis. Lippmann Manele aus Samoi(6 (Zolkiew, 1723, 9) vom Verf. ^es 
^t3 rqi)>i Dyrhenfhrt, 1788, f. Jeeh. Mich. May. 

Jos. Juspa Falk (b. Joscha b. Alex.): ^''^ &"&& ^Ü^^« Noten zu seines Vaters hv^"^n 

n^'n&^üb.denRC. JoreDe'a, die eredirt: Lublin, 1635, f.; Wilmersd., 17)7, f.; 

Berl!,' 1787, f.; Dyrhcnf., 1796, f. 
«*• : yrm d'^tt^ ^Ü^^* Dergleichen Noten zu seines Vaters Derischa über 

Tnr Eben ha-*Eser: Lublin, 1638, f.; Dyrhenf., 1796, f. 
LSw A. Falk (b. Jak. Joscha, R. in Hannover) t rt<;nM \:3B. Disc. Novella's über 

Tr. Baba Kamma. Mit dem 4. Theile des yv^^rr'« "^aB seines Vaters gedruckt: 

Fürth, .1780, f. . • - . 

S. Falkenhelm : Die Ethik des Maimonides od. Schemonah Perakim; aus dem 
Arabischen des RaMBaM und nach dem Hebriüscben deutsch bearbeitet, nebst 
einem Vorworte von Dr. RShler: Rb'nigsb., 1832» 8. 

J. Bär FalkenSOlm (b. Falk, A. in H^senpot «). 

: Gedichte eines polnischen Juden, mit Anhang: Mitan, 1771—72, 8. 

• : Animadversiones quaedam ad illustrandam phrenitidis causam : Halle, 

1772, 4. 

ST. Falke: n^iiton. Gutachten, aufgenommen in der GA. -Sammlung Ibn 
Adrat's, nämlich in denen, welche dem Nachmani zugeschrieben siud : Ve- 
nedig, 1523, 4; Zolkiew, 1798, 4. 

Dav. Falkon (R. iuRstpl.)^: w "^^a. Discussive Novella's üb. Maimonides. An- 
gehängt ist KninK-T K;!))i9 ontas^: Rstpl., 1738, f. 

Jelf. Falkon: ed. ^j^y^ ny^^n. Commentar über die Gebete von Meir Ibn Gab- 
bai (s. d.), von F^alkon herausgegeben s Rstpl., 1560, 4; Rrakao» 1581, 4. 

Mos. ^Falkon: nw "i'^tp^. Derascha's über dea Pentateueh und für Fest- and 
Fasttage : Salonik, 1807, f. 

Senor FalkOÜ (b. Jeh.):^ ed. hpys^ ^^K und ^Vto "«finy);. Zwei Commentare zu 
Bereschit Rabba, mit dem Texte : Venedig, 1568, f, 

Ferd. FalkSOA (A. in Königsberg): Genrischte Ehen zwischen Juden und 
Christen. Dokumente: Altena, 1845, 8. 

: Die Emancipation der Juden und die Emancipation der Denkenden : 

Altena, 1845, 8. 



1) NachkoBBO des Joieha Falk in Leaberg, nad bl. so Ende des vorigen lahr- 
haiderts. S) Er ward« 1746 in Salatia geboren and war A. zu Hasenpot, ipller GoUeHO 
•iiM andern j8d. Antes Joi* Laehnann. 8) Naehfolger oder JHngerer Zeilgenoaae 

des Sal. Ibn AdraU 4) Ein Elijia Palkon b. Jakob Palkan lobt« im 17. Jahrhandert 
zu Ssafet, war ein Sichüler ChaJ. Vitars a. wird in Aboah*8 Nomol Sl gerfthMt. 



Bibl. jvdaiea. 
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Ah. el-Fan^M 8. Ah. Alfandiri. 

Chfg. el-FantiÜI s. Ch^. Alfaodiri. ^ 

El. el-Fandlrl s. El. Alfandiri. 

Jak. el-Faidlrl 8. Jak. AlfandAri. 

Ts. Raf. el-Fan^M 8. Is. Raf. Airaod4ri. 

'Esra di FiBO (b. Is. io Maotaa): ed. Mto^ih^a. Der bekannte Midrasch Jelaai- 

dena, verbessert ood mit einem Vorworte versehen: Mantaa, 1613, f. 
— . — : ed. n'iyiiätp "^d^ptt 'oV d^tq^i^V B>°6 Sammlung^ kleiner Schriften des 

Gaon HAja, als *)^äiD)&Q ^b , ä'^Kfenn "^ttav^q a. s. w. , dem Werke itoiott 

nSy^aö beife^reben, wozu übrigens auch Abtalion da Bf o d e n a a. Mos. Mi dz 

beigetragen: Venedig, 1602, 4. 

Jak., di Fano (b. Joab El. ha -Koben in Bologna) M n'ia^^Q n^a'ih "y^ltp,, Gom- 
pendiam des Chobot ha-Lebabot, von Bach ja b. Josef: Veaedig ,- 1655, 
16; als die 2. Ausg. ansdrncklich bezeichnet: Prag, s. a. 16; Berlin, 1751, 
12; Warsehao, 1841, 12. 

— . — : bi^^3i&n *^t3^ö. Eine kleine Sammlung von Liedern, wobei aveh eioo 
nj't)? oder Threnodie über eine Judenverfolgung zu Ancona: Ferrara, 1556,8 
Abr.' Usque (Bl. 14). 

Jeh. Fano s. Jeh. Saltaro. 

Jeh. di Fano (b. Mos.): n^&^vn. GuUchten, den Streit über dis Frauenbad 

zu Rovigo betreffend s. Jeh. Saltaro. 
Jos. di Fano (b Is.) 8. Abr. Jaghel. 
Is. di Fano (b. Men. 'As.): n<aitD»^ ^^^kv. Reehtsgutachten , In der GA.- 

Sammlung seines Vaters : Venedig, s. a. 4. 

Men. 'As. di Fano (in Reggiu u. Mantua)»: d<«m^r; *^M9. Rabbalistiscbt 
Abhandlung über n-^in '^t^'^^ , als Thei] des Werkes ini*\^ * *>|?^^ , das sich mit 
n'^in *>K!iV)9 beschäftigt. Abgedruckt in einem nä^ ^^^J^t? ^^^ Ib. Loria (s. 
d.): Öiexniz, 1767, 8; in dem Vs-nte-^ n'n''»T/ü"»3|a/o : Lemberg, s. a. 8. 

. — : VK-^te"» n'ii'^jcT ö'^Ja 'o. Die Sabbat - Lieder (riatj^ ni'T'at) des Ist. 

Serug (s. d.), mit einem Comm. in kabb. Weise; dabei noch '^Xi ^*m 
n^^N, kabb. Comm. zu Abot, und dann ist auch dessen b^M^^^^n ^TQVtt^ mit 

* abgedruckt: Lemberg, s. a. 8. 

. — : ri<!aK ^D^ ^^^9' Kabb. Comm. zu Abot. Mit dem Comm. Ne^iia Se- 

mirot Jisrael gedruckt: Lemberg, s. a. 8. 

. — : h'i^ttKtt T^'^'^9. Zehn Abhandlungen über kabb. Gegenst&nde , nach 

den Principien und Grundsätzen des Is. Loria (s. d.). Diese sind: 1) 'tt 
V^ nüjrn. lieber das Weltgericht und über die 2 Bussfeste, Neiiyahr (Rosek 
ha-Scbana) und Sühnetag (Jom Kippür); 2) "«ri h^ QM '9; 3) n^iiten n^K«. 
Ueber die 13 Eigenschaften (Middot) Gottes, in kabb. Weise entwickelt; 

4) d^K n^^i 'tt, aus acht Kapiteln bestehend , über Kabbala, und woraus ia 
Jalkut Re'ubeni bedeutend excerpirt wird ; 5) "^^g bV'iy ')a ; 6) **''* rSNns 'Xi ; 
7)ö''r)3fn 'te; 8)ö^»ii^rT '»; 9)D'»y'»|?';n 'x>; lO)«^»»^)? r»»» in 100 Kapitels. 
Es giebt aber noch andere Abhandlungen, als: 1) v^tn ^9; 2) '^*2^XB 'x 
r\^rv^; 3) Jn ö^k njv '». Zweiter Theil des Jonat Elem; 4) MStto»» '9; 

5) ö*»»* V?tt 'to ; 6)n<iBto'nBrj '^ ; 7) •»'•» nSnaip '« ; 8) mn« ^üä '>8 ; 9) nS-i*iwa ')j 
ö-'^SnÄn ; iO) n'iTÄrT '10,^ die eben so gut, wie jene ersten zehn angeführt werden. 
Von diesem riesenhaften u. umfänglichen Werke sind gedruckt u. d. T. rn]p9 



1) Er war Lehrer des Abr. Portaleooe, der bei ihm la Bologne nlemt. 9) Er 
blBhete zu Bade des 16. JabrhnaderU und starb in Manlva 16t0. Spanitcli hiess er *!■■. 
de Fano bei Aboab in seiner Nenologia SlO. Er war grosser Verbreiter der Rabbab 
und für die Schriften der kabb. Arbeiiea Mos. Gordovero^i caUte er Uosend ZeeUnas. 
Er war SchSler das. Isr. Serag. 
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^^*^^^>9 die drei ersten AbhandIan|^o , nämlich Cbikkar Dia , Em Kol Chaj 
and Rla'amar ha- Middot, heraasgegebeo von Mechemja Labat: Venedig, 
1597, 4 Giov. di Gara (BI. 80); Rrakau, 1656, 4 Menacbem Nachum b. 
Mose; mit dem Comm. ntott Vtt^^ von Hose ha-Lewi (b. Sal., aus Zol- 
kiew), wo der Text in Qaadfatschrift erscheint und der Comm. ihn in rab- 
binischer Schrift umgiebt: Amst. , 1649, 4 Job. b. Mard. o. Sam. b. Mos. 
(Bl. 158) ; öberdmckt mit diesem Comm. : Ff. a/M., 1678, 4. — Der vierte 
Abschnitt, dVk naS^ %, ans acht Kapiteln bestehend, wurde gedruckt in Ge- 
meinschaft mit dem kabb. Werke nh^a» n^na: Amst., 1648, 4 Jeh. b. Mard. 
n. Sam. b. Mos. (Bl. 38). — Der fünfte und sechste Abschnitt, näm- 
lich 1^)3 taV^y ^ und ■tV r^M:s2K *^l sind erschienen, besorgt von Tevele b. 
B. Wolf:' Hamburg, 1663 ,'4 (Bl. 31); der Hinae Abschnitt '\xa^ d^<i9 al- 
lein, mit dem Comm. n^.wa^ na von Mc.Eisen Stadt (s. d.) : Wilmers- 
dorf, 1674, 4. — Die siebente Abhandlung, nämlich b^n^n n^sK^g ( — aus- 
drücklich als 7. Abhandlung der 10 Ma'amarot bezeichnet — )/ zusammen 
mit den ta*«^^ von Sims. Ostropoiie (s. d. ) und noch anderen Sachen: 
Krakau, 1644, 4; herausgegeben von Jonatan b. Jakob aus Ofen, nebst 
Ostropolie's D'*an^ : Dyrhenf., 1693, 4. — Die achte Abhandlung, nämlich 
b*tmV)i;n '^y ist abgedruckt in einem nap ^:31|'^| des Is. Loria: Olexniz, 
1767, 8; in dessen ^Nn^p'; nri*«)sT ta^ya : Lemberg, s. a. 8. — Fünf Ab- 
handlungen aus dieser Sammlung, nämlich N. 1-3 und dann ^tjg b^y und 
d'^l^yn ')8 mit dem Comm. nuani i^ von J. LSw Frankfurter (b. Sim.), 
in zwei Abtheilungen: Ff. a/ÜI.,' 1698, 4 (I. Bl. 143.; 11. Bl. 98) >. 

Inden also blos 8 Abhandlangen gedruckt sind , bliebea noch 12 nngednickt. Ans- 
-serden giebt es noch tod den aoieisten eine zweite Reeension. 

Men. 'As. diFano: rtsr «^ba^. Ein mystisch -kabbalistisches Werk in 4 Abthei- 
lungen, üb. n'iä^d, n'M)D "«bnai n. dgl. handelnd. AlsTbeil davon ist eig. N. 8 der 
10 Ma'amarot oder Ma'amar ha-Millu'lm zu betrachten: Korez, 1786,4. 

— — . — : V)fi^n h^;. Auszog defljenigen Abschnittes in b^i^^tan on*i| von 
Mos. Cordovero,' der von der Emanationslebre handelt, in 32 Pforten: 
Venedig, 1600, 8 (Bl. 80); gedruckt mit c^a'Mn D'^py von Sam. Galicho 
(8. d.): Amst., 1708, 8 Mos. Ihn Dl4s; Korez, 1786*' 4. 

Bin S. Theil dieses Werkes, genannt t%H n^ in oicht gedmekt wonlen. 

. — : b-fp^Dfia by b->ai>&n D'^py. Das Buch *Asis Rimmonim seines Lehrers 

Sam. Galieho mit seinen Correctionen ; Mantna, 1623, 4 Chananja b. 
Mard. (Bl. 67). 

— . — . — : t)*toiot "»^1»^» 'O. üeber die Seelenwaoderungen , nach den Ueber- 
lieferungen von Isr. äefug, in alfab. Ordnung gebracht. Es wurde ;Enerst 
gedruckt von Simeon b. Efngim Jehnda: Prag, 1688, 4 (Bl. 12); überdr. 
. Ff. a/O.j 1701, 4 (Bl. 12). .'''*.'. 

— ^ — . — : na*:» ^'^'^'^ '5* Üeber die ( Gottes-) Dienst- 0rdnuqlf an d^n Fest- 
tagen, in der Weise des Lonsano in seinem v^jstt nn^ay U.'^s. w. : Vene- 
dig, 1742, 16; Mantua, 1777, 16. - - -. 

— - — • — : Kip^t fv^^^ 'b* Znsätze und Nachtiüge über die Seder *Aboda. Mit 
dem frühem abgedruckt: Venedig, 1742, 16; Mantua,' 1777, 16; aufgenom- 
men zum Theil in dem Gebetbuche b'«)ch") tnyp von Jehuda b. Josef 
Perez: Venedig, 1710, 16. 

— — . — : na-.»»! \»)>rj. Anleitungen zur Busse. Abgedruckt in dem Compen- 
dium des ntt^n n*>i^Kn: Venedig, 1600, 8; Basel, 1603, 8. 

. — t nSaiör^ ^^^MtD. Sammlung von Rechts- Gutachten, verbunden mit 

Expositionen zur Mischna n. über talm. Themen. Herausgegeben von fsaak 
b. Mardeahai u. eorr. von Isaak b. Gerson: Verfedig, s. a. 4 Dan. 
Zanetti (BL 143) ; Djri^aof., I7ft8, 4. 



1) Die erste Ablbeilung scbmnt die oben erwlhnle Ausgabe von 1678 zn sein. 

— 



\ 
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Er •chrieb noch aiiMer deo bei 'Atsare MaluuuDt tngef&hrtea 12 noch ikht ge- 
druckten Ma*amarim: 13) K^üT ''bKfiV« 'D , «inenr Amng def Alllisl, die Ha- 
lacha einfach darsiellend, mit Vermehirong der HaUcba*«, tni den Talmodci 
gesogen ; 14) Tr)fa\'\ '>'-^ V^l 'P 9 Abhandlung Ober sVü^Q Mfi)»:? i gegen 
we}che Joe. Sarai go 1*^; '^'^TT 'p geachrieben; 15) K^J^ntt^'O; 16) 
hatsK »ni ; 17)nVlJ|!)ry '^ a. A. 

• ■ • 

BiDj. di Fantl: t> ^?1T>* Wahncheinlieh über Moral: Prag, s. a. 4. 
— . — : &t!;^ i^y ns9> Einige Moralieo in Versen oder ein Lehrgedicht: Prag, 
8. a. (1598), 4. 

Jak. el-FarIgfl (R. in Alexandrien ) M n^^titDJr^i >^^Vmv, Reehtagataehten. Am 
einer Sammfung derselben, ans 2 Theilen bestehend. Daraus einige aa%enom- 
men von Asnlai in dessen tjO^** '^ignä: Livorno, 1774—76, f. 

-^. — : n^!;vri. Gutachten, abgedruckt in der GA.-Sammlung b'^l'J} yi|A (TheD 
Eben ha-'Eser) des Abraham ha-Lewi: KstpL, 1717, f. 

Sal. el-Flra|fl (R. in Aegypten): n^n!)t6n. Gutaehten- Sammlung, woraw elae 
in p'^Sma nio abgedruckt ist: Vened/, 1519, 4; Gremona, 1557, f.; Zol- 
kiew, 1798, f. 

Is. Ihn Faf hl (b. El. , gen. Is. Schani) : &*<ny v hk». Dentnng von 100 Vo^ 
Schriften, der positiven und negativen, und zwar in einfacher und kabb. 
Weise, so dass das Werk gleichsam ans 100 Untersuchungen bestehti Das 
Werk wird zu denen über nSsisrj *^)o9t^ gerechnet: Salonik, 1343« 4. 

Abr. FarUsol (b. Mard. .s Avignon)': tihh:f n^hn« nnüK. Eine Geo- n. Ros- 
mographie, nebst Angabe der Entdeckungen ferner Welttheile und loseln, is 
30 Kapiteln, aber dabei mannigfache Wunder- Erzählungen vom Sambatioa, 
dem Reiche der Zehnstämme, nach den Mittheilungen eines Reisenden David 
b. Salomo 1524. Es zerfällt in 2 Theile, der erste umfasst 14, der zweite 
16 Kapitel. Es wurde vom Verf. vollendet zu Ferrara, den 1. Kislew 1524 
(285). Grossentheils nach Kosmographien in fremden Sprachen gearbeitet i. 
fast übersetzt: Veoed. , 1587, 8 Giov. di Gara. Von Th. Hyde mit eioer 
lat. Version und mit gelehrten Anmerkungen herausgegeben: Oxford, 1691,4 
n. 1767, 4. Verbunden mit t^^ n*<a ^)p^'>^ nnd n\c9Q VSp, besorgt von SaLa. 
London: Offenbach, 1720, 12 (Bl. 60)'; ferner im '7. Theile des Thesauns 
antiquitatis von Ugolino: Venedig, 1744—69, f. Diese Sohrift ist abge- 
druckt, mit Vignetten ausgestattet und in Verbindung mit Iggeret Teman und 
Jesod Mora, von fsr. Landau edirt. Dabei ist noch nach dem 14. Kapitel 
das Werkchen ti^xonh n->^^ eingeschaltet : Prag, 1793, 8. 

: n^»K V| idna. Gomm. vjier Job. Abgedruckt in der rabb. Bibel (Mi- 

kra'^t Gedolot): Vened., 1 5 1 8, f. ; von Mos. Frank fnrter heranagei^eben in 
seinem Bibelweyke J^ehillat Mosche: Amst., 1724 — 27. 

Uebenet:U bia s|k e. 20 'hat ihn Gonr. Pellican nod bedeutend »eerpirt in Sek. 
Schmidfa Gomm. Gber Job. Er achrieb noch: 1) b^Sp^V "^hn^ e. knrsen Gobibu 
eher STen Penl.; 2) ty^Ttp 'b VünB , Comm. Sber Kohelet^'3) rr|^9 -n>S, 

eine koamtigr. Karte ; 4) örf^^K "iJjK , Polemik nnd Apologetik in 3 Thellea, 
▼on welchen der iweite Thei! gegen den lalam, der dritte gegen daa Chriate»- 
thnn polemiaivu Der 1. Theil bat 72 KapiieL Ueberdiea ibersetste md bear- 
beitete er noch philoa. Werke. 

Dav. Henriquez Faro: Elogios a la felice memoria de Abr. Nunez Bernal ete. 
Abgedruckt in-: Elogios qne Zelosos etc. : Amst. : 1656, 4. 

Farraguth (A. in Frankreich) ' : Das medicinische Werk des Ja*hja b. GTntla 
aus dem Arabischen ins Lateinische übersetzt: — 1532, 4. 



1) Es heiaat in '\^» Kb, nAeh den Targom Alexandrien. Br «war Mlgt- 
nosse des Abraham ha-Lewi. A. in Aegypten n* Behwager des Sabbalal NlwAwi, 
R. in el-Raaehid. 2) Er wohnte in Perrar«. Seine Koamographie bMrafin er nedi 
zu Avignon und vollendete aie dann 1525. S) Er war Leibant des Ghnrie« de FmM, 

dea Emden des heil. Lodwig, und bL im 13. Jahrhundert. 
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Abr. Famr (Vont. in Anst. n. Arzt)^t Declara^aon das 613 encomendan^as 
de nöasa Saoota Ley, conferme a BxposiMaoo da dossos sabios mny Deoaa- 
saria ao Judaismo : com a Taboade dellas sigiodo as Parasioth , e no* fim 
est aon annexas as destinosons das penas, em que eucprrem os transgresso- 
res, e outras couriosidades : Amst. , 1627, 4 Paatas Aertser de Revesteyo 
(Bl. 310). 

Rabbi Farrar (in Tortosa) > : 

Hugo Bronghton: Coimptio in traetatione religionis et cotlatio cum R. 
Farar. Beigedrnckt ist dessen polemische englische Sobrift: Cbrists Family 
and other tbings depending npon it a Jew: London, 1608, 4. 

Is. de F&s: ta^j'^y M'^'^kiq. Das Bneh der Gebote von Maimdni, mit Nachweisen 
ans den Talmaden: Livorno, 1753, 4. 

Chaj. el-F&8i s. Chaj. Alf&si. 

Jak. el-Fksi (in Lncena in Spanien)': n^^iisn. Zwölf 6A. ans dem Arabischen 
abersetzt, zan^Theil jedoch verstömmelt, von Mard. Tama (b. Tsaak) and 
in der GA.-Sammlnng *i^^ ^tt& aufgenommen (p. 36* — 37^) : Amst., 1765, 4. 

Jeb. (b. Dav.) FiLsi s. Jeh. Ibn Chaj j ug (Ii. David). 

Jos. FasiCb. Sam.)^: n^^ütDjn. Gntachten, Raschi betreffend. Abgedr.indenGA.El. 
Misracbi*s (p. iOt tt.) mit Antworten Ulisrachi^s : Venedig, 1647, f. Andere 
6A. sind abgedrnckt in denen des Jak. Be-Rab: Venedig, 1663, 4. 

: ed. *np»n 'd: Venedig, 1625, 4. 

Is. el-Fbi s.'is. Alf&si. 

Baf. el-F&8i s. Mas'nd Raf. Alf&si. 

Sal. eUF&Si s. Mas' ad Raf. Alfasi. 

H. B. Fassel (R. in Prossnitz) : *}r3ea nnh. Briefe eines jüdischen Gelehrten 
und Rabbinen über das WerlL nn^h. Versuche über Jisroels Pflichten in der 
Zerstreaang, von Sams. Raph. Hirsch. Nebst einer Abhandinng über die 
Möglichkeit einer Abschaffang bestehender GebriSache im Jadenthame von 
orthodoxem Standpunkte. Herausgegeben von M. S. Charbonah (Mor. Stein- 
ichneider): Leipzig, 1839,8. 

•— : Das rabbinische Judenthum. Ein abverlangtes , aber angedrucktes 

Votnm an das Israel. Obervorsteher- Gollegium zu Breslau. LB. d. Or. 
1843, 4 N. 5 flg. 

: lieber die Unverbrüchlichkeit der Eide. LB. d. Or. 1845 N. 30 flg. 

: Reis and Hülsenfrüchte, am Pesacb erlaubte Speisen. Ausgesproehen 

am 4. und 11. April 1846 in der grossen Synagoge zu Prossnits: Prag» 
1846, 8. 

— • — — : Zwei gottesdienstliche Vorträge , gehalten in der Synagoge zu Pro»- 
nitz: Wien, 1838, 8. 

"^Leon Faacher: Les juifs. (Ein Abschnitt in seinem Werke: Etades sur l'An-' 
gieterre. ^Vols.): Paris, 1845, 8. 

^Joh. Fr. Faust: Mlschna Ketubot bebr. et lat. : Basel, 1699, 4. 

^Joh. Focht: Disquisitio de Ecclesia Judaica: Leipzig, 1700, 4. 

"^Abb. Feden: De Exallages, praesertim tempomm in SS. literis ata.: Kiel, 171 1,4. 

£. B. Fedor: israelitischer EhrentempeL In 4 Lieferuagen: Dinkelsbübl, 1840, 8. 

Tob. Feder (b. Z. Hirsch): d'^S'^ny n*>)9r. Polemik gegen die Chassidim und 

deren Rabbr», in poetischer Foiii: Warschan, 1798, 8. 



L 



1) Er war Haupt der spaDiscben Gftneinden nni 16S9, Dichter in spanischer Sprache 
«ad von Barrios nii den ^ortea ger&hmt: Jndio del deAiorro ^uailaao — Abraham Farrar 
ea fll langoage Hiapano loa preeeptos pinto de la ley faerle — que erg^ laoros y exten- 
liMi'eas tierte. S) Er war Einer von dea 25 Alweordneten bei der grosaen GontroVerae 

HU 1413—14 nad zwar ans Tortosa selbst. S) Der Vater des Is. AlfAsi. 4) Ein 

Zeilgeaoaae dea Ei. Misrachi. Er wanderte 1613 bei einer Judenverfolgang zu Fis 
naeh Italien. 
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Tob. Feder: anhn us^V. Polemik gegen die rationalen Kritiker des Bibeltextes 
• wtiiai. Aiäk wtauä^nmtu^häk rT«>Ki>i.i;ofi«imtip ^ — B amantJ i ch gegen W o ira a o A a na d 



Satanowi Bialystock, 18U4, 8. 

: ö''3t»b^ h*fp. Saty ren anf Mendel L e v i n aus Satanow. Krater Theil ; 

— Herdit8chew/l8l6, 8. ' 

Ein (weiter Theil iit uicht erschienen. 

*J. F. Federich: De jostitia belli Cananaeis a Josua illat.: Greifsvir., 1767, 4. 

*A. F. Federreather : De diebua Aegyptiacia: Altd., 1757, 4. 

Chaj. Felbel (in Berlin): 'nripK hy *<av üHi^'^P ^.Vk^. ErklSrongen der schwereo 

Stellen im zweiten Targnm zu Esther. Abgedruckt in der Pentatenehausgabe : 

Berlin, 1705, 8. 

Chaj. Felbel (b. Isr., .s Tarnigorod): ynM '>.'!^)2* Ueber die Grenzen des beil. 
Landes und die Eintheilung desselben: ZoJkiew, 1772, 8. 

*Feillll08er : Auszug der hebr. Sprachlehre nach Jahn: Innsbruck^ lSi3, 8. 

Mor. Feitel (Dr. in Papa) : Vbs ra*'«». Hauspoatille zur Belehrung und Er- 
bauung fiir Israeliten. (In Erläuterung der Pirke-Abot). Ana Vortrügen ent- 
standen: Wien, 1842, 8. 

Nat. Feitel (b. Sam. Feiwel, R. in Botzenplotz u. Austerlilz) : ^^ ph. Dert- 
scba's, in 3 Theilen: Krakau, 1609, 4 Isaak b. Ah. Prossnitz; 
Die Dera8cha*8 führen auch den Titel tn-^StEh h^h Ö'^vn^. 

: m»^ ^th önn. Derascha üb. die Parascha wa-Jiggasch : Prag, 1623, 4. 

: *).')>n ts'^td. Darstellung der Judenverfolgung unter CbmielniM^i im Jahre 

1648. In Gemeinscbiaft mit Sam. Feiwcsch edirt und bearbeitet: Vene- 
dig, s. a. 8. 

Binj. Feitel - Efraim (in Berlin): Worthy, ein Drama in 5 Aufzügen: Beriio, 
1776, 8. 

Feiwel b. David -Sachaija': ed. Vta :Ptv von Sabb. Scheftel Horwits; mit 
seiner no^pn : Hanau, 1612, f. 

— . — : n'i^ten -j^iKnü ^»ni D'^tt^ia'^ri öy ni'in. Der Pentateuoh mit den. 3 Tir- 
gumim, den 5 Megillot, mit Raschi und verschiedenen Lesarten zu diesem 
Comm. nach einer IIS., femer Erläuterung der schweren Targnm -Wörter, 
Nachweise der Erläuterungen in Talmud, Midrasch, Sohar und Pardea: Ha- 
nau, 1614, 8; Amst., 164G, 4. 

Feiwel Dobrowiner (b. Saf., R. in Dubno) s. Feiv. Dobrowiner. 
Feiwesch b. Abron (ha-Levi, in Amst.): Neuer Abend -Segen. In jüd.-dent- 

scher Sprache: Amst., 1677, 12. 
Feiweach b. Hin (.sBresl., in Hamb.): ^tä1vr). GA., abgedruckt in den soge^ 

nannten &'^a'iMi\r7 n^n^on : Amst., 1704, 4. 

Feiwesch b. Jonätan: ^tDi3•'&>a. Streitschrift gegen Ah. Ghorin's »dkVk rn» 
Prag, 1826,;8. , m. . 

Feiwesch b. L5w: nin^K *>t3!;)»V Commentationen zur Erläuterung der 613 6e- 

and Verbote: Dyrhenfurt^ 1812, 8. 
Feiwesch ans MetX : hnsn ^q». Anleitung für weniger gebildete Aeltem, ihre 

Kinder in der Bibel zu unterrichten. In jüd. - deutscher Sprache : Amst., 

1710, 12 Sal. Proops (Bl. 0). 

Joel Feiwesch: ed. n'^Ttn*; tT^)sn •)& und corrigirt von Mos. Chag'ia: Waads- 

beck, 1727, 12. 
Sam. Feiwesch s. Nat. Feitel. 
Chr. Lebr. Fels (JG. .8 Prag): ö"»-T!jn»n 'jyin nN-j)e. Wegweiser der Juden. 

Zusammenstellung von Stellen aus Targum, Talmud ü. RfüUrinen zum Zwecke 



1) SchwiegersohD des Jesaja Ilorwils. 
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der Judeabekefcmng, nebst Zurückweisung der jiid. Einwendungen: Ff. a/M. 
u. Leipzig, 1703, 8; Rinteln, 1705, 8; Hamburg, 1716, 8; Stettin, s. a. 8; 
Goslar, s. a. 8. ' 

Cbr. Lebr. Fels : Brevis et perspicua via ad liaguam sanetam : Sondershausen, 
1697, 8; Wittenberg, 1700, 8; Aurich, 1707, 8. 

*Chr. Feldmann: Das weisse Buch. Für die Juden y nieht Mos in Hamburg. 
(U. d. N. S. Christiaao erschienen) : Kiel, 1843, 8. 

*P. FelgonbMOri Bonum nuncium Israelis, qnod offertur popnio Israel et Judae 
in hisce temporibus novissimis, de Messia, quod sciÜcet Hedemtio Israelis ab 
Omnibus iniquitatibus suis et liberatio a captivitate et adventus Messiae glo- 
riosus jam nunc proxime instentt Amst., 1655, 8. 

Felix Pratensis (JC. in Julien) : ed. Biblia rabbinica. Es war die erste rabb. 
Bibel bei Bomborgo, gewidmet dem Papste Leo X.: Venedig, 1518, f. 

— „^ i Die Psalmen von Neuem in*s Lateinische übersetzt und mit Noten ver- 
seben : Venedig, 1515, 8; Basel, 1526, 16; Hagenau, 1522, 4. 

*6. FeLseisen: De dvili Judaeomm die ete. : Leipzig, 1702, 4. 

*J. Ferber: Specimen anti-judaic. de gemino, quem Judaei praestolantur, Mes- 
sia: Halle, 1668, 4. 

Ferdinand Cordoso s. Is. Cordoso. 

Phil. Ferdinand (JC. in Holland .s Polen) : ^"'^ hhp, Haec sunt verba dei etc. 
Praecepta in monte Sinai data Judaeis sunt 613, quorum 365 negativa et 
248 affirmativa, coUecta per pharisaeum, magistrum Abr. fil. Kättani et im- 
presso in Bibliis Bombergiensibus, anno a mundo icreato 5288 (1528), Vene- 
tis, ab auctore vox dei appellata : translata in linguam lat. Beigefügt ist 
der Uebersetzung des KolAdonai: l) über die jüdischen Feste; 2) über 
die 7 noachitischen Gesetze ; 3) Zusammenstellung der jüd. Speisen ; 4) über 
die zur Zeugeoseban: unfähigen Personen ; 5) über die 4 Capitalstrafen und 
deren Anwendung; 6) über die 13 Glaubensartikel; ^ über die Aecente u. 
das Keri und Ketib nach El. Levita, ob sie von Sinai tradirt;'8) die Lächer- 
lichkeiten des Baal ha-Turim über Gn. 1.; 9) über einige masoret. Noten; 
10) über das grosse Alfab. in der Bibel; 11) über die 13 herm. Regeln; 
12) über die Namen des Gesetzes nach Kimchi zu %p. 119: Canterbury, 
1597, 8; überdruckt in Job. von LenzV moderna Theologia Juadaica: Her- 
bem, 1694, 8. 

*Tmm. .s Fermo s. 'Immanuel b. Salomo. 

*Ludw. Ferrand: Summa Biblica. I. de ^cripturae eccomio, divinitate, aucto* 
ritate, stilo, obscuritate, eloquentia, divisione, auctoribus etc.: Paris, 1H90, 12. 

*Joh. Bapt. Ferrar: Orationes variae. (Unter diesen auch über hebr. Sprache 
u. Gramm.): Leyden, 1625, 8. 

*Don. Fessel: Adversaria Sacra. (Es finden sich darin auch Erklärungen hehr. 
Wurzeln und überhaupt LexicaUsches). In 2 Theileu. I.: VVittenb., 1649, 4; 
IL ib. 1660, 4. 

^l$B. Aur. Fessler: Institutt. lingg. oriental. hehr., chald., syr., arab., add. 
Eichhorn. P. I. Institt. ling. hebr. : Breslau, 1787, 8. P. H. ib. 1789, 8. 

: Authologia hebraica e sacris hebr. libris deprompta : Lemberg, 1784, 8. 

Sam. Fia (b. Is.): rnan):)n. Vorwort zu dem Buche n^va» ^'n^ von:Me. Iba- 

^abbai: Padua, 1563, 8. 

dTos. Fiametta (b. Sal. , R. in Ancona) : n^aer;. Elogium zu dem Buche f)/ 

ti'^rihHht von Noch. Chij. Ghajjün: Berlin^, 'l 7 13, 4. 
: *nj3i nw. Gebete für gewisse Tage der Woche: Venedig, 1741, 8. 

^Mara. Fielnns: De religionis Christianae ac fidei pietate adversus infideles, Ju- 
daeos, Mahömedanos et Gentiles: Strassb ,1507,8; mit Noten von L. Croze: 
Bremen, 1617, 8. 
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SSO Jak. Fidanque — Sam. Jos. Finn. 

Jak. Fidanque (b. Abr. in London) M ed. t^^ h\^)o von Sal. Ben Meleeh 

zum ^. Male: Amst., 1685, f. Dav. TartAs. 
: ed. VMaa")äK^ d*^^^VMn ö'^K'^n^ ^1. Comm. zu den ersten Propheten, 

d h. bist. Büchern, von Abravanel, mit «einen eingestreäeten ülotea: 

Hambur([p, 1687, f. Thom. Rosa. 

'As. Figo (b. Eflr., Dar. in Venedig)^: D'^ny^ »3*^2. FtinAindsiebzIg Deraseha^s 
über alle Sabbate. und Feste des Jahres nnd in dem Titel jeder Deraseha er- 
scheint das Wort ny. Zuerst gedruckt: Venedig, 1653, f. Franoeseo >^ceri 
(Bl. %00)i dann: Berlin, 1791, f.; Brunn, 1799, 4. 

: m^inr) "^Vü^^. Ausführlicher uad.disenssiver Comm. zu rttennnr^ '^y aiit 

dem Texte dieses Boches: Venedig^ 1643, f. Frane. Vieeri'(Bl. 382). 

: niä!i«r)!i ninj\fe{. Briefe u. GA., abgedruckt in Bar b. Leyser's M 

y^^ nKä: Venedig,M614, f.; Ff. a/M., 17U9, f. 

Mos. Figo (b. Jos. in Adrianopel)': n^tt ^'n^n i^npt- Realw5rterbueh derrab- 
binischen Themen, so weit sie zur Haggada gehören, zum Nutzen der Homi- 
letik ausgearbeitet n. zwar so, dass über das jedesmalige Stichwort die Stel- 
len in den Talmaden, Middrascbim, *Ikkarim, *4keda, More u. s. w. nachge- 
wiesen sind. In alfab. Ordnung eingerichtet und zwar mit n*^a) tjV.K beginnend 
u. mit Art. nniivr) schliessead: Rstpl. , 1554, f.; überdruckt von Josef b. Isa- 
schar, der es corrigirt: Prag, 1623, f. Abr. Lemberger. 

I 

Jos. Flgon (R. in Salonik)^: rtKnn np:-Ta '^s*«-!. Der Usus ui>er Bedika: Salo- 
nik, 16- •, 8. 

:>i^3üün. Gutachten, aufgenommen in der GA.- Sammlung von Sal. fat- 

Lewi (b. is.): Salonik, 1652, 8, 8. 

£la. Filx: ed. ■««h^ Ki^Q. Achtzehn Derascha's, gehalten vom Verf. des lüjg^n ya'p: 
Warschau, 1796, f. 

*Aloy. Fiaati: Apologia della fede contro Tostinatione hebraica: Vened., 1627,4. 

*Hadr. Flnl (.s Ferrara): In Jndaeös Flagellum ex Sanctis Scriptnris ezcerptnm: 
Venedig, 1538, 4; ib. 1569, 4; Ferrara, 1573, 4. 

J. L. Fiakdl (L. in Odessa) : Ueb. den Handel, die Gewerbsthätigkeit, AuHda- 
rung der Juden in Odessa. In russischer Sprache: Odessa, 1843, 3. in deut- 
scher Sprache mitgetheilt: Orient, HB. 1844 u. d. T. Zur Geschichte der Jo- 
den in Odessa. Der Handel, Industrie, Aufklärung und Bildung der Juden ia 
Odessa, aus dem Russischen übertragen S. 222 ff. 

Sam. Jos. Fian (b. Abr., Lehrer in Wilna): ^inya n^^. Rede des Jüngliogi 

Wolf Seihe rling, die er in russischer Sprache bei Gelegenheit der ersten 

Prüfung in der neuen Schule gehalten ; ins Hebräische übersetzt : Wibia, 

1842, 8. 
: pns Vy^B. Die Rede des W. Tugendhold, bei seiner Anwesei- 

heit in Warschau, am Gründungstage des israel. Acmen-Instituts ; ins Hebr. 

überseUt: Wilna, 1841, 8. 
— : ^'-ij n^ n^äv.^ Historische Chronologie der biblischen Geschichte, imi 

Gebrauch für Schulen ( Uebersetzung von Znnz's Zeittafel): RSnigsberg, 

1847, 8. 
— — — : n)9K *t*iisM. Zwei Reden , welche zu Wilna in der jüd. Elementar- 

schule, die "unter Aufsicht der Herren Nisan Rosenthal und Wolf Seiberliag 

steht, gehalten wurden. Die Eine ist von W. Tugendbold, die Andere 

von dem Uebersetzer: Wilna, 1841, 8 (S. 28). 



1) Starb iu Marcheschwan 1701 lo London nnd Dar. Nieto hielt ihm «Sa« 

red«. Sein Sohn sUrb daseibat den 4. EInl 1700. 2) Er staib 1647. BrVar aneh ein 
gewandter Tora - Sebreiber. Z) Gest. 1570 lu Adrianopel. 4) Br war Schwieger- 

vater des Dav. Florentin. 
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— : ' : — I ■ 

Sam. Jos. Finn: ■^'i&se «ih^na s. Eis. Lippm. Horwitz. 

Chisk. Finzi (.s Ferrara): n'inütt^r). Gatacbten, ein Franenbad zn Rovi^o be- 
treffend. Abgedruckt in n'itehVtt n'^aipig : Venedig, 1606, 4; in rripto niü 
^Nntov ib. 1607, 4; Amst., 1698, 8; in d-j^g •>a^8 ni»: Venedig, 1608, 4. 

Is. Finzi (in Italien): n^ä^itDr). Gutachten, aufgenommen in der Gutachten-Samm- 
lung des Jak. BS-Rab: Venedig, 1663, 4. 

Mos. Finzi (in Italien): n^ntitDr). Gutachten, abgedruckt in Jak. B6-Rab's GA.- 
Sammlung: Venedig, 1663, 4. 

Sal. Finzi (b. Elj. .s Rovigo): K^n^sAn ht?&%a. Klavis zum Talmud, oder richti- 
ger Methodologie desselben, in 6 Kapiteln. Mit Benutzung des Sefer Keritut 
von Sims, de Chinon, des Halichot 'Olam u. s. w. Ist abgedruckt in dem 
Sammelwerke Q'^^V'^ n^n : Venedig, 1622, f.; mit einer lat.- Uebersetzung n. 
mit Anmerkungen von B. Rittmeier, in Hnr. Jak. Bashuysen's ,,Clavis tal- 
mudica maxima'' aufgenommen: Hanau, 1714, 4. 

Jak. Finzo (b. Is. ha-Lewi Aschkenasi): ^^iAK "^"nn^. Eine hebr. Grammatik: 
Venedig, 1605, 8 Giov. di Gara. 

*Fabiano Fioghi (JC. in Rom): Dialogo della fede etc.: Rom, 1582, 4; ver- 
mehrt: ib. 1611, 4. 

Sal. Fiorentino: n^&in n'^^. Gebetbuch nach span. Rit. , mit ital. Version: 
Livorno, 1802, 4."^ * * " 

Jak. da Florenza (Typogr. in Venedig)»: ed. VN5än!3K^ nn*inn 'ö. Comm. zum 
Pentateuch von Is. Abravanel, dazu vorn ein Brief des Herausgebers t Vene- 
dig, 1 579, f. 

Jak. Firmon (R. in Salonik)^: n'inüvn!! b'^j^ba. Decisionen und Gutachten, anf- 
genomitaen in den Gutachten - Sammlongen des Jos. Karo, in Vrs'in Mj^^K : 
Salonik, 1831, f.; iu den ni'tD : ib. 1598, f.; Mantua, 1730, f. 

Jos. Firmon (Rr in Salonik, dann über ganz Morea)^: n'iniiVF). Recbtsgutach- 
ten. Abgedruckt in Salomo b. Abraham Rohn's nio II. : Venedig, 1 592, f. 
Eben so in andern Sammlungen. 

■-— — : r^'iäiitDn. Gutachten, abgedruckt in der GA. -Sammlung des Jak. B6- 
Rab: Venedig, 1663, 4. Auch in andern Sammlungen sind seine t}*^]:}b& 
gedruckt. 

*F. J. Firnhaber: Select. de Henocho quaestiooes. Diss. I — III. t Wittenb., 
iri6, 4r 

Ab. Sei. FirwiSCh (b. JoSl): "^hrrK ril^tD^s. Halachiscbe Novella's verschiedenen 

Inhalts über talm. Traktate: p'f. a/O'., 1746, 4. 
A. Fischöl: tJtipün&V iDnnxa. Derascha's über Gegenstände des Pentateuch's : Zol- 

kiew, 1800, 4. * 
Abr. Jech. FiSGhel: n&ü'n^ ')^)9M. Novella's üb. talm. Traktate: Berlin, 1758, f. 

Kls. Fischel: nt^^^VK ntona. Commentar zu b'^ä^p 'b und zu dessen Comm. 
VIJ 1? ^^^ Sims. Ostropolie: Schitomir, 1805, 4. 

Sam. Fischöles (b. Wolf .s Lemberg): n^n^v *)!i;»r]. Proben und Muster zur 

Anfertigung aller Arten Contrakte: Amst., ^ 1697, 12; ib. 1721, 16. 

*F. A. Fischer: De usu Pentateuchi Samaritani, a Rennicotto emendat. etc. 
I. u. IL: Wittenb., 1783, 4. 

*(Gr. C. Fischer: De tetragrammato nomine Jehovae: Tübingen, 1717, 4. 



1) Dem Jak. da Fiorenza folgte sein Sohn M eir Franzoni und diesem wieder 
dessen Bruder Ascher Forin s, alle 3 in der letzten HUirte des 16. Jahrbundert*8 zu Ve- 
nedig. Eigenthümlieh ist es, dass der Beiname da Florenza bei den Söhnen anders 
gestaltet (Forins, Franzoni) erscheint, was Tielleicht in der yttlgSren Aussprache liegen 

mag. 3) Er schrieb sich Jak. t31)9&, d. b. n<it9 ntosn 9;)» IIb. 3) Er hl. in der Mitte 
des 16. Jahrhunderts und war auch R. in Zante. "'* ^ ' 



Bibl. Judaiea. ^^ 
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*J. A. Fischer: Exercitia exegretico-phil. ad Ps. 16: Halle, 175!^, 4. 

*Joh. Fried. FiflCheri Commentatio de statu et jarisdictioDe Jadaeomm secvn- 
dum leges Rom. - Genn. : Strassbarg, 1763, 4. 

: ed. Exodi particnia atqne Leviticus ^aece: Leipzig, 1767, 8. 

: Prolasiones de verss. graec. V. T. : Leipzig^ 177Ji, 8. 

: Prolusiones de vitiis lexicoram N. T. : Leipzigs 1772—90, 4. 

: De Chaldaicis Onkelosi Jonatbanaeque versionibus vet. Test, etc.: 

Leipzig^ 1775, 4. 

: De versione libronim diviDomm N. T. valgata verae legitimaeqoe 

ration. hebraea in latin. convertendi etc. prol. I. : Leipzig, 1776, 4. 

: De versionibus graec. oraealor. Malaehiae scient. litterar. et graecor. 

et hebraicor. adjutrieibus atque aactr. : Leipzig, 1774, 4. 

: De versioiiib. gr. V.T. litter. hebr. magist. I.: Leipzig, 1762, 4; 

II. ib. 1768, 4; III. ib. 1770, 4; IV. ib. 1771, 4. 

Sapplementor. Comment. J. Vorstii de Hebraismis N. T. Spec. I — III: 

Leipzig, 1791-93, 4. 

: Clavis reliquiamm vers. graecar. V. T. Aqnilar» Symmacbi etc. 

V— VII. spec.: Leipzig, 1758, 8. 

: Numeri et particula Deut, graece e cod. Ms. coli. etc. : Leipzig, 

1768, 8. 

*Ludwig Fischen Dr. Martin Lutber von den Juden und ibreo Lügen. Ein eri- 
stallisirter Auszug aus dessen Scbriften über der Juden Verblendung, Jam- 
mer, Bekebrung und Zukunft: Leipzig, 1838, 8. 

Me. Fischer (in Prag) : ««5Nü"'*i':tt ^^h^ ni:jlD ^n?^ n'ii^'in. Geschichte der Ju- 
den unter der Regierung Mabadis und Imam Edris, Könige von Mauritanien: 
Prag, 1817, 8. Auch u. d. N. d'^nfi&n nae'iK, Geschichte der Juden in Bfauri- 
tanien. Erstes Heft: Prag, 1817, 8. 

: big n^iSü nin'ip. Geschichte Rom's. Erster Theil : Prag, 1812, 8. 

, : Historisches Taschenbuch fiir Israeliten n. Israelitinnen: Prag, 1811,8. 

: Archiv für Gegenstände, den Mosaismns und seine Bekenner betreffend: 

Prag, lfe3, 8. 

Wolf Fischhof (R. in Nikolsburg) : MMJ^. Testament zur Anregung und Ein- 
priigung der Moral. Mit noch andern Sachen gedruckt: Berlin, 1711, 4. 

: ^&ii%a nh^^n 'p. Eine Abhandlung über Moral und Askese. Mit dem Vo- 
rigen gedruckt: Berlin, 1711, 8. 

Naehm. Is. Fischmann (in Lemberg) : &<^n3y ^stDK. Eine Sammlung hebriüaeher 
Gedichte: Lemberg, 1827, 8. 

U.A. M. Mohr, Jak. Bodek: wa^at '^^^htt "^nfiö nftSto* n^Vin. 

Recensionen und Angriffe auf die Arbeiten Rapaports , Luzzatto's und Reg- 
gio's. Erster Theil : Lemberg, 1837, 8 ; Zweiter Theil : Lemb. 1839, 8. 

: »'^P'^ö ri^BiQ. Der Untergang Sisera's oder die Befreiaag IsraeFs 

durch Barak und Debora. Drama in 2 Akten: Lemberg, 1841^ 8. 

Dav. Fizlgton s. Dav. P i z z i g h t o n. 

*J. A. Flachs: De restituend. duobus versibus Jos. 21 (36. 37) in qnibusdam 
codicib. bebr. omiss. : Leipzig^ 1714, 4. 

*M. Flacius: Clavis Scripturae sanctae. 2 Tomi : Leipzig, 1695, f. 

*M. Ant. Flamlnio: in libr. Psalmor. brevis explanatio: Venedig, 1545, 8. 

o« F- Spinola: Paraphrasis in omn. Davidis Psalmos vertib. exs.i 

Basel, 1560, 12. 

Flavius Josefus s. FL Josephus. 
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B. H. FlelÜBfBF: BraäUungmi aas den h. Sduifteo der Israeliten. Daiyestellt 
für die kleine isr. Jugend: Darmstadt, 1836, 8. 

Ela. Flekelet (b. Dav., Daj. in Prag)^: ni^ nnnfi|. Untersnchang und Kritik 

über die Sekte der Sabbatäer zu Prag; auch als 4. Theil des «nh r\hH9 be- 
trachtet: Prag, 1800, 8. 

: i!n^'x n^'iy. Sammlung von Derascha's, worin gegen die Uebersetzer der 

Bibel, gegen die Schule Meodelssohn^s geeifert wird, in tS'^n^^Nlg eingetheilt. 
Als Theil des iDih n^^i» betrachtet. Erster Theil: Prag, 1787,"'4. 

: b'^'^y n^D^ bt)t9^np. Abhandlung üb. den Gebrauch des Wortes "«Sa u. 

i^b^ in jüd. Schriften. Eine Apologetik gegen die Anklagen der Judenfeind- 
lichkeit. Abgedruckt io dessen GA. - Sammlung nnnma n:3i)iDn. Theil I. vom: 
"Prag, 1809, f. "**' 

: nn'in "»teV» 'p. Angehängt hinter der GA. -Sammlung: nanwa nasinirj. 

Erster Theil: Prag, 1809, f. 

: «h iDijpn nSN^to. Ueber die heiligen Gt>ttesnamen io der Schrift , und 

zwar 1) über die Unterscheidung der wijttn n^rtaw von den hShn nSte», nach 
den Talmuden, Midraschim u. nach den 3 Targumim ; 2) üb. die Heiligkeit der 
Gottesnamen. Angehängt sind homiletische Vorträge oder Leichenreden, ge- 
nannt Tj-n üB5, ns|t3 1DB5 : Prag, 1812,/. 

— — : laf'itoV ^itJj. Vierzehn Derascha's für den Monat Tischri , d. h. für die 
Buss - und Frendentpge, in edler Fassung gebalten. Jede Derasoha heisst 
')S^^h. Mit einem Index der Bibelstellen, genannt ^'^^Ksi n^n)g : Prag, 1824, f. 
Scholl u. Landau (Bl. 32). 

Es ist der erste Abscbaitl aus seinem grSssern Werke VnSi^ 'b. 

:^^|y^K ^n^ ^^?.^* Gomm. über die Pesack - Haggada. Mit derselben ge- 
druckt : "^Prag, 1818/4. 

: n»h V7Bäi nin tD&ä. Leichenreden, zum Andenken an seine Vorfahren 

gehalten. Auch besonders gedruckt: Prag^ 1812» f. 

: Kfi nbnxto rranttSri rnw. Sammlung von GA. In 210 Nummern, über die 

verschiedensten Themen , worunter auch ein GA. üb. den Pajtan Ela. Kalir. 
Vorgedruckt ist eine Abhandlung h']^^9 n!)D^ über die Liebe zu Nichtjnden. 
Am Schlüsse ist noch ein haggadiscber Vortrag, genannt nn<in '^\>v b^taa^ip : 
Prag, 1809, f. 

— . — : Jh nanHte nbsit&n niw. Zweiter Theil dieser Sammlung, über den RC. 
Oracfa Gbajjim sich erstreckend, mit fortlaufenden Nummern bis 305 rei- 
chend. Dazu vorn ein haggad. Vortrag, genannt nnüönb '^j^B^iV i;?p ^t?*^Ol| • 
1816, f. 

: jh nar|K)9 ' nbüiDFi r^iv. Dritter Theil dieser GA. - Sammlung : Prag, 

1821, f. 

: nVi vnh hV^y. Sammlung von moralischen Vorträgen und Derascha's. 

Dabei "ntsiM Kn'ip hS'p b^taa^p , über die Lehre des Judenthums von der Liebe 
zu Andersgläubigen. Dieser und folgender Theil führt noch den besondern 
Namen «»ig»'! 4te. Erster Theil: Prag, 1785, 8. 

-^-<-': bh vnH tyhSy* Zweite Sammlung von moralischen Reden oder Dera- 
seha's. Dabei nfibä 'i'inist bntaaüp, über Nächstenliebe: Prag, 1787, 8. 

— T— : Jh »ih t)h^9, Sammlung von Reden und Derascha's , namentlich bei 
Trauerfällen und daher «nöom "»^te genannt. Dritter Theil. Darin auch ein 



1) Geb. 28. Ab 1754 in Prag, seit 1779 Rabbiner in einer nlbr. Sudt, seil 1780 Dajan 
fai Prag, vnd geat. 20. Nisan 1836. Br war Schwiegersohn des Abr. Bondi. Viele selier 
D«i«s(3mP8 wnrdea von Jada JeiUelei, He. Fischer and SpiU ins DeuUehe fibertragen. 



^^* 
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6A. von Jech. Land an (Demsoh 8), vorznglicli aber enthält dieser Theil 
Leichenreden : Prag, 1793, 4. 

EU. Flekeles: nVi önh l^^'iy. Sammlung moralischer Reden oder Demseha's« 
Vierter Theil. Vorzuglich Polemik gegen die Sabbatäer-Sekte enthaltend u^ auch 
den besondern Titel i*!^ ^S^ik führend t Prag, 1800, 8. 

: :3'it9 nto^tt. Zwei Derascha's über die Siege des Kaisers von Oester- 

reich in Italien: Prag, 18^1, 8. 

— .— : Kh "^^y n^'iy. Eine Sammlung von Gelegenheitsred^n , namentlich Lei- 
chenreden , unter welchen auch eine auf seinen Lehrer Mose Kohen Rofe, 
gehalten den 8. Elul 1792. Als ein Theil des dritten Theiles des 'Olat 
Ghodesch: Prag,' 1793, 4. 



Biographische Analekten. L Ela. Flekeles. LB. d. Or. 1840. 231.., 

JT. Spitz (b. Is., in Prag): nty^ l^i^i^t. Lebensgeschichte^ Ela. Fle- 
keles: Prag, 1827, 8. . "^ ' 
! n!i!3& •^«iVk. Threnodie über den Tod Ela. Flekeles: Prag, 1826,8. 



Leop. Flekeles (b. Ela.): Die herrschenden Krankheiten des schSnen Ge- 
schlechts u. s. w. : Wien, 1832, 12. 

: Karlsbad , seine Gesundbrunnen und Mineralb'äder u. s. w. : Stnttg. 

1838, 8. 

: Die Krämpfe in allen ihren Formen u. s. w. t Wien, 1834, 8. 

: Mairosen, eine Sammlung kleiner Erzählungen für die reifere Jugend: 

Wien, 1828, 12. 

: Der Schlaf in seiner Beziehung auf die geistige und physische Gesund- 
heit der Menschen : Pesth, 1831, 16. 

: Die Schlaflosigkeit, ihre Ursachen und Folgen u. s. w. : Wien, 1831,8. 

— — : Prüfende Blicke auf die vorz. Krankheitsanlagen u. s. w. mit besonde-, 
rer Rücksicht auf Brunnen- und Molkenkuren u. s. w. : Stuttg., 1835, 8. 

— < : Die Krankheiten der Reichen. Diätet. Grundlinien für das höhere und 

eonv. Leben: Wien, 1834, 8. 

: Die Kunst, Krankheiten vorzubeugen u. s. w. : Wien, 1833, 12. 

: Der ärztliche Rathgeber u. s. w, : Wien, 1833, 12. 

T^ — : Der ärztliche Wegweiser nach den verz. Heilquellen und Gesundbrun- 
nen des b'sterr. Kaisefstaats u. s. w. : Wien, 1834, 12. 

Abr. Flesch s. Jos. Fies eh. 

Jos. Flesch (b. Abr., .s Rausnitz) : 0*1)1^» "^nn^ tt7'n'i!>n. Von dem Erben des 
göttlichen Worts, von Philo aus Alexandrien griechisch u. dann ins Hebräische 
übertragen. Angehängt ist n^ä ^n» , Leichenrede auf seinen Vater Abr. 
Flesch: Prag, 1830, 8. " '"* 

: ritttt 'i.'jh. Das L^ben Mosis, von Philo, oder über die Jüdische Theo- 
logie und Prophetie; ferner Philo's Buch über den Decalog, so wie seine 
Abhandlungen über Essäer und Therapeuten. Ins Hebräische übertragen: 
Prag, 1838, 8. 

— ^— : n&te "^lö^K n^*>tp'^. Alfabetisches Verzeichniss der jüdischen Gelehrtei, 
welche in der BibelerkläruKg sich ausgezeichnet. Dem Landau^schea Bibel- 
werke zu Jesaja beigegeben (Prag, 1838, 8). Auch besonders abgedruckt: 
Prag, 1838, 8. 

: n«iian:3 n^wy s. n^ö» •'»»j. 

< • • ^( • 

: dn» «»Ätt n*ins s. nwtt "»»h. 

*GUud. Fleury: Les Moeurs des Israelites: Paris, 1681, 8; Hag. Com. 1682» 
12; Bonn, 1701, 8; Augsb., 1773, 8; in holländ. Sprache von Dr. Ghils; 
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Aflist., ITttS, S; deatseh yob Joh. Bakhiise: Haanover, 1708, 8; eine an- 
dere Uebersetzun^ : Würzbnrg, 1785, 8. 

Cland. Fleury: Fnrtrefflicheizwei Traktate, in deren ersten die Sitten der Israe- 
liten , in deren zweiten dier Sitten derer Christen. Ans dem Französischen: 
Stadt a. Hof, 1744, 8. 

*— « — : Diss. de Poesi Hebraeomm. Abgedruckt in Calmet's Comm. üb. Exodus: 
Ofen, 1751, 8. 

*C. Flinsbach: Unterweisung eines ungläubigen Juden : Strassb., 1555, 8. 

Abr. Bärisch FlohBI (b. Daw.): n^h'^ ^^k. Trauer - Derascha auf das Hinscbei- 
den des Rabbi Jakob Lisser (R. in Lissa), oebst einem Riagegedichte auf 
den Tod des Abr. Abele, R. zu Bialy: Warschau, 1833, 4. 

: diten x^.,' Leichenrede über den Tod des Akiba Eger, Rkbb. zu 

Posen: Breslau/'l838, 8. 
— : önna«!? noh. Comm. über die Pesach-Haggada. Abgedruckt in der 

P.-Haggada ninK in^nä, mit dem Comm. von Jak. Dnbnot Breslau, 1839, 4; 

Warschau, 1841 1^ 4. ' 

Cbaj. Sam. Florentin (R. in Salonik)>: ^snao V*>9)9 nio. Sammlung von Reehts- 
gntacbten. Aogehäogt. ist Einiges üb. Maimüni und Talmud: Salonik, 1725, f. 
Abr. Nachm. u. JT. Rampillas (Bl. 111). 

Sal. Florentin (b. Sam.): ta&tDti tD^Sn. Nachweise über RC. Cboschen Misch- 
pat: Salonik, 1655, 4 Abr. Ger. 

Sam. Florentin (b. Dav., R. in Salonik, in der Gem. Schalem)^: riM^nn n'^A ^ü. 
Die fur's praktische Leben nöthigen Halacha's der RCodices mit Nachweisen. 
Dazu ein Anhang , über bsSann n^iä^iiD^ , näml. über Maimuni's Jad. : Salonik, 
1758, 4 Bezalel ha-Lewi Erben. 

: ^K^totp m^äto. Gutachten, Derascha^s und Schrift -Auslegungen: Salo- 
nik, 17- •,' 4. ' 

*Clam. Florin: Doctrinade accentuatione divina pro^sensus incisivi in scriptnra 
s. V. T. certitudine cum tabulis: Sulzbach, 1667, 8. 

*Rob. Find: De fluct. philosophiae Moysaicae, in qua sapientia et scient. 
creationis etc.: Gonda, 1638, 8. 

*B. Gib. Flflgge: Die Weissagungen, welche den Schriften des Propheten Zacha- 
rias beigefügt sind, übers, und kr. erläutert: Hamb., 1778, 8. 

Chisk. Foa (b. Is.): n^niitDri. Gutachten, aufgenommen in Men. 'As. di Fano*8 
Gutachten-Sammlung: Vened. s. a. 4; Dyrhenf., 1788^ 4. 

Eis. Nach. Foa (R. in Reggio)': tDti^h^ "O^y^^,* Commentar über die Pesach- 
Haggada, mit Erläuterung über die Plagen Aegyptens: Venedig, 1641, 4 Jo. 
Caleoni (Bl. 36). Es fuhrt auch den Titel: n'öK yrüx\ hp& V» ni^rj »tJT». 

Er sehrieb noch V^^K y^ 'D, Gonmentar ond Denischa's 8ber den PeDtateoch in, 
den 4 Weisen des D*i")B , 5 Theüe bildend. 

Is. Foa (in Italien) : nSnüOJn. Gutachten , aufgenommen in den GA. des Men. 
*As. di Fano< Vened. s.a. 4; Dyrhenf., 1788, 4. 

Mos. Isr. Foa: "n*««. Lied zu der Liedersammlung b'^s^'^ tjjä : Vened. 1666, 4. 

Mos. Fobian (b. El. in Griechenland)«: t^Kttn ti\tr\x^ by nv**». Das Buch Ijjeb 
mit einer rumischen, d. h. neugriechischen, Uebersetzung, in hehr. Lettern 
dem Texte beigedruckt und dazu eine Vorrede, worin er den Zweck für 
jüd. Schulen angiebt: Rstpl., 1576, 4 Jos. Ja*abez. 



1) Onkel des Sam. Florentin. %) Starb in KonsUBtinopel. 3) Er war Schü- 
ler des Men. *As. di F a n o und Begründer eines Vereins , der b'^ntiV^t^ t\^t\ geaapuit 
wurde. 4) Br bl. in der 1. H&lfte des 16. Jahrhunderts. 
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Mos. Fobiafi: ■»dM^aü'n bni'^O öy '*)i^.' I^ie Sprüche Salomo's mit mmUeher 
UebersetzuDg , in gleicher Weise wie später das Buch Job: Kstpl. , 1548, 4 
£ls. Soncini. 

: '^nnBöü 't^Ntoii'^ '^ ü9, m%h. Der Pentateuch mit einer mmischeo und 

spanischen Uebersetzong, and zrwar beide in hebr. Schrift mitgatheilt, dazu 
noch das Onkelos - Targom und der Raschi-Commentar. Die span. Version 
ist dieselbe, die spater zu Ferrara 1583 gedruckt wurde. Die Ausgabe soll 
ein gewisser Jos. b. Is. ha -Hohen besorgt haben: Kstpl., 1547, f. Elfeser 
b. Gerson Soncini. 

*H. F. T. Fockens: Commentatlo de Jobeide: Zutphaniae, 1896, 8. 

*Joh. Foeckler: Fundamenta ad linguam sanctam accurate- docendam nenrosa 
atque succincta etc. : Amst., 1658, 8. 

El. el-F5|fi (b. Dav., R. in Kstpl.): nn^tfn. Gutachten, aufgenommen in El. 
Misrachi's RGA. : Kstpl., 1561, f. ' ' 

Abr. de Fonseca (Daj. tu Hamburg)*: t^n'n!3^$ iisiy. Index sämmtlicher Bibel- 
stellen, welche in den Rabbot erläutert werden, mit Hinweisung auf den 
Rabbot-Gomm. Matnöt Kehunna. 2 Theile. Dabei Matn6t Rehunna: Amst., 
1627, 4 Dan. de Fonseca (Bl. 232). 

Abr. de F0U6Ca (A. in Hamburg) >: De Feste. Theses medicae inaugurales: 
Leyden, 1712, 4. 

Ah. de Fonseca: Gründe der Apostasie vom Judenthume. In Gemeinschaft nit 
seinem Bruder Is. de Fonseca in holl. Sprache edirt: Amst., 1714, 8, 

Is. de Fonseca s. Ah. de Fonseca. 

A. M. Fontanella: b'^^'^y n^M. Lehrbu^sh der jüdischen Ralenderi^unde : Reggio, 

1802, 8. 
Isr. Berechja FontanoUa: nn^n n'iht^&to. Einleitungen zum Sohar, in 2TheiIen: 

Venedig, 1744, 4. 

*Pet. de Fontej Epitreaux Juifs etc.: Carenton., 1648, 8. 

*£d. Forberg: Comm. in Zachariae vaticiniorum partem posteriorem. P. I.: 
Coburg, 1824, 4. 

Ascher Foiins (b. Jak., Typogr. in Venedig)^ : ed. •'»n^ ö'»>a!la■^X3 'a ö^ wig^. 
Pentateuch mit den 3 Targumen, mit Raschi und dazb auch die 5 Megillot: 
Venedig, 1591, 8. 

: ed. iDnj? "»«^i)?» des Josef Samigo: Venedig, 1586, 4. 

Er gab noch sehr viele andere Schriften heraus. 
Me. Forlns s. Me. Franzoni. 
S. Formstecher (R. in Offenbach) : Zwölf Predigten : Wnrzburg, 1833, 8. 

— — : Die Religion des Geistes, eine wissenschaftliche Darstellaog des Juden- 
thums nach seinem Charakter, Entwickelungsgange und Berufe in der Menseh- 
heit: Ff. a/M., 1841, 8. 

: Israelitisches Andachtsbüchlein zur Erweiterung und Ausbildung der e^ 

sten religiösen Gefühle und Begriffe: Offenbach, 1836, 8. 

Jak. Ihn Forna (b. Dav., R. in Kstpl.): ed. tjö'irT'ia ^m? niw. Gutachten des 
Jos. Almosnino. Erster Theil: Kstpl., 17il, f.; zweiter Theil, worin la- 
gleich über bn)ann n'ia'iÄj?: ib. 1733, f. • 

— . — : ed. n»to \aa niw. Die GA. des Mos. Schal ton: Kstpl., 1712, f. 

T. ForsWU: Flora* aegyptiaca-arabica, ed. C. Niebuhr: Hafn., 1775, 4. 

: Icones rerum naturalium, ed. C. Niebuhr: Hafn., 1776, 4. 

: Descriptiones animalium , que in itinere oruntali observ., ed. C. Nie- 
buhr: Hafn., 1775, 4. 



1) Starb 27. Juli 1671 und liegt in Altona begraben. 2) Ntchkomne des vorherge- 
Aenden. «) Bruder des MS. FranzoDl, w. s. Br folgte seinem Bruder in den typ^ 



graphischem GeschXfte. 
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*Joh. FSrster: Dietionarinm Hefaraicam Dovnm, dob ex Rabbinonim eommentis, 
nee nostratium Doetornm stalta imitatiooe descriptum, sed ex ipsis Thesanris 
Sacrornm Bibliorum , et eorundem accurata locornin coUocatione depromtnm, 
cam phrasibas V. et N. T. diligenter aDootatis : Baiel^ 1557, 4 ; ib. 1564, 4. 

: Mednlla capitis LIII Jesaiae, qninqae dispatationibus expressa : Witten- 
berg, 1610, 4. 

*J. R. Förster: Epistolae ad J. Dav. Michaelis. (Sein ,,SpioiIegiam geographiae 
Hebraeorum" betreffend): Göttingen, 1772, 4. 

: Liber sing, de Bysso antiquor. quo res vestior. antiquor. irnprim. 

in S. Cod. Hebr. occnr. expl. etc. : London^ 1776, 8. 

Job. Fortius (JC. in Prag): p!>-Tp^ 'D. Eine kleine hebräische Grammatik: 
Prag, 1570, 4. 

: De mystica litteramm significatione. Ein Specimen daraus hat Äthan. 

Kirch er in seinem Oedipus Aeg. : Rom, 1652 — 54, f. 

*C1. Fourmont (jnn.): Duae in Aug. Calmeti Commentarium super Geaesin 
epistolae: Paris, 1709, 8. 

Is. Eisak Fradmann (in Amst.): nvünt^ l^^^t- Leichenrede und Gedächtniss- 
Derascha üb. den Tod des R. Saul, Rabb. zu Amsterdam: Amst., 1791, 4. 

*C. M. Frähn: De'Chasaris. (Ixcerpta ex scriptt. arab. P. 1.: Petersb., 1822, 4. 

Guglielmo Franchl (JC. in Rom): iö':t^^n '{^xoh m^. Hebräische Grammatik, in 
ital. Sprache abgcfasst: Bergamo, 1591, 4^ ib. 1599, 4; ib. 1657, 4. 

: Alphabetum Hebraicum. Hebräisclfe Lese -Lehre, vermehrt mit einigen 

LesestUcken, übersetzt ans dem christi. Ritual: Rom, 1596, 8 Niccolo Muccio. 

Jos. Frances (in Hamburg)^: Gedicht zu Ehren des Dav. Rohen de Lara (s. d.), 
in span. Sprache. Abgedruckt in Dan. de Barrios' Lebensbeschreibung des 
Isaak Usiel, aufgenommen in dessen Casa de Jacob :' Amst., 1683, 8. 

: Elogios ä la felice memoria de Abr. Nunez Bemal etc. Abgedruckt in 

der Sammlung: Elogios, que Zeiosos etc.: Amst., 1656, 4. 

: Epitaph auf Isaak Jesu run, in spanischer Spra'che. Abgedruckt in 

Barrios* Relacion de los poetas etc. (p. 57): Amst., 1683, 8. 

Jos. Frances (.s Spanien, in Italien) : tiY>^ ri^'^h^ '&. Comm. zu dem Werkchen 
Bechinat * Olam von Jed. P e n i n i (s. d .)• Zusammen mit dem Texte u. dem Comm. 
Mos. Ihn Chabib's, besorgt von Sam. Ihn Askara ha-Zarfati: Ferrara, 
1552, 4; benutzt und ausgezogen ist dieser Comm. in einem Comm. zu die- 
sem Werkchen von einem gewissen J o m - T o b, dessen Nachwort aus lauter 
mit Mem anfangenden Wörtern besteht: Prag, 1598, 4. 

: V*?'''?^ '?• Comm. zu dem Mem -Gebet von Penini. Mit dem frü- 
hem gedrückt: Ferrara, 1552, 4; Prag, 1598, 4. 

Sam. Frances (in Venedig): ed. tD-T;$ri t\n^n9 'Dl xottrn '«^»s 'ü. Das Buch 
Basale ha-Nefesch von Abraham b. David u.~^Abodat ha-Rodesch von Sal. Ibn 
Adrat nach einer HS., die er besessen, edirt: Venedig, 1602, 4. 

Francesco de Cazeres s. Franc, de Cazeres. 

Francesco Donato s. Fr. Donato. 

Francesco Medico (JC. in Mantua): n*^^». Epistola in lingua hebr., Chald., 
syr. etc. qua poenarum genera singiüa, quae singulis Judaeoram Iri- 
bubus adhuc hodie , ob necem cfaristo Servatori illatam etc. , recensnntur. 
Beigefügt sind Wnndererzählungen von und über Juden, über die Stämme u. 
ihre noch vorhandenen Spuren , über den ewigen Juden u. s. w. : Mantua, 
1630, 4. In deutscher Uebersetznng u. d. T. : Von den Plagen und Strafen 
der göttlichen Rache über die zwölf Geschlechter und Stamme des jüdischen 
Volks, so sich in dem unschuldigen Leiden und Sterben Jesu Christi sonder- 



1) Er war einer der jfidisch-spanischen Dichter, der in Hamburg Torweilte. 
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lieb versündig haben: s. 1. 1650, 4; mit der Gescbichte yod dem Jaden 
Ahasver von Gbrys. Dadniaeas, aus Westfalen, bereichert: Nürnberg, 
s. a. 4. 

Jak. Francese (in Mantna)^*. h'^yxp. Verschiedene Lieder, Bpitbalamien and 
-Epikedien. Unter den Hochzeitsgedichten ist eins für seinen Schwag^er Is. 
Lombroso, dem auch R. Jakob-Levi, Mos. Zakato a. JT. Valvaseno 
äbnlicbe widmeten. Die drei gedruckten Klagelieder sind anf J. Arje da M o- - 
denn (1648), Schemaja da Modena (1650), Ifen. Cases. Diese sind sammtlieh 
vereinzelt erschienen : s. 1. e. a. 8. 

: nVä;$n '^Vvsi -t:^^ n*^». Gedicht eeaen die Rabbalisten. Hinter der Ans- 

gäbe des Becbinat 'Olam mit dem Comm. ns^n yy (von Sanson Morpnrgo) 

abgedruckt: Venedig, 1704, 4. 

Diese Pidce wurde schon früher besonders gedruckt , allein sie wurde von den Rib- 
bioen zu Mantu« vernichtet. Eine grosse Gedichtsammlang von denselben, eiiiei 
Divan, aus c. 170 ungedruckteu Dichtungen bestehend, besitzt S. D. Lazzatte. 

: d*'n'»ü. Lieder, abgedruckt in JT. Vaivaseno^s edirten ö'^n^K yan«: Ve- 
nedig, 1672, f. • - : - 

'Imm. Francese (in Livorno)^: hntt *tnsc lr)T^,. Geschichte des Sabbatai-Zebi 
(s. d.) u. dessen Schicksal. In der HS. sind auch Gedichte seines Bruders, 
gegen diesen Schwärmer gerichtet ^ mitaurgenommen. Abgedruckt ist dieses 
Werkchen in Jak. Tsr. Emden's n^iK^ji^n nn<in: Altena, 1752, 4. 

Er schrieb noch gegen Sabbatai-Zebi und sonst: 1) t3';nt\D ptTa^ 2) Vin 
ö'»Van; 3) yn^ n^iü ^st*» vä hüsi. 

• T -j ' TT ;••• » .. - • 

Francisco Maldonado de Silva s. Fr. Maldonado de Silva. 

*Lud. Francisco (.s Portugal): Globus et Canon arcanorum lingoae aanetae s. 
Grammatica hehr. : Rom, 1586, 4. 

Franciscns Xavems (JC. in Hamburg)': Tractatus de fabulis et superstittone 
Judaeorum inde a nativitate usque ad circumcisionem. Darin wird die Blot- 
bescbuldigung gegen die Juden widerlegt: Hamburg, 1719, 8. 

: Tractatus de fabulis Judaeorum et superstitione circa obitnm et sepnl- 

turam: Hamburg, 1720, 8. 

Ad. Franck (Prof. in Paris) : Esquisse d^une histoire de la Logique, pr^e^ee 
d'une Analyse de POrganon d'Aristote : Paris, 1839, 8. ' , 

: "iny ",^tt?^ ''ÜP'ito. Nouvelle methode pour apprendre la langue hebraifne 

(mit 21 Tabellen in 4 u. fol.): Paris u. Strassb., 1834, 8. 

-: Systeme de la Kabbale ou la Philosophie r^llgiense des Juifs: Paris, 

1842, 8. Ad. Jellinek. 

*Joh. Franck: Tenebrae lucidae sive Diacritica Sacra, in qua omnes Ebraeo- 
rum distinctiones tribus regulis fundamentalibus et eorundem interpunctiones 
duabus tabulis accuratis plane, perspicue et breviter proponuntur: Leipzig, 
1710, 4. 

: Artificium artis Abichtianae in Supplementum Diacriticae Sacrae: Ro- 
stock, 1713, 4. 

*'Aug. Herm. Francke: Disputatio de grammatico hebraico: Leipzig, 1685,4* 

: Disput, de accentibus Hebraeorum prosaicis: Halle^ 1694, 4. 

: Disput, de Praefixis Hehr. : Halle, s. a. 4. 

: Disput, de Differentiis vocum hebraicorum : Halle, 1698, 4. 

: Manuductio ad lectionem S. S. : Halle, 1700, 12. 



1) Bruder des Imm. Francese. 2) Er bl. in der 1. HSirie des 17. Jahrh. n. sL 1067. Er 
war berühmter Dichter and Gelehrter. Sein künstliches Epitaph ist bei Wolf (BH. lU. 

S. 878) aafgenommen ; seine Haskamt steht in den ty'^itop n^^Vn von Jak. Ghag'ls: Ve^ 
nedig, 1704, f. Er soll ancb den Namen. Immanuel Frances v Rosales gefShrt habsi- 
3) Dieser als Jade Sah Gel n er genannt, wurde erst zu Nikolsbnrg Kalholik, dann 171(^ 
Lutheraner zu Hamburg. 
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*Joh. Fr. Fra]lCk6 : Scbediasma de hebr. aeeeotnationU iaperfectiooe et hino orta 
difficaltate etc.: Meklenb., 1700, 4. 

— -— — : Comm. in Eeclesiasten : Brandeob. (im Mecklenb.), 1724, 4. 

— •^^— : Diss. de aeeeDtaam bebraieonim difficaltate etc. : Wiltenb., 1720, 4. 

Abr. FranCO (b. Sal.^ Typogr. in Rstpl.): ed. rnsi^ ni^ä» 'd des Josna Ben- 

veoiste: Kstpl. s. a. 12. 

: An nö)9 "^aa nno von Mod. Benveoistei Rstpl., 1719^ f. 

: fiti^ tT"!?? 'o voo Jak. de Castro: Kstpl., 1718, 4. 

Er sowohl alt sein Vater Sal. Fraoeo gaben noeh viele andere Schriften herans, die- 
ser im 1. Viertel des 18. Jabrhanderts, jener tob 1644 — c. 1680. 

Jos. FrafiCO (b. Dav.) : ö^^aan it^^ö. Auszüglicfae Uebertragung der 4 Rituale 

Codices ins Spanische, zum Gebraucfae der des Hebräischen Unkundigen und 
daher mit hebräischen Leitern gedruckt. Von vielen Traktaten sind daber 
nur einige Gegenstände mitgetheilt und manche sind ausgelassen : Venedig, 
1602, 4. 

Jos. F ran CO ist eigentlich blos der IferaBsgeber. 

Jos. Franco - Serrano (L. der Talmud -Tora zu Amst.)*: Los cinco libros de 
la Sacra Ley, interprefados en lengua Espanola con forme ä la divina tradi- 
cion, y comeoto de los mas celebres Expositores con los seyceotos y treze 
preeeptos, colocados cada uno janto ol logar, donde Dies los prescrive, y en 
la forma, che easenna la D. tradieion recebida de Mosseh, y aprendida de 
nuestros Sabios de gloriosa memoria. (Eine neue mit Scholien versehene, mit 
Bezug auf die 613 Vorschriften gemachte Pentateuch - Uebersetzung und 
mit Bezug auf verwandte Arbeiten unternommen): Amst. , 1695, 4 Mose 
Dias (S. 708). 

: Düänr) &9 t3'^*^'*vn n*>ip. Das Hochlied mit Targum und gleicher Ueber- 
setzung: Amst., 1683, 8. 

Sal. Franco (Typogr. in Rstpl.) : ed. ypSn^, *>atK des Josua Benveniste : Rstpl., 
1677, f. 

' : ed. ^K-ito-j n-'S 'ö von Isr. Benveniste': Rstpl., 1678, f. 

: ed. KM nm "«sa niv von Mos. Benveniste: Rstpl., 1671, f. ; dieselben 

ah: ib. 1671, f. 

• : ed. t3|«Än hSaT^a voup Chaj. Alg&si: Rstpl., 1669, f. 

: ed. nan ytn'n von Sal. Alg4si : Rstpl., 1644, 4. 

: ed. tfy'S nartss von dems. : Rstpl., 1647, f. 

Ein anderer Sal. Franco schrieb ein Sopercomm. xa Abr. Ibn Esra^a Pvntateneh- 
GoBim., zu welchem ein Abr. el-T&bib Noten und Glossen Terfasst. 

J. A. Frtocolm (SD. in Breslau)^: Die mos. Sittenlehre, zum Gebrauche beim 
Religionsunterrichte, für Lehrer u. S<Shüler: Breslau, 1830, 8. 

: Breslauer Rinderfrennd. Erster Jahrg. in 4 Quartalen : Breslau, 

1833—34, 8. 

— : Worte eines Juden nach beendeter Landestrauer um S. M. den büchsts. 

Rönig Friedrich Wilhelm III., an seine christlichen Brüder gerichtet: Bres- 
lau, 1840, 8. 

: Das rationale Judenthum u. s. w. : Brest, 1840, 8. 

— ^-— — : Zur Geschichte der königlichen Wilhelms- Schule. Zur Feier des 
50jährigen Jubiläums dieser AnsUlt am 15. März 1841 : Breslaa, 1841, 8. 

: Die Synagogengebete zum Gebrauche beim Gottesdienst , in einer 

Auswahl geordnet und übersetzt: Grüneberg, 184!^, 8. 

: Grundzüge der Religionslehre aus den 10 Geboten entwickelt: Neu- 
stadt, 181^6^ 8. 



t) El. 168S. i) Im Jahre 1830 worde er Prediger in Königsberg, splttor (1827) ging 
üls SD. nach Breslaa. 
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J. A. FrafiOOlm: Di« Kreuafahrer n. die Jude« iiater Richard LöwenJien. Eo- 
man in % Bänden: Leipzig, 1842, 8. 

Dav. Franco-Mendex (in Amst): n'^-tün'; '«i*>d ^»'i^'\ typnorj* Die Rettuof^ Israek 
durch Judit. Ein dramatiacbes Gedicht, aua dem ItalieniacheD des MeUatano 
ins Hebräische übersetzt: Rödelheim, 1804, 8. 

: T:^ht^9 V::»^. Die Athalie von Racine , ein Drama frei bearbeitet, 

mit Weglassung der chronologischen Fehler und im Geiste der hebräischen 
Sprache. Mit Eloglen von Simcba Calimani (R. in Venedig), Abr. Simones 
Pereyra, Sam. Bar. Benevente, Mard. Tama, Is. Belinfante aad 
einer schönen Einleitung: Amst., 1770, 8; herausgegelten von BeDiach 11 ea- 
del: Wien, 1800, 8. 

: n*>$r? n^.afr* Programm zur Einweihung einer Synagoge, nit den da- 
zu gehörigen Gedieh'ten. Dazu^och das Liederbuch ö'^l^iiiOM "n^^tp (eine Sammlmng 
religiöser Lieder) und r^f^h nK2)sn : Amst., 1793, 8. 

Ah. FranCO • Pinhero : Lunario perpetuo calcnlado: Amst., 1657, 4. 

Bär Frank (.s Pressburg) : kV^ &9 ^in^^r;)? M^Jj)a. Die Makkabäer-Gresehichte in 

hehr. Uebertragung und dann in deutscher Uebersetzung : Wien, 1822, 8. 
: v^e^ar; t3^.h. Ritual Vorschriften für den praktischen Gebraach» namlicli 

über Scb'ma, Zizit u. TefilUn : Wien, 1824, 8. 
•^ — : na^l)^tfr| ^^K. Licht des Glaubens , das GesehichUiche der fdnf Bücher 

l^osis^ für das weibliche Geschlecht u. die Jugend bearbeitet: Wien, 18* *, 8. 
: nv)s rru)a. Der Stab Mosis, in einer Allegorie nach Tdlmnd n. Midrasch 

vorgeführt: Pressburg, 1824, 8. 
: VKn\D'« n3h)s. Die Vorschriften von den zu beobachtenden Speise. 

gesetzen und anderen Gegenständen: Wien, 1816, 8. 
: nätote"» nsh^s. Als zweiter^Theil des obigen Werkes, ebenfalls Ritnal- 

Vorscbriflen enthaltend : Wien, 1822, 8. 
: '>'ih nahto. Dritter Theil dieses Buches, von ähnlichem Inhalte. Alle 

drei in deutscher Sprache : Prag, 1827, 8. 

*Chr. Frank (pseudn.): Die Juden und das Jadeothum wie sie sind: KSla, 
1816, 8. (Auszug aus Eisenmenger). 

*J. Bapt. Aug. Frank: Der Jodenmessias , wie er sein soll: Augab., 1791, 8. 

*J. Ge. Frank: Astron. Gmndbereohaung der bibl. Geschichte des Velkea Got- 
tes und der alten Völker: Dessau, 1783, 8. 

'Jos. Frank: Pirke Abot: Halle, 1700, 8. 

*Ge. Sam. Franko: Commentat. quaedam theologicae de Hbi^Dnim V. T. in ia- 
stitutione populi praestantia et usu: Schleswig, 1788, 4. 

: Ueber die neuern Schicksale des Spinozismus und seinen Einfluss 

auf die Philosophie : Riel, 1808, 8. 

: Theologische Encyklopädie. Bd. I.: Altona, 1819, 8. 

Bar. Fr&nkel (Te^omim, R. in Leipnik) : ti^xg «^n^. Talm. Dissertationen oder 
Schittot u. sonstige talm. Novella^s : Lemberg, 1841, f. 

Beruh. Fränkel (in Pressburg) : n^üisKn nnin. Religionalehre für die weibliche 
Jugend mosaischen Glaubens, iöVragen und Antworten eingerichtet, mit Be- 
sprecbang der 10 Gebote, der 13 Glaubenaartikel; der Geremoniallebi« : Pivss- 
burg, 1831, 8 (S. 65). 

Der Verf. hat mehrere Jagendsehriften ver5SentIi«bt , die aber m\f aichl geoaa be- 
kannt geworden. 

Binj. Fränkel: ^^)s nsnin. Ueber die Vaterlandsliebe und die Anhiinglichkeit i 
an den Herrscher, mit einem Auszuge in deutscher Sprache: Breslau, 1833, 8. \ 

Dav. Fränkel (b. Naft. Hirsch, R. in Dessau u. Berlin): in"» nlBO^n«» m»n -^^ig ( 
i;i)a 'ö ->% ^9 -^a^g. Der pal. Talmud, Ordnung Moed, mit dem'CommVRophaa ) 
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ha-£da, der weitläufig deo Text erklärt a. Scbejare Korban, die eine ArtTosafot 
abgebea: Dessau, 1743, f. ; Dacbgedmckt : Sklow, 18", f.; vermehrt mit 
einem neuen Comm. b-^vn*« tsi^tD von Nacbim Trebitsch (s. d.)» R. in 
Nikelsburg: Wien, im[ f. 

Dav. Fr&fikel: ta-^VgiD '>? -^V) V? nia^r» •^5*1)5. Derselbe Comm. zu dem pal. Tr. 
Schekalim, mit El. Wilna*s Erläuterung u.s.w. : Zolkiew, 1777, f. 

: ö-^ipi ino "»g ^? 'ib) nn^ri Wß« Derselbe Doppelcommentar über den 

pal. Talmud, Ordnung Nascbim, nebst dem Texte, die Tosafot Scbejare Kor- 
ban betragen c« 4000 : Berlin, 1757, f. 

: Vn*'t^ 'ö "»'^ V? '•jb'i rnyri ^a*n|?. Derselbe Doppelcommentar über den 

pal. Talmud, Ordnung Nesikin, aber nur über Sanhedrin, Makkot u. Schebu ot: 
Berlin, 17--, f. 

Dav. Fränkel (SD. in Dessau): Sulamitb. Zeitschrift zur Befördening der 
Kultur und Humanität unter der jüd. Nation. Jeder Jahrgang aus 2 Bänden, 
jeder Band aus 6 Monatsheften bestehend. Jahrgang 1, erster Band : Dessau, 
J806, 8; Zweiter Band: daselbst, 1807, 8. — H. Jahrgang, 1. Bd. das. 
1808, 8; 2. Bd. das. 1809, 8. — III. Jahrg., l.Bd. : Rassel, 1810, 8; 
2. Bd.: Dessau, 1811, 8. — JV. Jahrg. 1. Bd.: das. 1812, 8; 2. Bd. das. 
1815^16, 8. — V. Jahrg. I. Bd. das. 1817—18, 8; 2. Bd. das. 1818—19, 8. 
— VI. Jahrg. 1. Bd. das. 1819—21, 8; 2. Bd. 1822-r24, 8. — VII. Jahrg. 
1. Bd. das. 1824-28, 8; 2. Bd. das. 1824—33, 8. — VIIl. Jahrg. 1. Bd. 
das. 1833—39, 8; 2. Bd. 1840. Jetzt ist auch der 9. Bd. erschienen. 
Der erste Jahrgang warde in Gemeinschaft mit Jos. Wolf redigirt. 

n. J. Wolf: Einrichtung der jüdischen Freischule in Dessau: Dessau, 

- 1802, 8. 

: Nachricht von der jüdischen Haupt- und Freischule in Dessau: Des- 
sau, 1804, 8. 

: Gemeinnützige Blätter für V^issenschaft, Schule u» Leben. Erster Jahrg. 

1835. Oct.— Dec. N. 1 — 13: Dessau, 1835, 4. 

: Die Lage der Juden in der altern und neuern Zeit. Ein Wort des Tro- 
stes und der Vermahnung : Dessau, 1808, 8. 

— •' — u. M. H. Bock: Uebersetzung der heiligen Schrift , nach dem masore- 
tischen Text. Der Pentateuoh u. Josua: Dessau, 1815, 8. 

E. Fräakel: Der bewährte Arzt für Unterleibskranke : Hamb., 1840, 12. 

Feiw. Fränkel s. Is. Me. Pränkei. 

Hi. Fränkel (R. in Ansbaob) : 
Nachricht von denen bei Hirsch Fränkel, gewesenen Rabbinen der in hoch- 
fürstl. Brandenburg, onolzbach. Landen angesessenen Jüdensehaft, angetroffen 
aen superstitiose , oder wie es die Juden nennen, practice cabbalistischer, 
auch andere, Christi, der Welt Heiland göttliche Ehre und das ganz Christen- 
thnm entsetzlich lästernden geschriebenen u. gedr. Büchern: Ansbach, 1713, f. 



Jona Fr&nkel (od. Te*omim, .s Prag, R. in Metz) M na^'^'iT '\^'^p'^'p, ^o. Disc. 
Novella's und Glossen zu den talm. Traktaten Sabbat, Beza, ^Erubin, Me- 
gilla, Ketubot, Gittio, Kiddusehin, Jebamot, Baba Kamma, Baba Mezfa, Baba 
Batra, Schebu ot und Chullint Amst., 1677, 4 Uri Phöbos (Bl. 154); über- 
druckt von Jak. Hnr. van Bashuysen: Hanau, 1712) f. (Bl. 121). 

— — : b*^i^^h by n^ype '19. Der Tr. Schebu ot jni^ Raschi und dazu Novel- 

la's von Jona Fränkel: Jesnitz,. 1724, 8. 
: n^o^h f)Vhr). Auszug des vorhergenannten Werkes, von einem seiner 

Schüler angefertigt: Amst., 1713, 8, 



1) Is. Me. Prlakel, der Heraasgeber des 'Bb Jakob, war der Sohn dieses HabbiaeB. 

^ . 



( 
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Joaa Frlnkel: tHh hy nm "«nütaV b*^pü)£^. Glossen n. Noteo zu Tnre Sahab von Da- 
vid b. Samuel über Choscben Misebpat. Mit demselben g^edrnckt: Hamb.- 
Amst., 1()92, 4; Berlin, 1766, 4. 

J. A. Fränkel (R. in Märkisch -Friedland)': I.Das Jadiscbe Reeht erlaubt niebt 
nur, sondern fordert sogar den Zengeneid. H. Unsere Religion erlaubt u. in 
Dienste des Königs und des Vaterlands das Ceremonialgeselz ausser Aebt zd 
lassen. LB. d. Or. 1842, 4. N. 21. 

: Die Kultnsordnung der Juden in Preussen , vorgeschlagen in Ueber- 

einstimmung mit andern jüdischen Theologen dargestellt: Ff. t^., 1842, 8. 

: Biographische Skizzen. Lebeosbilder berühmter Rabbinen der letzten 

Jahrhunderte (bis jetzt 23). Abgedruckt LB. des Or. 1846—48. 

J. C. Fr&nkol (A. in Hamb.) : Adresse an die Einwohner in Malaga u. In andern 
Pestgegenden, zur Verhütung u. Heilung der Pest u. s. w. : tlamb., 1804, 8. 

: Erörterung des Fieberparoxismus und die Entscheidnngstage : Hamb., 

1815, 8. 

J. S. Fränkel: v-tj^ -«na y». Auszug aus dem Werke h^ifa '^'\^ des Jos. Te'o- 
mim: Lemberg, 1840, f. 

Is. Me. Frilnkel (b. Jona)*: ed. sj?^: v? 'P.* ^'^^ bekannte Sammlung der Hag- 
gada*s aus dem bab. Talmud , mit vielen Commentaren , die sämmtlieh mit 
dem allgemeinen Namen n^K h^an^ betitelt sind: Amst. 1684 — 86, f.; Ber- 
lin, 1709, f.; Amst., 1684, f.; ib.' {740-41, f.; ib. 1754, 8; Fürth, 1766, f. 

: ens &y ^^&p 'd. Das Gebet -Ritual mit allem Beigaben, mit kor- 

zen Glossen verseben: Amst., 1681, 4; Dyrhenfbrt, 1714^ 4. 

Is. Säckel Fränkel (in Hamburg)': hn tiKap*) m^f)3^i ""^nh. Gedicht in Bezog 
auf das Verweilen der Franzosen in Hamburgs von 1807-^14: Altena, 1815, 4 
Sam. u. Jeh. Bonn. 

: Ordnung der öffentlichen Andacht für die Sabbate und Festtage des 

ganzen Jahres. Nach dem Gebrauche des neuen Tempel -Vereins in Hambni^. 
Herausgegeben von J. S. Fränkel u. M. J. Bresselau: Hamb., 1819,8. 

: ö'»5':'nr;K d'^a^ns oder K6''n):«iJ5Ni ''t)tt). Die apokryphischen Bücher, 

aus dem Griechischen ins Hebräische übersetzt: Leipzig, 1830, 8. 

: n%7-rn n*^*^V7. Lied für die Gemeinde zu Altena, als der Rronprioz 

von Dänemark mit seiner Gemahlin die Synagoge besuchte: Altona, s. a. 4. 

Low Fränkel: mi^kj: n!i-i9. Der Traktat *£dujjot mit den Sens-Tosafot, daza 
ferner Maimuni's Gomm. und Gutachten (ni'b) : Dessau, 1813, 4. 

Ludw. Fränkel (A. in Berlin) : Handwörterbuch der Frauenkrankheiten mit Ein* 
schluss der Geburtsstörungen. Naeb den berühmtesten Gynäkologen Dentsch- 
lands, Frankreichs und Englands: Berlin, 1839, 8. 

: Prakt. Heilmittellehre für die Krankheiten des kindl. Alters: Berlio, 

1837, 16; 2. verm. Aufl.: Ib. 1840, 8. 

— — : Handbuch für die Erkenntniss u. Heilung der Kinderkrankheiten n. s. w. 
Vollständig in 4 Lieferungen i Berlin, 1838, 8. 

: Die specielle Physiologie. Ein kurz gefasstes Handbueh für angehende 

prakt. Aerzte und Wundärzte: Berlin, 1839, 8. 

^- — : Aerztllche Bemerkungen üb. die Anwendung des kalten Wassers in chro- 
nischen Krankheiten des Verdauungs- Apparats. Mit 4 Ansichten der Ebers- 
dorfer Wasser - Heilanstalt : Berlin, 1840,8. 

: Encyklopädie dei^ prakt. Medicin. Unter Mitwirkung eines Vereins von 

Aerzten. Bd. I— III. : Berlin, 1839—40, 8. 



1) Seit Knrzem ab^egaDgen and In Garlin als PriTatmann lebend. 2) R. in ZoDuew 
und Pintscbow. Feiwel FrAnket, R. in Prszemy^I, war Brnder des Is. Me. Frlnkel wui 
sein Sohb Jona war Schwiegersohn des Dar. Oppenheimer. S) SchwiegerTtter des 

Ed. Kley. 
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Maim. Frlllk6l (.8 Posen, in Hamburir) : Trifolinm. Ueber PropbetismnSy Zahlen- 
Symbolik und Bächerreix: Hambnrg^, 18S2, 8. 

: -rntt^n i-i^d*^. Hebriiisefaes Elementarbueh znm bessern und stufenmSssi- 

. - .. . 

gen Erlernen des Hebräischen, in Verbindnog mit Salomon und Wolf. 
Deutsch u. hebr. Ansgalie; so wie eine deutsche oder hebr. Ausgabe beson- 
ders: Dessau, 1819, 8. 

u. 6. Salomon: Die Erziehungsschule von 6. Salomou u.M. Frän- 
kel in Hamburg: Hamburg, 18M, 8. 

— — t Statistische Darstellung der sämmtlicben europäischen Staaten, eine Ta- 
belle in Folio: Dresden, 1819, f. ^ 

: Chronol. Darstellung der Weltgeschichte in 4 Tabellen : Dresden, 1817, f. 

u. G. Salberg: Teutonia , oder Auswahl der vorzüglichsten Stellen aus 

den Originalwerken deutscher Schriftsteller: Leipzig, 1812, 8; 2. Ausg. in 
2 Th. , mit 1 Kpf. t ib. 1 81 6, 8 ; 3. Ausg. in 4 Th. mit Kupfern : ib. 1824 -26,8. 

: Allgem. Israel. Gesangbuch für Gotteshäuser und Schulen, eingeführt in 

dem neuen Israel. Tempel zu Hamburg. (Herausgegeben von M. Fränkel, 
G. Salomon u. J. Wohlwill): Hamburg, 1833, 8. 

Mor. Frinkel: nj?s^ Vn&<. Jakobs Tempel, enthaltend die täglichen Gebete der 
Israeliten des ganzen Jahres, hebr. Text mit deutscher Uebersetzung und 
Anmerkungen: Berlin, 1839, 8. 

: u. Max Ring: Israel. Gedichte: Leipzig, 1839, 12. 

u. G. Kleefeld: *^n«7') ^yi)ii. Bücher zur Andacht und Erbauung u. 

s. w. In 3 Abtheilungen herausgegeben. Erste Abtheilung: Frauen -Macha- 
sor. Erster Theil : Gebete für das Neujahr- und Versühnungsfest : Berlin, 
1841, 8; ib. 1847, 8. 

: 'n^'s'n '^^jy^to ^s» "»^th^^. Gyklus der Festgebete für das ganze Jahr. Ge- 
ordnet und mit einer neuen deutschen Uebers. versehen. 4 Bde.: Berlin, 
1838—40, 8. 

Mos. Fränkel (b. Abr.) : ^Vnb. *>nn"ra ts'^^iiMa. Commentationen über Kohelet, 
verfasst im Jahre 1783. Herausgegeben von Jeh. Hirz b. Jakob -Josef ans 
dem Elsas: Dessau, s. a. (1800), 8. 

t: niD)a n»^ riiv. Recbtsgutachten üb. das jüdische Recht, dass der Mann 

seine Frau in gewissem Falle beerbt: Berlin, 1803, 4. 

Phöb. Fränkel: n^^n '«nnt. Ueber die Halacha*s von Schechita und Bedika: 
Krotoschin, 1845, 4. 

Sigm. Fränkel (L. in Berlin) : Deutsche Auszüge aus den vorzüglichsten engl. 
Schriftstellern, zum Uebersetzen ins Englische. 1. Bd.: Berlin, 1823, 8. 

— — : Gefühle und Betrachtungen am Tage der Eröffnung des neuen Israel. 
Gottesackers zu Berlin am 29. Juni 1827: Berlin, 1827, 8. 

— — : Anthologie franz. Prosaisten des 18. u. 19. Jahrhunderts. Deußcfa be- 
arbeitet als Handbuch zum Uebersetzen ins Französische. Nebst einer Ueber- 
isicht der wichtigsten Regeln der franz. Syntax (Tresor de Regles). 1. Cur- 
sus : Berlin, 1835, 8 ; 2. verb. Aufl. : ib. 1838, 8. 2. Cursns, mit einem Anh. 
aus deutschen Classikern : Berl., 1836, 8 ; ^. verb. Aufl. : ib. 1840, 8. 

: Tresor de Regles besonders, nebst 2 Tabellen: Berlin, 1835, 8. 

1 Handbuch der Conversation in franz. n. deutscher Sprache, entb. eine 

reichhaltige Phraseologie, Gespräche, Galliciamen, Germanismen u. s. w. 2 Ab- 
theilungen : Berlin, 1841 , 8. 

: Cours de Lebens. Sammlung franz. Lesestücke aus der alten und neuem 

Literatur. In fortschr. Reihenfolge und mit untergelegten grammatik. Erläu- 
terungen. Nebst einem franz. -deutsch. Wörterbuche. 1. Gursos: Berlin, 
1840, 12 ; 2. Cursns : ib. 1840, 12. 

: Formenlehre der franz. Sprache f Berlin, 1840, 12. 
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2d4 Sigm. Fränkel — Sieg. Frankenberg. 



Sigm. Fr&nM: Stureoleiter. Uebuogen zum UeiNsrsetzen ios PraosKtiscbe. 'Ali 
Vorschule za des Verf/s Anthologie u. 8. w. 1—4. Cursus: Beriin, 1^9, 8. 
: Album lit^raire etc. I— Vf. Feuiileton: Berlio, 1838, 16. 

: Gasim. Delavigne, Louis XI. Tragödie en eioq actea ete. 2. edit. 

Mit einem franz. -deutsch. Vocahulair: Berlin, 1839, 16. 

Wolf Fränkel (R. in Böhmen) : 
VnK n^&ä. Trauerbomiiie u. Threnodie auf das Hinscheiden des R. W. Fran- 
kel, hebräisch und deutsch: Prag, 1807, 4. 

W. Fränkel (l)r. in HamB^rg): Theologische Gutacbten (12 an Zabl) über das 
Gebetbuch nach dem Gebrauche des neuen israel. Tempelvereins in Ham- 
burg. Mit ei«er (historischen) Einleitung (von Dr. W. Fränkel): Ham- 
burg, 1842, 8. 

W. B. Frilkel (JC, A. in Elberfeid): Die Unmöglicbkeit der Emancipation 
der Jaden : Elberfeid, 1842, 8. 

: Die Ueberzeugungen eines Proselyten. (Eine pietlstisehe Schrift): 

Biberfeld, 18il, 8. Eine Schrift dagegen ist erschienen u. d. N. : Die Uebe^ 
Zeugungen eines Israeliten von L. H. Löwenstein: Ff. a/M.,'1842, 8". 

: Die Rabbinerversommlung und der Reform • Verein. Letzte Auflösang 

der Juden frage : Elberfeid, 1844, 8. -^ 

: Die Flechten und ihre Behandlung: ElberfeU und Barmen 1830,8; 

2. Aufl. : ib. 1840, 8. 

: Ueber die wichtigsten Gegenstände des ebelicben Lebens : Elberfeid, 

1829, 16. 

Zach. Frankol (.s Prag, R. in Dresden): Rede bei der Grundsteinlegung der 
neuen Synagoge zu Dresden u. s. w. : Dresden, 1838, 8. 

: Die Eidesleistung der Juden in theologischer und historischer Bezie- 
hung: Dresden, 1840, 8; Zweite verbesserte und mit einem Anbange ve^ 
mehrte Auflage; Dresden, 1847, 8. 

: Historisch -kritische Studien zu der Septuaginta. Nebst Beiträgen za 

den Targumim. Auch u. d. T. : Vorstudien zu der Septuaginta: Leipii;, 
1841, 8. 

: Erwiderung auf das von Herrn Dr. Salomon, Prediger am neuen ürael. 

Tempel zu Hamburgs an mich gerichtete Sendschreiben s LB. d. Or. 1842} 4. 
N. 23 u. 24. 

: Die Prüfungen Israels. Predigt u. s. w. : Dresden, 1843, 8. 

: Zeitschrift für die relig. Interessen des Judenthums. 1^—3. Jabrg. 1844 

— 46: Leipzig u. Dresden, 1844 — 46, 8. 

: Der gerichtliche Beweis nach mos. -talmudischem Rechte. Ein Beitrag 

zur Kenntniss des mos.-talmndischen Criminal- und Civilrechts. Nebst einer 
Untersuchung über die preuss. Gesetzgebung hinsicbtiich des Zeugaüsses der 
Juden: Berlin, 1846, 8. 

-^-^: Einiges zu den Targumim. Zeitschrift für die Interessen des Juden- 
thums. III. 110—1)0. 

Sieg. Frankenberg (A. in Cöthen) : Jeschurun, Taschenbuch fdr Scbilderaa- 
gen und Anklänge aus dem Leben der Juden auf das Jahr 5601. Herausgfr' 
geben von Carl Wo 1 f s o h n .s Odessa u« S. Frankenberg. Mit G. Riesser^s 
Bilduiss u. s. w. : Leipzig, 1840, 8. 

: Der Missionär oder des Wahnes Doppelgänger. Ein Roman. 3 Bde. : 

Leipzig, 1840, 8. 

^ Behandlung des Krebses. Eine ausf. Darstellung der jede Operation mit 

dem schneidenden Instrumente ausschliess. Methode des Dr. Cangurin. Nebit 
den Veränderungen, die er bei d. gew. Behandlung u. s. w. Nacb der 2. Aal* 
deutsch bearbeitet: Braunschweig, 1B30, 8. 



M. L. Frankenheim — Mos. Frankfurter. 295 

M. L. FrankMÜieini (JC. ia Breslau) : Die Lehre von der CokStioD, nmCksMod 
die EUislicUät der Gase , die Elastieitat uod Cobäreai der flösfigpeB und fe- 
sten Körper a. die Krystallkunde nebst vielen neuen Tabellen über alle Theile 
der CohäsiAnslebre u. s. w. : Breslau, 1835, 8. 

: Populäre Astronomie ohne Hilfe der Mathematik, in 20 Vorlesuni^en 

und mit Zusätzen versehen: Braunschweig, 1827, 8; 2* Aufl.: ib. 1829, 8. 

'Akiba Frankfurt s. 'Akii>a Frankfurt. 

Kleb. Frailkftirt s. EIchanan-Frankfurt. 

J. Low Frankftirter (b. Simeon, in Mainz) : nnimi n^. CommeBtar über 5 Ab- 
handlungen des Werkes n'i'n)^«)^ n*;.«^ von Men. 'As. di Fano, mit wel- 
chem auch der Text gedruckt~*ist : Pf/f^M., 1698, 4. 

: n-iür*; 9'üt. Commentar über die Pesaeh - Haggada. Mit der Haggada 

selbst abgedruckt: Offenbach, 1720, f. 

Jos. Josselin Frankftirter (b. Mose, Daj. in Fiirth)M t)t}^*> hn^n. Untersuchun- 
gen und Discussionen über die Masora zum Pentateuch , nach Ordnung der 
Para8oha*8, jedoch mehr zu den Deraseha's gehörig. Die Masora bildet den 
Text, wozu der Verf. einen sehr grossen derasehischen Comm. gefügt: 
Wümers4orf^l725, f. 

Mos. Frankftirter (b. Simeon ^ Daj. in Amst.)^: nnüri*) id&i;. Comm. zu Is. 
Aboab's Moralbuch Menorat ha-Ma*or. Mit dem Texte herausgegeben: Amst., 
1701, 8 Ascher Anschel; ib. 1722, 8 Sal. Proops; Ff. a/M., 1728, 8; Metz, 
1769, 8. 

: K%2 ni»>£n rin^Sto. Dasselbe Moralbuch mit jüdisch -deutscher üeber- 

setzung. Unter dem hebräischen Texte stehend: Amst., 1701, 8; ib. 1722, f.; 
Ff. VO., 1733, f.; Fürth, 1767, f.; Lemberg, 1797, 4; Metz, 1820, 8. 

: w>aH5^ t^J. Das bekannte Midrasch - Werk , genannt «nVsto, mit einem 

kurzen hebräischen Commentar: Amst., 1712, f. 

: '{^tSizrö n$^. Gebete und Ritualien bei Kranken und Sterbendeo u. s. w.: 

Amst., 17(4^ 12; zweiter Theii in jüd. -deutscher Sprache über denselben 
Gegenstand: ib. 1714, 12. Alles dies ist eigentlich excerpirt aus seines Va- 
ters Buch ia*fa)3n ^&ö. 

: n^^'f^& ynö. Die Morallehre Is. Aboab*s in dessen Menorat ha-Ma'or, 

in Auszug gebracht und in 7 Abschnitte vertheilt: Amst., 1721 ? 8. (n eige- 
ner Officin (Bl. 8'0; Sdilikow, 1836, 8 (Bl. 94). 

: ed. i'»^5 '»Nteii fc> •»öRßV« 'nh n^S^nr; 'o. Die Halacha's Is. Alfisi's mit 

aUen Commentaren und Beigaben. In 3 Bden. : Amst., 1720, f. 

'— — : ntDtt ^^^:^* ^^° grosses Bibelwerk mit zahlreichen Commentaren, die in 
andern Ausgaben nicht gestanden. Dabei sind zum Pentateuch noch seine 
ö*>t9!i^V. Vier grosse Folio-Bände: Amst., 1724—27, f. 

-^ — : b'^tQiiipV Kollektaneen zum Pentateueb und Glossen. |n seinem grossen 
Bibelwerke abgedruckt: Amst., 1724, f. 

; ed. on-nia« 'o : AmsL, 1726, 8. 

: ^qVi v'v'ht ^P.^\l '^^.^r I^u>*ze Glossen zu dem RC. Choschen Misehpat, 

in der Weise, wie die des Jeh. Aschken asi (s. d.): Amst., 1749, 8. 

^-« — : rib^ n^ta. Glossen zu Hilcfaot Semachot in RG. Jore De'a. Mit andern 
Commentationen gedruckt: Amst., 1746, 8. 



1) Er war Schwiegersohn des L5w Günzburger aod war ans Frankfurt. Er 
schrieb auch noch einen zweiten Tlieil dieses Werkes, 9ber die Masora der Propheten und 

Men'llot sieh erstreckend, ferner fiber das Sefer ha-Mizwol MaimAni's, u. 4. N. tlVtt tn^Tt, 
%) Er war Dajjan und dann auch bekannter Herausgeber vieler Werke t« Amsterdam. 
Sein Vater Simeon lebte friber in Ff. a/M. in seiner angenommeBen VttersUdU 
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206 Mos. Frankfurter — Ludw. Aag. Frankl. 

Um. Fraakfiirter: nyi*mh i<ith imitp, by ■)<h«n 'i^at^H. Der Conm. i« Daaiel 
von Mose A 1 s c h e i e h , nebst Exeerpten aas Sam. V a 1 1 e r i o^s Gomm. Chason 
1a-Mo*edi Amst., 1726, f. 

: ed. nV *j i'n rfivs. Gutachten von Jos. Ihn Leb. Vier TIfeile: Amst, 

1726, f. 

Er gab noch fiele andere GA. - SaBinlangen und Schriften herani. 

Naft. Frankftirter (R. in Br&«nsbach, seit 1841 Pf. in Hambaiig): SiillsUBd 
und Fortschritt. Zur Würdigung der Parteien im heutigen JadentJ^UBie. Mit 
besonderer Rücksicht auf das Gebetbuch nach dem Gebrauche des neuen israel. 
Tempels: Hambarg, 1841, 8. 

u. G. Salomon: Reden bei der am 18. Oetober 1842 stattgehabten 

Grundsteinlegung zum neuen israel. Tempel in Hamburg: Hamburg, 1842,8. 

: Gallerie der ausgeieichneten Israeliten in Gemeinschaft mit B. Auer- 
bach. 4 — 5. Lieferung: Stuttgart, 1838, 4. 

: Predigten. I. Festpredigten. Gehalten im neuen israel. Tempel zu Ham- 
burg: ifamburg, 1842, 8. 

•— — u. G. Salomou: Festpredigten zur 25j'ährigen Jubelfeier des neuen isr. 
Tempelvereins am 17 — 18. Oetober 1843. 2. Aufl.: Hamburg, 1843, 8. 

: Die Verantwortlichkeit des Volkslehrers im jetzigen Israel: Hamburg, 

1844, 8. 

Sim. Frankfurter (b. Israel) ^ : n<ih)^b ''d'^n. Die Traaergebränche ^and das Ri- 
tual bei Kranken und Leidtragenden. In zwei Hälften, wovon die zweite in 
jüd. -deutscher Sprache abgefasst und u. d. N. : ,,Alle Dioim von Freuden*' 
gedruckt ist. Der erste Theil besteht aus 72 Kapiteln : Amst., 1703, 8 Mos. 
b. Abraham-Mendez Catinjo. Unter dem Nameo Q'^^n^ 'o > herausgegeben von 
seinem Sohne Mos. Frankfurter nach dem Tode seines Vaters: ib. 1716,8. 
Sal. Proops; überdruckt: Kötheo, 1717, 8 Israel b. Abraham ; u. d. N. ^v 
'\vttiy : Amst., 1797, 12. 

a) Mit deutscher Uebersetzung. 

C. Rehfuss (Pr. in Heidelberg): b*«^)3n 'b. Vollständiges Andaehtsbnch 
zum Gebrauche bei Krankheitsrdllen, im Sterbehause und avf dem Friedhofe. 
Neu bearbeitet, den hebräischen Text berichtigt und erklärt, f^i ins Deutsche 
übersetzt und mit vielen deutschen Gebeten vermehrt: Ff. a/M., 1834, 8. 

b) Mit englischer Uebersetzung. 

Binj. Chaj. Ascher (b. Mos. ha-Lewi, Chas. in London): The Book of life; 
being a complete formula of the Service and famtly devotion, adnpted for the ose 
of the sick and for thosewho attend them in theirdyingmoments, alsoaselectioB 
of raoral reflections, with a compendium of the several laws and ceremoaies 
to be observed on such mournful occasions , which may serve as a guide to 
proviocial commuoities or those of the colonies ; to which is added an ancient 
faebrew exhortation written by Rabbi Moses Aben Esra: London^ 1847, 8. 

Wolf Fraakfarter (ha-Lewi): -;)fl^an'*)&3i>;$V Zusammenfassung der Halacha's 
über das Schlachten und über ng*^-T2 : Luneville, 1807, 8. 

J. Ad. Frankl (A. in Marienbad): Aerztliche Winke für Brunnen- und Bade- 
gäste: Berlin, 1836, 8. 

: Marienbad, seine Heilquellen und Umgebungen : Prag, 1837» 8. 

J. J. .Frankl: Achtzig praktische Kopfrechnungsbeispiele, sammt den dazugehö- 
rigen Grund- und Lehrsätzen: Rlattau, 1821, 8. 

Lndw. Aug. Frankl (in Wien)^: Das Habsburger Lied. (Eine Sammlung vos 
Balladen, aus der österr. Geschichte geschöpft; Wien, 1832, 8. 



1) Er war eigentlich avi Schworia in Grosspolen , um 1858 wanderte er us and kta 
dann später nach Amsterdam. 3) Geb. den 3. Febr. 1810 zu Ghrasl in Gbmdinirrknti« 

in Buhinen. JeUl Syndikus der israeL Gemeinde in Wi^, iaS7 zum Amt pronovirL 
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Ladw. Aug. Frankl — Me. Franzoni. 1^97 



Ludw. kng. Frankl: Lyrische u. epische Dichtangen. (Gewidmet Hrn. Hammer- 
Parffstall): Wien, 1833, 8. 

: Sagen aus dem Morgeolaode: Leipzig^ 1834, 8. 

— < : Parisioa von L. Byron. Aus dem Englischen übersetzt: Leipzig, 

1834, 8. 

: Das Paradies und die Pen. Aus dem Englischen des T. Moore über- 
setzt: Leipzig, 1834, 8. 

: Christoforo Colombo. Ein Gedicht: Stuttgart, 1836, 8. 

: Oesterr. Morgenblatt. Zeitschrift fdr Vaterland, Natur und Leben: 

1 — 5. Jahrg. 1836 -40. 156 Nummern (^2 Bogen) mit ausserord. Beilagen: 
Wien, 1836—40, 4. 

: De influxu Phantasiae. Eine Inaugural - Dissertation : Wien, 1837, 8. 

: ed. Die nachgelassenen Dichtungen u. (Jebersetzungen Lord Byron's 

von Jos. Em. Hilscher: Pesth, 1839, 8. 

: Sammlung lyrischer und epischer Dichtungen: Leipzig, 1840, 8. 

: Die Sonntagsblätter, dazu Kunstblatt u. Wiener Bote. Seit 1842—47 

in fünf Jahrgängen : Wien, 1842 — 47, 8; Sonntagsblätter, neue Folge, seit 
dem März 1848 täglich erscheinend und dazu eine ebenfalls täglich erschei- 
nende ,, Wiener Abend-Zeitung^': Wien, 1848, 8. 

: Rahel, ein romantisches Gedicht. Der Schauspielerin Rahel in 

Paris gewidmet: Wien, 1842, 8. In's Hebräische übersetzt von Stern: 
Wien, 1845, 8. 

: Don Juan d^Austria. Ein Heldenlied: Leipzig, 1846, 8. 

— : Zur Geschichte der Juden in Wien. 1. Der alt« Juden frei thof: 

Wien, 1847, 8. ^ 

Franklin \Jd London) : 3j?s>2 hhp, The Voice of Jacob, on fortnightly publfcation. 
For the promotion of the spiritual and generul welfare of the Jews , by the 
dissemination of intelligence on subjects affecting those interests, and by the 
advocary and defence of their religious institutions. (Seit 16. Septbr. 1841 
alle vierzehn Tage 1 Bogen gr. 4). Sechs Jahrgänge : London, 1841 — 47, 4. 

• 

*Franz v. Spaner: Judenbürgerrecbt. (Theil weiser Aus'z. aus dessen Phanta- 
sien), s. 1. e. a. 8. 

*Greg. Franz: Lexicon Sanctüm s. Onomatoskepsia Biblica : Ff. a/M., 1623, 8; 
Hannover, 1634, 8. 

Jak. Franzoni (Typogr. in Venedig)^ s. Jak. da Fiorenza. 

Me. Franzoni (b. Jak., Typogr. in Venedig) > : ed. "^ä.^ttni^r? Vv^. Das berühmte 
fdnfgetheilte Fabeibuch von Is. Ibn Snhüla. In Quadratbuchstaben: Vene* 
dig s. a. 4. 

: ed. D*^äna nnitt. Das bekannte philos. Werk Maimüni^s, mit den Gom- 

mentaren von Schem-Tob b. Josef und Efodi u. s. w. : Venedig, 1551, f. 

: ed. vMn ri'in^vn!! rvi^Ntp. Gutachten des R. Ascher in 108 Rubriken und 

diese wieder in Paragraphe getheilt: Venedig, 1552, f. 

: ed. bn^v n^i. Die jüd. Religionsphilosophie von Abraham- Schalem 

(s. d.), oder Abr. Catalano. Me. Franzoni gab dazu noch ein Gedicht: 
Venedig, 1578, 4; 

Er gab aosserdem noch mehrere aadefe Werke heraas. Wie sein Bnid«r Ascher 
führte er auch den Beinamen Oa^IlB Fori n 8, aostatt Franzoni. 



1) Valer des Me. und Ascher Franzoni. Dieser schrieb sich I^CS'^^K&^a , woraus man 

aieht, dass iseä'^nKB ein Ortsname ist. 2) Er war berfihmter T^graph zn Veaedig, 
Bruder des Typogripbeu Ascher Forins b. Jakob. Den Famihennamen schrieb er 

^ta-.^sr^^-iS , oder auch ISl^nS ->äätt oder endlich ^S'^nB tD->^, imd der Beiname &ä->-)lB , 
den sein Bruder geführt, schelut nur eine Nebenform gewesen zii sein. 



Bibl. judaica. ^"^ 
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Claud. Frassenius — Mor. S. Freystadt. 



*GIaad. FraSSeüittS : Disquisitiones Biblicae qaataor librin comprehessae. Tom. I.: 
Paris, 1682, 4; Tom. IL n. d. T. : Disquisitiones Btblicae in Peiitateacliiim : 
Paris, 1705, H. Eine Gegenschrift ist von Alex. Natalis erschienen n. d. T.: 
Diss. Ecciesiastica , apologetica et anti-critica adversos Frasseninm: Paris, 
168?, 8. 

*Ge. Whm. F. Freitag: Kurzgefasste Grammatik der hehr. Sprache, für den 
Schul- und Uiiiversitats- Gebrauch, nach neuen Grundsätzen bearbeitet. Mit 
3 Tabellen: Halle, 1835, 8. 

*Abr. Freüzel: De originibus linguae Sorabicae ex Hebraea illnstratae: Bau- 
tzen, 1693, 4. 

*Aug. Imm. Frenzel: Zusätze zu Steinersdorfs hehr. Grammatik: Stead., 
1781, 8. 

Chr. FrendenreiGh (JG.): naü»»^ nuK '&. Buch des wahren Glaubens, wora 
aus Mose und den Propheten klar und deutlich erwiesen wird, dass Jes. der 
wahrhafte Messias sei. In 16 Kapitel getheilt : s. 1. 1732, 4. 

S. Freand s. Wolf Mayer. 

Sam. Freand (Daj. in Prag): sk n^^». Sprüche Salomo*s mit einem hebriüscben 

Commentar: Wien, 1839, 8. 
: tbij? 9nt. Novella's und Commentationen üBer die Mischna zu Berachot, 

Pea nni Damai : Prag, 1827, 4. 
: Vi^rxö inp n*)tD. Gutachten über den Genuss der Hülsenfrüchte an Pe- 

sach, als Gegenschrift zu y^^ti nö$ von Jos. Dormitzer: Prag, 1841,' 8. 

Wilh. Freund (in Breslau): Die gegenwärtig beabsichtigte Umgestaltung der 
bürgerlichen Verhältnisse der Juden in Preussen. Nach authentisehen Quellen 
beleuchtet: Breslatf, 1842, 8. 

: Ciceronls oratio pro T. Annio Milone. Ad Cod. olim Erfurten. nunc 

Berolioensis exemplar/ lithogr. etc : Breslau, 1838, 8. 

: Wörterbuch der lat. Sprache , nach historisch-genetischen Principieo, 

mit steter Berücksichtigung der Grammatik, Synonymik und Alterthamsknnde 
bearbeitet. Nebst mehreru Beilagen linguistischen u. archäologischen Inhalts. 
Vorläufig 4 Bde.: Leipzig, 1834—43, 8. 

: Entwurf zu einer zeitgemässen Verfassung der Juden In Preussen. 

1. Abtheilung: Historische Einleitung. 2. Abtheilung: Gesetzentwurf: Bre»- 
lau, 1842, 8. 

: Zur Judenfrage in Deutschland. Vom Standpunkte des Reehta und der 

Gewissensfreiheit. Monatsschrift. (Im 1. Hefte eine kolorirte Karte des prens- 
sischeo Staats nach den Grenzen seiner 18 Jndenbezirke. Von Juli — Dee. 
1843, 6 Hefte: Berlin, 1843, 8. Von Jan. 1844 -Juli dess. Jahres: Bres- 

^ lau, 1844, 8. 

-~ — : Fünf Sendschreiben der grossen Mehrzahl der Mitglieder der Breslauer 
Israeliten - Gemeinde au Hrn. R. Geiger und au Sich selbst: Breslau^ 1846, 8. 

Jos. Sam. Frey (JC. in Amerika): Joseph and Benjamin a series of letters: 
New-York, 1835, 8. 

: Josef und Benjamin, eine Reihe von Briefen über die relig^. StreiU 

frage zwischen Juden und Christen n. s. w. Nach der 5. amerik. Aufl. aus 
dem Englischen übersetzt: Berlin, 1839, 8. 

*Theod. Freyi Die Juden in Bezug auf das ihnen zu erfheilende oder vorza- 
enthaltende Bürgerrecht: Leipzi^^, 1831, 8* 

*G. A. Freylingshansen : Schediasma theologico -philologicum in Psalm. XII. 
et praesertim commata illins qninque priora: Halle, 1750, 4. 

Mor. S. Freystodt (PG. in Königsberg) : Das Recht der Joden gegen das Unrecht 
des Prof. Buehholz: Königsberg, 1834, 8. 

: Philosophia cabbalistica. Ex fontibus primariis adumbravit atque inter 

se comparavit. (Ist, seine Doctor- Abhandlung): Königsbei^, 1832, 4. 



Mor. S. Freystadlo — Marc. Bär Friedenthal. 2^9 



Mor. S. Froystadt: ed. ^a^icü "ii^'iti. Philosoph u. KabbaUst, von Mose Chajjim 
Luzzatto. Nach dem aiis einer Handschrift vermehrten Eicemplar des Hrn. Ja- 
kob Kaplan aas Minsk zum ersten Mal vollständig heraasgegeben n. latei- 
nisch, deutsch und hebräisch eingeleitet: Königsberg, 1840, 8. 

*Ambr. Fliche: Elementarium Hebraicum : Pahnon., 1567, 4. 

*Joh. Fricke: Commentatio theologico - critica de cura Ecclesiae veteris circa 
canonem S. S. ad conservandam Godicum proprietatem : Ulm, 17!^8, 4. 

Mos. FriCO': n«te ty^^vi f>"^P\- üeber die 613 Vorschriften: Kstpl., 1580, 8. 

*Hier. Frida: Institutiones hermeneut^ Vet. Test, utilitati snorum auditorum 
accomodatae: Wien, 1784, 8. 

*J. Friderici: Daniel, prophet. ejusque vaticin. : Leipzig, 1716, 4. 

: Stud. gent. special. Ebraeorum in patria tuenda relig. : Leipz., 1718, 4. 

Loth. Franz Friod (JG. in Mainz)?: Neupolirter und wohlgeschliffener Juden- 
Spiegel, darinnen der Jaden gräuliche Verstocknng and Blindheit, übermachte 
Bosheit und schändliche Lästerung gegen Gott, seinen eingeb. Sohn J. Gh., 
dessen gebened. Mutter und sämmtliche liebe Heiligen , unversöhnlicher Hass 
u. bitterste Feindschaft gegen gesammte Christenheit, lächerliche Ccremonien, 
Beschneidungen, Hochzeiten, Fest- und Feiertage, ihr Glauben und Gottes- 
dienst, Gebet, abscheuliche Fabeln- and Lügen , ihre Rabbiner und Schwarz- 
künstler, auch grausenste Finanzerier und Wucher so wohl als ihre falsche 
Messiasse , Mahomets Ursprung und Glauben u. s. w. vorgestellt werden : 
Mainz, 1715, 4. 

Sim. Mos. Friodberg (b. Ah.): ts-t^n n^^n^. Ein Ifebräisches Lehrgedicht in 
7, Gesängen, über das Walten Gottes in der alten jüdischen Geschichte, der 
Einweihung der Synagoge zu Hannover 1828 gewidmet: Hannover, 1828, 4. 

Binj. Wolf Friedbnrg: i^^aia rtni?^». Gomm. über Bertlnoro's und Jom-Tob 
Lippmann Heileres Auslegungen und Discussionen über die Misch nijjot. Ange- 
hängt ist eine Derascha vom Verfasser und Novella's von dem Herausgeber 
Jaspa b. Daniel Dajjan : Altena, 1770, f. 

: nyn'T. Eine Homilie. Mit dem Vorigen gedruckf: Altona, 1770, f. 

J. Low Friedbarg: )sn V» b'^vün-i. Novella's und Discussionen zu Tr. Baba 
Mezfa. Abgedruckt im 4. Theiie des ^v'in'' ^^b : Füith, 1780, f.; Lemb., 1815, f. 

A. 0. FriedemaHÜ : Algebraisches Kopfrechnen, oder Meyer Hirsch's algebr. 
Aufgaben f. d. Gleichungen des ersten Grades mit einer oder mit mehreren 
unbekannten Zahlen u. s. w. 1. Bäadchen: Königsberg, 1834, 8; 2. Bändehen 
ib. 1835, 8. 

^— : Die ^egel vom falschen Satze in ihrer Anwendung und Auflösung 

algebraischer Aufgaben des ersten Grades u. s. w. : Königsb., 1836, 8. 

• : Gründt. u. fassliches Rechenbuch zum Selbstunteiricht für Jünglinge 

u. s. w. 1. Theil: Königsb., 1833, 8. 

: Der prakt. Schnellrechner u. s. w. : Königsberg, 1829, 8. 

Kasp. Jak. Friedenheim (JG. in Würzburg) : Die Hoffnung Israels auf die Er- 
lösung durch den Messias. 3 Theiie: Würzburg, 1770—72, 8. 

: Die Nichtigkeit der Hoffnung des heutigen Israels nach dem Fleisch, 

oder 3. Theil der vorigen Schrift: Würzburg, 1772, 8. 

Marc. Bär Friedenthal (PG. in Breslau): r^^vtzH "fn;^». Ueb. die Dogmen des jüd. 
Glaubens und der Beweis, dass der Mosaismus init den Zwecken der Huma- 
nität übereinstimme. 3 Bde. Erster Bd.: Breslau, 1816, 4; 2. Bd.: ib. 
1817, 4; 3. Bd.: ib. 1818, 4. 



1) Die Euslenz dieses Baches, da es von den meisten Bibliographen nicht gesehen 
vnrde , ist noch fraglich. 2) Als Jode hiess er Josef Marcos n. ging d. 15. April 1715 
xum Christeolhom ober. 
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Marc. Bär Friedenthal. 



Marc. Bär Friedenthal: n^n -i^.d*. AasriihrlicfaeGbarakteristik des jüdischen Par- 
tikulargesetzes, mit einer ausfulirlicbeo Apologetik gegen die Angriffe desKIassi- 
cismus, Christianismus und Atheismus, u. in vollständiger Vergleiehnng mit 
den ethischen und dogmatischen Grundsätzen der heidnischen Völker. Beweis 
für die Universalität und für das Allgeroeinmenschliche der sinaitiscben Le- 
gislatur. 7 Bde.: Breslau, 1821—23, 4. 

: Deduction des Eigenthumsrechts. Anthropol. Untersuchungen nach 

bibl. Ansichten. Aus dem Hebräischen : Berlin, 1838, 8. 

: Das Geheimniss der Erwählnng. Eine Abhandlung über Beruf und 

Legitimität. Uebers. aus dem Hehr, von W. F(reund): Breslau, 18!^7, 8. 

: Die Legitimität nach dem A. T. , aus mehreren hebräischen Wer- 
ken des VerF.'s im Auszuge übersetzt: Breslau, 1840, 8. 

: Vermischte Aufsätze religiösen Inhalts. Revidirt und herausgegeben 

von einem Freunde religiöser Schriften: JRi'eslan, 1841, 8. 

: Statuten für die Israel. Gemeinde zu Breslau : Breslau, i826, 4. 

: Statuten der Israel. Waisen -Verpflegungsanstalt zu Breslau. ?. verb. 

u^ verm. Auflage: Breslau, 1828, 4. ^ 

: Svnagogen- Ordnung der Gesellschaft der Brüder zu Breslau: Bres- 
lau, 1829," 8. 

: Statuten des zu Breslau im Jahre 1829 gestifteten Vereins zur Ans- 

stattnng hiesiger unbemittelten Israel. Mädchen : Breslau, 1830, 4. 

: Statuten für die Verwaltung des Vereins für Beköstigung der hiesi- 
gen und fremden Israeliten an Sonnabenden u* Festtagen: Breslau, 1837, 4. 

: Anhang zu den Statuten für die Gesellschaft der Brüder zu Bres- 
lau, gestiftet im Jahre 1780: Breslau, 1827, 8. 

: Statuten der Israel. Kranken -Verpflegungs- Anstalt u. Beerdiguogs- 

Gesellschaft zu Breslau : Breslau, 1835, 4. 

: Statuten der Gesellschaft zur Unterstützung armer Leidtragender n. 

zur Armenbekleiduog : Breslau, 1833, 8. 

: Rede und Berichterstattung u. s. w. nebst einigen Auszügen ans ei- 
ner frühern Redcfu. s. w. : Breslau, 1829, 8. 

: Gebet und Rede zur Jubelfeier des Bruder - Bundes , den 27. Dec 

1829: Breslau, 1829, 4. 

: Dr. Henschersche Stiftung. An die Mitglieder des Vereins zur Be- 
kleidung armer Israeliten in Breslau : Breslau, 1836, 4. 

: Worte an die Mitglieder des Vereins zur Bekleidung armer Israeli- 
ten : Breslau, 1838, 4. 

: Dank- und Lobgesüoge zu der am 18. Juni 1826 stattfindendea 

100jährigen Stiftungsjubelfeier der Krankenverpflegungs - und Beerdignngs- 
Gesellschaft der israel. Gemeinde zu Breslau : Breslau, 1826, 8. 

: Vorrede zum Testament des Michael Salomon Freyhan : Breslau, 

1827, 4. 

: n3!i)sKn •«'njsy'i rtfirj ^V^l- Theologisch -phllos. Ahhandldngen über 

die Grund lehren der mos. Religion. Im Auszuge aus dem Hebräischen des 
Hrn. M. B. Friedenthal in's Deutsche übersetzt von R. J. Fürstenthal. 
1. Heft: Breslau, 1842, 8. 2. Heft: a) die Bestimmung des Menschen; b) Dar- 
stellung des Wahlvermögens nach den Grundsätzen der Offenbarung : Breslau, 
1842, 8; in vollständigen 2 Bänden oder 8 Heften: Breslau, 1843—45, 8. 

: naSTtj lagBiqn nfhNn t23»tt. Ueber den Besitz. Ein Abschnitt aus 

dem Werke n^n n'iD'; : Breslau, 1838, 4. 

: "»sintt -itoN^. Vertheidigung der Tekanot (Einrichtungen) der gros- 
sen Synagoge und Semerkungen über die Gebräuche und Formen der Tefil- 
lot. Erster Theil: Breslau, 1834, 8. 

: h^.'^'p'] "^pp.tjh anDtt. Sendschreiben an die jüdischen Gelehrten in 

Bezug auf eine jiidische Dogmatik: Breslau, 1825, 8. 
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Marc. Bär Frieddüthal : Apologie der Männer Gottes u. die Würde der Franen. 
Zwei Abhandlungen in^s Deutsche aus dem Werke ri'nr: -i^d** übertragen von 
R. J. Fürstentbai: Breslau, 1836, 8. 

: n^rii nsünpjn mosten. Erstes Heft. Beitrag zur Dogmatik und Zu- 
sätze zu den sämmtlicben Schriften des n^rn in'td*^ : Breslau, 1843, 4. 

: Dasselbe. Zweites Heft. Philosophisch - dogmatische Untersuchung 

über Vernunft und Verstand, als Bestandtheil der jüd. Dogmatik: Breslau, 
1843, 4. 

: nnrji nsüann mosnn. Drittes Heft: ntn. a) d^ß sfnts n^. 1) ]?at3 

'^*:2S'^hn d»j5 ; %) "»''ssn d»)^ »dftj. Als Supplement zu den Werken n^tn niO") : 
Breslau, 18U, 4. ^ ' " 

: rrnn", naünrin nttsnn. Viertes Heft: n^n. b) 'n nn'ir! irr. Als Sun- 

t~:t;~t:t"" t-' - - r 

plement zu den Werken ri-nn n^v Breslau, 1846, 4. 

Wilb. Friedenthal (in Breslau) : Das prenssische und rheinische Verfahren in 
einer kritischen Beleuchtung ihrer wichtigsten Institute: Oels, 1829, 8. 

K. Friodhelm (A. in Berlin^ : Betrachtungen über die Homöopathie , unter den 
Augen hom. Aerzte gesammelt: Berlin, 1833, 8. 

Alex. Friedländer (Doc. in Heidelberg) : Florians bist. Novelle : Elieser und 
Naphtali, übersetzt: Brilon, 1840, 8. 

Er schrieb dann noch mehrere juristische Schriften. 

Beruh. Nat. Friedländer: De rara vesicae urinariae cum intestino recto coa- 
gulatione et exulceratione : Berlin, 1823, 8. ^ 

G. M. Friedländer: Chronologie et rhistoire generale, k Tusage des Colleges etc.: 
Brüssel, 1841, 8. 

Dav. Friedländer (in Berlin)^ iDBün 'b. Ueb. die Seele. Eine hebr. Abhandlung 
von Mos. Mendelssohn, zum Drucke befördert und mit einer deutschen 
Uebersetzung begleitet: Berlin, 1787, 8; Brunn, 1798, 8. 

— — : Sendschreiben an die deutschen Juden. Auch nach dem besondem Ti- 
tel: Schreiben an meine Mitbrüder in Deutschland, eine in deutscher Sprache 
aber mit hebr. Lettern gedruckte moralische Rede betreffend : Polemik gegen 
Ela. Flekeles (s. d.), welcher in einer seiner Reden, n^a^r nVny genannt, 
gegen die Uebersetzer aus dem Hebräischen eiferte: Berlin, 1788, 8. 

: rt'täK '^'^'^^* Sprüche der Väter, nebst einem hebr. Gommentar und deut- 
scher Uebersetzung: Wien, 1791,8. (Nachdruck aus der Berliner Ausgabe der 
Gebete der Juden, worin auch dieses). 

— • — : Aktenstücke, die Reform der jüd. Kolonien in den preuss. Staaten be- 
treffend: Berlin, 1793, 8. 

: Das Christenthum enthält keine übernatürlich geoffenbarte zur Selig- 
keit des Menschen nothwendige Glaubenslehre: Berlin, 1794,"8. 

: Worte der Wahrheit und des Friedens an die jüdische Nation. Aus dem 

Hebräischen (ntoxi diV» •»■»an') des Naft. Wessely (s. d.) übersetzt: Ber- 
lin, 1798, 8. 

• : Mos. Mendelssohn's Phädon , oder über die Unsterblichkeit der Seele. 

Bevorwortet und herausgegeben in der 5. Aufl.: Berlin, 1814, 8. 

: nVrtj?. Das Buch Hobelet, im Original, mit dem hebr. Comm. Men- 

delssobn's u. der Uebersetzung Dav. Fried länders u. dazu noch Glos- 
sen von Joel Löwe: Berlin, 1770, 8; ib. 1788, 8. Später in den Bibel-Aus- 
gaben mit Bi'urim aufgenommen. 

: Moses Mendelssohn. Sammlung theils noch ungedruckter , theils in an- 
dern Schriften zerstreueter Aufsätze und Briefe, von ihm und über ihn. 
Herausgegeben von J. Heinemann: Berlin, 1819, 8. 



1) Er war berühmter Schüler Mos. Mendelssohns und FSrderer der Gultur. St. 18S4 
za Berlin. 
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Dav. FriedUnder: Seodschreibeo an den Probst Teller : Berlin, 1799,8; 2.kaM. 
ib. 1799, 8. 

Schriften darüber. 

W. A. Teller: Beantwortung des Sendschreibens einiger jüdischen Hansvälei 
an mich: Berlin, 1799, 8. 

: An einige Hausvater jüd. Beligion über die vorgeschlagene Ver 

bindnng mit den protest. Christen: Berlin, 1799, 8. 

Machet die Thore weit^ die Jaden kommen: Gera, 1800, 8. 

Ueber das Sendschreiben an Teller und dessen Antwort: Leipzig, 1799, 8. 

Deine: Lettres aux authenrs juiFs dW memoire addr. ä Mr. Teller 
Berlin, 1799, 8. 

: Ueber die durch die neue Organisatftn der Judensehulen in den prens- 

sisehen Staaten nothwendig gewordene Umbildung ihres Gottesdienstes ii 
den Synagogen : Berlin, 1812, 8. 

: Gebete der Juden auf das ganze Jahr, übersetzt und mit Anmeldungen: 

Berlin, 1786, 8. (Der bebr. Text ist mit abgedruckt und die deutsche Ueber- 
Setzung ist mit hebr. Quadratschrift); Bruno, 1796; 8. (Bios d. Uebers. a. 
in Rascbi- Schrift); mit Text: Prag, 1803, 8. 

: Reden , der Erbauung gebildeter Israeliten gewidmet. 2 Hefte : Berlioi 

1815—17, 8. 

: Lesebuch für Israel. Schulen. Darin auch Beiträge von Mos. Men- 
del ss oh n: Berlin, 1779, 8. 

: Briefe über die Moral des Handels: Berlin, 1818, 8. 

: Ueber die Vert>essemng der Israeliten im Königreiche Polen ; ein von der 

Regierung im Jahre 1816 verlangtes Gutachten: Berlin, 1819, 8. 

: Beiträge zu der Geschichte der Verfolgungen der Juden im 19. Jahr- 
hundert durch Schriftsteller. Ein Sendschreiben an die Frau von der Recke, 
geb. Gräfin von Modem : Beriiu, 1820, 8. 

: Für Liebhaber morgenländiseber Dichtkunst. Ein Versuch. Aus der Zeit- 
schrift Jedieja. VI. Bd. 2. H. besonders abgedruckt: Berlin, 1821, 8. 

: An die Verehrer^ Freunde und Schüler Jerusalems , Spaldings , Tellers, 

Herders und LöfSers. Herausgegeben von T. Rrng: Leipzig, 1823, 8. 

E. D. Friedländor: Das brit. Zollsystem, nach den neuesten gesetzlichen Be- 
stimmungen in der Kürze wiedergegeben : Röaigsberg, 1826, 8. 

Gli. Friedländer (JC. in Berlin): Beiträge zur Bucbdruckerei- Geschichte Be^ 
lin's: Berlin, 1834, 8. 

: Le Sorli di Francesco Marcolino da Fonti intitolate giordino di Pes- 

sieri. Eine bibliogr. Notiz u. a. w. : Berlin, 1833, 8. 

: Numismata medii aevii in ed. Gomm. etc. P. I.: Berlin, 1835, 8. 

: Beiträge zur Reformationsgeschichte u. s. w. : Berlin, 1837, 8. 

: Index librorum ad celebranda sacra saecularia etc.: Berlin, 1833, 8. 

— — : A. Menzel, Denkwürdigkelten ans der Brandb. - preuss. Geschichte. In 
12 lithugr. Blättern, mit erläut. Text von Gli. Friedländer: Berl., 1836, 4. 

H. Friedländer (JC A. in Leipzig): Fernando u. Elvira. Romant. Origiiil- 
schauspiel in 5 Akten: Leipzig, 1830, 8. 

J. Friedlander (A. in Breslau) : Versuch über die Innern Sinne und ihre Ano- 
malien , Starrsucht, Entzückung, Schlafsucht und Intelligenz -Zerrüttaog;; 
physiologisch, pathologisch, nosographisch u. therapeutisch bearbeitet. 1. Bd.: 
Physiologie der innem Sinne: Leipzig, 1826, 8. 

: Versuch einer Auflösung des Stoirscheo Problems • Wie kann ein asd 

derselbe Krankbeitsstoff in der Luft verschiedene Krankheiten, die durch ei- 
nerlei Mittel gehoben werden, hervorbringen? Breslau, 1794, 8. 
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Jos. A. Friedländer (R. ia Brilon) M t)&^'t ono. Hebraisehe u. deatsche Abhand- 
lung über die Abschaffung der zweiten israel. Festtage: Brilon, 1834, 8. . 

— — : Knrin «nü-in)? zu tjö^i*» '6')^\ Ueber Abschaffung der zweiten Israel. Fest- 
tage, nebst einer Corr. über Gegenstände der Reform mit Ah. Ghorin, R. 
in Arad: Brilon, 1835, 8. 

J. A. Friedländer : Rechnenknnst in ihrer Vereinfachung, oder die Anw^sung, 
alle, selbst die schwierigsten Aufgaben, sogar oft 4, 5 und mehrere auf ein- 
mal, nach einer und derselben Regel, leicht und sicher auszurechnen. 2 Ab- 
theilungen, mit Vorr. von Meyer Hirsch: Berlin, 1825, 8. 

Lud. Herrn. Friedländer (JG., Prof. in Halle) : Ansichten von Italien, während 
einer Reise in den Jahren 1815—16. 2Theile: Leipzig, 1818—20, 8. 

^. : Fundamenta doctrinae pathologicae, sive de corporis animique morbi 

ratione atque natura libb. III. : ftreipzig, 1828, 8. 

: Diss. inaug. de medicina oculorum apud Celsum comment. : Halle, 

1817, 8. 
: De institutione ad medicinam libri duo etc.: Halle, 1823, 8. 

: Guilielnii Heberdeni opera medica recogn. vitam auctoris adjecit at- 
que edidit. (Es ist der 10. Bd. der Scriptorum classicorum de prajci medica) : 
Leipzig, 1831, 8. 

: Vorlesungen über die Geschichte der Heilkunde. 2 Hefte : Leipzig, 

1838—39, 8. 

Mich. Friedländer (b. Me., A. in Paris) ^i De Teducation physique de Thomme: 
Paris, 1815, 8. 

u. Pfaff: Französische Annalen für die allg. Naturgeschichte, Physik, 

Chemie u. s. w. : Hamburg- Leipzig, 1803, 4. 

: Versuche in .der Arzneikunde. 2 Theile: Leipzig, 1810, 8. 

: Sammlung von Beobachtungen und Tbalsachen , die häutige Bräune be- 
treffend. Aus dem Französischen : Tübingen, 1808, 8, 

: Ueber die körperliche Erziehung der Menschen für Eltern und Erzieher. 

Aus dem «Französischen des Mich. Friedländer von E. Dehler: Leip- 
zig, 1829, 8. 

: Entwurf einer Geschichte der Armen. (Vorzüglich reiche Notizen über 

die Hospitäler zu Paris, jedoch ist das Meiste über die deutschen Ar- 
menanstalten nebst einer Literatur derselben) : Leipzig, 1804, 8. 

Sal. Friedländer (.s Brilon, Sem.-Lehrer in Münster): Predigten^ gehalten im 
Tempel der Genossenschaft für Reform im Judentbume zu Berlin: Leipzig, 
1847, 8. 

: Mein Verhältniss zur ReformgenossenschaTt und mein Abgang von Ber- 
lin. Zur Charakteristik der neuesten Bestrebungen: Leipzig, 1847, 8. 

: Geschichte des israel. Volkes , von der ältesten bis auf die neueste Zeit. 

1. Heft: Leipzig, 1847, 8. 

*T. Friedleben: Ralenderbucb. Vollständig ausgeführt für die beiden christl., 
den jüd. u. türk. Kalender, einschliesslich der chronol. Kennzeichen u. Zir- 
kel eines jeden Jahres u. s. w. : Ff. a/M. , 1834, 4 ; 2. Aufl. } ib. 1840, 4. 

*Ph. Hnr. Friedlieb: Die denen verstockten Juden zugedeckte göttliche Klar- 
heit in einem Gespräch eines Christen mit einem Juden i Stralsund, 1645, 12* 

*Grhrd. Friedrich: Das Jndenthum in der Freimanrerey : Ff. a/M., 1816, 8. 

— : Die Juden und ihre Gegner. Ein Wort zur Beherzigung für Wahrheit« freunde 
gegßn Fanatiker. 2. Aufl.: Deutschland, 1816, 8. (geg, Juden. Ff. a/M., 1816, 8.) 



1) Neffe Dar. Friedlftnder*s. 3) Er war ans KBaigsberft, geb. 1760, und »U den 

4. April 1824 in Paris. Is. Enchel war sein Lehrer. Er arbeitete aneh zar Zeit Im 

Meassef mit nud seine Chiffre war Bis. 
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'J. B. Frisdrich: lieber die Besebneidnng in historischer, operativer and sani- 
tütspoiizetlicher Beziehnog: Ansbach, 1844, 8. 

*J. C. Friedrich (JC): Nathan der Prophet, der Segen Jakobs : eine Weissagung. 
Parallele desselben mit der beim Virgil. Uebersetzt u. mit neuen Aufschlös- 
sen über das Alter, den Verfasser und den ästhetischen Werth dieser Dich- 
tung: Breslau, 1811, 8. 

: Discussiouum de christologia Samaritanorum über: Leipzig, 1821,8. 

*K. W. Friedrich: Unterricht in der Judeusprache und Schrift: Preozlaa, . 

178i, 8. ' 

*M. Jo. Friedrich: Disputatio de Aristotelis religione contra Judaeorum tradi- 
tionem: Königsberg, 1705, 4. 

*S. Friedrich: De noliooe vaticinü diss. : Zwickau, 1798^ 8. 

*P. Friedrichsen : Kritischer Ueberblick der merkwürdigen Ansichten vom Bncbe 
Jonas, nebst einem neuen Versuche über dasselbe. Mit einer Vorrede von G. ! 
S. Frauke Altona, 1817, 8; 2. Ausg. : Leipzig, 1840, 8. ' 

Dav. Friedrichsfeld (PG. in Amst.) * : Beleuchtung, die Stimmgerechtigkeit o. , 
das Büi-gerrecht der Juden betreffend: Rotterdam, 1795, 8. • 

: pirt5 "ipT. Lebensgeschichte Naftali Wessely's: Amst., 1809, 8; Ans- ' 

züge daraus : Maasscf, 1809 S. 230 flg. j 

*Jak. F. Fries : Ueber die Gefährdung des Wohlstandes u. Charakters der Deut- ! 
sehen durch die Juden: Heidelberg, 1816, 8. (Zuerst als Recension der Schrift | 
von Rühs in den Heidelberger Jahrbüchern abgedruckt). I 

*F. Friese: Ferrum natans (tl Reg. VI. v. 6): Jena, 1689, 4. ! 

*Laur. Friese: Epitome Prosodiae Ebraicae biparlita: UaCh., 1672, 4. 

Dav. Friesenhansen: *)^2itDhn >'>^^. Lehrbuch der Algebra, mit Figuren: Ber- 
lin, 1797, 4. 

! Vari n'itp^tt. lieber Astronomie^ Philosophie u. s. w. : Wien, 1820,8. 

Low Frilok: nm ""n^sK^Q '^«Dnna. Erläuterungen zum Sohar des Pentateuch bis 
zur Parascha njlt^* Angehängt ist ein *-td*.tt n&D, dessen Verf. unbekannt ist: 
Berlin, s. a., 8. 

*Ahasv. Frisch: Juden-Fall und Heyden-Wahl: s. 1. et a. 12. 

*J. D. Frisch: De origine, diis et terra Palaestinorum : Tübingen, 1696, 4. 

*Joh. Fr. Frisch: Josephi, des allerersten und wahrhaftig grossen geheimen 
Kammer- und Steuerraths, angelegte Kreisstädte in Aegyplen: AbhandloDf 
über 1 Mos. 47, 21: Leipzig, 1771, 8. 

*Nicod. FriSChlin: Grammatica hebraica: Strassb., 1610, 8. 

*Job. FriSChmnth: de hirco emissario (Lev. XVI). I. II.: Jena, 1664—68, 4. 

: De ligatione Isaaci ex Gen. XXII. Part. I — V. : Jena, 1662 — 65, 4. 

: De pontificatu Mosis a Bartoldo Nihusio irrito conatu et frustra asserto 

rec. : Jena, 1673, 4. 

: De primo - genitura ; Jena, 1649, 4. 

: De Septem Noachi praecept. diss. L IL: Jena, 1646 — 47, 4. 

: In psalm. centes. decim. : Altdorf, 1644,4. 

: Diss.de Judaeorum amentia et stupore, adventum Christi ex conjunctioDe 

Satumi et Jovis praesumentium : Jena, 1686, 4. ^ 

: De Prosopographia Messiae de charactere primo etc. Abgedruckt ins 

Dissertat. epistolica ad Carpzovium: Jena, 1686, 4. 

*J. B. Frise: Flav. Josephi von jüdischem Kriege; aus dem Griecbisehen über- 
setzt, mit einer Vorrede von F. Oberthür. 2 Bde.: Altona, 1804—5, 8. 

: Fl. Josephi Selbstbiographie, . übers, aus dem Griecbisohen, mit eisen 

Vorr. von F. Oberthür: Altona, 1806, 8. / 



1) Er war aus Berlin. 
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*Ern. Aug. FritSCh: Kritik der Tempas- und Moduslehre id der deutschen, 
^echischen^ lat. nnd faebr. Sprache u. s. w. : Ff. a/M., 1838, 8. 

*F. FritZSChe : Prüfang der Gründe gegen die Aechtheit der Bücher Mosis : 
Leipzig, 1814, 8. ^ 

Ben-Zijj. Raf. Frizzi (ha -Koben): ü'i^'^9 hn&. Erläutemngen der Haggada's 
des 'En -Jakob, in philosophischer Weise. 2 Tbeile: Livorno, 1815, 8. 

*Job. Frobon: Rudimenta hebr. gramm. , ad leetionis usum necessaria: Basels 
1^22, 8. 

*E Fröhlich: De fontibus histor. Syriae in lib. Maecabaeor. : Wien, 1746, 4. 

*£. A. Frommanü: De cons. nomin. literar. hebraic. ex prima et antiqnissima 
scribendi genere demonst. : Cob., 1757, 4« 

*Conr. Frommüller : Epistolae duG hebr. ad R. Henochum b. Levi, de senten- 
tiis Rabbinomm sibi contradicentibus, com Judaei responsione : AltorF, 1679,4. 

*6. Fronmiüller : Viduam hebraeam ad ilinst. varia codic. div. commota : Wit- 
tenb., 1714, 4. 

*E. Frondin: De patriarchis Hebraeornm : Greifsw., 1709, 4. 

*J. F. Froriep: Ephraemiana in libr. Jobi : Leipzig, 1769, 4. 

: Zachar. XII, 10. et Job. XIX, 37 inter se comparant. : Erfurt, 1776, 4. 

*B. J. FrÖrnteiGh: De forti venatore Nimrodo : Altdorf, 1706, 4. 

*Fr. Thdr. Fr08€h: Elementa linguae hebraicae, in osam ttronum tradita: 
Breslau, 1793, 8. 

Wolf Frihanf (in Pesth): b'^ntinvst) '*^^- Elegie auf den Tod des Mos. Konitz 

(R. in Ofen) : Ofen, 1837, 8. 
el-Fnal s. Alfual. 

*A. Fnchs : Vir Zemach ex c. VI. 9. ad fin. Zachariae elucidat. : Wittenb., 
1641, 4. 

Max Fnchs: Deutsch -hebräisches Uebungsbuch u. s. w. nebst dazu gehörigem 
deutsch - hebr. Wörterverzeichniss : Landshnt, 1847, 8. 

Ah. Fnld (in Ff. a/M.) : kVi d''V"'Än b» V? n*in?r:. Glossen zu Schein ha-Ge- 
doliffl. T. l. Mit Schein ha-Gedolim H. gedruckt: Ff. a/M., 1H47, 8. 

El. Fnld (b. Jeh. Löw)^: »ns öy t^y-^T 'o •'Vi. Der pal. Talmud, Ordnung 
Sera'im; mit Coramentar. Angehängt ist w^-iB Q3> Q"'^!^^ '^ ""'^f ^^^ pal- Tr. 
Schckalim mit einem Comm. von demselben : Amst., 1710, f. Mos. Dias (Bl. 24). 

: »ns dy ton*» pa •'ih. Der pal. Talmud, Tr. Baba Kamma u. Baba 

Mezfa, mit Comm.: Offenbach, 17^5, f. 

• : »ns öy n'inn 'a "»n. Der pal. Talmud , Traktate Baba Kamma , Baba 

Mezfa und Baba Batra, mit Commentar: Ff. a/M., 1742, f. 

: «JnB Q9. d'tVji^tö '» *^n. Der pal. Talmud, Tr. Schekalim, mit Commen- 
tar. Zuerst mit Ordnung Sera'im desselben Talmud: Amst., -1710^ f. Mos. Dias 
(Bl. 24) ; dann zugleich auch besonders : Ff. a/M., 1710, 4 (BI. 31) ; mit bedeu- 
tenden Bereicherungen von Jak. Krakau: Amst., 1727, 8. 

Jak. Fnld (b. Mard.)>: aj?y^ riäv'iv. Die Lehre über Chiromantie und über' 
verwandte Gegenstände, angeblich geschöpft aus alten philosophischen Wer- 
ken: Amst., 1706, 4 (Bl. 14); Livorno, 1792, 8. 

*J. FnnCCins (Funcke): De natura linguae ebraicae: Altenb., 1663, 4. 

*J. G. Funcke: De tiara pontific. Ebraeorum maximi: Giessen, 1728, 4. 



1) Er yvnr eig. aos WiszDice in Polen, aber auf dem Titel schrieb er sich Pvld, Weil 
«r R. in Fulda war. Oben unter Elijj a b. J. Lö w ist die AufzUhlung nnvollstindig ge- 
geben worden, und ich habe den Artikel hier unter Fuld vervollständigt. 2) Exilirl 
aus Fulda ging er nach Schwerin in Grosspolen. 
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Jak. Fnndam (JC. aas Spanien, in Amst.)* Vorst Messias nit de Rolle der 
Propheten, by wyze van een waare en oprechte belydenisse der Christelicke 
waarbeit tegens de dwaal leere en ongelnkkige uitlegging der Sebriften vaa' 
bei bedentaagsche Jodendom. (Eine Scbrift gegen Judentbnm) : Amst., 1726, 8 
(S. 189). 

Is. Fündaill XBu^^^b* in Amst.)** Varios y honestos entretenimientos en varlos 
entremeses y pasos apasibles, que di ä laz Don Alonso de Castlllo Solorzano 
en Mexico (Mexico ist fingirt): Amst., 1723, 8 (S. 126). 

*F. Fonk: Der Bauernkönig und die Jüdin von Czynsky. Aus dem Fra^^Ssi- 
scben übersetzt: Ff. a/M., 1845, 8. 

J. J. Fürst: Beiträge zur Verbesserung der Armen - Krankenpflege mit vorzog- 
licber Rücksiebt auf die Stadt Berlin: Berlin, 1820, 8. 

'Jul. Fürst (b. Jak., .s-Zerkowo, Doc. in Leipzig)»: n'iaK "»gni^. Die Sprüche 
der Väter, das älteste Denkmal der nenhebr. Literatur. In der Ursprache znm 
Bebufe akad. Vorlesungen herausgegeben: Leipzig, 1839, 8. 

: Lehrgebäude der aram. Idiome, mit Bezug auf die Indo - GermaniseheD 

Sprachen. Auch u. d. T. : Formenlehre der cbaldäiscben Grammatik: Leipzig, 
1835, 8. 

: Q'^^i^fi iTiinh. Perlenschnure aramäischer Gnomen und Lieder, oder ara- 

maische Chrestomathie , mit Erläuterungen und Glossar. Zu dessen aram. 
Lehrgeb. als Uebuogsbuch gehörig: Leipzig, 1836, 8. 

: Uebersetzung des Buches Daniel und Esra , abgedruckt in den unter 

der Redaktion des Dr. Zunz erschienenen Bibelübersetzung: Berlin, 1838,8. 

: Der Orient. Berichte, Studien und Kritiken für jüdische Geschichte 

und Literatur. Zunächst für Staatsmänner u. Gesetzgeber , für höhere Theo- 
logie und Orientalismus, für Bibliotheken und Museen. Wöchentlich 2 Bogen 
in gross 4. Neun Jahrgänge : Leipzig, 1840 — 48, 4. 

: Rabbi Jizchak , Jizchaki , Jizchak ben Jasos. Bin Beitrag zur jnd. Li- 
teraturgeschichte. LB. d. Or. 1840, 4 N. 52. 

: Uebersetzung der Abhandlung von Hirsch Chajes : T\'i^^ ^'^^^ tpMiQ. 

Kritische Bemerkungen und Berichtigungen, ,,die Targumim und Midrasc£im 
betreffend (Zolkiew, 1840, '4)'' ans dem Hebräischen: LB. d. Or. 1840, 4 

N. 44, flg. 

: Die exegetischen Arbeiten Sa'adja's. Eine iiterärgeschichtiiche Arbeit: 

LB. d. Or. 1841, 4. N. 23. 24. 28. 32. 33. 

: Dr. Grossmann's Abhandlung über die Reibenfolge und die chrono- 
logische Ordnung der Schriften des Juden Philo. Aus dem Lateinischen ins 
Deutsche übersetzt: LB. d. Or. 1841, 4. N. 51 sac. 795 flg. 

: Grabschriften und Inschriften (jüdische): LB. d. Or. 1841, 4. N. 50 flg. 

: Hebräisches und chaldäisches Schulwörterbuch über das alte Testa- 
ment: Leipzig, 1842, 16. 

: Nachricht über Josef Ben-Jehuda od. AbuFbag^ag' Jusuf Ben-JacVja 

el-Sabti el-Maghrebi, Schüler des Maimonides. Ans dem Französischen von 
Sal. Munk übersetzt: LB. d. Or. 1842, 4. N. 51. Unvollendet. 

: h<5^ Vü nnan. Die Pesacb Haggada oder Erzählung von Israels Aus- 
zug aus Egypten. Zum Gebrauche an beiden ersten Abenden des Mazzot- 
Festes. Von Neuem wörtlich aus dem hehr. Originale verdeutscht: Leipzig, 
1838, 8. 4te Aufl. ib. 1843, 8. 

: Jakob Trigland's Abhandlung über die Sekte der Karäer. Im Anszage 

übersetzt und mitgetheilt: LB. d. Or. 1843, 4. N. 21 flg. 

: cd. r«oK T>Ä». Die Mission'des Dr. Lilienthal in Russland, belencbtet n. 

in ihren unseligen Folgen dargestellt. Als Gegenstück zu Lilienthars Send- 
schreiben: rr^!!»*^ n*^A)3. Nach einer Zusendung aus Russland beraasgegeben : 
Leipzig, 184J, 8. 

1) Geb. den 12. Mai, 1805. 
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Jal. Fürst: Zur Kenntoiss des jüd. HelleDisinns. I. Das Geschichte -Rompeii- 
dinm u. das Reli^onsbnch (c.300 v. Chr.). LB. d. Or. 1844 N.40. II. Preis 
der Weisheit, ein ip griechischer Sprache abgefasstes Lehrgedicht ans 4ea 
Jahren 145—117 v. Chr. das. No. 46. 

: ed. brr^a *inK. Streitschrift üb. d. Echtheit des Sohar von Leon da Mo ^ e n a 

etc. : Leipzig, 1^40, 8. 

: yon^'n yitöh n^'iK. Concordantiae Libromm Vet. Testameoti Sacromm 

Hebraicae atque Chaldaicae secundnm literaram ordinem et vocabulomm ori- 
giaes distincte ordinateque dispositae, iexico utriusqae linguae tum rabbinico 
tum latioo, hoc est^ interpretatione omnium vocabniorum completa locuple- 
täte, atque, fructibus, quos instituta et nosträ et patrum memoria lingpuarum 
orientalium investigatio ac collatio praebuit, indnstrie comparatis et conditis, 
accnratissima cum diligentia absolutae, auctore Jul. Furstio. Sectio I — ^XII: 
Leipzig, 1837—40, f. 

; Die jUd. Religionsphilosopben des Mittelalters, oder Uebers. der seit 

dem 10. Jahrhundert verfassten jüd. Religionsphilosophien. l.'Bd. Emunot 
we-De'ot oder Glaubenslehre und Philosophie von Sa'adja Fajjumi : Leip- 
zig, 1845, 8. 

: Urkunden zur Geschichte der Juden. In ihrer Originalsprache gesam- 
melt und mit einer deutechen Uebersetzung versehen. Erstes Heft: Leipzig, 
1844, 8. 

: Paragraphe zum Verständniss des mündlichen Gesetzes. LB. d. Or. 

1841, 4. N. ?4. 

* 

— — : Literarische Analekten : 1) üeber das Wort «^g^iM. LB. d. Gr. 1844. 
N. 31. — 7) Anzahl der hehr, heiligen Schriften. Das. N. 35. 

: Der Reformer Schureit (in Babylonien), LB. d. Or. 1845. N. 39. 

: Zustand der Juden in Frankreich unter den ersten germanischen Kai- 
sern. LB. d. Or. 1846. N. 26. 

: Geschichte der jüdischen Literatur in Babylonien. Eine Skizze. Seit 

1846 — 48 in vielen Nummern des Or. abgedruckt. 

: David el-Mukammes (b. Merw&n) ha-Babli u. die Fragmente seiner 

Religionsphilosophie. Im LB. d. Or. 1847, col. 617. 631—42. 

Sam. Fürst (JG. in Hamburg)^: Christliches Glaubensbekenntniss : Hamburg, 
1684, 4. 

Wolf Wlh. Fürst (.s Zerkowo)^: Die preuss. Missverständnisse: Hamb., 1848, 8. 

Jak. Raf. Fürstenthal (in Breslau): neb n^^ta». Selichot nach dem poln. Ritual, 
mit einer deutschen Uebersetzung und hebr. Commeuta^. Am Schlüsse ist 
der Einzug des Hohenpriesters in den Tempel und sein Ausgang deutsch er^ 
zahlt: Breslau, 1825, 8. 

: Feierlicher Abschied von der Cholera Morbus. Eine humor. - dekla- 

mator. Unterhaltung, allen edlen, wohlth. und hum. Männern und Frauen 
fk^nndlichst gewidmet: Breslau, 1831, 8. 

: Das Lied von der Cholera Morbus. Ein humorist. - didaktisches Ge- 
dieht nach Schillers Gedicht von der Glocke. 2. Ausgabe: Breslau, 1832, 8. 

' : Rede über die VortrefSichkeit unserer Handlungen aus religiösen 

Motiven. Gesprochen von M. R. Caro an seinem 13. Geburtstage: Bres- 
lau, 1832, 8. 

: )qd($)an. Der neue Sammler. Sammlung von Reden und Gedichten in 

hebräischer Sprache, zur Weckung äes religiösen und mor. Sinnes. Nebst 
einem Für die wirkliche Darstellung bearbeiteten hebr. Familien - Schauspiele 
mit Gesängen, mit hinzugefügter Uebers. (Der väterliche Geburtetag) : Bres- 
lau, 1829, 8; 2. Ausg.: ib. 1832, 8. 



1) Als Jade 1637 geboreo, worde er nach dem Uebertrille seines Vaters von der Matter im 
Jadenthume erzogen und dann nach Westindien geschickt. SpSter kehrte er nach Ham- 
borg zurück, wurde den 38. Jan. 1657 getauft und erhielt den Namen Henric Ralje. 
3) Bruder des Jnl. Fürst. 
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Jak. Raf. FÜrstenthal : n^n^a^n nnSh. Ueber die Pflichten des Herzens. Ans dem 
Arab. des spanischen Rabbiners Bechaji ins Hebräische übersetzt. Neben dem 
Hebräischen ins Deutsche übertragen und hebräisch comnientirt , welcher 
Comm. den Titel Q'^nv»^ n^K führt: Breslan, 1835, 8. Eine Ausgabe wo die 
deutsche Uebertragung mit hebr. Lettern, und Eine wo mit deutschen. 

: Rabbinische Anthologie oder Sammlung von Erzählungen , Sprüeh- 

Wörtern , Weisheitsregeln , Lehren und Meinungen der alten Hebräer. • Ans 
den Quellen entnommen, übersetzt, erläutert und mit den nöthlgen Registern 
verseben: Breslau, 1834, 8. 

: Die Männer Gottes oder biblische Charakteristik. Ans dem hebr. 

Werke rt^n niO'« des Hrn. M. B. Friedenthal ins Deutsche übertragen: Ber- 
lin, 1835^8. 

: M. B. Friedenthars Jesod ha-Dat od. theologisch-philosophisehe Ab- 
handlungen iiber die Grundlchren der mos. Religion, übersetzt aus dem He- 
bräischen. 2 Bde. : Breslau, 1843 — 46, 8. 

'^ — : i'i«>an nn'iStt. Eine moralisch -religiöse und erbauliebe Lektüre von 

Is. A b a b , in^'s Deutsche übersetzt, aber fortgesetzt von Benzion B e h r e n d. 
3 Tbeile: Kroloschin, 1843—47, 8. 

: T»iT» VsN. Trauergedicht anf den Tod des Rabbi Jacob Mos. Eger, 

Rabb. zu Posen : Breslau^ 1837, 8. 

: 0*^3^5 ^y^'*^' Doctor Perplexorum oder theol. - philos. Erörterungen 

über die UebereiDStimmuog der mos. und rabb. Religionsquellen mit der Phr- 
losopbie von R. M. Maimonides. Aus dem Hebräischen des Ebn-Thybbon 
*ins Deutsche übersetzt und (hebr.) commentirt. Erster Theil mit Text: Rro^ 
toschin, 1838, 8. Angehängt: Nachrede (gegen Dr. Scheyer) und Fehler- 
verzeichniss : Leipzig, 1839, 8. 

. nrjpK ri|.^tt V? 3>n«nn »!i*ib V? -j^isa. Erläuterungen zu Ibn-Esra's 

Comm. zu lilsther: Krotoschin, 1840, 8. Dieser Comm. heisst dnin th!inB. 
: '51 -.r'iB Ana» nitT'^O, übersetzt und erläutert: Wellslein, 1841,8. 

: Das jüd. Traditiooswesen , dargestellt in des R. Moses Maimonides 

Einleitung in seinen Mischnahkommentar, namentlich zur MischnahordnoDg 
Sera'im. Gedachte Einleitung aus dem Hebräischen ins Deutsche übersetzt 
und mit sacherkläreoden Anmerkungen versehen : Breslau, 18412, 8. 

: ']h'öh nsy^. Friedhofgebete. Hebräischer Text mit Uebersetzung in 

deutschen Typen : Krotoschin, 1844, 8. Die deutsche Uebersetzung mit hebr. 
Typen: Krotoschin, 1844, 8. 

: y.'o^ h'fp, Freudenstimme oder Purim - Gebete , nebst dem Buche 

Esther mit dem Comm. Abr. Ibn Esra's und ein Supercomm. dazu genannt 
criih *^h!)ns. Angehängt ist das zweite Targum mit deutsch. Uebersetzung. 
2.Aufi.: krotoschin, 1845, 8. 

: "»rja hh'p. Das Ritual für den. 9. Ab mit Uebersetzung der Klagelie- 
der u. s. w. : Krotoschin, 1845, 8. 

Er uberselzle und commenlirte ausserdem noch viele biblische Bucher, anfgeBom- 
men in dem Rrotoschiner Bibelwerke., dann des Machasor, daselbst erscnieneo, 
nnd andere Gegenstände. 

Job. Aug. L. Fürstenthal (JC.)*: Corpus juris academicum u. s. w. t Bde,: 
Berlin, 1829, 8. 

: Corpus juris civilis , canonici et germanica reconcinnatum etc. 

% Bde. : Berlin, 1828, 8. 

: Handbuch über die Departements-, Kreis- und Communal -Ver- 
waltung der Neumark und der dazu incorporirten Lande; und einen älfab. 
geordneten Auszug aus sämmtlichen durch die Amtsbl. u. s. w. : Berlin, 
1831,8. 



1) Bruder des R. J. Pürslenthal. 
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Job. Aug. L. FürstentlUkl: Handbuch ober die Provinzial-, Kreis- und Com- 
manal - Verwaltnng Schlesiens 'u. s. w. : Berlin, 1831, 8. 

: Institationen des allg. preass. Civil - und Criminalrechts : Ber- 
lin, 1827, 8. 

— — : Lehrbuch des preass. Civil- n. Criminalprocesses ^ in ein durch 

praktische Beispiele erläut. Auszug ,u. s. w. 2 Theile : Königsb., 1827, 8. 

: Nachträge zu den von Strombeck'schen Ergänzungen des allg. 

Landrechts u. s. w, : Breslau, 1829, 8. 

: Real - Encyklopädie der gesammten in Deutschland gelt, allgem. 

Rechts. 3 Bde.: Berlin, 1826—27, 8. 

: Repertorium über sämmtliche auf den deutschen Universitäten üb- 
lichen Hauptcollegio u. s. w. 1 «^ Abtheilung, das röm. Privatrecht enthaltend: 
Breslau, 1829, 8. 

2 : Repertorium über das allg. Landrecht für die prenss. Staaten. 

Ein Hand- und Hilfsbuch für angehende Juristen beim Stadium dieses Ge- 
setzbuches überh. u. s. w. : Halberstadt, 1830, 8. 

: Prakt. lat. Sprachlehre in einer Anleitung zum mündl. u. schriftl. 

Uebersetzen u. s. w. : Berlin, 1820, 8. 

= — : Neue prakt. Anleitung zur Uebung im Uebersetzen aus dem Deut- 
schen ins Franz. u. Lat. u. s. w. : Posen, 1817, 8. 

: Allgemeine preuss. Civil- und Militär - Kirchenordnung • Neisse, 

1837, 8. 

: Die preuss. Executions-, Subbastations-, Kanfgelder-Liquida- 

tions-^ Prozess- und Taxordnung u. s. w. 2 Abtheilungen : Neisse^ 1834,8. 

: Preuss. Gesetz - Handbuch über die Recbtsangelegenheiten des 

tägl. Lebens , für Bankiers , Kaufleute u. s. w. 2. Aufl. : Neisse, 1833, 8 ; 
3. Aufl.: ib.' 1835, 8. 

: Sammlung aller noch gültigen u. s^ w. Gesetze, Rescripte u. Ver- 
fügungen. 4 Bde. A— Z. : Cöslin, 1838—40, 8. 

: Repertorium über sämmtliche, das Land -Gemeine -Wesen u. s. w. 

betrefi^ende Gesetze u. s. w. Mit einem chronol. Register verm. Aufl. : Neisse, 
1836, 8. 

: Repertorium über sämmtliche, durch die Gesetz - Sammlung u. d. 

Amts- Blätter u. s. w. : Neisse, 1837, 8. 

: Repertorium über sämmtliche, das Stadt- Communal- Wesen be- 
treffende Gesetze u. s. w. : Neisse, 1835, 8. 

: : Der Schiedsmann in den k. preuss. Staaten u. s. w. : Neisse, 

1833, 8; 2. Aufl. : ib. 1834, 8. 

: Allgemeine schlesische Polizei- und Communal - Registratur. Ein 

* Hilfsbuch für Landräthe u. s. w. : Cöslin, 1840, 8. 

: Allg, preuss. Staats-, Hand- und Adressbuch u. s. w. : Neisse, 

1835, 8. 

: Zusammenstellung der Verordnungen und Ministerialbestimmungen 

über das Rechtsmittel der Revision u. s. w. : Cöslin, 1839, 8. 

: Das Gesetz über u. s. w. Prozess u. s. w. : Neisse, 1833, 8. 

Me. Elkan Ffirth (in Dessau): Entwurf zur Selbstverfertigung eines immer- 
währenden Kalenders nach Sonnen- u. Mondenjahren berechnet, nebst einer 
astronomimischen und chronol. Tafel: Leipzig-Dessau, 1811, 8. 

: Anfangsgründe der Algebra zum Nutzen der Jugend. 1. Theil: Leip- 
zig, 1806, 8. Nachtrag zum 1. Theile der Anfangsgründe der Algebra: das. 
1807,#; 2. Theil: Dessau, 1808, 8. Neue Aufl. u. Bearbeitung in 4 Thei- 
len: Leipzig, 1816, 8. 

: *fiön nn^JCi n^teVtö. -Das Buch über die Seele von M, Mendels- 
sohn, sammt dem VEsh ntpp> ti)^- an R. Hirsch LipscJiütz, nach der 
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Ansgabe von Dav. Friedländer, mit einem widerlegenden Gommentar : Des- 
sau, 1811, 8. 

Me. Klkan Fflrth: n;?'» •»nai oder ^xotn VbtoQ •'j?'»''?:'?. Streitschrift gerichtet ge- 
gen eine Broschüre betitelt : ^,Wesen der jüd. Religion,^^ verfasst von einemLeh- 
rer in Dessau. Dazu noch ^)>Tt n^nvh^g , Polemik gegen die Reden Jos. Wolfs 
und gegen: Standen der Weihe n. s. w. von e. 6. Salomon. In jüd. -deutscher 
Sprache: Dessau, 1818,8. 

X Freimüthige Gedanken. Ein Theil der vorigen Schrift in deutscher 

Sprache: Dessau, 1818, 8. 

: b'^rf^N n'isä. Gottes Ehre. Polemik gegen reformistische Bestrebun- 
gen. In deutscher Sprache: Dessau^ 1812, 8. 

-^ : Gründliches Rechenbuch für die Jugend, besonders die Raufleate u^d 

Bankiers werden wollen. 2 Theile : Leipzig, 1813, 8; wohlfeile Ausgabe: 
Leipzig, 1816, 8; 3. Theil: ib. 1816, 8. 

: Auszug aus meinem, in hebräischer Sprache herausgegebenen Werk- 
chen: Vollkommenheiten und Eigenschaften der Seele: Dessau, 1812, 8. 

: C3^)9V nN^-; in 2 Theileo: 1) Comm. über Hilchot Kiddusch ba-Gbo- 

desch von Maimooides ; 2) genannt b^^ttlsh nSnä , Auslegungen und NovellaV: 
Dessau, 1820, 4. t-, : 

: ntoSh^ n*iK"^BiB. Comm. üb. das ni5*ina5 'o, in Betreff der jüdischen 

Chronologie : Dessau, 1810, 4. 

Abr. Fflrtha (b. Jechiel): n^K^ n'iüh. Kabbalistische Erläuterung verschiedener 

Wörter, nach alfabetischer Ordnung zusammengestellt: Venedig, 1629, 4 
Bragadini. (Bl. 40). Beigegeben ist ein Dedicationsschreiben an Sam. Chaj. 
Bassano in Verona. 

*Ad. Foss: Compendiom Dictionarium Hebr. Crermanicum pro tirronibus ling. 
Hebr. juxta compendium Lexici Hehr. Schickardiani ex versione Lntberi 
Germanica concinoatum. Dazu auch eine hebr. Grammatik nach Schickard 
in deutscher Sprache : Leipzig, 1632, 12. 

: Horologium Schickardii germ. maxima sua parte conversum ed. : Leip- 
zig, 1632, 12. 



*J. F. Gftftb: Animadversiones tum criticae tum philologicae ad loca quaedam 
V. T. : Tübingen: 1792, 4. 

: Animadversiones ad antiquiorum Judaeorum historiam: Tüb. 1811,4. 

' : Disjudicatio aotiquorum , quae in bibliis polyglottis Anglicanis god- 

tinentnr, Hoseae versionum. Pars I et li. : Tübingen, 1812, 4. 

*— : Erklärung schwerer Stellen in den Weissagungen Jeremias : Tübin- 
gen, 1824, 8. 

: Observationes ad historiam Judaicam : Würzburg, 1 787, 4. 

: Diss. de locis quibusdam sententiarum Jesu Siracide : Tübingen, 

1809; 4. 

: Versio carminum quorundam arabicorum , quae in Abulfedne annali- 

bus muslemicis continentnr, cum animadversionibus et sententiis Jesu Sirt- 
cidae: Tübingen, 1840, 4. 

: Das Buch Hiob bearbeitet: Tübingen, 1809, 8. 

— ^ : Handbuch zum Verstehen der apokryph. Schriften des A. T. 2 Bde. 

Bd. II. in 2 Abtheilungen : Tübingen, 1818, 8. 

: Beiträge zur Erklärung des Hohenlieds, Roheleth^s u. der Klagelieder: 

Tübingen, 1795, 8. 



's. 



Abr. Ibn Cabbai — Me*. Ibn Gabbai. 



Sil 



Abr. Ibn Gabbai (b. JeA,, Typogr. in Smyrna)/ : ed. ^^äi n'ip^o )rSv : Smyrna, 
1659, f. ' ' ' 

— . — : ed. hn t)DV) VKh. Zwei Theile des Roseh Josef von Jos. Eskopia. I.: 
Smyrna, 1658, f.; IL; ib. 1659, f. 

— : ed. toh Va? n^*iTÄn rioj^ 'o des Cbaj. Benve niste: Smyrna, 1660, f. 

— : cd. n-j 6hV nlw von Abr. di Boton: Smyrna, 1660, f. 

— : ed. "^itoia "»n toi niü. GA. von Me. di Boton: Smyrna, 1660, 4. 

•^i ed. Sp'in*^ nn'o von Josaa Benveniste: Smyrna, 166^, f. 

— : ed. "»Vk ni6"<Vn von Sal. Algasi: Smyrna, 1663, 4. 

— : ed. b'^^'^&Q >^&^37)a desselben : Smyrna, 1665, 8. 

— : ed. d'^av'^ "^riBV von Josua b. Mos. Benveniste: Smyrna, 1671, 4. 

— : ed. h« Ans •»•n^ü von Cbaj. Benveniste: Smyrna, 1671, f. 

— : cd. ^hrrj« -»sa n^ü von Ab. Leppa: Smyrna, 1674, f. 

— : ed. tjO^-^ V? v**° Josef Cbasan: Smyrna, 1675, f. 

— : ed. n'sVrt •'Büa von Sal. Alg4si: Smyrna, 1680, 4. 

— : ed. yn« V? nVinÄn rup.SÄ '5 von Cbaj. Benveniste: Smyrqa, 1714, f. 

— : cd. r(h^)9 -ja^)? des Jak. Chagis: Smyrna s. a. 4. 

Jed. Ibn Gabbai (b. fs., Typogr.in Livomo)^: ed. na^^nV ri^^m^» die Äsbarot von 
Is. Alb arge Moni: Livomo, 1650, 4. 

— : ed. ürt^a« n-^ia 'b d3> ■»r'iyttWtaüpV'' von Abrabam-Gedalja: Livomo, 
1650, f. 
— : ed. n*iäSiDKnrj tainn n\v: Livomo, 1652, f. 

•TT ' ' 

— : ed. nö)9 n*«v*« von Mos. Mnati: Livomo, 1655,8. 
— : ed. nntaa ^iita von Cbaj Jim Koben: Livomo, 1655, 4*. 
— : ed. Q'^»h "^9 n'i*^«^}, die Mischoa mit Raschi, Tosafot Jom-Tob a. s.w. 
und mit dem Comm. deS Jak. Chagis: Livorno, 1652 — 56, 8. 

: ed. dnK n'inV'in. 6A. -Sammlung von Sal. Ibn A-drat: Livorno, 1657, f. 

— . — : ed. hK hv nV^nÄH nosa '0 von Cbaj. Benveniste: Livomo, 1658. f. 

— . — : ed. Esperan^a de Israel. Von Menasse ben Israel: Smyrna, 1659, 12. 

— . — : ed. Apologia por la noble nacion de los Judios. Von einem Israeliten Ednardo 
Nicholase: Smyrna, 1659, 12. 

Is. Ibn Gabbai (in Livomo) ': n)?^ t)^. Comm. üb. die Miscbna, nam. die Erlän- 
temng scbwieriger Stellen, geschöpft ans Rascbi n. Maimuni. Mit dem Miscbna- 
Text abgedruckt: Venedig, 1614, 8 Giov. di Gara; ib. 1625, 8 Bragadini; 
ib. 1645, 8; in 2 Bden. : Kstpl., 1649, 4; Amst., 1643, S\ ib. 1661, 8. 

— . — : n'ia« -^^s V? nhs t)Ä. Derselbe Comm. über Pirke Abot allein, mit 
dem Texte: Altena, 1779, 4. 

Aaszuge daraus q. d. T. nt^j t]% M'')a liererle Sch*Beor-Pb9bo8, w.j». 

MS. Ibn Gabbai (b Jecb., .s Spanien)^: n^^)SK 1^*^'' Zebn Abschnitte über die 
10 Sefirot, wie über metaphysisch-kabbalistische l'bemen überhaupt^: Padaa, 
1563, 4 Laur. Pasquato (Bl. 28). 



1) Enkel des Is. Iba Gabbai, des Verfassers von n)?^ t)!?. Er fahrte die Typogra- 
phie seines Vaters zu Smyrna fort. Von eiDem gemrissen ST. Ibn Gabbai, dnem Schü- 
ler des Cbaj. Ibn 'Alba r, sind haadschrifllich vorhanden TQh^ a'ita 'D, Derascba's über 
die HafuraV 2) Er wanderte, nachdem er davon 1650— j^g^^drnekt, nach Smyrna, wo er 
noch Einiges druckte, bis sein Sohn das typographische Geschttfl fortsetzte. Seine Druckerei 
ffihrte zn Smyrna anfangs den Namen : „La Stampa del Caf Nachal,*^ zu Ehren seines 
Valert Is. Ibn Gabbai so benannt. Im Jahre 1659 druckten beide. S) Bl. zn Anfang 

des 17. Jahrhunderts. 4) Geb. 1481 in Spanien, wanderte er 11 Jahre alt daselbst ans. 

5) Man weiss, dass dieses Werk ibn GabbaPs eigentlich nur als Bescheid auf eine Zuschrift 
eines Josef b. Meir gewesen. 



312 Me. Ibn Gabbai — Send. Gaithain. 



Me. Ibo Gabbfti: «7n]ph nnh» auch b'^rf^M ri'iM'n». Ein kabbalistiseh-philosophisdws 
Werk in 4 Abschnitten : l) üb. die Einheit Gottes n. die Emanationslehre ; 2)nb. 
die Mysterien der Gottes -Verebrang und über die verschiedenen Arten der 
menschlichen Glückseligkeit ; 3) von dem Ende der hüheren und niedera Ge- 
schöpfe; 4) von den Mysterien des Gesetzes, der Schöpfnngswerke , von den 
Mysterien der Prophetie n. s. w. M Mantua, 1545, f. ; von Isaak Josef Cha- 
san besorgt: Venedig, 1567, f. Giov. Grifio (Bl. 139); Krakaa, 1578, f. Is. 
■b. Ah. Prossnitz (Bl. 137). 

— . — : n[?»: n?^^n. Kabb. Erläuterungen der Gebete. Herausgegeben von Jeh. 
Falkon?Kstpl., 1560, 4; Krakau, 1581, 4 Is. Prossnitz ( Bl. 84); Zol- 
kiew, 1799, 4. 

Sal. Ibn Gabbai (b. Dav., .s Spanien) : ed. yv^'^ t^tM des Josua Benveniste: 
Kslpl., 1677, f. - " - 

Voa ihm exisürt aach ein philosophisches Werk handschrifUtch , genannt n^)9^V9Fj 






Gabriel Acosta s. Ur. Acosta. 

Gabriel Dessaucr (in Pressburg) s. Gabr. Dessauer. 

Gabriel b. EliJJa: naJittri. Gutachten. Abgedruckt in Jos. Karo*s Vs'i'n n;?äK ni» 

(Kap. 56): Salonik , 1831, f. Asulai hat viele Hefte seiner Novella's über 

talm. Traktate handschriftlich gesehen. 

Gabriel Esparansa s. Gabr. Esparan-sa. 

Gabriel Galicho s. EUscha Galich o. 

Gabriel b. Josua, (.s Schossberg): nntion" hriS. Klagelieder u. Threnodien nb. 
die grossen Juden -Verfolgungen in Volhynien, Lithauen, Polen a. s. w. in 
den Jahren 1848-^49: Amst., 1653, 4 *Imm. Benveniste (Bl. 16). 

Gabriel ha-Koben (b. Re'uben Israel) : **"') n'niin.v Comm. üb. dje Pesach-Haggada 
und dazu eine deutsche Uebersetzung derselben: Krotoschin, 1835, 4. 

— . — : ^x^»*' '^i'^y. Discussive Novella's über Schebuot und Baba Batra: 
Wien, im, 4.* * 

— . — : •'^aa n^uj'n'i. Derascha's über verschiedene Themen: Ff. a/0., 18^, f. 

— . — : •»■^aÄ niü. Sammlung von Gutachten, mit dem vorigen gedruckt: Ff., 
a/0., 1826, f. 

Gabriel aus Krakau s. Gabriel b. Low. 

Gabriel b. J. Low (.s Krakau, R. in Metz u. Nikolsb.) ^: nn^K. Sendschreiben 

an Meir b. Isaak (R. in Prossnitz u. Schidlow). Abgedruckt in d-'SS r»iB 

niT^N» (Bl. 25): Amst., 1715, f. 

— . — : m». Rechtsguiachten, aufgenommen in der erwähnten GA. -^ Sammhag 
Panim Me irot (Bl. 46) : Amst., 1715, f. 

Er hinlerliess Doch ein Ms., das bei Scbimscbon Wert heim er in Wien exisUrte. 

Gabriel SoUSCabritO (.s Spanien in Holland) : Instni9am ou doctrina dos prin- 
cipues Artigos da Fe Judaica con huma sumaria confissam delies , de novo 
impremido con hum catalogo de vlrtudes. (Die Lehre der vorzüglichsten jüd. 
Glaubensartikel u. s. w.) : Haag, 1712, 8 (16 Bl.). 

Gabriel Südfeld s. Gabr. Südfeld. 

•J. C. Gädike: Anekdoten von guten Juden. 2. verb. Aufl.: Berlin, 1807, 8. 

""J. Gaiilard: Melchisedecns Christus unns rex just, rex paeis: Leyden, 1686, 4. 

Bend. Gaithain (R. in Böhmen) : ^hn^ ^9.^. Dissertationen über talm. Themen 
oder Schittot: Prag, 1827, 4. 



1} Er vollendete dieses Werk 1531 f gerade in seinen 50. Jahre a. arbeitete daran SJahrt. 

2) Er war Schüler des Verfassers von hä7<7 ^^^a 'D o. einer der ansgezeichneten Rab- 
biner seiner Zeil. 



./ 



Abr. Galante — Mos. Galante. 313 

.AJ>r. Crftlailte (b. Mard., .s Roni)^t Q'^^>pp t\^'^p,' KabbalistiBcher Commentar 
über das Buch der Klagelieder^ gesammelt a«s Sobar, Tikkunim und dem 
Bache Or Jekarot. Mit Zusatzea voa Joel Ibn Schoeb, unter dem 6e- 
sammttitel ü'^^Ss, Vip: Venedig, 1589, 4 Giov. di Gara (109 BL); dann über- 
druckt in derselben Weise: Prag, 1621% 4 Mos. b. Bezalel u. Abr. Lember- 
ger. (Bl. 64). 

*In demselben Jahre wurde daselbst seines Lehrers •^'^'i^^ ^'*?M gedmekt. 
: ^J5"> h^T'. Ausführlicher 'Comm. über den Sobar, wie ihn schon der Verf. 

ItT - "T ' 

des Emek ba-Melech (p. 6) gesehen. Diesen Comm. hat Abr. Asulai (s. d.) 
unter dem Titel ntehn ^i« in 3 Bden. ausgezogen, wovon der 1. Theil, über 
die Genesis sich erstteckend, u. d.T. n^fiti ^nnr erschienen: Venedig, 1655, 4 
Andreo Vendramini. (BI. 263). 

Der Theii über Exod. liegt in der Oppenh. Bibliothek. 
Jed. Galante (b. Mose b. Mard.): bt^ii^]-;. Disc. Novella's üb. verschiedene talm. 
Traktate (z. B. über das 3. Kap. in Baba Kamma, das 5. in Baba Mezfa, 
zu 'Aboda Sara n. s. w. , mit Beirdgung der Gutachten seines Vaters (niv 
*^t:3KV2(:i b^rns) und einige diso. Novella's von Jom-Tob b. Abr. Esch- 
bili (s. d.) über das 1. Kap. zu Baba Mezfa: Venedig, 1608, f. Giov. di 
Gara. (ßl, 192). 

: it35x5>NA itDüTh. Die Novella's desselben über Beza, Jebamot, Gittin, 

Baba .Ramma, über einige Sektionen von Baba Mezfa, über *Aboda - Sara, mit 
den -An •»üü'nn über Schebuot und sat3'"<nn •^w^iin 4iber Baba Mezfa, aber 
mit Weglassung der Gutachten seines Vaters. Die frühern sind hier ebenfalls 
mit abgedruckt: Wilmersdorf, 1706, f. Hirsch b. Chaj. (Bl. 62). 

: n^iori. GA., eingerückt bei den GA. seines Vaters Mos. Galante u. 

da gedruckt: Venedig, 1608, f. Giov. di Gara. 

Mos. Galante (b. Jonatan b. Jedidja b. Mose b. Mard. R. in Jerusalem)" : n^K r^pnä 
*i9&^. Erzählungen über Jerusalem und die Umgegend, und der Beweis, dass 
da auch das alte Jerusalem war. Von Mos. Chagis (s. d.) aus den Ver- 
lassenschaften desselben zusammengestellt und edirt: Altona, 1738, 8. 

: b'^j^oa. Halachische Decisiooen, theils in &$b "^^n^ ni'b von Mardecbai 

ba-Lewi: Venedig, 1697, f., als auch in b^*;}!)» n$p nio von Efrajim 
ha-Kohen: Sulzbach, 1688, f. Eben so in den GA. des JT. Zahalon: 
Venedig, 1694,* f. Andere b'^pöS sind noch handschriftlich. 

: ti'^toVtvn h2t 'd. 161 Abhandlungen, theils über biblische Gegenstände, 

theils üb«r tahn. Abschnitte oder über solche aus Sobar, Sifra, Sifre u. s. w. 
namentlich zu conciliatorischem Zwecke. Von seinem Schüler Josef b. Mar- 
dechai mit andern Schriften aus Palästina nach Amsterdam gebracht und 
daselbst von seinem Enkel Mos. Chagis edirt: Amst., 1708, 8 Sal. Proops. 
(Bl. 55). 

: Tt^^ijh "^^^i^* Derascha's über die 3 Hauptfeste, wie auch Commentatio- 

neu über den Traktat Chagiga. Von demselben Mos. Chagis edirt. Zu glei- 
cher Zeit mit der GA.- Sammlung nS&^j? n'idVn von Jak. Chagis gedruckt: 
Venedig, 1704, 4 AI. Bragadini. (Bl. 56). "'' 

Mos. Galante (b. Mard., R. in Ssafet)': n^)9 v'i'^&»i. Comm. über das Buch 
Beebinat Olam (bV^y ^^'^^I^) des Jedaja Penini und über das Mim -Gebet 
(V%?*>>Bv? Mpg^)* Nach einer HS. edirt: Wien, 1804, 4. 

• : aj?9? ^^Hß* Commentar über das Buch Kohelet, in kabbalistischer Weise 

gehalten,' mit Stellen aus Sobar, Tikkunim u. s. w. Besorgt von Elfeser b. 
Jakob: Ssafet-Salonik, 1578, 4 Abr. Aschkenasi (Bl. 103); aber schon frü- 
her: Kstpl., 1570, 4; endlich Ff. sJH., 1681, 4. 



1) Er war Schüler des Mos. Gordovero und lebte spStor in der Levante. Er bl. im 
16. Jahrhundert. 2) Er starb den 21. Schebsl 1689 zu Jemsalem. 3) Er war Bruder 
des Abr. Galante , indem sein Vater Mardecbai zwei SShne halle , and Schaler des Josef 
Karo. Er hatte 3 SShne: Jedidja, Abraham a. JonaUn. Er sUrb 1618 za Ssafet. 



Bibl. jadaica. ^^ 



3U Mos. Galante — El. Galina. 



Mos. Galante: n^c^^'n. Sammlung von horailetiscfieo Vortragen über verschie- 
dene Gegenstände : Venedig, 1598, 4 G'iov, di Gara. 

; *^rr^n niD&to. Index zum Sohar üb. sammtliche Schriftstellen, welche im 

Schar erläutert and gedeutet werden : Venedig, 166l>, 4. (34 BL). 

: xh n'iaüirri^ m*!-«»- Eine Sammlung von Rechtsgutachten, 124 an Zahl, ^ 

besorgt von seinem Sohne Jedidja Galante, von dem ein GA. hinzugefügt 
ist; ferner hat derselbe diso. Novclla's über talm. Traktate von sich u. an- 
dern beigefügt: Venedij^, 1608, f. Giov. di Gara. (Bl. 192). 

IKe NovelU^s beginnen p. 71 ; er verspricht darin auch den zweiten Tbeil der GA. 
zu ediren. 

: ntttVcrj V? nStsü. Novclla's u. s. w. s. xh niw. 

: n^D")n "^piv. Zwei Derascha's, nämlich eine Hochzeitsrede und eine 

Derascha für das Pesach-Fest. Beigedruckt dem Mü'i V? W!i*i9 von *0b. Bcr 

tinoro (s. d.) in dem Sammelwerke Vfp K^p» •* Venedig, 1585, 8 Giov. 

dl Gara. 

Fllschlich sind diesem die SchiifCen '^p^; hn; und Ö-'-irip na*»)? seines Brnders 
zngcMchiieben worden. 

*Pietro di GalatlllO (in Apulien) : De arcanis catholicae veritatls contra obsli- 
natissimam Judacorum nostrae tempestatis perfidiam, ex Talmude aliisqne He- 
braicis libris nuper excerptum , et quadruplici linguamm genere eleganter 
congestum. Das Werk ist in 12 Bücher getheilt, vertheidigt den Katholicis- 
mus gegen das Judenthum und vertheidigt auch zugleich Beüchlin (Capoic) 
gegen die Angriffe seiner Zeitgenossen, so dass das Werk in Form eines Dia- 
logs zwischen Capnio, Hoghostrat und Galatino eingerichtet ist. Dieses Werk 
ist erschienen: Ortona di mare : 1518, f. Geron. Soncini (S. 310); Basel, 
1550, f. Heinr. Peter; ib. 1561, f.; ib. I59i, f.; Paris, 1602, f.; mit Beuch- 
lins Werk: de Cabbala : Pf. a/M., 1602, f.; ib. 1012, f.; ib. 1672, f. 

Elischa' Galicho (b. Gabriel, B. in Ssafet) ^ : ^ripK V^ *n»^. Gommentar über 
das Buch Ester, in schwerem Style und in kabbalistisch - schwärmerischer 
Weise aufgefasst: Venedig, 1583, 4 Giov. di Gara. (Bl. 56). 

: nVnb hiP -lüKa. Commenlar über Kohelct. Der Gommenüur tbeilt in der 

V vi - 

Vorrede das Buch Kohelct in 27 Sectionen , in welcher Weise er es anch 
commentirt und zwar vorzüglich in allegorischem Geiste. Er soll zuerst: 
Venedig, 1548, 4 erschienen sein; jedoch gewiss Venedig^ 1578, 4 Giov. di 
Gara. (Bl. 143). 

: bt'i'^alrT n*^« h» v^i^is. Commentar über das Hochlied, mit beigedmektem 

Texte^ vocalisirt und accentuirt: Venedig, 1587, 4 Giov. di Gara. (BU 64). 

: ri'i^tt 'n h9 's. Comm. zu dan 5 Megillot zusammen ( — jedoch nach 

andern nur die erwähnten drei — ): Venedig, 1587, 4 Giov. di Gara. 

Er schrieb noch eine Sammlung von Recbtsgulachten (Miv), femer denschisebe 
Werke (ü'^W^inn "^nSö) , die aber nicht nSher bekannt sind. 

Sam. Gallcho (in Italien)^: d'^^'Da'^ O'^^lf* Auszug aus dem Buclie seines Leh- 
rers b^ä.^is-; ^?.*^^i mit Noten, eines andern Schülers Mard. Dato: Venedig, 
16UI ^ 4 Dan. Zanetti ; mit Verbesserungen seines Schülers, des Bfen. *As. 
di Fano, und fast umgearbeitet: Mantua, 1623, 4 Chan. b. Mard. (Bl. 67); 
mit '^'i^s'^ri h|a des Men.'As. di Fano u. mit Noten von Mard. PrsEybran, 
n. d. T. lite^i *)'itty& : Amst., 1708, 4 Mos. Ihn Dias; mit Noten von Seheftel 
Horwitz: Korez,' 1786, 4. 

El. Galiia (b. Mos.): I35t3n»rf n^bhi ön« n«in^*fii. Physiognomik u. Ghlroman- 
tik: Kstpl., 1518, 4; Venedig, (658^^4; Amst., 1658, 4; Offenb. 1715, 8 
Seligmann Beis; Wilmersdorf s. a. 8; u. d. T. nsn niebh mit jüd.-dentseher 
. Uebersetzung: Ff. a/O,, 1799, 8. t- :r 



1) Er bl. in der letzten HSlfle des 16. JahrhonderU. Er hatte einen Sohn Gabriel 
Galicho. 2) Er war Schüler des Mose Gordovero, Genosse des Mard. Dato «öd 
Lehrer des Men. 'As. di Fano. 



£1. Galiua — Jona Ibn G'annäch. 315 

El. Galina: c-^tt^n ^^^i. lieber Cbiromaotiu , Kanststäcke und vielQ Mlhsel: 

Zolkiew, 173Ör^. "^^ 
Cbaj. Galipapa (b. Reuben, in Painpelona)M 

Blieb. Sachs: Chajjim Gallipapa, eine literärgeschichüiche Notiz : LB. des 

Op. 18iÜ N. 21. 

Chaj. Mebor. Galipapa (b. El., R. in Sofia) s. £1. Galipapa. 

El. Galipapa (b. Chaj. .s Kslpl.) >: üh^Vn -»n-;. Comm. üb. sämmtliche Tekanot in 
den Talmuden, welche biblisch - traditionell und welche hlos von den Rabbi- 
nen einge Führt wurden, nach der Ordnung, die Maiiouni bat, gesammelt. Da- 
bei sind auch Novella's: KstpL, 1728, f. 

*S. Gall: Compendium scripturae s. manuale biblicum: Ff. a/M., 1610, 8. 
Jos. Galliano (b. Scbalom)': &;b "^ntts 'd. Lieder und Responsorien für 

die Frühandachten, Tranerlieder über die lange Dauer .des Exils u. s. w., 
Hymnen auf die Sabbatte und Festtage, Gesänge Bei Beschneidungen, Hoch- 
zeiten , Gebete für Kranke , Gebete für die zu Wasser Reisenden von Mos. 
Nachmani u. s, w. Gesammelt von Josef Galliano: Amst. , 1628^, 8 
Menasche ben Josef ben Israel. 

— : ö-^ttn SIT. Glossen und Noten zu Is. Alfasi's Halacha-Werk und 

ZU dessen Commentatoren. Aufgenommen in der Sammlung £3*^*^0*^ t^"^, her- 
ausgegeben von Binjamin Motal: Venedig, 1622, f. 

*J. G. GalloiS : Beleuchtung der Broschüre : das schwarze Buch für Christ und 
Jud : Hajnburg, 1844, 8. 

Sam. Schalom di Galmasi : rr^anpn. Vorwort zu n^u DV nr)^. von ST. b. Abrah. : 
Ven. 1601, f. Abr^ Zanettir 

El. Galmidi (in Kstpl.).- ed. K;!^)si)-) Ari^)sV ly^^x\ 'd. Das Ritual nach dem rumi- 
scben (griechischen) Brauche: Kstpl., 1602, 8 Sal. u. Jos. Ja'abez. 

Is. Nissim Ibn G&mil (inSmyrna)^: '«k'i-) *^)f> ^Kä. Deraschiscbe Auslegungen 
über den Pent. Aber nur im Auszüge und hinter nj?9^ vnö^ von Chaj. 
Abufafia gedruckt: Smyrna, 1729, 4. 

. — : Töhi ö''-^h 'ö. Die Derascha-Sammlung vollständig, indem u. d. T. 

Beer Lachaj diese nur im Auszuge gegeben wurden. Abgedruckt hinter *^r\ 'd 
&*^n'>N von demselben AbuTafia: Smyrna, 17", 4. 

lona Ibn Gannäch (A. in Cordova)^: 

— . — : ns*!"^ *^^ ö'>»^»n 'ött ö'^ts^jj^V asp. Hundert dreiundzwanzig Frag- 
mente aus dem Wurzelbuch des R. Jona ben GannÄch oder des Abulwa- 
lid Ibn Gannach, gefunden am Rande einer Handschrift, welche den Penta- 
teuch-Comm. des Ibn-Esra und des Lewi ben Gerschon /Leon de Baßolas) 
geschrieben von R. Daniel Rofe enthält. Mitgetheilt von S. D. Luzzatto: 
Kerem Chemed V. 34—47: Prag, 1841, 8. 

— . — : R. Jona oder Abnlwalid Merwan Ibn Gannach (Proben ans dessen Schrif- 
ten in deutscher Uebertragnng , mit literarhistorischen Notizen). Von H. 
Ewald. Abgedruckt in: lieber die arabisch geschriebenen Werke jüdischer 
Sprachlehren u. s. w. : Stuttg., 1844, 8. (S. 126—150). 



1) Ghaj. Galipap«, Valer des EI., haUe seiDen Silz in Pampelona, war Zeilgeoosse des 
Isaakb. ScheschtUDd Verf. des Werkes &'>KB1 p»3> , über die Messiaslehre. Er 
f&brte den Namen Ghajjini b. R8*aben b. Galipapa uhii stammte somit aus Spauieu. 
2) Er wohnte einige Zeil in Jerusalem und ging dann bei ausbrechenden Verfolgun&en 
nach Rhodos, wo er gestorben. Ein Sohn desselben, Ghajjim Meboraeh Gali- 
p^apa war R. in Sofia ond scbriebl a) n^.V , GaUchCen (Bibl. Mich. HS. 793) ; b)D**V4'nh 

t9 'tp» hx 9 Novella's und Gommenlalionen über Tr. *Aboda Sara ( de Rossi cod. S13 ). 
S) Bl.'in Amst. im 17. Jahrb. 4) Nicht 163S. 5) Er war Grossvater des Chaj. A b u*l*a f i a. 
A) Er fShrte auch den arabischen Namen Abulw41id Merwftn Ibn G'anniLch, und 
bei den Juden 013'>'^)a 'n. Sein Lehrer war Is.Ibn Ghiquiltlla. Er bl.im ll.Jahrhou- 
dert, war Zeitgenosse des San. ha-J>(«gid, wie auch dessen Landanann« 

u^ : 
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Schriften über Jona Ibn Gannich. 

Leop. Dakes: lieber einige Stellen aas hebr. Dichtern, welche von Jona 
ben GTanD&ch in seinem nttjijnn 'd mitgetheilt werden. Eine iiteratarfa. Ko- 
tiz : LB. d. Or. 1847 N. 10.' 

: Jona ben Ganach. Eine literaturhist. Mittbeilung. In dessen y,Litera- 

turhist. Mittheilungen über die ältesten hebr. Exegeten, Grammatiker nnd 
Lexicographen u. s. w. abgedruckt: Stnttg., 1844, 8, 

Hnr. Ewald: Abulwalid Merwan Ibn Ganach. In dessen: über die arabisch 
u. s. w.: Stuttg.., 1844, 8. 

Er schrieb folgende Werke: 1) pn^riDto^K riMMd (Kit&b el-Mostalchik), d.h. der 
ErgXozer, hebr. tij^nn 't), d. h. das Buch der Einwendung. Es eulh&U Zn- 
s&ize und Verbessemnften zu Ibn Ghajj&g^s Buch Ober die ruhenden Bncli- 
•laben ;!2) n*>nanVK hVkO'I (Ris&let el- Taubiet) d. h. Sendschreiben zur 
Entscblaferung , hebr. •^'!|)^t'j'7 *^. y d.h. Buch der Erweckung, gerichtet ge^n 
eine anonyme von einigen Feinden ausgearbeitete Schrift u.d.T. KB'^oVn ^Mt^ä, 
d. b. Buch der ToUen Zabluug, um sich gegen Angriffe za ▼ertbeidigen ; 

3) mi&nVK rrVKDI (Ris&let el-Taswiel), d. h. Sendschreiben der Ausglei- 
chung, hebr. HKlÖnn 'C , ebenfalls gegen Kritiken seiner grammatischen An- 
sichten gerichtet; 4) V'>pönVN1 S'^'lpnVK SJNnb (Kii&k^tel-Takrib wel-Tashil) 
d. h. Buch zum Nlherbringen und Erleichtern, hebr. "tViini ^a^i^J^d 'P.j enthilt 
verschiedene Bemerkungen fiber Vocalzeichen und seltene Formen, auch zum 
Theil gegen ein anonymes Werkchen MKniSEtt^K nK^d , d. h. Buch der Laote, 
hehr. n'iVijjri '0, gerichtet; 6) -i^ltcr^V« nNMb (Kit&b cl-Täschwir) , hebr. 
n^Vbnn '0, d. h. Buch der. Beschämung , gerichtet gegen Samuel ha-Na- 
gia,'der in einer polemischen Schrift gegen ibn G'anuftch's Kitfth el-Mostal- 
chik ölen Jehuda Ibn Gha jjüg' vertheidigt; 7) h-^patlVM ^K^b (KilAb d- 

Tankich), hebr. p^'^prl*? P.j d.h. Bück der Untersuchung, ist das grosse Haupt- 
werk, welches alles' Grammatische und Lexikalische znsammenfassl. Der erste 

grammatische Theil fuhrt den besondern Titel 9%3VVk nKMb (Kitlib el -Lnma*), 
hebr. msj:)'nn 'ö , d. h. Buch der bunten Felder , wie er selbst sagt , wegen 
der yieleu Kapitel vielfarbigen Inhalts, der zweite lexikalische Tbeil heisst 
^ISSnV« aj^ns (KIt&b el-Azül), d. h. Buch der Wurzeln, hebr. n^5>5an '^'nj?» '0 
oder ti^iiy (Parchon im Vorw.) oder Ü'^ün^n 'b ( Ibn Esra im Mosnaj. ).' Zu 
diesem letzten Doppelwerke gehört eine ausfuhrliche und lehrreiche Vorrede. 
Das sind seine Werke über hebr. Sprachwissenscbafl. In der medicinischen Wissen- 
schaft haben wir von ihm 8) Y">bVnVK bNnb^ d. h. Buch über die einfachen 
Heilmittel. Er soll auch ein philos. Werk geschrieben haben ; 9) '^hv n*^h» bMnb 
Ö^NJ^N Dnp "]» ns-J^lp-^ Ntt-'B nBÖN^B^N , eine Schrift zur Widerlegung der 
Philosophen , welche die Ewigkeit der Materie behaupten. 



Mas'nd Ibn 6an6n: n^ y'-^r '&. Derascha^s über den Pentateuch u. bei Gelegen- 
heiten : Livorno, nS'Z, t ^ 

Daw. Gans (b. Salomo, .s Prag)»: Tjq h^jät. Jüdische Chronik, von der Schöpfhog 
bis 1592 reichend (der Verf. starb 1613), aber in 2 Theile zerfallend, nän- 
Ucb der Eine die heilige Geschichte und die der Gelehrten bis auf seine Zeit, 
der andere Geschichte und Thaten anderer Völker chronikenartig enthaltend, 
wo der zweite den speciellen Namen üh^w r^Mo^, fuhrt. Die zu den nichtjüdi- 
schen Erzählungen benutzten Schriften sind die von Spangenberg, Golz, Laor, 
Faust, Georg Cassius , Mart. Boreck (böhm. Chronist) u. A. Herausgegeben 
von Josef Jekutiel Kaufmann: Prag, 1592, 4; von David b. Mose Rein- 
dorf hgg.; erster Theil: Ff. a/M., 1692, 4; zweiter Theil: Amst., 1692,4. 
[In dieser Ausgabe ist nicht n;ir mit beiden Theilen eine bedeutende Verbesse- 
rung vorgenommen worden , sondern es ist noch ein "»»V.« phh , dijB Chronik 
von 1593 bis 1692 fortführend, hinzugekommen]; Offenbaeh, 1768, 4 Hirach 
Spitz aus Pressburg ^ Fürth, 1784, 4«. 



M ^JJ y •. *" Ende 16. JahrhunderU und st. 1613. 2) ücbcrdics ist diese Chronik 

noch in Gahzien und Russland vielfach fiberdracki worden. 
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Daw. Gans: b'^yai n)3hd '&. Aasfdhrliches Werk über Astronomie, Kalender- 
künde, mathematische Geographie u. dgl., in 12 Pforten u. 305 Paragraphen ge- 
theilt, mit Zeichnungen. In der Einleitung wird eine historische Skizze die- 
ser Wissenschaft bei allen Völkern gegeben. Vom Verf. geschrieben 1598 n. 
fortgesetzt bis 1613 und von Joel b. Jekntiel, Rabb. in Austerlitz, her- 
ausgegeben. Eine lat. Uebersetzung der Einleitung und des Inhalts hat Prof. 
Hebenstreit in Leipzig dem Werke beidrucken lassen: Jesnitz, 1743, 4 
Isr. b. Abr. 

: ni^ -}A». Ueber Astronomie, ein Handbuch. Es ist mit dem später ge- 
druckten Nechmad we-Naim identisch, aber nur ausziiglich: Prag, 1612, 4. 
Er schrieb noch: il^ V^Ätt über Geometrie; -i'i'Tti^Bn 'O ; '[Xs'^'n -i*iNten 'On.A. 

a) Lateinische Uebersetzung. 

Wilh. Hnr. Vorst: -ti-t httsc R. Dav. Gansii, i. e. res inde ab orbe condita 
gestas etc. lat. convers., observationibus latinis munit. etc. : Leyden, 1644, 4. 
Der erste Theil ist vollsl&ndig und der zweite nur in Auswahl Sbersetzt. 

b) Deutsche Uebersetzung. 

Salm. Heua: -ti-t hta^ in jüdisch -deutscher Uebersetzung, jedoch mit Weg- 
lassung der Vorrede von Dav. Gans, ferner der Indices , der genauen An- 
gabe der Jahre: Ff. a/M., 1698, 4. 



Ed. Gans (JC. in Berlin): Schollen zum Gajus: Berlin, 1820, 8. 

: Ueber röm. Obligationsrecht, insbesondere über die fabelhafte Lehre 

V. d. innominatcontracten aus d. jus poenitendi: Heidelb., 1^19, 8. 

: Rede für Cultur und Wissenschaft der Juden: Hamburg, 1822, 8. 

— — : Das römische Erbrecht in seiner Stellung zum vor- u. nachrömischen. 
Auch u. d. T. : das Erbrecht in weltgeschichtlicher Entwickelung. 2 Bde. 
Berlin, 1824—25, 8. 3. Bd. u. d. T. das Erbrecht des Mittelalters: Stuttg., 
1829, 8 ; 4. Bd. : Stuttg. u. Tüb. 1835, 8. 

: System des römischen Civilrechts im Grundriss. Nebst einer Abhandlung 

über Studien und System des röm. Rechts : Berlin, 1827, 8. 

: Beiträge zur Revision der ^reuss. Gesetzgebung. 1. Bd. in 6 Abthei- 

Inngen: Berlin, 183Ö, 8. 

: Ueber die Grundlage des Besitzes: Berlin, 1839, 8. 

: Rückblicke auf Personen und Zustände : Berlin, 1836, 8. 

: Vermischte Schriften juristischen, historischen, staatswissenschaftlichen 

und ästhetischen Inhalts. 2 Bde. : Berlin, 1834, 12. 

: Grundlinien der Philosophie des Rechts oder Naturrecht und Staatswis- 
senschaft im Grundrisse. Von Geo. Wlh. Fr. Hegel, herausgegeben von Ed. 
Gans: Berlin, 1833, 8; ib. 1840,8. 

: desselben Vorlesungen übl^die Philosophie der Geschichte : Berlin, 

1837, 8. 

J. Crans (L. in Paderborn) : Landeskunde von Kanaan ; nach der Stammeintfaei- 
lung, nebst Karte: Paderborn, 1843, 8. 

^sr. Gans ^ : ^K'^b'f n^K. Kurzer Comm. über Dine Berachot, aufgenommen u. 
verarbeitet von seinem Schüler in dessen önh n^K: Amst., 1671, 4. 

TT ' ' 

Sal. Ph. Gans (Adv. in Gelle): Von dem Amte der Fürsprecher vor Gericht, nebst 
einem Entwürfe einer Advokaten- u. Taxordnung : Hannover, 1820, 8 ; 2. Aufl.: 
Celle, 1827, 8. 

: Das Erbrecht des napol. Gesetzbuches für Westphalen : Hannover, 

1810,15. 



1) Lehrer des Ghaj. Bochner (b. Binj.) 



\ 
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Sal. Pb. Gans: Erwiederung auf die von dem u. s. w. Herrn Baring hergeaomne- 
nen Bemerkungen u. ^. w., in Beziehung auf Steuerzahlungen, Gemeinheits- 
theilungen u. s. w. : Braunschweig, 1831, 8. 

: Ueber die Verarmung der Städte und des Landmannes, und der Ver- 
fall der städtischen Gewerbe im nördlichen Deutschland, besonders im Königr. 
Hannover. Versuch einer Darstellung der Hauptursachen dieser ungläcklichen 
Erscheinungen und der Mittel zur Abhilfe derselben. 3. Ausgabe: Brann- 
schweig, 1831, 8. 

: Von dem Verbrechen des Kindermordes. Versuch eines juridisch*' 

physiologisch -psychologischen Comm.'s z. d. Art. 35 u. 131 d. peinl. Ge- 
richtsordnung Kaiser Karls V. u. s. w. : Hannover^ 1824, 8. 

— r : Kritische Beleuchtung des Entwurfes eines Strafgesetzes für das Kö- 
nigreich Hannover, nebst dem Entwürfe selbst. % Theile: Celle, 1827, 8. 

: Entwurf einer Criminal-Processordnung etc.: Göttiugen, 1836, 8. 

: Verhandlungen über die öffentlichen Angelegenheiten des Köni^ichs 

Hannover und des Herzoglhums Braunschweig. In zwanglosen Heften. 1. Bd. 
6 Hefte; 2. 'Bd. 1—2. Heft: Braunscbweig , 1831—32, 4. Ergänzungsschrift 
zum 1. Bde. enthaltend: v. Bedungen: Untersuchungen über den Entwurf ei- 
nes Staats - Grundgesetzes für das Königreich Hannover: ib. 1832, 4. 

: J. H. Wrede, ein Mörder, dargestellt aus den gerichtl. Untersuchnngs- 

Akten : Celle, 1829, 8. 

: Zeitschrift für die Civil- u. Criminalrechtspflege im Königreich Han- 
nover. 1. Bd. 4 Hefte: Hannover, 1826--27, 8. 

Sal. GanzfHed (b. Jos., in Pressburg): le'i&ri nop» 'q. Anleitung für Schrei- 
ber der Gesetzrollen, Tefillin, Migillot u. s. w., Zusammenstellung der Schreib- 
regeln aus den Talmuden u. den Rabbinen, in 19 Kapiteln, die wieder in Para- 
graphe zerfallen, abgehandelt. Dazu Noten von Mos. Sofer: Ofen, 1835,8. 

Sam. Gaon (in Salonik)^: ri^^tivnt) m^Vmo. Sammlung, von Gutachten. Bildet ei- 
nen Theil des Werkes b***:«^ &'>t3&«;)a , das auch die GA. des Sal. Cbasson 
enthält: Salonik, 1732, f . ' ' 

Aasserdcm sind noch GA. von demselben anderswo zerstreut. 

*H. van Garil: De maechtige Hand Gods in Israels Verlossing uyt Egypten: 
Amst., 1717, 4. 

Abr. Garianl (b. Saadja): n9)Q^ '''!??.^* Ritualbuch für den Rüsttag des Neu- 
monds: Ven. s. a. 8. * 

*J. T. Garmann: De pane lugentium Hos. 9, 4: Witteub., 1708^ 4. 

Jeh. Low Garmisa (in Litthauen) > n'DS'^yd '^yv. Lieder verschiedenen Inhalts, 
hebräisch und jüdisch-deutsch: Wilna, 1842, 8. 

Chaj. CTannon (.s Tunis): &*>»h^ ngns 'ö. Commentationen über Maimüni's 
Jad. Mit tan nri;i seines Vaters gedruckt: Livorno, 1787, f. 

Nehorai Crarmon (R. in Tunis): tan -)n:>^. Diso. Novella's über Ulm. Trak- 
tate und über Maimüni's Werk. Dazu das Werk seines Sohnes Chaj. CTar- 
mon, genannt &->»h^ ngnsc 'd , von ähnlichem Inhalte: Livorno, 1787, f. 

*Biagio Garafolo s. BiagiV-Garafolo. 

*D..6artlIiann: De Hebraeomm altari sufßtus, disp. U—VI. : WiUenberg, 
1699—1700, 4. 

el-Gasl s. Algasi. 

Abr. GatlnlO (in Salonik): t)oa nn^ts. Ein Derascha- Werk über den .Penta- 
teuch: Salonik, 1736, f. 



1) Er ivar Zeitgenosse des Ghajjim-Sabbalai za Salonik im 17. Jahrhundert. Er 
hat viele Hunderle von (iutachten verfasst, wie auch ein Werk über den RG. Ghosehea 
Mischpat, aber nur das ErwShnte ist {gedruckt worden. Sein Schwiegersohn ttar Gbaa. 
Taitazak. 2) Seine zahlreichen Schriften wurden geplOndert und nur dieser Aest 

wurde gerettet. 
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Abr. Gatinio: t)D&^ n^^i mv. Eine Samminng von Rechtsgotachten. Dabei noch 

CollekUneen und deraschische Anslei^ngen : Salonik, 1756, f. 
Elj. Gatinio: isk*^ n'iey'iFi. Comm. über Misrachfs Supercomm. zn Rasebi: 

Smyrna, 1766, f. 
: tj^ii^Nn nn^.Ä« nitD. Gatacbten über die verschiedensten Gegenstände : 

Salonik, 1781, f. 
Is. Gatinio: phv'; n'<a. Discnssiver Comm. über Maimdni's Jad ha-Chasaka: 

, Salonik, 1792V f. 
: -rs^-x n^a. Schitta^s über talm. Gegenstände , disc. Novella's u. Dera- 

scha's: Salonik, 1839, f. 

*J. Fr. Ganm: fnstitutiones ad fnndamenta chaldaismi. Eine Umarbeitung des 
von Nik. Wilh. Schröder herausgegebenen: Ulm, 1778, 8; ib. 1785, 8; 
Stettin, 1792, 8. 

*Fr. Benj. GautSCh: Exercit. gramm. ad illustr. N. T. e vers. LXX interpre- 
tum. Spec. l.: Bremen, J778, 4; IL: Ff. u. Leipz. : )786, 8, 

Abr. Gavison (b. Jak.)»: r:hs»n n^^b?. Comm. über die Sprüche Sal.'s. Ange- 
hängt sind: n^:^'^^^^ ö'^n'»», Lieder \ind religiöse Gedichte, fo wie merkwür- 
dige Erzählungen: Livorno, 1752, 4; ib. 1808, 4. 

Sal. Gavison (R. in Aegyplen): ns!:»p. GA., abgedruckt in ^vnrra n^w III.: 
Salonik, 1 594, f. 

*Procop. Gazaeus : in Octateuchum s. priores octo V. T. libros commentar. : 
Zürich, 1555, f. 

*Chr. Hartm. Sam. y. Gatzer: Tractatus de Judaeorum in Hassia juribns at- 
que obligationibus tum in genere , tum speciatim in parochialibns : Marb., 
1771 , 8, 

*B. H. Gebhard: Disc. aliq. de primaevitate ling. hebr. acc. diss. de Beel- 
zebub: Greifsw., 1702, 4. 

: Zephaniae a psendhermenia Abarbanelis aliorumque vindic. etc. I — III : 

Greifsw. : 1701, 4. 

*Gebh. Ge. Ldw. Gebhardt: Bibl. Wörterbuch über sämmtliche Bücher A. u. 
N. T.'s, mit einer Von*, von R. R. Hezel. 3 Bände: Lemgo, 1793 — 96, 8. 

SaL Ibn Gebirol (b. Jeh., .8 Malaga) >: 

1. Dichterische Arbeiten. 

- — . — : nVüp» n-^''» r\-)ah» oder wnb nste pmpt n^ioa vw oder p53»^. Ein 
Gedieht über die hebräische Sprache und deren Grammatik, aus zehn Ab- 
tbeilungen bestehend und 400 mit gleichen Reimen ausgehenden Verszeilen 
umfassend und im 19. Jahre verfasst. Von diesem Gedichte haben sich blos 

- 100 Verszcilen, bei Sal. Parchon in seinem Machberet erbalten und die- 
ser Rest wurde zuerst gedruckt von L. Dukes in dessen: Ehrensäulen und 
Denksteine u. s. w. (S. lOl^lOi): Wien, 1837, 8; dann in der Ausgabe 
des erwähnten Sprachwerkes von S-il. Parchon, durch Salm. G. Stern: 
Ofen, 18i4, 4. 

— • — : n'nnTK 'ö. Die 613 Vorschriften des Pentateueh und zwar in 250 vier- 
seiligen Versen, von welchen drei Zeilen sich immer reimen , der Reim der 
vierten Zeile (h^^) als Endreim durchgeht. Abgedruckt in dem sefardischen 
Ritual zum Reciliren für das Pfingstfest: Venedig, 1525, 12; ib. 1668, 12; 
ib. 1685, 12 u. s. w. in sämmtlichen Ausgaben des sef. Machasor's. Sonst 




AsuU 
"Tranei 

«r dks Gedicht ICD ia**n')39 , was wohl seine letzte Arbeil gewesen sein mag, wenn es 
Von ihn ist. Er starb in Valencia nach Andern in Okana, nachdem or au^b eine lange 
2eit in Saragossa gelebt. Die Muchasorim vun Moutpelliei* , Avignon , Trtpoli , Algier, 
lulieii, Griechenland n. s. w. haben seine Lieder aurgenommeu. — Cin JT. Ibn G^ebirol 
lebte alt Lehrer der Talmud- Tora in Salonik im 17. Jahrhundert. 
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sind sie noch mit den Commentaren und Erläuterungen erschienen! Rstpl., 
1515, 4; ib. 1567, 4; ib. 16:27, 4; Venedig, 1566,8; ib. 1572, it; ib. 1652,4; 
Salonik, 1569, 4; Livorno, 1655, 8; Amst., 1652,8; ib. 1670, 8; ib. 1688, 8; 
ib. 17II, 8; ib. 1721, 8; ib. 1731, 8; ib. 1735, 4; London, 1714, 8; Wilna, 
1737, 8 u. an andern Orten. 

Sal. Ibn Cr eblroll tn^'^^ttis^ niivn. Einleitung zu dieseifi grossen Gedichte der Asha- 
rot, von S. D. Luzzatto, aus einem handschr. Macbasor mitgetheiit u. aus 12 
Strophen bestehend, Zion II. (S. 145—6): Ff. a/M., 1842, 8. 

Mit Real- oder Worterklärungen. 
Jos. B a r b a r (od. Italiano, ha-Lo*es): Anvi n'i'^riTM ^nK^. Noten u. Erläuterun- 
gen zu Ib.n CrebiroTs Asharot u. mit demselben gedr. t Yen., 1566, 8 (Bl.28). 
Sim. Duran (b. Zemach) : '""p^^ ^h't. Comm. über die Asharot des Sal. 
Ibn G^ebirol, geordnet nach den 14 Elementarlehren (b-'V^v) Maimoni's 
und verfasst zu Algier 1417: Kstpl., 1515, 4; Amst., 1735, 4; ib. 1735,8. 

Die CororaenUre ^\p.'P} ^"^^^ v. Jak. Chagis und ni!(%3 ^l!) v. Mos. 'Plsante 
sind eigenllich Auszüge daraus. 

Jak. Chagis (b. Sam.): riV^ri V*«ri&. Comm. über die Asharot Ibn GehU 
roPs, als Auszug der Arbeit Sim. Durands und mit dem Texte gedruckt: 
Venedig, 1652, 4; mit einem Vorworte von seinem Sohne Mos. Chagis: 
London, 1714, 8. 

Mos. Pisaote (b. Cbaj. ST.): r^^^'a "la. Comm. über die Asharot des Ibn 
GTebirol, als Auszug aus Durands Comm., zusammen gedruckt mit des- 
sen b'^rf^K ypi. Comm. über die Hoscba'anot nach sef. Ritual: RstpU, 1567, 4; 
ib. 1627," 4; Salonik, 1569, 4. 

r\^>ten 'B üiP nnntN. Dits Asharot Ibn GTebirors mit worterklärenden Noten: 
Venedig, 1572, 12 -Amst., 1670, 8 David Tartas (El. 19); ib. 1688, 8; ib. 
1711, 8; ib. 1721, 8. 

Mos. Muati: ntD)a '^'^^''. Comm. zu den Ashamt, wie auch zu den des Is. 
Albargelloni: Livorno, 1655, 8 Jedidja b. Is. Gabbai; AmsL, 1735, 8. 



— . — : Trauerlied des Rabbi Salomo Ibn GTebirol über den im Monat Ni- 
san 4799 (d. h. April 1039) getödteten R. Jekutiel. Text mit Anmerkan- 
gen von Sam. Dav. Luzzatto. Abgedruckt LB. d. Or. 1846 col. 580 — 89. 
In einem besondern Abdrucke, -mit Gebung der Anmerkungen in hebr. Sprache 
u. d. T. inö n^^T, herausgegeben von Is. Benjakob: Leipzig, 1846, 8. 

— . — : Salomo Ibn GTebirors Lob- und Preisgedicht auf Rabbi Jekutiel in Ba- 
bylonien. Mitgetheiit nebst Anmerkungen von Sam. Dav. Luzzatto: LB. 
d. Or. 1847 col. 535—41. 

— . — : b-in'fV. Lieder, religiösen und welllichen Inhalts, zum Theil aus den 
seltensten Handschriften gezogen. Abgedruckt in LB. d. Or. 1840 — 48. 

-— . — : d*^^'>o. Lieder Ibn Gebirors aus Handschriften, 7 an der Zahl. Abgedr. 
in den hebr. Beilagen zu Leop. Dukes. Zur Kenntniss der neuhebr. religiS- 
sen Poesie: Ff. Uy/M., 1842, 8. 

— . •:— : Mü^V^g iri^. Ein grosses hymnisch -didaktisches Gedicht, in 845 Versen. 
Dieses ist im Originale abgedruckt in den Machasorim nach deda sefard. Ri- 
tual und in andern diesem ähnlichen Ritualien. In der neuesten Zeit auch im 
englischen, holländischen und deutschem Macbasor. Besonders gedruckt : Ve- 
nedig, s. a. 8. In Fr. Donato's nnt '^hüst^ : Rom,- 1618, 4; ib. 1623, 4. 

a) Nachbildungen. 
Jos. Beoveniste (b. Isr. ): ni)äV>3 iDünV. Nachbildung des Reter Malchut 
von Ibn G'ebirol. Ist jedoch nicht gedruckt erschienen. 
Dav. Ibn Abi-Simra (in Ssafet): •<,^n|9 ^<iM. Nachbildung des Keter Mal- 
chut, jedoch mehr im kabb. Geiste gebalten. Mit noch andern Hymnen her- 
ausgegeben von Mos. CbÄgis: Venedig, 1703, 8. 
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Wolf Baehner (b. Dav.): ti^dV^ *^t\3). Naehbüduog des gleicheaaiigen 
Gedichts, aof die 7 Tage der Woche vertheilt: Lemberg, 1796, S; Al- 
tena, 180;i, 8. 

b) Lateinische Uebersetznng. 

Franc. D-onato (aus Rom): niidl»>9 inS) cam versione latina. AlsAobangzu 
seinem Werke ant "«hiiBn abgedrückt: Rom, 1618, 4; ib. 1623, 4. 
Eine andere gelvngeaere Ut. Uebcrselinug bat Uehtmann angefertigt« 

c) Jüdisch-deutsche Uebersetznng. 

Uri Phöbos: ed. k%2 ni^Vto irijs* Das Buch Keter Malchut in jüdiscb-deut- 
scher Sprache, besorgt bei Uri Phöbos: Amst., 1674, 4; Prag, 1699^ 4; 
ib. s. a. 8 Jeh. Bak's Enkel (Bl. 8). 

d) Französische Uebersetzuog. 

Mard. Venture: Keter Malkhut en fran^ois. Abgedruckt in dessen: Prieres 
des jours de Bosch Haschana et du jour de Kippur. A Tusage de Juifs por- 
tagais ou Espagnols. Traduites de THebreux : Nizza, 1773, 8. 

e) Italienische Uebersetznng. 

Mich. Bollafi: Teodia o sia Inno Fiiosofico a Dio Odi semiliber Traduzione 
di etc. : Livomo, 1809, 8 (22 u. 62). 

f) Holländische Uebersetznng. 

Gabr. Polak (b. Is. in Amst.): n'>-i5^V'in 'iSxcih^ ^5l5V» nnö. Das Keter Mal- 
chut in holl. Sprache , aufgenommen in dessen : Gebeden der Nederlandsche 
Israeliten etc. 5 Bde. : Amst., 1889—44, 8. 

g) Englische Ueberse tzung. 

A. de Sola (in London): K%ä iniiäV^ iri&. Das Keter Malkut in engiiscber 

Sprache. Aufgenommen in dem Machasor nach dem sefard. Ritual mit engli- 
scher Uebersetznng: London, 1840, 8. 

h) Hochdeutsche Uebersetznng. 

Leop. Stein (R. in Ff. a/M.): Die Königskrone. Metrische Uebersetznng des 
Keter Malchut von Sal. Ibn Gebirol, mit Einleitung u. einigen Noten: Ff. a/M., 
1839, 8; nach dieser von Jos. Hirsch fei d mit dem Texte: Berlin, 1838, 8. 

Leop. Dukes: Krone des Königthums. Eine Uebersetzung des Keter Mal- 
cbut von Ibn Gebirol. Abgedruckt in dessen: Ehrensäulen und Denksteine 
u. s. w. (S. 58—70): Wien, 1837, 8. 

Mich. Sachs (R. in Berlin) : Die Königskrone. Uebersetzung des Keter Mal- 
chat. Aufgenommen in seinem Werke : die religiöse Poesie der Juden in Spa- 
nien (S. 3—29) : Berlin, 1845, 8 ; nochmals neben dem Texte abgedruckt in 
der Machasor -Ausgabe von M. J. Landau: Prag, 1847^ 8. 



Sal. Ibn Creblrol: n*»^"»*;« ö'^n'^w. Lieder u. Gesänge^ verz. von Ibn Gebirol, 
M09. Ibn £ s r a und Jehuda ha-Lewi, zum religiösen Gebrauche : 
RstpL, 1545, 4. 

— . — t &t^'^^. Sieben Lieder Ibn CfebiroTs, aufgenommen in den „Origi- 
ginalen*' zu M. Sachs' ,^die relig. Poesie der Juden in Spanien^' wo auch 

die Uebersetzung: Berlin, 1845, 8. 

. ■ • ■ 

. . 2) Ethische und philosophische Schriften. 

«— '.f^: Vfe&n n^^. l^i^t^* Eine Ethik in eigenthümlicher Anordnung, nämlich 
fünf Abschnitte nach den 5 Sinnen schliessen die Ethik in sich, und in jedem 
Abschnitt werden 4 Eigenschaften des Menschen in 4 Kapiteln besprochen, 
80 dass das Ganze aus 20 Kapiteln, den Mikro- mit dem Makrokosmos, das 
Sinnliche mit dem Geistigen in Verbindung setzend, besteht. Mit Benutzung 
der griechisch* und arabiacb- philosophischen SchriftsteUer(Sokrate8, Piaton 
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PtolemSus , Galen , Lokman u. A.) % deren etbisehe Sprüche anfef%brt wer- 
den. Arabisch verfasst im'Nisan des Jahres 1045 xu Saragossa b. d. T. :iKnd 

pK^bK^K hN^^K u. so noch mit dem Beisatze '>V'»«-iöK^K Vii-'a:! "p 'jwo*'Vo tj^^Vnn 
vorhanden (cod. Hnnt. n. 38^). Dieses wurde dann von Jehnda Ibn Tab6n 
(s. d.) im Jahre 1167 unter dem Namen üBfin n*iitt yi'^Ti in's Hebräische über- 
setzte. Verbunden mit ö''!3'iD*i^''Bn "»"^^öüto und t^JiBJDry 'o unter dem gemeinschaft- 
lichen Namen i*\p5 T^a zuerst herausgegeben von Jos. Asohkenasi (s.d.) mit 
dessen Vorrede /Riva dl Trento, 1562, 4 (Bl. 17); aber früher schon mit 'o 
n'iaai^rj nin^n : Kstpl., 1550, 4 Mos. Parnas ; ganz nach der Ausgabe von Riva 
di Trento überdruckt: Luneville, 1804, 4. 

Eioe Bearbeitung und compendiarische Zusammenziehung desselben toll n. d. T. 
n^^p tinb3i[ VlVtc handschriniicb Torfaanden sein. 

Sal. Ibn Creblrol: b'^r^sn ^hn)3 '&. Eine Sammlung ethischer Sprüche griechi- 
scher u. arabischer Philosophen u. auch Sirach'sche Sprüche sind auFgenommen. 
In 60 kleine Abschnitte (D"^*^^«) getheilt, je nach den Sentenzen oder Mora- 
lien, die sie umfassen, als 1) rnashn -i?p, 2) -wh^rj *ij» u. s. w. Arabisch 
u. d. N. -inKiiV« *^Nni:ta verfasst, wurde es von Jehuda Ibn Tab 6n u. d.T. 
b'^^ta&n "^hn» in^s Hebräische übertragen, u. in dieser Uebersetzung gedruckt 
in Quadratbuchstaben , mit einem anonymen hebr. Comm. ( ^nB ) von Joina 
b. Isr. -Natan Sühne edirt : Soncini , 1484, 4 (Bl. 32); in gleicher Weise 
überdruckt: Cremoua, 1558, 4 Vinc. Conti (Bl. 40); angehängt nach tij**ha 
dW von Jedaja Penini (s. d.) und '\ti':n -}äK von Kalonymos b. Kalo- 
m*os: Veoed., 1546, 4 Cornelio Adelkind (BL 40) ; Franecker, 1591, 4; ib. 
1612, 4; Ff. a/0., 1630, 4. Zuletzt: Homb. v.d.H.,1739, 8; BerUn, 1767,8; 
Lemberg, 1792, 16; Zolkiew, 1808, 8; Hamburg, 1844,8. 

a) Mit lateinislcber Uebersetzung. 

Theod. Ebert (Prof. in Ff. a/0.): Electa Hebraea septingenta et qoinqva- 
ginta e libro rabbinico Mibchar Happeninim excerpta, latine reddita ae pnnetis 
insignita, notisque politioribus illustrata a Theod. Eberto Jak. Filio. (In den 
Noten sind Aussprüche der Philosophen, Gesetzgeber, Geschichtschreiber, 
Redner, Dichter und der griechischen und lat. Kirchenväter zur Erläuterung 
benutzt). Der dabei gegebene hebr. Text ist nach der Venediger Ausgabe 
besorgt: Ff. a/O., 1630, 4 Job. Thym's Erben (8. 400). 

Job. Drusins: Apophthegmata etc. Eine Sammlung der Sprüche, in viele 
Bücher getheilt, worin auch ein Theil des Mibchar ba-Peninim, mit lat. Ueber- 
setzung und Glossen und Schollen, die Cremoner Ausgabe benotzeadt Fra- 
necker, 1591, 4; ib. 1612, 4. 

b) Mit jüdisch-deutscher Uebersetzung. 

Ah. Hirsch (.8 Dessau): N%a t3?Ji*irii *""»§ öy ö'^rssn "nJ^att. Dasselbe Werk 
mit einem kurzen Comm. und einer jüd. -deutschen Uebersetzung: Homburg 
V. d. Höhe, 1739, 8; überdruckt: BerUn, 1767, 8. 

c) Mit hochdeutscher Uebersetzung. 

A. Adam (L. im Posen 'sehen) : Perlen -Auswahl. Auswahl von GnomeD und 
Sentenzen alter Waisen u. s. w. Text mit einem kurzen hebr. Comm. «ad 
einer hochdeutschen Uebersetzung: Hamburg, 1844, 8. 

d) Auszügliche Bearbeitung. 

Sam. Zoref (ha-Lewi, GV. in Posen): an}^ ^!ia. Compendiom dp» Werks 
Mibchar ha-Peninim. Zuerst hinter dessen t\tiih tj'n^)? gedruckt: Ff. i^., 
1681, 4 Beckmann (Bl. 14); besorgt durch die Jünglinge Binjamin b. Naftali- 
Mose u. Eis. b. Mard. Rekendorf, besonders gedruckt : Offenbach, 1716,4 
(Bl. 8). Angehängt ist hier: &*^)a^h b'^yno n'intiti^, die moralischen Senten- 
zen von 70 Weisen, die sie einem Könige auf seine Anfragen gegeben: Of- 
fenbach, 1716, 4. 

1) Es beendet sieh in deaselben aneh drdiMl ein t9lpn 'ifeD cHirt. 
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e) Metrische Bearbeiinag. 
Jos. Rimchi (b. Is.): lan^tj hpVB 'ö. Metrisehe Bearbeitung des Mibcbär ha- 
Penioim. lo Vi Pforten oder Kapitel getheilL Nach einer Kopie aus der HS. 
der Opp. Bibl. in Proben mitgetheilt : Zion, 1842, 8 S. 97^100. 



Sal. Ibo Crebirol: &*>>):; *iSp)9. Bine strengphilosophisehe Schrift, in Abschnitte 

getheilt. Stücke ans demselben, da das Ganze noch nicht aufgefunden wurde, hat 
chem-Tob Palqnera in seinem More ha-Mora (Pressburg, 1837^ 8) n. daraus 
zusammengestellt von Leop. Dukes in: Ehrensäulen und Denksteine u. s. w.: 
Wien, 1837, 8. 

Das Original war vermiitblieh arabisch, wie sein Tikicüo Middot ha-Ncfesch aad 
Mibchar ha - PeDinim, aber ea mag frOh Qberselzt worden sein. Es hat aaeh 
eine lateiaiaehe Uebterseliong exisUrt. Eine eigene Lese daraus in bebr. Ueber- 

setsnng n. d. N. b^pii^^ , von ST. Palqaera, bewahrt die Pariser Bibliothek 
(eod. bebr. n. 238). 

Ueber dieses Werk. 

Sal. Munk (in Paris): Salomo Ibn Crebirol, als Philosoph bei den christ- 
lichen Theologen des Mittelalters berühmt: LB. d. Or. 1846 c. 7:21. 

Jul. Fürst: Avicebron (Ibn Crebirol): LB. d. Or. 1846, col. 746. 



Schriften und Abhandlungen über ihn. 

Leop. Dukes: Salomo ben Crebirol. Namentlich seine Poesien. Als 1. Abth. 
des Buches: Ehrensäulen u. Denksteine zu einem künftigen Pantheon u. s.w.: 
Wien, 1837, 8. 

1 Salomo ben Crebirol, als Exeget und Grammatiker. In dessen: Lite- 

ratnrhist. Mittheilungen u. s. w. (XI. S. 176): Stuttgart, 1844, 8. 

• Mich. Sachs (R. in Berlin): R. Salomo b. Jehudah Crebirol. (Als religiöser 
Dichter ansführlich geschildert oder Lebensbeschreibung und Charakteristik). 
In ,, Geschichtliche Entwickelung der religiösen Poesie der spanischen Juden 
im Mittelalter,** in seinen Werke: ,,die religiöse Poesie der Juden in Spa- 
nien**: Berlin, 1845, 8 (S. 213 — 48). Uebersetzungen seiner Poesien: ib. 
S. 3—40. 

'Gabler: Neuer Versuch über die mos. Schöpfungsgeschichte: Altdorf, 1795, 8. 

Eradalia b. Abraham (in Amsterdam)^: VK'^b'> n^ii^sK ^Bö. Glaubens- und Mo- 
rallebre des Judenthums in 3 Abtheiluugen, als Erläuterung der 13 Glaubens- 
artikel. In hebr. u. jüdisch - deutscher Sprache: Amst. , 1764, 8; Wilna, 
1807, 8; Wilna - Grodno, 1837, 8. 

Er gehrieb noch n^)S ^($2 , GonmeDtationen fiber den Pentateach. 

GMaUa b. ElfBser (ha-Lewi): M'^tsA ''y.'is:^' Derascha's und Morallehren in 3 
Abtheilungen (genannt Säulen). Angehängt sind : 1) die Vorschriften über den 
Armenzehnten; 2) deraschische Novella's von seinem Sohne; 3) Derascha's 
von Abr. Gevitsch (b. Aharon): Brunn, 1806, 8. 

Sadalja-Jachja s. Ged. Ibn Jach ja. 

Sedalja b. Jakob (.s Prag): n'^^i^n n&^. Kurze hebr. Grammatik : Prag, 1704,8; 

von Me. b. Juspa Hamburger herausgegeben: Offenbach, 1707, 8. 
}edaya-H086 (L. in Ropenh.): "^^ '^^S'^Q 'o> Biblische Geschichte in hebräischer 

Sprache, der heiligen Schrift nacherzählt. 1. Theil: Hamburg, 1808, 8; 

2. Theü: Rödelheim, 1809, 8. 

Sddalja ben Salman Leobschütz s. Ged. Lüpschütz. 

Bradalja ans Semiata: b'^^lpü^') biV«? ti^Kp. Ueber das alte Jemsalem und seine 

Schicksale und endlich über den Toä des R. Jehuda ha-Chasid daselbst: 

Berlin, 1716, 8. 



1) Bl. In der Mitte des 18. Jahilianderts. Er ging sj^ter aaeh PaMttiaa. 
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Jeh. Credalja (b. Mos., .s Salonik): ns^v^n*« TOaV^ M':)b^* Realindex lum jer. 
Talavd: Kstpl., 1573, 4 Josef beo Isaak Ja'abex. 

: vna ü9 n'iai^. Commentar zo den Rabbat , mit dem Texte and dem 

Comm. nj^ns nian^ abgedruckt: Salonik, 1595, T. 

*Ldw. Glo. F. £. Gedlke: Hebräisches Lesebuch für Schulen,' mit einem voll- 
ständigen hebr. - deutschen Würterbuchc : Leipzig, 1 790^ 8. 

Mob. Geflken: lieber die verschiedene Eintheilung des Decalogs mnd den Ein- 
floss derselben auf den Gultus : Hamburg, 1838, 8. 

*Joh. Galbel: Worte zur Beherzigung an die Juden: Lübeck, 1818, 8. 

*Mart. Geler: Comm. in Psalm. Davidis. Ed. 2: Dresden, 1697,4. 

: De veterum Ebraeorum ratione coenandi et eo spectantib.: Leipz., 1639,4. 

: Explic. dicti Ezech. 14, 9: Witteob., 1637, 4. 

: Messiae mors, sepult. ac resurr. Jes. 53, 8 — 10 rec. : Leipzig, 1679, 4. 

: Protevang. 6n. 3, 15 ut et Messiae mors etc. subj. sont observationes 

ad sanct. ebr. ling. stud. t Leipzig, 1645, 4. 

: Proverbia Salomonis enueleata : Leipzig, 1653, 4. 

: Comm. in Sal. Ecclesiasten : Leipzig, 1653, 4; ed. 4: ib. 1711, 4; 

ed. 5: ib. 1730, 4. 

: Praelectiones academ. in Danielem prophet. : Leipzig, 17012, 4. 

: De Ebraeorum luctu. Ed. 2: Leipzig, 1666, 8. 

Abr. CrOlger (b. Mich. , R. in Breslau) : Was hat Mohammed auf dem Juden- 
thnme aufgenommen? Eine von der königl. preuss. Rhein - UniversitSt gekrönte 
Preisschria: Bonn, 1833, 8. 

1 Wissenschartliche Zeitschrift für jüdische Theologie. Eriler Band: 

Ff. a/M., 1835, 8. — Zweiter Band: das. 1836, 8. — Dritter Baad: 
Stuttgart, 1838, 8. — Vierter Band: das. 1839, 8. — Fünfter Band: 
Grünberg, 18i2— 45, 8. — Vom 6. Bande sind nur 3 Hefte ersekienen: 
Grunberg, 1847^48, 8. 

: ^".zth x>)s 'ö. Sammlung ungedruckter Schriften. Auch unter dem dent- 

sehen Titel : Meto C h o fn aj im, deutscher Theil. Biographie Josef Sal omo 
del Medigo^s; dessen Brief an Serach ben Nathan, enthalt einen kurzen 
Leitfaden der hebräisch -jüdischen Literaturgeschichte, naeh dem hier (!■ 
hebr.) zum ersten Male herausgegebenen Originale übersetzt und dureb An- 
merkungen erweitert, nebst einzelnen Anmerkungen zu andern hebriiseben 
hier zum ersten Mal gedruckten Schriften. Die hebräisehen, theils übersetzte 
und reichlich commentirte , theils blos commentirte Stücke sind: 1) d^^)? 
t^hK, oder Abriss der hebräisch- jüdischen Literaturgeschieh te von Joe. SaL 
del M e d i g ; 2) ■^s'.ttÄnrin 'o riig^pn , das Vorwort des Buches Taebkemoni, 
eines astrol. -astron. Commentars ziim Buche Jezira, von Sabbatai^ben Abra- 
ham Donolo ha-Rofe aus Averse im Neapolitanischen; 3) \^9?^ "«vn tr^VP 
Knix^M , Antwort Raschids an die Rabbinen zu Auxerre über einige VerMT^ 
läuterungen zu Jeremijja u. Ezechiel; 4) "^ihn nnnm '-nV itetfc, , lituit(. Ge- 
dicht von Jebuda ha-Lewi, beginnend: ■'wri'; •>»'; 5) rr[h a«lino», eia 
Mostedschab v. Mose (ben Nachman) G e r o n d i ('«-län*^), zum Neujahr ; 6) tv^. 
*>-T<ifeNV !;T')n^nK^ ->nn hii, Schreiben des Profiat Du ran an Bonoet Gorea, 
die Quintessenz der mittelalterlichen Polemik gegen das Christenthom eat- 
haltend ; 7) V^^^'* "TnitcteV o^-^n "»sa-^? A?^ *ii», Spottlied auf die Rhein- 
länder, von einem Dichter Gumplin; 8) y'hn l^!»"^» la ntö» '5V ntew^ ^ 
'i'^^yi , fünf Rechtsgutaebten von Maimonides, arabisch mit einer heBriÜMaea 
Uebersetzung u. Anmerkungen. Herausgegeben von Wolf Willig, mit del 
Medigo's lithographirtem Bildniss : Berlin, 1840, 8. 

: Die Aufnahme Israels in den Bürgerverband. Gottesdienstlieher Vortrag 

n. 8. w. : Breslau, 1840, 8. 
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ihr. Mger: Gottesdienstlicher Vortrag n.s. w. am Sabbate Matthot n. Mass'e 
5598 V. 8. w. : Breslau^ 1838, 8. 

: Ueber die ErricbtuDg einer jüdisch - theolog^chen Faevltat: Wiesbaden, 

1838, 8. 

— -* : Die letzten zwei Jahre : Breslau, 1840, 8. 

: Festvortrag am Gebarts - nnd Huldigoogstage Sr. Majestät des Königs 

Fr. Wilhelm IV. , gehalten in der Synagoge zu Breslau am 15. Oct. 1845 : 
Breslau, 1840, 8. 

: Rabbinisches Gutachten über die Militärpflichtigkeit der Juden : Bres- 
lau, 1842, 8. 

— — : Der Hamburger Tempelstreit, eine Zeitfrage: Breslau, 1842, 8. 

— — : Ansprache an meine Gemeinde : Breslau, 1842, 4. 

:Schimschon, ein Lexicograph in Deutschland. Nach einer Hand- 
schrift charakterisirt. Wissensch. Zeitschr. f. jüd. Theologie V. 4. 1844. 8. 
S. 413—30. 

; : Lehrbuch zur Sprache der Mischna : Breslau, 1845, 8. 

: Lehr« und Lesebuch der Sprache ^er Mischaah, zweite Abtheilung: 

Lesestücke aus der Mischnah mit Anmerkungen nnd einem Glossar versehen t 
Breslau, 1845, 8. Vgl. dazu die Bec. von Dr. H. Grätz: LB. d. Or. 1845 
N. 40 flg. 

: Vor neun Jahren und beute. Ein Wort aus jener Zeit inr Verständi- 
gung für die Gegenwart: Breslau, 1846, 6. 

: Treuer Bericht über die letzten Ereignisse in der hiesigen jüdischen 

Gemeinde. 3. Aufl.: Breslau, 1846, 8. 

: Beiträge zur jüdischen Literatur - Geschichte in 4 Abhandlungen über 

die im hebr. Theile enthaltenen Stücke. (Inhalt: die Nordfranzösische Exe- 
geten- Schule im 12.Jahrh. — die Antbropomorphismen in der Haggada u.s. w. 
— die GA. des Maimonides — der Mischna- Gomm. des Maimonides)« Ab- 
gedruckt in b'^^^Q^j "^yta) von S. L. Heilberg: Breslau, 1847) 8. 

G. F. Gelger: De regno Ebraeorum in Egypto: Marburg, 1759, 4. 

Frz. Gelger: Etwas über Abraham u. das A. T. : Altdorf, 1830, 8. 

6. F. Gelger : De Hillele et Schammai antiq. judaic. sectar. conditorib. : 
Altdorf, 1707, 4. 

$a!. Geiger (b. Abr.) : Tfohfoi b'n&. Deraschische Auslegungen über den Penta- 
teuck : Hamburg, 1738, f. 

Z. Geisheim: Spatziergang nach Oels: Breslau, 1823, 8. 

: Der Hausfreund , eine Wochedschrift u. «. w. 1 — 12. Jahrg. von 1821 

—1832: Breslan, 1821—1832, 8. 

: Schlag Sieben. Lustspiel. Abgedruckt in von Gubitz Jahrbuch deut- 
scher Bübnenspiele. 9. Jahrg. 

— — : Der Humorist u. s. w. 6. Jahrg. : Breslau, 1833, 8. 

B. G. Geisler: Ueber Erziehung und Schulen, mit Bezug auf die Juden: We- 
sel, 1817, 8. 

Ant. Fd. V. GeiSSan : Episteln Habbi Samuelis Israelitae missa ad Rabbi Isaac 
anno dominl M. translata ex arabico in Latinum etc. : Wien, 1780, 8. 

G. Geissler: De Cherubim prapitiat. Ex. 25, 18. 59.: Wittenb., 1661, 4. 

G. A. Geitei: Gesuch der Bekenner des jüdischen Glaubens im Herz. Braun- 
achweig an den Herzog Wilhelm , um gnädige Verleihung voller bürgerlichen 
Rechte: Braunschweig, 1831, 8. 

Bekatilia s. Chiquitilla. 

Sin. von Gelder : nS2t'^^)a^ on^ ''t^* Sohriften und Dichtungen, den Sim« van 
Gelder betreffend: Amst., 1755, 8. 
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l, Geldesheiner : Worte der EriBoeruBf eines ^eUuften Israeliten «n seile 
vormaligen Glaubensgenossen^ um sie über Uwe Anspriiche an die Zeit za 
beiehren. ^. Aufl.: Heidelberg, 1830, 8. 

^Gemaelius: Cod. hebr. psalt. bib. Upsal. descriptus et coliat.: Upsala, 1817,4. 

^Gemberg: philosopiilsch- historische Abhandlung über Genes. II. III.: Eleu- 
theropolis, 1790, 8. 

*Gilb. Genebrard: Isagoge ad legenda et intelligenda hebraeorum et orientalinm 
sine puoctis scripta : Paris, 1587,4; überdruckt in: Analectae rabbinicae von 
Reland: Ultraj. 1702, 8. 

: Lexicon Rabb. breve Alphabeticum. Dem Folgendem beigedruckt: Paris, 

1567, 4. 

: Alphabetum Hebraicum: Paris, 1567, 8; ib. 1572, 8; ib. 1584, 8 a. 4. 

: Notae In Nie. Clenardi Grammatica hebr. Mit. derselben gedruckt : Ant- 
werpen, 1564, 4; Paris, 1582, 4. 

: Objecta Hebraeorum ex ipsorum varnaculis latlna facta et confutata eum 

argumentis R. Jos. Albo: Paris, 1566, 8. 

: Seder Oiam Sutta hebraic^, una c. initio nVaÄn 'o c. vers. lat. : Pa- 
ris,* 1572, 8. ' * 

: Chronographia : Leyden, 1609, f. 

Naf. Hirz GeilSburg; (b. Sim., R. in Hamb.): ')^n yn\p "^^rje^ Comm. üb. den 
Pentateuch und die 5 Megillot , mit Einsehiebung einer Erläuterung der Pe- 
sach-Haggada: Hamburg, 1708, f. Thom. Rose (Bl. 110). 

*Chr. Eis. Gensel: Geneseos c. iV. Specimen novae versionis e. seholiis per- 
petuis edendae: Schleiz, 1782, 4. 

Mos. Ge&tile s. Mos. Chefez. 

"^6. Gentx: Historia Judaica. De Hebr. in Lat. versa: Amst., 1651, 4. 

Georg - Wilhelm (JG.): Beweis wider das unselige Jndenthum. in Fragen and 
Autworten: Hamburg, 1697, 12. 

^George (Duke of Manch.): The Times of Daniel. (Das ausführlichste o. gründ- 
lichste Werk über bibl. Chronologie): London, 1846, 8. 

*J. F. L. George: Die älteren jüdischen Feste: Berlin, 1835, 8. 
*H. Georg! : Stella ex Jacob ort. Num. 24, 17: Königsberg, 1701, 4. 

*R. P. Georgi: Universa sancta scriptura, quoad textus obseuriores brevi me- 
thodo explicata. 3 Tom.: Mainz, 1784, 8. 

*Wlh. Gli. Georgi: Die interess. Geschichte der Bibel des alten Testaments a. 
s. w.: Halle, 1803, 8. 

*C. S. Georgias: De immolat. filiae Jephtae: Wittenberg, 1751, 4. 

Is. Ger: ph^*^ »rt. Derascha^s in einer bedeutenden Sammlung: Amst., 1780,4. 

^Mar. Jos. v. Geramb : Pilgerreise nach Jerusalem u. auf dem Berg Sinai u. s. w. 
Aus dem Franz. 3 Theile: Augsb., 1837, 12; in 4 Bänden: Aaehen, 1837, 6; 
Regensburg, 1839, 8; Stassburg, 1837, 8. 

*D. Gerdes: De tempore Messis Hebraeorum: Utrecht, 1720, 4, 

Geret: de caussis dlscrepantiar. LXX a textu orig. : Ansbach, 1742, 4. 

*J. F. Gerhard: De jnbilaeis Judaeomm ac pontific. roman. : Jena, s. a. 4. 

*Joh. E. Gerhard: Enchiridion lexici peutaglotti harmonici linguanim Hebr., 
Chald., Syr., Arab. et Aethiop. : Erfurt, 1647, 4; mit Wih. Schiekard's lo- 
stitutiones hebr. : Jena, 1647, 4. 

*Jos. Bdkt. Gerhaaser: Bibl. Hermeneutik. 1. Theil: Einleitung in die Sehrif- 
ten des alten und neuen Bundes. 2. Theil: Die Grundsätze der Schriftasf- 
legung. Nach seinen Vorlesungen herausgegeben ete. : KempCeBi 1829) 8. 
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OS. Bdkt. Gerhaaser : Ueber die Psalmen. Eioe exeget. Abhandlaog. Mit Ueber- 
setzung^ und £rkIäniog: München, 1817, 8. 

Job. Ludw. Gericke: Die Opfenm^ Jepbtha's, eine Kantate : Hamb., 1779, 8. 

0. C. Cfericke: De Juda GalUaeo ejnsqne secta: Ff. a/O., 1761, 4. 

Fr. Gerke s. Fr. Clemens. 

Glo. Binj. Gorlachl Moses nnd Christus, oder über den innern Werth wahr- 
scheinlicher Folgen des Sendschcibens einiger jüdischen Hausväter an Teller 
und dessen Antwort: Berlin, 1799, 8. 

J. 6. Gerlach: Ad loc. Jud. 15, 4. 5.: Marburg, 1723, 4. 

S. Gerlach: De angelo mort. ex meute Ebraeorum et Muhammedanor. : H. 
M. 173^, 4. 

Germberg;: Synagoga Judaica, lat. redd. : Hanau, 1694, 12. 

ona Gerondi (b. Abr. .8 Gerona, in Toledo)': nnti^nn n"^^K. Abhandlung 
über die Busse und über Askese überhaupt, in 7 Kapitel nach den 7 Tagen 
der Woche vertheilt: Krakau, 1586, 8 (Bl. 11); ib. s. a. (1597), 4 Is. b. 
Ah. Prossnitz; Basel, 1596, 4; Krakau, 1617, 4 (Bl. 8); Prag, 1563, 4; 
ib. 1595, 4 Gerschom b. Bezalel; ib. 1623, 4; verbunden mit dessen nKn^o '^9 
ferner mit na?,tt7nn "''JO nnd f^'^^^ß "»^75 • P'*®5> 1606, 12; Amst. 1(627, 16 
Menasse b. Israel; das Sefer ba-Jiran noch mit Glossen von Mos. Nigrin 
und dazu noch pTsnn n<inAK : Sulzbach, 1693, 12; Ff. a/M.^ 1705, 12; ib. 
1712, 8 bei Henschef; Dyrhenf., 1732, 8. 

In jüdisch-deutscher Sprache. 

Der Brief über die Teschuba von R. Jona in jüdisch -deutscher Sprache. 
Zosammen mit einer Uebersetzung des Sefer ha-Jirah und des Briefes von 
Nachmani: Ff. a/M., 1711, 12. 

: nn^^n '^'!}?P* Abhandlungen über Busse und Reue und wie für jedes 

Vergehen eine angemessene Busse vorzunehmen sei, das Ganze zerfällt in 
4 Abschnitte (Sche'arim), die dann wieder in Kapitel (Chalakim) zerfal- 
len , aber ursprünglich war das Werk umrdnglicher. Zusammen mit n&!)» 
Vstpn des Gaon Haja und mit ^tNvn '0 : Fano, s. a. (1505), 4 Ger- 
son Soncini ; Kstpl. , 1511, 4 Dav. 'Nachmi&s und sein Sohn Samuel 
(Bl. 39)-; zusammen mit nKn»n 'tp desselben: Venedig, 1544, 4; Krakau, 
1581, 4 Is. b. Ah. Prossnitz' (Bl. 44); Prag, 1606, 16 Moses b. Bezalel 
(B. 104) ; ib. s. a. 12 (Bl. 1 14); Amst., 1627, 12 Menasche b. Israel (Bl. 110) ; 
ebenfalls mit nKnar? '0 : Sulzbach, 1788, 8; Wilna, 1844, 8 Mannes u. Sim* 
mel (S. 84). 

— — : rrK^^n '0. Ueber die Gottesfurcht und die Askese insbesondere. Mit 
Mussar Haskel des Gaon H4ja u. Scha*are Teschuba unseres Autor's: Fano, 
s.a. (1505), 4 Gerson Soncini; Kstpl., 1511,4; mitn^!ivn in:? p allein: Vened., 
1544,4; Krakau, 1581,4 Is.b. Ah. Prossnitz; ib.1612,8; verbunden mit nni^K 
tr^sjwinn n'io, na^itörin und n-'i»!? WB i Prag, 1606, 12 Mose b. Bezalel; 
Amst.y 1627, 16 Menasche b. Israel; mit n^l^n lä*^^. von Mose Nigrin, wie 
auch die nVeri selbst: Sulzbacb, 1693, 16 (Bl.* 83); mit Schaare Te- 
schuba desselben: ib. 1788, 8; nach der ersten Sulzbacher Ausgabe: 
Dyrhenf., 1732, 8. 



1) Bl. um 1235 uad führte den Belnamea lia-Ghasid (der Fromme) und aneh ha-Ka- 
losch (der Heilige, d. h. der M&rlyrer). lür zog aus Gerona in Katalonien', woher er 
var, nach^Toledo, nachdem er JTirQher in Moaipellier bei Salomo b. Abrahaa (genannt 

irin ya Vn) «od wahrseheiolich auch bei Sam. Evreox (bl. 1245) gelernt. Man nannte 
hn ancn Jona aas Toledo. In der ersten Periode des Streites gegen Maimüni^s More war 
)r mit aeinem Lehrer ein Gegner der Philosophie and reiste zu diesem Zwecke in der Pro- 
i'ence umher. Ausserdem war er Genosse und verschwägert mit Mos. Nachmani u. Leli- 
'er Sal. Ihn Adrat's. Er starb im Monat Marcheswau 1263 zu Toledo. Als Tosaiist wird 

iv {renannt Sabbat 39^ ; Mo'ed KaUo 19*^ ; Ned. 82^ , 84'. 2) In diesem Jahre 1511 

ilan» der Drucker Dar. Nachmi&s nnd sein Sohn Sam. Nachmifts ffihrte die Drucke- 
'•i allein fort. 



\ 
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Id jüdiseh-dentscher Sprache. 

Das Buch über die Furcht Gottes. Jüdisch - deutsche Uebersetzun^ des Buches 
Sefer ha-Jirah von Jona Gerondi: Freiburi^ (im Breisgaa), 1583, 4 (B1.97); 
überdruckt mit einer Uebersetzung^ des Iggeret ha-Teachuba: Ff. i^., 
1711, n Kellner. 

Jona Gero&di: ditstn n^. Ueber die von den Frauen zu beobachtenden Gebote: 
Krakau, 1609, 8; mit Glossen von Mose Nig^rin abgedruckt in dem nn^M 
n^^i^rr von Sal. Afemi (s. d.): Berlin, 1713, 8. 

Hen'orgegangen aas diesem ist Binj. Ardonno^s ^^Vi ^^^^* 

: nnrri ^t^tDK '0 ^ Ueber Erlaubtes und Verbotenes, d. h. über diejenigen 

cerem. Lebren, die zu RC. Jore De'a gehören. In sechs Abschnitten. Geord- 
net und bevorwortet von 'Asarja b. Simon aus Posen , einem Zeitgenossen 
des Isr. Isserlein, von welchem auch die Glossen herrühren: Ferrara, 
1555, 4 Abr. Usque (BI.M61); Prag, 1784, 4; Rnssland, 18", 4. 

: tOKE^M "«n hxo n^^nn 'üh ^üms. Commeotar oder Glossen zu dem Ha- 

lacha-Werk des Is. Aifasi, jedoch grösstentheils nur von seinen Schülern 
geordnet u. zusammengestellt. Bekannt blos zu Berachot u. Sabbat, bmchslüek- 
weis gedruckt in den Ausgaben der Halacha's AlfAsi's: Venedig* 1521— !^2, f. 
Dan. Bombergo; Riva di Trento, 1558, f.; Venedig^ 1552, f.; Sabionetta, 
1554, f. Tob. Foa; Krakau, 1597, f.; Amst., 17^0, f. Jos. Dajjan; Sulzbach, 
1762, f.; Wien, 1804—6, f.; Pressburg, 1836-40, f. 

: nsn» i^ntt hs_ «na. Comm. über Pirke Abot, nach einer HS. copirt 

von Simcha Doiizki (aus Bialystock), mit einem Subskribenten -Verzeich- 
nisse aus Algier, Beiida, Almeria, Oran, Mostaganam, Gibraltar. Mit Text u. 
dem gewöhnlich Raschi zugeschriebenem Comm. : Berlin-Altona, 1848, 8. 

Er schricjb noch 1) dergleichen Glossen fiber den ganzen Alf&si , femer 2) d*^1p^^h 
oder NoTella's fiber Ulm. Traktate, von welchen die fiber Baba Balra u. d. T*. 

t^^fthy n. fib. Sanhedrin Asalal, handschr. gesehen; 3) ^\plO V^intt , GoMm. iber 
die Sprfiche Salomo^s (BM. HS. 96). Unter die asket." Werke gehört fibrigtai 
auch eins mit dem Namen tr?^S '^*^ 'ö. 

Mos. Gerondi s. Mos. Nachmani. 

Perez Gerondi (b. Is. ha -Koben) s. Perez b. Isaak. 

*Jak. GerS€han: Psalterium bebr. chald. syriace, arab. Graece et latine tmm 
interpretatione : Rostock, 1643, f. (Es ist jedoch wahrsch. nur ein Speeimen 
dieses Psalters erschienen). 

Gerschom Maor ha-Golah (b. Jehuda, .sMetz)»: »osn nia)^t3. Jnstitotionentt. 

zeitgemässe Einführungen (wie Monogamie) : Veoed., 1519, f. Dan. Bombergo. 

Ausserdem sind sie abgedmckt in RGA. des Metr von Rothenburg und Mit dem Bache 

d'>)3äh "iVv» auch zam Theil in dem Bache ^a""^!» und sind la suppliroi ass 

Mardechai r. 164''. 

. — : li^h'<Ve)!) dit3!)*tt. Fünf Lieder u. Bussgebete, in dem Maehasor und 

in den Selichot der Aschkenasim oft abgedruckt, u. verfasst im Jahre 1019* 

.—- : b'^tiii-nh. Commentationen zu talmudischer Stücke. Maoehe Stücke 

daraus sind in anderen Werken abgedruckt. 

Sein Comm. fiber Seder Rodoschim hat Asniai gesehen; sein HUehot Terefol wird ef^ 
wXhot in dttd and Mardechai. 
Gerschon b. Mose Chefez s. Ger. Chefez. 
Gerschon ha-Sakcn s. Gerschom Maor ha-Golah. 
Gerschon aus Wien (mi-Wien) s. Gersch. Oulif. 

Genon b. Ascher (in Mantua): ed. b-ij^tnsiTn biihv Beschreibung der Grabmilerder 
Frommen in Palästina. Auch u. d. T. n^^Mn Q!ih*) , oder KnDaht ln*^B^ tni» 

1) Genannt ^"iKn -irim n^idK. 2) Ueber Gerschom vg1.ZBBS,Zeii8ehr. 8.90114 | 
Orient 1841 LB. N. 4M. Er'hiess auch Gerschom ha-Saken , oder R. G. ans Bleu (f ^' 
Sein Lehrer war ba*)n-d. h. R. Jehada b. Melr ha -Rohen, beigenamt Leon. . 
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!>M'ito^.n MS^nK*? *'^'^^^9 theils von Uri ben Simeon, theils anonym verarbei- 
tet: Manttta, 1561, 8 Jak. Gazolo; von Giuseppe Roebiti bgg. : ib. 1676,4; 
von Jechiel Tescbuba aas Jerusalem berausgegeben : Venediff, 1645, 12 
Vendramini; aber auch schon früher ibid. 1599, 16; ibid. 1626, 8; ibid. 
1640, 8; Verona, 1646, 8. Siehe: Uri b. Sijneon. 

1) Mit lateinischer Uebersetzung. 

Job. Hnr. Hotting^er: Gippi Hebraici siv. n'inKri b!)h'; hebraice cum latina 
versione et notis: Heidelberg, 1659, 12; ib. 16^2^ 8. 

2) Französische Uebersetzung. 

Elj. Carmoly: Jichus ha-Zadikim, ou sepulcres et tombeaux des Justes 
de la palestine, traduit de Tb^brea. Aufgenommen in dessen Revue Orientale 
III. : Brüssel, 1843—44, 8. S. 406 flg. 



Gerson b. Blnjamill (in Wilna) : n'i^^srT riüni^sto. Ueber die Gebote, welche im 
Exil ausserhalb Palästina noch geübt werden: Wilna, 4799, 8. 

ErOrson b. Elifiser (.s Polen): VK'nb') Y"!l^ M^V'^Vft. Ueber das jüdische Land 
a. den Sabbatfluss, in jüd.-deutscher Sprache : Lublin s. a. 8; Fürth, 1692, 8 
Jos. ben Salman Scb'neor; Amst., 1705, 8 Ascher Ansehet; in Verbindung 
mit^dem ^üa rr^ry»: ibid. 1723, 4 Sal. Proops. Ein Auszug dieses Buches 

erschien unter dem Titel ^Kito*^ isV)q ntt &'>n^Bb') rii»to9to von R. Josef: 
Amst. s. a. o. 

Ueber die erste Aasgabe io Lnblin s. Menasse ben Israels HoiTuiuig Israels c. 10; 
ein Specimen daraus findet sich in Eisenmengers Eni. Jud. p. 546. 564. 

Erdrson Kataloni s. Gerson b. Salomo. 

Grdrson Koblenz (R. zu Metz) s. Gers. Koblenz. 

Erümon - Lovy (in Metz) : Notice sur i'orlgine des Chiffres , dits Arabes , lue a 
PAeademie royale de Metz: Metz, 1845, 8. 

— i^-— : Rapport sur Touvrag^ allemand intitul^ : ,,Rabbinisefae Blumenlese'' An- 
thologie rabbinique , recueil de sentences , maximes et proverbes des mora- 
listes juifs etc. : Metz, 1848^ 8. 

ErdrSOn b. Mose s. Gers. Soncini. 

Berson b. Salomo (.s ArIes)M d-^wri -ly« 'o. Kurzgefasstes Werk über Na- 
turgeschichte, Astronomie, Psychologie und^ Anthropologie , in drei Theile 
zerfallend: der 1. Theil umfasst: 1) über die 4 Elemente, Physik u. s. w. 
in 7 Pforten oder Kapitel ; 2) über das Mineralreich in 4 Kapitel ; 3) über 
die Vegetabilien in 3 Kapitel; 4) üb. die Animalien in verschiedenen Kapi- 
teln besprochen ; 5) Anthropologie. Der 2. Theil umfasst die Astronomie, nach 
Aifarghani, Almagest, Ihn Sina, Ihn Roschd u. Arist. dargestellt.' Der 3. Theil 
umfasst die Psychologie in der Wiedergebung des v&dn 'b von Mos. Mai- 
muni (s. d.), und zum Schluss ein Abschnitt über Metaphysik nach Ihn 
Roschd. Zuerst herausgegeben von MeVr F r a n z o n i (b. Jak.) : Venedig, 
§547, 4 (Bl. 64); nach einer genauen Gorrektur und mit Erläuterung der 
fremdartigen Wörter von W. Heidenheim: Rödelheim, 1801, 8 W. Hei- 
denheim u. fiiar. M. Baschwitz (Bl. 83) ; unabhängig von dieser Ausgabe be- 
sorgt von Bär b. Low (aus Wladiwa) : Zolkiew, 1805, 8 Gers. Letteris (B1.96). 

^lex. Hi. Person: Diss. inaug. medica de catalepsi: Güttingen : 1797, 4. 

Chr. Gerson (JC. in Halberstadt)»: Jüdischer Talmud. Der furnehmste Inhalt 
des Talmuds und dessen Widerlegung, in 2 Theile auseinandergehend, deren 
erster einen kurzen Abriss der jüd. Theologie, und deren zweiter eine Wi- 
derlegung liefert: Goslar, 1607, 8; Gera, 1613, 8; ib. 1618, 8; 6. Aufl.: 

Leipzig, 1698, 8. 

Bircherad übersetzte diese Schrift ins Dlnlsche (s. „Idea hitit. Danor.^^ p. SS8); 
ein Schweizer soll eine franz. Ueberselzung besorgt haben (R. Sinon, episl. 
sei. p. 67). 

1) Er war Vater des Leon da Baffolas. 2) Geb. d. 1. Aug. 1569 zu Reeklingshaosen, 
^et» d. 1. Od. 1600 za Halberatadt «. als Pastor zu DrShelm dea 35. 8eptbr.l627 gestorben. 
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€hr. Crerson: phn* Der talm. Jödensebatz oder das 11. Rap. des Tr. Sanhedrin 
verdeutscht n. mit Noten versehen, als Sj»eeiiDeD des iacherl. jäd. Aberglan- 
benst Helmstädt, 1610, 8. 

6. Hi. Gerson (A. in Hamburg^) : De forma comea oculi hnmani deqae sin- 
^ulari Visus phaenomen. Diss. ioaug. : Göttiogen, 1809, 4. 

: Diss. inaug. de partu post matris mortem : Göttingen, 1802, 4. 

— — - — : lieber den Hospitalbrand , nach eigenen während des span. Befrei- 
ungskrieges und in Belgien gemachten Erfahrungen: Hamburg, 1817, 8. 

: Hamburg. Magazin für die ausl. Literatur der gesammten Heilkunde. 

Herausgegeben von J. J. Gnmprecht und G. H. Gerson in VerbinduDg 
mit mehreren Mitgliedern des ärztl. Vereins in Hamburg: 1 — 3. Bd. a 6 Hefte : 
Berlin, 1817—18, 8. 

: Die ausl. Literatur der gesammten Heilkunde und Arbeiten des arztl. 

Vereins in Hamburg, herausgegeben von G. H. Gerson und N. H. Julius. 
Jahrg. 1821—30: Hamburg, 1821—30, 8; Jahrg. 1831—32 u. d. T. : Neue 
Folge: Hamburg, 1831—32, 8. Register: Hamb., 1826—31, 8. 

Jos. Gerson: Beobachtung bei einer Frau, die eine Frucht 3 Jahre und einige 
Monate getragen u. s. w. : Hamburg, 1784, 8. 

: Sylloge observationum de partu laborioso: GÖttingen, 1776, 4. 

Jos. Gorson (b. Mard. ha -Koben, R. in Krakau) s. JosefKohen. 

Is. Gerson (.s Ssafet, Typogr. in Venedig)^: ed. t'i 1D]»^ von Sam. Ghag'is 

(b. Jak.): Venedig, 1596, 4. 
: ed. ntött Ji5*in von Mos. AI seh eich: Venedig, 1601, f. 

— — : ed. ü'njjri nn*iay von Sai. Ihn Adratt Venedig, 1602, 4. 

— — : ed. rk<i»t^^tt ntäv^ n*)». Sammlung von Gutachten über Angel^nbeitea 

eines Frauenbadee zu Rovigo, von einem ital. Rabbiner, dem Werkehen *it y^^joh^fi 

von Natanel Trabotti (b. Binj. aus Modena) entgegengesetzt: Venedig, 
1606, 4. 

u. Men. *As. di Fano : ed. d'^b'ia Vip oder d''T"'äs h*fp von Abr. Galante 

(b. Mard.): Venedig, 1589, 4. * 
: ed. •»'jijn ri^5>3 von Sah Alkibez: Venedig, 1586, 4. 

— — : ntot&n. Gutachten, abgedruckt in Jak. Heilbronn's ^9^ t)hh^ tfwt 
Padua, i62i, 4. -r --, 

Is. Mard. Gerson: nri&K ösV«. Comm. über die. Esther -Megilla, ebne Beigabe 
des Textes: Kstpl. s. a. 8. - 

Is. Gerson! (b. Jeh., Koben b. Is., Typogr. in Wilmersdorf)': ed. '»n'ia^ "»1»«, 
d. h. der RC. Jore De'a mit den 2 Commentaren '\nb in&to und ant ^'^iai 
Wiln^ersdorf, 1677, f. ....;,- 

: ed. VSiÄn "»äiii«-) taüpV^ von Re'uben Hösehke: Wilmersdorf, 16Si, f. 

— — : ed. rr^'iK nV von A. Low Hüschke (b. Josua) : Wilmersdorf, 1674, f. 
: ed. ■T'iK>a^ na von Me. Eisenstadt: Wilmersdorf, 1675, 4. 

*Fr. H. Wilh. Gesenlos: Hebräisches Elementarbuch. 1. Theili Hebräische 
Grammatik: Halle, 1813, 8; 2. Au0.: ib. 1816, 8; 5. Aufl.: ib. 1^2» 8; 
7. Aufl. : ib. 1824, 8; 8. Aufl. : ib. 1826, 8 ; 9. Aufl. : ib. 1828; 8 ; 10. Aufl.: 
ib. 1831, 8; 11. Aufl.: ib. 1834, 8; 12. Aufl.: Leipzig, 1839, 8; 13. Aufl.: 
ib. 1842, 8. 



1) Er war Gorrector ond Editor vieler Werke zu Venedig unter Oiov. dl Garn , Dan. 
Zanetil n. A. und achrieb zu manchen Werken auch Glossen u. Vorreden. Er war aus Saafet, 
wo er als Schuler Mos. Alscheicli^s ausgewandert. Im Jahre 1585 war er bereits in Jak- 
ren TorgerUckl und berShmter Gorrektor. 2) Er führte auch den Beinamen JOdels« 
aber so schreibt er sieb von der Familie der Gersoniden. Ans Prag kommeMl wurde &» 
TOB Grafen Ton fiohenlohe 1609 yersuttek, in Wilmersdorf eine Dracktrei einitviehtM. 
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Uebersetzuni^en und Bearbeitang^en. 
Coaant: GfiBenins hebrew Grammar transl. by etc.: Loodon, 1831, 8; 
ed. 2 : Boston 1839, 8. 

C rocke 1^8 esseotiaU of bebrew grammar arranged agreably to the plan 
of Geseoiaa : London, 18129, 8. 

Hilfs buche r. 
E. Schüelein: Wort- und Sacbregister za Gesenios hebr. Grammatik: 
Heidelberg, 18^6, 8. 
Sam. Wlfa. Wirtbgen: Materialien u. s. w. nach Gesenins:'Leipzig, 18125,8. 



Fr« H Wilh. G686]|lll8: Ausführliches grammatisch - kritisches Lehrgebände der 

.hebräischen Sprache, mit durchgängiger Vergleichnng der verwandten Dialekte. 

% Bde.: Leipzig, 1817, 8. 
: Vollständige Paradigmen des regelmässigen und unregelmassigen 

Verbi der hebräischen Sprache. Beilage zu seiner hebr. Sprachlehre : Halle, 

1818, 8; ib. 1819, 8. 
: Hebräisches Lesebuch, mit Wortregister u. Anmerkungen. !J. Theil 

des hebr, Elementarbuches: Haue, 1814, 8; ib. 1817, 8; ib. 18:11, 8; ib. 

18)24, 8; ib. 1898, 8; 6. Aufl.: ib. 1834, 8. 

Hilfsbücher. 
A« Neu big: gramm. Erklärungsbuch über die ersten Stücke von Gresenius 
Lesebuche: Nürnberg, 1823, 8. 

Hinweisungen auf Ges. hebr. Grammatik zu Weckherlins Materialien etc. : 
Heidelberg, 18)22, 8. 

: Thesaurus ling. hebr. et chald. T. L P. 1 et IL T. IL Fase. I et IL 

Tom. HL P. L Ed. 2: Leipzig, 1827—1842, 4. 

: Hebräisch - deutsches Handwörterbuch über die Schriften des Al- 
ten Testamentes, durchaus nach alfab. Ordnung. Mit Einschluss der geogra- 
phischen Namen, der chald. Wörter beim Daniel u. Esra und einem analyt. 
Anhange. 2 Bde.: Leipzig, 1810 — 12, 8. Auszug daraus für Schulen: Leip- 
zig, 1815, 8; zweite Auflage des Auszuges: Leipzig, 1823, 8; dritte ver- 
besserte Auflage: Leipzig, 1828, 8; 4. Aufl. 1834, 8. 

: Lexieon manuale hebraicum et chaldaicum in veteris testamenti 

librpft. Post edition. genn. III. latino elaboravit multisqne modis retractavit 
et anxit ete. : Leipzig, 1832—33, 8. 

Uebersetzungen und Bearbeitungen. 

Chr. Leo: W. Gesenius hebr. Lexicon translat. from the Crerman by etc. 
P. I. (k— ö): Cambridge, 1825, 4. 

Edw. Robinson: Hebrew and english Lexicon , translated from the latin 
•f Gesenios: Boston, 1830» 8. 

. De Pentateuchi Samaritani origine , indole et auctoritate : Halle, 

1815, 4. 

— — : Der Prophet Jesaia übersetzt : Leipz., 1820, 8 ; 2. Aufl.: ib. 1829, 8. 

: J. L. Burckhardf s Reisen in Syrien, Palästina u. der Gegend des 

Berges Sinai. Aus dem Engl, herausgegeben. 2 Bde. : Weimar, 1823 — 24, 8. 

— — : Carmina Samaritana e codd. London, et Goth. ed. ete. s. 1. et a. 4. 

: Anecdota Orientalin s. Carmina Samaritani ed. et Interpret, lat. 

G. eom. illnstr. : Leipzig, 1824, 4. 
-~ : De Samaritanorum theologia ex fontibus ined. comment. : Halle, 

1822, 4. • 
: Punica Plautina , ad fidem codd. Mss. quotquot exstant edita : 

8. 1. et a. 8. 

-— — — -^ : Disp. de inscript. Punica Libyen: Leipzig, 1836, 4. 

"'. Paläographische Studien üb. phon. u. pun. Schrift: Leipzig, 1835, 4. 

Dazugehört: James Yatis: Remarks on „Paläogr. Stud. üb. ete.'': Lon- 
don, 1837, 8. 

— — : Scriptnrae linguaeque pböniciae monumenta qnotqucrt snpersunt. 

3 Partes (in 2 Bänden); Leipzig, 1837, 4. 



"^ ■■ ■ — — — ■ • -^ 
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*Fr. H. Wilh. Gesenilis: De inscriptione phoenieo-^aeca in G^Tenaica re- 
perta ad Carpocratiaoor. baerAsin. pertin. comment. c. tabula lapidi ineisa: 
Halle, 1835, 4. 

: Versach über die malthesische Sprache : Leipzig, 1810 , 8. 

: Genesis. Hebraice ad optima exemplaria rec. ezpreasa : Halle, 

1828, 8. 

: Vorwort zu Gramberg*s kritische Geschichte der Religionsideen 

des alten Testaments: Berlin, 1829—30, 8. 

: Der Prophet Jesaja übersetzt n. mit vollständigem, philosophisch- 
kritischem und historischem Commentar. 3 Theile. Der erste Theil ist die 
Uebersetzang : Leipzig, 1820 — ^21, 8. 

: n'!*» libek* , ad optima exemplaria accnratiis. expreasos : Halle, 

1829, 8. ■ 

: Kritische Geschichte der hebr. Sprache und Schrift. Eine bist.- 

krit. Einleitung zu den Grammatiken and Wörterbfichern dieser Sprache: 
Leipzig, 1815, 8. 

*€onr. Gesner: Partiliones Theologicae, Pandectorum nnivenaliom über ol- 
timus: Zürich, 1549, f. 

*Fd. bessert: Das heilige Land oder Palästina bis aaf Christi Zeit: Hamm, 
1822, 8; 2. Aufl.: Essen, 1825, 8; mit einer Karte von A. M. Möller: 
ib. 1825, 8. 

Abr. Gewitsch (b. Ah.) '. rrn'in '^xp^'^.n. Derascha's und Aoalegnogen nber die 
Schrift. In dem Werke Mnn^ "^niDs; abgedruckt: Brunn, 1806, 8. 

Men. Zij. Gewitsch (b. Salm.): •)<i!>at tiStthi). Zweiandzwansig Derascha's aber 
verschiedene Themen: Ff. a/M., 1677, 4. 

*Joh. Gezel: Vademecum s. memoriale Biblicum s. 1. e. a. 8. 

*A- F- GfrSrer: Philo und die jüd.-alexandr. Thoosophie. Auch u. d. T.: krit. 
Geschichte des Urchristenthums. 1. Bd. in 2 Abtheilungen : Stattg., 1831, 8. 

: Geschichte des Urchristenthums , auch u. d. T. des Jahrh. des Heils. 

1. Bd. 2 Abtheilungen: Stuttg., 1838, 8; 3. Bd. t ib.: 1838, 8. 

: Geschichte des jüd. Krieges, oder vom Untergänge des jad. Volks 

und seiner Hauptstadt Jerusalem. Aus dem Griech. n. s. w. aberaetzl. Mit 
geogr. und histor. Erläuterung von Wih. Hoffmann. % Theile: Stattgart, 
1835^36, 8. 

: Prophetae veteres pseodepigraphi partim ex abyssinieo vel hebmieo. 

sermonibus latine versi: Stuttg., 1840, 8. 

: ed. Bened. de Spinoza opera philosopbica oronia. Sect. I et IL Abge- 
druckt als Theil von dessen Corpus philosophorum etc. : Stuttg. 1830 — ^31, 8. 

Is. Ibn Ghajät (b. Jehuda, .s Lucena in Spanien) M H'is^n^' '&• Das Bach der 
Halacha's, in der Weise der Halachot Gedolot verfasst und eingerich- 
tet, mit Anführung der bis auf seine Zeit thatig gewesenen Lehrer in Baby- 
lonien (Natronai, Kohen-Zedek, Josef b. Mar Jehuda, Sar-Schalom , Aefati 
Gaon, Samuel ha -Koben, Zemach, Sa'adja, Mose Gaon, Mar Josef b. Mar 
Rab, Josef b. Mar Hcga, Mataija, Jehndai, Paltoi, Hilai, H^ja b. Mar 
Nachschon, Hsija b. Mar David, Nachschon, Scherira, Hdja b. Seherira, Che- 
fez b. Jazliach u. s. w.), wie auch der wenigen aus Afrika and ^Spanien. Es 
wird mit einer TalmudstellAegonnen, wozu dann der pal. Talmud, die gros« 



1) Er schreibt sich Is. b. Jeh. '^SMb'^VK (Alis&ni) o<ler "«dKvV, d. h. aas Lucena, la^ 

die Chronographen bezeichaeo ihn als nSM&'^VM rH'^ra i^in^tt. Man zlhlte ihn xa dea 5 
Isaak^s, welche am jene Zeit geblQhet, nXmlich: Isaak b. Jak. b. Bar. Ibn Aib&lia aas 
Kordova, unser Isaak, Is. b. Re*nben Albarg' elloni, Is. Aif&si and la. b. Mo«. Ika 
Sakni. Unser Isaak wurde in seiner Vaterstadt Rabbiner und starb daselbst lOfi^ p 
war Zeitgenosse Sal. Ibn CebiroPs nnd des Jeh. Ibn Ba]*am und der Nagid*«cbeD FanlU« 
(Sam. und Jehosef). Sein Sqjin Jchnda Ihn Ghaj&t wohnte In Granada und war rel. Dies- 
ter; ebenso war sein Enkel Salomo b. Jeh. b. Is. b. Jah. Ibn Ghajit eik rat Dichlor. 
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sen und deeisiven Halaohot der Geonim, die 6A. des Gaon H4ja kommen. 
Die erhaltenen Fragmente des Werkes (Hilchot Pesaebira, Sefirat ha -'Omar, 
Kiddnseh , Habdala u. s. w.) in der königl. Bibliothek zu Paris (cod. hebr. 
A. F. n. 170) beschrieben von Dr. Jos. Derenburg in: Wissensch. Ztschr. 
f. jUd. Tlieologie V. 396—412. 

[s. Ibo Ghajät: la'^t3!)ü&!) di^i'^tp. Hymnen n. Lieder zur Andacht n. Erbauung. Zum 
Theil abgedruckt in dem sefard. Machasor, dann befinden sich viele in dem 
Machasor von Montpellier, in dem Ritual von Tripoll u. s. w. Eine Beschrei- 
bung aus einem handschr. Machasor hat Jos. Derenburg 1. c. mitgetheilt. Ein 
Stück aus seinem T)oy» hat Sam. Dav. Luzzatto in Betulat bat Jehuda (S. 14) : 
Prag, 1840, 8 mitgetheilt. Acht Lieder desselben in den hebr. Originalbeila- 
gen zu Sachs': die religiöse Poesie der Juden in Spanien (Berlin, 1845, 8) 
S. 11 — 17. Eine metrische Uebersetzung dieser acht Lieder, in demselben 
Werke S. 46—62. 

— • — : n^^y^ n'^iö. Ein Lied aufPurim, in aram. Sprache, mit einem Comm. 
von Zema'oh Du ran. Abgedruckt mit Sal. Durands ^K^toi n^nKfipi : Vene- 
dig, 1632, 4. "" ' •' * 

— • — : tevK n^K ta^i^d. Hymnus in 10 Strophen, als Introduction zu ^n^ 

n)QKÖ im Ritual. Mit einem weitläufigem Comm. von Sim. b. Zemach Du ran 

(R. in Algier), gedruckt in Chofes Matmonim von Berl Goldberg: Ber- 

Un, 1845, 8. 

Von ihm rührt noch her: 1) M^nb 1D!)*)d. Weltschichtiger Gomm. über Kohelet, ror- 
zfiglicfa im pbiloiophischeo' Sinne. 

Ueber denselben. 

Jos. Derenburg (in Paris): Die Schriften des Isaak ben Juda Giath. Ab- 
gedruckt in Abr. Gelger^s wissensch. Ztschr. f. jüd. Theologie V. (S. 396 — 
412): Grüneberg, 1844, 8. 

Mich. Sachs (R. in Berlin): R. Isaak ben Jehuda ihn Giat. Eine Schilde- 
rung und Charakteristik desselben; aibgedruckt in dessen: die religiöse Poe- 
sie der Juden in Spanien (Berlin, 1845, 8) S. 255 — 73. Deutsche Uebersetzun- 
sen einiger seiner Lieder : daselbst S. 46 — 62* Acht seiner hebr. Lieder: das. 

— lii Beilage S. 11—17. 

el-Ghasali aus Tus s. Jak. Goldenthal. 

^at. fihazzatl (ha- Lewi , aus Ghazza) ^ : &*i%3;!r7 nü>ah 'Q. Kabbalistische und 

mystische Anleitungen über das ganze Ritual, kabb. Darstellung der Gebräuche 
Q. Gebete für das ganze Jahr, eingetheilt nach den Monaten u. Festtagen u. 
gezogen aus altern kabb. Werken. Erst 3 Theile: Zolkiew, 1732, 4 (Bl. 80); 
der vierte mit den 3 ersten: Kstpl., 1735, 4; Zolkiew, 1753, 4; mit Zu- 
sätzen für die 4 Taanijjot: Livorno, 1764, 4; Venedig, 1763, 4. 

: d^i^ VäV ^K'^'n)? ']f>'pT\, Ein asketisches Buch, nach sabbatäischen Gmnd- 

stoen: Amst., 1666, 8. 

: ^K'^^V "Ttthii. Auszug aus Chemdat ha-Jamim, als yi'^vi für den ge- 
wöhnlichen Gebrauch : Kstpl., 1737, 8. 

— « — : itth!) ^^'iM. Zusätze zu Chemdat ha-Jamim u. Auszüge: Vened.,1760, 8. 

-— — : Reiseberichte , in Uebersetzung aus dem Hebräischen dieses Natan v. 

M. Horschetzky: LB. d. Or. 1848 N. 9 ff. 
; . -inn yy n^^. Ein Ritual («nnö) für den 15. Schebat: Venedig, 1762, 8. 

Sam. Abo ab: ü^^^t "^bt^iitfl. 3 Gutachten und Entscheidungen über Natan 
Ghazzati, den Jünger des Sabbatai-Zebi. Abgedruckt in dessen "i^^ r\w 
hvtmxo : Venedig, 1702, f. 



"worde. 
nen und 



1) Er war einer der bekannten Verkfinder des SabbaUi Zebi, der mit ihm verfolgt 

Werk ist anonym erachie- 



Hebrlisch hiess er ^i^.T} ^t)^ oder ''fi\9^ y^^- Sein 
nur die Meinung • dass es mit dem SabbaUbsrnns nich 



«■«U UUV UU. «SIC iWVlUHUIJ • UMOO «<« 

die allgemeine Aafnahme bowirken« 



nichta zn schaffen hat, konnte 



A 
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*Jo8. Gbes^uler: David propheU, David Dootor, David kyanograph. bistorio- 
graphiu: Dortmond, 1800, 8. 

*F. W. Ghillany : Die Jadenfrage. Eine Beigabe za Bruno Baver^s Abhaadliing 
iber diesen Gegenstand: Nürnberg, 1843, 8. 

: Die Menschenopfer der alten Hebräer. Eine geschiehtliehe Unter- 

«ocbang: Nürnberg, 1842, 8. 

ifard. Sam. Ghlrondl (R. in Padua): n^iS^'n ^a'^^ V; ygv^Xi. Abhandlung über 
artesische Bronnen ond deren Nachweisung in den Talmuden. Abgedruckt in 
Igrot Joscher I.: Wien, 1834, 8. S. lli. 

: n^n6< t)!i^^ <i5^n. Ueber Moral und Askese: Pisa, 1818, 8. 

Mehre Avrsllze voi ihm find in Keren Cbened abgednckL 
*J. W. Cribbs: Hebrew and English lexicoa of the Old Testam. : Andover, 
1824, 8 ; ed. 2. : New Haven, 1842, 8. 

— — : Hebrew Lexicon (k— nh«) : Andover, 1827, 8. 

*Abr. 6ib6l: Disp. de genoina Lexicographiae chaldaicae constitutione. Abge- 
druckt in Crenius Analectae. 

: Enodatio difBcuUatum Etymologicarum hebr. Uteraturae : Wittenb., 

1606, 4. 

— o^: Grammatiea linguae hebr.: Wittenberg, 1603, 4. 

— — -: Artificiom Accentoom : Wittenberg, 1603, 4. 

— •— : Strigilis institotion. ebraic. Roh. Bellarmini: Wittenberg, 1605, 4. 

*Rod. Giehrl: Jüdisches Cooversationslexikon für Christen ans allen Ständen. 
Zur Unterhaltung und Belehrung. % Thelle: Münohen, 1827, 8; Nümbefg, 
1828—29, 8. 

*Benj. Chr. Hnr. Cflesebrecht : Erklärende Umschreibang des 1. Bock Mtsis 

mit Anmerkungen. 2 Theile: Rostock, 1784 — 85, 4. 

^L. Gleseler: Vetos translatio latina visionis Jesaiae libri V^ T. j^seudepigr. 
illostr. : Göttingen, 1832, 4. 

*Mart. Gilbort: Libri duo de literis ac motionibus seu punetis Hebraeoma: 
Paris, 1563, 4. 

*Jan. van 61186 : Commentatio de libro Sapientiae: Groningen, 183^, 4. 

«—. — : Commentatio in cap. XVII. vaticiniorum Ezechielis: Amat., 1836,8. 

*Don. GinnaBOO: Comm. in Psalfflos: Rom, 1636, 8. 

— — •: Tractatum contra Judaeos: Rom, 1636, 8. 

*A. Gins ; Utrum Judaei hebr. text. voluntat. malit. corruperint? : Erfurt, 1790)4. 

Jak. Ginzburg; (b. Is. Dav., in Böhmen): nj?»*« »^^ Qiseussive NavelWa über 
Berachot u. Sabbat: Prag, 1814, f. '"' 

Mard. Ah. Glnzbarg (in Wilna) : riönhn y^.^'n riS^A. Die Entdedcung Aaeri' 
ka's durch Cristofero'Colombo. 3 Tbeile, wo jeder Theil eiiräii besonders 
Namen hat: Wilna, 1823, 8. 

-^ : b^Kn "".äia nii^'in. Allgemeine Weltgeschichte. Erster Theil, von der 

ersten Bildung der Staiaten bis zum Untergange Rom's: Wilna, 1835, 8. 

: n&D n:n;^. Sammlung von Handels- und Conversationsbriefen , ab 

Briefsteller für die Jugend zur Förderung des reinen hebräischen Stylt: 
Wilna, 1835, 8. 

: n^d^V^ir;. Die Sendung Phiiou's an Gajus Caligula, Kaiser io Ben. 

Aus dem Griechischen von Philo ins Deutsche übersetzt Bud daraus ina He- 
bräische : Wilna, 1837, 8. / 

: K^pn ''^'iDy. Kurzer Abriss der russischen Geschichte bis auf di« 

Gegenwart- Wilna, 1839, 8. 
' — : «;p^*na ö-^rijniio. Die Franzosen in Russland , oder Geschichte der 

Jahre 181)2^13 in Bezug auf Russland : Wilna, 184;^ 8u 
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Mard. Ah. Ginzblirg: ntsN t'^^iq, Polenik ^egen das Werkeben nahtD*; n^ij^^ 
von Lilienthal, sein iTreibea aufdeckend: Leipzig, 1844, 8. 

: n''3'T. Sammlang verschiedener Briefe u. Aufsätze: 1) die Briefe 

aus dem Morgenlande von Dr. Loewe in London; 2) aber die Juden ih 
der Berberei ; 3) über die Hieroglyphen ; 4) über das neueste Erdbeben in 
Palästina; 5) über die arabische Wüste; 6) über die Juden in China; 7) 
über die Rechabiten; 8) ein iichreiben an Dr. Fürst in Leipzig; 9) Schrei- 
ben an Dr. Jost über die Karacr u. ihre Schriften u. s. w. Sämmtliche Stücke 
aus dem Deutschen ins Hebräische übersetzt: Wilna, 1844, 8. 

Hinterlassen hat er noch: 1) zweiter u. driller Theil des Ö^^? "^5? J^Vi^^Fl 
(Allg. Wellgesehiehlc) ; 2)pV>fi? ^^I?.- Geschichte des damase. Blniprocesses ; 
3) mrn V^fl'^fi' Ueber die Lilienlharsche Mission. Eioe Ausgabe slmnllicher 
Werke soll jetzt eben erscheinen. 



W. Tugendhold: d'^^sSa V<ip. Die Stimme der Weinenden. Ein Wort an 
die fernen Freunde und Verehrer des jüngst verstorbenen hehr. Schriftstel- 
lers M. A. Ginzburg u. s. w. : Wilna, 1846, 8 (BI. 24'. Angehängt ist 
die deutsche Uebertragung einer hehr. Elegie von B. H. Lebensobn: 
Wilna, 1846, 8. 

Ralm. Scbalmann: d'^s'ia V-ip. Hebr. Uebersetzung des Vorigen. Dane 
noch angehängt: c*sia VipV aa^. Trauerlieder über denselben voji S. Säi- 
kind, Wolf Kapiao, M. !f. Lebensohn n. M. Gordon: WHna, 1846, S. 

INaft. Hin Ginzbnrg (b. Sim.): •i'issn »5to "^^nps. Novella's über den Penla- 
teuch, die 5 Megillot und die Pesach - Haggada : Altona - Hamburg, 1708, f. 

Sinj. Wolf Glnzbnrger (.s Polen): De Medica ex Talmudicis illnstrata: Göt- 
tingen, 1743^ 4. 

'^'GiOfanni di GiOfanni (.s Toormina) : L'Ebraismo della Sicilia. (Geschichte der 
Juden in Sicilien). Erste Abtheilung ^8, die zweite 33 Kapitel : Palermo, 1748, 4. 

Dan. Girasi (.s Salonik): ii n'iK. Sanunlung von %2 Derascha's: Vened., 1681, 4 
Dom. Vedelago (Bl. 52). 

'^Joh. Girbert: Syntagma dictomm sanctae scripturae auctius et correctioat 
Ff. a/M., 1728, 8. 

^Gi<b6rt (Abt in Westminster) : Altercationis Synagogae et Ecclesiae. Abge- 
dmekt in den Werken seines Lehrers (Opera Anselmi): Paris, 1675) f. 

^S. Glzring; Accubit. ad agn. Paschal. Hebraeonim veter.: Wittenb., 1735, 4. 

^J. M. Glaesener: Comment. de gemino Judaeomm Messla : Helmstädt, 1739,4. 

^Joa. Glaser: Grammatik der hebr. Sprache, ^.verbesserte u.mit Uebersetznnga- 
übungen nebst dazu gehörigem Wörterbuehe verm. Aufl. : Regensb., 1838, 8. 

^-i Die Krankenölung in ihrer bibi. und histor. Begründung dargestellt: 

Regensburg, 1831, 8. 

^Kt. Chr. GlaSOT: Die Wortwnrzel in ihrer Begriffs- und Lautverzweigung im 
Hebräischen, Griechischen, Lateinischen und Deutschen: Hildburghausen, 
1829, 8. 

^Sal. Glass: Enchiridion S. S. practicum s. Biblisebes Handbüchlein: Gotha, 
1651, 8. 

: Philologia sacra, qua totius SS. tum stilus et literatura, tum senaws et 

genuinae interpretationis ratio expenditur. Es umfasst 5 Bücher, deren i..u. 
2. Allgemeines über Styl u. Sinn der Schrift, 3. u. 4. Grammatik u. 5. bib- 
lische Rhetorik umfasst. In der Leipziger Ausgabe kam eine Logica sacra 
hinzu: Jena, 1623, 4; ib. 1643, 4; ib. 1663, 4; ib. 1668, 4; Ff. aM., 
1653, 4; Leipzig, 1705, 4; mit Vorw. von Fr. Buddaeus: Jeaa, 1713, 4. 

*A. Glaach: De adventn Messiae Malach. 3, 1.: Leipzig, 1668, 4. 
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*Joh. Andr. C^leich : Abgezogene Decke voo dem Herzen einet Jaden ete. : Dret- 

den, 1700, 8. 
*G. F. Gl6i€hrOS8e: De Ebraeomm re militari ad Dt. 20 et *^1 : Jena, 1690, 4. 
Jak. GlelwltX (b. Sal.): "«»Inn k';«)^']. Halachische und Agadisehe Novella's: 

BrÖDD^ s. a. 4. 
: riio'^to nnt99. Erster Theil eines Werkes über die RC, aber nur ober 

Jore De'a gedruckt: Bräon, 1788, 4. 
*Wlh. Gliemann: Michae vaticinia convert. et illustr. : Halle, 1842, 4. 

: ValiciDiomm Zachariae propb. nova interpretatio : Salzwedel, 1835, 4. 

*G. 6. €rl5cklier: Ad carm. David, trices. sent. : Leipzig, 1766, 4. 

Jech. Mich. Glogail (b. 'Usiel, in Halberstadt) : vn^pt^ nts. Weitschichtiger Comm. 

über Berschit Rabba, nebst einem Abdrucke des l'extes : Jesnitz, 1719, f. 
: nn^^tn. Gutachten, gerichtet an Hi. Aschkenasi. Angeführt in 

yaV-» t^hvii (§. 2): Altona, 1739, f. 
Menke Glogäu: rräii^sKj ri)^K ^"l^^i^^- Beleuchtung der mos. Religionslebre : 

Berlin, 1818, 8.^ 
Abigd. GlOgauer (b. Sal. ha-Lewi): n'its pnri. Die grammatischen Regeln 

der hehr. Sprache, nebst dem Werkchen '\')'ä\ K&n)a von Mos. Ihn Cha- 

bib und Konjugatienstabellen: Prag, 1783, 4. 

Jech. GlOgauer (b. Sam., ha-Lewi, R. in Bunzlau) : VKj^th^ ^vty^, Discussive 
Commentationen und Decisionen über den Traktat ChuUin : Prag, 1822, f. 

Jeh. GlOgauer: rtnut^'] hSp, Auslegungen und spitzfindige Deutungen des Ge- 
setzes , die er von grossen Männern vernommen , über talm. Traktate sich 
erstreckend: Amst., 1729, 4; ib. 1743, 4: Fürth, 1769, 4. 

Meir Glogauer^ (b. Jecheskel, ha-Lewi, in Prag): n'iK^n y»^^^, Comm. 9ber 
den RC. Orach Chajim, namentlich über seine Commentatoren tsnnnt^ '^lo 
und nm "»nüta: Prag, 1816, f. 

— — : n'^K)Q *tnn^. Halachische Novella's über den talm. Traktat Gittin. so 

• •••*•• # 

wie einige Novella*s über Sabbat, Bosch ha-Schana und Baba Mezfa. Erster 
Theil: Prag, 1810; f. 

Mos. GlOg^uer (.s Hamburg): ri'i'^hri^ Vish. Eine bunte Sammlung von SchSa- 
rednereien. Auch unter dem deutsch. Titel: Abhandlungen über die Fron- 
den und Leiden der Menschen, nebst Rathseln, Charaden u. s. w. : Altona, 
1803, 8. Mit einem Anhange von Grabschriflen , Purim- Liedern und Anek- 
doten: Prag, 1816, 8. 

G. Ginge (Prof. in Brüssel): Abhandlung zur Physiologie und Pathologie: 
Jena, 1841, 8. 

: Die Influenza oder Grippe, nach den Quellen bist. - patholog. daig«' 

stellt. Gekrönte Preisschrift: Minden, 1837, 8. 

^- •— : Anatomisch - mikroscopische Untersuchungen zur allgemeinen und spe- 
ciellen Pathologie. I.Heft: Minden, 1839, 8. 

*G. L. Gmolin: De benedict. paterna Esano ab Jacobo fratre praerepta: Ti- 
hingen, 1706, 4. 

Abr. Gnesener (b. Juda): ^<lh-'V& V$ v^nn. Comm. über die Selichot. Mit den- 
selben abgedruckt: Prag, 1608i 4. 

Jak. Naft. Gnesener (Sofer)«: nj?y^ n^hs. Gedichte verschiedenen, theils asket. 
theils ethischen Inhalts, dabei auch eigene Selicha's, Hinaus über die MSrty- 
rer des Jahres 1648: Amst., 1652, 4 Samuel b. Mose (Bl. 10). 

*D. S. GSbel: De Belsasaro ult. chald. rege: Laub., 1757, 4. 



1) Er nihm seitdem den Namen Markus Schlesinger an. 2) Er war ans Gaewi 
nod Sofer der ganxea Provins^ 
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*ü, Göd^en: Thesaur. diction. Hagiographicae liog. Cfaaldaeae, ex Canonie. 
antiqait. parit. Daniel oempe et Ezrae resid. inonumeot. Chald. collect. : 
Witteoberg, 1606, 4. 

Binj. Sefi. Godenes (in Amst.): r^^.^'iä ^ne. Die Ordnung der SegenssprUche, 
hebräisch und spanisch. Nach dem Auffinden dieses Büchleins hei Is. Abo ab 
b. Mattatja edirt: Ainst., 1687, 12 (Bl. 304). 

: np'^Ta') nt3*h» 'b. Die Vorschriften von Schechita u. Bedika: hehr. 

u. spanisch. Mit dem vorigen gedruckt: Amst., 1687, VI, 

Es sind in demselben Werkchen noch einige andere Sachen gedruckt. 

*Gu. Cfodolini Animadversiones circa quaestionem: quid Moses de diis gentium 
senserit? I. : Aboe, 1797, 4. 

*A. Goldbach: De filia vocis (hp m?): Leipzig, 1670, 4. 

Berl Goldberg (.8 Polen) : b"«tobh n*iö» DnpD^ip. Kalenderknnde der Israeliten, 

ivissenschaftlich dargestellt. Nebst vielen chronologischen Tafeln, 2nr Be- 
rechnung des jüd. Kalenders: Berlin, 1844, 8. 

1 Chronologische Tafeln zur immerwährenden Berechnung des jüdischen 

Kalisnders: Königsberg, 1842, 8. 

: d'^^'tlat:^ ^^n. Eine Sammlung verschiedener alten aus seltenen Hand- 

Schriften entlehnten Aufsätze, als: 1) ph:^^ nn nts'^ö ^S'^a*^ n^n^vn. Gutaeh- 
ten des Salomo b. Isaak (Raschi) in 28 Nummern, wobei ein GA. von H4ja 
und eins von »a»-); 2) KT^n» 'n nsüün, GA. des Sehcrira, über Methode- 
logie und Plan des Talmuds, Reihenfolge der Amoralm und Geonim o. s. w.; 
3) ^-^p?» ^5 ''h, angeblich von Abr. Ibn E s r a, nach einer Abschrift Wolf Hei- 
denheim^s; 4) b&'ibT Kr)V)s. PabelnderGeonim, in 72 Nummern, es sind 
aber nur 71, da 51 fehlt, von den 71 sind 7 doppelt, so dass nur 64 blei- 
ben, wozu noch Dr. Landsberger 3, die er gefunden, hinzugefügt; 5) Noten 
des Herausgebers zu Raschids GA. , zu Scherira^s Sendschreiben u. s. w. ; 
6) VVK *iVM t3!i»a. Das Lied Ascher Ischesch, aus 10 Strophen bestehend 
und als Introduktion zu Baruch sche-Amar betrachtet und in einem Algier- 
. Machasor sich findend, von Isaak Ibn Ghajät herrührend u. von Sim» j>. 
Zemacb Düran weitläufig commentirt: Berlin, 1845, 8. 

: ed. t3^':9 liD*^ 'ü. Das astronomische Buch Jcsod 'Olam von Isaak b. 

T t " 

Josef Jlsraeli aus Toledo, zum ersten Male nach einer seltenen, alten BS. 
edirt, mit Ergänzung der fehlenden Abschnitte, mit einem summarischen In- 
halte in deutscher Sprache und mit vielen mathematischen Zeichnungen. In 
Gemeinschaft mit seinem Bruder A. Lijw Rosenkranz he;*ausgegebeii : Ber- 
Un, 1848, 4. 

H. Goldberg (Vors. in Braunschweig) : Gesänge für die Synagoge. Eingeführt 
in Aer Synagoge zu Braunschweig. Erste Auflage : Braunschweig, 1843, 8. 
2. Aufl., vermehrt mit einem Anhange für Cantoren. Mit einem Vorworte vom 
Muaikdir. JuL Freudentheil: Braunschweig, 1845, 8. ^ . 

Sam.LöwGOldeEberg (.s Tarnopol): ed. ntoh d-ia. Briefe u. historisch-kritische 
Abhandlungen, gesammelt von den Gelehrten der Gegenwart. Sieben Bände. 
Der 1. m. 2.: Wien, 1832—36, 8. Der 3.-7.: Prag, 1834—43, 8. 

Jak. Goldenthal (.s Brody, Doc. in Wien): ed.nv» t^'^i'oxi 'd. Vertheidigung der mai- 
muni^schen Lehre von der göttlichen Vorsehung. Nach einer HS. der Leipz. 
RB. herausgegeben: Leipzig, 1845, 8. Resumirter Inhalt desselben, deutsch 
gegeben, findet sich von Franz Delitzsch in seiner Ausg. des Ez Chajim 
von Ahron ben Elia S. 343— 348 ^ 

: ed. ni)io\>nn '"V^iys^s Vü hriB^5 'ö. Die Einleitung od. der Schlüssel aum 

Tidmud von jNissim b. Jakob aus Keiruwin , mit einem Vorworte u. mit 
Noten u. Nachweisen u. d. T. ^p:f^ *^^.^* Wien, 1837, 8. 



1) Der Verf. hat nieht Isaak g^heissen (S. LB. d. Or. IM Gol. 170), MMidem Ka- 
lonymos. 



Bibl. jodaica. ^^ 
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Jak. Goldenthal — F. W. Goldwitzer. 



Jak. Ch)ld61ltlial : ed. pnat *tdtM^ 'ü. Compeodiam einer vollstiiadi^eii philo». Etbik in 
32 Abtheilungen (ü'^'n^M^j. Ans dem Arabischen des Abn-Hamed el-6ha- 
sali ans Tüs ins Hebräische übertragen von Abr. Ihn Chasdai. Zorn ersten 
Mal nach einer HS. herausgegeben, mit einer ausführiicheo Einleitung, worin 
das Leben u. die Schriften Abu-Hamed el-Ghasali's u. Ibn Chasdai'a gegeben 
sind : Leipzig, 1839, 8 (S. 236). 

: ed. ^^&'^*>kV rr2K'^V>sn 'D. Kommentar des Averrois (Ihn Roschd) üb. die 

3 Bücher ,,de arte Rhetorica*^ von Aristoteles. In der hebr. Uebersetzung 
des Todros Todrosi aus Arles herausgegeben und mit historischer u. phi- 
losophischer Einleitung versehen : Leipzig, 1843, 8. 

: d-iiVfima V!ih ö'^tetö-tfin ö-^nBön hüV. Index zu dem 1826 iu 8 zu Harn- 

bürg erschienenen Katalog der Oppenheimer^schen Bibliothek, oder alfabe- 
tische Zusammenstellung der dort erwähnten nicht angeschlossenen Bücher: 
Leipzig, 1845, 8. 

: vnhri ']h*^» Der neue Zion. Monat Ni8anl845: Leipzig, 1845, 8. Ea ist 

nur eine Nummer erschienen. 

: ed. d-^nton n^hn hy •»•»«n '^j naüttJn. GA. des Gaon HAja über die 

Auferstehung, aber nur ein Schluss desselben. Aufgenommen in der periodi- 
schen Schrift phJcn -,55*15) V. S. 73—70 : Wien, 1846, 8. 

*Hrm. Goldliageii: Introductio in sacram scripturam V. et N. Tesiamenti. 
IlL Part.: Mainz, 1766—68, 8. 

: Melethemata biblio - philologica de religione Hebraeorum snb lege na- 

turali: Mainz, 1756, 8. 

Beruhen Goldliar (b. Mose) : n);»^ d^i^^ ■^'nin^.. Abhandlung zur Ausgleichung 
der Widersprüche, welche zwischen den Sprüchen in den jüd. Schriften q. 
den Vorschriften und Anforderungen des Staats zu herrschen scheinen. He- 
bräisch und russisch: Wilna, 1837, 8. 

*Joh. Dav. GoldllOrn: Excurse zum Buche Jona; ein Beitrag zur BenrtheUnng 
der neuesten Erklärungen dieses Propheten : Leipzig, 1803, 8. 

* * * Goldmann: De rebus medicis veteris Testamenti, dissert. inauguralis: Bres- 
lau, 1846, 4. 

Ph. Goldmaun: Predigt bei der Weihe der neuen Synagoge der Israel. Ge- 
meinde zu Harmuth Sachsen am 15. Febr. 1833: Sondershausen, 1833, 8. 

H. J. GoldS€hlIlidt (A. in Ff. a/M.) : Allgemeine Uebersicht der Geschichte der 
Kuhpocken und. deren Einimpfung: Ff. a/M., 1801, 8. 

Ig. GoldSChlllidt : Systematisch geordnete Zahltheilkunde u. s.w.: Wien, 1838,8. 

J. B. Goldschmidt : Ein Wort über die Israel. Glaubensgenossen zur allgenei- 
nen Beherziguog: München, 1822, 8. 

M. Goldschmidt : En Jade , Novelle af Adolph Meyer. Udziven og fortlegt af 
M. G. (Ein Jude, Novelle von Adolph Meyer ; herausgegeben mid verlegt voo 
M. G.). 2. Aufl. : Kopenhagen, 1845, 8. 

Anna Mar. Goldsmld : Twelve Sermons delivered in the new Temple of the 
Israelites at Hamburgh; by Dr. Salomon. Trahslated from the G«rnuui: 
London, 1839, 8. 

Lewis Goldsmith : Statistique de la France. Trad» de TAnglais par Bug. d'Hume- 
court: Ff. a/M., 1834, 8. 

Dav. Goldstein (in Pesth) : -i^h^K V^p. Threnodie auf das Hinscheiden Moses 
Sofer, in hebr. Versen: Pesth,' 1839, 8. 

*F. W. GoldwitZOr: Hoseas, treu aus dem Hebräischen übersetzt und mit pbi- 
lol. -krit. Anmerkungen begleitet: Landsbut, 1828, 8. 

: Klagelieder Jeremiae , aus dem Hebräischen treu ins Deutsche über- 
setzt und mit der LXX und Vulgata verglichen, nebst krit. Anmerkungen i 
Snlzbach, 1828, 8. 






F. W. Goldwitzer -^ Naß. Hl. Goslar. 
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F. W. Goldwltur: Die Psalmen Davids, metriseh nach dem ParaUelismus aas 
dem Hebr. treu ins Deutsche übersetzet: Suizbaoh, 18)27, 8. 

*IgD. M. 6oU: Gedanken eines Mitgliedes der gesetzgebenden Versammlaüg : 
Ff. VM. , 182a, 8. (Gegen die Juden). ^ 

*G. F. G. 6olz : Einige Wunder des Alten Testaments erläutert u. vertheidigt. 
1. Theil. Auch u. d. T. : Die stillstehende Sonne zu Gibeon. Nach Grund- 
sätzen des Kopernikanischen Systems erläutert und vertheidigt u. mit einer 
Einleitung über die Wunder des A. T.'s im Allgemeinen: Berlin, 1833; 8. 

*F. C^Omar: Davidis Lyra s. nova hebr. s. s. ars poetica. Cum sei. Dav. 
Sal. Jer. Mos. et Jobi poematum analysi poet. : Leyden, 1637, 4. 

'Imm. 60ID6Z (.s Portugal): Commentatio metrica in prim. aphorism. Hip- 
pocratis (Vita brevis, ars longa). Aber nur spanisch : Antwerpen, 1643, 4. 

: Poemata in Araneam et Apes. Dem vorigen beigedruckt : Antwerpen, 

1643, 4. 

— — - : MejEhodica tractatio de pestilentiae curatione. Demselben beigedruckt : 
Antwerpen, 1643, 4. 

Is. Gomez de Sosa (.s Spanien)^: Carmen in R. Jehuda Leonis Versionem et 
paraphrasin Psalmorom hispanicam: Amst., 1671, 8. 

Ah. Gomperz s. Ah. Em rieh. 

Ludw. 6oillp6rz: Briefe über die deutsche Literatur und Sprache: Danzig, 
1781, 8; franz. ib. 1781, 8. 

Mard. Gomprocht s. Nat« Hannover. 

*J. G. GSntZdli: Katech. Prüfung eines jüd. getauften Jünglings; Ff. tM»^ 
1802, 8. 

*Thom. Ch)Odwili: Moses et Aaron, civil and ecclesiastical rites used.by the 
äncient Hebrews: Oxford, 1614, 4; London, 1625, 4; ib. 1631, 4; ib. 1634, 4; 
die 12. Ausg. ib. 1672, 4. — In lat. Uebersetzung mit Anmerkungen von 
Joh. Hnr. Reiz: Bremen, 1679, 8; ib. 1685, 8; mit den 2 Dissertationen 
des Hrm. Witsius : de Theocratia Israelitarum et de Rechabitis : Ultraj. 1690, 8; 
dann wieder: Bremen, 1694^ 8; ib. 1702, 8; mit Anmerkungen von Joh. 
Hnr. Hottinger: Ff. a/M., 1710, 8. 

A. D. Gordon: b->Vh^ p^t^. Ein allegorisches Drama: Wilna, 1836, 8. 

Isr. Gordon (R. in Wilna): Rede bei £rö£fnung der von Hrn. M. Ginzbnrg 
(s. d) und S. Salkind (s. d. ), unter Aufsicht des Hrn. H. Klatschko 
errichteten Israel. Schule. Deutsch u. russisch: Wilna, 1841, 8. 

*Wlh. GBro: Antiquitates Mosaicae. Holländisch in 4 Bänden: Amst., 1690, f. 

: Antiquitates Judaicae; ebenfalls holländisch in 2 Bden. : Amst., 1703, f. 

*St. C^orlO?: Disput, inaug. contra Bi. Lipmanni Nizzachon: Königsberg, 
1647, 4. 

*E. C. A. v. 65rz: Die Einsetzung der Bekenner des jüd. Glaubens in die 
Rechte der Menschheit, nach ihrer Möglichkeit und Wirklichkeit historisch 
dargestellt: Potsdam, 1836, 8. 

. — : Die Emancipation der Juden. Ein Nachtrag zu meiner Schrift: 

„Einsetzung der Bekenner u. s. w.<* : Quedlinburg, 1836, 8. 

.;-...-.: Die Emancipation der Juden u. ihre Gegner. Oder: Welches ist 

der Hauptgrund, dass in einigen christlichen Landen die Emancipation der 
Juden noch nicht erfolgt ist?: Quedlinb., 1837, 8. 

Naft. Hi. Goslar (b. Jak. , .'s Halberstadt) : M'^yntar; li4n»&t< 'ntQK)^. Abhand- 
lung gegen unjüdische Philosopheme , namentlich gegen die prima materia. 
In der Form von Fragen und Antworten, wo der Fragesteller in Reimprosa 
und der Antwortende in schlichter Prosa spricht: Amsterdam, 1662» 4. 



1) Er bl. in der Mitte des 17. Jahrhanden*8. Er war Enkel^ des Sam. Serra and 
groiier l%t. Dichter, Nachahmer des Virgil. 



1^^' 



^ 



340 Nall. Hi. Goslar — . Elj. Götz b. Jakob. 



Naft. Hi. Goslar: rnfo *'aS'^ 'o. Discvssive Novella's über Talmadj Dedsorea 
u. Votanten, in einer kleinen Auswahl : Amsterdam, 1662, 4 (Bl. 20)» 



Ad. Jellinek: Naftali Hirsch Goslar. Eine kurze Biographie. LB. d. Or» 
1846 c. 260. 

Chr. 6e. GottfHod (JC.) : Einrältis^ doch gründliche Erläuterang der jüdischen 
Irrthümer: Hamburg, 1693, 8; ib. 1698, 8. 

*J. A. Gottfried: Der trostlose Jude in der letzten Todesstunde: Tüb., 1753, 8. 

Jx)h. Chr. Gottfried (JC. aus Breslau)^: '^^ nb9^. Die Erzählungen übier Simon 

b. Jochai, nach Schalschelet ha-Kabbala: s. 1. e. a. 8. 
: ni-^BaK"! b^*>^tete h!i*in n^'^Jj'» *i5t. Der Auszug des Geistes aus dem 

pUpstl. Aegypten. In deutscher Sprache; Hafn., 1717, 4. 

: Der ursprüngliche Glaube an die Göttlichkeit des Messias, aus dem 

Sohar nachgewiesen. Zuerst deutsch edirt, dann holländisch: Amst., 1724, 8. 

*Fr. Gotthe: Tetrasticha rbythmica, quorum singulis vocibus singula capita biblica 
summatim indicantur, superposita brevi expositione prosaica: Deuz, 1623, 8. 

*V. L. Gotti: Veritas relig. Christ, et librorum, quibus innititur, contra Atheos, 
Polytheos, Idol., Mab. et Judaeos demonstrata. 2 Vol.: Venedig, 1750, f. 

*J. Cph. Gottleber: Animadversiones literariae et philologicae - criticae ad Phi- 
lonis legationem ad Cajum. IV. Programm.: Leipzig, 1773 — 74, 4. 

Gottlieb b. Abraham - Israel (Darsch. in Lemberg): nni'in'^ n'^tD. Conmentarin 
die Masora nach alfabetiseher Ordnung und in 4 Theile geordnet , nämlich 
1)'JT'^T1^ ^;!;!^> 2) tl';i"t? fi^BP ; 3)^^^^ »^7'^??; '4)?j'n^ ''»'^»n: Krakau, 1644,4. 

— . : dwn nnriN 'ö. Derascha*s über die Liebe und Furcht Gottes, und 

worin auch der Vers Dt. 10, 12 nach 50 verschiedenen Betrachtungen er- 
läutert wird: Krakau, 1628, f. ^ 

Chr. GottUeb (JC. aus Hessen): Das auf Moseu und die Propheten gegründete 
Christenthum : Hamburg, 1722, 4. 

A. Bär Gottlober (ha -Koben): n^^üK "^hnfi. Sammlung hehr. Lieder u. Briefe: 
Josefof, 1833, 8. 

Seligm. Gottschalk (.s Pfalzburg) ^: Leichenrede bei der Beerdigung Raulla's 
am 19. März 1809: Stuttg., 1809, 8. 

Elj. G5tZ b. Jakob (Chas. in Komorn, und dann in Amst.): b*)*Ti))sV '\\^\>, Heb- 
räischer Briefsteller: Amst., 1686, 4 David de Castro - Tart&s (Bl. t'3). 

— .— ?: »l'^te "»'S 2». üebersetzungen der wichtigsten Parascha's des Pentateuch 
und der 5 Megillot, mit dem Texte herausgegeben und mit Noten zum Be- 
hufe des Unterrichts: Amst., 1710, 4 Chaj. b. Jak. (Bl. 52); 3. Ausg. 
Dyrhenf., 1718, 12; Fürth, 1726, 12 (149 Bl.); zugleich mit dem Pentatendi 
u. Raschi; Amst., 1726, 4 Sal. Proops. 

— . — : ts^is niKn&^ 'd. Anleitung zum sittlichen Lebenswandel. Beigegeben nod 
Crebete, die zur Askese gehören. Grossentheils genommen aus dem bekann- 
ten Werke ty^^'^^^Tj ninüV ^pv : Amst., 1692, 12 (ßl. 20); Wilmersdorf, 1712,12. 

— . — : ed. nih'^VD nnü. Die Busslieder nach dem deutschen Ritual : Amst, 
1688, 4 Mos. kosmann (Bl. 79). 

— . — : ri'i^ri nnö. Die Gebetordnnng nach dem deutschen Ritual, mit einer 
gegenüberstehenden jüdisch -deutschen Uebersetzuag : Amst., 1703, 8 Mos. b. 
Abr. Mendez. 

— • — : n^ii^-hn nno. Sammlung asket. Gebete. Dem vorhergehendem beige- 
druckt: Amst., 1703, 8. 



„ ^ 1) Ber Verf. hiess als Jade Binj. Wolf. 2) Er hiess snKer Goudcheaox o. ist 

Rabb. io Colmar. * 



Elj. Götz b. Jakob — J. E. Grabe. 
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Elj. Mt£ b. Jakob: Die Hofifiinng Israels. Eine jSd. -deutsche Uebers^tzang^ des 
. Bnehes Esperao^a de Israel vonMenasche b. Israel: Amst., 1691, 8; über- 
druckt Ff. a/M., 1712, 8. 

— . — : Die Ruthe Juda*a. Eine jüdisch-deutsche UebersetzuD^ des rriiitT) üajö 

von Sal. Ibn Virg:a (b. Jeh.): Amst., 1700, 8 Sal. Proops (Bl. 87^ ' 
— . — : ed. ^Mttw Töh von Sam. Auerbach (b. Dav.)s Amst., 1690, 8. 
JSljak. 65tz (i). Meir/s. Eljakim Götz (b. Meir). 
Elj. 66tZ b. Naftali s. Eljakim b. Naftali. 

*6. E. Götz: Erklärung des Matthäus, aus dem Hebräischen und Hebräisch- 
Griechischen: Stuttgart, 1785, 8. ' 

Hi. 65tz (b. Eljakim): ^)p}ir( m^s^ny. Halaehische Novella's über den talm. 

Traktat Megilla: Ff. a/0., 1735, 8? . 

Isr. Götz (b. Elj., R. in Strassburg) : ed. n^üsv^q, die sechs Theile der Misehna, 
: in % Bänden: Venedig, 1704, 8. ' 

Sam. Götz (b. Elj., R. in Schwersenz) M ed. bthü&h^ **^'v&'3 oder Comm. 

über die 24 allegor. Agada^s in Baba Batra c. 5 oder über die sogenannten 

Rabba b. b. Chana's : fierlio, 1712, 4. 

: n^mn üv w-np^rr ri">a n-jüS. Das Werkchen JT. Lip. Heller's üb. die 

Struktur des Tempels, mit Glossen : Ff. a/M., 1714, 4. 
*D. Götze: linposit. manuum ap. Jud. in sacrific. adhibit. : Wittenb., 1713, 4. 
*F. K. Götze: Quanta Adami statura fuer.?t Leipzig, 1722, 4. 
*G. C. Götze: De loco Zach. 9: Leipzig, 1724, 4. 
*G. H. Götze! Princeps hebraice doctus: Leipzig s. a. 4. 
Abr. Goudchanx (Spiro Levy)^: ed. rn '&^. Der talm. Tr. Bosch ha^lSchana, 

in der Weise, wie sie May edirl: Metz, 1775, 8. 
-^ : ed. "^tt^äa nxtott nito , mit einem Vorw. des Herausgebers : Metz, 1776, 4. 
— : ed. Yi n*i35lön. GA. des Nissim b. Re'uben : Metz, 1776,4. 
— : ed. K»o-iV nis ''»ii-nh. NovelIa*s des Sal. Ibn Adrat zu Nidda, dazu Sim. 

Duran's rCovella^s zu Kinin u. Jech. Katzenelnbogen's zu Nldda: Metz, 
1776, 4. 

— : ed. tin; i':?'! tl^-ij n^nön. Das Gedicht Tofte 'Aruch von Mos. Sakkato 
und 'Eden 'Aruch von Jak. Dan. Ulmo, mit einer jüdiseh-deutschen Ueber- 
setzung und mit Noten von Mos. Mat. Levi aus Kassel: Metz, 1777, 4. 

— : ed. "^«i rtT£i)s vpn Dav. Nieto: Metz, 1780, 8. 

— : ed. ']:i9i nüta. Die Novella's von dem Metzer Rabb. Leon-Ascher üb. Roscii- 

ha-Schana, Chagiga und Megilla: Metz, 1781, f. 
— : ed. rrih h^-)|? hiw. GA.- Sammlung von Gers. Koblenz: Metz, 1785, 4. 
— : ed. YDtttt. Lied über die 13 Glaubensartikel von Dav^ Hamburger: MetZ| 

1788, sr 

— : ed. r\Si'ih ntDiVv. Drei Räthsel über Spiele von Mos. Ensheim: Metz, 
1787, 16. * ' ■ 

— : ed. nj?s^^ nw» von Jak. Bei sc her: Metz, 1789, 4. 

Ausserdem gab er noch Te611ot, Machasorim und Luchot heraus. 

'v. Qoulianof: Essai sur les hieroglyphes d^Horapollon , et quelques mots sur 
la Cabale : Paris, 1827, 4. 

*J. E. Grabe: Epistola ad Dn. J. MilUuffl, qua ostenditur, libri Judicum ge- 
nuin. LXX: Oxford, 1705, 4. 

• : Diss. de variis vitiis LXX. interpr. versioni ante B. Origenis aevum 

illatis etc. : Oxford, 1710, 4. 



%) Er hiess aueb Sanwel Götz. 2) Er war Typogra]^h in Metz, Schwiegersoha 

des Mos. Ma^ (s. d.) und die Erlaubniss zur Einrichtung einer hebr. Orurkerei erhielt 
er den 14. Juni 1775. Er edirte Tolgende Werke u, starb 1789. 



342 



F. Grabner — Cr. W, Fr. Gratteoaaer. 



*C. Grabner: De planctu Hadadrimmon Zach. 12, 11: WiUenl^erg, 1709, 4. 

*C. F. 6räf)9 (u. F. J. Schwarz, St. Neg^y, F. C. Keilholz, G. S. Knnert): 
Exercitationes historicae - cri^cae in utnimqae Samaritanorum Pentateach. : 
Wittenberg, 1753—55, 4. 

*£. Aug. Wlh. Gräfenhan: Voräbungen zam Uebersetzea ans dem Deutschen 
ins Hebräische, mit Hinweisungen auf die Grammatiken von Gesenins und 
Ewald : Gotha, 1833, 8. 

*G. Graff : Uebnngsbuch für die Flexionslehre der hehr. Verba und Nomina, 
nebst Materialien zum Uebersetzen aus dem Deutschen ins Hebräische u. ei- 
ner Sammlung Vocabeln zum Memoriren : Mainz, 183!^, 8. 

*Dav. Grafünder: Calligraphia hebraica: Cöln a. d. Spree, 1668, i2. 

*C. P. W. Gramberg;: Die Chronik nach ihrem geschichtlichen Charakter und 
ihrer Glaubwürdigkeit neu geprüft: Halle, 18123, 8. 

: Libri Geneseos secundum fontes rite dignoscendos adumbratie noya : 

Leipzig, 1828, 8. 

: Kritische Geschichte der Religionsideen des A. T. Mit Vorr. von 

W. Gesenius. 1. Theil: Hierarchie u. Kultus: Berlin, 1823, 8; 2. TJieil: 
Theokratie und Prophetismus: ib. 1830, 8. 

: Salomo's Buch der Sprüche, neu übersetzt , taach seinem Inhalte 

systematisch. • geordnet n.' mit erklärenden Anmerkungen und Parallelen ans 
dem A. u. N. T. versehen: Leipzig, 1828, 8. 

*C. Grapias: De accentibus Hebraeorum: Wittenberg, 1663, 4. 

: De concept. et nativit. tempor. Messiae Jes. 7, 14 — 15 : Wittenberg, 

1664, 4. 

: Generat. messiae aeterna ex Ps. 2, 7.: Rostock, 1717, 4. 

— — : Historia literar. Talmudis Babylonici, diss. I. II.: Rostock, 1696* 4. 

*J. B. Graaer: Das Judenthum und seine Reform, als Vorbedingung der vollst. 
Aufnahme der Nation in den Staatverband u. s. w. : Bayreuth, 1828, 8. 

*Fr. Grässer und S. Deutsch (in Wien): Jüdischer Plutarch oder biogra- 
phisches Lexicon der markantesten Männer und Frauen jüd. Abkunft, (aller 
Stände,' Zeiten u. Länder) mit besonderer Rücksicht auf das Österr. Raiser- 
thum. Von mehreren jüdischen und nichtjüdischen , in.- und ausländischen 
Schriftstellern. Erstes Alfabeth oder 1. Bd. Mit einem Titelbilde: Wien, 
1848, 8. 

*Gra8Sl: Das besondere Eherecht der Juden in Oesterreich: Wien, 1838, 8. 

Abr. GratO (b. Mendel .s Prag) : ürfn^K ^K:a. Commentar über die Pesach-Hag- 

gada, mit dem Texte abgedruckt: Sulzbach, 1708, 4 Ahr. b. Uri Lipmaoa 

(Bl. 28). 

Laz. Gratiano (Lewi) : Esther. Ein Drama ans der heiligen Geschichte naeh 
Jeh. A. da Modena herausgegeben, und zwar, wie es abgefasst war, in 
spanischer Sprache. (Mit Salomone Usque hat es Gratiano gemeinschaftlich 
ausgearbeitet): Venedig, 1619, 12. 

♦C. W. Fr. Grattenauer: Erster Nachtrag zu seiner Schrift: „Wider die Ja- 
den.<< 4. Aufl. : Berlin, 1803, 8. 

: Erklärung an das Publikum über meine Schrift: „Wider die Ja- 
den*': Berlin, 1803, 8; erster Nachtrag dazu: ib. 1803, 8. 

— — : Für die Schindersknechte: Berlin, 1803, 8. 

: Wider die Juden. Ein Wort der Warnung an alle unsere christ- 
liche Mitbürger: Berlin, 1803, 8. 

: Auch ein Wort wider die Juden , veranlasst durch . die vorige 

Schrift: Berlin, 1803, 8. 

— — — ^ — : Vom Stamme Aaron u. dessen angeblichen Vorrechten : Ein Bei- 
trag zum Judenwesen: Berlin, 1817, 8. 
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Hi. Grätl (.s Zericowo, in KrotoschiD): Gnosticismas und Judenthum. Ein- 
leitung. Gnostische Elemente im Talmud. Die jüd. Gnostiker n. Antignosti- 
ker: Ben Asai. Ben Soma. R. Akiba. Das Buch Jezira: Krotoschin, 1846, 8 
B. L. Monasch n. Sobn (S. 136). 

: Die Septuaginta im Talmud. In FrankeTs Zeitschrift für die relig. 

Interessen des Judenthums. Jahrg. 1845 S. 429. 

: Construction der jüdische!^ Geschichte. Erster Artikel; ib. Jahrgang 

1846 S. 18 flg. Zweiter Arlikel: ib. S. 361 flg. 

: Beiträge zur Sprache der Mischna. In der Recension des Geiger'schen 

Lehrbuches. LB. d. Or. 1845 S. 631 flg. 

J. GrätZBT (A. in Bresl.): Geschichte der israel. Kranken -Verpflegungs- An- 
stalt u. Beerdigungsgesellschaft in Breslau. Zur Einweihungsfeier des Frän- 
kel'schen Hospitals am 1. September 1841 : Breslau, 1841^ 8. 

*J. Graninüller: Harmonia vitae Achasiae : Jena, 1717, 4. 

Sal. Greditz: n^p n^'n^in. Auflösung sämmtlicher :3«7^ »*;') in den Halachi- 

schen disc. Novella^s des Sam. Edeles. In Gemeinschaft mit Isaak Heil- 

pron bearbeitet: Berlin, 1765, 4. 

*G. S. Green: De vite in templo Hierosolym. a Rom. reperta (Tacit. bist. 5, 5, 10) : 
Leipzig, 1737, 4. 

*6regeiltill8 (Erzbischof von Tepbra) : Disputatio cum Herbano Jhdaeo. Grie- 
chisch und lat. von Nikol. Gulonius herausgegeben: Paris, 1586, 8. 

*Abbe H. Grjgolre (Bischof von Blois)^: Essai sur la r^gen^ration physiqne, 
morale et politique des Juifs: Metz, 1789, 8. 

: Histoire des sectes religieuses. Tom. III. : Paris, 1828, 8. 

— — — : Observations nouvelles sur les Juifs , et sp^ciaiement sur eeux 
d'Allemagne: Paris, 18**, 8. 

*J. F. Gregorius: Von den überbliebenen Saamen der Juden. Jes. 1, 9. Rb'm. « 

9, 29: Lauban, 1752, 4. 
*E. J. Greve: Nahumi et Habacuci vaticinia, interprete a ete.: Amst., 1793, 4. 

: Jobi ultima capita ad graec. vers. recens. etc. II. Part. : Dauentr., 

1788—91, 4. 

*Mich. Grieiberger: Ueber einzelne Kapitel der Bibel: Leipzig, 1587, 4. 
B. Wolf Grieshaber (R. in Karlsruh) : i'^;^a hd)r. Auslegungen zur Schrift 
nach der Methode der Zahlen - Symbolik u. Gemätrias: Karlsruh, 1783, 8. 

Is. Grieshaber (in Oesterreich) : QSfb h^)a. Streitschrift gegen Ab. Cborin a. 
dessen Schirjon Kaskassim: Wien, 1799, 8. 

*Ge. Fr. GHesinger: Ueber den Pentateuch: Tübingen, 1806» 8. 

: Ueber den übernatürlichen Ursprung der prophetischen Weissagungen : 

Tübingen, 1818, 8. 

: Neue Ansicht der Aufsätze im Buche Daniel: Tübingen, 1815, 8. 

*H. C. Griessdorf: De oda David, secunda: Wittenberg, 1794, 4. 

: De verisimill. libmm Jonae Interpret, rat. Diss. I. II. : Wittenberg, 

1794, 4. 
*Hnr. Ad. Grimm: Chaldäische Chrestomathie: Lemgo, 1801^8. 

: Der Prophet Jona , neu übersetzt mit Anmerkungen : Düsseldorf, 

1789, 8. 

: Jonae et Obadjae oracula, syriace, notas philol. et crit. addidit etc.: 

Duisburg, 1805^ 8. 

: Der Prophet Nahum , neu übersetzt mit Anmerkungen : Düsseldorf, 

1790, 8. 



1) Surb 1881. Er war nUchst Dohn der hmnansle Verlheidiger der Jaden. 
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*K. L. Wilib. Grimm: De libri Sapientiae Alexandrina indole perperam awerta: 
Jena, 1833, 8. 

-— — : Comraentar über das Bncb der Weisheit: Leipzigs, 1837, 8. 

*R. GnSChOW: David peccans et poenilens : Strassburg, 1685, 4. 

*B. Groddeck: Comm. de natura dialector. ad ling. hebraic. et arab. applic. : 
Wittenberg, 1747, 4. 

: De necessar. ling. arabic. et hebr. connexione : Wittenberg, 1746, 4. 

*Gabr. Groddeck: Spicilegium aliquot librorum Anonymorum et PseudoDymorum, 
qui lingua rabbinica partim impressi^ partim Ms. reperiuntur. In Dav. Mil- 
lius' ,,Catalecta Rabbinica^^ abgedruckt: Ultraj. 1728, 8. 

•i : De Caeremonia palmarum apud Judaeos in feste Tabemaculo solenn.: 

Leipzig, 1694, 4; II. ib. 1695, 4. > 

: Lingua graeca matrem liqguarum oriental. non esse: Leipzig, 1698, 4. 

Jos. GrodnO (in Berlin): nn'^n'^ i*xp. Lied zur Hochzeit (lO.Septbr. 1789) des 
R. Jak. Dessau. Hebräisch u. deutsch: Berlin, 1789, f. 

*Ge. Aug. Grohmann: Auslegung der Weissagung Jesaias Kap. 52, 13^—15 u. 
Kap. 53, erklärt und mit Anmerkungen begleitet: Leipzig, 1767, 8. 

*Is. Gronbeck: Institutio accentuum hebr.: Leyden, 1593, 8; Lübeck, 1658,8. 

*Hnr. GrSnewegen: Erlösung Israels aus Zion, oder gewünschte Bokehrong der 
Jud^n u. s. w. In holländischer Sprache: Amsterdam, 1677, 8; deutsch s. 1. 
(Ff, a/M.) et a. 8. 

*J. C. S. Groenewoud; institutio ad gf'ammaticam hebraieam dueens : Leipzig, 
1834, 8. 

K. G. 6r5lling: ed. S. Oedemann, Sammlung aus der Naturkunde zur Erklärung 
der heil. Schriften. Aus dem Schwedischen von ete. 4 Bde. oder 6 Hefte: 
Rostock -Leipzig, 1786—95, 8. 

*Jak. GronOV : Decreta Romana et Asiatica pro Judaeis ad cultum divinum per 
Asiae minoris urbes secure obeundum ab Josepho libro XIV. Archaeologiae 
collectae, sed male interversa et expuncta nunc in publicam lucem restituta: 
Leyden: 1712, 8. 

*6root : De migrationibus Hebraeonim extra patriam ante Hierosol. a Rom. de- 
letam: Groningen, 1817, 8. ^ 

*J. G. Grose: Betrachtungen in Hinsicht der jüdischen Nation: Berlin, 1805, 8. 

*Ge. Groshaia: Disp. de catholiea Judaeorum conversione: Jena, 1637, 4. 

*C. G. Grosheim: Institutio hebraica in schol. quem, sit suscip. : Halle, 1767,4. 

*G. F. D. 658S: Aktenmässiger Bericht, als Beitrag zur Geschichte der Juden 
etc.: Nürnberg, 1804, 8. 

*H. Grosschopf : Die Orakel des Propheten Micha übersetzt, mit Anmerkungen : 
Jena, 1798, 8. 

'Chr. Grosse: Compendinm grammatieae hebr. : Stettin, 1643^ 8. 

*Joh. Ge. Grosse ; Biblisches Büchlein in deutsche Verse gebracht: Basels 1621, \% 

: Consilium de Unguis hebr. , graec. et lat. facile discendis : Basel, 

1619, 8. 

•*C. G. L. GTOSSmann: De Pharisaeismo Judaeorum Alexandrino Gommentatio: 
Leipzig, 1846, 4. 

— : De Judaeorum disciplina arcana. F. I et IL: Leipz., 1833 — 34, 4. 

_- : Quaestiones Philoneae. I. De theologiae Philonis fontibus et aucto- 

ritate. Part. I et II. — II. De Xoytp Philonis: Leipzig, 1829—1830, 4. 

: De philosophia Sadducaeorum : Leipzig, 1836, 4. 

: De Ascetis Judaeorum vet. ex Philone : Altenburg, ^833, 4. 

*Dan. Hnr. (hTQSSmanil : Lebensgescbichte des Rabbi Duitsch : Kdnif sb.» 1773, 8. 
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*^os. Grossinger: Mos. MendelssohDÜ opera philosophica , qaae ex germanica 
lingna in latin. tradnxit etc. II. Tom. : Wien, 1784, 8. 

*HQg. GrotiuS (Grote): Annotationes in Vet. Test. ed. et anx. &. J. L. Vogel. 
Tom. I.: Halle, 1775>-76, 4; Tom. II et III ed. J. C. Döderlein: Anno- 
tat, in V. T. auctnarium, observ. in libros poeticos : ib. 1779, 4. 

: Biblia test. vet. illnstrata c. notis ed. Abr. Calovius. 3 Tom.: Ff. 

VM., 1672, f. 

*A. B. Gmlich: De divino in descriptione templi Ezechielis consilio: Witten- 
berg, 1775, 4. 

— : Lemael, ein Circnlaranfsatz über das 31. Kap. der Spriicbe Sal. : 

Jena, 1781, 8. 

: Salomonische Betrachtungen: Altenburg, 1783, 8. 

— . :..Sulamith, ein CircularauFsatz , der einige Gedanken über das hohe 

Lied Salomonis enthält: Jena, 1782^ 8. 

*Mart. Gmlich: Bibelfester Timotheus od. bibl. Gedächtnisskästlein zur Infor- 
mation der Jugend: Dresden, 1727, 12. . 

-; : Cynosura historiae biblioae: Dresden, 1724, 8. 

*Cph. Grund: ist eine bürgerliche Verbesserung der Juden in Deutschland dem 
Rechte und der Klugheit gemäss?: Regensburg, 1798, 8. 

*Mart. Gmndmann: Rurzgefasste Gedäohtnissbibel : Dresden, 1624, 12. 

El. Grünebanm (R. in Landau): Confirmanden- Unterricht für Israeliten, zu- 
nächst für die Schulen des Rahbinatsbezirks Landau : Neustadt a/d. Haardt, 
1838, 12. 

: Rede, gehalten bei dem Antritte seines Amtes als Rabb. des Gerichts- 
bezirks Landau : Karlsruhe u. Baden, 1838, 8. 

: Zustände und Kämpfe der Juden , mit besonderer Beziehung auf die 

Rheinpfalz: Mannheim, 1843^ 8. 

: Gottesdienstliche Vorträge : Karlsruh, 1844, 8. 

*Joh. Chr. Grüneberg: Exercitatio de libro Baruchi apocrypho: Götting., 1798,8. 

*Joh. Pet. Grfinenberg: Tabnlae oeconomicae (69) in integrum S; S« codicem 
etc. : Rostock, 1707, f. 

*G. Gmner: ed. S. Reiske et J. E. Fabri opnsc. medica ex monum. Arabum 
et Ebraeornm : Halle, 1776, 8. 

Dav. Grünbnt (b. Natan): 93!»*^» ty-^^Jr] ht tt^i'^d. Erläuterung des Räthselge- 
dichtes Ibn-Bsra's, abgedruckt in der von ihm veranstalteten Ausgabe des 
hRvaxo lohnte von Sam. de Oseida: Ff. a/M., 1713, f. 

: "»Kh a'it: 'ö. Erläuterungen zu Jakob Weil's Werkchen nip'i'ia^ n^'»htö '0, 

aus den verschiedensten dahin gehörigen Schriften geschöpft und in kateche- 
tischer Form eingerichtet: Ff. a/M., 1702, 4. 

: -T*)^ V!TA>a. Aufreihung der Sägen oder Agada's zum ersten Bncbe Mosis 

und zu Ester, nach Ordnung der Paraschen eingerichtet u. erläutert: Ff. 
9/M.y 1702, 4. 

1 ed. Kimchi's Comm. über die Psalmen: Ff. a/M., 1712, 8. 

— — : CiiVüÄVÄrj 'dV b"^|?!iÄ5. Anmerkungen zu dem Buche Gilgulim des R. Chaj- 
jim Vital, angeblich aber des *>Ak ; mit demselben herausgegeben. Es besteht 
aus 36 Kap. aber handschriftlich sind as 73 Kapitel: Ff. a/M., 1684, 4. 

Abr. Grfintbal: no» n^i ntj'rn. Mosaische Religionslehre für die Schule u. das 

Hau»: Breslau^ 1832,' 8. 
*Joh. Jak. Grynaens : Epitome s. Bibliomm in libros et capita V. T. argumenta : 

Basel, 1577, 8. 

*Sim. Grynaeus : Das Buch Hieb poetisch übersetzt, nach Schultens Erklärungen 
mit Anmerkungen und mit einer Vorrede von Prof. Becker: Basel, 1767, 4. 

*GryS (in Amst.): Zeeden der Israeliten ten voorbeelde eener volimaekten 
Republick: Amst., 1702, 8. 



BiW. jadaiea. ^^ 
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*6lialter de Castellione: Libri tr^s contra Judaeos. Von Casimir Oudine her- 

ausgeg^eben : Leyden, 1692, 8. 
*Rad. Gaalther: Argumenta in omnia tarn veteris quam novi Testamenti ea- 

pita, carmine ele^aco: Zürich, 1543, 12; ib. 1547, 12; ib. 1554, 12. 

*0t. Gaaltper: Grammatica lingaae sanctae per quaestiones et respons. : Wit- 
tenberg, 1590, 8; Lübeck, 1611, 8. 
*Pet. Gaarlnl: Lexicon Hebraicamt Paris, 1717, 4. 

: Grammatica hebr. etc.: Paris, 1717, 4; ib. 1724, 4. 

: Dictionarium Hebraicnm, Chaldaieom etc.: Paris, 1724 — 26, 4. 

*G1. Fr. Gade: Biga Problematnm Philolog. Exegetieomm : Halle, 1730, 4. 

: Thesaurus phraseologiae hebraeo - biblicae , quem ex sing^lls eodicis 

sacri libris, ad capitum commatumque seriem etc.: Leipzi|[p, 1755, 8. 

•: : Disp. de praecipuis studii lin^ae hebr. impedimentis : Leips., 1726^ 4. 

: Disp. de eo, quid notitia linguae hebr. eonferat ad intell. versionis 

Lutheris: ib. 1724, 4. 
: Oraculum Salomon. Coheleth 5, 8. illustr. : Leipzig, 1724, 4. 

*Rob. Gaerard: Compendium Biblicum etc. Französisch: Paris, 1707, 12; Ca- 
domi, 1718, 12. 

*H. E. Fd. Gaerike (Prof. in Halle): De schola quae Alexandriäe flomit 
catechetica. Comm. historica et theologica. Part. 1.: Halle, 1824, 8; Part. H. 
ib. 1825, 8. 

*Plae. Gngl: Die mos. Gesetztafeln der heil. Zehn Gebote: Augsburg;, 1765, 8. 

*AI. Gugler : Die heilige Kunst oder die Kunst der Hebräer : Landshnt, 1814, 8. 

: Darstellung und Erklärung der heiligen Schriften aus ihnen selbst. 2« 

u. 3. Theil des vorigen: Luzern, 1817—18, 8. ' 

G. E. Gobraaer: Kur -Mainz in der Epoche von 1672. 2Theile: Habburg, 
1839, 8. 

: G. Wlh. y. Leibnitz , deutsche Schriften y herausgegeben von ete. 

2 Bde. u. 1 Bd. Beilagen: Berlin, 1838—40, 8. 

: Dissertatio de principio individui ; herausgegeben und kritisch ein- 
geleitet: Berlin, 1837, 8. 

^Gnlbertns (Abt): Tract. de incamatione contra Judaeos: Paris, 1661, f. 

*Agath. Gnldacer: Grammatica ebraicae linguae: Paris, 1539, 8; ib. )546, 8; 
früher schon herausgegeben von Aeg. Gourmont: ib. 1529, 8. 

: Peculium c. Commentaria de literis hebraicis , de pnnctis , accentibos, 

quantitate syllaborum et vera linguae hebr. pronunc. ratione: Paris, 1537, 8. 

*Wlh. Galld: Harmonia prophetica: London, 1619, 8. 

Dav. Galrllngen s. Jak. Heilbronn. 

*Ge. Gli. Gflldenapfel: Beiträge zur Kritik u. Exegese des alten Testaments. 
1. Bändchen: Jena, 1816, 8. 

*A. Güldenstädt: Jehu Zelus adv. Achabit et Baalit (2 Reg. 10) : Leipzig, 1685,4. 

*A. Güllch: Theologia prophetica de rebus V.T. etc. Pars I.: Amst., 1675, 4: 
II.: ib. 1684, 4. 

: Librorum propheticorum compendium et aoalysis: Amst., 1685, 4. 

Abr. Ab. Gambinner s. Abr. Abele. 

Mard. Jeh. LÖw Gnmpel s. Levisohn. 

Ah. Sal. Gnmperz (in Berlin)*: Diss. de temperamentis. (Manpertius gewidmet): 
Ff. a/0., 1751, 4. 



1) Er wurde den 10. M&rz 1751 zo Frankfurt zum Dr. med. promoTirt. Er war SehS- 
ler des Isr. S a n o tf 6 , Lehrer nnd Freund Mos. Mendelssoha^s uod ein groaa^r Mathe- 
matiker. Er hiess auch Dr. G u m p e r t. Er war eine Zeil laag Sekret&r bei den 
Prilsidentefi Maupertnii. 
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fimnpUli: 0^d*>^ ^lia hs ^th *)*>tD. Spottlied auf die jüd. Rheioländer. In dem 

Sammelwerk ü^^tfi m'^ von Abr. Geifer abgedruckt: Berlin, 1840, 8. 

J. J. Gumprecllt s. 6. Hi. Gerson. 

*Joh. P. Gamprecht: Breves sed snfficientes qnaestiones fandamentales ex 
gramm. hebr. : Leipzig, 1709, 8. 

Mestre Profiat Daran de la Goiia 8. Profiat Daran. 

San. Sössk. GandershOÜII (b. Zebi Hirscb) : *in!| »i'nKbtii b*!«)^ i^iq. Commen- 
tatioaen über Hilcbot Nidda des Ritaaleodex Jore De*a. Der eine Comm., die 
Qoellen naebweisend, heisst &*»>l^ *i^p)a , der andere, mehr Discosaioneii en^ 
haltend, heisst irass x^'^Kbt:] : Offenbach', 1798, f. 

^: .''M ri":;«!)» s. öi»i3 *i^pte. 

*H. GfiBther: Vindicatio loci prophetici Zach. 12, 10. de divinitate et offie. 
Messiae : Nürnberg, 1618, 4. 

*J. A. GfiBfber: Ueber die Verhältnisse der jüd. Einwohner in Hambarg: 
Hamburg, 1800, 8. 

*J. G. Gfiather: De dialeet. tribaom Judae, Ephraim et Benjamin: Leipzig, 
1714, 4. 

*R. Ehrenf. GfiBfber: HebrSiscbe Vorübungen des Lesens und Uebersetzens, 
Bebst 50 gramm. Aphorismen: Züllichau, 1792, 8. 

J. Lüw 6fiBtlll«rg (b. SimeoB, .8 Slozk) : t\S9 *iti)d9. CommenUr üb. die Ge- 
nesis : Amsterdam, 1713, 4. 

SIm. 6ÜAS (L. in Prag)>: Prakt. Bemerkungen u. Vorsohläge zur Verbesserung des 
(icsefaches für angehende Raus- und SchuUehrer, vorz. jene d. jüd. Jugend; 
nebst einem Gespräche üb. die Numeration, als ein Beispiel der sokrat. Lehr- 
art: Prag, 1792, 8. 

— — : Handbuch für Raufleute , enth. allgemeine Schlüssel , vermittelst deren 
man den Localbetrag des Wiener Centners oder Pfundes, in Wiener Cours 
jeder vorkommenden Art u. s. w. berechnen iuinn : Prag, 1792, 8. 

— — : Verhältnisstabellen des niederSsterreichischen Gewichts, nassen und 
trockenen Maasses , der Elie u. Klafter , gegen das altbähmisehe und umge- 
kehrt* u. 8. w. : Prag, 1793,8. 

— — : Theoretisch-praktisches Rechenbuch für Lehrende u. Lernende. 2 Thle.: 
Prag, 1802, 8; 2. Aufl. in 3 Theiien: ib. 1804, 8; 3. Aufl. ebenfalls mit ei- 
nem 3. Theile vermehrt: ib. 1808, 8; 5. Aufl. ib. 1816, 8; 6. Aufl. ib. 1832, 8. 

-^ — : Praktischer Unterricht in Berechnung ausländischer Waaren oder Waa- 
renkalkulationen u. s.w. Als 3. Theil seines theoretisch-prakt. Rechenbuches : 
Prag, 1804, 8; ib. 1808, 8; 6. Aufl. 1832, 8. 

: Nelkenbrechers Taschenbuch für Banquier's u. Raufleute, für die österr. 

Staaten brauchbar gemacht: Prag, 1815, 8; 2. Ausg. ib. 1818, 8; 3. Ausg. 
ib. 18', 8. 

: Cours- u. Wechseltabellen, ein Handbuch für Bankiers, Rauf- n. Cre- 

schäftsleute : Wien, 1807, 4; ib. 1810, 4. 

— ~- : Der fertige Arbitrage ; ein Handbuch für Bankiers und Raufleute , be- 
stehend in Arbitragetabellen, aus denen die Resultate anzustellender Wech- 
selarbitragen zwischen Wien, Augsburg, Leipzig u. s. w. zu ersehen sind: 
Prag, 1818, 12. 

: Anfangsgründe der Gleichungslehre oder der sogenannten Algebra , und 

die dazu erforderlichen Rechnungsarten mit Buchstaben, insgemein die „Bnch- 
•tabenrechnung'^ genannt: Prag, 1826, 8. 

: Der Rassirer, ein Taschenbuch für Bankiers und Raufleute , bestehend 

in Tabellen : Prag, 1818, 8. 

— -^ : Rechenschlüssel, oder äusserst kurze allgemeine Rechenregeln , vermit- 
telst deren der Locobetrag in Fl. Cour, eines Wiener Centners oder Pfundes 



1) SUrb den 11. Jan. 1834 und war Lehrer der jod. Realschale in Prag. 

_- 
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eines jeden vorkommenden Waarenartikels in einem Amsterdamer, Hambur- 
ger , Londoner und Frankfurter Preiscourante ohne Federansatz , blos mit 1 
oder 2 Ziffern zu berechnen sei: Prag, 1818, 8. 

Sim. fiünz; Tabelle zur schnellen Uebersicht, wieviel der jedesmalige Stand der 
5 p. C. Obligationen in Silbermünze nach dem jedesmaligen Geldcourse in W. W. 
betrage: Prag, 1818, 8. 

: Beiträge zurreinen, angewandten und technischen Mathematik. 1. Heft, 

Q. d. T. : Elementar-Theorie der parallelen Graden. Mit 2 Rupf. : Grät2, 
1815, 8. 

dünzbnrg* (eine Aerzte - Familie in Oesterreich u. Russland): 

£1j. Carmoly: Gunzbourg. Indessen „Hist. des m^decins jnifs (p. 184): 
Brüssel, 1844, 8. 

Aaron Gttnzblirg; (R. in Libochowitz) : Dogmatisch - historische Beleuchtung des 
alten Judenthums; (1. Rap. : Von den Ansichten der Juden über die Beken- 
ner anderer Religionen ; 2. Rap. : Von den Pflichten der Rechtlichkeit und 
Gewissenhaftigkeit gegen die Bekenner einer andern Religion ; 3« Kap. : Von 
der Berufsliebe der Juden ; 4. Kap. : Ist die Religion Israels als eine Reli^ 
gion der Liebe zu betrachten?): Prag, 1846, 8. 

Bär Gttnzbarg (.s Brody) - : ed. ü'^inyah ']S'oh oder die Rethorik von Mos. Chiy> 
Luzzatto, mit einer einleitenden grossen Abhandlung: Lemberg, 1810,8. 

Jak. Cfünzbnrg: aj^^^ y^t. Novella's und discussive Forschungen üb. die tabn. 
Traktate Berachot und Sabbat: Prag, 1814, f. 

Jos. GfiBZburg (b. Mard., R. in BrzeU Litewski)^: t^b<it ta^V 'D. Realwörter- 
buch für Prediger, in alfab. Ordnung, die Gegenstände äer Haggada, der 
Moral aus den betreffenden Schriften nachweisend und zusammenstellend: 
Prag, 1688, 8; mit nütoV^n b;? und i^teViDO **''A^0! Salonik, 1709, 8 Ahr. b. 
Dav. Nachmias (Bl. 70). Ausgezogen und benutzt ist es in dem Werkchen 
nn^iDi? ^tD^^)l, ebenfalls in derselben Weise angelegt und von Mard. Motel 
b.'^Naftali besorgt: Amst., 1703, U; ib. 1716, 12. 

K. Sgf. Gfinzbarg (PG. in Breslau) : Parabeln. 2 Bdchen : Beriin , 1820, 8 ; 
3. Bdchen.t Breslau, 1826, 8. 

: Zuruf an die Jünglinge , welche den Fahnen des Vaterlands folgen 

wollen : Berlin, 1813, 8. 

: Geist des Orients. Mit einer Abhandlung über Sitte&sprüche a. Sen- 

' tenzen: Breslau, 1830, 8. 

: Die deutsche Synagoge , oder Ordnung des Gottesdienstes för die 

Sabbat- und Festtage des ganzen Jahres, zum Gebrauche der Gemeinden, 
die sich der deutschen Gebete bedienen. 2 Theile. Mit £d. Kley gemein- 
schaftlich herausgegeben: Berlin, 1817 — 18, 8. 

: Erbauungen oder Gottes Werk und Wort. Eine Schrift für Israeli- 
ten, zur Beförderung eines religiösen Sinnes u. s. w. 1. u. 2* Jahrg. Mit Ed. 
Kley ed.: Berlin, 1813—14, 8. 

*J. Gurlitt: Ueber das Bürgerrecht der Juden, als Anhang zu zwei lateinischen 
Reden, von G. Sieveking und Dav. Mendel (Prof. Neander in Ber- 
lin): Hamburg, 1805, 8. Mit vielen Literar- Notizen. 

: Probe einer Psalmenübersetzung von Stuhlmann, mit Einleit. -tind 

Anm. von J. Gurlitt: Hamb., 1807, 4, 



1) Hirz Gfinzburg(b. Äbr. b. Mard. Motel b. Simeon), dessen Vorfahren aueh den Beina- 
men Oettiager führten , stammte aus Prag and wurde Vater vbii vielen Aenten. Von 
seinen S Söhnen war Mose Gunzburg Arzt in Pintschow, Selig GOnzburg Arzt in Sluzk o. 
Low GÜDzburg Arzt in Wien. Bei der Verlreibung der Juden aus Wien 1670 ging er nach 
Przemi^ , wo er zwei Söhne, deren einer Ilzig GQnzburg Arzt daselbst war, deren anderer 
Me. GOnzburg in Lublin prakticirte. 2) Geb. 1776 und an der Cholera bei ihrem erstmali- 

fen Erscheinen gestorben. Sein Sohn Ghaj. GOnzburg, war Mitarbeiter an Bikkure ha-ltün. 
) Sein Vater Mardechai b. Blnj. Wolf, der ebenfalls da Rabb. war und 1688 versloi^ 
ben, hat; D^5"^T "»»^"^h über Jorc De'a u. a. w. handschriftlieh hinterlassen. 
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J. Garlitt: Explanatio brevis hymni 43 Davidis: Hamburg, 1773, 4. 

*Nik. Gürtler: Systema theologiae propheticae: Amsterdam, 1701^, 4. 

: Aphorismi Theologiam propheticam illnstrantes : Leyden, 1717, 8. ' 

: Vocnm typico-propheticoram brevis explicatio: Leyden, 1698,4; Tr. ad 

Rhen. 1715, 4. * 

*J. E. Gfissap: De synonym, dei hebraiic« iisqae propriis essentialibas : Leip- 
zig, 1670, 4. • : 

*Jak. Gasset: Cdmmentarii iingaa<f hebr. in qnibos praeeipue opera impenditnr 
primario significatui dictionum defioiendo , bomonymiis aliminandis , loeis in- 
signibns S. S. explanandis et parailelis V. et IST. firmandis ac vindicandit: 

' Amst., 170!^, f. 

— — : Ternio Gontroversiaram contra Judaeos. Ist dem Chisuk Emnna von R. 
Isaak gengenüb^r gestellt u. Limborch's Collatio cum Jddaeo damit verbun- 
den t Dordrecbt, 1688, 8. 

— — : J. Cb. Evangeliique veritas salutifera etc. (Eine polem. Scbrift) : Amst., 
17U, f. 

'— : Lezicon linguae bebraicae: Leipzig, 1743, 4. . 

*Frz. Gassmami: Dissertationes pbilosopbicae in universam pbilosopbiam Vete- 
ris Testamenti: Grätz, 1756—81, 8. 

: Trypbon und Justin, oder vom Jndentbnme, init einer Vorr. an Mos. 

Mendelssohn: Wien, 1785, 8. 

*Hnr. Er. Gftte: ^Entwurf zur Einleitung ins N. T. mit Berücksichtigung des 
alten: Halle, 1787, 8. 

r— : Einleitung in die Psalmen : Halle, 1803, 8. 

^— : Anfangsgründe der bebr. Sprache: Halle, 1782,8; 2. Aufl. 1791, 8; 

3. Aufl. herausgegeben von J. E. T. Güte u. d. T. : Hebräische Scbulgram- 
matik: Berlin, 1820, 8. 

: SteinersdorCTs hebr. Grammatik umgearbeitet: Halle, 1790, 8. 

-—: Anmerkungen zu Chr. Gf. Struensee's: Neue Uebersetzung der Psal- 

men> Sprüche Salomo's u. s. w. : demselben beigedruckt: Halle, 1783, 81 

*G. C. Gatkneoht: De servor. Hebraeor. acquisit. atque servit.: Leipzig, 1704, '4. 

Tob. GatBain (.s Pietrikow): p^^rp-ra 'AsHä n^ä. Hebr. Grammatik: Berlin, 
1794,8. ^ J l..- U„v .. 

: rUflNsn "»Ä^^na •]»«:) rrja. Abhandlung über „Wahrheit," im Moralsystem : 

Berlin, l"795, 8. 

*Rupr. Gatrathl Diographe studii scripturistiei in synagoga : Salzburg, 1773,4. 

B, F. Guttenstein : Geschichte des spanischen Volkes. In gedrängter Uebersicht 
dargestellt. % Theile : Mannheim, 1836—37, 8. 

" — : Moses Mendelssohns Verdienste um die Bildung seines Volkes : Hei- 
delberg, 1829, 8. 

: Die poetische Literatur der alten Israeliten. Kritische Skizze : Mann- 
heim, 1835, .12. 

: J. W. Zinkgrafs scharfsinnige Sprüche der Tentschen , Apophtbeg- 

mata genannt. In einer umfassenden Auswahl herausgegeben: Mannheim, 
1835, 8. 



E. P. R. H. : Documenta brevia , qutbns quisque numerose et promte bebraice 
unius mensis spatio legere addiscat, ad S. S. intelligentiam ex hebr. fente 
eximie condnctura etiam illis , qui Hebr. gramm. non didicernnt : Vene- 
dig, 1639, 4. 



390 Ph. H. Haab — 'Habakknk. 

*Pb. H. Haab: HebrXIseh- griechische Grammatik far das N. T. etc.: Tibin- 
gen, 1815) 8. 

*Joh. Jak. Baako: De exeidio Judaeorum ae Hierosolym. : Jena, 1687^ 4. 

*Joh. 6f. Haas : Hebräischer Speccias oder Uebangen in der hebr. Sprache etc.: 
Leipzig, 1801, 8. 

-*-* -^ — ! Karze nnd fassliche Anweisung cnr hebr. Sprache fSr AnfSager : 
Leipzig, 1788, 8. 

— *-»-«: Anweisung, die hebr. Sprache ohne mündlichen Unterriekt eu stn- 
diren : Leipzig, 1800, 8. 

*Rob. Haas : Das Staatsbfirgerthnm der Jaden , vom Standpunkte der innem 
Politik belenchtet: Ff. ^M., 1837, 8. 

Sal. Haas (in Dresnitz): nh nfchip &*;)&. Bemerkangen za dem Ritoaleodex 
Jore De'a wie überbaapt ober Talmud, die Decisoren n. 6A., dabei auch 
Dl V^nh von SabbataiKoben (^o) t Pressburg, 1840, 4. 

— — : Jn nb'^tD önSD. Ein ähnliches Werk über den Ritualcodex Oraeh Ghaj- 
Jim. Dabei ^g; ön^ über die Pesach-Haggada von Sabbat ai Rohen: 
Pressburg, 1843, 4. 

'Habakknk (d. Prophet): püj^dh 'D. Das Buch 'Habakkok. Abgedniekt in den 
Ausgaben der gesammten Bibel, oder in den btMt:;^) als Theil derselben, oder 
endlich in "^^9 t';>tn , als kleiner Theil derselben. S. ^in^ btM'oa, ^9 '^'yR,. 

lieber die griechische Uebersetznng 8. snter Septnaginta, ttber die lateiniieht 
nnter Viilgata. 

1) Einleitende Schriften. 

C. Hymnophil: Meditat. de suspecto vel potius ficto Habacoeo. Abgedr. 
in: Berg, Symbol, literar. : Duisburg. 1. 1. 10. 

J. Cph. Friedrich: Historisch - kritischer Versuch über Babakuk*s Zeit- 
alter u. Schriften. Abgedruckt in Eichhornes Allg. Bibl. X. 379—425. 

A. C. Ranitz: Introductio in Habacuci vaticinia: Leipzig, 1808,8. 

F. Delitzsch: De Habacuci prophetae vita atque aetate. Commentatio hi- 
, storico-isagogica cum Diatribe de Pseudo-Dorothei et Pseudo-Epipbanii yitis 

Prophetarum: Leipzig, 1842, 8. 

: Biblische Einleitung über die Abfassungszeit und den Plan der Prs- 

pbetie Habakuk's : 1) die Legende ; 2) Meinungen der Alten ; 3) Ansiehtes 

der älteren Theologen; 4) Resultate der modernen Rritik; 5) Habakuk nieht 

unter Zidkia; 6) Habakuk nicht unter Jojakim; 7) Habakuk zwischen Hiskit 

bis Josia; 8) Habakuk ificht unter Hiskia; 9) Habakuk nicht pnter Menasse; 

10) Habakuk unter Josia. Als 2. Theil vorherg. Abhandlang. Abgedruckt 

LB. d. Or. 1842 N. 9. 10. 11. 

Mebreres zur Einleilang in diesen Propheten siebe in den einleitenden Werken ober 
das Alle Testament yon Bertholdt, Eiobborn, Jahn, Ben-Seeb, de 
Wette n. A. 

2) Erklärungen mit oder ohne Uebersetzung. 

G. Chr. Perschke: Habacuci vates olim hebraeus, imprimis ipsins hymons 
denuo iliustratus. Adjecta est versio theodisca : Frankf. u. Leipz. 1777, 8. 

Beda Ludwig: Habakuk, der Prophet, nach dem hebr. Texte mit Zuziehung 
der altern Uebersetzungen übertragen und erlSntert: Ff. a/M., 1779, 8. 

S. F. G. Wahl: Habakuk, neu übersetzt, nebst Einleitung, philologischen, 
kritischen, exegetischen und ästhetischen Anmerkungen , einer neuen Reeen- 
sion des Originaltextes und einem Anhange besonderer philologischer kriti- 
scher Abhandlungen: Hannover, 1790, 8. 

Dav. Deutsch: "^ks^an taa^ün^a püj^nh. Habakkuk übersetzt und mit hebr. 
Comm.: Breslau, 1837,' 8. " ' '"« 

G. Ph. Conz: Habakuk übersetzt und erläutert. Abgedmekt in Stäiidlin*5 
Neue Beiträge zur Erläuterung der bibl. Propheten. 



'Habakkak. d^t 



Qe, Conr. Horst: Die Visionen Habakuk's, nem übersetzt, mit historischen 
und exegetisch -kritischen Anmerkungen: Gotha/ 1798, 8. 

D. F. PI um: Habaknk, metrisch übersetzt und erläutert. 9 Hefte. Abge- 
druckt in: Vedensvakelige Ferhandlinger in Kopenhagen S. 312 flg. 

6. Euchel: Der Prophet Habakuk übersetzt und erläutert: Kopenhagen, 

1815, 8. 

K. W. Justi: Habakuk, neu übersetzt und erläutert: Leipzig, 1820» 8. 

Ab. AI. Wolff: Der Prophet Habakuk mit einer wörtlichen und einer freien 
metrischen Uebersetzung, einem vollst, philol.-krit. Comm.; nebst einer Ein- 
leitung über den ersten Fortgang der hebr. Poesie, über Metrik, Weissagung 
u. 8. w. : Darmstadt, 1822, 8. 

J. A. Tiugstad: Animadversiones philologicae et criticae ad vaticinia Ha- 
bacuci: Upsala, 1795, 8. 

W* G. J. Chrys ander: Uebersetzung des Propheten 'Habakkak, nebst An« 
merkungen u. s. w. : Rint. u. Leipzig, 1752, 4. 

Birg. P. Kofod: Habacuci vaticinium commentario crit. atqae exeget. H- 
lustr. etc.: Hafn., 1792, 8. 

Fr. Deutsch: Der Prophet Habakuk, übersetzt und ausgelegt und mit ei- 
ner historisch - kritischen Einleitung versehen: Leipzig, 1843, 8. 

Tfuchum Jeruschalmi: Commentaire de R. Tan boom de J^msalam, inr 
le libre de *Habakkouk, publik pour la premi^re fois, en arabe, sor un ma- 
nuscrit -unique de In Bibliotheque Bodleenne , et accompagn^ d'une traduction 
et de notes par S. Munk: Paris, 1843, 8. 

W. F. L. Bäumleia: Comm. de Habacuci vaticiaiis: Heilbronn, 1840, 4. 

J. Didr. Sprecher: J. Abarbanelis Comm. in prophetiam Habaeuci, hebr. 
et lat.: Heimst., 1790, 8; schon früher: Tn^. 1722, 8. 

Les Propheties d'Habacuc trad. de rHebreu en Latin et en Fran^ois: Paris, 

1775, 12. ^ . 

Aiisserdem sind die Erkl&ruagen von Raschi (Sal. Jizchaki), Abr. Iba Bsra, Is. 
Abravanel, Mos. A 1 s c h e i c h u. A. bei den Verfassern in ihrem Gesammi- 
erkl&rangen zn suchen. Ehen so bei ohristl. ErkÜrera fiber die ganze Bibel od. 
über Theile derselben z. B. bei Rosenmfiller, de Wette n. A. 

3) Erklärungen einzelner Stücke des Propheten. 

J. Melch. Faber: Comm. crit. in loca quaedam Habaeuci prophetae: Ans- 
bach, 1779, 4. • • . 

H. C. AI. Haenleia: Symbolae crit. ad Interpret, vaticinior. Habacuci: 
Erlangen, 1795, 4. 

6e. AI. Rupert i: Explicatio cap. 1 et 2 Habacuci. Abgedruckt in: Veltha- 
sen's Comm. theol. III. 405 üg. 

: Symbolae ad interpretat. S. Cod. Fase. IL : Observationes in Ha- 
bacuci cap. III. : Göttingen, 1792, 8. 

Gust. St i ekel: Prol.ad interpretat. cap. III. Habacuci. P,I.: Neust., 1827, 8. 

J. Val. Reissmann: De cantico Habacuci proph. cap. III.: Krautheim, 
1831, 8. 

J. Mich. Feder: Ga^ticum prophetan Habacuc, ex hebraeo latln. : Würz- 
burg, 1774, 4. 

W. Ad. Schröder: Diss. in Canticum Habacuci: Groningen, 1781-, 4. 

Chr. F. Schnurrer: Diss. philol. ad carmen Habacuci cap. 111.: Tübin- 
gen, 1786, 4. 

Moerner: Hymnus Habacuci versione ac notis philol. et crit. illustr.: Up- 
sala, 1794,4. 

C. G. Anton: Pr. capitis III. Habac. versio et nova ejusd. v. 13. ezpo- 
nendi ratio: Görlitz, 1810, 4. 

G. C. Steiger: Das 3. Kapitel des Propheten Habakuk, metrisch über- 
setzt mit Anmerkungen. In Schwarz: Jahrbücher der Theologie 1824 Nach. 
S. 136 flg. 
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J.K. Nacbtig;a1: lieber Habaknk 111.3^15. InHenke'aMagazinlV. 180—90. 

J. Chr. Busing: De fulgoribas e manu Dei exeuntib. ad Habac. III. 3.4: 
Bremen, 1778, 4. 

Wolf Heidenbeim: ^ünS'i »n d» pj^ah "T^ip. Das Lied des 'Habakak mit 
deutscher Uebersetzang und hebr. Comm. In dessen Machasor abgedruckt: 
Rödelheim, 1800, 8; ib. 1826, 8. 

Chr. H. Babrdt: Comm. de equitatione Dei in mari ad v. 15, praemissa 
quaestione de Chaldaeis, ocjecto libri: Leipzigs 1749, 4. 



*Joh. Fr. Haberfeldt: Bamch, oder über die Doxologie der Schrift: Leipzig, 
1806, 8. 

*J. D. Haberland : De accent. figur. et Bominib. : Jena, 1699, 4. 

*P.. Haberkom : Divinitas Messiae contra Judaeorun^ depravationes : Giessen, 
1676, 4. 

*D. Hackmann: De Cemoscho Moabitamm idolo: Bremen, 1730, 4. 

*C. HackS : De ruina murorum Hiericbnntinor. : Jena, 1690, 4. 

*Theod. Hackspan: Comm. de uau librorum rabbinicorum. Seiner Ausgabe des 
'^'ihsä 'd von JT. Lippm. M ü b l h a u s e n (s. d.) beigegeben : Nürnberg, 1644, 8. 
Das Werk Nizzachan selbst ist in A 1 1 o r f erschienen. 

— — : Theologiae Talmndicae specimen, certis de causis abruptum, ae, si 

omnind res ita ferat, suo tempore continnendnm. 1. Kap. über die jüd. 

Sekten, über das Princip zu Dispatiren, über Lehrer, Schüler, Hauptsätze 

. des Glaubens u. s. w» ; 2. Kap. über Gott, Schöpfung, Vorsehung; 3. Kap. über 

Messias und die messianischen Aussprüche: Altorf, s. a. 4. (S. 154). 

— _: Brevis expositio Cabbalae judaicae. Mit seinen ^,Miscellaneae saerae" 
verbunden: Leyden, 1701, 8. 

: De usu Cabbalae in Theologia. Mit demselben gedruckt : Leyden, 

1701, 8. , 

•— — : Miscellanea sacra cum brevi expösitione Cabbalae judaieae Thom. Cre- 
nio: Leyden, 1701, 8. 

: Locutiones sacrae s Nürnberg, 1662, 4. 

Is..*Hadäd (in Livomo): öKn ^I3"))^. Supercommentationen über Rascbi zun 
Pentateuch und über seinen Kommentator £1. Misrachi: Livorno, 1765,4. 

^: fJhU-i y'D^ Gommentationen üb. Agada's u. Midraschim : Livomo, 1765,4. 

Efr. Hadamard (Typogr* jn Metz) : ed. D-^-nfiN "»tJüjjV Kleine talm. Abbandlnn- 
gen von Gumprich Oppenheim: Metz, 1815, 18. 

ed. Mn;9%D^ &K von Büdinger: Metz, 1816, 8. 

ed. *i?jV tl^fih von demselben : Metz, 1816, 8. 

ed. ü'^'^%Q ty^^v^ von dems. : Metz, 1816, 8. 

ed. n';\in -ins von L. M. Lambert: Metz, 1818, 8. 

ed. 3>5to -INS von Ah. Worms: Metz, 1819, 4. 

ed. niJtto *155> »^^^i von Büdinger: Metz, 1819, 8. 

ed. Abrege de la grammaire hebr. von L. M. Lambert: Metz, 1820, 8. 

ed. ^öüttü nn inüteV von El. Hal^vy. Metz, J 820, 12. 

ed. n}''a i'ntt« von Nat. Sam. Wittenheim: Metz, 1821, 4. 

ed. laj'ite^ n*ii> von Ah. Worms: Metz, 1822, 4. 

ed. önj? K'npto von Sam. Cähen: Metz, 1824; 8. 

ed. M'»'^:?^ riBW yiVte von March. Ennery: Metz, 1827, 8. . 

ed. "j« ^a von Ah. Worms: Metz, 1827, 4. . • ' 

ed. VK'^te"^ •»V'nÄ nliVin von Carmoly: Metz, 1828, 8. 

ed. Nouvelle Grammaire hebr. etc. von Phil. Sarchi: Metz, 1828, 8. 

ed. ^<iM^rT ty'yii'a mit deutscher Uebersetzung : Metz, 1829, 8. 
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Jeh. Hadassi (b. El. ha-Abel, in Stambul) M n&bn VböK. Ein grossartiges in 
alfabetisch - akrostichischen Reimstrophen fortgeführtes Werk, das in 387 Ab- 
schnitten oder Alfabeten den Gesammtumfang des Karaismus, den ganzen 
Schatz der Gebote , nebst durchgehender Polemik gegen den Rabbinismus in 
Reimen darstellt, mit Herbeiziehung aller damals bekannten Wissenschaften 
in Naturgeschichte und Medicin, Astronomie und Kalenderkunde, Hymnologie 
ü. s. w. und mit der ausführlichsten Polemik gegen das Rabbinische. Einge- 
theilt ist das Werk nach den Rubriken des Dekalogs, u. führte auch den Beina- 
men öV^sn 't), den %A. Tischri 1148 wurde es begonnen -. Besorgt von Simcha 
b. Jos. Agis (t^Afii) aus Konstantinopel, David b. Jeh. Jel (V'^'^) aus GosloW) 
Abr. b. Sam. Kirimi (•»»•^-»•'p) aus Kaffa (nsds), Salomo b. Isaak aus Kalaat 
(^y^p), Mos. b. Binj. Tingor (niÄS'^t:) aus Goslow, Mard. b.Is. Tiriskin 
('^'^pv'^'ntts) aus Goslow^ Zadok b. Jos. Gabbai, und mit Beifügung der aus- 
führlich bearbeiteten Inhaltsangabe u. d. T. ViäVK Vh^ von Kaleb b. El. 
Efendopulo: Goslow, 1836, f. Mard. Tiriskin b.' is. Kafli O^BS) (Bl. 155)3. 

la manchen Alfabelen fehlen gewisse Strophen, dann fehlen zuweilen ganze Alfabete, 
da die Herausgeber sie in der vorgefundenen HS. nicht gefunden und die ge- 
druckte Ausgabe l%sst sich noch aus den Handschriften ergänzen. Die Abschnitte 
99 u. 100 gegen das Ghrislenthuni , welche gedruckt fehlen , finden sich in der 

HS. Mich. Noch soll handschriftlich von ihm ein nts'^h^«! V^^^ 'P. vorhan- 
den sein. 

Abuf Ha^a§^ Jusuf b. Jachja el-Sabti el-Maghrebi 8. Akhnin. 

*M. Hagel: Apologie des Moses: Sulzbacb, 18:^8, 8. 

*Gli. Fr. Hagen: Disp. de pronunciatione Hebraeorum vicinorumque aliquot po- 
pulorum: Halle, 1731, 4. 

*Job. Hager: Disp. de usu linguae Arabicae in lectione Rabbinorum: Witten- 
berg, 1717, 4. 

*Jos. Hager: lieber die vor Kurzem entdeckten babyl. Inschriften. Aus dem 
Englischen mit Anmerkungen von Jul. Klaproth: Weimar^ 180^, 8. 

'Haggai (Prophet um 52% v. Chr.) : ^^h *^E)t). Das Buch 'Haggai. Abgedmekt 
mit andern bibl. Buchern. S. nSn , D'^K'^ai , *iö3> ^in. 

1) Commentare über*Haggai. 

Joh. Tarnov: In proph. Hagg. Comm. : Rostock, 1624, 4. 

Nie. Hessler: Vaticinia Haggaei versa et illustrata: Lund., 1799, 4. 

Joh. Gfr. S che i bei: Observatio eritica et exegetica in vaticinia Haggaei: 
Breslau, 1822, 4. 

2) Erläuterungen über Einzelnes in *Haggai. 

C. F. Stäudlin: Diss. exeget. in vaticinium Haggai II. 1 — 9: Tübingen, 
1784, 4. 

H. B e n z e 1 : De gloria templi Zorobabelici. Abgedruckt in dessen : Syntagm. 
Dissertat. II. 116 flg. 

Cph. F. Sartorius: Diss. ad v. 6. 7. de venturo gentium desiderio ac 
templo gloria implendo : Tübingen, 1756, 4. 

J. H. Verschuir: Ad II. 6 — 9. Abgedruckt in dessen: Dissertat^ philol. 
exeget. n. 6. 

J. A. E SS e n : De Providentia dei singulari circa gubernatores Ecclesiae v. 23 : 
Wittenberg, 1759, 4. 

Ge. Abicht: Der Commentar Abr. Ihn Esra's zu * Haggai in lat. Ueber- 
setzung. In seinen: Selectae rabbinico - philologicae : Leipzig, 1705, 4. 



1) In Akrostichen der verschiedensten Arten unterschreibt er sich ^S h^^n MI'itTi 

i&Trr irr'^VK mit yerschiedenen Formelo. Den Beinamen V^KH erklfirt schon Dod Blar- 

dechai von V*^^ "^VaK , um Zijjnn Trauernde. Er bl. in der Mitte des 12. Jahrhunderts in 
Stambul und war Arzt. 2) Eine kleine Schilderung des Werkes giebl Dod Mardechai 

c. 11, wo auch die darin citirlcn karäischen Autoritäten zusammengettelll werden. 3) Gor- 
rigirt wurde es von David b. Mard. ha-Ghasun. 



Bibl. judaica. 
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Chr. Kall: Dissert. crit. in proph. Hagg. I— III. Part.: s. l. 1771 — 73, 4. 

Dan. Lund: Abr. Ibn Esra^s Comrn. zu 'Haggai, übersetzt und mit Noten 
herausgegeben: Upsala, 1706, 8. 

Andr. Chyträus: Abr. Ibn Esra's Comm. zn 'Haggai, hebräisch und latei- 
nisch : Upsala, 1706, 8. 

B. Scherzer: Abarbanelis Comm. in Haggaenm. Abgedruckt in dessen Tri- 
fol. Or. : Leipzig, 1663, 4; von Ge. Abi cht neben der erwähnten Uebers. 
aufgenommen : Leipzig, 1705, 4. 

Casp. Gfr. Mundin: Haggaei !2, 10 a pseudhermeniis Abarbanelis et Lip- 
manni Uberat. Zuerst als besondere Diss. 1661 gedruckt, dann : Jena, 1719, 4. 

Tom. Nol: Dav. Kimchii Comm. in Haggaeum etc. in lat. vers. cum brevi- 

bus observationibus : Paris, 1557, 4. 

Aosserdem ist 'Haggai noch erkl&rl in den Gesammterklttmogen zur ganzen Bibel 
oder zu den 12 kleinen Propheten. 



*A. P. Hagmeister: De angelo Imperat. exercit. Israel. Josuae adpar. : Halle, 
1752, 4. 

*P. HagStroem: Lex Mosaica (Dt. 22, 6. 7.): Göttiugen, 1757, 4. 

Hahn: Rede über die vollkommene Gleichstellung der Juden mit den übrigen 
Bürgern. Aus dem Holländischen übersetzt : Ff. t^M., 1796, 8. 

*Aug. Hahn: ed. Biblia hebr. : Leipzig, 1831, 8. 

*B. Hahn: Spectrum Endor. ex 1 Sam. 28. Ed. 3.: Jena, 1684, 4. 

Elk. Mark. Hahn: Erleichterter Unterricht in der Decimalrechenkanst. Nebst 
deren Anwendung auf das im Königreiche Westfalen eingeführte System der 
Münzen, Maasse u. Gewichte : Kassel-Marb., 1810, 8. 

: Vollständiges Lehrbuch der ebenen Geometrie u. Trigonometrie, zum 

Gebrauche für 2 Lehrkurse auf Gymnasien: Breslau, 1818, 8. 

: Progr. Umriss der mathem. Wissenschaft: Berlin, 1817, 8. 

: Vollständiges Lehrbuch der Stereometrie^ Projection sichre u. sphär. 

Trigonometrie: Leipzig, 1828, 8. 

: Neue logarithm. - trigonometr. Tafeln , nebst andern zur Anwendung 

der Mathematik nützlichen Tafeln u. Formeln. Mit franz. u. deutsch; Texte: 
Breslau, 1823, 4. 

: Ueber den Werth der holländ. Uitgestelden Schuldbriefe, auch Kanns 

Billetter oder Todtenscheine genannt: Breslau, 1818^ 8. 

: Versuch und elem. Lehrbegriff der Optik. Aus dem Französischen : 

Leipzig, 1827, 8. 

: Anfangsgründe der Arithmetik, als Einleitung zur Algebra; aus dem 

Franz. des de Lacroix übersetzt: Berlin, 1805, 8. 

: Anfangsgründe der Algebra ; aus dem Franz. desselben mit Zusätzen. 

2 Theile: Berlin, 1804, 8. 

: Anfangsgründe der Geometrie , nebst einer Abhandlung ; aus dem 

Franz. desselben: Berlin, 1806, 8. 

: Weitere Ausführung seiner Geometrie, nebst Anfangsgründe der Per- 
spective ; aus dem Franz. desselben : Berlin, 1806, 8. 

— : Anfangsgründe der ebenen und sphärischen Trigonometrie ; aus dem 

Franz. desselben: Berlin^ 1805, 8. 

: Anfangsgründe der Statistik; aus dem Französischen des G. Monge: 

Berlin, 1806, 8. 

— : Sammlung verschiedener Aufgaben der Geometrie u. s. w. ; aus dem 

Franz. des L. Puissant: Berlin, 1806, 8. 

Hnr. Hahn: Jiaxayftaxa , de rebus Judaicis ex jure caesareo et pontificio 
concinnata, sive Judenordnung: Helmstädt, 1661, 8; ib. 1665, 8. 
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Juspa Hahn (Daj. io Ff. a/M.)*: V»^ tj'^D'i''. lieber die Ritual§^ebränche, nach 

dem RC. Orach Chajjim exponirt, in der Weise des Vi'nnto , und daher auch 

als b'^.nnä» ^^so angesehen. Herausgegeben von seinem Schwiegersohn Mos. 

DorheVm: Ff. a/M., 1723, 8 Job. Kellner (Bl. 212). 

Sein Eokel Josef b. Mose K o s m a n beruft sich iü seiDem Buche t]&^'^ ^i<^^ Ail^ä 

darauf. Er schrieb noch d'^'^^iK^ , Auslegungen und Glossen zu den 4 RGodi- 
cibus , welche noch handschrifilich verwahrt werden. 

*Ph. Hahn: Auszug aus dem A. und N. T. : Magdeburg, s. a. 4. 

S. Hahn: Zwei Reden, gehalten am Stiftungstage der hanseatischen Legion, 
den 10. März 1828 und zur Sacular- Gedächtniss-Feier der Geburt Mos. 
Mendelssohn's, am 10. Se^tbr. 1829: Hamburg, 1829, 8. 

Haja b. Scherira (Gaon in Pum-Padita)>. 

1) (Jeher talmudische Rechtslehre. 

— . — ! n^is^üatsn "^ttswtt oder n^y^a»^ öitö^sn'? diVVsn. Abhandlungen üb. den 
Eid, nach dem taimudischen Rechte, aus zwanzig Abschnitten bestehend, 
und jeder der Abschnitte wieder in Paragraphe zerfallend. Ursprünglich in 
arab. Sprache geschrieben , aber dann von einem Ungenannten ins Hebräische 
übertragen und herausgegeben von Nissim Sason. Im Drucke vollendet 
den 15. Schebat 1602: Venedig, 1602, 4 Dan. Zanetti (Bl. 55). Reigedruckt 
sind 1) ^^)s)s^ h;9)2 ^^^ » i" ^^ Pforten, aber nur im Auszuge und nach ei- 
ner andern Uebersetzung aus dem Arabischen als die gewöhnliche von Isaak 
b. Re'uben Albargelloni, freilich nur fragmentarisch; 2) n'ii^tttt '»S^l, 
Halacha's üb. Geldsachen u. Eigenthums-Streitigkeiten. Ausserdem sind noch 
beigedruckt : 1) «an rr^tÜN'na^ Ti^"^^^ ^^^ » üb.den Segen Jakobs sich erstreckend; 
2) istö^n nSN^to"! Nn-^tia in 14 Kapiteln; mit Angabe der verschiedensten 
Lesarten, nach einer alten Handschrift, herausgegeben von Chaj. b. Josef 
Michael mit allen Beilagen: Altooa, 1782, 4. 

— . — : "istottij ng» 'o auch ^"»Kn n^'^ d-'^y»' genannt. Ein halachisches Buch 
über Kauf und Verkauf, nach talmudischem Rechte zusammengestellt in 60 
Kapiteln oder b">"jytt; (Pforten). In arab. Sprache verfasst und von einem Un- 
genannten sehr fliessend ins Hebräische übersetzt. Nach dieser Uebersetzung 
sind in kürzerer Fassung diese Pforten im Drucke beendet den 15. Schebat 1602 
in Verbindung mit niymsrr ''tJStcto u. anderen Gegenständen erschienen: Vened., 
1602, 4: nachgedruckt: Altona, 1782, 4. Nach einer Uebersetzung von Isaak 
Albargelloni (b. Re*uben), angefertigt bereits im Jahre 1076, und zwar 
edirt (nach einer kostbaren Handschrift des Abtalion da Mo de na u. corri- 
girt von 'Obadja Sforno) von Mose Minz ha-Lewi, wo der Druck 3 Mo- 
nate später vollendet wurde; aber hier vollständiger: Venedig, 1603, 4. Bei- 
gegeben sind hier Haja's i'isittjten 'o , ferner bi^arin "^trBütt 'o u. "^tJ3»tt 'o 
n^ici^n. Nach dieser Ausgabe wurde es mit allen Beigaben neu aufgelegt, 
dazu Glossen von Ela. Trietsch (s. d.) genannt nm ^r , mit Nachweisen 
der Stellen: Wien, 1800, 4. 

— . — : -^istty^n 'o. Ueb. das Pfandrecht, nach dem talm. Recht. Mit lätoteü hgtt 'b 
gedruckt: Venedig, 1603, 4; mit den Glossen am '^r von Ela. Trietsch: 
W^ien, 1800, 4. 

— . — : b'^Nsnn "^taSWtt 'd. Die Rechtsvorschriften über d^Kan, d.h. Bedingun- 
gen, nach dem talm. Rechte. Mit dem Werke über Kauf und Verkauf ge- 
druckt: Venedig, 1603, 4; Wien, 1800, 4. 



DBI.im 17. Jahrhundert, war Zeitgenosse des Verfassers des »7H iTlÄ- Er stammte ans 
N u r I i n g e n. 2) Geb. 969 n. Chr. zu PB. u. aus der Familie der Exilarchen stammend, wurde 
er, 18J:ihreai(, Ab-Bel-Din, d. h. Präsident d«s Rechtscollegiums, im 20. Jahre auchMit>Gaon 
in der Würde seines Vaters, die Bescheide mitunterzeichnend und 30 Jahre alt wurde er 
alleiniger Gaon. Er gilt als der letzte der Geouim. Sein Schwiep^ervalcr war Samnel Ihn 
Ghofoi (s. d.), sein Schwager Elijja ha-Saken h. Menarhem (s. d.). Er starb den 
20. Nisan 1038 n. Gh. uud wurde in einem Trauerliede von Sal. Ibn G'ebirol und von 

Rabbenu C h a n a n e I besungen. 3) Jedoch scheint Q'^^^V; mehr der allgemeine Titel 
für alle dergleichen Abhandlungen gewesen zu sein. 
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Häja b. Scherira: niKiVn "^t^&tD^ 'e. Die Recbtsvorscbriften über Darlehen u. 
Entleboen, nach dem talm. Rechte. Mit dem vorigen gedruckt : Vened., 1603, 4; 
Wien, 1800, 4. 

— . — : niaitt^a ^si't. Ueber das Civilrecbt. Dem Werke Mischpete Schebuot bei- 
gedruckt: Venedig, 1602, 4; Altona, 1782, 4. 

In demselben Geiste schrieb er noch: 1) V^'^':'^ '?? » ^) l^'^ß^'i 'O, über Depo- 
siten; 3) nia'^^ten 'O . das ein grosses Werk war; 4) n^a-^n» 'ö, das Buch 
der Hochschulen , darin er die RechtsfUile an den Hochschulen gesammelt. Da 
auch später ein M^^l'^t^^a 'D entstanden, so hiess das seine Krjp'^F); KFl^'^litt *Ü. 

2) Auslegungen zu Schrift und Talmud und Hilfsbücher. 

— . — : ^5ri V» W!i^s. Comm. über die Bücher der Schrift, theils Wort-, theils 
Sacherklärungen enthaltend, u. fast zu allen Büchern der Schrift, von Raschi, 
Abr. Ihn Esra, Kimchi u. s. w. citirt. Bis jetzt ist jedoch davon nichts 
näher bekannt geworden. 

— . — : t>'0 hy &'^'^^((!3. Erläuterungen zum Talmud. Diese Erläuterungen sind 
zwar öfters citirt, aber niemals gedruckt worden. 

Besonders zu erwähnen sind in Bezug aur diese Klasse: 1) tl'i'^^.ts *^l.p. fl? Comm. 
über die Ord. Tohorot, der noch handschriniich vorhanden (Bibl. Mich. Ms. 
n. 575. IV.) und jetzt so eben im Drucke erscheint. 2) M^SpriSi '0. Eine Zn- 
sammensteilun^ der Halacha's, nach dem Talmud geordnet, ganz in der Weise 
wie sein Schwiegervater Sam. Ihn Ghofni, und dann Is. Ihn Ghaj&t 
u. A. geschrieben. Zu diesem gehSrte V^^^ ^^^<'l 9 ^^^ handschrifllich 
angerührt in nisn:: in^itö üb. Orach Ghnjjim von Gh. J. D. Asulai (LivomOf 
1795, f.) n. 32 §^12, wenn es nicht ein Theil seiner n^ön "»nö war. 3) '»tOünS 
2li*T^K. Auslegungen über die taim. Haggada's , wie aus den vielen Anführun- 
gen zu ersehen. 

— . — : t)&NV3n 'b. Ein Wörterbuch der hebr. Sprache, ursprünglich arabisch 
geschrieben, welches Abr. Ihn Esra vor sich gehabt (Mosnaj. Anf.) und es 
als •'Di*' ViVs!) ntoSh nV^ bezeichnet, aber jetzt nicht mehr aufzufinden ist. 

3) Poesien, Moralien und religiöse Betrachtungen. 

— . — : Vsten "löi;» , auch nöütt i'nytt, arabisch '»•'Kn '»n NnisV« ntiin« , d. h. 
eine Dichtung^ die R. Häja verrasst. Enthält die wichtigsten Lehren des 
Pentateuch in gereimten Dloppelversen , und war , wie man aus Citaten er- 
sieht, in ti'^^yp abgetheilt. Es war also eine Art Asharot, aber nicht für 
das Recitiren bestimmt. In Verbindung mit t}Dä ^D^i^ von Josef ha-Esobi: 
Kstpl. , 1511, 4 Dav. Nachmias u. Sohn; ib. 15M, 16 Gerson Soncioi; 
Fano, s. a. (c. 1505), 4 Gerson Soncini. In diesen Ausgaben befindet sich 
auch das nri^itön '»n:»^ und n^nin ^Bb von Jona Gerondi. — In Ver- 
bindung mit Ka arat Kesef und vocaiisirt: Paris, 1559, 8 Gull. Morelle 
(das Musar Haskel hat 24, das andere 20 Seiten). Lateinisch übersetzt 
von Jean Mercier: Paris, 1561, 8. (Der Pariser Ausgabe beigefügt). Al- 
lein ist es erschienen, nämlich ohne diese Beigaben, aber mit Ka' arat Ke- 
sef: Venedig, 1578, 8; Wilna, 1835, 8 Binj. b. Dav. Arje (S. 28). — Unter 
dem Titel : n^-^^toa (?) Vbton "nö^tt , mit einer lat. Version u. mit Noten von 
Jak. Ebert: Ff. a/0., 1597, 8. Diese Ebert'sche Ausg?^be, Text und Version, 
erschien wieder in Theod. Eberti Poetica Hebraica: Leipzig, 1628,8 und 
unter dem Titel : Carmen morale argofpogvd'fiov elegantissimum R. Ghai 
(Häja) ist es erschienen in: Gasp. Seidelii manipuli Linguae Sanctae: Ham- 
burg, 1638, 4; in einer andern Sammlung, wo auch t)bS n"?yj5 n. Jos. Ja'abez's 
^!nh^Jr| ^^n^q u. Is. Nagara's V^nto-; ^P.P.'^.- s. 1. 179i4, 8;' zuletzt abgedruckt 
in Leop. Dukes: Ehrensäulen '^ünd Denksteine etc. (S. 96—101): Wiei, 
1837, 8. 

In lateinischer U^bersetzung. 

Jean Mercier: Gantica eruditionis intellectus (Vsten nbütt) auctare perce- 
lebri R. Hai (Häja) etc. : Paris, 1561, 8. 
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Jak. Ebert: n^i^^a^ (?) hpys^'n ^&^)3 h. e. Institutio intellectus cum elegantia. 
(Eothält Text u. Noten mit tfebersetznog) : Ff. aJO,, 1597, 8. 

Theod. Ebert: Carmen morale bendecasyllabam R. Cbai Geonis bispaoi (?). 
Ist eigentlich nur Text und Uebersetzung seines Vaters. Aufgenommen in des- 
sen ,,Poetica hebraica etc'': Leipzig, i&^S, 8. 

Casp. Seidel: Carmen morale argofpoQv&fiov elegantissimnm R. Chai. In 
dessen Manipula Linguae sanctae abgedruckt : Leipzig, 1638, 8. 



Haja b. Scherira: ^hhp y)av. Ein Hymnus, wahrscheinlich aus seiner n^BPi nnö 
gezogen. Befindet sich in dem span. Ritual, z.B.: Amst., 1660, 16; ib. 1689, 8 
Jos. Athias; ib. 1700, 8 Sal. b. Jos. Proops; ib. 1706, 8; ib. 1712, 12; 
ib. 1716, 8; ib. 1740, 8; ib. 1771, 8 da Silva Mendez ; Venedig, 1639, 8 
J. Caleoni; ib. 1666, 8 Bragadini ; ib. 1693, 8 Vendramini; in der Aus- 
gabe des sefardiscben Macbasors für die Sefardim zu Konstantinopel : 
Wien, 1820, 8; in der für die englischen Sefardim: London, 1787, 8; 
ib. 1840, 8. 

Das ^!s^^ '^^Va war ursprünglich wohl von grosserer Ausdehnung, die b'^t^'lh 

des HAja in cod. de Rossi 1278, die '>'>Kn n'^ iVv)S in der Oxf. BIbl. sind 
wahrscbeiolicb dahin gebSrig. 

4) Kabbalistisches und diesem Aehnliches. 

— . — : •^'iNä '»'^Nn n-n^ ditoiijpV. CoUektaneen von Haja, den Gottesnamen n)9 ^a 
betreffend, mithin kabbalistischen Inhalts. In den &'^t2!i}9^ von Gabr. War- 
schauer (s. d.) abgedruckt: Warschau, 1798, 8. 

— . — : nitt*iVh "ji^rtS. üeber Traume; in Verbindung mit nn^'r hna und nto3>to 
n^'in: Kstpl., 1515, 4 von Sam. Zarfati; Ferrara , 1552, 8; Venedig, 
16^23, 12 Giov. Caleoni; Krakau, s. a. 8 Jakob b. Naftali (Bl. 104); 
Amst., 1637, 8; ibid. von Menasse b. Israel 1642, 8; mit dem bekannten 
Werkchen ^iss: "»t??^ • Wilmersdorf, 1690, 8; in jüd.- deutscher Sprache 
übersetzt von Hirz Osers und herausgegeben: Amst., 1694, 12 Mose b. 
Abraham. Mit einer gleichen Uebersetzung: Dyrhenfurt, 1695, 8 Sabbatai. 
(Von Sal. Almoli existirt nicht ein gleichnamiges Buch, jenes heisst ^vg^s 



• j' 



Er soll im kabb. Sinne noch geschrieben haben : 1) M^'^nj^n *ü ; 2) l^ba '^'i hSpj 
aus denen vielfach cltirl wird. 

5) Gutachten und Entscheidungen. 

— . — : n^ä^tin!) ni^KV?. Gutachten, theils von ihm allein, theils in Gemein- 
Schaft mit seinem Vater Scherira niedergeschrieben. Eine Anzahl dieser Gut- 
achten sind abgedruckt in der nach einer von Chaj. Moda'i (R. in Ssafet) 
in Aegypten erworbenen HS. veranstaltete Herausgabe u. d. T. piat "»•;>?», 
nach dem Material in Abschnitte ( ö''p?>h ) u. Kapitel ( ö'^'nytö ) getheilt : Sa- 
lonik, 1792, 4. 

-^. — : n^n!)Vr?!i m'i^kv. Einundzwanzig Gutachten, nach einer andern Samm- 
lung, die in jener aus Aegypten in pn^ '^'^^P ^^^h nicht finden. Abgedruckt 
in der aus einer seltenen HS. erschienenen b'^i'itenp d'^i'iKÄ nin^itöpi , heraus- 
gegeben von L. Zarinzansky. (Sie stehen hier von N. 70 — 90): Ber- 
lin, 1848, 4. 

*— . — : niniittJri. Kurze GA., aufgenommen in den erschienenen d'^i'iNÄn nin^ittin, 

welche von Sal. Kabali (s.d.) gesammelt u. erschienen sind: Kstpl., 1575,4; 

Mantua, 1597, 4; Prag, s. a. (1591), 4. 

Die Gutachten H&ja^s waren grossenlheils arabisch abgefasst, aber früh schon cirku- 
lirten sie in hebr. Uebersetzung und bald mehr in volUiaudiper oder mehr ver- 
stümmelter Form. Schon die gedruckten GA. geben eine ansehnliche Sammlung. 

— . — : öinten n^hM!) nVwÄn V53? ^? f^^w. Gutachten über die Erlösung und 

die Auferstehung der Todten. Daraus wurde nach einer HS. der Leipz. Raths- 

bibl. (N. XII, 5) das Fragment eines GA.'s über die Auferstehung abgedruckt 

in der period. Schrift Kochbe Jizchak (Heft V. S. 73—76): Wien, 1846, 8. 
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Die vollstfindige HS. befindet sich im Vatikaa N. 181. Handschriftlich finden sich 
noch: 1) ^yV. '9 ^? ^^'^J GuUchten üb. das Buch Jezira. Im Vatikan N.Sl. 
2) ^i^K lÜ^S».^ nn'ttDF), Gutachten iiber Ijjob. Daraas theill Ihn SchoSb in 
seinen Deraschot (ed. Krakau p. 77) ein Fragment mit. 3) *);3^n Vk fitlr^K 
pVanK ^K, Sendschreiben an die Rabbinen der Insel pVsnK. Im Vatikan N. 195. 
— Petachja in seinem Sibbub ha-'Oiam gedenkt des V^)a i-'KrT n'n 1D^*\t 
b'^nno n9:371S^ »"^^l^n (Comm. über die Schrift und die Mischna) , die Kasui- 
sten gedenken einer Unzahl Guiachten über alle Theile.des Geremonials ; Asulii 
erwfihnt des V^."^^*^ ^*'l^^ ^^ ^^^ (Sehern) und Jak. Reifmann besitzt dessen 
ni^Jnntö "»üS?»*:!! V^'''T7 ^? ^^V y »od in jeder Beziehung ist noch über Hllja 
eine Nachlese zu halten. 

Schriften über ihn. 
Sal. L. Rapaport: i''';!Bb n'i'n^p'} i^nä "»Nn '^ n*iTVin. Biographie des Haja 
Gaon und Geschichte seiner Schriften. Den Bikkure ha-Ittim beigedrockt: 
Wien, 1830, 8 (S. 79—95). Zusätze: ib. 1831, 8 S. 90—92. Noch andere 
Ergänzungen in den Scheelot und Teschubot: Berlin, 1848, 4. 



Tadd. y. Halck (Hagetius)^: De Metoposcopia tractatum: Wien, 1561, 8; Ff. 
a/M., 1584, 8; in deutscher Uebersetzung: Berlin, 1710, 12. 

*T. Hajo y. d. Honert: Diss. de Theologiae propheticae necessitate, ejusqae 
perpetuo in Ecciesia usu: Leyden, 1720, 4. 

*Agg. Haitsma: Curarum phil. -exeget. ad Exodum: Franecker, 1768, 4; znr 
Gn. allein schon früher: ib. 1753, 4. 

*D. Hakmann: Praecidanea sacra. T. I. exheb. Genes. Exod. et Ley. : Ley- 
den, 1735, 8. 

Hi. Halberstadt (b. Abr. EH., Lipp.): »npi nyV n'iN. Selbst-Vertheidigung ge- 
gen die Angriffe seiner Feinde, in Betreff des Rabbinismus : Amst.^ 1759,8. 
: "»n^ yns. Derascha's über die Haftara's: Rödelheim, 1753, 4. 

Jos. Sim. Halberstamm (in Warschau): Einige kritische Bemerkungen üb. das im 
I.Hefte der polnischen Miscellen enthaltene Project einer franz. Uebersetzung des 
babyl. Talmuds: Warschau, 1827,8. Siehe Chiarini. 

El. Halevy: -iö?.»;) ni ^y^^. Instruction religieuse et morale etc.: Metz, 1820, 8. 

♦Fr. Andr. Hallbauer: ed. Dav. Weimari Usus accentuationis biblicae per 25 
loca V. T. luculenter ostensus. Voran geht eine Abhandlung: Demonstratio 
^hO'nvivaTi>a<i etc. : Jena, 1720, 4. 

: Sacra in Profonis. disp. : Jena, 1722, 4. 

Elch. Hallein (b. Abr.): ya-^i n^Ätt. Winz-Lied, jüdisch -deutsches Gedicht 
über die Judenverfolgung zu Ff. a/M. im Jahre 1614 durch Vincenz Fett- 
milch: Amst. , 1648, 8. Mit rabbinischen Charakteren und mit deutschen 
Lettern gegenüber abgedruckt von Jo. Christoph Wagenseil in seiner Be- 
lehrung von der Jüd. -deutschen Rede- u. Schreib-Art: Königsberg, 1699, 4 
(von p. 119 an); eben so von Jo. J. Schudt in seinen ^,Jüdiscben Denk- 
würdigkeiten." III. p. 9 ff. 

: npj?. Elegie über die von Vincenz FJettmilch im Jahre 1614 zu Ff. 

c0M[. angeregten 'Aufruhr gegen die Juden. Mitgetheilt im Anhange zum 
Ti^ h^s!« 'o: Ff. 'a/M., 1692, 4. 

*Alb. Haller: Specimen Bibl. Hanov. Hebr. Darin auch ein Excerpt aus Pesachim 

mit Raschi: Hanau, 1715, 8. 
*Wlh. Haller: De discrepantia numeri in lingua hebr. diss. I.: Jena, 1775,4. 
Theoph. Haller: Des juifs en France, de leur etat moral et politique. Depuis 

les Premiers jours de la monarchie jusqu'a nos jours: Paris, 1845, 8. 



1) Leibarzt des Kaisers Maximilian II. schrieb er viele medicinische Werke, die G. A. 
Mercklin in seiner Heraosgaibe des: „de scrinlis medicis libri duo'* von van der 
Linden (Lindeuias renovaius): Nürnberg, 1686, 4 p. 992 aufgezählt. 
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Tet. Halm: De primaeva linguae hebr. antiqnitate : Lnnd., 1671, 4. 

*P. E, HälSChner: De jure geotinm apud populos orientis : Halle, \Si%, 8. 

*Hiir. Ar. Hamaker: Comm. in libellum de vita et morte Prophetarum , qnae 
graece circumfertur; s. Disp. bistorico-chorograpbica de locis, nbi Prophetae 
Hebraeorum nati et sepulti esse dicuntur: Amst., 1833, 4. 

: Diatribe aliquot mooumentorum puDicornm etc. : Leyden, 1822, 4. 

G. H. Hamberger (A. in Leipzig)^ : Historisches WÖrterbucb der jüd. Schriftsteller 

und ihrer Werke von G. B. De-Rossi. Aus dem Italienischen übersetzt: 
Leipzig, 1839,8. Italienisch ist es unter dem Titel Dizionario storico degli autori 
Ebrei e delle loro opere erschienen: Parma, 1802, 8. in 2 Abtheilungen. 

: Nordische Mythologie. Aus den vorhandenen Quellen zusammenge- 
tragen, mit einem vollständigen Namen- und Sachregister. 2. Aufl.: Zittau, 
1835. 8. 

*G. A. Hamberger: Jusjurand. Davidis 1 Sam. 25, 22.: Jena, 1723, 4. 

*G. L. Hamberger: De rebus Herodis magni exercit. I. et IL: Wittenberg, 
1675, 4. 

*Jon. Hambra: Institutio Ebraica compendiosa: Rostock, 1619, 12. 

Me. Hamburg (b. Dav.): ed. nih^ato yn\&. Kurzer Comm. zu Job von Bachja 
b. Ascher; in Verbindung mit einer Worterklärung aus einer alten HS., 
u. d. T. d-^äiNan •'^n^i , und dazu der Text: Amst., 1768, 4. 

Bend. Hamburger: ^n^n '^^ip^a. Derascha^s über verschiedene Themen: Bres- 
lau, 1830, 4. 

B. Wolf Hamburger (R. in Fürth): ö'>5)2»rrj -»?w in zwei Theilen: 1) d'>W!n'i. 
Derascha^s über verschiedene Themata^s. Dabei GA. (nito) und Moralien von 

Mesch. Salm. ha-Kohen, des Verf. 's von rifirts -^^aa ni». 2) Ni^tt n-^a tSv, 
Rechtsgutacbten : Sulzbach, 1830^ 4. 

: "jto^äa nW© , drei Theile. 1) ittijsn r\V)ate^ n" w , Rechtsgutachten 

über die Ritualcodices Orach Chajjim und Jore De'a. 2) yo'^i^^ ^\^h Hechts- 
gntacbten über die Ritualcodices Eben 'Eser und Choschen Mischpat und üb. 
Haggada's. Angehängt ist eine Abhandlung über die Beschneidung und dann 
Derascha's. 3) yo''^^.^ ^'V, halachische Novella'S über talm. Abschnitte : 1. Bd. 
Fürth, 1840, 4. 2.' Bd.7 1841, 4. 

: •^NiV'»»'^öp» n'ita V? iSöto. Leichenrede über den Hintritt des Kb'nigs 

von Baiern, Jos. Maximilian, gehalten den 23. Oct. 1825 in der Synagoge 
zu Fürth und herausgegeben hebräisch und deutsch : Fürth, 1826^ 8. 

— : b'^pia ^Sp. Eine Leichenrede auf Mesch. Sal. Hohen, nebst dem 

Testamente des Verstorbenen : Fürth, 1820, 8. 

: n^a-^sa n^hs s. ■i»'»3Si nVtoto. 

: "jteiiaa "n??? s. i»;3a nVto». 

: Ni^te rr^a s. ö-^sp-tn ^yp. 

*J. Hamburger: Die hohe Bedeutung der altjüd. Tradition oder der sogenann- 
ten Kabbalah: Sulzbach^ 1844, 8. 

Jak. Hamburger (in Prag) : ap?^ h'^.'p Vip. Discussive Novella's üb. die Trak- 
tate Berachot, Sabbat, Bosch ha-Schana, Joma, Sukka u. Megilla, Collecta- 
neen über den Schulchan *Aruch u. homilet. Bemerkungen über Stücke des 
Pentateuchs: Prag, 1802, f. 

Phöb. Hamburger (R. in London); bi^ni b^^^^K. Streitschrift in Bezug auf 
einen Scheidebrief (tsä) : London, 1706, 4. 

Wolfg. Hamburger (A. in Böhmen) : Medic. Topographie und Geschichte der 
Heersch. Lamberg und der benachbarten Stadt Gebel: Prag, 1837, 8. • 



1) St. 14. Adar 1847 in hohem Alter. 



i 
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Wolfg. Hamburger: Entwurf eines nat. Systems der Medicin und genet. Dar- 
stellnng der Krankheiten der Bildongssphare : Dresden -Leipzig, 1840, 8. 

*Joh. Bapt. du Hamell Institutiones biblicae s. scripturae sacrae prolegomena, 
una c. selectis annotationibus in Pentateuebum : Paris, 1698, 1%. 

*Y. V. Hamelsveld: Biblische Geographie. Aus dem Holland, v. R. Jänisch. 
Tb. I-III. : Hamburg, 1793—96, 8. 

Mos. Hammelburg (b. Isr., Daj. in Würzburg) : n^^iN n'>a 'ü. Gomm. zu Pirke 
Abot und zu Ps. 104 wie zu den Stufenpsalmen. Aber nur zu den Psalmen 
edirt von Isr. b. Meir aus Prag in der neu von ihm eiogerichteten Drucke- 
rei : Wilmersdorf, 1712, 4 (BI. 12). 

Me. Hammelbarger (b. Natan Josua): n^^v*] -^nSi. Glossen zu dem Werke 

riiäi^&y 'e über astronomische Berechnungen und Kalenderkunde, welches 

Eis. Belin (s. d.) edirt. Mit dem Werke selbst: Offenbach, 1722, 4 Israel 

b. Mose (Bl. 40). 

Eigentlich heissen blos so die Zusätze von 32— 40\ die Ober den j&d. Kalender, wie 
auch über den chrisll. handeln. 

*Cph. Hammer: Paedagogus linguarum quinque orientalium Hehr. Chald. Syr. 
Arab. et Aethiop. cum iotroductione in lectionem Armeni etc.: Jena, 1595,4. 

*Ph. Hammerer : Diss. philosophica, Fanaticismum Philosophorum ex philosophia 
Hebraeorum illustratum (hier wird eine Geschichte der Kabbala gegeben): 
Jena, 1726, 4. 

Nat. Hammerschlag (b. Mos. Naftali). 

Von ihm existirt: 1) «T^tet ^'ip , Gomm. zu Sefer Kawanot von Is. Loria; 2) 'B 
y\'n msriiK 'ö ^? , Comm. über das Buch Otijjot de R, «Akiba. Beide sind 
nicHt gedruckt. Da aber der Verf. mit einem andern Natan b. Mose, dessea 
Schririen gedrackt, verwechselt wurde, so stellte ich ihn her. 

*Ge. Hammon; Vindiciae antiq. legum et statuorum Jesu Christi decisae. Ib 
engl. Sprache: s. 1. 1660, 4. 

Hamulus s. Amolo. 

*Nik. Hanap: Exempla biblica: Pesth, 1781, 8. 

: Flores biblici: Pesth, 1768,'8. 

Lehm. Jak. Hanau (A. in Brüssel) : Diss. med. de indicatione difficili in dy- 
stocia ex pelvi nimis angusta: Leyden, 1838, 8. 

Mard. Hanau (b. Juspa): '»än'jto mAN. Comm. über die Pesach-Haerffada: 
Amst., 1764, f. '' '' ^ '^'' 

: ^"Diy^ npi-nn. Comm. über Pirke Abot: Amst., 1766, f. 

Sal. Hanau s. Sal. Hena (b. Jeh.). 

*Ge. Job. Hancke: Introductio ad libros Apocryphos V. T. : Halle: 1718, 8. 

*Cph. Chr. Händel: Disp. de hehr, linguae cognitione Theologiae stadioso ne- 
cessaria: Wittenberg, 1690, 4. 

*Dan. Haneberg (in München) : üeber die in einer Münchner Handschrift auf- 
behaltene arab. Psalmübersetzung des R. Saadia Gaon. Mit einer Probe: 
München, 1841, 4. 

*Mich. Hanemann: Wegeleuchte wider die jüd. Finsterniss : Hamburg, 1663, 8; 
in holl. Sprache : Amst., 1666, 12. 

: Theognosia Mosaica, Prophetica et Rabbinica: Freiberg, 1651, 12. 

*Ge. Häner: Disp. de literarum hebr. origine et authentia'. Wittenb., 1692, 4. 

: Lustration. Hebraeor. Ps. 51, 9. Hebr. 9, 13. 14. rec. : Wittenberg, 

1733, 4. 

*J. H. Häner: De ritu benedict. sacerdot. (Num. 6, 23—27): Jena, 1712, 4. 

• Observat. philologico-crit. eaeque graecae hebr., samarit., chald. etc. 

una c. accentuatoriis : Jena, 1674, 4. 

• Diss. I. et II. de vocis quam Hebraei vocant filia: Jena, 1673, 4. 
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*Hor. C. AI. Hänlein: ObservatioDes criticae atque exegiticae ad loca ^ae- 
dam V. T. Spec. I. ad loca qaaedam psalmor. : Göttiogeo, 1788, 8. * 

*Hannah Adams s. Hann. Adams. 

*M. Hannecken: Grammatica et Radic. Ebr. : Marburg, 1614, 4; mit Tabellen 
von Hnr. Bangert: Lübeck, 1660, f.; Ff. a/M., 1676, 4. 

*Pb. Lud. Hanneken: Emditio de accentibus Hebr. : Giessen, 1665, 12. 

: Annotata in Josoam : Giessen, 1665, 8. 

Raph. Hanno (JG., Doc. in Heidelberg): Die hebräische Sprache für den An- 
fang auf Schulen und Akademien. In zwei Abtheilungen. 1. Abtheilung: Hei- 
delberg, 181^5, 8; 2. Abtheilung: ib. 1828, 8. 

: Amulete für edle Menschen gegen Anfälle der Kleinmüthigfceit : Heidel- 
berg, 1827, 16. 

: Gedichte. 1. Sammlung: Heidelberg, 1825, 12. 

: Das Schloss im Abendrolh : Karlsruh, 1828, 16. 

: Vorreden meines Vetters. Mit einem Eingange vermehrt : Heidelberg, 

1828, 8. 

Nat. Hannover (b. Mos., .s Saslaw)^: n^iie '^la^xs. Homiletische Betrachtung 
über das Laubenfest in allegorischen Expositionen: Amst, 1652, 4 Samuel 
b. Mose Levi (Bl. 12). 

: nh^^txi '^i';. Darstellung der grossen Judenverfolgung in den Jahren 

1648 — 49 durch Chmielnizky, Aufzählung der hingeschlachteten Lehrer in 
Volhynien, Ukräne, Lithauen u. Polen. Dabei auch das Bussritual od. Selichot, 
zur ErinneruDg an diese Ereignisse. In sechs Abschnitte getheilt n. die Zu- 
stände jener Lander werden überhaupt hier dargestellt. Zuerst herausgegeben : 
Venedig, 1653, 4 Imberto (Bl. 12); überdruckt von J. Bär b. Natan: Dyr- 
henfurt, 1727, 4. Es ist ausserdem noch viele Male in Zolkiew und in Russ- 
land überdmckt. 

In jüdisch-deutscher Uebersetzung. 

Jakob b. Chajjim (Typogr.): ed. nhn^'o ii'« in jüd.- deutscher Sprache: 
s. L 1725, 8. ' ' * 

Uri-Phöbos (Typogr. in Amst.) : ed. n^üu» ni*) in jüd.-deutscher Sprache: 
Amst., 1676, 8; ib. 1696, 8 (Bl. 16) " ' "' 



— — ^: n'nM^^ rrfi^. Kleines Wörterbuch der hebräischen Sprache in 19 Sektio- 
nen nach inhaltlichen Klassen getheilt, mit Gegenüberstellung der deutschen, 
italienischen und latein. Wörter in Columnen : Prag, 1660, 4 Bl. 24); mit 
Beifdgung der französischen Wörter, in fünf Columnen, von Jak. Koppel b. 
Wolf besorgt: Amst., 1701, 4 Mos. Mendez Catifio (Bl. 32); Lemberg, 
1786, 4. 

— ^ — : "^iü^ '*'!)??• Verschiedene für gewisse Gelegenheiten recepirte Gebete, 
ferner Zusammenstellung gewisser Minhagim , überhaupt asketische Zugaben 

W% *■ II 1 *a_ all W T * ** ■ • % i*** ■ * T3 m J 



lUOO, 4 101. «'*';, '*'• 1U9/&1 O, lUlb VICICU MjU9UV£iVU von U6UOI.CU : X&«UBI,.y 

1671, 4; ib. 1704, 8; ib. 1706, 16; ib. 1766, 12; Dessau, 1696, 12; ib. 
1700, 12; zusammen mit ri'Vito v.]>r! und nn'fSfii 't), das Letztere schon in 
den Ausgaben von Prag (1662)', Amsterstam (1671) u. s. w. : Venedig, 1701, 
12; ib. 1736, 12; Ff. a/0. , 17* ", 12; zusammen mit n*i»^^h l*i"iM: Wil- 



1) Er weilte in S a s 1 a w Ib der N9he von Ostrog alt gerade die grosse Joden - Ver- 
folgung Im Jahre 1648 ausgebrochen. Er flüchtete nnd wanderte bis er endlich nach Li- 
vorno u. Venedig gekommeo, mit Mos. Sakkuto für die Kabbala geschwirmt. dann der Jo- 
dengemeiDde in Jassy vorgestanden und endlich wieder nach Italien znr&ckgekehrt in Pieve 
di Sacco gestorben. In Mr Vorrede seines Buches Scha*are Zijjon giebt er eine Skitxe 
seines Lebens. 



Bibl. jadaica. ^^> 
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mersdorf, 1690, 4; beim EiDrichten der Druckerei: Dyrhenfart s. a. 12; 

mit verschiedeaen Zusätzen und Beigaben, aU mit Sifra de-Zenfota u. Se- 

fer Jezira u. s. w. : ib. 1705, 12 ». 

Er sebrleb nocb: 1) b'^^^iV^P '^.^ 9 Derascha*« Ober deo PenUteach; 2) 9^) 
yct^i , kabbalistisches Werk , bearbeitet oaeb Loria*s und Viur« Schrifleo, 
worims das Scha'are ZijjoD eigenllicb blos ein Specimen ist; 3) M^i^tl^N ^2 'B 
9*1*]. Gomm. über Sefer Otijjot des R. Akiba. 

Raf. Hannover (ha-Lewi)^: nüss^rr nihnV. Tabellen zur jüdiscben Kalender- 
kunde, der Akademie zu Leydcn vorgelegt: Leyden-Hannover, 1756, 4; dem 
Werke d-]^» mn^*: von Me. Elk. Fürth beigegeben: Dessau, 18:^0, 4. 

: d'7)9»;7 hjiidn. Ueber Astronomie und Kalenderkunde, namentlich Com- 

mentirung der talmud. und rabb. Aussprüche darüber: Amst., 1756, 4. 

: Neue compendiöse allgemeine Cours- und Wechsel - Tafeln , bestebeod 

in 20 kleinen Tafeln, vermittelst welchen der Unterschied zwischen allerlei 
Münzsorten, sowohl der in- als ausländischen, durch ganz Europa, blos dnrck 
eine kleine Addition oder Subtraktion , ohne alle übrige Rechnungen in Pro- 
centen und auch stückweise kann bestimmt werden: Hannover, 1760, 8. 

Handschriniich sind noch von ihm: 1) "iisyn i'iö "»^^S. Allgemeine Regeln über 
die Kalenderkunde und die dahin gehörigen astronomischen Lehrsltie (Cod. 
Mich. S45. 8); 2) rr^^ilSPin roslsh. Die Wissenschaft der Astronomie (Cod. Mich. 
301. 4); 3) b'^tt^in t\i^6T) desselben Inhalts, aber umflnglicher als das ge- 
druckte anter diesem Namen (Cod. Mich. 847, f.). 

*Joh. 'Imm. Hans: Comment. pbilol. -theol. in vaticin. Jesaiae 5%y HZ — 53, 12: 
Leipzig, 1791, 8. 

Jos. Hansmohl ( in Berlin ) : ^«7^ ^'^^n. Sammlung von Gebeten und überhaupt 
Liturgisches: Berlin, 1700, 12. 

*Job. C. L. HantSChke: Hebr. Uebuogsbuch für Schulen. In 2 Abtheilungeo, 
mit einem Vorw. von G. B. Win er: Leipzig, 1823, 8. 

*HäntZSChel: An Moses Genesin e scbedis patriarcbar. collegerit? Wittenberg, 
1727, 4. 

*J. Cas. Happach: Obadjab und der 72. Psalm. Versuch einer neuen Ueber- 
setzung: Coburg, 1779, 8. 

: Progr. de cooatibus translationem Bibliorum hebraicorum emendandi 

in illis locis , in quibus verba ns» , nhrs , rrh^ , ^na reperiuntur : Coburg, 
1772. 4. ..-,,.-, 

: Na'aman Syrus s. comm. philol. ad locum difßc. 2 Reg. 5, 17. 18 

illostr. : Bremen, 1773, 8. 

*Lor. Pb. Gf. Happach: Archiv Tür die Juden. 1. Heft: Leipzig, 1805, 8. 

*W. Happel: Canones linguae sanctae grammatici: Basel, 1561, 8. 

J. Harbnrger (RC. in Baiem) : K^!;t y":)K "^"^^ t^P.pys- Eine Sammlung der rein- 
sten und kernhaftesten Sitten- und Änstandsiebren der ältesten Rabbioen. 
Herausgegeben mit einer getreuen Uebersetzung und mit erläuternden Anmer- 
kungen: Baireuth, 1838, 8. 

^Ant. Jul. V. d. Harft: Diss. de Sopbismatibus Judaeorum in probandis consti- 
tntionibus suis, contra Mosis et Prophetarum mentem: Helmstädt^ 1729, 4. 

. — : Disput, de studiis per coUoquia cum eruditis : Heimst. , 1 720, 8. 

*Herrm. v. d. Hardt: Dissertaliones variae. (Darin sind viele Abhandlungen- üb. 
das jüdische Alterthum): Helmstädt, 1706, 8. 

— . — : Aenigmata Judaeorum religiosissima : Helmstädt, 1705, 4. 

— . — : Aurora in Reuchlini Senio : Helmstädt, 1719, 4. 



1) Uehrigens ist es seitdem noch viele Male überdrackt worden. Sein Bmder Mard. 
Gnmprecht hat zu letzterem beigetragen. 2) Er war einer der vonfiglichsten Schi- 
ler Leibnilzers und starb 17. Mai 1779. 



Herrm. v. d. Uardt. \\ 393; 



Herrm. v. d. Hardt: Excerpta ex variis Targumim etc.: Helmstädt, 1714, 8. 

— . — : Historia regoi BabvIoDici. In seinem Comm. in Jobom abgedruckt: 
Helmstädt, 1728, f. 

— . — : Historia dilnvii Noachici. Daselbst abgedruckt: Helmstädt, 1728, 4. 

— . — : Jobi Bostreui, Jacobi Israelis, Carmen primam c. III. ad Jambos tri- 
metros redactum : Helmstädt, 1723, f. 

— . — : Joelis tres Elegios ad Jambos redact.: Helmstädt, 1706, 4. 

— . — : De accentaatione Hebraeorom, mit Andr. Reinbeck*s Doctrina de aecent. 
Hebraeoram : Leipzig, 1692, 4 ; dann allein : ib. s. a., 8. 

— . — : Hoseas Historiae et antiquitati redditns : Helmstädt, 1712, 4. 
— . — : Sipphara Babyloniae ad illostr. obscur. Obadiae loc. : Heimst., 1769,8. 
— . — : Ibn Esra^s Comm. zu Hosea, mit Text, Targuni und mit den Commen- 
taren Rascbi^s und Kimcbi^s in lat. Uebersetzung : Helmstädt, 1702, 4. 

— . — : Quaestio cbronologica de aetate Jonae. Darin auch eine Dissertation: 
Historiam lomen fontium Hebralcorum esse: Helmstädt, 1719, 4. 

— . — : Jona in Carcharia, und dabei: Progr. de rebus Jonae: Heimst., 1719, 4. 
Eine Gegenschrift ist erschienen von Sigism. Beerman: Wolfenbüttel, 

1719, 8; auch eine Dissertatio epistolica: ib. 1719, 8. 

— . — : Aenigmata Jonae: Helmstädt^ 1719, 4. 

— . — : Evangelicae rei integritas in negotio Jonae declarata : Heimst., 1719, 4. 

— .— : De Arione Citharado a Delphino in mari servato t Helmstädt, 1719, 4. 

— . — : Das Licht Jona*8 : Helmstädt, 1720, 8. 

— . — : Programmata in Aben Esram: Helmstädt, 1712, 4. 

— . — : Soperstitnm Prophetarum primi Joelis, Elisae aetate scriptis clari , li- 
belli Septem et epistola una in Tamem illius temporis et bellnm Philistaeonim 
ac Phogroviorum in Judam, tempore Josaphati et Jehorami etc.: Helmstädt, 

1720, 8. 

•— . — : Daniel cbaldaica cum via in Cbaldaeam: Helmstädt, 1708, 8; cum 
Chald. Esrae et versione graeca et latina: ib. 1732, 8. 

— . — : Libelli XX. Hebraico-Graeco ore loquentes pro amplissimo graecae 
linguae nsu in hebraicae linguae indole ac integra significandi virtute expri- 
menda ac cognoscenda: Helmstädt, 1726, 8. 

— . — : Brevis et solida Hebraeae linguae fundamenta , cum quatuor capitibus 
priorib. Geneseos: Helmstädt, 1694, 8; ib. 1698, 8; ib. 1700, 8; in deut- 
scher Sprache: Halle, 1698, 8. 

— . — : Grammaticae exegeticae fundamenta: Helmstädt, 1691, 8. 

— . — : Effigies corporis Judaica natur. Seinem „De jejunio" s. n'^ivri '» 
beigerügt: Helmstädt, 1712, 8. 

Diss. de fructu, quem ex librornm judaicorum lectione percipiunt Chri- 
stiani: Jena, 1683, 4. 

Paraenesis ad Doctores Judaeos: Helmstädt, 1715, 8. 

Targum in Ps. I. cum versione graeca: Helmstädt, 1715, 8. 

h^ä)9 ^^v» cum versione graeca et latina: Helmstädt, 1720, 8. 

De jnbil. Mosis (Lev. 25, 8—12) c. corrolat. t Helmstädt, 1728, 4. 

Aenigma Tobiae c. grandi pisce a quo devorand. : Helmstädt, 1719, 4. 

Hebraeorum fontes stud. ad lect. hebraic. invit. : Helmstädt, 1790, 4. 

De Judaeorum statuto Script, sens. inflect. in Pirke Abot etc. : Helm- 
städt, 1728, 4. 

— . — : Comm. in Pirke Abot etc.: Helmstädt^ 1728, 4. 

— . — : Diss. rabb. in R. Is. Aramae, de usu linguae etc. I. et IL: Helm- 
städt, 1729, 4. 

— . — : Israel in Jobo c. 6 form. fönt. hebr. pronunc. aecent. indic. ex Cice- 
roais et Quintiliani institut. : Helmstadt, 1714, 4. 

— 



\ 
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Herrm. v. d. Hardt l Progr. ad publ. aotiquit. iiebraie. demoostr. invit. : Helm- 

Stadt, 1691, 4. 
— . — : Saccincta Peotateuchi receosio : Helmstädt, 1713, 4. 

*Joh. Harduill : Liber Jobi, secnndam versiooem vnlgatam paraphrasi et c neti». 
la fraoz. Sprache: Paris, 1729, 12. 

: De nummis Herodiaais prolasio: Paris, 1693, 4. 

: Chrooologia V. T. ad valgatam Versionem eiacta : Paris, 1708, 8. 

*Fr. Hara: Psalmorum liber io versiculos metrice divisos, et cam aliis critices 
subsidiis, tum praecipue metrices ope moltis io locis integritati suae restito- 
tus, com dissertatiooe de antiqaa Hebraeorum poesi aliisqae quaesitis ad 
Psalmorum libmm pertinentibas etc.: London, 1736, 8. 

*Joh. Gbr. Harenberg: Aufklärung des Buches Daniel: Blankenburg, 1772,4. 

*J. HarmeilS^ Nexus canon. ling. ebr. grammatic. syntact. crit. natural.: 
Halle, 1751, 4. 

Joh. Chr. Harpstädt (JG.): Das gotteslästerliche Judenthum : s. 1. 1701, 8. 

*6. W. A. Harrer: De dnalit. nat. nomin. Hebraeor. max. adpellativ. : Erlan- 
gen, 1753, 4. 

*C. G. Haertel: Sei. quaed. e Mosaica genesi eap. sect. I. II.: Halle, 1794,4. 

*J. H. S. Harter: Gomm. in psalmum VII. : Tübingen, 1786, 4. 

*Ant. Theod. Hartmann: Supplementa ad J. Buxtorfii et W. Gesenii Lexicon.: 
Rostock, 1813, 4. 

: Joh. Andr. Eisenmenger und seine jüdischen Gegner, in gescbichtl. 

literarischen Erörterungen kritisch beleuchtet: Parchim, 1834, 8. 

— — — : Die Hebräerin am Putztische und als Braut. 3 Theile: Amst., 
1809-20, 8. 

: üeber das Ideal weiblicher Schönheit : Düsseldorf, i 798, 8. 

: Aufklärungen über Asien, für Bibelforscher u. s. w. 2 Bde. : Olden- 
burg, 1806—7, 8. 

: Blicke in den Geist des Urchristenthums : Düsseldorf, 1802, 8. 

: Historisch - kritische Forschungen über die Bildung, das Zeitalter und 

den Plan der 5 Bücher Mosis , nebst einer Beurtheilung und einer genauen 
Charakteristik der hebr. Sagen und Mythen: Rostock u. Güstrow, 1831, 8. 

: Die enge Verbindung des A. T.*s mit dem neuen : Hamburg» 1831, 8. 

: Biblisch - asiatischer Wegweiser u. s. w. : Bremen, 1823, 8. 

— — — : Micha, neu übersetzt und erläutert, mit 5 Excursen : Lemgo, 1800, 8. 
: Untersuchungen über asiatische, d. h. arabische, palmyren., phooi- 

ciscbe, persopolitanische u. s. w. Denkmäler, mit paläographischen, geschicht- 
lichen und literarischen Erläuterungen. Auch n. d. T. : Ol. Gerb. Tychsea 
oder Wanderungen durch die mannigf. Gebiete der bibl. asiat. Literatur. 
5 Bde.: Bremen, 1818, 8; 2. Bd.: ib. 1819, 8; 3—5. Bd.: ib. 1820, 8. 

— -; : Linguistische Einleitung in das Studium der Bücher des A. T., mit 

einer Anwendung auf die jüd. -paläst. Schreibart der neutest. Schriftsteller: 
Bremen, 1818, 8. 

— -j- — : Darf eine völlige Gleichstellung in staatsb. Rechten schon jetzt be- 
willigt werden? Aus Müller's Archiv besonders abgedruckt: s. 1. 1834, 8. 

*"-* : Grundsätze des orthodoxen Judentbums mit Bezug auf Salamons 

Sendschreiben von Neuem freimüthig beleuchtet: Rostock, 1835, 8. 

— : Beziehungen auf Grundsätze des orthodoxen Judeuthnms. 2: Ant- 
wortschreiben an Dr. Salomon: Rostock, 1836, 8. 

*^ : Thesaurus linguae hebraicae e Mischna augendi. 1.: Rostock, 1825, 4; 

II. u. HI. : ib. 1825—26, 4. 

In diesem Thes. werden 760 WSrier der Mischna gezahlt , deren Wurzel biblisch, 
aber deren Form neuhebriisch ist , 27S griechische und lateinische , 1730 eiges- 
thümliche. 

*Chr. Fr. Hartmann: Versuch einer Uebersetzung der Propheten Nahom, Habak- ^ 
kuk, Zefania, Obadja, mit Anmerkungen: Leipzig, 1791^ 8. T 
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F. T. Hartmanil : Untfsrsuchung^ ob die bürgerliche Freiheit den Jaden zn ge- 
statten sei: Berlin, 1783, 8. 

*J. Hartma&n: Systema chronologiae biblicae: RostoclL, 1777, 4. 

*Joh. Melcb. Hartmann: Anfangsgründe der hebräischen Grammatik nebst Chre- 
stomathie: Marburg, 1798, 8; 2. Aufl.: Kassel, 1819, 8. 

: lieber den gegenwärtigen Znstand der Samaritaner. Ans dem Fran- 
zösischen des de Saey übersetzt: Ff. a/M., 1814, 8. 

*Ph. Hartmann: ni^K ''tl^-' Capitula patmm, s. Ethica Ebraea, versione la- 
tina, annotationibus et locis parallelis V. et N. T. aliorumque rabbinico-tal- 
mudicorum seotentiarum illustrata : Giessen, 1708, 4. 

*Ph. Jak. Hartmann: Dlsqulsitio dialectjca circa quaestionem : ntrum über Ju- 
dith ae contineat historiam? Königsberg, 1671, 4. 

*J. G. Härtung: De Eliae adventu (ex Mal. 4, 5. 6): Jena, 1659, 4. 
Job. Harznge (JG.): n^nh n*"-)^. Das N. T. nach der lutherischen Ueber- 
setzung in das Jüdisch -Deutsche umgegossen: Krakau, 1540, f. 

*Chr. Gf. Hase: De Messia in Jobo: Halle, 1759, 4. 

: Diss. de Stylo Amosi propheta et ejus vita eruta: Halle, 1751, 4. 

: Versuch eines Lehrgebäudes der hehr. Sprache: Halle, 1751, 8. 

: Versuch einer Auslegung des hohen Liedes Salomonis : Halle, 1765, 8. 

*J.M. Hase: RegniDavldiciet Salomonici descr. geogr. et histor.: Nümb.» 1739, f. 

*T. Hase : De lapide fundam. cni olim arca foederis impos. fuit: Erf. a. Lpz., s. a. 4. 

: De oracul. Lamechi (Gn. 5, 29): Bremen, 1712, 4. 

: De Liviathan Jobi et ceto Jonae : Bremen, 1723, 4. 

— — : Diss. et observationes philol. sylloge : Bremen, 1731, 4. 

Th. Hase: Thesaurus novus theologico-philologicus s. sylloge dissertationum 
exeget. ad selectiora V. et N. T. loca. 2 Theile: Leyden, 1732, f. 

*Z. Hase: De Messia, rege lionis (Zachar. 9, 9. 10): Jena, 1678, 4. 

*R. P. Haselbaner: Lexicon hebraico-chaldaicum: Prag, 1743, f. 

*Joach. Hasen: Manuductio compendiosa ad ling. hehr..;. Jena, 1629, 4. 

*Dan. Hasenmtller: Janua Hebraismi aperta. (Enthält: a. praecepta gramma- 
tica brevia; b. vocabularium hebraicum; c. textus quidam biblici; de difE- 
ciliorum omnium accurata analysis ; c. institutio accentuationis) : Kiel, 1691, 4. 

— • — : De unguis orientalibus : Leipzig, 1677, 4. 

: ji'tnK *^i?^& cum versione lat. : Kid, 1674« 8. 

*V. H. HasenmfiUer: Opera Sabbathum depellent. ex mente Ebraeorum explic: 
Jena, 1708, 4. 

*Joh. Hasenreffer: Revelator punctomm hebraic. vigilantissimus b. e. Prae- 
ceptiones nova methodo ac via punctandi rationem etc. : Tübingen, 1613, 8. 

— — t Templum Ezechielis sive in 12 postremi prophetae capita comm. : Tübin- 
gen, 1613, f. 

*Gonr. Haser: De imposturis et cerimoniis Judaeorum nostri temporis über: 
Basel, 1575, 4. > 

*G. Hasse; Entdeckungen im Felde der ältesten Erd- und Menschengeschichte : 
Halle, 1801, 8. 

*Jo. Gf. Hasse: Prakt. Ueberslcht über die gesammten Orient. Sprachen. 
I. Theil: die hebr. Sprachlehre nach den leichtesten Grundsätzen: Jena, 

1786, 8; 2. Bd.: Prakt. Handbuch zur Erlernung der hebr. Sprache: ib. 

1787, 8; 3. Bd. Prakt. Handbuch der aramäischen, oder syrisch-chaldäisch- 
samaritaniscben Sprache: ib. 1791, 8. 

: Magazin für die biblische orientalische Literatur u. s. w. : Königs- 
berg, 1789, 8. 

: Biblisch orientalische Aufsätze : Königsberg, 1 793, 8. 



1) Ein UngentDDter hat dasselbe früher deutsch und unter dem Namen von Marens 
Lombardus heransgegebeD. 



Jeh. Gr. Hasse: Idiofnomik Davids: Jena, 1784 8. 

: Die Bücher der Makkabäer übersetzt mit Anmerkangen : Jena, 1786, 8. 

: Salomonis Weisheit übersetzt mit Aomerknag^n : Jena, 1785, 8. 

: Specimeo libri IV. regom Syro - Heptaplaris ete. : Jena, 1782, 8. 

'Fr. Hasselquist: Reise nach Pal&stina; heraus^^egeben ron C. Linnaens. 
Aus dem Schwedischen: Rostock, 1762, 8. 

*J. Mat. HaSSenkanip : Der entdeckte wahre Ursprung der alten Bibelüber- 
setzungen und der gerettete samarat. Text: Minden, 1775, 8. 

: Comm. philo). -crit. de Pentateucho LXX Interpret, etc.: Mar- 
burg, 1765, 4. 

: Versuch einer neuen Erklärung der 70 Wochen Daniels : Lemgo, 

1772, 8. 

'J. Hassler: Comm. crit. de Psalm. Maccabaicis. II Part. I.: Dim, 1827, 4; 
II. ib. 1832, 4. 

*E. D. Hauber: Nachricht von den jüdischen insgem. genannten aamaritani- 
scben Münzen u. s. w. nebst ihren Abbildungen : Kopenhagen u. Leipzig, 
1778, 8. 

: Biblische Zeitrechnung u. s. w. : Kopenhagen, 1753, 8. 

*Chr. Gbf. Hauck: Briefe, die neueste hebr. Literatur betreffend. 2 Theile. I.: 
Leipzig, 1776, 8; II. ib. 1777, 8. 

: De profectionibus Abrahami e Churris in Chanaan etc.: Leipz., 1776, 4. 

: Commentatio de dupliei Abrahami exitu ex Heran etc.: Leipz., 1754, 4. 

*J. G. Hanff: Biblische Real- und Verbal -Concordanz. 2 Bde.: Stuttgart, 

1828-32, 4. 
*H. A. Hanpt: De viro staute int. myrt. (Zach. I, 7 flg.) : Halle, 1739, 4. 

*J. G. Hauptmann: Silent. Davidicum ac sermon. divin. ad od. Dav. 38: 
Gera, 1782, 4. 

: Elementa hebraici sermonis cum illius historia brevissima : Jena, 

1760, 8. 

*C. A. Hansen: De corpore scissuris figurisque non cn]enta9dö (Lev. 19, 28): 
Wittenberg, 1713, 4. 

Mos. Hansen (b. Abr. Anschel) : nv» ^^B ^^m yyp^. Deraschischer Comm. zur 

Genesis: Hamburg, 1787, 4. 

*Pet. Hansen: Betrachtungen über das hohe Lied Salomonis: Hamburg, 1756, 4. 

: Betrachtungen über die Sprüche SaIomo*s, in welchen Uebers. u. Comm.: 

Plan., 1746, 4. 

^Chr. Havemann: Hyle ex scriptis Judaeorum ad criticäm sacram spectans: 
Leyden, 16 ••, 4. 

: Wegeleuchte wider die jüd. Finsternissen: Leyden, 1633, 12. 

*Siegb. Havercamp : Flavü Josephi, quae reperiri potuerunt opera omnia, graec. 
et lat. etc.: Utrecht, 1726, f. Siehe Mehreres bei Josephus. 

*Chr. Hävernlk: Handbuch der historisch - kritischen Einleitung in's A. T. 
2 Theile : Erlangen, 1836—40, 8. 

— -*-: Neue kritische Untersuchungen über das Buch Daniel: Hamburg, 1838, 8. 

: Comm. über das Buch Daniel: Hamburg, 1832, 8. 

L. Haymann: R. Sal. Jarchi, ausrührlicher Comm. über den Pentateucb, aas 
dem Originaltexte zuerst in^s Deutsche übersetzt und mit Anmerkungen und 
vollst. Registern versehen. 1. Bd. Das erste Buch Mosis, mit einem Vorw. 
von Augusti: Bonn, 1833, 8. 

^Haymo (Bischof in Halberstadt): In 12 prophet. min. enarratio: Köln, 1533, 8. 
*Thom. Hayne: Compendiorla S. S. Synopsis. In engl. Sprache : London, 1640, f. 
: Dissertationes de linguarum harmonia: London, 1648, 8. 
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*Job. Bapt. Hebenstreit: Diss. de Cabbala Log.-Anthmo-Geometro-MaBtioa 
' spargi Duper coepta : Ulm, 1619, 4. 

Leone HebreO s. Leone Ebreo. 

El. Hecbim (b. Chaj. ha -Koben): "i^o^n in^^ 't). Comm. über das Bueb na^ha 

&V^9 von Jed. Penini (s. d.), nebst dein Texte. Dabei ist aucb die Bak- 

kaschat ha-Memin mit Comm.: Prag, 1786, 4. 

: ^"{^nn iVnv. Ueber Astronomie und Kalenderkunde, namentlich über 

Kiddusch^^a-Chodesch Maimuni's: Prag, 1785^ 4. 

Mos. Hechim(b. Chaj., ba-Kohen, Daj. in Fürth)» ; 0*»^^^ n'ieö'ini wn'iB d3> Vi^ä». 
Die hehr. Grammatik (Micblol) von Dav. Kimchi, mit Noten und einism 
Anhange grammatischer Regeln : Fürth, 1793, 8. 

: nn^'nn n&\D 't>. Hebräische Grammatik. Dazu noeh besonders Conju- 

gationstabellenV Fürth, 1790, 4. 

*Chr. Hecht: Diss. de Sadducaeismo Hannae et Caipbae aliommque inter Ju- 
daeos Pontificum: Büdingen, 1718, 4. 

: Episteln ad £. F. Neubauer, de secta scribamm, quorum frequens 

in N. T. fit mentio etc.: Ff. a/M., 1737, 4. 

Em. Hecht (L. in Hoppstätten): Ueber Sabbath- n. Feiertagsscbulen u. deren 
Einrichtung. Dr. J. Fürst gewidmet: Fulda, 1843, 8. 

: Handbüchlein für hebr. Leseschüler. Eine methodisch bearbeitete hebr. 

Lesefibel: Fulda, 1842, 8; 2. Aufl. ib. 1848, 8. 

: Biblische Geschichte für Kinder von 6 — 9 Jahren; Fulda, 1842, 8. 

*Christ. Heckerschmidt: Die Judengasse in Strassburg, vaterländische Erzäh- 
lung aus dem 14. Jahrhundert: Strassburg, 1843, 8. 

*Joh. Heeser: Prodromus criticus s. observationes philologicae in omnes voces 
chaldaic. et multas'Kebraic. V.T.: Amst., 1696, 8; ib. 1714, 8. 

: ntyn ^ns s. lexici pbilolugici , Hebraeo-Chaldaeo-Sacri. Part. L etc. : 

Amst., 1714, 8; Harderwich, 1716, 4. 

*Hegesippas (jnn.)-: De Exidio Hierosolymitano s. de hello judaico narratio V. 
libri. Der lat. Ausgabe des Josefos beigedr. : Mailand, 1514, f. Alex. Minu- 
ciano; ferner mit Josefos' Werke: Paris, 1514, f. ; ib. 1519, f. 

— : Beschreibung Egesippi von der Zerstörung Jerusalems. Einer Ausgabe der 
Werke des Josefos in deutscher Uebersetzung beigedruckt: Zürich, 1736, f.; 
ib. 1736, 8. 

— : Egesippi fünf Bücher vom jüdischen Krieg: Strassburg, 1597, f. Der Jose- 
fos' Ausgabe beigegeben. In gleicher Weise mitgedruckt: ib. 1601, f.; ib. 
1630, f.; Ff. a/M., 1711, f. 

— : Krieg der Juden nach Egesipus, übersetzt mit Einleitung, Anmerk. u. s. w. 
In der Uebers. von Josefos' Alterthümer von Ott: Zürich, 1735, 8. 

— : De uyf boeken van Egesippus. In der holländ. Ausgabe des Josefos' : 
Amst., 1704, f. 

— : Aegesippi historia de hello judaico , sceptri sublatione , Judaeorum disper- 
sione et Hierosolymitano excidio a divo Ambrosio Mediolaoensi Autistita e 
Graeco latinc factis, tum ejusdem Anacepbalaeosi et tabeltis congruentlarum 
cum Josephi libris, etiam de gestis Machabaeorum : s. 1. (Paris) e. a. f. 
(Bl. 83) ; ib. 1524, f. 

— : De hello judaico et verbis Hierosolymitano excidio etc. cum annot. et scho- 
liis C. Gualther: Köln, 1559, 8. 

Es sind auch noch einige besondere Ausgaben des Hegesippus erschienen. S. noch 
Josefon b. tiorion. 

Low Heid (b. Salomo, .s Dresnitz) : b^Vn *>t}!ij»^. Zusammenstellung der Psalm- 
verse nach alfabetischer Ordnung. In Gemeinschaft mit Jonatan Winkler 
verfasst: Wilmersdorf, 1717, \^. 



1) Bruder des Vorigen u. spKter R. in Ansbach, wo er im Febr. 18S5 starb. H e c h i m 
ist die jüd. Ausspraehe fBr Hechingen. 2) Br bl. in 4. Jahriiandert. 
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Abr. Heida — Sam, Heida. 



Abr. Heida (b. Sim. .s Lemberg, Typogr. in Prag)> : ed. '\h KSttt f^^'a voo Mao. 
Headel: Prag, 1585, f. 

: ed. n-nttri •'^a von Sam. Lanado: Prag, 1609, f. 

: ed. »Vi V? tT'^vVM. Mos. Alscheicfa's Comm. über die 5 Megillot : Prag, 

1610, f. 

ed. "^vn "^^^KA von Jos. Krzeminiec: Prag, 1615, 4. 

ed. V^D*"^ *" ^^^ ^^^' Horwitz: Prag, 1615, 4. 

ed. tsBWto V? • P''"(?> 1615, 8. 

ed. yQxp nK'^'^pj V?^.' P^P» iÖiS, 8. 

ed. n*iuh i^jrrj: Prag, 1615, 8. 

ed. n'i^^K ita von Saal b. David: Prag, 1615, f. 

ed. ^*HD^ '^pyy^' Prag, 1615, 4. 

ed. phsi n?"»-)» von Is. Schick: Prag, 1615, 4. 

ed. nb1»v Vv d? von S. Loria: Prag, 1616, f. 

ed. h-jw fiÄ?t?j ^<*" Saul b. David: Prag, 1616, 4. 

ed. n-n^inn V? •Ji'^y^K: Prag, 1616, f. 

ed. nÄrr nVi«i\ von Elj. Rothenbarg: Prag, 1618, 4. 

ed. t\\'DV\ \>^t)^ von Mard. b. Eis. Jona: Prag, 1618, 4. 

ed. d-'.'^B« Pi*iVVi» von Efr. Lenczic: Prag, 1618, f. 

ed. ö-^Sia Vip von Abr. Galante: Prag, 16Ji1, 4. 

ed. npy^ V? ^^° ^^* ^^^ C h a b i b : Prag, 1622, f. 

ed. n^iivinn h"MhK von Jona Gerondi: Prag, 1623, 4. 

: ed. nwtt nn^n ■^'inät von Mos. Figo: Prag, 1623, f. 

: ed. MttK M'iK von Me. Benveniste: Prag, 1624, f. 

: ed. aiö ih von Tobia Levi: Prag, 1624, f. 

: ed. nfühvh nwK d'»^'«»n n-^w von Salman b. Jakob: Prag, 1626, 4. 

: ed. ph^i h^^ von Isaak b. Samael: Prag, 1628, 4. 

Mos. Heida (b. Jos., in Hamburg): n^^ihi vnih ntoy^g ^d. lieber Arithmetik 
nnd verwandte Gegenstände. In jüdisch-deutscher Sprache : Ff. a/M«, 1711, 8 
Job. Kellner (Bi. 160). 

Sam. Heida (b. Jos., .s Hamburg) >: ed. n<id^n '»«ii'nh von Sam. Eis. Edeles: 
Berlin, 1706, f. r-, « . 

Sam. Heida (b. Mos. in Prag) 3: k«k-| V*^^'^^ ^T^^^t Vfi'^^X' Weitscbichtiger 
im Geiste des Schares and der Kabbala abgefasster Commentar über den al- 
ten Midrascb ^ti^^K "^^n K|ig, und zwar sowohl über das grosse als das kleine 
Tanna debeElijjahu. Text nach einer Handschrift aus dem Jahre 1186 copirt, 
aber mit einer Hinstellung des gewöhnlichen Textes und eines nach HS. und 
Conjectur ermittelten neuen Textes. Der kurze Comm. heisst Sikkukia de-Nura, 
der weitschichtige u. ausführliche Bfurin de-Escha^, dazu noch nisttt na, 
Nachweis der Bibelverse, n'iK nnirt, Nachweise des Jalkut, mit einer doppel- 
ten Einleitang : 1) KV*>vp n^ rns^j^D » ^) ^g^^l '^^ ^97»??> die noch den be- 
sondern Titel fuhrt ')ja'ni KgtiVn i^idi n)ov&rr v^iaV^g nid; dann kommt eine 
Einleitung u. d. T. hlffifäi n^s». I. TheirUber Seder Elijjaha Rabba: Prag, 

1676, f. Job. Bak Söhne (Bl. 177); H. Theil über Sed. EUj. Satte: ib. 

1677, f. (Bl. 62)*. 



1) War eine DrackerfamiUe in Prag nnd fQhrle auch den Beinamen Lemberger. 
2) Enkel des San. Heida b. Mos. S) Sam. Heida warde seboren 1626 nnd lebit 

in Prag, geachtet zwar wegen seiner Frömmigkeit und Gelehraamkeit , aber in grosser Ar- 
math und vielfache Judenverfolgungen erlebend. Er hatte einen Sohn Naflali Heida. 
4) Ausserdem ist der Doppelname noch im Zahlenwertb von Sam. h. Mos. Heida. 5) Du 
Werk wurde den letztes Bkl des Jahres 1676 tum Dmeke voHendel. 
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Er hinlerliess noch handschriftlich: 1) Ah «W^^ T»T'3^^!i fi<';^55^ Vl^^l^t > drillcr 
Tbeii des geoannien Werkes , über c. 20 des Elij. SuUa sich crslrerkeud und 
100 Bogen umrassend. Im Gomm. ist daher c. 20 weggelassen ; 2) '^p/>3'1 '^^'^D 

b'^'^n, Diippelcomm. über Pirke Rabbi Eli*eser, und zwar Sinai als kurzer^und 
einfacher Cumoi. und Oker Harim ein weitschichtiger. Dann noch Comm. üher 
Bibel, Mischna, Midraschiin u. s. w. 

*Joh. Har. Heidegger: Diss. I. prooemialis de articulis fandameotalibus judai- 

cae religionis: Steinfurt, 1664, 4. 
: Enchiridion biblicum IsQOfivijfioviyiov lectioni sacrae , analysi gene- 

ral. sioguloruni V. et N. T. librorum etc.: Zürich, 1681, 8; 3. Ausgabe 

ib. 1703, 8. 

: Exercitationes bib'licae, Cappelli , Simouis, Spinosae et aliorum sive 

aberrationibus s. fraudibus oppositae : Zürich, 1700, 4. 

: Historia sacra Patriarcharum. Exercitatiooes selectae. % Tom.: Zü- 
rich, 1729, 4. 

: Histor. sacra patriarcharum exercitat. select. I. II. : Amst., 1688, 4. 

*Joh. Heiden: ODomasticon biblicum. Die hebräischen und chaldäischen Eigen- 
namen der Schrift: Ff. a/Af., 1567, 4; ib. 1579, f. 

Wolf Heidenheim (Typogr. in Rödelheim ) ' : d'^^tKb 'o. Das Buch Mosnajim 
von Abr. Ibn-Esra, mit kurzen hebr. Anmerkungen: Offenbacb, 1791, 12. 

: tönifitt Nnj;)2 auch tcnisto d-^n^N ri*iin. Die ersten 40 Kapitel der Gene- 

sis, begleitet von einem hebr. Gommentar: Offenbacb, 1798, 4. 

: n'^tö. Ode an ihre hochgräflichen Erlauchl Herrn Herrn Vollrath. 

Hebräisch und deutsch: Rödelheim, 1799, 8. 

^^ : ninnj^ n^ö. Das Machasor oder das Synagogenritual für Sabbate und 

Festtage, im Original, ins Deutsche übersetzt u. hebräisch commentirt. Bei- 
gegeben ist auch eine kurze Einleitung über Pijjutim u. Fajtanim. 9 Bände: 
Rödelheim, 1800, 8; ib. 1827, 8. 

Es ist ausserdem noch viele Male und auch nach seinem Tode überdruckl worden. 

: "jitöVri N'intt. Abhandlungen über verschiedene Gegenstände der hebr. 

Grammatik: Rödelheim, 1806, 12. 

: ü'i«yi2n "^tssw». Ein Traktat über die hebr. Accente, grossentheils aus 

alten Grammatikern gezogen, wie aus Ibn-Bafam u.s.w.: Rödelheim, 1808, 12. 

: nttJtt nnin ^Sb. Der Pentateuch mit einer deutschen Uebersetzung und 

einem Comm. von Meir Kalvo. 5 Bde.: Rödelheim, 1818, 8. 

: 'ns'i&n n"» ttttiih. Der Pentateuch zum Gebrauch für die Gesetzrollen- 

Schreiber, nach der frühern Ausgabe, betitelt ^äien tr^Vf (Amst., 1769, 8). 
5 Bände: Rödelheim, 1818—20,8. 

: ?i$''^V y?^» Wtt^ih. Der Text des Pentateuch, verbunden mit einem hebr. 

Comm. , betitelt K^l^^&n njnn , nebst Reinigung des Commentars von Sal. 
Jizcbaki (Raschi)V5 Bde.T Rödelheim, 1818—21, 8. 

: hDB Vw iTTÄn. Ritual für die Ceremonie der zwei ersten Pesacli- 

* V TT ■" 

Abende. Mit u. ohne deutsche Uebersetzung. Auch u. d. T. ö'^^n'/fi© V-^^V rriÄr:: 
Rödelheim, 1822, 8; ib. 1839, 8. ' ^' 

: nn^ina nsto ^5tö. Die gewöhnliche Gebetordnung, nach einem correkt 

hergestelltem Texte, wie auch mit deutscher Uebersetzung: Rödelheim, 1823,8; 
mit Jozerot, Tehillim u. s. w. : ib. 1824, 8. 

: ö'^nüßn ■»»•) nnö. Ritual für das Purimfest, enthaltend die Gebete, Pijju- 
tim und die Esther -Megilla mit zwei Communtaren : 1) Nn'ipr; yv von Jek. 
ha-Nakdan; 2) ^Bi&n v? von dem Herausgeber: Rödelheim, 1825, 8. 

: ö'^J''? 'i':Ntt w^!ih. Der Pentateuch mit einem hebräischen Comm. u. s. w.: 

Rödelheim'j 1818—1821, 8. 



1) Er slarii d. 26. Febr. 1832. 
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Wolf Heidenheim: nt(^ nrc;r) n-io. SaminluDg der Gebete, Synagogalgesänge wie 
das Klagelied Jereniia's, für den Fasttag des 9. Ab : RÖdelheim, 1826, 8. Auch 
mit theilweiser deutscher Uebersetzung und kurzen Noten: Rödelh., 1826, 8. 

: öÄn^into!) "nNS::» n'ih'^Vb 'b. Die Busslieder, nach deutschem Ritual, mit 

• • ■ < ♦ 

hebr. Comm. und deutscher Uebersetzung : Rödeiheim, 1834, 8. 

: n^'^V yi'^Ti. Gebete beim Schlafengehen und ähnliche Gegenstände: RÖ- 

delbeimVl822, 8. 

: ö-'^nri töiitew dj d''5>rir). Der Psalter für die Andacht: Rödelheim, 

1826, 32; ib. 1836, 32. 

: n'inK "»jp/^s Die Sprüche der Väter, mit deutscher Uebersetzung und ei- 
ner Einleitung von ynin : Rödelheim, 1823, 8. 

: wswa na» n^iJ. Das Sabbat- Ritual: Rödelheim, 1822, 8. 

: ri'is^a ^nö. Zusammenstellung der Segensprüche; Rödelheim, 1822, 8. 

: ü-^iöh n^V''to5i 'ö. Rituale Für dieChebraKaddiscba: Rödelheim, 1836, 32. 

: 'yhxoh NSnte Ö3? dys "»sn:! von Mos. Ibn Cbabib, mit Zusätzen : Rodel- 

heim, 1806, 8. 

: d'^^nyn MV^^' Polemische Schrift gegen rituale Anordnungen von IVataa 

Adler: Vf. a/M"! s. a. 8. 

: d'^^Böri ^ö''^"?' Katalog der Werke, welche Wolf Heidenheim hinter- 
lassen, 800 Nummern umfassend, so wie eine Menge Handschriften: Rödel- 
beim^ 1833, 8. 

: ed. d'i^r»rt 'n?\e von Gerson b. Salomo: Rödelheim, 1801, 8. 

: ed. rr^n^in*^ "»T^a ^N'iü'^ ny;»n von Franco-Mendez: Rödelheim, 1804, 8. 

: ed. nyV:^ ''^Sfi. Eine poetische Erzählung: Rödelheim, s. a. 8. 

: ed. tss^to yy von Elj. London: Rödelheim, 1803, 8. 

: ed. ^Th '^*'^ ^'oy}^- Zweiter Theil des Religionsbuches Ma'ase Adonai: 

Rödelheim, 1800, 8\ 

: ed. rttodhn v?.^« üeber Gebote von Noach Cbaj. Hirsch: Rödel- 
heim, 1804, 4. 

: ed. Vstprj *^^&?.^ von Elfeser b. Natan: Rödelheim, 1804, 8. 

: ed. nsnni nn'iy : Rödelheim, 1810, 8. 

: ed. Ah '>*'' ntoy« : Rödelheim, 1811, 4. 

: ed. n2s*im h)2V von Schalom-Kohen: Rödelheim, 1812, 8. 

: ed. n-\.^N i^ini nitt. Gutachten von Menach. Steinbart: Rödelheim, 

1812, 4. 

: ed. VN^^to"» rr^a na^.teN n^iin von Heinemann: Rödelheim, 1812, 8. 

: ed. •'B'» nV'^Vs von Lenczic: Rödelheim, 1813, 4. 

: ed. "''' nN^"^"! ri3>i h^^. Eine Derascba : Rödelheim, 1821, 8. 

: ed. d'^ttjin d^istö von Is. Abravanel: Rödelheim, 1829, 4. 

• T -• • - T ' ' 

: ed. nh Ttdhii n'i:J''*i'> von Sal. Pappenheim: Rödelheim, 1831, 4. 

Er hioterliess noch folgende Werke handschriftlich : 1) dlÄ'^P d3? li-^Änn ^i^ 
"^^K^äl. Die Terminologik Maimüui^s mit deutscher Uebersetzung u. mit Comm.; 

2) p^'n}:}':^! "tjn niS^U?^. Die gram ma tischen Ausdrucksweisen Raschids, in il- 
fabet. Ordnung; 3) Glossen und Zusätze zu Raschids Comm., ans einer Hand- 
schrift: 4) d'^%:2Eyr| ni)atp. Die Eigennamen der Schrift in alfab. Ordnung, o. 
dazu die Masora u. Glossen; 5) ]n)2K '^^ss'ta "^t^dü^o. Ueber die Accente ia 
den poet. Büchern ; 6) ^'i»^r| rtiib": V?i Pi'iywpin V? ng; "n^Nto. Abhand- 
lung über die hebr. Vocale und über die hebr. Sprächelemente ; 7) die 10 ersten 
Kapitel der Sprüche in Jamben; 8) die Verba y^^fj^ *^)n^ und die diV^lS^ ia al- 
fab. Ordnung nach ihren Gonstmktionen ; 9) i^^^«!?« Entwurf einer Konjuga- 
tioDS- u. Deklinationstabelle, wobei aber alle grammatischen Regeln und die da- 
hin gehörende Masora; 10) Gommentationen und Uebersetzungen zu einzeloeo 
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Kapiteln von Job; 1 l)fi'']:>^):|7)3rT t&!))8VrT r)i^%3. Die KaastaasdrQcke der Gran- 

malikcp, in alfab. Ordnung; \%) V'^t^^ ''^■•p\' Auslegungen zum Pentateuch 
von seinen Lehren, gesammelt, namentlich sind die meisten von Jakob ha-Kohen, 
R. in Ff. a/M.; 13) -^h^ 'B V? tD^»?.-iB 'itt -lüSKj?. Auszug aus 4 Super- 
commeniarien über Raschi (nttmlich aas dem von Sam. Almosnino, Jak. Kneisel, 
Mos. Albelda und Ah. Alrahbi) u. A. 

*Chr. Heidmann: Palästina sive terra sancta : Wolfenbiittel, 1655, 4. 

'P. Heigel: De angelo foederis (Mal. 3, 1): Jeoa, 1660, 4. 

S. E. Heigmans s. Gabr. J. Polak. 

Sal. L. Heilberg (s Oberschlesien) : "(VÄnn ni^. Die Terminologik des Mai- 
inüni, in der hebräischen Tabonischen Uebersetzungp und ins Deutsche über- 
tragen: Breslau, 1828, 8. 

: öaSonn n^na«. Briefe u. GA. Maimuni^s, mit deutscher Uebersetzung 

des hebr. Textes: Breslau, 18**, 8. 

: fc'^itoy? ■'ytai. Sammlung aus alten schätzbaren Manuskripten: I.D'toJijtV, 

Exegesen von Josef Kara, aus HS. gesammelt. %. Eine Abhandlung von 
Nissim b. Jakob. 3) Ein GA. von Maimüui. 4) Probe einer Ueber- 
setzung des Mischna- Comm.'s Maimüni^s nach der von Sam. ihn Tab6n. 
Dabei sind Abr. Geiger's Beiträge zur jüdischen Literaturgeschichte in 4 Ab- 
handlungen über die im hebr. Theile enthaltenen Stücke: Breslau, 1847, 8. 

Me. Heilbronn (b. Mos.): ed. nri'^n^ 'd von Sims, de Cbinon, mit seiner 
Vorrede: Crcmona, 1557, 4. 

Jak. Heilbronner (b. Elchanan)': Das Weiberbuch. (Die religiösen Pflichten 

der Frauen, nämlich die Beobachtung der 3 Frauengebote, in jüd. -deutscher 

Sprache vorgetragen): Basel, 1602, 4; Dessau, 1692, 8; in italienischer 

Uebersetzung: Venedig, 1652,4 u. zugleich in deutscher Sprache: ib. 1652,8. 

Ob Heilbronner es in deutscher Sprache ursprunglich verPasst und Binj. Ardonno 

(s. d.) es ins Italienische übersetzt, oder überhaupt wie Heilbronner sich dabei 

betheiligt, kann ich jetzt nicht entscheiden. S. Bin|. Ardonno. 

: ^pv': nVliä Miw (Heredita di Jacob, Quesiti e Resposti de diversi dotti). 

Eine Sammlung von Recfatsgutachten , theils von unserem Verfasser , theils 
von andern gelehrten Zeitgenossen, als Seligmann Cfaefez aus Cremona, 
Efr. Trülinger, Abr. Men. Porto, Jeh. Katzenelnbogeo, Abr. Jak. 
ha -Koben, Is. Gerson, Sal. Sforno, Jos. Treves, Dav. Guirlin- 
gen. Mos. Men. Rofe ha-Kohen, Abr. Pascarol, Abig. Zuidal, Low 
Sirval, Simch. Luzzatto, Mard. Bassano (aus Verona), Mard. Jaf^ 
(aus Posen), Jes. Horwitz, sämmtlich Zeitgenossen: Padua, 1622, 4 C. Crl- 
vellard (Bl. 52). 

: nh'^VÄ "inö. Die Hilchat Melicha, nach Mos. Isseries Torat Mosche, 

in jüdisch -deutscher Sprache: Venedig, s. a. 8 Giov. di Gara (Bl. 8). 

: n5''j5. Threnodie auf Abig'dor Zuidal, dessen Gutachten er auch im 

Nachalät Jakob aufgenommen. Dem Vorhergehenden beiged. : Vened., s. a. 8. 

Job. Chr. Heilbronner (JC. .s Krakau)>: Traktat über Jes. Kap. 53: Tübin- 
gen, 1710, 8. 

: Klare Beweisthümer von J. Chr. dem wahren Messias u. Sohne Got- 
tes. Mit einem Appendix über den Messias der Juden: Dresden, 1715, 4. 

— : Widerlegung der jüdischen Einwürfe gegen das Gescblechtsregister 

J. Chr., namentlich gegen Angriffe des ChisukEmuna: Hamburg, 1718, 4. 

Jos. Heilbronner (b. Elchanan, .s Heilbronn): tV»:? CK. Kleine hebr. Gram- 
matik für Kinder: Prag, 1597, 8; ib. 1693, 8; ib. 1703, 8 (Bl. 20). 

: ö'jJ!''? M':?''fi1'a' D»e 613 Vorschriften nach Maimüni, kurz zusammenge- 
stellt und erläutert: Prag, s. a. 8. 

: Nni;?n ^*p. Kleine Grammatik zum Gebrauche für Schulen : Krakau, 

s. a. 8 Is. Prossnitz. 



1) Bruder des Jos. Heilbronner. 2) Er war ursprunglich aus Prag, hiess Mos. Prä- 
ger, und wurde 1709 in Ueilbronn getauft. 
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J. F. Heilbrunner: De septoaginta bebdomadibus Dan. (c. 9, H): Strass- 
borg, I7i:i, 4. 

A. Heilbnt (R. in Glückstadt): Fragen und Bemerknogen, veranlasst darch die 
Schrift des Hrn. C. Valentiner, Diaconus in Crempe, ,^über die Aufnahme 
der Juden in den christl. Staat^': Altena, 18", 8. 

: Predigt u. s. w., am Krönungstage Christian VIII. : Kiel, 1840, 8. 

: Die Erbsünde: Kiel, 1843, 8. 

Abr. Heilbat (b. Low): nh]; t]!;. Comm. über die Sprüche der Väter. Mit dem 
Texte: Altena, 1779, 4. 

E. M. Heilbnt (in Altoua): Salomo Levy Steinheim u. s. w. vor dem Fo- 
rum der öffentlichen Meinung nebst veranlassten Bemerkungen über Erbrecht, 
Offenbarung und Pädagogik: Alteoburg, 1840^ 8. 

Pinch. M. Heilpern (in Ungarn) : ^in "^Vi^^ n'iSiitDn. Streitschrift gegen Hold- 
heim und andere Zeitgenossen, welche die Verbindlichkeit des mos. Gesetzes 
und der talm. Tradition in Abrede stellen. In 13 Briefen : Ff. a/M., 1844, 8. 

: Ueber zwei im Talmud vorkommende christliche Sekten (Ebioniten n. 

Nazaräer). Mit Anmerkungen von Raph. Kirchheim: LB. d. Or. 1845. N. 1. 

: Nh ^h'a ^äx. Die Terminologik (v'^arj^ n*i^ -1^X3) des Mos. Mai- 

müni in 14 Pforten, nach einer neuen Umgestaltung des Tab6n\schen Tex- 
tes, nach logischen Principien, nebst zahlreichen die Textgestaltung rechtfer- 
tigenden Noten und einem grossen Nachworte: Ff. a/M.^ 1846, 8. 

: n^ta ^5\o, auch genannt Jn ^hi3 ^äN. Enthält: 1) ö"y^nn ^^n. Send- 
schreiben über Geiger, nebst Kritik seines Treibens in der Wissenschaft, 
namentlich gegen sein CjäBh K'^to gerichtet. %) ':i^r\^n^^ ttp Vn ri^ÄN. Das 
bekannte Sendschreiben des Profiat D u r a n , nach einer neuen Umgestaltung 
des Textes, mit zahlreichen Noten und Anmerkungen. 3) Das Schreiben des 
Schealtiel Bonafos an Mestre Estruk, ebenfalls nach einer neuen Umgestal- 
tung des Textes. 4) Die in D'^h^i^'; ynj? vorkommende Bakkascha, umgestal- 
tet. 6) ^h n^h '\Sjh to^v. Uebersetzung des Duran'schen Schreibens. Sämmt- 
liche Stücke sind gegen die Ausgabe des &'<h!)äi yn)?, wobei Geiger die Corr. 
hatte, gerichtet: Ff. a/M., 1846, 8. 

Bar. Heilprin (b. Hirsch): wart n^^)a. Die 613 Vorschriften, zusammengestellt, 
erläutert und aus den Quellen in Schrift, Talmud, Maimüni u. s. w. Dabei 
noch nniwh '■^i^'^Ti und ni'iny 'ö : Lemberg, 1792, 8. 

Jech. Heilprin (b. Sal., b.Katriei, R. in Minsk)»: Mi-ii^rj -iiö. Eine Chronik 
über jüdische Geschichte u. Literatur, in folgende Theile zerfallend: 1) nno 
ühhy n'ito'j, Chronik von der Schöpfung bis auf seine Zeit, so weit es für 
die biblische und jüdische Geschichte nÖthig ist , mit Benutzung aller Hilfs- 
quellen und literarischen Produktionen , die bis auf seine Zeit sich noch er- 
halten. Angehängt ist ein alfab. Verzeichniss der wichtigsten Rabbinen und 
Lehrer. Dieser erste Theil umfasst 32 enggedruckte Bogen und ist die voll- 
ständigste Chronik, welche die hebr. Literatur aufzuweisen hat. 2) nnD 
tJiN'i^ÄNi öigann, die Tannaiten und Amoräer des Talmuds besonders, in al- 
fab. Ordnung zusammengestellt, mit Nachweisen ihres Verkommens in Talmud 
und Midrasch , in ausführlicher Weise. Dieser Theil, 49 Bogen umfassend, 
behandelt ebenfalls diesen Stoff in der ausführlichsten Weise. 3) ni)30 
D-^nBön ^51 d-^-iah^n •'Vya , Verzeichniss sämmtlicher Schriftsteller nebst ih- 
ren Werken und dann besonders bibliographisches Verzeichniss sämmtlicher 
hebr. Werke, beide in alfab. Ordnung. Herausgegeben von seinem Enkel Low 
Heilprin (b. Eis , b. Jech.), R. in Koidenow, mit Approbationen von Ne- 
tanel Aschk. Weil, R. in Karlsruh u. Baden, Saul, R. in Amsterdam^ Abra- 
ham b. Hirsch, R. in Ff. a/M., Is. Ho'rwitz, R. in AHW. u. s. w. : Karls- 



1) Sein Vater war R. in Sklow, seio Grossvater Enkel Sal. Loria^s b. Jechiel. Er 
bl. im ersten Viertel des 18. Jahrhunderts. Er lebte noch 1728 und in dem Werke "^"^^ 
rnaih (Ff. a/O., 1719, 4) befindet sieh seine Haskama aus dem Jahre 1714. 
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rnfa, 1769, f.; überdrackt: Zolkiew, 1808, f.; in der von der Familie Jafe 
errichteten Druckerei : Kopust, 1810, f. Jeb., fsr. u. Nacbum Jafe. 

lecb. Heilprin: d-^'i^ssn "»sn?! '0. HebrUiscbes u. Rabbinisches Wörterbncb, wo 
die Wörter in ihren gesammten Bedeutungen, die sie in der Schrift, in den Tal- 
müden, in den Rabbot, in Mecbilta, Sifra, Sifre, Jalkut oder in den kabba- 
listischen Schriften haben, in Kürze aufgeführt werden, mit den dazu gehö- 
rigen Nachweisen aus mehreren hundert Schriften. Dazu b'^^^ä oder allge- 
meine Regeln zu dem Werke über Anlage und Benutzung, ein Verzeichniss 
der benutzten Schriften, ein Verzeichniss der Abbreviaturen, doppelte Indices, 
ferner Glossen von seinem Sohne Mose Heilprin (R. in Minsk), von sei- 
nem Enkel Salomo (b. Isaak ba-Kohen, R. in Janowo) Rapaport. Her- 
ausgegeben von einem Urenkel Is. Rapaport: Dyrbenfurt, 180G, f. Josef b. 
Michel May (Bi. 84). 

Er schrieb noch: l)C3''n3Öton 'ö ; 2) Q-'tertirn 'O ; 3) Ö-^to^jj^irt 'O. Colleclaneen 

aus vielen hundert Schriften; 4) n^n« "»^ns ^? '9. Comm. üb. PIrke Abel; 

5) tl'^V. Fnmmlung von Gutachten; 6) b*^^^^ '^* Samoiluiig von Regeln üb. 

die Wissenschaft der Kabbala ; 7) D'^tpJjnrr 'ö. Derascha's üb. verschiedene The- 

men; 8) ni-V»n 'ö auch CJiy^.ian in« n?«; genannt, IÜ)0tt7n V? Ö^^Vs 'q. 

Methodologie zum Talmud; H) ^'O :?i^nK hz "l^2iri- Ueber die 4 Rilualcodices. 
Alle diese sind handschriftlich geblieben.' 

Low Heilprin (b. Eis., b. Jech., R. in Koidenow) : ed. ni'n'iTn 'b seines Gross- 
vaters: Karlsruh, 1769, f. 

Mos. Heilprin (R. in Minsk) s. Jech. Heilprin. 

Abr. Heilpron (b. Mose) : '^H»^ n^nK. Comm. über den Pentateuch und die 5 

Megillot: Lublin, 1639, f. Hirsch'b. Abr. Kalonymos. 
: örrna« nsna. Eine Derascha zur Bar-Mizwa. Auch u. d. N. itths »sjn^ 

TT«» ■••! 

bekannt : s. l. et a. 4. 

Jos. Heilpron (b. Elcbanan) s. Jos. Heilbronne r. 

Sal. u. Is. Heilpron (b. Sam.): nyv n^n^n. Auflösungen zu den unbeantwor- 
tet gelassenen Fragen des Sam. Edels in seinen Chiddusebin: Berlin, 1765, 4. 

*Job. Heimreichl Gradus atque aditus ad praeclara Masorae Judaeomm opera: 
Koburg, 1717, 4. 

: Disp. de accentuum figuris et nominibus: Jena, 1699, 4. 

9-: Prodromus grammaticae bebr. facilioris : Eisenach, 1704, 4. 

*C. G. Heine: Lexicon hebraicum in compendium redactum : Leipzig, 1712, 4. 

*J. C. E. Heine: De magistris, qui vocant. collection. ad Eccl. 12, 11: Leip- 
zig, 1748, 4. 

*J. F. Heine: Abus. psalmi 109 imprecator. : Helmstädt, 1735, 4. 

Sal. Heine (in Hamburg). 

Statuten der Sal. Heine^schen Stiftung: Hamburg, 1846, 8. 

Me. Lette ris: n^-^ip hn. Salomon Heine's Leben u. Wirken, dessen grosses 
Testament. Dazu ein Anhang üb. Todesko, deutsch u. hebräisch : Prag, 1845, 8. 

Jos. Mendelssohn: Sal. Heine, eine biographische Skizze: Hamb., 1845,8. 



*J. Mich. Heineck: Fall und Auferstehen Vieler in Israel. Bei der Taufe ei- 
nes Gerson Markus vorgetragen: Halle, 1708^ 4. 

Jer. Heinemann (b. Meinster ha-Lewi, PG. in Berlin): Jedidja, eine reli- 
giöse, moralische u. pädagogische Zeitschrift. Jeder Jahrgang in zwei Bänden. 
1. Jahrg., l.Bd. : Berlin, 1817, 8; 2. Bd. das. 1818, 8. — II. Jahrg., 1. Bd.: 
das. 1819, 8; 2. Bd. das. 1820, 8. — HI. Jahrg. l.Bd.: das. 1821, 8; 2. Bd. 
das. 1822,8.— IV. Jahrgang, l.Bd.- das. 1823, 8; 2.Bd. Leipzig, 1831, 8.— 
Unter dem Titel: Allgemeines Archiv des Judenthums oder Jedidja neue Folge 
fortgesetzt: L Jahrgang, 1. Bd. (ä 3 Hefte): 1839—41, 8; 2. Bd.: das. 
1842-43, 8. 
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Jer. Heinemanil : n^es öiii n5»n Vi^Sh» nith». Gebete an den hoben Festen: Neu- 
jabr u. Versöbnungstag. Nach deutschem Ritual einer neuen hochdeutschen Ueber- 
setzun^ in deutscher Schrift: Leipzig, 1841, 8; nach poln. Ritual : ib. 1841, 8. 

: rTi^rin '^y'v. Hebräische Gesänge für Israeliten. 2 Hefte: Berlin^ 1816,8. 

: Sammlung religiöser Gesänge für Israeliten, insbesondere fiirdas weibliche 

Geschlecht und die Jugend , verbessert und mit Melodieen herausgegeben : 
Kassel, 1816, 8. 

: Vn"iüi n-^a ni^itoN n-^iri. Katechismus der jüd. Religion: Rödelheim, 

1812, 8.' ''' " ' ■■•■ 

: Almanach für die Israel. Jugend auf das Jahr 5579 (1818 — 19). Mit ei- 
nem Titelkupfer: Berlin, 1818, 8. 

: Almanach für die Israel. Jugend. Erster Jahrg. 1818; zweiter Jahrg. 

1819; dritter Jahrg. 1820: Berlin, 1818—20, 12. 

: Na-ami. Taschenbuch zur Belehrung und Unterhaltung der Jugend: 

Berlin, 1818, 8. 

: An meine Brüder ans dem Hause Israel: Berlin, 1814, 8. 

: Sammlung der die religiöse und bürgerliche Verfassung der Juden in den 

königl. preuss. Staaten betr. Gesetze, Verordnungen, Gutachten, Berichte u. 
Erkenntnisse. Mit 2 Anhängen, welche Gesetze fremder Staaten u. s. w. ent- 
halten. 1. Bd. (Heft 1—3): Berlin, 1821 — 28, 8; zweite verbesserte u. ver- 
mehrte Auflage: Glogau, 1831, 8. 

: Ergänzungen zu der Sammlung u. s. w. : Glogau, 1831, 8. 

: Allg. Gebetbuch der Israeliten. Zum Gebrauche in der Synagoge für das 

weibl. Geschlecht deutsch bearbeitet. Mit einem Anhange der Tisch- und 
Nachtgebete 1 Leipzig, 1838, 8. 

: Hebräisch -deutsches, kursorisches und alfab. Wörterbuch zum allge- 
meinen Siddur, in 2 Abtheilungen: Leipzig, 1839 — 40, 8. 

: Religions- und Schulreden für Israeliten. Nebst einer Sammlung bibl. 

Texte und Ideen für Sabbat-, Fest- u. Gelegeuheitsreden. Von Mehrei*eD 
bearbeitet. 1. Bdchen. Auch u. d. T. : Zwölf Reden, gehalten in der israel. 
Gemeinde zu Sondershausen von J. Wolfsohn: Leipzig, 1838, 8. 

: Neueste Sammlung der die religiöse und bürgerliche Verfassung der 

Juden in den königlich Preussischen Staaten betreffenden Gesetze , Verord- 
nungen, Gutachten, Berichte und Erkenntnisse. Zweiter Nachtrag, enthaltend 
die Jahre 1833—38: Breslau, 1839, 8. 

: Der Prophet Jesaia. Hebräische Ausgabe in 2 Bänden, Text, Raschi, 

Targum u. Comm. : Berlin, 1842, 8. — Schulausgabe, blosser Text: ib. 
1842, 8. 

: Pomona, Taschenbuch für die Jugend auf 1820: Berlin, 1820, 8. 

: Aligemeines Gebetbuch der Israeliten (VN^b-) n'i^n) , geordnet für die 

Jugend: Leipzig, 1840, 8. 

: Gesetze über die Verfassung der Juden s. Sammlung u. s. w. 

: Kalender der jüd. Gemeinde zu Berlin (hJjV) ; Seit 1840 alljährlich her- 
ausgegeben: Berlin, 1840—48, 16. 

: Wörterbuch zu Fr. v. Schiller's Gedichten. Oder vollst. Erklärung und 

Erläuterung aller in denselben vorkommenden Namen und Ausdrücke aus 
der Mythologie, aus der alten und neuen Geschichte und Geographie u. s. w.r 
Berlin, 1834, 16; Hamburg, 1838, 16. 

: n'ith». Festgebete der Israeliten für Snkkat, Pesach und Schebuot, mit 

einer neuen hochdeutschen Uebersetzung. 3 Bde.: Berlin, 1840 — 41, 8. 

: Sammlung u. s. w. mit einem Nachtrage bis zum Jahre 1834: Ber- 
lin, 1835, 8. 

: Gold- und Silber- Fein -Gebalts -Tabellen u. s. w. verfasst von L. E. 

Salzmann, erläutert und herausgegeben und mit der Raphaerschen Legi^ 
Tabelle versehen von J. Heinemann: Berlin, 1833, 4. 



Jer. Heinemann — Hekatäos aus Abdera. 375 



Jer. Heinemann: o^^n n^p>a vtsm. Der Pentateuefa im Original, dazu Targum, 
Rascbi, deutsche Uebersetzung u. hebr. Comm. nach Mendelssohn, u. dazu ein 
kurzer neuer Comm. T^tzhrih n^iK^, mit Uebersetzung und Comm. zu den 
Haftara's und 5 Megillot! 5 Theile: Berlin, 1831—33, 8. 

: Religionsbekenntniss für Israeliten oder Grundlehren der Religion der 

Israeliten mit den nöthigen Beweisstellen: Berlin, 1818, 8. 

: Leitfaden zum Unterricht in der Religion der Israeliten: Berlin, 1819, 8. 

: Die beilige Schrift in deutscher Uebersetzung aus dem Urtexte und mit 

eipem auf das Bedürfniss der Jugend und ihrer Lehrer berechneten Comm. 
in deutscher Sprache. 1. Heft: Berlin, 1818, 8. 

: Moses Mendelssohn; von ihm und über ihn: Berlin, 1819, 8. 

: Der deutsche Jugendfreund. Bin Geschenk für die Jugend beiderlei Ge- 
schlechts : Berlin, 1818, 8. 

Mos. Heinemann: "»nny ^i»^ tynTI n'D'i'a*. Elementarisches Unterrichtsbuch bei 
Erlernung der hebr. Sprache. Zum Schul- u. Privatgebrauch : Berlin^ 1830, 8. 

: Exegetischer Comm. einer Haftarah aus Sacharjah 2,14. 4, 8 mit gramm. 

Anmerkungen : Berlin, 1830, 8. 

: Der Pesachabend , oder Beschreibung des Ceremoniells der Juden am 

sogenannten Osterabend. Ein Beitrag zum gottesdienstlichen Kultus der Is- 
raeliten : Berlin^ 1835, 8. 

: Uebersetzung des Koheleth mit gramm. -exeget. Commentar: Berlin, 

1831, 8. 

: Der jüdische Festspiegel, oder Beschreibung des Sabbats, der festlichen 

Zelten und der Feiertage der Juden, mit Rücksicht auf ihre Begründung und 
Bedeutung. Zur geschichtlichen Belehrung für unterrichtete Kinder beiderlei 
Geschlechts : Berlin, 1837, '8. 

: Die betende Jüdin. Eine Sammlung ausgewählter Gebete, den verschie- 
denen Verhältnissen des Lebens angemessen, zunächst für das weibliche Ge- 
schlecht mosaischen Glaubens : Berlin, 1839, 8. 

: Erinnerndes Familienbuch für den Hausstand. Enthaltend : Erinnernngs- 

tabellen für Geburten, Einsegnungen, Hochzeitsfeier u. Sterbefälle. Mit aus- 
gesuchten BibelstcUen versehen. 2 Aufl. : Berlin, 1836, 8. 

: Der examinirende Geograph. Ein Handbüchlein für Schüler. Zweite 

verb. n. verm. Aufl. : Berlin, 1828, 8. 

*F. A. Heinisch: Ueber den Einfluss des hebräischen Sprachstudiums auf Ver- 
standes-, Herzens- und Geschmacksbildung: Quedlinburg, 1830, 4. 

*J. J. Heinold: De Ethnarcha Judaeorum Damascenornm Paulo insidi etc.: 
Jena, 1757, 4. 

*J. L. Heinrich: Illustr. phrasis prunar. capiendar. super caput osoris (Prov. 
25, 22): Leyden, 1716, 4. 

*J. H. Heinrichs : De antiquo illo docum. quod secnndo Gn. cap. exstat. : GÖt- 
tingen, 1790, 4. 

: De auclore atque aetate cap. Genes. 49: Göttingen, 1780, 4. 

*B. E. Heinsias: Vaticinium Zach, de Jesu trig. argent. vendito: Leipz., 1729, 4. 

*J. T. Heinson: De Paradiso ejusque omiss. et custod. : Helmstadt, 1698, 4. 

*J. G. F. Heinze: De rat. praecepta Decalogi numerandi varia et vera: Wit- 
tenberg, 1790, 4. 

*J. Heisse: Sciatericum Achas et in eo mirac. : Jena, 1680, 4. 

*Hekatä0S aus Abdera: Hecataei Abderitae philosophi et historici bis mille ab- 
hinc annis longe celeberremi Eclogae sive Fragmenta integri olim libri, de 
historia et antiquitatibus sacris veterum ebraeorum, graece et latine cum no- 
tis Josephi Scaligeri et commentario perpetuo P. Zornii etc. Ausser Pro- 
legomenen , Kupfern und einem nicht unwichtigen Bruchstücke von Hekatäos 
aus Miletos, sind noch Indices über schwierige Stellen der Schrift und über 
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376 Hekatäos aus Miletos — JT. Lippm. Heller. 

Realieo beigegeben: Altooa, 1730, 8. Eine Ergänzung der Noten hat Zorn 
gegeben in seiner Scbrift: Historia fisci judaici sub imperio veterum roma- 
norum: Altona, 1734, 8. 

*H6katäOS aus Miletos ^ : Hecataei Milesii fragmentum de rebus veterum He- 
braeorum, quod olim exstabat apud Diodorum Siculum libro 40 circa medium, 
sequentem in modum excerpsit Photius in MvgtoßtßX^t sive Bibliotheca co- 
dice 244 graece et latine. In Zornes Ausgabe des Hekatäos aus Abdera mit 
abgedruckt: Altona, 1730, 8. 

Efp. HekSCher (b. Sam. Sanwel in Altona)*: öMiT'hi d'^terjh «^nni. Nachweis 
Über viele Vorschriften und die Deutung derselben: Altona, 1743, 8. 

— — : ts ''i'TK nito. Sammlung verschiedener GA. über die Ri^tualcodices, nam. 
über Schulchan 'Aruch Orach Chaj.: Altona, 1743, f. 

: Nh ^h n^iV Disc. Novella's üb. talm. Traktale. I .Theil : Altona, 1732, f. 

: nh "^h n^lV. Zweiter Theil dieses Werkes, ebenfalls über talm. Trak- 
tate: Altona^ 1743, f. 

Chr. Held (JC.) : Beweis aus der Schrift von dem dreieinigen Gott etc. : Kiel, 
1681, 4. 

: Victoria Christiana contra Judaeos: Giessen, 1684, 4. 

Job. Held: De Judaeorum Synagogis et Scholis: Nürnberg, 1664, 8. 

*J. Helgy: De punctoribus Hebraeorum cum libro de coaevitate et ^eonvevatta: 
Wittenberg, 1693, 4. 

JT. Lippm. Heller (ha-Lewi, b. Nat. b. Mos., R. in Prag, Wien, Vladimir 
und Krakau) ^ : 

a) Schriften über Mischna, Talmud u. seine Commei>tatoren. 

: nita Di"» niBöin (Glossen Jum Tob's). Commentar über die 6 Ordnun- 
gen der Mischna, bald in der Weise Raschids den Mischna -Text erläuternd, 
und sachlich wie sprachlich erklärend, bald die Commentare Mos. Maimd- 
ni's und Berti noro's discussivisch glossirend. Dabei auch die entsprechea- 
den Einleitungen bei einzelnen Mischna -Ordnungen. Mit Miscbna-Text nad 
Bertinoro's Comm. gedruckt und vollendet: erste Ordn. den 4. Octbr. 1614, 
zweite Ordn. den 31. März 1615, dritte Ordn. den ^6. Aug. 1615, vierte 
Ordn. den 18. April 1616, fünfte Ordn. den 14. Dec. 1616 und die sechste 
Ordnung den 20. März 1617, also das ganze Werk: Prag, 1814 — 17, 4 Mo- 
ses b. Bezalel. — In derselben Weise überdruckt nach einer Revision vom 
Verf.: Krakau, 1643, 4; Amst. , 1685, 4. Dav. Tartas; ib. 1726, 4; ib. 
1775, 4; Wilmersdorf, 1682, 4; ib. 1715, 4; mit Tosafot Chadaschim und 
noch andern Zusätzen: Dyrhenfurt, 1798, 4; Wien, 1793, 4; Fürth, 1814,4; 
Prag, 1825— 30, 4; Lemberg, 1824, 8; Altona, 1841—46, 4. S.den Art.n5Wtt. 
Fragmente daraus sind vielfach in's Lateinische bei Gelegenheil übersetzt worden. 

: «B'^nh k^&Vb. Supercomm. zu Ascher b. JechieTs h'iD^rT "»pM 

und zwar zur Ordnung Nesikin, auch nh tji "»aiyto genannt: Prag, 1619, f. 
Abr. Lemberger; von *Asriel Wilna besorgt: 'Hanau, 1716, f. Job. Jac. 
Beausang. 



/ 



1) Gehören auch dem Hekatäos aus Abdera. 2) Sein Soha Mard. Hekscher 

hat folgende Schriflea haudscfarifdich biaterlassen : 1) Ö'^^^ts Q^bn'. Comm. über die 
Form der Buchslaben, mit einer denlschen Einleitung und einem deutschen Gedichte; 

2) nVnj? h9 's. Comm. über Kohelet; 3) M'iSt^sn ''Ä^l?. lieber die Bedeutung der Ge- 
bote. In deutscher Sprache; 4) rii^a^iMpt) riih!)M£S 's. Comm. über die Petuchot und Se- 
tumot im Pentaieuch, 1786 yerfasst; 5) -iVv)a ht % Comm. über Spruche (1784); 6) '§ 
ti^^^vri n^tö V?. Comm. über das Hochlied in deutscher Sprache (1771); 7) "in)!? V? '? 
a''ri^!i. Comm. üb. Kri u. Kelib ; 8) TinV rr^nn. Comm. üb. die Psalmen. Deutsch. (1775). 

3) Er war aus der Familie Wallerstein, Schwiegersohn eines seiner Zeit berühmten 
Ah. Aschkenasi zu Prag, Schüler des Jak. Günzburg (R. in Friedburg) und des 
Salomo-Efrajim (R. in Prag). Er wurde 1570 geboren zu Prag; war in Prag 1605—20 
und dann in Wien von MSrz 1625—27 Rabbiner, starb den 6. Elul 1654 als R. in Krakan 
und dessen Tod besang Mos. Sakknlo in einem Gedichte gedruckt: Venedig, 1654, f. 



JT. Lippm. Heller — Jak. Mos. Hellin. 377 

JT. Lippm. Heller: ta'^ \^?y^* Derselbe Sapercomm. über Ascber^s Piske Halacbot 
zu Beracbot, nebst dem Texte, und ferner zn den Halacbot Ketannot von Cbol- 
lin, Becborot^ Nidda, and zwar in doppelter Weise, der eine Comm. beisst 
^V>9 '^P.'2^}9 9 ^^^ discussiviscb den Text Aseber^s bebandelt , der andere 
n*n!;)3h Dti^ ( "^nai ) , der für die Praxis die Resultate züsammenziebt. Es 

• * * £ *K 

beisst aucb Kh ta'^ "^siy^* Zum ersten Male beraus^e^eben und beendigt im 
Drucke den 26. Mai"l'62S : Prag, 1628, f. Moses b. Bezalel (Bl. 320); 
Fürtb, 1745, f. 

: '"n vh ta'"» '^ö3?.'Q« Beide Tbeile dieses Werkes, so weit sie überbaupt 

gedruckt, sind aufgenommen bei Ascber's Piske Halacbot in den grossen Tal- 
mud-Ausgaben : Slobuta, 1824—30, f.; ib. 1832—37, f.; Wilna, 1832— 47, f.; 
Tschernowiz, 1844—48, f. 

: h^^ M'''^a. Ueber Hilcbot Melicba. Herausgegeben von Mose b. Je- 

buda aus Emden: Amst., 1718, 8 Sal. Proops. 

Da nur diese 2 Tbeile Heller's über Ascber's Piske Halacbot gedruckt sind, so hat 
Jak. Weil (s. d.) in seinem ^^.^,^^, 1^"?^ ^"^ Pinchas- Selig in dessen 
t& ri"!!}:^ es ergänzt. — Die übrigen Theile des Heller^schen Supercommenlar's 
sind handschrifllich geblieben. Er binterliess norh folgende in dieses Gebiet fe~ 
borende Schrifien : 1) Zweiter und dritter Theil des Ma*adanne Jörn - 1'ob ; 

2) tSVKn nn'^n. Supercomm. und Slreilschrin über MK^H rinin des Mos. 
Isseries (B. Mich. 842); 3) nit2 Ö'i') '^tpiiä!»». Gloss' n über V^nV zu allen 
4 Theilen des RGodex. (Ueber Urach Cbaj. u. Eben ha-*Eser in Eibl. Opp., 

Q. n. 609); 4) HKniil '^^'^^. Ueber die rabb. Decision, wenn zwischen den 
Decisoren ein Dissens ist. 

b) Ueber andere Gegenstände. 

: »^j?^n J^*^? nn^s. Ueber den Tempel JeebeskePs oder über Struktur 

des künftigen Tempels. Als Zugabe zu der Ausgabe: „Jecbeskel in jüdiscb- 
deutscber Sprache** (Prag, 1602, 4): Prag, 1602, 4 Abr. b. Mos.; mit ni^tt 
lnaT>arT von einem Andern: Ff. a/M., 1714, 4 Job. Kellner (Bl. 20}. 

: nilT'^ö. Busslieder und dabei welche über die Judenverfolgung in der 

Ukräne (Kä'>'>-»)5iN rr^ta ^?). Neben den andern recipirten Selicbot gedruckt: 

Prag, s. a. 8. 
: tD-i^ns nnitt '0*5 n^mÄn. Glossen zu More Nebuchim, in dem n?:3A 

nniton von Josef B. Isaak (ha-Lewi, aus Lithauen) gedruckt: Prag, 16'. 1, 4.» 
: ^lW'^'^. Eine Derascba am Sabbat Cbajje Sara , nach dem Aufhören 

der Pest gebalten: Prag, s. a. 4; Metz, 1767, 8. 
: ö''»»! n'ih'^N. Ascber's Sittenbucb oder Testament^ gegeben in jüd.- 

deutscher Uebersetzung : Prag, 1626, 4; Metz, 1767, 8. 
: rin'^K n^^)a. Selbstbiographie und das Erlebte, namentlich über seine 

Gefangenschaft und die erlittenen Verfolgungen: Breslau, 1836, 8; in einer 

deutschen Uebersetzung ist es erschienen: ib. 1836, 8. 

Es sind noch von ihm handschrifllich : 1) ^"üHrj np'pS , über Kidduscb ha-Cho- 
desch von Maimüni, d. b. Ober die Kalenderkunde und Ober die Erkllrer dessel- 
ben; 2) Supercomm. über Ibn Esra zum Pentaleuch; 3) fi^äV^tO ti'ph, Comm. 

über Dtoan mn». 

ABr. Hellin s. Jak. Mos. He 11 in. 

Elch. Hellin s. Elch. H allein. 

Jak. Mos. Hellin (b. Abr., R. in Satanow)': nv)a '^^v Comm. zu Midrasch 
Rabbot über Pentateucb und die 5 Megillot und dabei Nachweise aus den 
Talmuden u. s. w. Mit einem Vorworte von seinem Sohne Abr. Hellin her- 
ausgegeben nebst dem Comm. riäris; n^sn^s und dem Texte : Ff. a/0., 1711, f.; 
in der Rabbot -Ausgabe mit den 5 Kommentaren: Amst., 1777, f. Seitdem 
noch öfter mitüberdruckt. 



1) Den 7. Nov. vollendet. 2) Er bl. zu Eude des 17. Jahrhunderl's und war Enkel 

Sal. Loria*s. 



Bibl. jndaica. ^ 
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Nat. Hellin — S. Hempei. 
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Nat. Hellin (b. Abr.): ns^rr rrn'^vn ^^nn^. Gedichte über ZerstöruD^ der Jnden- 
frasse in Frankfurt am Main^ Ff. a/A., 1614, 8. 

L. L. Hellwitz: Die Organisation der Israeliten in Deutschland: Magdeburg, 
1819, 8; 3. Aufl.: Arusb. u. Soest, 1837, 8. 

*J. F. Helm: De poenitent. deo adserta (ad Gn. 6, 6): Greifswalde, 1747, 4. 

*Lud. Helmbold: Monosticha in singula capita biblica : Müblhausen, 1596, 8. 

*Joh. Bapt. Helmont: Delineatio alphabeti vere naturalis Hebr. (Mit einem 
Vorw. von Chr. Knorr von Rosenroth:: Sulzbacfa, 16G7, 12; deutsch: 
ib. 1667, 12. 

*Andr.^H6lvich: Origines dictionum Germanicorum ex Hebraeo idiomate , item 
ex Graeco et Latiiio: Ff. a/M., 1611, 8. 

*Cph. Hslvich: Elcnchi Judaici. (Eine Reihe von Aufsätzen über Judenthum). 
In einzelnen Disputationen erschienen: Giessen, 1611 — 16, 4. Auch verbun- 
den u. d. T. : Systema controversiarum Theologiae, quae Christianis cum 
Judais intercedunt, octo elenchis comprehens. : Giessen, 1617, 4. — Dazu 
ist erschienen: Epelenchus seu appendix elenchorum Judaicorum: Giessen, 
1613, 4; mit einem Vorworte von Thom. Crenius herausgegeben: Leyden, 
1702, 8; aufgenommen in Disputationes Giessenses Tom. IV. — Diese Ab- 
handlungen in deutscher Sprache von Ludw. Seltzer, u. d. T. : Sonnen- 
klarer Beweis , dass der versprochene Messias schon gekommen sei und die 
Juden vergeblich auf einen andern warten, aus Cph. Helvici disputationibus 
verteutscht: Darmstadt, 1633, 4. 

: Jüdische Historien oder talmndische rabbinische wunderbarl. Legenden. 

2 Theile: Giessen, 1617, 8. 

: Tract. historicus et theologicus de Ghaldaicis bibliorum Paraphrasibus, 

earnm origine , numero , aucloribus , antiquitate , dififerentiis , auetoritate et 
insigni usu in^coutroversiis theologicis ac Scripturae interpretationibus : Gies- 
sen, 1612, 4. 

: Vindicatio locorum potissimum V. T. a corruptelis Pontificomm , Calvi- 

nian., Photinian. , Judaeorum etc. , ex originali textu et linguae hebraicae 
proprietate: Giessen, 1620, 8; überdruckt im 3. Hefte der Exercitationes 
philologico - historicae : Leyden, 1699, 8. 

: Erster und zweiter Theil jüdischer Historien. I.: Giessen, 1612, 8; 

II. ib. 1617, 8. Auch zusammen 2 Theile: ib. 1617, 8. 

: De usu illorum, quem adversus Judaeos praebent. Abgedruckt im Tract. 

de Ghaldaicis Paraphras. : Giessen, 1612, 4. 

: Compendiosa institutio linguae ebraicae : Giessen, 1609, 4; Wittenberg, 

1608, 4; ib. 1618, 4; ib. 1626, 8. 

: Elementale Ebraicum et Chaldaicum t Giessen, 1619, 4. 

: Lexicon hebraico - didacticum : Giessen, 1620, 4. 

: Gompendium Grammat. Ehr.: Giessen, 1614, 8. 

: Libri didactici grammaticae universalis , Lat. Gr. Hebr. et Cfaald. : 

Giessen, 1620, 4. 

*Jak. Hslvig: Diss. de Mysterio Apostolico divino i. e. conversione Judaeorum 
ex Rom. 9, 27. 28: Rostock, 1658, 4. 

*Fr. Hemming: Breviarium Biblicum oder Extrakt und Kern der ganzen heil. 
Bibel: Leipzig, 1612, 4. 

'E. Wlh. Hempei: Prima linguae hebraicae elementa: Leipzig, 1776, 8; ib. 
1789, 8. 

: De Vera signific. vocab. semen ubi de prole Abrah. et Dav. (ad 

Gn. 3, 15). 3 Part. : Leipzig, 17 • •, 4. 

: De prima indole tellur. (Gn. 2, 4 flg.): Leipzig, 1776, 4. 

*J. G. Hempei: De Sabbathi sanctificat. et profanat. : Leipzig, 1691, 4. 

*S. Hempei: De immortalit. primi homin. (Sap^ 2, 23): Strassburg, 1671, 4. 



Sah Hena. 379 



Sal. Hena (b. J. Low, .s Hanau)': tiühio •}:)a:a '0. Eine aasfübrliche hebr. 
Grammatik, eingetbeilt in 12 d'^tnä, jedes t)"]:^ dann wieder in D-innh nnd 
jedes nnh in riiäi^h , u. dabei sind auch Scbriftauslegungen naeb den Grund- 
sätzen der Grammatik, wie aucb Vieles über das Grammatiscbe im Talmud. 
Im 20. Jahre seines Alters verfasst. Dieselbe ist benutzt in der bebr. und 
deutsch geschriebenen hebr. Grammatik 11^ na^ von Chr. Dav. Bernard 
(s. d.), welche später erschienen: Ff. a/M., 1708, 4 Mathias Andrä (Bl. 108); 
Amst., 1718, 4; Zolkiew, 1786, 4. Eine ausführliche Recension darüber s. 
in ,, Unschuldige Nachrichten von 1713*' p. 57 flg. 

Gegenschriften. 
•Asriel Meise l (b. Mos, .s Wilna) u. Elijja b. 'Asriel: rrtaten. Angriffe 
auf Sal. Hena's Ansichten, namentlich Geisselung seiner kecken Augriffe der 
alten Sprachforscher. Im Vorworte zu rriten h^^ tjT)T! J^^Bn abgedruckt: 
Berlin, 1713, 8; mit fortgesetzter Polemik gegen Sal. Hena: Wilmersdorf, 
1718, 4. Die erste Ausgabe dieses Gebetbuches wurde besorgt: Ff.a/M., 1704, 8; 
aber dort war noch nicht die Polemik gegen Hena. 



: -T!ij5ön nio*; 'ö. Eine weitere ausführliche hebr. Grammatik, in 10 Ka- 
piteln abgehandelt und mit Berichtigungen des in Binjan Scheloroo Behaupte- 
ten und mit Vertheidigungen : Amst., 1730, 4 Mos. Frankfurt (Bl. 82); 
Wilna, 1808, 8. 

Er benutzte darin "ig^ ''Vs von Sam. Lanado, ^"^^V ''jS^^Ö von El. Levila, 
nnürr-: hSp von Jeh. Moskato, Q-i-iiteV -^Hlüh von Dav! Ihn Jach ja, V^h 

d'^n^^aV von Sal. Jarchi, und eine grosse Anzahl grammatischer Schriflen, 
gedruckte und handschriftliche. 

: V^arr ijnh. Konjugationstabellen der hebr. Sprache. Vor rra-irirT nnjt her- 
ausgegeben: Amst., s. a. 8 ; Berlin s. a. 8. 

: rrnprr nns. Eine ausführliche hebr. Grammatik. Zuerst kommt hns 

rranrr in 17 n'inV': , dann noch 9 nian in 238 §§. (ni-iniN) und zum Schlüsse 
ist noch in spätem Ausgaben nnnrr n&^)s , wo er sich gegen die Angriffe Jak. 
Isr. Emden's vertheidigt, und endlich folgen noch 2 Abschnitte über Accente. 
Ohne Michse ha-Tebah : Berlin , 1733, 8 Ah. b. Mos ; mit vielfachen Bereiche- 
rungen: ib. 1769, 8; Zolkiew, 1755, 8; mit Glossen u. d.T. aj?y^ hs^^ : Wilna- 
Grodno, 1820, 8; als Gegenschrift ist anzusehen np^a Vhk : Zolkiew, 1765, 4. 
Es ist noch in Prag, Sulzbach, Dyrhenfurt, Lemberg und anderswo^ erschienen. 

: nnin •''ny^ '0. Eine kurzgefasste Grammatik, in 8 Abschnitten (Sehe' arim), 

ausgezogen aus dessen grösseren gramm. Werken, mit vielfachen, namentlich 
die Masora betreffenden Zugaben. Mit einer Haskama von Jecheskel Katzen- 
elu bogen (b. Abr.), R. in AHW. und Elogium von Mos. Chagis heraus- 
gegeben: Hamburg, 1718, 8 (Bl. 69). Als zweiter Theil ist angehängt: 
nnttt ''t??.?' 'ö ä*>er die Accente, besorget wie das frühere von Jos. Fürst 
(b. Jirm.j Daj. in Altona) : ib. 1718, 8; überdruckt: Grodno^ 1799, 8. 

: 'nyal •'■n?». Abhandlung über die hebr. Accente in 6 Kapitel. Zuerst 

mit TTn^n iny» gedruckt: Hamburg, 1718, 8; Grodno, 1799, 8; aber beson- 
ders schon mit vielfachen Zusätzen: Fürth, 1762, 8. 

: n^sn •'nyttj n-ianw. Grammatischer Comm. über die tädichen Gebete, 

nach dem Vorgange von Sabbatai Premsla u. anderer. Mit Benutzung der 
besten grammatischen Quellen bearbeitet: Jesnitz , 1725, 8 Israel b. Abr. 
(Bl. 47); Ff. a/M., 1779, 8; Zolkiew, 1786, 8. 

: n^sn rr'a. Die gewb'holichen Gebete, mit gramm. Genauigkeit edirt u. 

mit Glossen gegen die Tefilla- Ausgabe von *Asriel Meisel u. Elijja b. 
'Asriel aus Wilna: Jesnitz, 1728, 8. Es sind auch dabei die Scha'are Tefilla. 



1) Er Avurde in Hanau 1687, wo sein Vater Ghasan der jüd. Gemeinde war, geboren. 
Im Jahre 1708 und noch früher war er in Ff. a/M., 1730 in Amsterdam bei seinem Gegner 
Jak. Isr. Emden. Er war auch in Italien. 

— 
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380 Sal. Hena — C. L. Hendewerk. 

Gegenschriften. 
Mard. Düsseldorfer (R. in Düsseldorf)*: n'iÄten önp^p. Angriffe gegen 
Sal. Heoa's Scbaare Tefilla. Mit dem Seder ba-Teälla gedr.: Prag, 1774, 8; 
allein: Prag, 1784, 8. 

Re'ub. Grieshaber (b. Ah.)-: öitpnh öin'iay. Polemik gegen Sal. Hena's 
Scha'are Tefilla. Seinem n'a:^ y3> t)« b*eigegeben: Fürth, 1744, 8. 
Jak. Isr. Emden: Kh ten^ tjnh. Ueber das Grammatische im Gebetbuche, 
gegen Scha'are Tefilla, beim 4. Tbeil seines Gebetbuches gedruckt: Altena, 
1769, 8; nVi \t")N h^iV. Zweiter Theil desselben über Pirke Abot. Mit t^hü^ y; 
desselben: Amst., 1751, 4. Andere Polemik hat er in dessen ^z^tzva dh^ w. s. 

Is. Satanow: ph2S'> ninyai, worin auch Polemik gegen Sal. Hena: Ber- 
lin, 1785, 8. 

:• p^^- ^''?' 'p« Abhandlung über das Grammatische der Gebete, wobei 

auch Polemik gegen Hena: Berlin, 1796, 8. 



Sal. Hena: ttj-^n^y inip. Grammatisches zur Abweisung der Angrifie von seinen 
zahlreichen Gegnern: Fürth, 1744, 8. 

: ö'^tnNt n'i-i'ip. Ebenfalls Grammatisches und mit dem Vorigen gedruckt: 

Fürth, 1744, 8. 

Er schrieb noch: 1) p^i^pIlT? "^^Ö") «nd iwar blos ri'iilntiri n?tt7. Grammatisches 
und Sapercomm. zu Abr. Ibn Esra^s Erklärung des Verses n^ni( 1)aK'^1 ; 
2) Q'^taüpV Kollektaneen, verschiedenen Inhalts; 3) tt7-|]prT y^ish taBte» über 
hehr. Grammatik ; 4) h^xn Aln)?. über hebrÄische Grammatik ; 5)' nVön nny» 
aber das Grammatische in den Öebeten , noch einmal so viel als das Gedruckte; 
6) ni-^a ''^S'tt? ; 7) An^X JlJ??^ > Supercomm. zu Raschi's Comm. über den 
Penlaleuch, iiamentlich über das Grammatische. — Alle diese sind noch hand- 
schrirtlich vorhanden. Er citirt aber auch noch seinen Bibelcomm. üb. Propheten u. 
Hagiograpben. 

*G. J. Hencke: De usu librorum Apocryphorum V.T. in N. T. Ed. IT. : Halle, 

1718, 4. 
: Introductio historico - - philologica ad libros Apocryph. V. T.: Halle, 

1718, 4. 

Man. Hendel (b. Schem. .s Polen) : D'tpii^s^. Noten zu den zwei aus dem Latei- 
nischen übersetzten astronom. Schriften von Sal. Abig*dor (s. d.). Mit jenem 
Werke gedruckt: Offenbach, 17*^0, 4. 

— : 1^ N?tt t\Svf:k, Erläuterungen zu Bachja's (b. Asch.) Pentat.-Comm., 

in der Form von Vorträgen, aber nur zur Genesis. Besorgt von seinem Sohne 
Mos. Hendel: Prag, 1585, f. Abr. Lemberger u. Mos. Utiz. 

: nian^n h^3». Comm. über das Buch Chobot ha-Lebabot von Bach ja 

b. Josef. Mit dem Texte gedruckt; angehängt sind die 13 ö'^ng:^, von 
Maimüni: Lublin, 1596, 4; Sulzbach, 1691, 4; Amst., 1716, 12; ib. 1736, 16 
in 2 Bden. ; Jesnitz, 1744,8; Amst., 1768, 16; ib. 1778, 16; Dyrhenfurt, 
17- •, 16; Wien, 1797, 16; Brunn, 1797, 8; Fürth, 18", 8; mit dem 
Comm. ^hriK nnV'in zusammen: Ff. a/0., 1774, 4; mit ttfisV NBnto zusam- 
men: Nowydwor,"l788, 8; Olexnitz, 1774, 8; Zolkiew, 17* •'^, 8;'Lemberg, 
1840, 8. 

Mos. Hendel (b. Men.): ed. «^h K^)^ )y\va seines Vaters: Prag, 1585, f. 

*C. L. Hendewerk: Principia ethica, a priori reperta , in libris V. et N. T. 
obvia: Königsberg, 1833, 8. 

: Obadiae prophetae oraculum in Idumaeos, hujus populi historia per- 

scripta et versiopibus antiquissimis commentariisque tum patrum eccl. quam 
interpretum recentium adhibitis , in linguam latinam translatum et eauclea- 
tum: Königsberg, 1836, 8. 



1) Auch Mard. Prttger genannt. 2) Auch Re*ub. Seligmann genannt. 
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G . L. Hendewerk : Des Propheten Jesaja Weissagungen, chronologisch geordnet, 
übersetzt and erklärt. Erster Theil: die protojesajanischen Weissagungen: 
Königsberg, 1838, 8. 

: De Seraphim et Cherubim in bibliis non diversis: Königsb., 1836, 8. 

*£. W. HengStenberg: Beiträge zur Einleitung ins alte Testament. 1. Bd. 
Auch u. d. T. : die Authentie des Daniel und die Integrität des Sacharja 
erwiesen: Berlin^ 1831, 8. Bd. II. u. TU. (Authentie des Pentateuch) : Ber- 
lin, 1839, 8. 

: Die Bücher Mosis und Aegypten : Berlin, 1841, 8. 

: Ghristologie des A. T.'s und Comm. über die messian. Weissagun- 
gen der Propheten. 2 Theile in 4 Abtheilungen : Berlin, 1829—32, 8. Dritter 
und letzter Theil: Berlin, 1835, 8. 

" : De rebus Tyriorum commentatio academica: Berlin, 1832, 8. 

: Die Authentie des Pentateochs. 2 Bde. Auch Beiträge 3. u. 4. Bd. : 

Berlin, 1836—39, 8. 

: ed. J. C a l V i n i in librum Geneseos Comm. II. Partes : Berlin, 1838, 8. 

•Hnr. Ph. Henke: Progr. narratio critica de interpret. Jobi c. XIX v. 25—27 
in antiqua ecclesia : Helmst.-Dessau, 1783^ 4. 

: Fl. Joseph, de vita sua liber, recens. var. lection. et notas adj. : 

Braunschweig, 1786, 8. 

: De comparatione lib. Jobi cum Odyssea : Helmstädt, 1773, 4. 

: De usu.LXX. interpret. in N. T. : Helmstädt, 17**, 4. 

B. Henle: lieber die Competenz des königl. Wechsel- und Merkantilgerichts 
zu München : München, 1822, 8. 

Clkan Henle (.s Fürth) : lieber die Verbesserung des Judenthums : Offenbaeb, 
1803, 8. 

• : lieber die Verfassung der Juden im Königr. Baiern und die Verbesse- 
rung derselben zum Nutzen des Staats: München, 1812, 8. 

: Die Stimme der Wahrheit^ in Beziehung auf den Kultus der Israeliten 

und der diesfalls eingeleiteten Umgestaltung , mittelst Religionslehre , Konsi- 
storium und hoher Talmud-Schule u. s. w., in 3 Abtheilungen : Fürth, 1827, 8. 

G. E. S. Hennig: Josef, ein biblisch - episches Gedicht: Königsberg, 1771, 8. 

*Ge. Henning: Breviarinm biblicum. Deutsch : Leipzig, s. a. 12. 

*Joh. Henning: Cabbalologia sive brevis institutio de Cabbala , cum vetemm 
Rabbinornm Judaica, tum Poetarum Paragrammatica : Leipzig, 1683, 8. 

• : Dissertationes exeget. in selecta. Scripturae oracula. 2 Vol. : Ff. a/M., 

1712, 8. 
Henoch (in Prag): ed. M^h'^Vp. Die Busslieder in der deutschen lieber— 

Setzung von Jak. Teplitz: Prag, 1602, f* 

Henoch b. Abraham s. Chanoch b. Abraham. 

Henoch b. J. Low (R. in Schneitach): d->n!)ä5i M'^tCKn. Derascha's zu den 
3 Hauptfesttagen. Den dritten Theil des Werkes Reschit Bikkurim von sei- 
nem Grossvater Chanoch b. Abraham, mit welchem es abgedruckt, bildend: 
Ff. a/M., 1708, 4. 

Henoch b. Jakob (b. Jos.)^: b'^^iis n):3)QtoV b'^n*^». Satyrische Lieder auf das 
Purimfest: Wien, 1821, 8. 

Henoch b. Jered (der Patriarch)«: 'rj'iähl «^S?b. Das apokryph isch - apoka- 
lyptische Buch Henoch. Ursprünglich aus verschiedenen diesem Patriarchen 



1) Der Verf. fuhrt auch den BeinameD Schreiber. 2) Den vorsinlfluthigea 

Palriarchen Adam und Henoch siod frühzeitig Prophelien und Bucher zugeschriebeo 
worden. Das hier berührte, 105 Kapitel nmfassende, ist zunächst aus 2 Bestandtheilen 
zusamraengeschmolzeu , von denen der erste K. 1—35 and 71—105, das zweite Kap. 
37—70 umfasst. Der erste Bestandtheil ist im Anfange des Makkabtterkampfes , der zweite 
zur Zeit des ersten Auftretens Herodes des Grossen abgefasst worden. 



\ 
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zogeschriebeoen Rücbern bestehend, jetzt aber zusammengeworfen nnd 105 
Kapitel umfassend. Ursprünglich in jüdisch -aramäischer Sprache abgefasst u. 
in Gitaten (aus dem jetzigen Kap. 16 — 37) im Sohar noch erhalten; allein 
früh schon in dieser ursprünglichen Abfassung verschwunden , ist es Mos in 
der bereits vor Chr. angefertigten griechischen Uebersetzung, und zwar auch 
darin nur in Fragmenten auf uns gekommen. Um so vollständiger hat 
es sich jedoch, wenn auch vielfach später umgearbeitet, in der aus dem 
Griechischen angefertigten äthiopischen Uebersetzung erhalten. 

1. Griechische Fragmente des Buches Henoch, mit lateini- 
scher Uebersetzung. 

Job. Alb. Fabricius: Fragmenta libri Enochi. (Diese Fragmente bestehen in 
Mittheilung des Citats im N. T., der Gitate aus dem Testament der 12 Patriarchen, 
aus Justin Martyr, Irenäus, Tertulliau , Glemens Alex., Origines, Syncellos 
u. s. w.). Abgedruckt in dessen: Godex Pseudepigraphus V. T. etc. (p. 160— 
2W): Hamburg, 1713, 8. 

Jos. Scaliger: Fragmenta libri Enochi. Es sind die Fragmente des Syn- 
cellus und mitgetbeilt in dessen : Ad graeca Eusebii p. 405 flg. 

2. Die vollständige Aethiopische Uebersetzung. 

Rieh. Lawrence: Libri Enochi prophetae versio aethiopica: Oxford, 1838, 8. 

3. Lateinische Uebersetzung. 

A. F. G fror er: Liber Hcnochi. Nach der englischen des Lawrance nnd 
der deutschen des Hoffmann in lat. Sprache wiedergegeben und aufgenom- 
men in dessen: Prophetae veteres pseudepigraphi etc.: Stuttgart, 1840, 8. 

Job. Alb. Fabricius: Fragmenta libri Enochi. Die erhaltenen griech. 
Fragmente in lat. Uebersetzung. In dessen God. Pseudepigraphus etc. : Ham- 
burg, 1713, 8. 

4. Englische Uebersetzung. 

Rieh. Lawrance: The book of Enoch, an apocryphal production supposed 
to have been lost for ages , but discovered at the close of the last Century 
in Abyssinia , now first translated from an ethiopic Ms. in the Bodleiao 
library: Oxford, 1821, 8; 2. Ausg. ib. 1833, 8. 

5) Deutsche Uebersetzung- 

A. G. Ho ff mann: »Das Buch Henoch in vollständiger Uebersetzung, mit 
fortlaufendem Gommentar^ ausführlicher Einleitung und erläuternden Excur- 
sen. 2Theile. l. : Jena, 1833, 8; II. ib. 1838, 8. 

6. Abbandlungen u. Einleitungen über das Buch Henoch. 

Tbom. Bange: De libro Henochi. In dessen Goelum Orientis (p. 16 — 95) 
abgedruckt: Hafn. , 1657, 4; in: Exercitationes phil. - philosophicae : Kra- 
kau, 1691, 4. 

Job. Ge. Dorsche: De prophetia Henochi. In: Auctarium Peutadecadis 
diss. I. (p. 555 flg.) gedruckt. 

Job. Drusius: Henoch s. de propheta Henoch, ejusque raptu et libro, e 
quo Judas Ap. testimonium profert: Franecker, 1615, 4; aufgenommen in: 
Griticor. sacror. I. 373. 

Job. Heber: Disp. pbilol. de pietate et fatis Enochi: Bamberg, 1789, 4. 

Job. Unr. Hottinger: De prophetia Henochi. Indessen: Ennead. Diss. I.: ^ 
Heidelberg, 16--, 4. m 

Aug. Pfeifer: Exercitalio de Henocho : Wittenberg, 1670, 8; in dessen • 
Opera philologica (p. 519) : Tr. ad Rh., 1704, 8. 

T. Rink: Nachrichten, das Buch Henoch betreffend. Aus dem Französischen 
von de Sacy: Königsberg, 1801, 8. 

Rieh. Laurance: Preliminarv dissertation to the book of Enoch. In dessen 
The book of Enoch etc.: Oxford, 1H21, 8; ib. 1833, 8. 
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Sily. de Sacy: Notice snr le livre d'Enoch: Paris, 1800, 8. Deutsche Uebeiv 
Setzung dieser Notiz von Rink: Königsberg^ 1801, 8; Zusätze zu der No- 
tice von de Sacy in Journal de Savans: Paris, 1822) 4. 

A. 6. Hoffmann: Einleitung und Excurse zum Buche Henoch. Indessen: 
das Buch Henoch u. s. w. : Jena, 1833 — 38, 8. 

Edw. Murray: Enoch restitutus or an attempt to separate ft>om the Books 
of Enoch the Book quoted by st. Jude ; also a comparison of the Chronology 
of the Enoch with the Hebrew computation and with the periods mentioned 
in the Book of Daniel and in the Apocalypse: London, 1836, 8. 

A. F. 6 frörer: Die Quellen zur Kenntniss des Znstandes der jüdischen Dogmen 
und der Volksbildung im Zeitalter J. Chr. (In diesem Aufsätze ist vorzüg- 
lich über Henoch abgehandelt). Abgedruckt in der Tübinger Zeitschrift für 
Theologie 1837 H. 4. 

C. Wieseler: Zur Auslegung und Kritik der apokalyptischen Literatur des 
A. u. N. T. Erster Beitrag, die 70 Wochen und die 63 Jahrwochen des Pro- 
pheten Daniel: GÖttingen^ 1839, 8. 

Em. Krieger: Beiträge zur Kritik und Exegese, (lieber das Zeitalter des 
Buches Henoch , mit besonderer Berücksichtigung des Bruno Bäuerischen Ur- 
theils in der Kritik der Synoptik): 1845, 8. 

Fr. Lücke: Das Buch Henoch: 1) Kurze Literärgeschichte; %) Darstel- 
lung des Inhalts ; 3) die sprachliche Originalität des Buches ; 4) die äussere 
Erscheinung des Buches im Aethiopischen ; 5) u. 6) der Verfasser u. s. w. 
In dessen : Versuch einer vollständigen Einleitung in die Offenbarung des Jo- 
hannes und in die apokalyptische Literatur überhaupt. 2. Auflage: Bonn, 
1848, 8 (S. 89—144). 

Ausserdem schriebeD darüber : Jak. Bouldoc in dessen de Ecclesia ante legem ; 
Job. Ern. Grabe in dessen Spicileginm palrnm ; Joh. Hnr. Heidegger io 
dessen Historia Patriarchanim ; Pel. Jurieu in dessen Hisloria dn^matum ; 
Äthan. K i rc h e r in dessen Oedip. Aegypt. ; Pet. Lambeck in dessen Prodrom, 
bist, lillerariae; Joach. Joh. Mader in dessen de Bibliolhecis antediluvianis o. A. 



iJbv. Henoch: n^n» yy b^y. Commentar über die Abschnitte der Väter: s. l. 
1774, 8. ' " "' 

» 

lirz Henoch: d'^v^^h. Novella's über talm. Traktate. Mit "p r^i^ gedruckt: 
Venedig, 1542, 4. ' 

ios. Henochs (.s Jerusalem)^: ^oti^s rrK*)^ 'd. Ein in jüd.-deutscher Sprache 
u. d. N. Branntspiegel oder Zuchtspiegel abgefasstes Buch über Busse, 
sittlichen Wandel u. s. w. , sechsundsiebenzig Kapitel umfassend : Prag, 
1572, 4; Basel, 1602, 4 Gonr. Waldkirch (Bl. 234); Prag, 1610, 4; s. 1. 
1626, 4; Krakau, s. a. 4; Ff. a/M. , 1680, 4; ib. 1691, 8; ib. 1706, 4 
(Bl. 114). 

Er soll noch viele andere Werke hinterlassen haben. 

»im. *Ak. Bär HenOChS s. 'Akiba-Bär. 

int. Henriquez: Sanson Nazareno, poema heroico : Rothomagi, 1656, 4. 
(Spanisch). 

: Luis dado de dios ä Luis y Ana, Samuel dado de dios k Elcaaa y Ana : 

Paris, 1645, 4 (Bl. 151). 

Der Verf. ist durch die Inquisition ^auf dem Scheiterhaufen gestorben. Vergl. über 
ihn Barrios Relation p. 57. 

s. Ghaj. Henriqnez: '^h V^ my^Vi nio. Sammlung von Rechtsgutachten: Sa- 
louik, 1832, f. T .. ; . 

Id. Henry: Erklärung der Weissagungen des Proph. Jesaja: Leipzig, 1777, 8. 

: Praktische Erklärung der Psalmen Davids. Aus dem Englischen. 3 Theile: 

Leipzig, 1768—70, 8. 



1) SUrb 1643. 



\ 
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A. Wlb. E. Tb. Henschel (JG. u. Prof. io Breslau) ' : Commeatatio de Aristo- 
tele botanico philosopho: Breslau, 1824, 8. 

: Voo der Sexualität der Pflanzen. Nebst einem bistoriscbeo Ad- 

baoge von F. J. Scbelver: Breslau, J820, 8. 

: latrologiae Silesiae, spec. primam, exbibens brevissimam medi- 

corum Silesiorum notitiam, cui Catalogus medicorum etc.: Breslau, 1837, 4. 

: Zur Geschichte der Medicin in Schlesien. 1. Heft. Die vorliter. 

Anfänge : Breslau, 1837, 8. 

: Glavis Rumphiana botanica et zoologica etc. : Breslau, 1833, 8. 

El. Henschel ( A. in Breslau ) : Commentatio de atmosphaera ejusqe in corp. 
hum. efBcacia: Halle, 1787, 8. 

: Von den Blattern und deren Ausrottung: Breslau, 179G, 8. 

: Etwas über die gewöhnlichen Krankheiten der Schwangern: Breslao, 

1797, 8. 

: Kann und darf die Nachgeburt unbedingt zurückgelassen werden ? : Bres- 
lau, 1805, 8. 

: lieber das Blatterpfropfen : Breslau, 1705, 8. 

Er übersetzte und bearbeitete noch andere med. Schriften. 



Davidson (A. in Breslau) : Elias Henschel in seinem Leben und fünfzig- 
jährigem Wirken als Arzt und Geburtshelfer: Breslau, 1837, 8. 



*Chr. Gbf. Hensler: Bemerkungen über Stellen in Jerem. Weissagungen: Leip- 
zig, 1805, 8. 

: Animadversiones in quaedam XII prophetar. loca: Kiel, 1786, 4. 

: Bemerkungen über Stellen in den Psalmen und in der Genesis : 

Hamburg, 1791, 8. 

: Erläuterungen des 1. Buches Samuels und der salom. Denksprüche: 

Hamburg, 1796, 8. 

: Jesaja neu übersetzt mit Anmerkungen: Hamburg, 1788, 8. 

Jeh. Is. Hentschin (b. Jak. Dav. in Hentschin, in kl. Polen) 2; niv&^ V-^^is. 
Verschiedene Heilmittel in jüdisch -deutscher Sprache beschreibend, um io^ 
dringenden Fällen schnelle Hilfe zu verschaffen: Prag, 1651, 4 Jehuda b. 
Mardechai (Bl. 8); Amst., 1651 , 4. 

: ed. JTiib)flh »ns. Comm. über die Masora der Schrift nach dem Mn- 

ster von El. Levita^s Scfaibre Luchot und dieselben ergänzend. Zuerst über 
die Masora im Allgemeinen, dann masor. Betrachtungen über den Pentateuch, 
dann endlich Erklärungen der masor. Formeln, Abbreviaturen u.s. w. Verfasst 
von seinem Vater Jak. Dav. Zausmer (b. Is.), nach der ersten Ausg. (Lublio, 
1616, 4): Lublin, 1645, 4 (Bl. 12); Amst., 1650, 4; ib. 1703, 8 Caspar Sten 
(Bl. 17); Sulzbach, 1715, 8; besorgt von dem JC. A. Margallta: Halle, 
1711, 4 Mos. b. Abr. 

: ed. nniö^rt •'»yta. UebervMassara, ebenfalls von seinen Vater ver- 

fasst. Mit dem vorigen Werke erschienen vom Verf. selbst: Lublin, 1616, 4; 
von dem Sohne: Lublin, 1645, 4; besonders, mit einer Erläuterung zu dem 
Räthsel Ihn 'Esra*s über die ruhenden Buchstaben: Amst., 1651, 4. 

: y^Kirj nn-'h n^Na. Erläuterung zum Räthsel Ihn 'Era's üb. die ruhenden 

Buchstaben. Mit nn'iD^rT '^^a^to seines Vaters gedruckt: Amst., 1651, 4; mit 
nnio^n 'b: Amst., 1703, 8.' 

— : ed. ninp"^ ni5|!S. Allegorische u. mystische Auslegungen über Schrifk- 

stellen, von einem Unbekannten verfasst: Amst., 1650, 8. 



1) Sohn des El. Henschel. 2) Er wird auch Jeh. Darschaa genannt. 
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*6. Hensel: Eioleitong zu den Gebeimoissen der ganzen heil. Schrift (über 
das A. T.) : Leipzig, 1732, 4. 

*S. Gli. R. Henze: Libri Ecclesiastae argnmenti brevis adumbratio : Dorpat, 
1827, 4. 

*J. Chr. Herbst: De Pentateuchi qaatuor librorum posterioram auetore et edi- 
tore: Tübingen, 1817, 8. 

*J. G. Herbst: Historisch-kritische Einleitung in die heil. Schriften des A. T.'s. 
Nach des VerF.'s Tode vervollständigt und herausgegeben von B. Weite. 

1. Theil: Freiburg, 1840, 8. 

: Conjecturae etymol. de lingua hebr. ah et nn atque particulis primi- 

tivis: Halle, 1842, 8. 

Waller Herbst (JG.): h!iV»n OJip^» nnitoa. Das Evangelium S. Mark, in's 
Hebräische übersetzt: Wittenberg, 1575, 8. 

*V. G. Hercklitz: Quod Hercules idem sit ac Josua: Leipzig, 1706, 4. 

*Fr. Herd: Erklärung der messian. Weissagungen im Pentateuch : Regens- 
burg, 1837, 8. 

*Joh. Gf. V. Herder: Vom Geiste der hebr. Poesie. Eine Anleitung für Lieb- 
haber derselben und der ältesten Geschichte des menschlichen Geistes. 1. a. 

2. Theil: Dessau, 1782—83, 8; Leipzig, 1787, 8; Tübingen, 1805, 8; von - 
K. W. Justi. 2 Theile: Leipzig, 1825, 8. 

. — : Vxnto'^. l^htz nta'^t». Salomo, König von Israel, hebr. nach depi 

Deutschen von W. Roth er: Heidelberg, 1822, 8. 
. — : Lieder der Liebe : Leipzig, 1 778, 8. 

. — : Gesang an Cyrus , aus dem Hebräischen übersetzt : Königsberg, 

1762, 4. 

. — : Jeremias Klagegesänge übersetzt von J. G. Börmel, mit einem Vorw. 

von Herder: Weimar, 1781, 8. 

. — : Die älteste Urkunde des Menschengeschlechts. 2 Bde. *. Riga, 1774 

—76, 4; ib. 1787, 4; Tübingen, 1818, 8. 

Paul, de Heredia (JC.aus Aragonien): n'in'i&rT riTlIi^* Epistola secretorom. Ent- 
hält das bekannte dem Nechunja b. ha-Kana zugeschriebene über Geheimnisse 
und andere dahin gehörige Gegenstände, aus den myst. Schriften dieses Kab- 
balisten, mit Noten und Glossen in Bezug auf das Christeuthum und mit la- 
teinischer Uebersetzung : ( — ), (— ), 4. 

*J. E. Hergoett: De flamm, curru Eliae: Wittenberg, 1676, 4. 

*Dn. Hnr. Hering: Abhandlung von den Schulen der Propheten unter d. A. T. 
Breslau, 1777, 8. 

*Joh. Huld. Herlin: Isagoge ad lectionem librorum V. T. propheticorum omnium, 
cum versibus (ivrjfiovevrimoii duplicibus : Bern, 1604, 8. 

: Isagoge in Jobum , Psalmos , Proverbia , Ecclesiasten et prophetas 

omnes: Bern, 1608, 8. 

'^J. F. V. Hermanil (in Prag): Geschichte der Israeliten in Böhmen, von den 
ältesten Zeiten bis zum Schlüsse des Jahres 1813: Wien u. Prag, 1819, 8. 

"^J. Gfr. Hermanil : Pr. Spinozae de jure naturae, sententia denuo examinata: 
Leipzig, 1824, 4. 

^Hnr. Ph. Hermart: Scrutinium philologicum ex Glassio : Ff. a/M., 1669, 8; 
ib. 1675, 8. 

— : Nucleus philologiae sacrae Glassiannae etc.: Jena, 1684, 8; mit der 

Logica Sacra von Glass, besorgt von Schmid: Ff. a/M., 1713, 8. 

: Synoptica et philologica introductio ad lectionem biblicam. Mit dem 

vorhergehenden gedruckt: Jena, 1684, 8; Ff. a/M., 1713, 8. 

^G. N. Hermes: De Essaeis*. Halle, 1720, 4. 



Bibl. jadalca. H?^ 
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Herodes b. Antipater ': 

L. Schlosser: Geschichte der Familie Herodes: Leipzig, 1818, 8. 

£. Spaoheim: Stemma et prosopia Herod. Magni. In dessen Dispntat. 
theol. : Genf, 165^, 4. 

Job. Harduia: De nummis Herodianis prolusio : Paris, 1693^ 4. 

Chr. Neide: Historia Idumaea sive de vita et gestis Herodum : Franecker, 
1660, 12. 

R a i s c fi : De Lucae et Josephi io morte Her. Agrippae consensu : Leip- 
zig, 1745, 4. 

C. Salmasius: Ep. super Herode infaiiticida : Antwerpen, 1648, 8. 

C. J. Ansaldo: Herodiani infanticidii vindiciae : Brix., 1747, 4. 

£. A. Schulze: De Herod. pueror. Bethlem. caede : Ff. a/0., 1765, 4. 

T. L. Danz : De vi et momento infanticidii Herod. in bist. J. Chr.: Jena, 
1823, 4. 

J. St euch: Diss. de Herodianis: Lnnd., 1706, 4. 

J. Floder: Diss. de Herodianis: Upsala, 1764, 4. 

C. F. Schmid: Epist. de Herodianis: Leipzig, 1764, 4. 

Leuschner: De secta Herodianorum : Hirschberg, 1751 , 4. 



*J. B. Herold: De clangore novi anni ejnsqne mysteria: Halle, 1738, 4. 

*W. J. Herold: In v. 16 c. 20 Genes.: Alt. N. 1759, 4. 

Abr. de Herrera (ha -Koben) 2: b'^rf^K n*)^ Casa de Dios. Das System der 
Kabbala in 7 Abtheilungen und in spanischer Sprach^ verfasst. Auf Veran- 
lassung des Autors in's Hebräische übertragen von Isaak A b o a b : Amst., 
1655, 4'Imm. Benveniste (BI. 88). 

Lateinische Uebersetznng. 

Doctrina Cabbalistica. Zum Theil aus Bet Elohim Herrera's übersetzt in Cab- 
bala Denudata. Tom. II. : Sulzbach, 1678, 4. 



-.— •: b-j^wn *i?» Porta del Cielo. Ueber gewisse Theile der Kabbala, vor- 
züglich aber im Geiste des Spinocismns. In spanischer Sprache abgefasst u. 
von Is. Abo ab in's Hebräische übersetzt: Amst., 1655, 4 (Bl. 94); Dnbno, 
1804, 4. 

Lateinische Uebersetznng. 

Porta Caeli etc. latine. Eingerückt anszüglich in Cabbala denudata I. : Snlz- 
bach, 1678, 4. 

(In der dortigen iDlrodnctio in Cabbalam etc. sind seine LehrsStz« mit der plaloii- 
schen Philosophie verglichen). 



- . — : Epitome y compendio de la Logica o Dialectica , en que se espone y 
deelare breve y facilmente su essencia , partes y propriedades , preceptos, 
reglas y uso. (Diese Logik ist nach Aristotelischer Methode und in 7 Büchera 
abgefasst. Zum Schlüsse noch ein Verzeichniss der Definitionen u. Beschrei- 
bung der verschiedensten Termen, deren die scholastische Theologie, die Me- 
taphysik, die Natur- und Moralphilosophie sich bedient) : s. 1. e. a. 8. 



1) Gründer eines Herrscherstammes , das über das jud. Land regierte« Dahin gehSrea 
1) Herodes, der Grosse; 2) Herodes Antipas; 3) Herodes Agrippa I. ; 4) He- 
rodes Agrippa II. Ueber diese Familie und Ober die nach Herodes entstandene Partei 
der Herodianer sind vorzüglich die hier aorgrezShlten Quellen zu merken. 2) Er war 

einer der ausgezeichnetsten Kabballsten, Schüler des Isr. Serng (w. s.), den Barrios ia 
einigen spanischen Versen besungen (His(. univers. p. 20). Zuerst Resident des Königs von 
Marokko kam er dann nach Holland, wo er 1630 gestorben. Das spanische Original seiner 
kabb. Schriften ist nirgends erschienen. 
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*Mich. Siegm. Herrlich: Erklämog der Weissagung des Propheten Zachariä: 
Rostock, 1764, 8. 

Herrmann von Köln (JC. im \%, Jahrb.): Historia conversionis etc.: Leipzig, 
1687, f.; mit Raymund Martin's Pugio fidei adversus Mauros et Judaeos 
gedruckt: Leipzig, 1687, f. 

*Fr. Herrmann (JG.): Gespräch gegen das Judenthum: Liegnitz, 1481, 8. 

*E. E. Hersen: De Teraphim (6o. c. 31) : Wittenberg, 1665, 4. 

'J. F. Herttenstein : De magno pisce qni Jonam vat. deglutiv. : Wittenberg, 
1705, 4. 

*J. M. D. Hertz: Sind in den Büchern der Könige Spuren des Pentatenchs u. 
der mos. Gesetze zu finden ? Ein Versuch zur Vertheidigung der Bücher der 
Chronik u. s. w. gegen die Einwürfe de Wette's: AUona, 182t^, 8. 

M. Hertz: Vorschlag zu einer Heilmethode der Cholera: Königsberg, 1811, 8. 

: Einige Worte über Struve's künstl. Mineralwässer. Nebst einer Anlei- 
tung Tür Kranke, sich derselben auf die zweckmässigste Weise zu bedienen : 
Königsberg, 1826, 8. 

: Die künstlichen Mineralwässer in ihrem Verhältnisse zu den natürlichen : 

Berlin, 1830, 8. 

*C. U. van Herwerden: Disputatio de libro Josuae sive de diversis, ex quibus 
constat Josuae über, monumentis, deque aetate, qua eorum vixerunt auctores : 
Groningen, 1826, 8. 

. — : Specimen observ. ad quaed. vet. instrum. loca: Leyden, 1753, 4. 

Sal. Herxheimer (R. in Bernburg): rr'p'ipin "^^iöv Israelitische Glaubens- und 

Pflichtenlehre Tür Schule und Haus: Minden, 1831, 8; 3. Aufl. : Bembnrg, 

1840, 8; 4. Aufl. ib. 1845, 8. 

: Erste Confirmationsfeier, abgehalten am 1. Lanbhüttenfest 1832: Bem- 
bnrg, 1832, 8. 

: lieber die Nothwendigkeit und die Erfordernisse der wirksamen Volks- 
schule, besonders der israelitischen: Bemburg, 1832, 8. 

: Praktische Anleitung zum schnellen Erlernen des Hebräischen : Ber- 
lin, 1834, 8. 

• : b''"i»a "^J^bh. Deutscher Rinderfreund für Israeliten. Nebst einer prakt. 

Anleitung zum schnellen Erlernen des Hebräischen : Berlin, 1834, 8. 

: Sabbaths - , Fest - und Gelegenheits - Predigten , gehalten zu Bernburg 

und in andern Synagogen. I— IV. Heft: Bernburg, 1836-— 38, 8; ib. 1840, 8. 

: ri^tt nn^n. Der Pentateuch oder die 5 Bücher Mosis im hebr. Texte. 

mit worttreuer Uebersetzung , fortlaufender Erklärung und homiletisch be- 
nutzbaren Andentungen: Berlin, 1841, 8. 

: Praktische Anleitung zum Erlernen des Hebräischen. 2. Aufl. : Berlin, 

1843, 8. 

Diese Schrift erschien früher als Anhing zu seinem Kinderfrennd für Isrieliten. 
— : d'^äiin::^ ^''^'^np. Die Propheten u. Hagiographen, in Text, Uebersetzung, 
und mit fortlaufendem Comm. u. Einleitungen zu den einzelnen Büchern. In 
einzelnen Heften erschienen: Berlin, 1841 — 48, 8. 

erz Osers s. Haj a. 

^farkus Herz (A. in Berlin) M Betrachtungen aus der spekulativen Weltweis- 
heit: Königsberg, 1771, 8. 

: Freimütbige Kaffeegespräche zweier jüdischer Zuschauerinnen über den 

Juden Pinkus: Berlin, 1772, 8. 

: Markus Herz an die Herausgeber des Sammlers über die frühe Beerdi- 
gung der Juden: Berlin, 1787, 8; ib. 1788, 8. 



1) Geb. d. 17. Jan. 1747 in Berlin, wurde er 1774 zum Doclor in Halle promovirt. Er 
starb d. 19. Jan. 1803 als Professor der Philosophie und als Medicinalrath des Fürsten von 
'Vraldeck. 



K^* 
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388 Markus Herz — Jehoschua Heschel. 



Markus HdFZ '. Diss. de varia naturae energia in morbis acutis atqne chronicis : 
Halle, 1774, 4. 

: Ueber die frühe Beerdigung der Juden. Eigener Abdruck : Berlin, 1788, 8. 

: Betrachtungen über das Nervenfieber. Aus dem Lateinischen von T a - 

bor übersetzt: Heidelberg, 1790, 8. 

: Grundlinien zu meinen Vorlesungen über die Experimentalphysik: Ber- 
lin, 1787, 12. 
: Grundriss aller medicinischen Wissenschaften : Berlin, 1782, 8. 

: Briefe an Aerzte. Erste Sammlung: Berlin, 1777, 8; ib. 1783, 8; 

2. Sammlung: ib. 1784, 8. 

: Briefe an Dr. Dohmeyer über die Brutalimpfung: Berlin, 1802, 8. 

: Versuch über den Schwindel: Berlin, 1786, 8; ib. 1791, 8. 

: Versuch über den Geschmack und die Ursachen seiner Verschiedenheit : 

Mitau, 1776, 12; Berlin, 1790, 8. 

Naft. Herz (Dr. aus Ff. a/0,) s. Naft. Hirz Schlesinger. 

Sim. Herz (A. in Berlin): Observationes de febribus nervosis : Berlin, 1789, 8. 

: Versuch einer medicinischen Ortbeschreibung der Stadt Prenzlau : Ber- 
lin, 1790, 8. 

M. A. Herzberg: Der neue Jude des 18. Jahrhunderts. (Ueber den Proselyten 

Steblizki): Gleiwitz, 1845, 8. 
Jak. Herzeks (b. Elj. in Lublin) : V8<5ä"iäS5 •n^ssj?. Aus den Commentaren Is. Abrava- 

nels über Pirke Abot und die Pesach-Haggada. Das erste u. d. N. ^^H'p, 

nin^ n^hä u. das andere u. d. N. hoss hat 'n^sj? : Lublin, 1607, 4]; das zweite 

schon friiher: Prag, 1519, f.; ib. 1006, 4. 
Levi Herzfeld (R. in Braunschweig) : Chronologia Judicum et primorum regum 

Hebraeorum: Berlin, 1836, 8. 

: nVnj5. Das Buch Kohelet übersetzt u. erläutert: Braunschweig, 1838, 8. 

: Das Deutsche in der Liturgie der Braunschweiger Synagoge, eingeführt 

noch unter dem seligen Landrabb. S. L. Egers: Braunschweig, 1844, 8. 

: Zwei Predigten über die Lehre vom Messias: Braunschweig, 1844, 8. 

: Enthalten die bibl. Schriften wirklich nicht die Lehren , welche ihneo 

häufig abgesprochen werden? Eine Predigt u. s. w. : Braunschweig, 1845, 8. 

: Die religiöse Reform , besprochen in einer Predigt am Sabbat N5sn "»S, 

in der neuen Synagoge zu Nordhausen, den Tag nach ihrer Einweihung : Nord- 
hausen, 1845, 8. 

: Vorschläge zu einer Reform der jüd. Ehe-Gesetze: Braunschweig, 1846,8. 

: Geschichte des Volkes Israel von der Zerstörung des ersten Tempels 

bis zur Einsetzung des Makkabäers Schim'on zum hoben Priester und Für- 
sten. (Es ist aber blos der erste Band davon erschienen, mit folgenden Ex- 
cursen : 1. die benutzten Quellen; 2. die biblischen Bücher, welche beim 
ersten Bande in Betracht kommen ; 3. einige Vorbemerkungen über die Chro- 
nologie dieses Zeitraumes ; 4. erste Gruppe von chronologischen Untersuchun- 
gen ; 5. über die heidnischen Religionen; 6. die Wohnsitze der assyr. Exu- 
lenten; 7. Geschiebte des Cyrus; 8. die Abkömmlinge Davids; 9. die Priester- 
und Leviten -Abtheilungen): Braunschweig, 1847, 8. 

*S. Herzog: Erbauungsblätter für Israeliten, zur Beförderung häuslicher An- 
dacht: Mannheim, 1833, 8. 

Jehoschua Heschel (b. Jak. , K. in Lublin, Krakan u. Brze^c) » : nisVn -»jö^nn. . 

1) J. Heschel b. Jak. wurde in Krakau nach dem Tode Naiaa Nata Spira's, d. h. 
im Jahre 1633, Rabbiner. Sein Vater Jakob war R. in Lublin; sein Sohn Sau.l b. He- 
schel, dessen GA. in den K»n MltD sich finden, war ebenfalls R. in Krakuu; sein 
Enkel Low b. Saul, dessen GA. ebenTalls da vorkommen, war zuerst R. in Krakau und 
dann in Amsterdam. Dieser Low halte zwei Söhne, von denen der Eine Saul b. Low 
R. in Amsterdam, der andere Hirsch b. Low, auch Hirschel-Löb el genannt, R. 
in Berlin war. 



Jehoschua Hescbel — Job. Jak. Hess, 389 



Discussive Novella^s über die Traktate Baba-Kamma, Baba-Mezfa und Baba- 
Batra; zuerst: Lublin, 168^2, f.; daoD aus dem Nachlasse edirt: Ff. a/M., 
1725, 8. 

Jehoscbua Heschel: "ihr:»« nn^^ri. Diso, halachische Novella^s über Tr. Baba 
Kamma, gesammelt von Ah. K o I n i k e r (b. Abr.), wie er sie von seinem Lehrer 
gehört: Lublin, 1682, 4 Salma'n b. Jak. Kalmankas (BI.28); dann aufgenom- 
men in den Chiddusche Halachot über die 3 Babot: Ff. a/M., 1725, 8. 

: pn n'iäVrr •'»JiTh. Diso. Novella's über Traktat Baba Kamma. Zusammen 

mit den Novella's von Abr. Brod (w. f.), als Auszug aus den b'^a^iNÄrr ''ttJüth: 
Ostroh, 1794, 8. ...... 



: ni». Rechtsgutachten. Abgedruckt in b'^ta» "^tüteS von Lewi Pollak: 

Prag, 1791, 8. 

: Q'^lsiKä r^&'^&K. Eine Sammlung von Rechtsgutachten von genanntem 

Heschel und von Mos. Wilna, dem Verf. des Werkes pj^ihtt M)5^ri. 
Angehängt sind Noveila's vom Verf. des Werkes ni^T^Ntt ü'^iB und von dein 
des Werkes b■l•^B^5 •n?» : Bialystock, 1806, 4. 

: tt;^«ha rrytHD-?. Comm. über den Bosch (R. Ascher) zu den Traktaten 

der drei Baba's:' Sklow, 1788, 4. 

Von ihm sind noch handsehriftlich : 1) )a)l *^^i)Kä. Gommentatlonen üb. RG. Gho- 
sehen Mischpal (Cod. Op. c. 79) ; 2) 5>» Vs d^^ttJü-nh. Novella's über die RGo- 
dices, in Gemeinschaft mit seinem Vater bearbeitet (Cod. Mich.). 

Joscha Heschel Dulk s. Jos. H. D u 1 k. 

Josua Heschel (b. Mard. Wolf^ R. in Lemberg) * : ypiri'^ *-!&& riits. Sammlung 
von Rechtsgutachten. Dabei noch dessen b'^nnS!) ta-^^bS : Zolkiew, 1828, f. 

: niittVnn dJ'h. Disc. Novella's über talm. Traktate und über die Deci- 

soren : Lemberg, 1827, f. 

: d-^sriS!) d-'pbs s. yttJ^tT' 'd. 

Mos. Heschel (ha -Koben)-: inbn nB■^ö^«. Dcrascha's über den Pentateuch : 
Amst , 1732, 4. - - -, 

*6. Heseri Commentarius in Psalmos Davidi etc. 2 Vol. : München, 1673, f. 

*Hnr. Heshns: Bericht von einem bekehrten Juden etc.: Leipzig, 1596, 4. 

Ernst Fr. Hess (JC): Neue Judengeissel. Eine polemische Schrift gegen Juden u. 
Judenthum in deutscher Sprache herausgegeben: Frizlar, 1589, 4; Regens- 
burg, 1601, 4; Erfurt, 1605, 4; mit Anmerkungen: Ff. a/M. u. Leipzig, 
1703, 8; Paderborn, 1600 u. 1606, 8; Hamburg, s. a. 8 (Bl, 200). In lat. 
Schriften wird es auch u. d. N. Flagellum Judaeorum citirt. 

: Juden - Spiegel , eine Schrift mit ähnlichem Titel: Erfurt, 1601, 8 

(Bl. 174). 

*Joh. Jak. Hess: Geschichte Davids und Salomons. 2 Bde.: Zürich, 1785, 8. 

: Geschichte Josua's und der Heerführer. 2 Theile : Zürich, 1779, 8. 

: Geschichte der Könige Juda und Israels nach der Trennung des 

Reiches. 2 Bde. : Zürich, 1787, 8. 

: Geschichte Moses. 2 Theile : Zürich, 1776, 8. 

: Geschichte der Regenten Juda nach dem Exil. 2 Theile : Zürich, 

1788, 8. 

: Geschichte der Könige Juda und Israels nach der Trennung des Rei- 
ches. 2 Theile: Zürich, 1787, 8. 

: Geschichte der Israeliten vor den Zeiten Jesu. 12 Bde. (Darinnen 

sind die einzelnen Geschichten aufgenommen): Zürich, 1776—88, 8. 



1) Er führte auch den Namen Oren stein. 2) Er war Enkel des J. Heschel b. 
Jakob. 



\ 
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Jos. Hess (R. in Kassel): t)&'i'^ D'^'iB *)^. Gomm. über die Haf^ara's , in aus- 
führlicher, deraschischer Weise, und dazu Glossen von seinem Sohne Is. 
Hess: Fürth, 1796, 4. 

Is. Hess: lieber den Eid der Juden; eine Vertheidi^ngsschrift gegen die öf- 
fentlich aufgestellte Behauptung, dass der Eid der den Talmud befolgenden 
Juden nicht verbindend sei und kein Vertrauen verdiene. Mit Chr. Schrei- 
ber herausgegeben: Eisenach, 1824, 8. 

Mend. Hess (R. im WeimarVhen ) M Konfirmationsrede u. s. w. : Weimar, 
1832, 8. 

: Der Segen des Versöhnungstages. Predigt u. s. w. : Breslau, 1841, 8. 

: Der Israelit des 19. Jahrhunderts. Ein Monatsblatt für die Kenntniss 

des Israel. Lebens, besonders in religiös-kirchlicher Beziehung. Vom 1. Octbr. 
1839 — 1. Octbr. 1841 sind 2 Jahrgänge erschienen, aber der 2* Jahrg. 
hat sich schon in ein Wochenblatt umgewandelt, und vom 1. Octbr. 1841 — 
I.Jan. 1842 ist gar nichts erschienen: Meiningen, 1839 — 41, 4. — Dasselbe 
als Wochenblatt, a ein Bogen: Hersfeld, 1842 — 44, 8. — Dasselbe, als Or- 
gan des Reformvereins : Ff. a/M., 1845, 4. - Dasselbe mit einem halben 
Bogen starken Literaturblatte wöchentlich: Ff. a/M., 1846, 4; als entschie- 
denes Reformblatt und ohne Literaturbiatt : Ff. a/M., 1847, 4; zusammen 
mit Holdheim herausgegeben : Ff. a/M., 1848, 4. Seit dem Juli 1848 einge- 
gangen. 

: Predigten, Confirmations-, Trau- und Schnleinführnngs- Reden. Erste 

Sammlung: Eisenach, 1839, 8; 2. Sammlung: ib. 1843, 8. 

Mos. Mich. Hess (OL. in Ff a/M.): Freimüthige Prüfung der Schrift des Hrn. 
Prof. Rühs, über die Ansprüche der Juden an das deutsche Bürgerrecht: 
Ff. a/M., 1816, 8. 

: Programm über den Religionsunterricht in der Schule der israel. Ge- 
meinde : Ff. n/M., 1821, 8. 

: Vorläufige Bemerkungen zu der von Paulus erschienenen Schrift: 

Die jüd. Nationalabsonderung u. s. w. von Dr. M. Creizenach, mit einer 
Epistel der Hebräer an Dr. Paulus von Hess: Ff. a/M., 1831, 8. 

H. Hesse: De Psalmis Maccab. diss. : Breslau, 1837, 8. 

Meir Hesse (b. Pesach, in Hamburg): npin V'^^^^7 ^^i^^? «in Gebet, wo in 

jedem Worte ein Lamed vorkömmt: Hamburg, 1829, 8. 
M. Hesse soll blos der Herausgeber, aber nicht der Verf. sein. 
: "jittj^ti i^i^s. Sprüche und Hirtenlieder, aus Dichterwerken u. den Meas- 

fim gesammelt: Hamburg, 1829, 8. 

Sal. Hessel (b. Jeeheskel Aschkenasi) : ^K^ta^ *]'n)?. Supercommentar über den 

Comm. des Raschbam (Samuel b. Meir) üb. den Pentateuch: Ff. a/C, 1728, 4. 

*Hnr. Hesselberg: Die 12 kleinen Propheten ausgelegt: Königsberg, 1838, 8. 

*Enoch Hesselgreen: Diss. critica de variis veteris Testamenti lectionibus: 
Upsala, 17* •, 4. 

*Joh. Leonh. Heubner: De Academiis Hebraeorum : Wittenberg, 1703, 4. 

*F. W. Henn: Fontes fertiliutis ad I.Deut. 33, 13—15: Wittenberg, 1771,4. 

*C. HenniSCh: Clavls apocalyptica et Ezechielica : Rothenburg, 1681, 4. 

: In Canticum Canticorum commentarius Apocalypticus, in quo text. hebr. 

cum tribus versionibus ligitur, philologice explicatur etc.: Leipzig, 1688, 4. 

*Ge. Fr. Heupel l Breviarium potiorum sermonis hebr. idiotismorum in nomine : 
Strassburg, 1700, 4. 

*M. Heus: in public. Judaeae stat. ab eo tempore quo prim. gens a Rom. vict. 
est ad Hierosoiymae eversionem : Strassburg, 1745, 4. 



/ 



1) Bruder des Mos. Hess. 
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*K. Heuszer: Gedaakea über die bürgerliche Staatsvereiaigung der Israeliten: 
Hadamar, 1823, 8. 

*W. D. Henvel: De Vlademia et torcularibus veter. Hebraeorum: Tr. in Rh., 
1755, 4. 

*G. C. Heyler: De collat. biblior. hebraic. minime ad soles consonas restring.: 
Giessen, 1779, 4. 

Lndw. Hesrmann (A. in Magdeburg): Terquem, die Beschneidung in patho- 
logischer, überhaupt wissenschaftlicher Bedeutung, mit der Auseinandersetzung 
eines neuen Verfahrens in Bezug der Ausübung des zweiten Aktes der Ope> 
ration. Uebersetzt und mit Anmerkungen herausgegeben. Mit 2 Tafeln Ab- 
bildungen : Magdeburg, 1844, 8. 

Sal. Hesrmans (von Prag, .s Haag)': Diss. med. de panereate : Leyden, 1831, 8. 

*Heyilicli: Die armen getäuschten Juden, oder Moses u. Messias zum zweiten- 
mal enthüllt: Hamburg, 1798, 8. 

Van Heyst: De Judaeo-Christianismo ejnsque vi et efficacitate, quam exercnit 
in rem Christianam, seculo primo: Leyden, 1828, 4. 

Mb. Wlh. Fr. v. Hezel: Paläographische Fragmente über die Schrift der He- 
bräer und Griechen: Berlin, 1816,8. 

. — : Ausführliche hebräische Sprachlehre , nach berichtigten Grund- 
sätzen durch sorgfältige Vergleichung der übrigen morgenländischen Dialekte ; 
Lemgo, 1777, 8. 

. — : Anweisung zum Chaldäischen bei Ermangelung alles mündliefaen 

Unterrichts : Lemgo, 1787, 8. 

. — : Geschichte der hebräischen Sprache u. Literatur von ihrem Ur- 
sprünge an bis auf gegenwärtige Zeit; nebst einem Anhange über oriental. 
Dialekte: Halle, 1776, 8. 

• . — : Anweisung zum Hebräischen , bei Ermangelung des mündliehen 

Unterrichts: Weimar, 1781, 8. 

. — : Institutio philologi hebraei: Halle, 1793, 8. 

. — : Kürzere hebräische Sprachlehre für Anfänger. In Gemeinschaft mit 

Ph. Lann: Duisburg, 1787, 8. 

. — : Hebräische Lehrstunden , eine Beilage zu des Verfassers hebr. 

Sprachlehre für Anfänger und deren Lehrer: Duisburg u. Essen, 1793, 8. 

. — : Hebräisches Elementarwerk. Auch u. d. T. : Neue hebr. Sprach- 
lehre für Anfänger. 1. Cursus: Dorpat, 1804, 8. 

. — : Kritisches Wörterbuch der hebräischen Sprache. 1. Bd. 1. Stück : 

Halle, 1793, 8. 

. — : Allgemeine Nominal - Formenlehre der hebr. Sprache zur Siche- 
rung und Erleichterung dieses Sprachstudiums: Halle, 1793, 8. 

. — : Syrische Sprachlehre, durchaus nach seiner hebräischen eingerich- 
tet: Lemgo, 1788, 8. 

. — : Erklärung des Sündenfalls u. des schweren in Mosis Erzählung 

von Kains u. Abels Opfer u. Henoch^s Ausgang aus der Welt: Jena, 1777, 8. 

. — : Gedanken über den babyl. Stadt- und Thurmbau Hildburghau- 
sen, 1774, 8. 

. — : Genseos ex Onkelosi paraphrasi chaldaica : Lemgo, 1789, 8. 

. — : Die allgemeine Judenbekehrung. 1. Lief.: Giessen, 1793, 8. 

. . — : Lehrbuch der Kritik des Alten Testaments: Leipzig, 1783, 8. 

. — : Paradigmata der hebräischen Zeitwörter und Nennwörter : Gies- 
sen, 1789, 4. 
. — : Ueber die Quellen der mosaischen Urgeschichte : Lemgo, 1780, 8. 



1) Er starb noch jung im Haag. 
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Ih. Wlh. Fr. V. Hezel : Biblisches Reallexicon üb. Bibel u. die Bibel erläuternde alte 
Geschichte, Erdbeschreibung, Zeitrechnung, Alterthümer , morgenländische 
Gebräuche, Naturlehre, Naturgeschichte, Isagogik, Onomatologie u. s. w. 
3 Bde.: Leipzig, 1783-88, 4. 

. — : Freie Untersuchung der Absicht des hohen Liedes Salomons : 

Jena, 1771, 8. 
. — : Versuch einer Kritik des Alten Testaments: Halle, 1780, 8. 

. — : Biblia hebraica parva, exhibentia dicta classica SS. librorum V. T. 

bebraice etc. : Dorpat, 1818, 8. 

. — : Die Bibel in üebers. mit erklärenden Anmerkungen. 10 Theile. 

Lemgo, 1780—93, 8; die Apokryphen des A. T.^s mit Erklärungen in 2 Theile: 
ib. 1800, 8. 

. — : Gebhardt's biblisches Wörterbuch über das A. und N. T. mit ei- 
ner Vorrede von Hezel: Lemgo, 1793 — 96, 8. 

. — : Die Psalmen Davids neu übersetzt. 1. Buch (v. 1 — 14), nebst 

Kritiken über die Mendelssobn'sche Psalmenübersetzung: Altenburg, 1797,8; 
neue Ausgabe: Bremen, 1800, 8. 

. — : Das hohe Lied übersetzt und erklärt: Breslau, 1747, 8. 

. — : Schwabens kleine hebräische Bibel, mit einer neuen UebersetzuDg: 

Detmold, 1786, 8. 

Abr. Hichini (in Kstpl.) » : ntisV» lirr. Buch der Gebete u. religiösen Betrach- 
tungen, in 150 Psalmen nach dem Muster der Davidischeu : Kstpl., 1655, 4. 
Er schrieb noch : 1) tJ^'^^i? ^»^?• Derascht's , 2) nantt nSDin. Comm. Ober 
die Tosifia; 3) niv. GuUchten. 

*J. G. HiChiUS: De divinationibus Babylonionim (Ez. %\ , %&). Part. I— III.: 
Wittenberg, 17JJ0, 4. 

*Hieronyma8 s. Eusebius. 

Hieronsrnins de sta. FidO (JC. u. A. aus Lorca in Murcia) ^ : De Judaeis errori- 
bus ex Talmude. Der eig. Titel ist: Probationes N. T. ex V. T. per quas 
doctrina Talmud improbitur, et dicitur liber contra errores Judaeorum. 1d 
der Vorrede sind die 13 Glaubensartikel gegeben: Zürich, 1552, 8 And. Gess- 
ner u. Rud. Wissenbach. Es besteht dieses aus den zwei Traktaten des 
judenfeindlichen Verfassers, der eine handelt über die jüdischen Irrthümer 
aus dem Talmud (de judaeis erroribus ex Talmud) , oder gegen den Talmud 
(Adversus Talmud Judaicum), oder die jüdischen Irrthümer aus dem Tal- 
mud gezogen (Errores Judaeorum extracti ex Talmud) oder das Buch gegen 
die Irrthümer der Juden (liber contra errores Judaeorum) , wie er abwech- 
selnd genannt wird; der andere handelt von Abweisung der jüdischen Irr- 
thümer überhaupt (De reffellendis Judaeorum erroribus) oder von der Besie- 
gung des jüdischen Unglaubens (De convincenda Judaeorum perfidia), wie die 
Titel vorkommen und der aus 12 Kapiteln besteht. Beide Traktate siud 
ferner erschienen u. d. T. Contra Judaeos etc. : Hamburg, s. a. 8 Jak. Re- 
velin ; unter dem Titel : Hebraeomastix, vindex impietatis et perfidiae judai- 
cae, quo deteguntur ac firmissimis argumentis refutantur enormes et nefarü 
Judaeorum eorumque Talmud errores atque superstitiones. Dazu : Quaestio 
de probatione adventus Christi per scripturas a Judaeis receptas , von Nik. 
de Lira: Ff. a/M. , 1602, 12; eine andere Ausgabe dieses aus 2 Traktaten 
bestehenden Werkes existirt noch s. 1. e. a. f. ; ausserdem sind diese zwei 
Traktate noch abgedruckt in der Bibl. Patrum, Theil 26. 

Ueber seine Disputalionen mit gelehrten Juden auf der berühmten Versammlung zu 
Tortosa, die in 69 Silzaugen vom 7. Febr. 1413 bis zum 12. Novbr. 1414 ge- 
dauert, hat sich im Kloster St. Lorenzo de! Escorial noch eine 409 Folinseiten 
fassende Pergament - Handschrift erhalten , deren Titel : Hieronyrai de Sta. fide 



/ 



1) Er war Schüler des Jos. de Trani. 2) Er hiess als Jude Josua Lorki (w. s.) 
und war berühmter Arzt des Pedro dj Luna, nachmals des Papstes Benedikt XIII., 
spanisch hiess er Geronymo a Santa fd. 
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Medici Benedicli XIII., Processus rerum et Iraclatuum et quaestionum qai in 
convenlu Hispaniae et Europae <, Rabbinoruin ex una parle , et Galholicorum ex 
alia, ad convincendos Judaeos de advenlu Messiae, faelos a. 1413. — Als Gegen- 
schriften der erwfthnleo gedruckten 2 Traktale sind ni^r^ ri^^itn von Isaak- 
Natan und Q''V7;|||.)? "Oip von Vidal b. Lewi , die aber nie gedruckt wurden. 

Dav. Hieron3f1IiaS (JC.)^: Gewisser Glaubensgrund aus göttlichem Mund der 
heil. Schrift: Hamburg, 1676, 4. 

: Christliches GlaubeosbekenDtniss : Neustadt a. d. Ayscb, 1677, 8. 

*Hierophil; Freie Gedanken über Fragstücke: Erscheinung Samuels, Azazel 
u. s. w. : Minden, 1777, 8. 

Hilai b. Ghananja (Gaon zu Sora)-: n^n^^pi. Gutachten über verschiedene 
Themen des Rabbinismus. Aufgenommen in der GA.- Sammlung p-t2 '^'^yxöz 
Salonik, 1792, 4. 

*J. Hildebrand ! Antiquitates ex univ. S. S. selectae et sec. ord. libror. V. et 
N. T. adornatae: Heimslädt, 1714, 4; ib. 1723, 4. 

*C. G. Hilischer: De scut. et clyp. Hebraeorum: Leipzig, 1718, 4. 

*W. Hille: De Hebraeorum Rabbinis et Magistris: Jena, 1741, 4. 

Hillei b. IVaft. Hirz s. Hillel Aschkenasi. 

Hillel ha-Saken (ba-Babli, in Palästina) ^ 

J. H. L. Biesenthal: Hillel der Aeltere. Eine Biographie. LB. d. Or. 
1848 c. 680 flg. 

Hillol b. Wolf (in Russland) : nhv "{^z VV'^n. Sechs und zwanzig Homilien oder 

Derascha's : Bialystok, 1804, 4. 
Jech. Hillel s. Jech. (Mich ) Altschul. 

*Joh. Wolfg. Hiller: Bedenken, ob die Juden ihren Wucherzins mit Recht be- 
haupten können? Augsburg, 1651, 4. 

: Juristischer und wahrhaftiger Beweis, dass die List, so Juden in Be- 
mäntelung ihres Wuchers in Schuldsachen gegen ihren Debitor gebrauchen, 
in Rechten verwerflich: Nürnberg, 1658, 4. 

*Mt. Hiller: Lexicon Latino-Hebraicum : Tübingen, 1685, 4. 

: Sciagraphia grammaticae sacrae : Tübingen : 1 674, 8. 

: De arcano Keri et Kethib libri IL: Tübingen, 1692, 8. 

: Onomasticon sacrum in duas partes distinctum ; in priori nominum pro- 

priorum, quae in sacris literis leguntur, origo, analogia et seosus declaratur : 
in posteriori juxta ordinem literarum digesta nomioa explicantur, et hinc, 
quibus rebus personisve fuerint imposita, significatur : Tübingen^ 1706, 8. In 
deutscher Sprache mit Betnerkungen vermehrt, von einem Anonymus in der 
Pentapla gegeben : Wandsbeck, 1712, 4. 

: Institutiooes linguae sanctae, quibus analogia Hebraismi ad breves eas- 

demque generales et nuUis impeditas exceptionibus regulas revocatur*. Tübin- 
gen, 1711, 8. 

: Hierophyticon s. Comm. in loca S. S. quae plantarum faciunt mentio- 

nem. 2 Abtheilungen : Tr. ad Rh. 1725, 4. 

: Syntagmata sacra. (Eine Reihe von Dissertationen und Abhandlungen 

über das A. T.): Tübingen, 17"*, 4. 

*Joh. Wlh. Hilliger: Summarlum linguae sanctae: Wittenberg, 1677, 4. 

: Summarium linguae Aramaeae i. e. chald. syr. samar. : Wittenberg, 

1679, 4. 



1) Als Jude biess der Verf. A. Jakob Melammed. 2) Von 826—830 in Gemein- 

schart mit Kimoi b. Isai. Es gab noch ein Gaon daselbst Hilai b. MiLre (von 793— 
802), allein unser Hilai ist der Vater des Natronai. 3) Er war einer der ersten 

Tannailen, der die iradilionalen Lebren und Mischoa^s sammelte, dessen berühmter Zeit- 
genosse Schammai nnd dessen Nachkommen die Patriarchenramilie in Palästina war. Er 
starb 8 n. Chr. 



Bibl. judalca. ^^ 
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Job. Wlh. Hilliger: Crypto^raph. ex Dan. 5, %b—%S: Wittenberg, 1669, 4. 

: J. Welleri et Molssdorff spicileg. quoat. Ebraeo - Syranim : Witten- 
berg, 1673, 4. 

: In Psalm, qui vocat. graduam, 122: Wittenberg, 1669, 4. 

*J. Z. Hilliger: De lacerat. vest. ap. Hebr. usitata: Wittenberg, 1716, 4. 

*J. Hilpert: Disquisitio de Praeadamitis : Helmstädt, 1656, 4. 

*J. F. HilSGher: De schola Alexandrina: Leipzig, 1776, 4. 

^P. Chr. Hilscher: Biblisches Verzeichniss oder Nachricht von Ordnung, In- 
halt und Absicht aller Bücher der heil. Schrift: Dresden, 1726, i2. 

— — — : Bibliotheca Adami. I.: Dresden, 1703, 4; II. ib. 1711, 4. 

: Ps. centes. quinquages. prim. illustr. acced. vita Goliathi etc. : 

Bautzen, 1716, 4. 

*Joh. Himinel: Analytica dispositio, tum generalis tum specialis bibliorum: 
Speier, 1616, i; u. d. T. Memoriale biblicum generale i. e. analytica dispo- 
sitio singulorum librorum totius cod. sacri : Jena, 1624, 4. 

: Memoriale biblicum speciale, continens librorum Apocryphorum analysin: 

Leipzig, 1616, 4; Jena, 1624, 4. 

*Abr. Hinckelmann : Phrases et Abbreviaturas Rabbinorum etc. : s. 1. e. a. 4. 
Laz. Hindeles (in Hannover): nV '«h^sb^a. Moralien, aus verschiedenen Schrif- 
ten gesammelt, ferner Heilmittel, Segullot, und andere Kleinigkeiten. Von 
seinem Sohne Mard. Gimpel b. Elasar herausgegeben: Amst., 1718, 8. 
Seine 2 Söhne Mardechai nnd Isaak gaben auf ihre Kosten noch viele andere Schrif- 
ten heraus. Von Gimpel ist li'^^t^i? ^dtt 0*^12^1$^ noch handschr. vorhandeo. 
*F. F. Hippoif : De lingua Ebraea maturius addisc. : Wittenberg, 1733^ 4. 

*S. Hlppolyt (Bischof und Märtyrer) : Hippolyti fragmentum breve de libris 
Salomonis, graece : Wien, 1679, f. In Pet. Lambeck's Gomment. in Bibl. Vind. 
T. VIII. p. 390—93 gedruckt. 

: S. Hippolyti Fragmenta ex scholiis in Proverbia, ed. (e cod. Vat.) A. 

Malus: Rom, 1827, 4. Gedruckt in dessen: Nova coli ectio scriptorum vete- 
rum T. 1. Sect. 2 p. 223 Bg. 

: Hippolyti fragmentum ad Prov. IX. 1 — 3 , graece et latine : Leipzig, 

1762, 4. 

: Demonstratio contra Judaeos. In der lat. Uebersetznng des von Turre 

mit dem griech. Original^ in der Ausgabe seiner Gesammtwerke^ von Job. Alb. 
Fabricius: Hamburg, 1716, f. und 1718, f. Diese Demonstratio findet sich 
daselbst Tom. I. p. 228. Früher schon wurde diese Demoostratio abgedruckt 
in Imbonato's Bibliotheca lat. -hebr. : (Rom. 1694, f.) p. 74. 

Z. Hirsch b. Abraham (.s Wronk): ed-^iäüx-j toiip*?:; mittagV ni:3Stt?: Amst., 1700, f. 

Z. Hirsch b. Ahron- Samuel s. Hi. Koidenower. 

Z. Hirsch b. 'Asriel (R. in Olek in Volhynien) : -in:s M'n^?.- Gomm. über den 
RC. Choschen Mischpat, bestehend in Auszügen aus y^so,' d. i. Sefer MeVrat 
'Enajim, ^"ts, d. i. Sifte Koben, tts, d.i. Türe Sahab u. s. w. : Jesnitz, 1722, f. 

— . — : m^irr^ hl^h r^a. Disc. Comm. über den RC. Jore De'a, aus den spä- 
tern Decisoren und aus GA. gesammelt. Dazu eine neue Ausgabe seines 
•»sa; n-)t23> über Choschen Mischpat : Zolkiew, 1793, f.; Polnoh, 1804, f. 

— . — : nitD. Gutachten. Mit dessen Bet Lechem Jehuda gedruckt : Zolkiew, 
1793, f.; Polnoh, 1804, f. 

Z. Hirsch b. Chaggai-GhanOCh (R. in Itzstein): ed. t^i'iö-iAn nn<i:3:p nio von 
Gers. Oulif: Ff. a/M., 1700, f. 

— . — : ed. "'äi^'^Än n^ji^sn desselben: Ff. a/M., 1700, 4. 
Hirsch Chaje's s. Hi. Chaje's. 

Hirsch b. Ghajjiin (in Russland): i<^'^ *tn^ "^^^^V Commentar über Jalkut 
Schim*oni zum 3. Buch Moses: Nowydwor, 1804, f. 



Z. Hirsch b. Ghajjim (.s Fürth, Typograph in Wilmersdorf) : ö?b •'S'^-n. Ritual 
für Reisende mit noch einigen Ritualanhängen: Wilmersdorf, 1724,' 16. 

— . — : ed. D'^tp^^B 'ni ri-)b>s'i dnÄ^in ö5> »»^ih. Der Pentateuch mit Targam, 
der grossen u. kleinen Masora u. vierfachem Comm., nämlich von Raschi, Nach« 
mani, Is. Aboab und Ba'al ha-Turim, ferner die ö Megillot mit Targnm u« 
Raschi und endlich noch d(e Haftara's mit dem Comm. Kimchi's: Wilmers- 
dorf, 1715, f. (ßl. 318). 

— . — : -^äs "^131)5^. Eine kleine Sammlung von Ritualien für ausserordentliche 
Fälle : Wilmersdorf, 17* *, 12; aber schon früher gedruckt: Snlzbach, 1681, 8; 
dann auch Brunn, 1762, 8; ib. 1783, 8. 

— . — : ed. nnt2Bnn 'd. Die Haftara's mit dem Comm. Kimchi's besonders: 

T : - * 

Wilmersdorf, 1715, f. 
— . — : ed. nütt -ixa tS| ttite^ih. Der Pentateuch mit den 5 Megillot, nebst dem 

Comm. Beer Mosche : Wilmersdorf, 1706, f. 
— . — : ed. ft-is: '^asN. Comm. über Sprüche: Wilmersdorf, 1714, 8. 
— . — : ed. "j^^isa nr^r))^^$ : Wilmersdorf, 1716, 4. 
— . — : ed. 'n'dhxp ')i'''^B^? : Wilmersdorf, 1730, 8. 

In dieser Weise erschienen bei ihm aoch eine grosse Anzahl Schriften. 

Z. Hirsch b. Chajjim Cfaasan s. Hi. Chasan. 
Z. Hirsch b. Chanoch s. Hi. Sundeis. 
Z. Hirsch b. David (aus Ungarisch -Brod) s. Hi. Brod. 

Z. Hirsch b. Dawid: lötp ^:i^. Auslegungen zu den Haggada^s über Berachot 
und Sabbat: Sulzbach, 1748 j 4. 

Z. Hirsch b. Efrajim (Darsch. in Prag) » : •'S^ y"^^^ 'o. Aussprüche und Aus- 
legungen in einer Derascha oder Moral -Homilie. Von seinem Sohne edirt: 
Dyrhenfurt, 1710, 8. 

Z. Hirsch b. Gerson (.s Szebrszyn): ed. n^Vn pyz'9 von Jak. Koppel: Amst., 
1710, 4. 

Z. Hirsch b. Jakob s. Hi. Aschkenasi. 

Z. Hirsch b. Jerachmiel s. Hi. Chotsch. 

Z. Hirsch b. Jonatan (ha-Lewi, .s Pinsk): -i^^n n'^riä. Allegorischer und 
deraschischer Comm. über den Pentateuch , namentlich über den Zusammen- 
hang der Parascha's: Dyrhenfurt, 1712, f. Sabbatai b. Josef (Bl. 66). 

— . — : •^«?-;;n "rj-ni. Zwölf Derascha's über die Festtage. Dem vorhergehenden 
Werke beigedruckt: Dyrhenfurt, 1712, f. 

— . — : nttjsh V-^at». Discussive Glossen zu talm. Traktaten: Zolkiew, 1718, 4 
(BI. 45). 

Z. Hirsch b. Josef (ha-Lewi, Typogr. in Fürth): ed. -^Nh nB-j von Sam. Jaf6 
mit seinem Vorworte: Fürth, 1692, f. 

Z. Hirsch b. Josef (b. Zebi ha-Kohen •: "»as n^hs. Disc. Commentar über 
RC. Eben ha-*Eser, die Decisionen der Rechtsgutachten zusammenstellend. 
Corrigirt von Mard. b. Mos. Sakkuto: Venedig, 1661, i. L. Pradotto 
(Bl. 13i). 

— . — : "^as rrnl??. Ein gleicher Comm. über RC. Orach Chajjim. Der Comm. 
ist ein doppelter, der eine "^a^ li'ntjy giebt discussive Conimentationen über 
den Inhalt des Orach Chajjim , der andere "^a^ nV^^d giebt wie der über Eben 
*Eser die Resultate der Decisoren : Krakau, 1646,* f. (Bl. 138). 

Er schrieb noch über die anderen RC. wie auch verschiedene andere Werke. 

Z. Hirsch b. Isaak: ed. m^y^i^ tr^n von Me. Ibn Gabbai: Krakau, 1577, 4. 



1) Starb 1700. 



l 



/ 



Z. Hirsch b. Isaak- Jakob (.s Krakau): n'ip'»-Ta!i r)'it3'>h» 'oV n'irjÄrf. Glossen 
ZU dem Büchleia über Schechitot und Bedikot von Jak. Weil. Mit demsel- 
ben gedruckt: Krakau, 1631, 4; ib. s. a. 4; s. 1. 1723,4; Amst., 1745,8; 
Zolkiew, 1693, 4. Siehe Jak. Weil. 

Z. dirsch b. Itzig (.s Premsla): n%3K. '^^^'* Zusätze zu seines Vaters (Itzig 
Premsla) d'>n&i& •]^'^T\ und mit demselben herausgegeben in 3 Banden: 
Amst., 1767, 8;"Wien, 18--, 8. 

Hirsch Lewi s. Abr. Naf. Spitz. 

Z. Hirsch ha-Lewi s. Hirsch b. Jona tan. 

Hirsch Lieberies s. Hi. Lieberies. 

Hirsch .s Labiin: ntsnih 'nn&. Moralbüchlein in Versen : Krakau, 1604, 8 (Bl. 9). 

Z. Hirsch b. MeYr sV Hi. Sittel. 

Z. Hirsch b. HSir (Mag. in Lesle) : n'nK&n V'^Va. Ein u. dreissig Derascha*s od. 
haggadische Vorträge : Breslau, 18^0, 4. 

— . — : n^((Bn *^ä^. Derascba's über das Hoehlied : Breslau, 182!2, 4. 

Z. Hirsch b. Henachem-Nachnm (in Wilna) : ^^j^in te'ti V» ^'i^'^Afini "t^Ji^bn "»s-n^. 

Die Regeln der Vocalisation und Accentnation von R. Mos. ha-Nakdan, 
auch Mos. Chasan b. Jos. (s. d.) genannt, corrigirt u.| erläutert. Die Erläute- 
rung heisst: Knj:)a n^a : Wilna, 1822, 8; Wilna- Grodno, 1827, 8. 

— . ; nxoyizh nsVn. Kurze hebr. Grammatik: Wilna, 1816, 8. 

— . : K^ptt n5''a s. niiÄfin •'S-^t. 

Z. Hirsch b. Naftali Mose s. Hi. Horwrtz. 

Z. Hirsch b. Nissan: '^n^ r)*-i((&n. Deraschische Novella's üb. den Pentateuph, 

im Namen der Geonim vorgetragen: Amst., 1755, 4. 

Z. Hirsch b. Rafael Koben s. Hi. K o h e n (b. Raf.). 

Z. Hirsch Reische (R. in Reische): ^D^ -)iKA. Disc. Novella's üb. Baba Mezfa: 
Warschau, 1801, f. 

Z. Hirsch -Sanwel b. Samuel: nninn n'ixVA'ika. Comm. üb. den Pentateuch nach 
kabbalistischer Weise u. nach Art der Chasidim : Porizk, 1788, 4. 

Z. Hirsch b. Simson s. Hi. Tuch Führer (aus Krakau). 

Z. Hirsch aus TimkowitSCh: -^nu ^•::tt. Discussive Novella's über talm. Trak- 
tate: Offenbach, 1738, 4. 

B. Hirsch: Diss. inaug. med. de usu galvanismi in morbis gravidarum, partn- 
rientium et puerperoram: Helmstädt, 1803, 4. 

Chaj. Hirsch b. Abraham s. Ghaj. Hi. Mey (in Berlin). 

G. Hirsch: lieber die Contagiosität.der Cholera etc.: Königsberg, 1832, 8. 

*H. A. C. Hirsch: De generat. cervarum (Job. 39, 4—6): AUdorf, 1706, 4. 

Jeh. Hirsch (.s Lemberg) : nitin'^ f)>?^%3. Glossen und Commentationen über die 
4 Ritualcodices : Zolkiew, i831 , f. 

Meyer Hirsch (.s Berlin) : Sammlung von Aufgaben aus der Theorie der alge- 
braischen Gleichungen. 1. Theil, oder Fortsetzung der Sammlung von Bei- 
spielen u. s. w. : Berlin, 1809, 8. 

: Sammlung geometrischer Angaben. 2 Theile, mit 20 Kupfertafeln: 

Berlin, 1805—7, 8. 

-^ — : Sammlung von Beispielen , Formeln und Aufgaben aus der Buchsta- 
benrechnung und Algebra: Berlin, 1804, 8; 3. Aufl. : ib. 1816, 8; 4. Aufl.: 
ib. 1832, 8. 

: Algebraischer Comm. über das 10. Buch von Euklides Elementen: Ber- 
lin, 1794, 8. 

: Exemples , Formules et Problemes du caicul litt^ral et d^algebre. Aus 

dem Deutschen nach der 4. Ausgabe übersetzt : Berlin, 1832, 8. 

: Integraltafeln, oder Sammlung von Integral -Formeln: Berlin, 1810, 4. 

; J. A. Friedläoder, Rechnenkunst, in ihrer Vereinfachung u. s. w. 

mit Vorr. von Meyer Hirsch: Berlin, 1825, 8. 
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Meyer Hirsch: Sammlung geometrischer Aufgaben. 3. Theil. Auch u. d. T.: 
Sammlung von Aufgaben n. Lehrsätzen aus der analyt. Geometrie. Heraus- 
gegeben von L. J. Magnus: Berlin, 1833^ 8. 

: Sammlung geometrischer Aufgaben. 4. Theil. Auch u. d. T. x Sammlung 

von Aufgaben u. s w. aus der analyt. Geometrie, des Raumes etc. 1 Abth.: 
Berlin, 1837, 8. 

: Sammlung von Beispielen , Formeln und Aufgaben aus der Buchstaben- 
Rechnung und Algebra. 2. Ausgabe: Berlin, 1838, 8. 

Mos. Hirsch (R. in Grodno)M ntöka^ n^K&tn. Discussive Novella's und Com- 
mentationen über den RC. Jore De'a, sowohl Tur und Bet Josef als Sifte 
Hohen und Türe Suhab : Berlin, 1777, f.; s. 1. (Russland), 18:^5, f. 

Naft. Hirsch b. Binjamin-Wolf: ed. -)hV«r; -)!))(r|. Tisch- Gebete und Gesänge, 

nach den 7 Tagen der Woche eingetheiit: Dessau, s. a. \2 (Bl. 30); früher: 
Lublin, s. a. 1^. 

Naft. Hirsch b. Eli^6ser (R.in Ff.a/0.): •>Vl7i&j ^yp ^e. Novella's u. Discussio- 

nen über einige Halacha's des RC. Eben ha-'Eser, namentlich über n»^a 'n 

nns'^ü und n^itsj^ 'n: Ff. a/0., 1797, f. 
— . — : ''VriBä ^yp n't». Siebzehn GA. über verschiedene Gegenstände der 

RC, aus einer grössern Sammlung gezogen, ist dem Vorigen angehängt: Ff. 

a/0., 1798, f. Grele, Tochter (Bl. 59). 

El schrieb auch ein Werk ^^"^ä '^tP- NovelU*8 und Gomm. fiber RG. Ghoschen 
Mischpat. 

Naft. Hirsch b. Jesaja (in Fürth) : nh^,^^ rsV^K ')Vn&^ Eine Arithemetik in 

hehr. Sprache: Fürth, 1699^ 4 Hirsch b. Josef. 

Naa. Hirsch b. Mose s. Naft. Hi. Spitz. 

Noach Chaj. Hirsch (b. Abr. Meir .s Berlin) 2: ed. bStt-inV nn^in nstöto 'D. 

Das bekannte Buch ,,Jad'' von Maimüni: Fürth, 1765, f. 

: rmsnrr ^y». Die Asharot in metrischer Form, nebst einem ausfuhr- 

lif^m weitschichtigen Commentar dazu. Herausgegeben von seinem Bruder 
Lffw Berlin (R. in Kassel): Rödelheim, 1804, 4. 

; ö"^T-\8< "^J^y. Ausführlicher Comm. über den RC. Eben ha-'Eser^ 

Fürth, 17907t. '"' 

: b-'Ä^teVs? •'Sts. Comm. über Stücke des RC. Orach Chajjim, femer 

über 'Erube Chazerot und über r\^^^:fh ni»5» : Snlzbach, 1779, f. 

: -^ns r)':^^«BFl tr\V3. Sammlung von Rechtsgutachten über die Ritual- 
Codices Orach Chajjim u. Jore Dea. I.: Warschau, 1807, f.; IL ib. 1818, f. 



Abr. Is. Brisk: n'io'is »5'nN. Threnodien über das Hinscheiden des Rabbi- 
ners Noach Chaj. Hirsch: Altena, 1802, 8. 

Sams. Raph. HirSCh (R. in Nikolsburg): Ben-Usiel, ^sst n^-^ÄX. Neunzehn 
Briefe über Judenthum. Als Vorfrage wegen Herausgabe von „Versuche**- 
desselben Verfassers : Altena, 1836, 8. 

: n-nih. Versuche über Jissroel's Pflichten in der Zerstreuung, zunächst 

für JissroePs denkende Jünglinge und Jungfrauen. Der erste Theil u. d. N. 
n^-n^to: Altena, 1835, 8; 2. Theil u. d. N. anin : ib. 1837, 8. Auch in 
S^Heften: ib. 1835—37, 8. 

: "»VriBi "^Vünsa. Erste Mittheilung aus Naphthali's Briefwechsel, her- 
ausgegeben von Ben-Usiel (Hirsch): Altena, 1838, 8. 



1) Er war Enkel des J. Heschel^in Krakau, nämlich von der Tochter Heschers. 
2) Er war zuerst 1765 RA. in Fiirlb , 18 Jahre später wurde er R. ia Mainz , um 1800 
war er R. in AHW., wo er den 22. Marcheswan 1801 gestorben. 
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398 Sams. Raph. Hirsch — Hirsche!- Löbel. 

Sams. Raph. Hirschl Zweite Mittheiluo^en aas einem Briefwechsel über die 
neueste jüdische Literatur. £in Fragment. (Ueber Holdheim^s ,^Autonomie der 
Rabbinen''): Altona, 1844, 8. 

: Postscripta. Vertheidigungen gegen die Angriffe der Herren Geiger, 

Jost, Fassel, Aub u. s. w. : Altona, 1840, 8. 

— : Jüdische Bemerkungen zu den Bemerkungen eines Protestanten über 

die Gonfession der 2'1 bremischeti Pastoren: Oldenburg, 1841, 8. 

: Die Pesach - Haggada oder Erzählung von Israels Auszug aus Mizra- 

jim, nebst Einleitung über Bestimmung und Gesetze des Festes, genannt 
*^n^ n^'.t::' , entnommen aus dem Werke n^in. Mit dem Comm. Abudirahim's 
und deutscher Uebersetzung : Wollstein, 1841, 8. 

Sam. Hirsch (R. in Luxemburg): Friede, Freiheit und Einheit. Sechs Predig- 
ten: Leipzig, 1841, 8. 

: Was ist Judenthum und was dessen Verhaltuiss zu andern Religionen?: 

Berlin, 1838, 8. 

: Die Religionsphilosophie der Juden oder das Princip der jüdischen 

Religionsanschauung und sein Verhaltniss zum Heidenthum, Christenthum u. 
absoluten Philosophie dargestellt und mit den erläuterten Beweisstellen aus 
der heil. Schrift, den Talmuden und Midraschim versehen: Leipzig, 1842,8. 

: Das Judenthum, der christl. Staat und die moderne Kritik. Briefe zur 

Beleuchtung der Judenfrage. Gegen : die Judenfrage von Bruno Bauer (Braun- 
schweig 1843, 8) gerichtet: Berlin, 1843, 8. 

: Die Messiaslehre der Juden in Kanzelvorträgen. Zur Erbauung den- 
kender Leser herausgegeben: Leipzig, 1843, 8. 

: Die Reform im Judenthume und dessen Beruf in der gegenwärtigen 

Welt: Leipzig, 1844, 8. 

T. Wlh. Hirsch (JG.)*: n'iSJ^ipli n^». Entdeckung der Tekufot od. das schäd- 
liehe Blut, so über die Juden viermal des Jahres kommt, laut ihrer eigenen 
Luchot. Mit einem doppelten Anhange: 1) über die Art, mit einem Juden 
icu disputiren ; 2) über die Grundlage^ worauf Juden in der Beobacbtapg der 
613 Vorschriften sich stützen: Berlin, 1717, 8. 

: Vsi"» riän^ oder das von Gott denen Ghristen aufs neue gewordene 

Jobel- Geschenk: Berlin, 1718, 8. 

— ■ : Beschreibung des jüd. Weihnacht - Festes : Berlin, 1725, 8. 

: Der Juden lächerliche Zurüstung zum Sabbat: Berlin, 1722, 8. 

: Beschreibung des betrübten Endes Rabban Jochanan's : Berlin, 1728,8. 

: Nachricht von der Bedeutung der beiden Redensarten : Kapore wären 

und Krie reissen: Berlin, 1730, 8. 

Zebi Jak. HirSChberg: Erste Abendstunden, enth. eine kurze Anleitung, zur 
Arzeneilehre : Königsberg, 1781, 8. 

HirSChel-LÖbel (eig. Z. Hirsch b. A. Low, R. in Berlin)'': 

: nny nnStt. Beglaubigungsschreiben^ dass die GA. - Sammlung, die sein 

Sohn Saul Berlin (s. d.) u. d. T. »xh ö-'toüa herausgegeben, wirklich von 
Ascher ben Jechiel herrühre: Berlin, 1793, 4. 

: D-^ttt» dhV 'öV ninarj. Glossen zu Jak. Emden*s Abot Gomm. h^yzfo dn^, 

mit neuen Erläuterungen der Abot-Mischna's. Die HS., worin Emden^ ßer- 
tinoro's und Heller's Commentar nebst diesen Glossen, fiihrte den Titel y? 
niSN. Nach einer HS. bei Sal. Komik gab sein Sohn Daniel (D. Fried- 
länder) als erstes Produkt seiner Ofßcin sie mit dem Gomm. Lechem Scha- 
majim und dem Mischna - Texte heraus und dazu das Bildniss Hirschel-Lö- 
bel's gestochen : Berlin, 1834, 8. 



1) Er wurde 1717 gelaufl. 2) Er wurde io Polen geboren, wurde früh Rabb. io 

London und kam 1772 nach Berlin , wo er 1800 starb. Er nahm Theil an der Verfolgung 
Eybenschüiz's und wollte ebenso Wessely (s. d.) verfolgen, hSile es Mendelssohn nicht 
verhindert. Jak. Emden war sein Onkel. 
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HirSChel - LÖbel I n^in^i^ri. EntgegoungeD u. Polemik gegen den Bann über das 
Buch Vk^p*^ n52)2 von seinem Sohne Saul Berlin, so wohl von ihm als auch 

•• :I:t •• : • 

von seinem Sohne: Berlin, 1789, 8 

Brüh. Hirschel (A. in Dresden): Hydriatica, oder Begründung der Wasser- 
heilkunde auf wissensch. Principien, Geschichte u. Literatur. Mit Darlegung 
aller neuern Schriften u s. w. : Leipzig, 1840, 8. 

: Was ist Somnambulismus , was thierischer Magnetismus ? Nebst einem 

Anhange u. s. w. : Dresden, 1840, 8. 

Leon Elias Hirschel (A. in Berlin) : Diss. inaug. de morbis melancholico-mania- 
eis: Halle, 1763, 4. 

: Betrachtungen über den innerlichen Gebrauch des Mercurii sublimati 

corrosivi und des Schierlings: Berlin, 1763,8. Vermehrte Ausgabe: das. 
1765, 8. 

: Beiträge zu den Betrachtungen über den jetzigen innerlichen Ge- 
brauch des Mercurii sublimati corrosivi und des Schierlings, worin die Ein- 
würfe des Herrn Joseph Jacob Plenk's , Medicus der Wundarzeney- u. Ge- 
burtshülfe zu Wien, gegen dieselben widerleget werden. Nebst einem Schrei- 
ben gegen dessen Traktätchen, betitelt: Nova et facilis methodus argentum 
vivum aegris venerea labe infectis exhibendi: Berlin, 1767, 8. 

: Gedanken, die Heilungsart der hinfallenden Sucht betreffend: Ber- 
lin, 1767, 8. Vermehrte u. verbesserte Ausgabe: Berlin, 1770, 8. In's Fran- 
zösische übersetzt von Francheville unter dem Titel: 

(—), 1769, 8. 

: Gedanken von der Starrsucht oder Catalepsis , nebst einigen Zu- 
sätzen zu den Gedanken, die Heilungsart der hinfallenden Sucht betreffend : 
Berlin, 1768, 8. 

: Briefe über verschiedene Gegenstände aus dem Reiche der Arzney- 

wissenschaft. Erster Theil : Berlin, 1768, 8. — Zweiter Theil : Berlin, 1769, 
8. — Dritter Theil: Berlin, 1771, 8. 

— — . — : Abhandlung von den Vorbauungs- und Vorbereitungsmitteln bei den 
Pocken, nebst einem Anbange von der vorzüglichen Wirksamkeit und dem 
ausgebreiteten Nutzen des Brechweinsteins: Berlin, 1770, 8. 

: Medicinische Nebenstunden: Berlin, 1772, 8. 

— : Von dem vorzüglichen Nutzen des Brechweinsteins. Abgedruckt ia : 

Berl. Mannigf. Bd. 1 S. 333 flg. 

: Vom Nutzen und Gebrauch des Salmiaks : das. S. 409 flg. 

1 Von den Würmern und den besten Mitteln dawider : das. S. 553 

u. 585 flg. 

: Vom Nutzen und Gebrauch der Blutigel : das. S. 665 flg. u. 697 

: Vom Nutzen u. Gebrauch der gemeinen Bäder : das. Bd. 11. S. 239 flg. 

: Von der kräftigen Wirkung der blasenziehenden Mittel : das. S. 801 flg. 

: Vom Nutzen der warmen u. kalten Dampfbäder : das. Bd. III, S. 65 flg. 

: Von rheumatischen und Gichtflüssen: das. S. 129 flg. 

: Gedanken über die jetzige Epidemie: das. N. 134—145. 

Mos. Hirschel (.s Breslau)': Leben des Dichters Kuh. Abgedruckt in den ,,hin- 
terlassenen Gedichten^': Zürich, 179^, 16. 

: Apologie der Menschenrechte, oder Beleuchtung der Schrift : Ueber die 

physische und moralische Verfassung der deutschen Juden: Zürich, 1793, 8. 

: Kampf der jüdischen Hierarchie mit der Vernunft: Breslau, 1789, 8. 

: Das Schach des Gioachino Greco Gabraeis und das Schachspielgeheim- 

niss der Stamma , verbessert und nach einer neuen Methode umgearbeitet : 
Breslau, 1784, 8. 



1) Nach der Taufe hiess er Chr. Mor. Hirschel. 
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400 Mos. Hirschel — Job. Fr. Hirt. 

Mos. HirSChel: Schlesiea ia seinem ganzen Umfaoge u. s. w. : Breslau, 17**, 8; 
neae Auflage: ib. 1S18, 8; ib. 1823, 8. 

Fr. HirSChfeld: Praktische Bemerkungen über die Zähne , deren Behandlung 
im gesunden und kranken Zustande: Jena, 1796, 8; ib. 1801, 8. 

: Von den Mitteln , die Gesundheit der Zähne zu erhalten : Ronneburg, 

1799, 8. 
: Bemerkungen über die Krankheiten des Zahnfleisches n. s. w. : Erfurt- 

Gotha, 1804, 8. 

H. S. HirSGhfeld (R. in Gleiwitz) : De litteratura deperdita Hebraeorum : Ber- 
lin, 1836, 8. 

: ns^nn ni^nnü n'iite. Halachische Exegese. Ein Beitrag zur Ge- 
schichte der Exegese und zur Methodologie des Talmuds. Auch u. d. T. : der 
Geist der talm. Auslegung der Bibel: Berlin, 1840, 8. 

: Antrittsrede, gehalten am Sabbat ha-Gadol 5601 : Wollstein, 1841, 8. 

: Tractatus Macot cum scholiis hermeneuticis^ glossario, nee non in- 

dicibus adjectis : Berlin, 1842, 8. 

: Religionsschändung und Molochsglaube. Eine nothwendige Schrift 

für die Leser des Hru. Gbillany. Eine Abfertigung der Schrift: Judenthum 
und Kritik: Wollstein, 18i4, 8. 

: Der Geist der ersten Schriftauslegungen oder die haggadische Exe- 
gese. Ein Beitrag zur Geschichte der Exegese und zur Methodologie des 
Midrasch. Als 2. Theil der Schrift: Halachische Exegese: Berlin, 1847, 8. 

Jos. Hirschfeld (PG.): tjö^^ M^**)^^* Ueber hehr. Synonymik und Homonymik: 

Lissa, 18^4, 4. 
: b'i&^n^n n^^au;. Eine kurze hehr. Synonymik mit deutscher Uebersetzung : 

Ff. a/0.j"l828, 8; 2. Ausg.: Berlin, 1830, 8. 

: n^h^n '»';)''». Huldigungen der Gottheit dargebracht: Berlin, 1831, 8. 

— — : KM b^ üY^ ^V^.^' Das Moralbuch Bechinat Olam , sammt den h»j5 
•j'^-itelri'] V^^'?» s® wie das n^iäVtt -ins u. einige andere Lieder äbnlidjgjpi In- 
halts in deutscher Uebersetzung : Berlin, 1838, 8. 

*A1: Ldw. Hirt: Der Tempel Salomonis, mit 3 Kupfern: Berlin, 1803, 4. 

*Joh. Fr. Hirt: Comment. in accentuationem Hebraeorum: Jena, 1749, 4. 

: Systema accentuationis ebraicae, antiquiora atque recentiora itemque 

propria praecepta exhibens : Jena, 1752, 8. 

: Philologisch - exeget. Abhandlung über Psalm 45, 15: Jena, 1753,4. 

: Einleitung in die hehr. Abtheilungskunst der heil. Schrift: Jena, 

1767, 8. 

: Neue Betrachtungen über das erste Glaubensbekenntniss von der 

Person des Messias (Gn. 4, 1): Jena, 1750, 8. 

— : Memoria saecularis tertia Eliae Levitae Germani usum aecent. hehr. 

non negantis, sed commendantis : Wittenberg, 1777, 4. 

: Orientalische, exegetische Bibliothek. 8 Theile: Jena, 177!2 — 76, 8. 

: Biblia analytica, pars chaldaica , praemissa introductione historico- 

critica ad chaldaismum biblicum : Jena^ 1757, 8. 

: Biblia hebraea analytica : Jena, 1769, 8. 

: Commentatio de chaldaismo biblico, in qua inprimis chaldaismus Je- 

remiae in specie explicatur etc.: Jena, 1751, 4. 

: Commentatio ad Prov. 16, 31 : Jena, 1768, 4. 

: Vollständige Erklärung der Sprüche Salomonis , worin des sei. P. 

Hansen' Betrachtungen über die Sprüche Salomonis von Neuem völlig ge- 
liefert werden : Jena, 1768, 4. 

: Syntagma observationum philologico-critieorum ad linguam sacram 

yeteris Testamenti pertinentinm : Jena, 1771, 8. 
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J. F. Hirt: Versio daplex hebr. rhytmica c^ntici notiss. ,,Nud komm der Hei- 
den Heiland'' e mus. et alio libello raro cum notis bist, et crit. etr..: Witten- 
berg, 1780, 4. 

: Gomm. pbilologica formationem prooominum personal! am , nee noo 

verbis in communissima forma apud Ebraeos obvenientium demonstrante : 
Jena, 1747, 4. 

: Diss. de specimine perfectionis in conjugationibus Hebraeorum non 

multiplicandis obvia: Jena, 1755, 4. 

: Tract. de verbis formae mixtae apud Hebraeos: Jena, 1755, 4. 

: Diss. de Parenthesi sacra V. T.: Jena, 1745, 8. 

Leop. Ab. Hirtz (A. .s Wiozenheim) : Dissertation sur Thistoire pathologique 
et therapeutique des affectations vermineuses ; these presentee et soutenue 
le 3. Dec. 1828: Paris, 1828, 4. 

Hirz ba-Lewi (R. in Ff. a/M.): K^a b-^-nn^tt. Das Bucb der rituellen Ge- 
bräuche von Jakob ha-Lewi (b. Mose) in jüdisch -deutscher Uebertragung, 
und dazu Holzschnitte: Amst., 1723, 4; früher: Ff. a/M., 1717, 8 Job. Kell- 
ner; ib. 1733, 8; endlich noch: Offenbach, 1779, 8. 

— . — : ni^ri^ C3ij5^^5 öy ö'^Arti» 'ö. Das Buch Minhagim, mit Glossen u. bei- 
gefügten neuen Gebeten , ferner mit ö-^^riite^ ntoin zu Frankfurt u. Hanau 
u. s. w. : Hanau, 16^8, 8; Ff. a/M., 1688, 12j Offenbach, 1720, 8. S. 
Jakob ha-Lewi. 

Naft. Hirz b. Ascher s. Naft. Altschul. 

Naft. Hirz Aschkenasi s. Naft. Aschkenasi. 

Naft. Hirz b. Elfeser s. Hirz Treves. 

Nafl. Hirz b. Jakob ■ Elchanan (.s Ff. a/M., in Palästina)»: ^hzT. p»3>. Ein 
ausführliches System der Kabbala, in viele Abschnitte getheilt, grösstentheils 
geschöpft aus der grossen Masse theils gedruckter tbeils handschriftlicher Werke 
der kabb. Literatur, mit dreifachen ausführlichen Prolegomenen über das 
Studium der Kabbala und die Kabbalisten : Amsterdam, 1048, f. '1mm. Ben- 
vealste (Bl. 177). 

Vieles aus diesem Werke ist in der Gabbala denudata übersetzt. Die Theses Cabbalist. 
in der zweitea AbiheiluDg des 1. Theiles (p. 151 ) sind daraus geschöpft. Eiue 
,, Einleitung in den Sohur'*' ist daraus im zweiten Theile des erw'ähnleu Werkes 
(p. 153) auf(^enommen. Uebrigens isl in diesem Werke fast vollständig enthal- 
ten : 1) Ein Comm. zu Nn^y^iSs" NnSJD ; 2) ein Gomm. zu N^^ltT Nan J^H"». 
Er schrieb noch : 1) 1\\)0 "ja, Comm. in den Sobar; 2) nb"^ttj "J^i'^'^B^, Comm. 
über die talm.' Haggada's ; 3) Ö'^n'^Dh riitt?» , myst. Comm. über dieAJischna; 
4) Vp.^T} "»t?*T über die 613 Vorschriften in mysl. Weise; 5) b-^aa ",:;^^, 
über Askese; 6) "^"^ M^n^ , Comm. über das Machasor und Siddur Tefilla; 
7) ']h^-^ 9:2V ; 8) Hodogetik in das Studium der Kabbala ; 9) Comm. über die 
Schrift in myst. Weise. 

Naft. Hirz b. Jonatan (ha-Lewi, .s Pinsk) : "ip^ri s-^rjä. Derascha's u. Com- 
mentationen über den Pentateuch : Dyrhenfurt, 1712, f. Sabbatai b. Josef. 

— . — : ntt;»ri 'rjn^. Zwölf Derascha's für die Festtage. Mit dem Vorhergehen- 
den gedruckt: i)yrhenfurt, 1712, f. Sabbatai b. Josef. 

— . — : nysn ^"^n». Betrachtungen über den Talmud von Berachot bis 'Ukzin, 
und Glossen : Zolkiew, 1718, 4. 

Naft. Hirz b. Menachem (R. in Lemberg): ni5>teri »na. Erklärung der schwie- 
rigen Wörter der Habbot über Pent. u. Megillot; zum Pentateuch: Krakau, 
1569, 4 Is. Prossnilz (36); zu den Megillot: ib. 1569, 4. 

Naft. Hirz b. Samuel s. Naft. Pappeuheim. 



1) Einer der berühmtesten Kabbalisten und Schüler des Is. Loria, nAmenllich durch 
seine musterhafte Systematik und tiefe Einsicht in die ganze Literatur der Kabbala. Er bl. 
zu Ende des 16. Jahrhund«rt*s. 



\ 
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Naft. Hirz b. Simeon — Sim. Hocbkeimer. 



Naft. Hin b. Simeon s. Naft. Hirz Gensbarg. 

Naft. Hin b. Simson (in Schwersenz) > : ed. mn^ tySitm b9 n^isn V'nn^s. Der Mi- 
drasch Rabbot mit dem Comm. Matnat Kehunna. Beigegeben sind die ßrklärangen 
schwieriger Wörter und aifab. Indices v. d. T. n&o "«n^N : Ff. a/0., 1692, f. 

. — : "iB» •>ito« s. das vorige. 

Sam. Hin (b. Joel Sirkes): nnv. Rechtsgntachten, abgedrackt in vnh m^^ nito: 
Ff. a/W., 1697, f.; in nitDnnn hn nnto : Korez, 1785, f.; in '•K^nV'«3'5Kak tÄvi 
Tarko, 1764, 4. '"' -t : - . 

*Joh. Hnr. Hinel: Fandamenta panctationis linguae sanctae. Ed. ^: Zürich, 
1727, 8. 

*L. Hinel: De chaldaismi biblici origine et anctoritate crilica, coramentatio: 
Leipzig, 1830, 4. 

: De Pentatenchi versionis syriacae quam Peschito vocant indole. Comm. 

critico-exegetica: Leipzig, 1825, 8. 

: Das Buch Hiob, erklärt: Leipzig, 1839, 8. 

'HiskiJJa (Kön. von Jada 725—696 v. Chr.). 

J. H. Michaelis: Diss. de rege Bzechia: Halle, 1717, 4. 



*Frd. Hitzig: De Cadyti nrbe Herodotea Diss.: Göttingen, 1829, 4. 

: Des Propheten Jonas Orakel über Moab , kritisch vindicirt und durch 

Ueberselznng nebst Anmerkungen erläutert: Heidelberg, 1831, 8. 

: Begriff der Kritik des Alten Testaments , praktisch erörtert : Heidel- 
berg, 1831, 8. 

: Die zwölf kleinen Propheten, erklärt : Leipzig, 1838, 8. 

: Die Erfindung des Alfabetes. Eine Denkschrift zur Jubelfeier des von 

Guttenberg im Jahre 1440 erfundenen Bücherdrucks : Zürich, 1840, 4. 

: Der Prophet Jeremias, erklärt:» Leipzig, 1841, 8. 

: Der Prophet Ezechiel, erklärt : Leipzig, 1844, 8. 

: Der Prophet Jesaja, übersetzt und ausgelegt: Heidelberg, 1833, 8. 

— — : Ostern und Pfingsten. Zur Zeitbestimmung im Alten u. Neuen Testa- 
ment: Heidelberg, 1837, 8. 

: Dasselbe im zweiten Dekalog u. s. w. : Heidelberg, 1838, 8. 

: Die Psalmen. Historischer und krit. Commentar, nebst Uebersetzuog. 

2 Theile: Heidelberg, 1835—36, 8. 

*Thom. Hobbes: Leviathan oder der kirchliche und bürgerliche Staat. 2 Theile: 
Halle, 1794, 8. 

*Imm. HOGh: Der deutsche Salomo, metrisch, oder Geist der Salomoniscbeo 
Poesie in möglichst wortgetreuen grösstentheils gereimten deutschen Nach- 
bildungen : Karlsruhe, 1837, 8. 

E. H. HSchheimer: Neue Methode, alle kaufmännische Rechnungen auf eine 
sehr kurze und leichte Art zu rechnen: Ff. a/M., 1812, 8. 

: Sammlung algebraischer Aufgaben, mit deren Auflösung: Ff. a/M., 

1817, 8. 

Sim. HOGhlieimer: Ueber Moses Mendelssohns Tod: Wien u. Leipzig, 1786, 8. 

: Systematisch -theoret. -praktische Abhandlung über Krankheiten aas 

Schwäche und deren Behandhung: Pf. a/^i', 1803,8. 

: Bestimmte Bedeutung der Wörter Fanatismus, Enthusiasmus u. Schwär- 
merei: Wien, 1786, 8. 

: Der Spiegel für Israeliten, ein Gegenstück zu unserem Verkehr : Nürn- 
berg, 1817, 8. 



1) Er w«r einer der aas Wien Vertriebenen. 



/ 
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Sim. Hochheimer: Unterweisong, wie man die Jngend nnterricliteo, erwachseae 
belehren, Menschen glücklich machen kann. 4 Abtheilungeo : Fürth, \S%2, 8. 

: Tabellen über die chemischen Verwandtschaften der Körper auf nassem 

und trockenem Wege: Ff. a/M., 1790, f. 

Benj. H5chstädter (R. in Wiesbaden): *^^^ V^p. Trauerrede zar Stande der 

Beisetzung der Hülle des Herzogs Wilhelm zu Nassau am 29, Abends i Uhr 

in der Synagoge von Wiesbaden: Wiesbaden^ 1839, 8. 
: Kn &9 yta^ ^'^ M^&t^- IHe Gebete zum Jörn Ki|)par Katan^ mit deutscher 

Uebersetzung : Karlsruhe, 1818, 8. 
: ^»yp ^^ ^ifp. Lese- Fibel nach der Lautir- und Sehreiblese-Methode: 

Wiesbaden, 1843, 12. 

: Predigt, gehalten zur Einweibung def Synagoge zu Rüdesheim u. s. w.: 

Wiesbaden, 1843, 8. 

*A. A. HoGhstetter: In Levitid c. 16. Diss. P. I.: Tübingen, 1706, 4. 

*Humfr. Body: Libri IV. de bibliorum textibus originalibus , versionibus grae- 
eis et latina vulgata, una cum praemissa Aristeae Historia: Oxford, 1705, f. 

: Diss. contra historiam Aristeae de LXX interpretibus : Oxford, 1685, 8. 

: Tract. de resurrectione corporis. Englisch: Oxford, 17**, 8. 

*J. S. HoS: Miscellan. philologico-crit. eaque Hebr. Samarit. etc.: Jena, 1674, 4. 

*Joh. G. Hofer: Frage -Bibel, mit einem Vorw. von Aug. Pfeifer: Lübeck, 
1697, 8. 

*J. G. L. Hoff: Die mos. Opfer nach ihrer sinnbildlichen u. vorbildlichen Bdtg. 
Ein Beitrag zur richtigen Würdigung der Israel. Gottesverehrung in früherer 
Zeit: Warschau, 1845, 8. 

*P. S. Hoff: Disp. de Schwa (nnv) Hebraeomm: Hafn., 1686, 4. 

J. Hoffa (Doc. in Marburg) : De senatu romano , qnalis fuerit reipnblicae libe- 
rae temporibus. Pars I. de ordine senatoris : Marburg, 18!27, 8. 

: Ciceronis de petitione consul. ad M. Tullium fratrem über. Recognov., 

selectam lectionum variet. adjecit et perpetua adnotatione illustr. : Leipzig, 
1837, 8. 

: Isokrates Panegyrikus. Aus dem Griechischen übersetzt und mit den 

nöthigen Anmerkungen versehen: Marburg, 1838, 8. 

: Plinius Lobrede auf den Kaiser Trajan. Ans dem Lateinischen über- 
setzt und mit einer Einleitung u. erklärenden Anmerkungen begleitet: Mar- 
burg, 1837, 8. 

*A. Hoflinann: in Benedictionem Mosis (Dt. 33) Diss. III.: Jena, 18:^3, 4. 

: Observationes in difficil. V. T. loca. I. et IL: Jena, 18!i3, 4. 

: Grammaticae syriacae libri tfes. Gum 3 tab. varia scripturae aramai- 

cae geuera exhibentibus : Halle, 1827, 4. 

: Entwurf der hebr. Alterthumsknnde von H. E. Warnkros. 3. Aufl.: 

Weimar, 1832, 8. 

•A. G. Hoflinann: Ricitat. sup. Ps. 115: Leipzig, 1798, 4. 

: Introductio in libr. Danielis: Pöseneck, 1832, 8. 

: Das Buch Heooch übersetzt und erklärt. Auch u. d. T. : die Apoka- 

lyptiker der altern Zeit unter Juden und Christen, in vollständiger Ueber- 
setzung mit fortlaufendem Comm, , historisch- kritischer Einleitung und Bx- 
cursen. 2 Theile: Jena, 1833—38, 8. 

*G. HoflinaBli: De flamma f^rni babylonici triumvir. Jud. non inflamm.: Jena, 
1668, 4 

: Biblischer Gesehichtskalender von Mose bis auf Johannes: Bremen, 

1699, 12. 

*G. G. Hoflinann: De stilo Mosis: Altdorf, 1755, 4. 
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*J. Hoflinann: lo oracalum V. T. Hos. 2, 1. 25. Jes. 10, 22—23 etc.: Tü- 
bingen, 1766, 4. 

: Deorum gentil. praecipaor. orig. ex s. scriptura derivat. : Jena, 1674, 4. 

*Joa. Ge. Hoflinanni Grammatica hebraica^ priae. Danzio methodo brevi compl.: 
Giessen, 1765, 8; Marburg, 1776, 8. 

*J. Gh. K. Hofftnann : Die 70 Jahre des Jeremias u. die 70 Jahrwochen des Daniel : 
Nürnberg, 1836, 8. 

: Weissagung und Erfiillung im A. u. N. T. : Nürnberg, 1841, 8. 

*J. N. Hoflinann: De monte Sinai: Wittenberg, 1707, 4. 

*L. Hoflinann! Die staatsbürgerlichen Verhältnisse der Juden in den gesamm- 
ten königl. preuss. Staaten : Berlin^ 1829, 8. 

*Leonh. Hofftaiailli: De summo Hebraeorum sacerd. : Jena, 1734, 4. 

: De origine et progressu rationis disserendi Talmudistarum , quae obji- 

ciendo et respondendo absolvitur , [ad varia loca Scripturae sacrae , cumpri- 
mis c. IX. epist. ad Romanos itlustranda: Jena, 1722, 8. 

*S. G. Hoflinann: Mosen just. Aegyptü percussor. : Halle, 1766, 4. 

*Wlh. Hofftaiaiin: Geographische und historische Erläuterungen zu Flav. Jose- 
phus Geschichte. In der Uebersetzung von Gfrörer mitgetheilt: Stuttgart, 
1835—36, 8. 

*Chr. Hofknntz: Beschreibung der heil. Taufe, so dem Juden Jes. Abr. 1706 
in Torgau wiederfahren : Leipzig, 1706, 4. 

*C. G. Hofmann: De lucta Jocobi cum angelo increato : Wittenberg, 1751, 4. 

*Ge. Jer. Hofmann: De Judaeorum adversus praecipuos in V. T. Sanctos ia- 
juriis: Nürnberg, 1725, f. 

*J. C. Hofmann: De pietate genlilium et Ebraeorum in defunct. : s. 1.1757, 4. 

*L. A. Hofmann: lieber die Juden und deren Duldung: Prag, 1781, 8. 

"Hofmeister: Der Jude Wolff, eine Novelle: Gotha, 1836, 8. 

Stanislaus Hoga (.s Warschau, JG. in London) : "^^i^^ "ji^^ ni)2VQ. Ausführ- 
liche Grammatik der englischea Sprache, im neuhebr. Idiom vorgetragen: 
London, 1840, 8. 

— — : »T'toter! n^np ani)a •«bs n^enn nto. Das christl. Gebetbuch der Kirche 
Englands und Irlands, in*s Hebräische übersetzt. 2. Ausg.: London, 1841,8. 

: dV^9 n^n'^r^. Die Elemente des Judenlhums in ihrem Gegensatze zur 

Schrift. Fünf Abtheilungen. Aus dem Englischen des M'Gaul (s. d.) ins 
Hebräische übersetzt : London, 1839, 8. 

: ']h»^ '^t^'^v. Songs of Zion, en Hebrew; adapted to the spirit and melo- 

dies of English and German bymns etc. : London, 1842, 12. 

— — : tn^c t32)9. Schriftdeutungen , worin die Christen von den Juden abwei- 
eben. Aus einer engl. Missions - Schrift übersetzt: London, 1842, 12. 

*C. L. Hoheisel: De vasculo Mannae diss. I. IL: Jena, 1715, 4. 

: Observat. philol. exeget. quib. nonnulla Svavorjva Esaiae loca illust. 

et expon. : Danzig, 1729, 8. 

*Mt. H. Hohlenberg; Fragmentum libri nominum hebraicorum antiquissimum : 
Hafn., 1836, 4. 

r-i Gomment. de cap. 10 libr. Geneseos: Hafn., 1828, 8. 

: Tilloeg til Maonedskrift for titt; i Anledning of J. G. Lindberg^s 

Sendbrev: Kopenhagen, 1829, 8. 

*Ludw. Holberg t Jüdische Geschichte bis auf die gegenwärtige Zeit. Aus dem 
Dänischen ins Deutsche von G. A. Detharding. 2 Bde. : Altona, 1747,4. 

*J. Holderrieder : De Messia confixo ex Zach. 12, 10 squ. : Jena, 1668, 4. 

Sam. Holdheim (Pr. in Berlin): Der religiöse Fortschritt im deutschen Juden- 
thume. Predigt: Ff. a/0.- Leipzig, 1840, 8. 
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Sam. Holdheim: Die Einsegnung des Neumondes. Rede: Ff. a/0., 1837, 8. 

: Rede, gehalten in Kempen: Berlin, 1836, 8. 

: Der Segen des Gotteshauses. 2 Predigten : Schwerin, 1847, 8. 

: Verketzerung und Gewissensfreiheit: Schwerin, 1842, 8. 

: Ueber das Gebetbuch nach dem Gebrauche des neuen israel. Tempels 

zu Hamburg: Hamburg, 1841, 8. 

: Gebet und Belehrung vereinigt sind die Bestandtheile des jiid. Gottes- 
dienstes. Rede: Ff. a/0., 1837, 8. 

: Religion, Gesetzmässigkeit und Frieden in Israel u. s. w. Rede : Ff. a/0., 

1837, 8. 

: Es ist Pflicht jedes Israeliten, für die Erhaltung der Religion seiner 

Väter zu sorgen. Rede: Ff. a/0., 1838, 8. 

: Gedächtnissrede zur Todtenfeler u. s. w. : Leipzig-Ff. a/O., 1840, 8. 

: Antrittspredigt u. s. w., wie auch noch zWei andere damit verbundene: 

Schwerin, 1841, 8. 

: Die Autonomie der Rabbinen und das Princip der jüdischen Ehe. Ein 

Beitrag zur Verständigung über einige das Judenthum betrelfende 2eitfragea : 
Schwerin, 1843, 8. 

: '>'* "^-"nn. Gottesdienstliche Vorträge, gehalten in der Synagoge zu Ff. 

a/0. Drerriefte: Leipzig-Ff. a/0., 1839—40, 8. 

: Synagogen -Ordnung für die Synagogen des Grossherzogth. Mecklemburg- 

Schwerin: Schwerin, 1843, 8. 

: Ueber die Beschneidung in religiös - dogmatischer Beziehung : Schwerin, 

1844, 8. 

: Vorträge über die mosaische Religion: Schwerin, 1844, 8. 

: Der glaubensvolle Muth u, s. w. Predigt u. s. w. : Schwerin, 1844, 8. 

— — : Das Religiöse und Politische im Judenthum. Mit besonderer Beziehung 
auf gemischte Ehen. Eine Antwort auf Hrn. Dr. FrankeFs Kritik der Auto- 
nomie der Rabbinen und der Protokolle der ersten RV. in Betreff der ge- 
mischten Ehen : Schwerin, 1845, 8. 

: Das Geremonialgesetz im Messiasreicb. Als Vorläufer einer grössern 

Schrift über die religiöse Reform des Judenthums. Mit einem Anhange gegen 
Dr. Franke 1 : Schwerin -Berlin, 1845, 8. 

: Ueber Auflösbarkeit der Eide: Hamburg, 1845, 8. 

: Der Segen des Gotteshauses und der Gottesdienst in der Wahrheit. 

Zwei Predigten etc.: Schwerin, 1845, 8, 

: Predigt bei der am 2. April stattgefundenen Einweihung des Gottes- 
hauses der Genossenschaft für Reform im Judenthume : Berlin, 1846, 8. 

*Herm. Gust. HÖlemann: Hebräische Anthologie. Mit Gommentar und Lexidion: 
Leipzig, 1834, 8. 

: De interpretatione sacra cum profana feliciter conjungenda. Comm. 

exeget. : Leipzig, 183^, 8. 

: Nahumi Oraculum illustr. : Leipzig, 1842, 8. 

Mard. HolltSCh (b. Jeh. LÖw, .s Lemberg) : "^^ly^ ^^^^)9* Comm. über den 
Pentaleuch: Dyrhenfuit, 1719, f. (Bl. 122). 

Leon Hollaenderski (in Paris): Les Israelites de Pologne. (Mit einem Vorw. 
von Ad. Franck und von dem Grafen Czynski): Paris, 1846, 8. 

Eineo Auszug aus diesem Werke lieferte Zach. Frankel in seiner Zeitscbr. für 
die relig. Interessen des Judenthums. 

Joch. Holleschaner (b. Is., R. in London): n*:! n'pp'i^^ D'ia^.K^n nin!)tt)n. Samm- 
lung verschiedener Gutachten, von verschiedenen* Gelehrten, und zwar über 
die Aussprache des Namens nin*; ein Gutachten von Petacbja, R. in Ni- 
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kolsbnrg (st. d. %\, Nisan 1637)^ eins von Ah. Mos. b. SeDior-Salmae 
R. in Krakaa und eins von Sabbatai Premsla n. s. w. Dann folget nv^tt 
S^ , über das Treiben eines Rabbiners in London , in Bezug anf eine Ehe* 
scheidnng n. Exeommunication : Amst., 1707, 4 Imm. b. Jos. Athias (Bl. 18). 

Jocb. Holleschaner : n^ nvy^. Das zweite Werkeben allein: s. 1. (London), 
1703,4. 

*G. H. Hollmann: Gomment. in earmen Deborae (Jud. V.): Leipzigs 18] 8, 8. 

*Job. Lndolf Holst: Judenthum in alten dessen Bestandtheilen, ans einem Staats- 
wissenschaftlichen Standpunkte beleuchtet: Mainz, 1821, 8. 

: Ueber das Verhältniss der Jnden zu den Christen in deutschen Bun- 
desstaaten: Rostock, 1818, 8. 

*H. G. Hülste: Iter Israelitar. ex Aegypto ad terr. Ganaan : Rostock, 1707,4. 

*J. Hülste : De antiqu. Hebraeorum liter. ab Esdra in Assyriac. mntat. : Helm- 
Stadt, 1675, 4. 

*AIb. van Holten: Horologium Schickardi contra B. Opitinm defend. Or. in- 
aagur.: Tübingen, 1675, 8. 

"^V. S. F. HültlftSS: De templi Hierosolymit. Jullani imperat. mand. per Jod. 
fmstra restaur. : Halle, 1751, 4. 

*J. Tob. 6. Holzapfel: Obadjab übersetzt und erläutert: Rinteln, 1798, 8. 

'K. F. L. Holzer: Etwas über Judeoduldung : Halle, 1691, 8. 

*F. A. Hollhansen: Die Weissagung des Propheten Joel übersetzt u. erklärt: 
Güttingen, 1829, 8. 

: Uebersetzung des Baches Hieb u. s. w. : GÖttingea, 1839, 8. 

^Homanil : Judaea s. Palästina : Nürnberg, — , f. 

Herz Homberg (L. in Prag) : D'^nn-n 'r^h "^tiNä. Hehr. Gommentar zu Deuteronomiom, 

abgefosst auf die Aufforderung Mendelssohns u. abgedruckt in Mendelssobos 

Peatateuch: Berlin, 1783, 8; Wien, 1791, 8; Prag, 1801, 8; Fürth, 1806,4. 

Von da ab in den verschiedensten Ausgaben des Mendelssohn'sehen Peota- 

teuchs, der den Titel bi^o n^n*<n3 führt. 

: Verlheidigung der jüdischen Nation gegen die in den ProWnzialblätten 

enthaltenen Angriffe: Görz, 1785, 8. 

— — : b'niän. Glossen über den ganzen Pentateuch. Aufgenommen in der 
fünften Wiener Ausgabe des diV^ ni3*»hd oder des Mendelssohn'schen Peo- 
tateuch's: Wien, 18**, 8; in der sechsten Ausgabe: Wien, 1846 — 49, 8. 

— - — : Sendschreiben an die Rabbinen und jüd. Gemeindevorsteher in GalizieD, 
die Verbesserung des Unterrichts in den jüd. Religionsschulen betreffend. 
Hebräisch und deutsch: Lemberg, 1788, 8. 

: Ueber die moral. und pol. Verbesserung der Israeliten in Böhmen, ab- 
gedruckt in Hufnagels Journal: Ff. a/M., 1706^ 8. 

: Zwölf Fragen vom Minister des Innern in Frankreich, der Israel. Depu- 
tation in Paris vorgelegt und von ihr beantwortet. Aus dem Französischen 
übersetzt: Wien^ 1808, 8. 

: ■)'i)i2t~'^^. Religions -Lehrbuch für die isral. Jugend: Augsburg, 1812,8. 

: '^txo '^n)2N. Sittenlehre, nach mosaischen und talmudischen Vorschriftea, 

für die jüdische Schuljugend. Hebräisch u. deutsch. 2 Theile : Wien, 1802, 8; 

ib. 1808, 8; ib. 1816, 8. 

•— > — : n*^;»^ 1^. Ueber Glaubenswahrheiten und Sittenlehren für die tsrael. Ju- 
gend, in Fragen und Antworten eingerichtet. Nebst einem Anhang« : Wien, 
1814, 8; ib. 1820, 8; ib. 1826, 8. 

*Joh. Homberg: Politia Judaica. Dabei Ant. Margarita's. Tractatus de ho- 
diernorum Judaeorum religione et ritibns. (Deutsch): Neustadt, 1617, 4. 

*G. G. Hommel: De vera vi ac potest. voc. bV^9 in cod. hebr. Prol. III. IV.: 
Wittenberg, 1795, 4. 
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*Joh. Nik. Fr. H5li: Auswahl der besten apokrypbischea Schriften. 1. Theil: 

Koburg, 1776, 8. 
*Mat. Honcamp: Scriptnrae sacrae et patrum apologia : Mainz, 1690, 8. 
Is. Honein (R. in Salonik) : ph^*" *>äa. Derascha's über Schriftstelien : Salo- 

nik, 17', f. t:. .. : 

: niv. Sammlung von Rechtsgntaehken. Dem vorhergehendem angehängt: 

Salonik, i7--, f. 

Nat. y. H5nig8berg: immerwährender Kalender nach der jüd. Zeitrechnung t 
Prag, s. a. f. 

'Oser Honigstein (b. Henoch): -it'iy h'n^'in. Novclla's u. Gommentationen üb. 
talm. Stellen: Prag, 1824, 4. 

*Jak. Honold: Tabula universalis affixorum c. verbis, participiis, nominibus: 
Ulm, 1647, f. 

: Tabulae universal, omnium conjugationum: Ulm, 1647, f. 

*Jak.H00Chstraten: DeCabbala an toleranda? Contra Reuchlinum : Köln, 1519, 4. 

*£verh. van der Hooght: Grammatica Hehr. In holländ. Sprache und in 2 Bü- 
chern abgehandelt, von welchen das eine die Regeln und das andere durch 
eine Analysis des 9. u. 10. Psalms praktisch die Regeln lehrt. Dann folgt 
noch eine Zusammenstellung aller Wurzeln , die sich in Psalm 11 — 50 fin- 
den : Amst., 1686, 8. 

— . — : MeduUa grammaticarum hebraicarum: Amst., 1696, 8. 

— . — : Biblia hebraica secundum ult. ed. Athiae recogn. a J. Leusden etc.: 
Amst., 1705, 8. 

Mob. Hoornbeck: Libri VIII. pro convincendis et convertendis Judaeis. Dazu 
weitläufige Prolegomenen : Leyden- Amst., 1655, 4. 

— — : Disputationes anti-judaicae. (Es sind nur die erwähnten 8 Bücher): 
Utrecht, 1645, 4. 

: Summa controversiarum religionis c. infidelibus etc.: Frankf., 1697, 4. 

*J. HSpfher: i^vT^a, dicti Propb. Malach. I. dilexi Jacob, Bsau autem ete. : 
Leipzig, 1624, 4. 

^J. 6. C. Höpfher: Curar. eriticar. et exeget. in LXX. ete. vatic. Jonae. 
Spec. I. II. : Leipzig, s. a. 4. 

: Historia Tobiae graece , text ad fidem codieum emend. et illustr. 

Spec. I.: Wittenberg, 1802, 4. 

*P. G. HSpfher: Hierosolymi antiqua oder Fragen von Profangebräucben 
der Juden als Anhang zu Semlers jüd. Antiquitäten: Halle, 1732, 8; ib. 
1752, 8. 

*Tob. HSpfher: Tabula in tota S. Biblia generalis et specinlis, in qnibus sisti- 
tur librorum divisio una cum contentis generalibus et maximo necessariis ex 
Chronologia: Leipzig, 1703, 4. 

*£. Hoppe: De philosophia Josephi proregis Aegypti: Helmstädt, 1706, 4. 

*Hoppenstedt : Jesus und seine Zeitgenossen. 3 Bde.: Hannover, 1784, 8. 

*M. Hoppert: Examen variar. opinion. de regoo poslerorum Abrahami in Ae- 
gypto : Halle, 1749, 4. 

*M. Hörbaner: Der Schlüssel der Zukunft, oder die Prophezeihungen u. Weis- 
sagungen der Sybillen im Vergleich mit jenen der altern jüdischen u. christ- 
lichen Propheten und der Offenbarung Johannes u. s.w. : Mühlbausen, 1831, 8. 

*H. Horche: Praeco salut. ad obstetricand. spei Israelis: s. 1. 1705, 4. 

*Joh. Horn: Ueber die biblische Gnosis. Darstellung der Religionsphilosophie 
des Orients zur Erklärung der heil. Schrift: Hannover, 1805^ 8. 

*G. E. Horn: Mag. sagittar. Nabuchodono8ori& (Bz. 21,20) : Wittenberg, 1675, 4. 

*C. F. Hornemann: Specimen^ Exercitationum critt. in vers. LXX iaterpr. ex 
Philone. Spec. I—llI. i Göttingen, 1773—28, 8. 
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G. F. Horneinailll t Observatiooes ad illastrationem doctrinae de Canone V.T. ex 
Philone: Hafo., 1776, 8. Dabei ist auch die Abhandlung über die LXX aus 
Philo n fortgesetzt. 

: Sylloge lectionum varior. LXX etc.: Gbttiogen, 1773, 8. 

: Observationes de harmonia linguarum orientalium , Ebraicae, Chal- 

äaicae, Syriacae et Arabicae. Zwei Theile : Kopenhagen^ 1826 — 29, 8. 

*Karl Hornheim: Deutsch -lateinisches und rabbinisches Wörterbuch : Halle, 

1807, 8. 
*Horniing: Handbuch zur Erläuterung der bibl. Geschichte und Geographie: 

Leipzig, 1825, 8. 

^HorrebOW: De mari Salom. aen. : Hafn.^ 1740, 4. 

*G. A. Horrer: Biblische Historien. 2 Bde.: Erlangen, 1788, 8. 

: Versuch einer Uebersetzung des Siegesgesanges der Israeliten u. s. w.: 

Leipzig, 1778, 8. 

: Neue Bearbeitung der Klagges'ange Jereraiae: Halle^ 1784, 8. 

: Nationalgesänge der Israeliten ; aus dem Hebräischen übersetzt : 

Leipzig, 1780, 8. 

'G. A. J. Horrmann: Uebersicht der Geschichte des israelilischen Volkes und 
anderer alten berühmten Völker, mit denen die Israeliten in Berührung ka- 
men u. s. w. : Magdeburg, 1828, 8. 

*£. Aug. Wlh. HÖrSCholmann : Diss. de divina punctorum voealium et accen- 
tuum codicis hebraei antiquitate et auctoritate haud satis evicta*. Jena, 1764,8. 

Mor. HorSChetzky (A. in Gross-Kanischa): Geschichte der Juden seitdem Rückzuge 
aus der babyl. Gefangenschaft bis zur Schlacht bei Gaza. Enthält das XI. u. 
XII. Buch der jüdischen Antiquitäten des Flavius Josephus; übersetzt und 
durch Anmerkungen erläutert. Mit einem Vorworte von M. J. Landau: 
Prag, 1826, 8. 

: Dreizehntes Buch der jüdischen Antiquitäten des Flavius Josephus, ent- 
hält die Geschichte der Juden seit der Schlacht bei Gaza, in welcher Judas 
Makkabäus fiel, bis zum Tode Alexander^s. Uebersetzt und durch Anmerkun- 
gen erläutert: Gross-Kanischa, 1843, 8. 

: Reiseberichte des Natan Ghazzati, aus dem Hebräischen übersetzt : LB. 

d. Or. 1848 N. 9 flg. 

Tob. Horschitz (ha-Lewi): niiten "»nna. Vollständige Geometrie, in drei Thei- 
len : 1) halachische Discussionen über Stellen aus den Talmuden , Poskim, 
fto weit sie zur Wissenschaft der Geometrie gehören; 2) Auszug aller reli- 
giösen Vorschriften, die auf geometrische Gegenstände sich beziehen ; 3) Ei- 
niges über Geometrie, so weit es zur Messung gehört: Prag, 1807, 4. 

*G. Ghr. Horsmann: Gbronologia Sacra libr. V. T. : s. 1., 1734, 4. 

*G. G. Horst: Habakuk's Visionen übersetzt, mit historischen und exeget. An- 
merkungen u. s. w. versehen: Gotha, 1798, 8. 

Job. de Herta (JG.) : Specimen de mystica literarum significatione. Ist Hebräisch 
geschrieben u. wiedergegeben in Äthan. Kircher's Oedip. Aegypt. (class. 11. 
f. 114): Rom, 1652—54, f. 

*Gosma Dondiani Hortolani: Isagoge, totius S. S. ordinem et rationcm com- 
plectens: Venedig, 1585, 4. 

A. HorwitZ (L. u. Vorsteher einer Knabenschule in Berlin): Erster Jahresbe- 
richt über die jüd. böhere Knabenschule: Berlin, 1846, 8. 

u. Mor. Steinschneidert ni-'S •'■^toN. Spruchbueh für jüdische Schu- 
len: Berlin, 1847, 8. r ■ .. = . 

Abr. Horwitz (b. J. Low) : ed. nVw -i^S)?. Der Auszug aus rfttD von Jech. Mich. 

Epp stein, mit Glossen herausgegeben: Berlin, 1715, 4. 
Abr. Horwitz (b. Jesaja b. Scheftel b. Jesaja h. Abr. b. Scheftel): ed. n?» 

d")»»;? seines Ahn, mit einer Vorrede und mit Glossen: Amst., 1717, 4. 
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Abr. Horwitz (b. Sabbatai Scheitel ha-Lewi)M ^^'^^^ ^''"i^- Ueber B^se «od 
Belobte: Krakau, 1602^ 4 U. Prossnitz ; Lablin/ 1616, f. Kalooymo« JM 
(Bl. 18); mit ts-^^Qvrj 'i?9 seines Sohnes: Amst., 1717, A* 

: brrnsi^V nDh. Vollstäniliger Gommentar zn den 8 maimünischen Eiiilei- 

tungskapiteln zu Abot. Mit Berit Abraham gedmckt: Krakau, (1577, f.; ib.) 
1602, f.; Lublin, 1616, f. (Mit den 8 Parakim des Maimuni). Spater in der 
Talmud-Ausgabe: Ff. a/M. 1720 vor Pirke Abot abgedruckt und seit dem 
so fort in den Talmud- Ausgaben zu Ff. a/0., Amsterdam , Metz , Sulzbach, 
Prag , Wien , Wilua - Grodno , Slobuta , Gzernowitz u. s. w. 

: i'^Vliiä tD". Ein Testament an seine Kinder über einen frommen Lebens- 

wandet, mit Hinzufügung moralischer Lehren , mit Anmerkungen von seinem 
Sohne Jesaja Horwitz und seinem Enkel Scheftel Horwitz: Prag, 
1615, 4. Mit Beifügung des Testaments seines Enkels: Amst., 1701, 4 Imm. 
Athias (Bl. 42). 

— — : n^n^ p)29. Bemerkungen über die täglichen Segenssprüche und Unter- 
suchung über dieselben; dazu sind auch Noten von seinem Sohne Jesaja: 
Krakau, 1597, 4 Is. Prossnitz (b. Ah.) (Bl. 130); mit yp^ *«3T^a seines Soh- 
nes auf Berachot, d. h. mit den disc. Novella's über Mardechai , ferner mit 
niD'n:a '&ig -"Vütrrr von seinem Enkel Scheftel : Amst., 1757, 4; Zolkiew, 1826, f. 

Bär Ah. Horwitz -: ed. t^^t 'i^k^ seines Grossvaters, mit einem Vorworte: Prag, 
1734, f. 

Chaj. Horwitz (Jehoschua Mos. Ah. ha-Lewi, R. in Grodno )': ö^ahj ö^^g 'o. 
Auslegungen und Betrachtungen über den ganzen Pentateuch: Dyrhenfurtb, 
1690, 4 (Bl. 70). 

: *i3)D &'^»h &';)3 ^D. BetraChtung6d u. Auslegungen über den Pentateoeh, 

als Ergänzung des vorigen Werkes: Dyrhenfurth, 1703, 4 (Bl. 68). 

: b-»»»! nVna 'd. Discussive Bemerkungen über einige talmudische Trak- 
tate: Wilmersdorf, 1719, 4. 

Hi. Horwitz (ha-Lewi b. Jehoschua Mos. Ah., R. in Samot)^: -»nst ^'l«Ä. No- 
vella^s über viele Traktate, über die Schriften der Decisoren und Rechtsgut- 
achten : Prag, 1734, f. 

: nniK^n 6<;nVj5§oN. Commentationen zum Sohar, namentlich über schwie- 
rige Wörter. Dazu ein Supercomm. von Mard. Motel, betitelt *iäy mi^att ; 
Fürth, 1776, f. - : • 

Hi. Horwitz (ha-Lewi, b. Pinchas): "»iV nih^g. Novella's über talm. Parthien. 
(Dem Werke seines Vaters nsnMÄ 't3 beige'druckt) : Offenbach, 1787, f.; Zol- 
kiew, 1816, f. ; Sdilikow, 183^5, f. 

: ed. *«nBD. Den bekannten Midrasch Sifre, mit Noten und Glossea von 

Dav. He sehe 1: Sulzbach, 1802, 4. 

»: rnhT\ '»«shV. Verschiedene talm. Disputationen und Derascha^s, abgehal- 
ten in der Synagoge zu Ff. a/M., als zweiter Theil des Werkes '«i^ nsh^: 
Offenbach, 1816, f. •• --. 

Hl. Horwitz (b. Naft. Mose .s Prossnitz): ed. -rin *inn^ des Dav. de Lida, 
mit Glossen u. Anmerkungen: Offenbach, 1723, 8. 

Jeh. Horwitz (b. Mard. ha-Lewi, A. inWilna): n'i^yTsn Vit 'ö. Gnomensammlung 
in gereimter Form, theils Originalien , theils aus' den Werken Ghasdai's und 
Gharisi^s gezogen: Königsberg, 1765, 8; Dubno, 1795, 8. 

: c^-^nö n^Att. Dialog zwischen einem Philosophen, Kabbalisten und Tal- 

mudisten , worin Jeder seine Grundsätze darlegt, in musivisch - poetischem 
Style: Prag, 1793, 8. 



1) Er wird aoch Abr. Schefteles genannt nod war Vater des Jesaja Horwitz, 

des Verf.'s des n%tD. 2) Enkel des Hi. Horwitz. 3) Bruder des Hi. Horwitz 

(s. d.). Er wurde auch Chaj. Gfaaika geoaant. 4} Bruder des Chaj. Horwitz. 
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Jeh. Horwitl : nntirc^ ty^^ '^'ü^^fiS^* Eioe Art Moralphilosophie, auf Gesetz n, rabb. 
UeberlieferaDg gegrüodet, mit Polemik gegen Piatonisnins a. Aristotelismus 
in dialogischer Form uad ia Sprache aod Aaordnaog dem Tachkemoni nach- 
gebildet: Amst., 1766, 8. 

: '^nji •\'^y bns. Commcatar zu dem aram. Volksliede Chad Gadja. Dem 

obigen Werkchen Zel ha-Ma*alot angereihet: Königsberg, 1765, 8; Dubno^ 
1795, 8. 

Jes. Horwitz (b. Abr. ha-Lewi)>: yp^ '«^;^a. Commentationen und Glossen zu 
'«ö-T'i^n ^D u. zwar ursprünglich üb. das ganze Werk, aber nur zu Seder Mo'ed 
gedruckt. Besonders abgedr.: Amst., 1757,4; Zolkiew, 1826, f.; mit dem Sefer 
ha-Mardechai in den Alfasi-Ausgaben gedruckt: Pressburg, 1836 — 40, f.; 
Wilna, 1832—46, f.; in den Talmud- Ausgaben: Slobuta, 1824—30, F.; ib. 
1835—37, f.; Wilna, 1832—46, f. Das Werk wird auch u. d. N. t:-W!)^h 
citirt. 

: ns^a pto3> 'ö^ n^nän. Glossen zu seines Vaters Werk *Emek Beracha 

und mit demselben gedruckt: Krakau, 1597, 4. Diese Glossen sind dann in 
yp*^ *t^^a aufgenommen: Amst., 1757, 4; Zolkiew, 1826, f. 

: M'^^^an nihii^ \^^»* Ein grosses weitschichtiges Werk in zwei Theilen 

zerfallend, deren erster ön« n'nV^n und deren zweiter n^nain rintes^ heisst. 
Der 1. Theil hat erstens 10 Abschnitte, nämlich 1) '^'^ nia über das Da- 
sein Gottes ; 2) nto^t^ n'^a über das göttliche Gesetz ; 3) VK'nto'; n*«a über 
die Prärogative des jüdischen Volkes ; 4) "^toK:) 21*^2 über die Eigenschaften 
Gottes; 5) tt;^p)s}7 M'^a über das Heiligthum; 6) ']^hH rc^a über Lohn und 
Strafe u. s. w. Dann folgt V^n^^ i^s? über die Verehrung und den Dienst 
Gottes in 10 Abschnitten^ bald dogmatischen, bald philosophischen und bald 
ethischen Inhalts. Dann kommt ri'^ri'iKn '^SV, eine Sammlung von dogmati- 
schen, rituellen und ethischen Grundsätzen, die Rubriken nach alfabetischer 
Ordnung vorgeführt. Der zweite Theil besteht aus 10 Traktaten, deren 1) ^^ 
yh-.h ; 2) nav ')o u. s. w. und die nun wieder in Unterabtheilungen zerfal- 
len. Ausserdem sind noch in diesem grossartigen Werke viele Beigaben. Das 
Werk wurde zuerst gedruckt: Amst., 1649, f. 'Imm. Benveniste (Bl. 422). 
Beigegeben ist b'^nii^syn \ii t\')g'^pfl ^D von seinem Sohne Sabb. Scheftel Hor- 
witz: ib. 1649, f. (BL 44); überdruckt: Wilmersdorf, 1686, f. Is. b. Jeh. 
(Bl. 339); Amst., 1698, f. 'Imm. b. Jos. Athias (Bl. 422); Ff. a/0., 17--, f.; 
Porizk, 18-, f. 

Auszüge dieses Werkes. 

Jech. Mich. Eppstein (R. in Prossnitz) : nV« niitp. Auszug ans dem Werke 
Sch'ne Luchot ha -Berit, nach einer zweiten Revision herausgegeben: Amst., 
1683, 4 Jos. Athias (Bl. 115); mit Zusätzen von Wolf Jaroslaw u. A. : 
ib. 1707. 4; Fürth, 1696, 4; ib. 1711, 4; Berlin, 1715, 4; Dyrhenfurt, 
1786, 4. 

Sam. Zoref (ha-Lewi) : t)DsV t)'n5cto. Auszug aus dem Werke nVtD ; mit 
antV "IIS, das ein Auszug aus ö'»5'>aBn "J^jnte ist, zuerst gedruckt: Ff. a/0., 
1681, 4; mit nnV "^n^ oder Auszug aus Chobot ha-Lebabot, von Chaj. 
Schmelke (b. Seeb): Meserow, 1784, 4. 

Sam. Dav. Oettling (b. Jech.): Vsüte» V"»»». Auszug aus nhv u. s. w. : 
Venedig, 1705, 8. 



1) Von seinem Haaptvrerke n?U; V^^ genannt. Er kam Im Jahre 1623 nach Jerusalem, 
früher war er R. io Ff. a/M., Prag, Posen, Krakau, und ron Prag ans machte er seine 
Wallfahrt nach Palästina. Von Jerusalem wurde er durch mancherlei Trubsale dann nach 
Tiberias gedringt, wo er 1629 gestorben sein soll. Ein Enkel dieses Jesaja , nlmlich Je- 
saja b. Scheflei b. Jesaja Horwitz, war R. in Ff. a/M. u. Posen und starb 1689. Der 
Herausgeber des Scha'ar ha - Schamajim war ein Sohn dieses Jesaja. Ein anderer Enkel 
Jesaja b. Jakob b. Jesaja war ia Polen. 2) Abgekürzt nV«. 
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Jes. Horwitz: b'^^^vn nsv. Aasführlicherkabb. Comm. üb. die Gebete, entnomiiien 
und geschöpft aus den wichtigstea Werken über die Gebete, dabei ein Comm. 
über die Psalmen, ferner das örrnn« n'^na 'ö von seinem Vater Abr. Hör- 
witz (b. Sabb.) nnd andere Gegenstände. Znm Drucke schon 1636 vorbe- 
reitet , aber erst später von seinem Urenkel Abr. Horwitz (b. Jesiga b. 
Scheftel) herausgegeben: Amst., 1717, 4 Ahr. Antunes (b. Sal.). 

— — •: na?';» 'o ^5 b'^w^ih. Novella's über Ord. Mo'ed. Dem yp;i i^^a beige- 
druckt und immer mit demselben edirt: Amst., 1757, 4; Zolkiew, 18!26, f. 
Er hialerliess noch handschriftlich: 1) V^^'^ rii)flV, Abhandlung fiber die Eigen- 

Damen in den Scheidebriefen; %) V^^^ ^^^^9 die Vorschriften über TeGl- 
lin u. A. 

Jes. Horwitz (ba-Lewi, b. Jak. b. Jesaja Horwitz .s Polen) >: "^i^r? M*^^* Dis- 
cussive Gommentationen über *)ik'f)a "^i^^ in der talm. Rechtslehre oder über- 
haupt über einige Paragraphen des Ghoschen Mischpat. Dabei sind auch nio 
oder Rechtsgutachten: Venedig, 1663, 4 L. Pradotto (Bl. 120). 

: "»i^rj rrta ni» s. das Vorhergehende. 

Mesch. Phöb. Horwitz (ha-Lewi .s Kremeniz); &'*)a:3h M^«)2. Commentar üb. 
das Misch na - Werk : Ostroh, 1796, 4. 

Pinch. Horwitz (b. Hirz>Hirsch ha-Lewi, R. in Ff. h/M.)'': rtniinä IBD auch 
genannt ns<^&ri ^d ^. Novella^s über den talm. Traktat Ketubot, versehen mit 
einer grossen Einleitung und hinten mit einem Appendix. Dazu noch D'^ta^tip 
']SiliK oder ein Heft über die Halacha's von Ketoba im Eben ha-'Eser. An- 
gehängt ist das Werk seines Sohnes Hi. Horwitz, unter dem Titel ndh)9 
•HiV, Novella^s über talm. Parthien enthaltend: Offenbach ^ 1787, f.; Zol- 
kiew, 1816, f.; Sdilikow, 1835, f. 

: nipten "nsö. Novella's über den Traktat Kidduschin, wie auch ein 

'^i-ihK önp^^'p ^^^cr ^'^ Halacha^s zu Kidduschin des Eben ha- Eser. Auch 
hier sind äie Novella's seines Sohnes u. d. T. '«i^ n^D.^ beigefügt: Zol- 
kiew, 1816, f.: Offenbach, 1801, f. 

Unter dem Titel Dn'^'^ä 'D verfasste er ein llhnliches Werk über den Traktat 
Gitlin und Hilchoi' GiUin'des Eben ha-*E8er. 

; ri'iB'^ D'^38. Gomm. zum Pentateuch. Gedruckt nach einer HS. in einer 

Pentateuch -Ausgabe, wo Text, Targum, Raschi u. Ba*al ha-Turim: Oslroh, 
1824, 4. 

j na»^ h'ö^'rja. Gomm. zum Tur Eben ha-*Eser bis zu §. 231, lU 

erster fheil des Werkes ö'«h8 ^?? : Lemberg, 1837, f. 

, eh^'^a n^:?^ niv. Drei u. achtzig Rechtsgutachten üb. verschiedene Ge- 

genständie: Lemberg, 1837, f. 

: ü-^nx ria» s. nstöV n^n-^^a. 

: nn^niD 'n V? ö-Dtaäüp s. na^ihS 'ö. 

: v^^'^I? 'n ^? ö-nttSüp 8. nsjjten 'b. 

Sabb. Scheftel Horwitz (ha-Lewi^ b. Akiba, A. in Prag)*: i*i»-in hVö. Erläu- 
terungen zu dem Werke Oiä'i^n b'^ty von Sam. Galich o (s. d.): Kerez^ 
1793, 4 (ßl. 36). 

: i'j^n "»ria?? fi>?^5» üeber die Seele, in Dialogform zwischen Lehrer 

und Schüler, und worin auch die Anfänge der Kabbala beleuchtet werden. 
Im Drucke vollendet den 9. März: Prag, 1616, 4 Mos. b. Bezalel (Bl. 79). 

: hx2 9&V. Ein kabb. Werk in zwei Bestandtheile zerfallend: 1) yp«. 

Gomm. zu dem kabb. Werke ü'»taytan tr^ÄK von AhVon-Abraham aus Ka- 



1) Er lebte in Polen und starb daselbst 1605 n. Chr. Er war ein Enkel des beruhnten 

nVv V^a von einem Sohne Jakob. 2) Er war früher R. in Wiltow u. Lokwiza, dann 

erst zu Ff. a/M. Er st. den 1. Juli 1805 zu FrankAirt. 3) Jedoch Ist dies mehr der 

allgemeine Titel, und Sefer Ketoba wie Sefer ha-MIkna bilden nur Theiie desselben. 

4) Er war Vater des Abr. b. Sabb. Scheftel und also Grossvaler des berühmten n^V. 

— - 
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ritene, das als Text in Qnadratschrift von dem Comm. nmfeben ist; 2) hü. 
Weitläufige £rk,lärnng gewisser Sohar-, Tikknnim- u. Jezira - Stellen, gleicli- 
fla|A als Glavis zu diesen Werken. Dazu noch eine gr. Einleitung, nebst 
Maimdai's Einleitung zur Mischna: Hanau, 1612, f. Hans Jak. Hene (Bl. 94); 
besorgt von Sim. 'Arir: Ff. a/M., I7U, f. (Bl. 80); Zolkiew, 1780, 4. 

: >5tD S. Vtfl JßtD. 

— : : Vt3 s. hta yßw. 

T T - V 

Sabb. Scheftel Horwitz (ha -Lew!, b.Jesaja b. Abr. b. Scheftel b. Akiba)>: 
ti'^-Tüiarrt ««M 'd. Ein Traktat über Ethik u. Askese in 6 Abschnitten, mit Herbei- 
Ziehung vieler ethischen u. asketischen Aussprüche aus Talmud u. Midrasch. 
Als Zugabe und Einleitung zu seines Vaters Werk tn'^'nan n'ih^V "»^v betrach- 
tet und mit demselben edirt: Amst. , 1649, f.; ib. 1698, f.; Wilmersdorf, 
1686, f.; Ff. 6/0., 17- •, f.; Porizk, 18--, f. 

: nM!!2t. Testament, d. h« ethische und asketische Lehren als Hinter- 

TT " ' 

lassenschaft Tür seine Kinder. Mit dem Werkchen seines Grossvaters v*; 
V^h*is gedruckt: Amst., 1701 , 4; mit ö'^rön *^9xp seines Vaters: Amst., 

i7i':f, 4. 

: )n^s*^a 'ött "»lö^flh. Disc. Novella's zu Tr. Berachot. In nsna ftto» 

seines Grossvaters Abr. Ho rwitz gedruckt: Amst., 1757, 4; Zolkiew, 18!26, f. 

Salkind Horwitl ( in Paris ) : Apologie des Juifs. Beantwortung der Frage : 
welches sind die Mittel, die Juden in Frankreich glücklicher und dem Staate 
nützlicher zu machen. Gekrönte Preisschrift von der gel. Gesellschaft zu 
Metz: Metz, 1789, 8. 

— — : La Cographie. Lakonische Unterhaltungen so schnell als man zu spre- 
chen vermag: Paris, 1811, 8. 

«— — : Polygraphie. Die Kunst mit Hilfe eines Wörterbuches in allen Spracheo 
in correspondiren : Paris, 1801, 8. 

1 Origine des langues. (Jeher den Ursprung der Sprachen: Paris, 1810,8. 

HoSGhaja s. Oschaja. 

Ifuben HSSGhke (ha-Kohen, R. in Prag)«: "^^n^iK-i t9!|pV^ Ein nach dem Mu- 
ster des «71)1 tsüp!»:? (Amst., 1669, 4; Prag, 1687, 4) angefertigtes Hllfsbncb 
für Prediger, worin in alfab. Ordnung gewisse Loci communes aus den ver- 
schiedensten Schriftstellern zusammengetragen sind. Aber nur der erste Theil 
Ist gedruckt, der zweite hingegen befindet sich bandschriftUeb : Prag, 1660,4 
Jehuda Bak Söhne (Bl. 40); Hamburg v. d. Höhe, 1712, 4 (Bl. 78). ^ 

: ^iijri '»sn!)«'^ taüp^^. Eine Art kabb. Midrasch über den Pentateuch, ge- 
zogen aus den mannigfachsten und seltensten Schriften (wie Mechilta, gr. u. 
kl. Pesikta, Sefer Jonat Elem, Midrasch ha-Ne'elam, Bahir, Sohar, Kaoeh, 
Peliah u. A.) , nach d^r Ordnung des Pentateuchs angelegt , im Ganzeo je- 
doch nur im kabbalistischen Geiste. Benutzt ist hier auch eine durch den 
Druck nicht bekannte kabb. Literatur. Es erschien zuerst^: Wilmersdorf, 
,1681, f. Is. b. J. Low Jüdels, überdruckt vop Hi. (b. Abr.) Wronk, mit 
Beigebung des tagV n^sw '0 von Nat. Bonn (s. d.); Amst., 1700, f. 'Imm. 
b. Jos. Athias. 

: nysinpaw "i^i. Anleitung zur Askese und zu einer moralischen Lebens- 
rührung: Sulzbach, 1684, 4 Mos. Bloch (Bl. 12). 

: n^p A.^>. Kabbalistische Betrachtungen für das Sabbat-Ritual, gezogen 

aus gedruckten und bandschriftlichen kabb. Schriften. Angehängt ist am 



1) Er war Sohn des berühmten *V?'9) ^9^ ood er wie sein Bruder Jakob Horwitz 
hatten Söhne mit Namen Jesaja. Er starb zwjsohea 1608 — 00 uls R. ia Wien, nachdem 
er auch in Posen u. Frankfurt als R. fnngirt hatte. 2) St. 1673 n. Chr. 3) Das Werk 

heisst auch mit Bezug auf das folgende '\^t'^ "^^^^^K^ ti'Hph^, 4) Die ersten Blätter 

dieses Jalkut wurden in Prag gedrnekt, allein auf Befehl des dortigen Erzbischofs durfte 
damit nicht fortgesetzt werden und ^as Ms. wurde somit nach Wilmersdorf gieschickt. 
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Schlosse niav nVa)2 ^n?.'* Sahbach, 1684, 4 Mos. Bloch; Prag, 1700, 16 Da- 
wid Schweigers (Bl. 72). Es ist sonst aneh noch mit Gebetbüchern gedraekt. 

HoseTa b. Beert (Proph. v. 825—784 V. Chr.): J»*!" 'ö. Das Bach der Weis- 
sagungen Hose'a's. Aufgenoniinen n. {abgedruckt theils vit den gesammten Schrif- 
ten des A. T.'s, theils mit den 12 kleinen Propheten. S. ^ity, b*«:^.nhis &*>M''n^ 
und n^y •'•nn. 

1. Einleitende Schriften. 

J. A. Dathe: Diss. phü.-erit. in Aquilae reliquias ioterpretationis Hoseae: 
Leipzig, 1777, 4. 

C. Auriville: Examen variantium lection. in texta hebr. proph et ae Ho- 
seae. Spee. I et IL: Upsala, 1782 — 86, 4. 

J. F. Gaab: Dijudicatio antiquoram, quae in Bibliis poljglottis Anglicanis 
continentur Hoseae versionum. P. I et H. : Tübingen, 1812, 4. 

0. G. Krabbe: Pr. Qnaestionnm de Hoseae vatieialis Spcc. : Hamburg, 
1836, 4. 

de Wette: lieber die geschichtliche Bedeutung der prophetischen Reden 
Hosea's. In Tbeol. Studien IV. 807 — 16. Zum griechischen Hosea^s nach der 
Uebersetzung der Septuaginta : In Eichhornes Bibl. VI. 776 — 92. 

2. Auslegungen u. Uebersetzungen des ganzen Hosea. 

J. Dav. Michaelis: Hoseas antiqua chaldaica Jonalhanis puraphralii lllostr.t 
Göttingen, 1775^ 4. 

Chr. Gfr. Struensee: Neue Uebersetzung der Weissagungen Hose'ä, nach 
dem hebr. Texte mit Zuziehung der griechischen Version : Ff. u. Leipzig^ 

1769, 8. 

J. H. Manger: Comm. in Hoseamt Campis, 1782, 4. 

J. Gfr. Schröer: Der Prophet Hoseas, aus der bibl. u. weltliehen Historie 
erläutert und mit kritischen, philologischen und theologischen Anmerkungen : 
Dessau, 1782, 8. 

A. F. Pfeifer: Hosea, aus dem Hebräischen neu übersetzt: Erlangen, 
1785, 8. 

J. C. Volborth: Erklärung des Propheten Hosea. Abth. I. : Gottingen, 

1787, 8. 

Chr. G. K ü h n ö l : Hoseas, neu übersetzt, nebst einigen Erläuterungen : Leip- 
zig, 1789, 8. 

: Hoseae oracula, hebr. et lat. perpet. annotatione illustr. : Leip- 
zig, 1792, 8. 

J. Chr. Vaupel: Der Prophet Hoseas erklärt: Dresden, 1793, 8. 

San. Harsley: Hosea, translated from the hebrew with notes explanaU 
and critical. : London, 1804, 4. 

Phöb. P h i 1 i p p s : Der Prophet Hosea. Mit andern kleinen Propheten in 
metrischer Uebersetzung: Halle, 1828^ 8. 

E. Gfr. A. Bö ekel, Hoseas, übersetzt und erklärt: Königsberg, 1807, 8. 

F. W. Goldwitzer: Der Prophet Hoseas, treu aus dem Hebräischen über- 
setzt, mit philologischen u. kritischen Anmerkungen : Landshut, 1828, 8. 

J. Chr. Stuck: Hoseas propheta. Introd. praemisit, vertit, commentatus est: 
Leipzig, 1828, 8. 

C. F. Stäudlin: Hoseas, neu übersetzt und exegetisch -kritisch erläutert. 
Abgedruckt in dessen ,, Beiträge zur Erläuterung der biblischen Propheten.'' 

Schröder: Die kleineren Propheten übersetzt. 1. Bd. Hosea, Joel, Amos: 
Leipzig, 1829, 8. 

Aasserdem isl das Buch Hosea übersetzt und erklUrt in deo Exegetischen Schriflea 
über ilie sftmmllichen Propheten vob Weitena «er, Vogel, Laun, Vaupel, 
Eichhorn, Rückert u. A. so wie in denen über du: kleinen Propheten von 
Dathe, Volborth, Newcome, Baner, Tbeiner, Schröder, Acker- 
mann. Hesseiberg, Hitzig n. A. 
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3. Ueber Einzelnes des Buehes Hosea. 

J. Cas. Happach : Expositio aliqaot Hoseae proph. locomm. Progr. I — XVIII.: 
Coburg, 1776, 8. 

F. Rdf. Walt her: Probe (Hos. I — III.) a. Anküodignog einer Uebersetzang 
der kteioea Propheten mit Anmerkungen u. s. w. : Stendal, 1779, 8. 

J. F. Roos: Observationes philol. - exeg. ad difficiliora qnaedam loca Ho- 
seae: Erlangen, 1780, 4. 

L. Jos. U bland: Annotat. bist, exeget. in Hoseam. P. I — XII. : Tübingen, 
1785-97, 4. 

F. J. V. Dom. Maurer: Observationes in Hoseam vatem. In Rosenmüller^s 
und Maurer's Commentationes tbeologicae II. 2. 275 flg. 

F. T. Rink: Commentarii in Hoseae vaticinia spec. (Kap. 1): Königsberg, 
1789, 4. 

J. H. Meisner: Oeconomia Cap. 12. Hoseae: Leipzig, 1788, 4. 

Gfr. Olearius: Gomm. theol. de redemtione ex inferno et liberatione a 
morte ex 13, 14: Jena -Leipzig, 1742, 4. 
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*G. Gh. Hosmanni Hypotyposis Chronologiae sacrae bist, populi Israelitici etc.: 
Hamburg, 1827, 8. 

*Sigism. Hosmanni Das schwer zu bekehrende Jodeuherz nebst einigen Vorbe- 
reitungsmitteln zur Bekehrung : Zelle, 1699, 4; Helmstädt, 1701, 4; ein Aas- 
zug daraus u. d. T. : der rechte Kern aus dem überaus gründlich ausgeführ- 
ten Traktat: das schwer zu bekehrende Judenberz : ib. 1700, 8; im Ganzen 
wieder: Zelle, 1725, 4. 

: Rabbinis fict. templ. tert. contra Hag. 2, 7 sq. : Wittenberg, 1677, 4. 

*H08piinanns : De origine, progressu , ceremoniis et ritibus festorum diernm 
Judaeor. Graec. etc. : Zürich, 1 592, f. 

*E. M. Hoeth: Theol. dogmat. Judaeorum brev. exposit. : Marburg, 1835, 4. 

*A. A. Hottinger: Minister solemn. expiator. diei juxta duct. leg. mos. etc.: 
Zürich, 1754, 4. 

*J. C. Hottinger: De decimis Judaeorum decem exercitation. absolutus , prae- 
mittitur Relaadi epist.: Leyden, 1713, 8. 

: Juris Hebraeorum leges 261 ductu Rabbi Levi Barzelonit: Zürich, 

1655, 4. 

*Joh. Hnr. Hottinger: Thesaurus philologicus s. Clavis Scripturae: Zürich, 
1649, 4; vermehrt u. verbessert: ib. 1650, 4; ib. 1696, 4. 

: Etymologicon Orientale. Lexicon barmonicum heptaglotton hehr., 

chald. etc.: Ff. a/M., 1661, 4; Zürich, 1664, 4. 

: Smegma Orientale: Heidelberg, 1658, 4. 

: Exercitationes anti - Morinianae de Pentateuchi samarit. : Zürich, 

1644, 4. 

: Historiae creatioois examen theol. philol. : Heidelberg, 1659, 4. 

: Enneas dissertationum philol. -theol. : Zürich, 1662, 4. 

: Rabbi J. Abarbanel comm. super Danielem proph. : Zürich, 1647, 4. 

: Libri Jobi post textum Hebr. et versionem verbalem lat. analysis et 

accurata omnium radicum et ab bis derivatorum , quotquot in hoc libro ex- 
stant: Zürich, 1689, 8. 

: Elenchum Scriptorum. Seinen ,,Cippae Hebraicae^^ vorangeschickt: 

Heidelberg, 1662, 8. 

: Bibliothecarius quadripartitus : Zürich, 1664, 4. 

: Analecta historico-theologica : Zürich, 1653, 8. 

: Historia orientalis: Zürich, 1660, 8. 
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Joh. Hnr. Hottiüger: De Heptaplis Parisiens. ex Pentat. institnta: Zürich, 
1649, 4. 

: Promptuarium s. bibliotbeca orientalis: Heidelberg, 1658, 4. 

: Erotematum liog^uae sanctae libri dao: Zürich, 1647, 8. 

: Compendiam theolo^'ae jiidaicae. In seinen Ennead. Dias.. Heidel- 
berg, 1662, 4. 
: Grammatica lingnae sanctae: Zürich, 1666, 8. 

: Grammatica quatuor linguamm , Ebr. Chaid. Syr. et Arab. harmo- 

nica : Heidelberg, 1658, 4. 

*Joh. Hnr. Hottlüger (IVepos): Discnrsus Gemaricns de incesta creationis et cnr- 
ras opere ex cod. Ghagiga c 2 M. 1 petitas, lat. donatns etc.: Leyden, 1704, 4. 

: De Sacerdotam Aaronicor. integritate ac mysterio : Ff. a/M., 1735, 4. 

*Joh. Jak. Hottingor: Tergag. Dissertationam bibllco - chronologicomm, qua ex 
indicibus temporis, praecipne ex LXX. hebdomadibns Danielis et ex historia 
Evangelistarum de Johanne etc. contra Judaeos demonstratur : Zürich, 17 **, 4. 

*C. Fr. Honbigant; Prolegomena in scriptnram sacram: Paris, 1698^ 4; ib. 
1748, 4. 

! Racines hebraiques sans Point- voyelles, ou Dictionnaire hebraiqne 

par Rabbines etc.: Paris, 1732, 8. 

: Biblia Hebraica cum notis enticis et versione latina nova ad Dotas 

criticas facta. 4 Tom. : Paris, 1753, f. 

: Notae criticae in universos V. T. libros cum hebraice tum graece 

scriptos, cum integris ejnsdem Prolegomenis etc. 2 Tom. Ff. a/M., 1777, 4. 

Gegen denselben. 

Seb. Rave: Exercitationes philol. adversus Houbigantii Proleg.: Leyden, 
1761, 4. 

Joh. Chr. Kalte: Examen criseos Houbigantianae in codicem hebraeum. 
Das fünfte Specimen dieses Werkes ist erschienen : Hafn., 1770, 4. 

G. Stridsberg: Examen notarum criticarum Haubigant. in Psalmos. Spe- 
cim. I. : Göttingen, 1778, 8. 

Joh. Dav. Michaelis: Colleginm criticum in tres Psalmos Messianos : Frank- 
furt u. Göttingen: 1759, 8. 



*Hnr. Honting; rt^ton tDKi cum versione et notis, itemque excerptis Gemarae: 
Amst. s. a. 4. 

*Hadr. Hontuyii: Monarchia Hebraeorum, h. e. de imperio monarchico in popu- 
lum hebraeum ante Saulem: Leyden, 1685, 4. Eine Widerlegungsschrift von 
Sam. Pufendorf u. A. Rechenberg ist erschienen u. d. T.: Diss. de 
ficta Hebraeorum ante regem Saulem monarchia civil! : Leipzig, 1687, 4. 

*Howard: Geschichte der Erde und des Menschengeschlechts nach der Bibel, 
verglichen mit den Kosmogonien , Chronologien u. s. w. älterer Zeiten und 
anderer Systemen: Hannover, 17", 8. 

*Fr. Herm. Hoyer: Bekehrter Jude oder C. Chr. Edzard, so vorhin geheis- 
sen R. Baruch b. Jakob, Tauf-Aktus: Helmstädt, 1679, 12. 

: IIsvTae dissertt. bibl. Chronol. cum praefat. et addit. F- A. Lampe : 

Traj. ad Rh., 1723, 8. 

^Hoynovias: Theses philol. ex initialib. genes, verbis : Königsberg, 1696, 4. 

Simcha HruMesZCW (b. Efr. ha-Lewi): O-^^üks b» :3'i>i<. Das Buch Ijjob mit 
einem Wort- und Inhalt - Commentar , nebst Erklärungen über den Zusam- 
menhang: Lemberg, 1824, 8; ib. 1834, 8; Warschau, 1838, 8. 

*C. Hfibner: Jona fugiens, ex Jon. 1, 1—3: Leipzig, 1702, 4. 
*Joh. Hfibner: Biblische Historien: Hamburg, 17**, 8. 
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*J. Mt. HtIbSCilllltnn : Der geschwinde Hebräer, welcher Danz Grammatik ver* 

legt: Eisenach, 1751, 8. 
: Interpretes hebraic. oder Anhang zum Hebräer. Herausgegeben von 

J. A. Ch. Zahn: Eisenach, 1751, 8. 

*P. D. Hudt; Tractatas de situ paradisi et navigatienibua Salomon. : Amst., 
1698, 8. 

*6. F. Hufhagdl : De Psalm, prophet. Messian. eoutinent. , sect. I. II. : Er- 
langen, 1783—84, 4. 

: Super Ps. II.: Erlangen^ 1786, 4. 

j Super Ps. XVI.: Erlangen, 1787, 4. 

: Super Ps. XXII. diss. I-Ill. : Erlangen, 1789—90, 4. 

—^i Salomo^s Hohes Lied übersetzt und erläutert: Erlangen, 1784, 8. 

} Die neuesten Verordnungen » welche das Verhältniss der Judenschaft 

in Böhmen zum Staate festsetzen: Ff. a/M., 1797» 8. 
: Moseh, wie er sieh selbst zeichnet: Ff. a/M., 1822, 8. 

: Variar. lection. e bibliis a Nisselio curat, excerpt. spec« : Erlan- 
gen, 1777, 4. 

: J. B. de Rossi Comm. historico de Typographia hebraea Ferra- 

riensi: Erlangen, 1780, 8. 

— -^ — : Hieb übersetzt und mit Anmerkungen: Erlangen, 1781, 8. 

: Selecta V. T. capita hebraice exousa faeil. ling. hehr« : Nürn- 
berg, 1780, 4. 
«-.-^-^: ed. de Rossl de hebr. typograpb. origine t Erlangen, 1781,8. 

: Die Schriften des A» T.*s nach ihrem Inhalte und Zwecke. 1 . Band- 
eben : Erlangen, 1784, 8. 

: Handbuch der bibl. Theologie. 2Thelle: Erlangen, 1785, 8. 

*J. L. Hag: Die Erfindung der Buchstabenschrift u. s. w. : Ulm, 1801, 4. 

: Das hohe Lied in einer noch unversuchten Deutung-: Freiburg, 1814, 4. 

— — -^1 Schutzschrift für diese Deutung u. s. w.: Freiburg, 1815, 8. 
: De opere sex dierum Commentatio : Freibufg, 1823, 4. 

: De Pentateuehi versione Alexandrina Commentatio: Freibui^, 1819, 4. 

: Untersuchungen über den Mythus : Freiburg, 1812, 8. 

*Dav. Hagaonin: Grammatica hebraica rationalis: Duisburg, 1692, 8. 

*J. H. Haie: History of tbe Jews: Edinbürg, 1841, 8. 

Job. Jak. Haldrich: De XII fontibus et LXX palmis ab Israel, in Elim repert.: 
Bremen, 1728, 4. 

: Liber Toldot Jeschu cum versione et refutatione editus : Leyden, 

1705, 8. 

*Al. Gabr. Halewitz: Tract. de notis characterisUcis conjugationum linguae 
sanctae: Leyden, 1733, 8. 

: Synopsis chronologiae arenae anuorum 4034: Ff. a/M.^ 1757, 8. 

*K. D. Hftllmann: Die Staatsverfassung der Israeliten: Leidig, 1834, 8. 
: Ursprung der Religion des Ahefthnois i Berl», 1804, 8. 

'Job. Jak. Hallieh: Gentilis obtractators. d<& calunfniis gentilium in Judaeos et 
in primaevos Cbristianos: Zürich, 1744, 8. 

*Ant. Halsias: Disputatio epistoHca cum Jacobo Abendana (s. d.) super Hag- 
gaei 2, 9 : Leyden, 1666, 4. 

: Abrabanelis comra in LXX hebdomaäibus Danielis cum confat.: Breda, 

1653, 4. 

: Authentia codiois ebraei sacri contra criminationes Is. Voss vindicata : 

Rotterdam, 1662, 4. 
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Ant. Hulsius: Theolo^a Judaica s. liber I. de Messia: Breda, 1653, 4. 

: Nomeoclator biblicus hebraeo-Iatinus. (Er ist nach Realien geordnet, so 

dass z. B. die Synonyma, die Gegensätze n. s. w. besonders behandelt wor- 
den): Breda, 1650, 8; überdruckt von Wilhelm Robertson in dessen Mani- 
pulas linguae sanctae (p. 189 flg.) : Canterbury, 1686, 8. 

•— — : Nomenciator biblicus. 4. Ausg.: Utrecht, 1679^ 8; ib. 1683, 8. 

: Compendium Lexici hebraici. Zum dritten Mal dem Gompendinm Bibli- 

eam von Joh. Leus den beigedruckt: Utrecht, 1674, 8. 

: Liber Psalmorum hebr. cum annotationibus t Leyden, 1650, 4. 

— '— : Oratio de linguae Ebr. origine et propagatione : Breda, 1641, 12* 

*Hnr. Hulsius: De vallibus Prophetarum sacris: Leyden, 1639, 4. 

*Lev. Hulsius: Bibliograpbical essay on the collection oF voyages and travels, 
edited and publisbed etc. Herausgegeben von A. As her: London -Berlin, 
1839, 4. 

Eis. HultSChin: -j^Kn nüta nio. Fünf u. vierzig Rechtsgutachten, über die vor- 
züglichsten Theile der Ritualcodices: Lemberg, 1818, f. 

*Jac. Hume: Padiofid&sta linguae hebr. h. e. Grammatica hebr. copiosissima 
ac compendiosissima , methodo plane novo etc. Mit einem Vorw. von Hnr. 
Ramp: Hamburg, 1624, 4. 

LÖwy Humpoletz: Handbuch der Arithmetik, in einer gründlichen und leicht- 
fasslichen Darstellung, mit vorzüglicher Rücksicht auf praktische Anwen- 
dung etc. : Prog, 1844, 8. 

*H. V. Hundt - RadoWSky : Judenspiegel. 2. Aufl.: Würzburg, 1819, 8. 

— . — : Die Judenschule, oder gründliche Anleitung, in kurzer Zeit ein will- 
kommener schwarzer oder weisser Jude zu werden : Aarau, 1822, 8. 

— . — : Judenspiegel. Ein Schand- u. Sittengemälde n. s. w. : Sondershausen, 
1819, 8. 

— . — : Der Ghristenspiegel oder Betrachlungen über unmittelbare Offenbarun- 
gen über Jesus Lehre und Christenthum. 3. Bdchen. : Stuttgart, 1830, 8. 

Der Verr. schrieb noch mehrere Schandschriften gegen die Juden ^ die aber gros- 
senlheils nicht in den Buchhandel gekommen. 

*Joh. Jak. Hundy: Accentuatio hebraea vivis colorihus depicta: s. 1. 1726, f. 

*6e. Huner:* De panctomm Hebracorum cum litteris coaevitate: Wittenberg, 
1693, 8. 

*Aeg. HunuiUS! Epitome biblica v. summarium, comprehendens summas breves 
et argumenta capitum totius sacrae bistoriae V. T. canonicae: Wittenberg, 
1593, 8; ib. 1608, 8. 

*Thom. Huut: Oratio de usu dialectorum orientalium, praecipue arabicae in 
hebraico codice interpretando : Oxford, 1748, 4. 

^J. H. Hnpedeu: Neue wahrscheinliche Muthmassung von der wahrscheinlichen 
Ursache und Bedeutung der ausserordentlichen Punkte, welche über einigen 
Buchstaben u. Wörtern der hebr. Bibel gefunden werden: Hannover, 1751, 4. 

: De amore inimic. etc. Diss. : Göltingen, 1817, 4. 

*Herm. Hupfeld: De emendanda ratione lexicograpbiae semiticae commentatio: 
Kassel, 18**, 4. 

: Gommentatio de antiquiorlbus apud Judaeos accentuum scriploribus 

part. I et II. De Aharone ben- Ascher et Judah Chajugo. — De Judah ben- 
Bileam, Simsone Nakdano et porta accentuum : Halle, 1846, 4. 

: De rei grammaticae apud Judaeos initiis antiquissimisque scriptoribus : 

Halle, 1847, 4. 

: Exercitationes Aethiopicae etc.: Leipzig, 1826,8. 

: Ausführliche hebr. Grammatik. 1. Theiles 1. Abtbeilung: Schriftlehre 

und historische Entwickeiung. 1. Lieferung: Kassel, 1841^ 8. 
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Herrn. Hupfeld: System der Demonstraliv - , Pronominal- und Partikelnbil- 
dung : s. 1. e. a. 8. 

: Ueber Begriff u. Methode der sogenannten biblischen Einleitung : Mar- 
burg, 1844, 8. 

*Wlh. Hupfeld: Exercitationes Ilerodotearum ; spec. I. sive de rebus Assyrio- 
rum. Diss. inaug. : Marburg, 1837, 8. Spec. 11.: De vclere Medorum regno: 
Rinteln, 1843, 4. 

*Ghr. Hure: Dlctionaire univers. de TEcriture Sainte. 2 Bde. : Paris, 1715, f. 
— — : Grammaire sacree : Paris, 1707, \^. 

P. L. Hurwitz: Beleuchtung der FrÜokel-Marcus^schen Erbrechtsprocesse : 
Berlin, 1808, 8. 

: rrto'^wn ''*'■» rin'in. Religion und Judentbum. Vernunft und Glaube in 

gegenseitiger Beziehung und Beleuchtung. Ein Werk in 13 Bänden: die na- 
türliche Religion und das mit dersf^lben im Bunde stehende Jndenthum dar- 
stellend , beides aus den ersten Quellen geschöpft und entwickelt u. s. w. 
1. Bd.: Berlin, 1832, 8. 

: Etwas zur Verbesserung des Judenthums: Berlin, 1812, 8. 

Eis. Lipp. Hurwitz (u. Sam. Jos. Pinn): y.t^ "^hns. Blütben des Nordens, 

eine hebr. periodische Schrift in zwanglosen Heften. Erste Lese : Wilna, 

1841, 8. Zweite Lese: Wilna, 18i4, 8. 

El. Pinch. Hurwitz (b. Me. .s Wilna)»: ir^^an 'o. Ein Werk in zwei Tbeilen, 
von denen der Erste von der Naturlehre , Chemie , Seeleulchre , Philosophie 
u. s. w. handelt ; der Zweite von Kabbala , Inspiration , von Prophetie 
u. s. w. Geschöpft theils aus jüdischen Büchern , theils aus nichtjüdischen 
Schriften. 2 Bande: Brunn, 1797, 4 (I. Bl. 128; II. Bi. 60); der erste Tbeil 
allein: Brunn, 1801, 8; beide Theile und mit Bereicherungen und Verbesse- 
rungen: Zolkiew, 1807, 4; Wilna, 181 1, 8; ib. 1817, 8. 

Heim. HurwitZ (Prof. in London): Sagen der Hebräer. Aus den Schriften 
der alten hebr. Weisen gezogen. Aus dem Englischen übersetzt von Dr. 
Becker: Leipzig, 1826, 8; 2. Aufl. : Sondershausen, 1846, 8. 

Hi. Hurwitz s. Low Hur Witz. 

Low Hurwitz (R. in Minsk) - : Knts Kn'^ää^^. Commentar über Mos. Maimüni's 
Buch der Gebote, in soweit die 14 Wurzeln oder Elemente sieb erstrecken, 
zur Verlheidigung der Maimünischcn Ansichten gegen die Angriffe (ni^fen) 
des Mos. Nachmani (s. d.). Mit dem Maimiini'schen Texte und den Hassa- 
got des Nachmani von seinem Sohne Hirsch Hurwitz in Gemeinschaft mit 
Manes Margaliot herausgegeben: Ff. a/M., 1756, 4. 

*F. van Husen: Abarbanelis Comm. in Hoseam una cum praefalione in Xll pro- 
phetas minores c. vers. lat. quae sensum sectalur, et notis : Leyden, 1687, 4. 

— . — : Abarbanelis comm. in Hoseam, ex versione lat. etc.: Groningen, 1676, 4. 

*Coor. Huser; Gründlicher Bericht und Erklärung von der Juden Handlung u. 
Ceremonien : Basel, 1753, 4. 

: Tractatus de imposturis et ceremoniis Judaeorum nostri temporis : Basel, 

1755, 4. 

*W. Hutchinson: De principüs Mosaicis: London, 1734, 4. 

*G. J. Huth: Immanuel butyro vescitur ac melle (Jes. 17, 15): Erlangen, 1750,4. 

: Schilo Bethlehemitan. sceptro abl. etc. (Mich. 4, 14; 5, 4): Erlan- 
gen, 1748, 4. 

: Vorw. zu Bodenschatz's Kirchliche Verfassung der heutigen Juden 

u. s. w. : Erlangen, 1748, 4. 
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1) Er wurde oben uoler Elijja b. Meir unvollstUndig vorgeffihrl, daher ich ihn hier 
berichtige. 2) Der Verf. hiess auch L8w Sittel (d. b. aus Sitlel). 
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C. J. Huth: Serpeos exaltat. non contritor. sed Gooterendi imago (Nam. 21,6— 9; 
1 Joh. 3, 14-15): Erlangen, 1758, 4. 

*Ghr. Hnther: Das heilige Land, ein Handbuch zur Erläuterung der bibl. Ge- 
schichte: Mainz, 18i3, 8. 

*El. Hutter: Alphabetum hebraicum, gr. tat. germ. : Nürnberg, 1597, 4. Das- 
selbe Buch hat er früher deutsch herausgegeben u. d. T. : Künstlich neu 
ABC -Buch, daraus ein Junger Knabe die nötbigsten vier Hanptsprachen, 
ebräisch , griechisch , lateinisch und deutsch u. s. w. lernen kann : Ham- 
burg, 1593^ 4. 

: Dictionarium harmonico-biblico-ebraeum, graecum, latinum et germanicum: 

Nürnberg, 1598, 4. 

: b'fVnr) 'd s. über Psalmorum elegant! , nova , utili maximeque neces- 

sario typorum forma etc.: Hamburg, 1586, 8. 

: Cubus alphabeticus linguae hehr, cum expositione vocum germanica x 

Hamburg, 1586, f.; cum expositione lat. (mit ausführlichem Titel): ib. 1588, f. 

: Principium sapientiae sive linguae sanctae prima elementa : Ham- 
burg, 1588, 8. 

: Prima Elementa Ehr. Graec. et Lat. linguarum: Nürnberg, 1600, 8. 

: Evangeliorum et Epistolarum lectiones anniversariae hebraice etc.: Nürn- 
berg, 1601, 8; mit verändertem Titel: Leipzig, 1663, 8. 

: Biblia hebraica delineata etc.: Hamburg, 1587, f. 

: Cubus Hebraeo - Latinus : Hamburg, 1588, f. 

: Ein hebräisches Dictionarium, aus welchem ein jeglicher, so nur he- 
bräisch lesen kann, eines jeglichen Radicis deutsche Bedeutung ergründen 
und also die hebr. Sprache in weniger Zeit mit geringer Mühe lernen und 
verstehen kann: Hamburg, 1683, f. 

*Leonb. Hutter: Enchiridion biblicum. In deutscher Sprache: Wittenb., 1605, 
16; ib. 1609, 8; ib. 1628, 8. 

*Andr. Chr. Hwid: Specimen ineditae versionis arab. - samarit. Pentateuchi ex 
codice bibl. Barberinianae c. animadversionibus doctissimis adjectis: Rom, 
1780, 8. 

*Tbom. Hyde: Itinera mundi s. cosmographia autor. Abr. Farissol, lat. vert. 
cum animadversionibus doctissimis adjectis etc.: Oxford, 1691, 4; ib. 1767, 4. 

: De ludis orientalihus libri duo. Darin Abr. Ihn Esra^s b'^tü'^h über das 

Schachspiel, im Original und mit lat. Uebersetzung : Oxford, 1698, 4; in ei- 
nem besondern Abdrucke, mit anderen dahin gehörigen hebr. Schriften: ib. 
1702, 8; überdruckt im Ganzen: ib. 1767, 8. 

*A. Hyperius: De honorandis magistratibus commentatio in quo Ps. 20 enar- 

ratur etc.: — , 1542, 8. 
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